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Mahrenholtz. Dr. H., (iymnasialüberlebrpr a. D. in Dicadeii. 
Mft?it,'«'M Dr \V., OrmnaaialprofesBor in Rerlin. 
M:iiiii I ir Max Fr.. Oymnasiäluberlebrer in Frankfurt a. M. 
.Marold. i>r. K., (»vTnnasiali.rtifpKstir in K?'iiitfsb(-rg. 
Martens. Dr. \V . i .> niM;isi*l|iinfissii, in Kunstaiii. 
Mitrtin. Dr. E.. Prof. an der l uivtrsität Str«88bur)c i. E. 
t KUni . r. Dr. K. ?„ Q«h.'B«t nnd Prnf. an dar rnlrciaftai 
Munt he». 

Meier. Dr. .luhn. Pn)f. an 't, i l iiivi rbitiu Hunt 1. 
Meringer, Dr. K.. Prof au d»>i l niversita »«la«. 
Meyer, Dr. B. H.. Prof. an der I nirersitM Freibure i. B. 
t Heyer. Dr. Pr.. Holrat nnd Prof. an der ( nivcrsitilt 
Heidelberfr. 

Heyer. Dr. K.. PtoL an dar UnivertttM Baael. 

Meyer. Dr. R.. PcoL ». D. to BnmadiwataE. 

Mt j er- Lobke, Dr. W., Ptol. an dar Vttmtim Win. 

Mirhaelisde Viiscunr^eDog. Dr. pUL Carolina, ia Pwto. 

Milchsack. Dr (i.. Prof. und Biblfoyielnr in WoHenbMteL 

Hinrkwitx. Dr M .1. in München. 

Minor, Dr. .1.. Uofrat und Prof. an der l nivcrgitJlt Wien. 

t Mi<?tf li r»r r Prol. aa der UaiveniUU Baael. " 

Moi.rii i't K. l.Laltomaaalalelierlelaer nad P re h aa e r aa der 

I hiviisitHt Leiplug. 
Mnrcl- 1 iitio, A.. SeiTi-tHiic de 1 Kroli- ili s < hurt4 k in Paris. 
.Vli'rf Dt H. Prot rüi dir AkHdf-mi. fiii Sn/ial- a. Handels- 

«iss. tisctmlfi-ii In l'rftnkfiirt u .M. 
Morgecstt^ra . Dr. i;id;ikti nr .m d( r l..dp7iir<T Volks- 

Zeitong in Leipsig-Lmdi nan 
Morsbach. Dr. L.. Pi'>f drr I ntMrsil.it iT..ttiiniert. 
Much, Dr. Rud., Prof im dir I niv.rsitiU Wim 
MUller(-Franrt!Uthi. Di. K. W.. ubtrlihrti lu Dnsdin. 
Maller, Dr. F. W., ia Haarlein. 
Manoker, Dr. F.. Prof. an der l'niTcraitilt Mttncbeu. 
Maret, Dr. £., Prof, an der ünlvenitM OeaL 
t Mnaaaf Ia, Dr. A.. Hofrat n. Prot aa der CaiverailKt Wien. 

Nader. Dr. K.. Ovmnasialprofeeaor in Wien. 

Natiel, Dr. Willibald. Professor an der Techn Hodiachale 

in f^armstadt. 
Nagele. Dr. A., Prof. in .Marburg in Steiermark, 
t Nerrlich, Dr, P.. Oyninasialprofeseor in Berlin. 
jiet'«1i'-zka l»r t>sk.. lr>mnastalprof<'8»or in Kronstadt 

if>i( l)f'nliilrt;i'ii 

NeutiiLitin Dr i arl. Prof. «a der L'uivetaitHt KieL 

\. tiitiiinn i'i Frits. ßeb. Ueint nad Prat. an der l'ni- 

\<f<it.<t Miidi-iliert». 
N' aniitnn hr I.. I'n<l :in 'Ipr l-aimaitU FVdb«^ I. R. 

■ N 1' Iii [| ' II 1 ) . io I/ondon. 

N 1 r 1 ti ) M r u' I )r. C BibNoUiekar an dar rniTeiaittto*Blblio- 

thek in Kiel. 

Njrop, Dr, Prat. aa dar Ualraiaitttt Kopaabagen. 



t Ottefcan. Dr. W., «ah. Hotra« aad P»L aa dar UiitranltM 
ftiaMaa. 

daklofl, Dr. IL, CMi. Holrat aad ProL aa dar Uahenittt 

Ott, Dr. A. 0., Dozent an der Akademie fflr Sasial- nod 

Baadalawissensehaften io Frankfart a. M. 
OttmaBB. Dr. H., itaalgyawaaiallelirer in UicaMo. 
Otto, Dr. H. L. ia Ldpaig. 

Paksrher, Dr. A., Direktor der Berlits-tvcbool. Dreaden. 
Panstr. Dr. Friedr.. PrrT <in der .Vkad. für Soxial- nnil 

I lande iKwissensrhaften m Kriiiikfurt a. M. 
Pariser. Dr. L., Krmigl. ii< rn-lituftisesisor a D (n Mtlnehen. 
Passerini, (iraf (i, i. in I lonnz. 

pDSsy. Dr. Paul. Prot, und Piioi ti:iii-iidinint der Eeal« des 
I hantes t-ludes ^Paris) in .Ni iiill> nur nif. 

Paul. r)r. IL. Prof. an der I nntrsit.it Manchen. 
[ Pauli- Dr. K.. ProL am Lvc» tin. in Lugano. 
I + Peiper. I>r. Ii.. (i.vnina«ialpioit««or in Breslau. 
I Petersens. I>r. *'arl af. Bibliothekar in Lnnd. 

Petsch. Ur. Uob., Privatdusent an der l iiiversitai Heldelberg. 

I'etaet, Üt. Brieb, Sekretir aa der Hei- and ataataMblio- 
Üwli in MlBolen. 

Plaf I, Dr. F., Prof. and rairenftttridbliothakar ia FMbaii 
I L B. 

. i'hilippide, A , PniL an der l'niversitüt .fasay. 
I Philippstal, Dr. K.. Kealschuloherl. in Hannover. 
. Picot. Dr. K.. «';,iisii! honor&ire. Prof. an der ficole des lan- 
' gues orientaks viv.intes in Paris. 
Pietsih. Dr. Paul, l'niversitätsprofessor (ttreibwaM) in 
Berlin. 

Piper. Dr. P,->>tf. (tyninasialprofessor in .\llona. 
Pügatsehi r. [ »r. Alois. Prof. an der l'niversitAt Prag 
Proescboldt. Dr. L.. ProL und Direktor der fJarnicrschiile 

in l-'rieilrichsdurl i. T. 
Pnscarin. Dr. Sextil Privafdojient an der rniTersitüt Wiea. 

Uadluw. Ur. E.. in .*>t. Petersburg 

Uajna, Pi", Prof. am lititut.i d. i Mndi Mip. zu Fluren«. 
Haynuud. (L, Rlbliotht^rauv h«uuiairi' au dCp&rtiinipnt des 

manascrit.s de Ia Biblioth^ne nationale in Paris. 
Kegel. Dr. K., Prof. a. d. nberreaUchnlc der Frsniccschea ^it. 

in Halle. 

Belnbardt, Karl. Praf. ia Badaa-Badaa. 
Reiabardstottaer. Dr.K.T., Prefeaaor aa dar tadm. Hoeb- 

aebole und Prof. aai Cadattaäaorpa ia MiladiaB. 
Reis, Dr. tt. Utoaatwmiinr In Haina. 
Reiaeeaberiter, Dr K., Dlraktor der ObertealMbale ia 

Bielit«. 

Kestori, A.. Professor in Messina. 

Bensrh. ; Dr Karl, cfymnaaiaUeiiiet (DreikOaiiiaehale) ia 

Dresd' ii N 

t Rnbd. Hr. A., in HaRPti i. W. 

Rictitri. |ir, Klise in Wifii 

Risoji. Dr \ Itualtichulpridt ss«:'r in Hirlin 

Hiictiir, Hr. (i, Prl^t. .in dtr I 'ni vcr'<itiit tU-iliii 

Bollcktiu. Di. ü.. Privatdc/.tnt im ilcr I lavrrBii.il W nr/lnirg. 

KoKs. Dr. W.. Holrut m Mnnchpn 

Kopp, Dr. (f. V. d , (i< h. Htitii 1 ntu'srat und Prol. uu der 

Pniversität Marlmri.' 
KossmaDD. i'r. Phii., Beolgviniiasialoberlehrei' in Wiejibaden. 
t Btdow, Dr. Wilh.. Bodafclenr ia aroaawanleiB (l'Bflara). 



Saoha, Dr. K., Bealgyiaaaaialiiofaoaor a. D. ia 1 

SalTioai, Dr. C, Fref. an der Aeradenia seien ttfleo-tatterarla 

an Mailand. 

Sallwark, Dr. E. v.. Geheimrat u. t)ber»chnlrat io Knriambe. 
Saran, Dr. F. ProL an der I^niTersitjit Halle 
Sarrazin. Dr. C. ProL an der I niversitHt Brrslaa. 
f Sarrnxin, Dr. .los.. ProL in Freiburg i. B. 
.'iauer. Dr. B., ProL an der Universitit (.iiessen. 
äarj-Lopvs. Pautu, i>r«L an der l'nivenitat C'ataaia. 
t .^rartazjcini. Dr. J. A., Xirebewat nad Planar in Fabr- 

waniffn 'Af»rgauy 
Sc li:nlc!, lir H.. Privatduwiit :*n ili i tHivctsitjit llüllf 
t Schelfer- lioirhorst. Dr. P., ProL an der Univ. Btrlia. 
Schick. Dr .los., Prof an der UaWoiaillt MlBohaa. 
Srhieiipk. I>r. .(oä.. in ."^aa*. 
.Schild, Dr. P.. Stcundarlehrer in Imsfl. 
.SchUger, Dr. iL, Realscliuluherlphrer in ubi-n«triu. 
ijobleoasner, Dr. W., (iyainaaiallahrar ia DanaatadU 
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8cbli)iier. K.. l'riif. an iln l tiivi rsitai .Imi<i 
Scbmidt, Dr. .loliituii. ii^niiissiuIpMfi ss< r lu V>ivh. 
Schmidt. Tr.. (ivtniiMiiklprofcssnr m lli i.t. lb«:rj(. 
Schnabel. l»r. Brniiu, R^^allrhrer an der K<>nig1. InduüU'io- 

»chnlv in Ksisenkatcrn. 
ScboeeKaoa. Ur. Friedricl) Ed., Prolessor an dvt Uuivmitiit 

SebBeegant, Dr. B., Prof. u te VilTtnltlt Wflnborg. 

JSflbBell, Dr. B.. R«Kl«7Mn«slalab«ridir«r In Alton». 
elinelUr, Chr.. ffofnt. K K. LradMKhnlliiqpcItlor m, D. 

in Tnntbmck. 

Schnorr v. Carulsfild. Dr. Hans. ObvHbiblfotlKkw 4er 

ruivvrsiUtKbibliothek in Müochciv 
Scbolle, Dr. F.. OlMrlthrer in nsrlin 

.SchrJidf r. Hr. R (Jph. i;:it n. Prof, an der t'niv. Heidelberg. 
ScbrRi I I*r. .\ Ti li. Uli Irr Handelsakademie in CMn. 
t Schrder, J>r. K. .1. F'r.ii, .\n rlrr t< ('^lni^;.-^( n Hurlisflinle 
in Wien. 

Schrnter, Dr. A., BihliothiA-iir an 4. r l.;tti.lr>.liililii.tlii ); in 
\Vi. sbiidtm. 

Sc Ii 11 c Ii a riJt , Dr. H.. Hofrat a. vurm ['cl nn <!■ i Tiiivir- 
sitat «iraz. 

ScliulltruÄ, Dr. A,. Frof. am evann. i.aiiü«t>kirchen»ennnar 

A. B. in Hermannstadt 
Schölts, Ür. A^., Prof. an der rniversität Prag. 
üehuHs-Oor». Dt, 0„ FteL u der UniTenitit KSninlwiK. 
SebaliB, Dr. Alfr.. ObeiWbliotiiekar a. d. UnivmttMUUlo- 

thdc la Marlmrg. 
t 8«bwftn, Dr. E., Prot, aa der UniTwrfUt J«h. 
Seelmann. Dr. W.. KOnigl. OberbibliotholMr in BwU«. 
Beemaller. Dr .f., Prof. an der I nivervitat Wica. 
Seiler, Dr. F., S«candarl«hrer in Basel 
Settejfaal, Dr. Fr.. Prof. an der TniverBitSt Myr'm. 
Siebeck. Dr. II.. <ieh. Uobat o. Prof. »n der Univ. Uietien. 
Siebert. Dr. Krust, OlwrldiKr ft. BoaJgTam.» Dt. VtOmm- 

dorf Iifi B<'rliti. 
Si.l.:* lir, Tlicnili.i. l'iiif di-i riiiviisttst Breslau. 
Sinper. Dr. E.. i'rol ;in .Icr 1 invi-rsitHl .Mflnchen 
Siever«, Dr. F... Oeb Hufiat u l'n.f. ;i. .1 i iiiversitat I/dpRlg. 
t Sittl. Dr. K , Prof. an Jtr ( uiversiUit W(lr«bnr({. 
t Socin. Dr. A , Prof. an der CniversitSt Basel. 
Söderbjelm. Dr W.. Prof. «u der l.'niTcraitJit HelsinKfors. 
Söder wall, Dr., Prof. an der Universität l.und. 
t Soldan, Dr Prof. an der Universitüt Basel. 
Sfiea, Dr. HelBr^ Privatdoxent nn der Universität Bartin. 
Spill •r>8«kor. Pr. B., Ojnutasialkhrer an der KutonicbBlo 

in FfMeBfdd CThuwi^ 
t Sprenirer. Dr. R., BMJgfdUUMiMlprotonor in Xordi^L H. 
.Staaf. Dr. F... Privatdosent an der üniverniUtt Tpsala. 
t StÄbelin, Dr. B., Prof. an der ItntvensiUit Basel. 
Steffens. Dr. (ieorg. Privatdo«ent a. d. rnivcrsitit Bonn. 
Stengel, Dr E.. Prof. an der Universität (Ireifswald. 
Stiefel, A. L.. Prof. an der Kgl. Induatriescbule in Mttnchen 
Stjernströtn, Dr. O.. Bibliothekar in Upnala. 
StimminK, I'i"' A., Prof. an der fniversität 'inttiTnjen. 

tiirm, I>r. .1.. Prof. an der l'niversitÄt »'hristinrii i 
Strack. Dr. Ad., Prof der ruivprsitit Ouss^n. 
t Stratmann, Dr. F II m Kr<f<M 
Strauch, Dr. Ph,. Prof. an der Linv. r-iuit HulU>. 
t Stlirzinper. Dr, .1.. vorm. Prüf. lU i I imv. W ürzliurg. 
Stuhrmann, Dr. .1.. itvmoaaiaJdirektor in |)«'Utsrh-Krone 
8nhak. Dr J.. Pmf nn d« K. iC Hnndcilo- nnd uvtiieheB 

Akademie in Triebt. 
Sacbier, Dr. II.. Prof, an der l'niversität Halle. 
SnIger'Oebing, Fr. Emil, Prof. au der Teobn. Uocbscbnlo 

la inaiiili«n. 

SatMrIla, Dr. L.. Pnl. na der UnimatUt «. TldMeftclvl- 

jnlinar in HdHÜMrf, 
Sjnant, Dr. R, Prof. an dar rniv«ralt«t Oraningaa, 

Tardel. Dr. Hornsan, Oiwriehrer an der Handelaadiale in 

Bremen. 

T«nher. Dr. C, in Winiertluir 

T Ten Brink. Dr. B., Prof. a. d Fun- rsiCil Stni^^hnrg i. R. 
Thumb. Dr. A.. Prof. an der l'ni^iisitit M.irtiiiri: 
Thurnevsen. l>r. K . Pr'>f. .in rln 1 tim-i'iiwt Kreiburgi. B. , 
Tiktin. ür. H. in .i 

robler, Dr. A., Prof. an der UniTcrait&t Berlin. I 



t Toblcr, I>r. 1 ! r. f ,ui der Tnivernität Zürich. 
Toi«rh('r, Dr \\ 4 'ViiiDasialprof. und Privatdosent in Prag, 
i iMiniiMt/ l 't K. ' i ymnasialprufeaaof in Wlan. 
T rit u liUi Ii Ii . lir. Krus!. in Heidelberg. 
Trojel, Dr. K.. in Kopenhagen. 
Tämpel. Dr. U., U>'ini>a8ial|>rol. in Bielefeld. 

Ulbricb, Pra£ Dr. O., Direktor dar Frladiieb-Werderaebea 

Olwrrealsohnle aa Berlin. 
ITIlrich. Dr. If.. Oberlehrer in Brandeoboiv a. R. 

I'lricb. Dr. .1.. Prof. un der l^niversitSt Znrirh. 
I nlerfeircber, Dr. A., Prot, in Eger, 
I rtet. Dr. II.. Oberlebror in Haatbnrg (Uhlaaborat). 
t l »ener. Dr H., ti«b. Regimi&gsrat und Prof. na der Uni* 

venitiit Bonn. 

Varnhsppn Dr. II,. Prof. an der rnivcr^itst Erlangen. 
Vi-n ( iillii ftr. .T , Prof- in lient. 
Vetter. l*r. F., Prof an <fer ("nivcrsitiit Hern. 
Vetter, Dr. Tb.. I r f. in d« i 1 niv. r^itlit Zttrich. 
Vietor, Dr. W.. Prof. <tii der 1 iiivi rNitÄf Marbnr);. 
\ isinu'. l'i- .1.. Prof. an der rniM'r>i:.il ■ iiitevilmri; 
Vockeradt, I>r. H.. (»ymnasialdirekior m K. oklinic«hansen. 
Vogt, Dr. Fr., Prof. an der l'niversitst .Marlmii.' 
Toikelt, Dr. .1., Prof. an der L'niversitiit L*'na.it:. 
VallaiOllar, Dr. K., UaiveniUti^oiessor o. D. in Dn sden. 
TorciiBcb, Dr. C„ Prot aa der iJnivcniUt Tflbiitgen 
▼oaater. Dr. K., Prof. na der Calmiittt IMdalbeq;. 

Waag, Dr. A.. t »bergchnlrat und Prof. aa der TfdiB. Had- 

8«ha1e in Karlsnhe, 
Waas. Dr. Chr., Oberlehrer iu Mains. 
Wack. Dr. G., Oyrnnamialprof. in Kolberii!. 
Wackernagel. i>r. ,T . Prof. an der I'niversität (Jiitlingen. 
Waldberg, Dr. M. Frhr. v , Prof. an der I'niv. Heidelberg. 
Walli>ti'<fc's!d, I>r. A. I*mf. nn der friirrriitst Helsiaolora, 

w'.ii'lMT, Hr. w iiti . ri-iil M. d.i i iinciMi:,- liostndr. 

W iriikr Dr. h... («ymnasiaipreitessor iii Knbiirg. 
t \\ it/.ild. Prof. Dr, .<t,, «eh. t»berr« t;i< rinii:srat In Bi-rli& 
\\ ■ 1 Vist. ler, Dr. E.. Prof. an der l'niversitit Marburg. 
^^ IM r, I)r. Pb., Oymnasialprofessor ta flraüliwaid. 
U riiilnig, Dr. Friedr.. in Jena, 
f Weinhold. Dr. K.. Geh. R<gienui|»nit aad Pnf. aa der 

Universität UerUn. 
WalaaeBfala, Dr. IL, ITniverait&tsprofmor «. D. in Herlin. 
Waadilaar, Dr. Richard, in Brealan. 
, Weadt, Geb. Bat Dr, O., G^maaäaidifaktor a. Cieiapbaltat 
' in Kariambe. 
Wesselofsk.v. I>r. A\.. Prof an der l'niversitÄt Pei 
Wet«, Dr. W.. Prof. an der flniv.rsitst Freibarg i. R 
Widmann. Dr. (i.. Vikar a d. Wilhelm«re*t8chole in Stuttgart. 
Wiese. Prof. Dr. B., nberlebrer n. Lekt«r an der I'niv. Halle. 
Willenberg. Dr. (i., Ranlgrinnaaialpraieiaar in Llbbco. 
Wilmann«. Dr. W., Qdi. Regiemagant aad Prot an der 
rniv!r«iitnt Bonn, 

Wil II. Dr. .M.. Prof. an Her flniversitlit Lüttich. 

t •■ \\ Ii; k I 1 . 'an Prof. »n der ! 'nivf-r"»!t:St Amst«Tdain 
t \\ issiiimin Im. l'b'iHl , m W'k -ilKnlt ri. 
U iikowsiki, i)r. U., i'r .f ;iii liii I nivenitftt Leipzig, 
t Witte. Dr. K.. (leh. .)ui^ri/i „t ii„:i Prot an dCT U»T. HmUk 
Woifgkehl, Dr. Karl, in .SlüntJu-n. 
Wolff, Dr. K. Prof. an der I niversit« Kid 
t Wölfl. Dr. .Iiih.. Prof in Mlihlbach iSieUeuliiirg« iiX 
Wolpari, Qeorg. Ovmna»ialpr«fessor in Mllnchen. 
WOrnar. Dr. Rob., Prof. au der L'niversiUt Freibnrg L B. 



WUlfiaf , Dr. J. Staat, i» Boaa. 
t Wblicer. Dr. C AitUmt in 



in Weiaiar. 

Wnnderlicb. Prof. Dr. H., BiUIotbekar aa der Kgl. Biblia- 

thek in Berlin. 
Wurzbarh, Dr. Wolfg, v., in \Men. 

Zanner. I.>r. .\dolf. K. K. Realscholprofessor und Privat* 

dozent a. d. t^niv. in Wien, 
/enrker. Dr. R. Prof an iler rnivcrsitiit Hosiock. 
Ziemer, Dr Herni., (iymiiasiulprolessor in Kolberg 
ZingarpHi, f>r i'., Prof, »ni l irfn in i 'itinpobasgo (Italien). 
Zinjfi l i' !>t W \. l'r' S. ;in I nnrisitst Innsbmdl. 
t Zupiti». Dr. J., ProL an der Lniversiliil Rerlin. 
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II. AlphabetiMhes T«n;eiehni8 der besprochenen W«rke. 



Adinsky. Tuisko oder Tnist^iV (H< itn ijh 

AlniKTP». Viklntratideni gralskick i \ . rkii^rh, t. n o»;Ji j 

lo^nl^•^l^l^k;. lit? < latareii. s Nni'lisk i ^-tinli, r, 
Ambruüiiiui. Ij|iiiuidhlatfen8 Aertda it. lU-i-tt bidrajf tili 

Erik den hcligCK hnUiria - s. Nurdiak» Studier. 
Anxalooe, l>«ate e Vitt Damiano Voasleri ll'>. 
Artert, (Mi» tOt UoU in rn-utta ill«lm» 148 
Arsi, AanlrltBtiiKU tili DjislEmlc gramfttik. s. .Nordkkn 

Studier. 

Balder b. KauDiMnii. 

Barbeao. I ne Tfik d'Mn AnttlftiM u XTIII'iUel« (Froe- 

srholdt) |iir>. 
i'>ur< lav s. Kuuhonni". 

Beaalienx. biirtitninaii > ■. fr,»i; ^n» uittrirorrs :> Nicot 
rrobicr) 155. 

Beck man N"»»fTa ord om rvtinisk betoiiiiu;. s. >ionU*k»äUidivr. 
Beri.'. l'rnlML'e^n tU Pkoipimiia. •. >'onBsfe» Stndier. 

Beruefü s. Ktr. 

Bete. La litti^rat«« ooMpwte, eanl bibUognpU^ti 8«M. 

(Petschi H53. 
BleUebowükr, (iutthc- Zwvitw itand (Siebeelc; 60. 
BjBrkBftD, Kt>mologi8kk nlliblng. t. KarditkAäUidier. 
Bloflk, L* dictionnkin de Sfl«n( (T«blerj l&l. 
BlaneBhftgen, Sir Walter Scott ab Oebenetaer (OlSde) 16. 
BoBBard n Saimon, (intnimaire »<iDimairp di> I'ancien fran- 

(Bb (Hercon) «M. 
Borgcie, 8t<iria dclla critic« romantiru in Italia «VonüNti 

Bornecqae. .\rt niitriqiie d'Horac« daoB l'Art pottiqDf 

(Tobler) löl. 
Borif T>\r '.r>ifinf1v<r1iirM im KnKliwdieD (8pies> 874. 
Bonvi- i. I.i'vinr' <l>- /'ila , H a^ueBlB) IQBL 
Brun dl Ii >. Giü»&ini<- itthreu-fratu . 

Br:in:li>ii l>»te d*> naiHKance dp K. K.stit-nne (Tobler; 152. 
Bn« 11 11 st . » trr . IKT i Jcru tiv d ! !ii*»Tn?r .Mundart i Beb nKbcli 

Hrautlstt itnr. Rbit») um^u. Kurauhun^^en I itiartner) '■il'J. 
Brate. Komsrftiuka iDtt-rpuDktJunsrcfflor. a. .\'urdl»i(a Stadler. 
Brie, Ealenapiegpl in England (Et knardt) >'>7. 
Brotaaclt b. Mason. 

BrBset, Vn cbapitr« d« TOM** (Tobler) lfi& 
Bmahaber, Sir Philip SUacji Areadia a. ibr« Nanbltaler 

riakell Ida 
Bsobe, PuBiMe d« Onfilet (Tebler) 168. 
Bvll. Mb fraaalltleehcB Namca der Haoatter» (ZaBaer) «). 

la^'H'«' F"tirl< II M ahrenholtx) 1^44. 
( tiarlcH, Kt wii'.i 'L'i' s furi"«icnnfS iTolilcr) Inö 
«'hatelain. I.i v. r.s iil iv ilnns Amiihiiiyon iToblen 152. 
Celander. Om hiirledningen «t nysv. «djcktiret diUig, fetmieJ. 

d&ligr. •. NordiBk» Stadler. 
Cian s. Petrarra. 

rirot. Ser «-t eetar avec particip«- paiw.- (Tubk-r) IM. 
Cocbin. I.e fr*re \ie Petrarqac rVossler) 117. 
Cnny, L*8 adjectifs en -idus (Tohlen 152. 

r>< !!ir»ipllf I'n priifi ssi tir ifaltfn <1";iiitrcfoit^ .Valu (iiann 

l'aiT;isi" CI' II >i 1 1 I I 1 
l*«-n8asiaitu, !st<iri.i .iiiiuwrci iui 'n' rtnnl il'uscariii) 

337. 

l'^Bormaiix, Mor|>ii<>l<>(nf d«-!< pariert »avoyards ; les ni>nis 

de Dombre cardinaux <T<>bler) 152. 
fMttes. l'eber den (icbrauch der l'articipien und des (iernn- 

diams im Altprovenzalisrhen iKichteri 'HH 
Dittrii'h. (irandzflKe der Sprachpavcholnifie iSii beckl 49. 
1 1 H>is eil fif I , WortfitKoiR ■"< P«'"'- • '1 liwiimoinrrtell 8B4 

Edria. ilii l.i»-d»>r rf»>r t!t<»r»Tt ••, ililile'irrtnd. 
Ek^vall. .1111 Mr.l<t i,T;i- f N-Tiliska Studier, 
l^apbormio. .-^asti iisciitt Kuman dee-Jub. Uarciay L'cber- 
MtBt Ton Waltx (Woemerl 107, 

Feraa« (tomalez. Peeoia. 

Plerber. Zu den KttBitfvfiBea dri nittelaHerl. Bpea (Bdl- 

hrin«! .'fW. 

t Iii q II et. .1. .1. R««aeeaB et 1« KtamBaire abllesnpUqne 

(■l'i.lil.r IV.' 

Fruiik*') KoMiuiiiviii iii<i4-. ii-iii.ti WeahwibaiMtBageB 

sor englischen Literatur (.'^tiefrl) Xä>. 
Fraafafi, Le *QalBte»('nrce* de Vaafelaa ^ToblerJ 15SI. 



f r. V. I.a langne dt 1 K HujaHaBS (Tabl«r) 1A& 

I i- rtedersdorll ». Petrarc«. 

( vun FrieeeB, Btt apllAiatoiidrt ipanmaL a. Noidiaka 

Studier. 

von Friesen. Till dco Boidlika SpiikUMarien (Xogk) 190^ 

Froissart. t. ker. 

Krü8t. The 'Art de CoMeBiplacio* «f Baflita toll (Sebftdel) 

20cä. 

(iafdol. *r"F5t ()iie' (Tobler) 156 

<>aiTle, Fti dranie sur le» 'n inpli» antts' pn 1771 *ToHI(>r> IfVH. 
< ; ar t n ( I I iurslellanv du riini.ui ii-i tu n >iir.i'/li' ■ / a u ii ■ r i )i ilt 
• ieijfer, Hans 'il. Iiii fiti-r in sntten Fastnacittespielen 

(Stiefel I ;Wii 

Ii entile. i dlalu({hi Ji l'iaione posseduti dalFvlrwcfti VuBiler) 
117 

(ierin^ g. Hildebrand. 

(itoBsatre IHbreu Prancaii da XIII. liiM«,^ p.LaiBbcttet 

Braodiu (Me>er-Lllblte) 406. 
Ottdal. Urair SBornuoB« bafe. n. Kaedlaka Stadler, 
tiobf &. La «Baatiea da fraB^ala daM lea laacriptiaBa dB XTIII* 

»i^le (Tokler) 15:5. 
(iobin, Lea transftirmations de la laogue fraotalae pendaat 

U deuxidme moiti^ dn Will* siede (UcraOff) IM. 
(iiilther. I*ie satfi-nireKcbiibt lieben (iruadlagea der Bfagdicb- 

tung Rirhard U'agnrrs (Panzeri tt5 
*<rip. <tm / o<'h r i tvükt talsprak. s. NordtBka Studier, 
(irujean, Saint«-Beuve a Lie^e iScbueeganai 366, 
(truss. lieRrei (ininiiir. Die Komposition seiner ReiatChfeirik 

a. «ein Veriiiitnia sn den tjnclleo (Viaiag) Tl. 

Ifaebler, bfbUognüa fbdriea del aigle XV (ärhftdell tO. 

Haebler, tipo^afia ibfnVa del siglo XV (Schürt eil 3i). 
ilatis. Das ."»tereotvpi- in der altdeatsiben Predigt iHelniHi<J. 
Hebbel. Satntln he Werke. Hrsg vmB. H. Werner (l'et seh) 
4<Nl. 

II ei n rieh. Studien flb deutsche (k-gangsaussprache i Behaghe I) 
228. 

Heyn • Kl rT>prTit1<>i;eu.lüeidDiiy beiden I>entaobeB(Beh»gbel 

■'■7. 

H.-viii- s. rinlus. 

He 1 liiiKi II h liiil.iiMtsbilder l)eatecb!.in.t- i K < ii r l'i n) .lyi. 

Heti(juist. Nnj/ni liirlr:i„' tili nordiik .nl ucli miinulorskiung. 

s. .Nordiska Sfn liir. 
liemine. Das lat. .-)prücii!j;»uit.äi im \\'utii>:.h*.U.t tlerdentacliea. 

frsng. u. engl. Sprache .Meyer-Lübke) (Kt. 
Henrv-Lecomte. AI l'umas (von Wnribach) 72. 
Heraana, Die i<Oader aa onaeier^racbe (Bebagheli 299. 
HeaalmaB, Kritiakt bidrag tili liraB oai ayaiaflAa 

sprlket 8. üwdiaha Stafier. 
Uildebraad. Die Ueder der UlereaRdda. 2. Aafl. T.tieriBir 

(Kabiei an. 

HorlBC. LBDBBMBill* 4- rMBt-aterMBiraa H (Tobler) 

153. 

Horn. Beitrüge znr Oeaafaidrte der MuHMhca OattHfallaate 

iKruisinga) 1(X). 
HUgli, Die romanischen ftroflun ia der DiohtBBg deBtWber 

Romantiker (Breaocr) 9. 
II u 1 m a n . Njra nll af facaaveaak vokaHnrÜagaiqg. • Kordiaka 

Studier. 

Humhnidt ''V i 11 von, tiesammelte SchriHcB. Hiag. T. d. 
Preuss. Akad. d. Wiss. (Frititschei 324. 

.lae.obaon s. Petraria. 

J a n t z e n . Literatardoika&ler dea 14. a. 16. Jahrb. (Heia) SU. 
Jenkins. The Baporgetoire Salat Patifs ot Marie de Fraaee 

M ohn» 2Ha 
•lespersen. Funetik iSütterliii) 2'i.'' 
.lesperseM, Pboaetiaehe UnuMÜtMjea (Süttcrliu) £ib. 
lohansBOD, NaBilBa]aaauBa«aHttBlB|«t I (TetiaklB. i.!(«ntlaka 

Stndier. 

Jordan. Die alteiigliaehaB SdBgatlenMaMB (ftlai) <V. 

•iuseph s. Steuer. 

Kalleteains. Fti par s.vnininlrter tU bUdaBdet b1 trraaka 

urtnamn. «. Nordiaka Stadler. 
Karsten. Nigra nemaaeka Itaerd 1 laabaa. a. Nordlaka 

Studier. 

Kutona. I'ii |iii I. i riii.ut« von Tvme»>ur i Kecker) 
Kattein, Histoire da mot *idy)le' (Tobler) iäS. 
KaflffmaBB. Beider» MyÜam aad Sa|ca iMogk) tgfK 
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Kcr, Tbe C'farunicl«' of Krxi.K.s.Hit tiansUted oot of Frcnoh 

Sir John BoareliiLi Lunl livtuita (BUI1iriii)() 1U7. 
Khnll B. Ungcr. 

Klockhoff. }<amsutuviMn. s. Nordüka Htndier. 
Klöppor Q. Schmidt, Ftaunt«. 8(Utodli (Gl«4e| 701 
Kuppel, SpvIling-PioiiiiKtotloM (Kruitiau^ 102. 
KrMteiiMB, De MmUn IwInolEiJer of ima belcgMtoe i 
'Dan I fnimn. tfh.* i. Norditlw SladJer. 

Lacluttv L cintitli- M III fr;ini;ai8 (Tohltri 1 »i. 

I.afflt r. [>i(lra|^ tili t.iücningen »v RiiV'st. iipiiiskTlften. b. 

NiinÜBk.i Studier. 
Ijjim'rfu im. Bibll«k.< ultrnk I priilanl ^luaklmik s. N">r- 

.iiskn Stndier. 

I..k^< I kriints, Eu |HU' utdlörklurini/nr r> N'ii li.'ika ^itadier, 
I.iimbcri s dlusMiire h*hreu-frani;. 

Lwiii|>ik. .strutfuroier i svensk medelUtl&tiikttuii^. 8. Nordiska 
S todier. 



Laodfta. Kwl von Boltcis RmwuM (SDlB:cr<(}ebiB|[) ättü 
LaubeiB, De Vki, Hin Labw «. aalM unmai (ll»lir»ii' 
bolti) MS. 



Langlois s. Hempil d'nrU dp Ucemide KhttoriqM. 
Latreille et VigTt<>ii Le fran^ parlft k Ljon k I« fln 4o 

XVIII« Kl^lc (f Ohler) 154. 
t.evi. LetterntDr« r'rammatica uStiofel) 8A4, 
Li den. (iot. hröt. ». Nurdiska Stadier. 
Lind, En anakroniam i s k. nurmaliseraiC fvriiTMtlKndiskk 
tltk'gtcdftiöricr. Nocdialn Htiidwr. 

L o )> m t' \ < r I > it' II aoptgCnlW itit ffWUHn^ FtMMUMIIBfpibOXt^ 

■ K h r i s ni ^ n n I fi 
Luri-, T>'nli_\ scili I Bu 1 1' l j Ii c 

Liu hi«ii t-, i^ni lijiii's toniu's ihi ilialrrt« üiennoib ( 1 i) 1 e r ' l.iö. 

Liiirk, Ihiitsihi' l.untlehr. (H .■ Ii <n; Ii i |) 2(>7. 

I.iil) Kiinmii. olirah Ed. .i. Hu^skUü. M. Obradur v Hvuuas- 

sftr. 1—3 (.Schürten 301. 
liUll ». aocb Fiuül; Obrador y Bcnna«8ar: ItosselUi. 

Maathey. Syntaktische Ikobachtunsen zu Notkers l'eber- 

•etxanff de* Martianua Cnpella (Benagbi'l) .'^SCl 
Marie ae Franre s. Jenkins 

.Mason ((ieorgel. (trammairc AuKloise. Hrs);. vuu Brutanek 
(Horm 9. 

Manrni. Di« Wielaadsage In dar Lftentor (ffriakeil im. 
MMaag«s it Hiflotogl* omite k flndfuBd Bnuwt (Tobler ) 

151. 

M' v'. r, Zill \ iikilii^iucr im licutscln u > .\'irili>l(.« Studn r 
Ueunier. Les deriTö» niviTnaia de 'luanere* (Tnbler) 154. 
Miflhaat. Le Utn <l'aaM«r 4e Saiote-BeaT« (Scbaeflgani) 

OMA 

Michant. Ktiulr^ mr .Salnt<--BeuTe (Srhüfetiausi 'MVi. 
Mi nur, (lotthts Frimmente vom i-viitta .laden o. vom wiedtT- 

kehrenden Heiland (Traumauo) §319. 
Monaci. Poesie pruv. «llegftte dft Uute nel De Vulgari Elu- 

qfMnsia lVMil«r> m 
Moratia. de. La Oomedla Xnera et Bl 8i de la« Nillai, p. p. 

Oros (Stiefeil 408. 
Mligge. Itostand aU Uramatikir (Oli^de) 114. 
M il fli 1 . Wiirtkritik in .\drlnfifr<; Wrrfprbuch » Ehrism r» rui) 97. 

N .t II MI ;t )i Ii . LMe iieBchniacksnehtcinKen im cnKl. l)rama bis 
zur Srliltv«eung der Theater durch die Puritaner (iilöde; 13. 

Notdeustrenit. "ni o-brytningtdiftunKens kvaliiet i islündb- 
kan. 8. .Vofoiska ätodiet. 

Nordiska Stadior. Tilletrnadc Adolf Noreea (Kable) 8». 

Obra Inr > Beniiassar. Libie de Aaitcb « .\ittat del B.M««tre 

iiauii.n I.nl! iSrh I*f1<-I> -."(M. 
Obrafinrv Br n ii :i ;i i , Kaiihiri I .ull eo Veneria (.Srh iid ( 1 _•()- 
Mdermtkil. Uu* ÜcminoUwii m der Niedwaldner Wnn l:«!! 

(Behagbel) 82:V 
Olivier. I.es Com^dieiw tranvai» dang le« cours d .\Uemagne 

au XVIII. sii^cle. ttxm II, III (V. SU. »chBce|rana) IW. 
(Iroz 8. Moratin. 

Orlmann, Foru«o «ad ^fatai dia V«bt bd Wycii8e a. 

Pomcr (Willing) 401. 
«tkalia, aai aavIiidnlnaaB at «Intartlkd i Oii4«s Bamaas. 

s Nofdtaka fltnditr. 

Panzer. Da« »]i<b titsctu \ pu« (Behagli' l 
l'armentier, Lc ilysi» rc ib U i'upossr .leantif t ii .Uiiaj.jmiit 

(Krentstherit) 7. 
l'alroccu. Im ktori« neiia U^^Kcmla ili iJriüt'ldu (Widuunn; 

IM. 



r< rss 1), Snl Udiag «III fenaaadc «Ifnwbgl c. KoidMta 

-siüiljt r. 

Petrarca. 1/ Aatobiogralia. il .ici^reto e L'ell'igaflCaaaa a 

d' altrui a cura di äulerti (.Voasleri HO. 
Petrarca, URtee; a caxa diU.8aIv«Gaaaa(V«*al«f) 116. 
Petrarca, ad VI aanlfmaiio dalla <aa aaKHa (Vaa»l«r) 

117. 

Petrarca. Ptwtisdie Briefe. Uebeiaetat Toa TWederadvrii 

(Vusgler) 116. 

Petrarca, .lab. -Nummer der Kiviata d'Italia fVonsler) 117. 
Petrarca-Schriften, kleinere, von Cian (Voisler) 117. 
Petrarca, Sonette und Kansonen Ansitewihlt and ttbeia. 

von Bettifm '.Trii^iH. n (Vossler) 117, 
Pippini; i ;ntl,inil9k;i studier (Moi^k: 1L".'>. 
PippniL'. ' >rn I'il^'ardE8t«Bea. •. Notdiska ätudier. 
l'Hrin.i <ti- K. riian aoB^alaa. Test« aritloa int l*. 

Mardvu (/.auueri 28. 
Psilander. AlvissmAl I. ts. ^. Nurdiska Studier. 

(tneUeaiobrifiea aar HantbutgiacbaB Oraautaq^e L (Bc> 
bagbel) 8M. 

Keclam, Joh. Renj. Michaelis (.Solger-Gehing) 

Kecttcll d'aits de Sccunde Bh^turiiiue p. p. Langloia (SchnvD- 

gaa«) na 

RelBlni, Ootae. Ea 

•. Nordidn Biadier. 
Biaop, Be g t l lli iw waBdttchah aad Spraoheatwidriaag (VaM> 

1er' 18. 

lütter. .Neue guellenfundc xu Robert Burns (Heebt) VB, 
liüqncB, Franrnis de Calli('re« Tubler) 154. 
IlosscIW*, Obras de Ram.Sn Lull I— III (Schidel) :iO|. 
Rosset, E feminin an XVII« siede (Tobler 16». 
Runanet. Intermt-des Espagnols iStiefel} 
Ronaaet, Le DiaUe FrMieatear (i^tiefei) 88. 

SalBi«B c BeoBaid. 

Salve Com a. Pelnuck 

Saatlireae«, Mtaage {Haaa) 866. 

Samfiresco. Y. Connirt, giamOMMMI (Toblerllbl. 

Sandbach. The Nibelnageilled aad Oadnm la laghlid and 

America (Panzer) 0. 
Saroihandy. Drigine IraBfalM dB Ter« d«a fOmailMa «Bp»- 

gnoles (Tobler) 154. 
Saxen, Onomatnlosiska bidrag tili belvsande ai 'U p sMoska 

bf Mlrnincpns »Inre nthrprtninir i ^geotliga Finlaml. ». 

NMi.lisk.H ^tipiitr. 
.Sch im 1- r n t r ' III 'irii i .iri. (imkar udi mjDlin^ar. N'ayr.i Iiis 

tori' I hrui i<r;isi.ii i ii.,ir,< linNliii/t-it. s. Nurdisk» .Sttnlirr 
Scheel, l'»8 iUtt- M;iiiilnr>;i r .Stralrecht vor der Bambergensis 

Ehrismann) 06 
Schmid. (trurge Kaiquaiiar {Proesckoldt} IL 
Schmidt, Hermann s. KUppar. 
Schipper s. Zopitsa. 

va» sebeibarit. Bat Oiabetder 3fMfd-Wea»>Vebiwe^«ra; 

Sobacbardt an Adolf Mussafla (Schneegans) STBi 
Sebbaemann. Die Hillsseitwnrier in den engl. BIbelBbefaetB' 

ungen der llexapla i AV ii 1 f i n t;'» 401. 
Srhulse, Die lirülin Dulup - - iilger-Uebing< 
Schräder, Keallexikon der indugerm. Alteftaaukaada (Bar* 

thulumaei 1H&. 
St'che. Sainte-Renvc iSchneegaas) SM. 
Soierti. Le vite di Dante, Petraraa eBeccaedo (Vaialer) llft. 

Sulcrli s. Petrarca. 

Stern. Tropus und BedeulutiK'sn iiilcl Sulirtk, .vi 
Steuer. Die altfranz. .Histoire dt .loseph* (Herzua; ^41. 
Stiefel, Die Nachahmung italien. DiaawB bd afa^fiB Var» 

lÄufern Moliferes Vussler) 
> ■ I Ize. Zur Lautlehre der aiteagUiobca OrtBBaBMB ilB Uofliea- 

<lar B(M<k > ßinzj 'J^iQ. 

stuhrmaas, Ute Jdae aad die Uaaptdiaraktera dar KlbdaaffaB 

[Helm St». 

Sütterlin, Das Wesen der sprachlilh i; '^MMv II <-r m a n ii I. 

r»ii»m riiHersiikning av nvenska «rd. ». Nurdiskü studier. 

l' ;i Iii Sc II \\ urd-stresB in English (Binzi '^£1. 

I ii'. i riin 1 Zur Vori'eschiehte dep altfranz^sischen Kuliiods- 

llnU-S l'll \. Kr,I.,r liSI- 

il Witikfl, l»t .\ttordut!<Ie{Utiiiisbiii5 Tongvallen tllurn) 14». 
Todt, Die Iranro-Italien Renartbranrhen ■ Mey er- tübkejaOW. 
TurbilirusüuD. Slavisku uch iiurdisku etymolugier. a. Nor> 
diaka ittadler. 
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Torraca, Su In pift antic« poesi» toscan« (Vcitj«l»t) 7Ä. 

Torrs'-rx Snl "Kitmo casstni-Kr" .■\'r)»il( r TM 

Tr iinn II . Wald II. H^^bl.^ Kiu- l'.iusis- ijli. lollin'SM. 

Ti'-Ti' l I.« i.saiim«- rX ihtA Marot et il'AabigDö iTublerj 

Tudur Translatiuna m. Ker, ' 

Ulfllft«, brut. voD Heyne n. Wnde. 10. Aull. (Behftgliel^ HB. 

rn»{«r u. Knüll. St^irischcr VVortsch^U (Behaifhi li W. 

X pnArx '■■f. In iiroblene d Mcentoatioii bom^ri<ine CrobUr) 

ira ; 

Viguun e. Latrfilip 

VuKel, /Cnr Flexion dn engl. V«rbuiB in 11. 18: Jilicll. . 

(WtUfiüK 401 

ToKt, Die WortwieilerbcilunK «in .stilmrttel itt Oftnit ud 

U olfdietrich A ^BeliaKheli t>. 

ToKsler. I'ositiviitmus und IdMUnmi in der ii|ifMdlwtMeB- 

Schaft siitterliD) 2Ö5. | 

Wadstein. Till tdlkiiiiigieii at VcdalqMBgiteUD IL Nor- 
ditk» !»t«dler. I 



\\ .ilii. l>ii if( rmari. AusLiutagesclw (Bartholomae) 14"». 
W.ildrniii N i liHka akaentforiner i gftiitk». ■. Noidiska 

W alt s( ». Ku^lll^'I tili» 

Weil, Unt her>ini iHiitioii ili J .i , lH.us^. ;ln iTobler) 1.t4. 
Wciae, l'hr. Fei.. Uicbaiil Iii «^uiUiintchriften zur llani- 

bar^iBchen DrainaturKie 
Wendt, Steeles litorarisrlie Kritik über Shakespeare idludel 16. 
Werner s. Hehb«l. 

Westman, .södemMiinhuEene avfaiutiu^. s. Nordiska 8t«dler. 
Wi«(«, ikiytiOkBiidwi ÜaneaUrlHMli IVoMlcr) 406. 
Wikliltd. ■» iMk BCUtN i Itmint, 1. :SkKäUkm Mrilw. 
Windclbasd. sdillcrimd 4i«0«igcn«wt(Trsnn»an) «M. 
Wr«d« •. Ülilu. 

Yvun. Y a-t-il nn pri'sent passif en franraisy .T^f li i l.V». 

/.nnd- Ruricui't. iifchorche» expt^riinentales 6nr le» vuvelles 

nasale» Iran<;»ise6 'Tubler' \r>'>. 
ZnpHta. Alt- nnd mitteleiiftl. ü«baii({sbiiGh. 6. a. 7. AoU. 

Ton Sdi]^ (Horn) «M. 



HL Swhiieb goordnetes Verzeichnis der besprochenen Werke. 



A. AllireBeine Literatar- nod KnlhirffeBchichta 

finkl mitt).'laJt«rUcbe und neoeit; iat. Ut«ratiu'i. 

Betz, La litteratore ooaqtwfc, canü blblioipmpliiqm 2* M. 

rpetfirb) fi^'i 
l.'VK I.i ttrn-itin ;i 1 ir.imiiKii 1: .1 (■^ t 1 1- 1 h l) Hö4. 
Kls' hui /.II i1' 11 K niist!"Mn' II 1.- tnirtf'tnlf^Tl. Kpi« iHlll- 

l)ri!i^ .i'il. 

Frankel, iwuwnisciH. iiislaa. italii ii. W ■ i h-i ÜKÄiehunKfn ainr 

cngliMben Literatur stiefele :iS'.< 
Manrns. Die Wielandsa^i' in der i.iitiaua iFriinkel' 18H. 
Kattein, Histoire du mot Idylle' 'Tublerl 15U. 
Kalvna, Die Beispick reUi4irU von iVaitiSvar tBcckt-rj 878. 



Nordiska 



SapboTBio. Satmadher Banui dat Job. Bmhj. Ueber- 
«•n Wslts {W«»rB«r) 107. 



B«ra«eqne.ATtmCtriqaed'BorMe4rairArtyii«tiqie(Tobler) 
Iftl. 

t»€bra4cr, ÜMlkzikoii der iadonenB. AllerUiiulniiMle (B»r- 
tb«l«iii»«| 186. 

B. SimehwlBaenacball 

(exkl. Latein I. 

tiltterlio. Mas Wesen der sprarbl. (Gebilde (Hermann) 1. 
Voaslcr. Pusif irismn? und IdealisTnn' iri ler .Spraehwissin- 

srhaft (Sij 1 1. r 1 1 ir .'>'.:i. 
H isop. Be^l■it^^^ ■■! ''V iiiilt - 1 l;pift 11. Sj-.i :i, hl Tit « 1. kitlnu f V II « "i 1 e r ! 

Dittiicb. (.inindzüKe der sprachpisjffliuluuiu (fiiebei k) 49. 
tfiem. Tropu nd Hedcotunfiswandel (ünbak) Ö4. 
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•prikct, ia 'Nordtok» Stvdier' iKtthlelflU. i (irip. on < oeh r i tvskt taUpräk, in 'Nordigka iStndit-r 

UfTnsa, N;» Mi id focBBrnnk Tolniinrll^iiimb ia Tfoniiilia • < - 



I Lalck, DfOtiK-he Lautlehre l lieb bei t 268. 
■ Beiarich. 8tiidieiittb.dent«clK-(te»»nK8»nMprache| Rebavh*-!) 

M«)'er, Zur Vokaldaiipr im I)eut»clicn. iii 'Nordiska Studier' 



K*11tt«nius. Ktt p»r üvnpunktc-r vid bildandet af STenska 

«rtaaan, in 'Norduk» Studier (KaliU) 8S*. 
KrUlaaScn, De islamUki- baU vokali-r ug di-rvs bctCKtH lac 

i *l)n I ^ramin. afh'. in 'Nordiska .^tadier' iKable< 89. 
LaK^rbeim. Kibliska uttryck i prufant sprakbruk. in .Nur- 

dlaka .Studier' «K ah Irl KH. 
.Nordrnstrpiijr ""< u-brytninir^ilif!r.Tii;ens kvulit^-t i i^!'!™!»- 

kiiti. ir '.Norilisk.i Studier' 'Kiiiil' H'i. 
Dttelin. Um auvAndninKen af ülutajt.tkel i Codex Üureanu». 

in 'Nordiska Studier' :Kalile> 8». 
Hjörkmati Ktymolui^iBka ^in^liidr»L', ti- 'Nordinka Studier' 

(Kall Ii' S't, 

Ueiniuk. iiusse. Kn etviuuiugiali. ^iLuii^ii lu^'i-sk «tadic. in 
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Mautbey, i)^'ntaktt»t-be Ueobacbtuni^en zu Notkers Ueb«r- 
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ZUnd-Bur)(uet, Kecbercheg eip^rineatalca BBT lea WfirllM 

(jMffjfil. T . ! t 'im' iTi>lilcr! 

Vvon. V ft-t-il an pii siMit [»ähsü . m Kri\itf'«i8' iTohlcr) l.V». 

Bull, Die (ranzAniiK'ht'ii Nhuh ij tlir Haustiere iZauner) 211. 
tiliKisüiie IMiri'ii. Knill .IIIS liu XIII, Sitalc^ p. p. LBaAefft tt 

Braiidiii iMi v. r l.ülikri -lik». 
Memme. I>:\s lat. ^[ii uchm.iterial im Wortschatae der dtllt- 

srhei). engl. u. Iratu. spt^Lbe i .M cver- LHblce) 60. 

Mennier. Lea d^ivis niTemais de 'maacre' (Tubler) 1&4. 
nokaokall, WoftMgBBg fea Patala fo« BBaraola (Urteil 834. 

Pr«r. La 



de J. K. HaynnaBB (Toklar) tS% 



ProTaaialiiBk. 
M «aael. Ftocaie pror. BllefatB da Daata aal 0» Valgari Eto> 
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liOilwiK fitttterliii, üai» Wm«ii der Bpmchlielieii G«- i 
bilde. Kritisrbc Retncrtnin^reii zu Willii-Im Wandts .Spr»rh- 
uKyrboloKie. Heidclkcri^ 11*12 < arl Winiej^ CnirenitAta 
Imohhuidlunir. Vlil nnd l»ü 8. 8* 

In vorliegendem Baob ist n^bm Delbrück« Onrnd- , 
fragen der SprMbflnnebiuig die sweilte aanflUirUdi« Kritik ; 
«ine« Pliilologeii zu Wandt« beiden ernten Bünden der 
VölkeriMycliologie getreten. Während Delbrück mehr in 
(Trossen Zögen an dem be.i> ute-nden Werk des Philosophen 
Kritik übt, steigt Verf. darcUgehen<te atick m den kleine- 
ren Fragen herab. In vielen PookteD hat er eatBchieden 
BraaeblMM geleistet. Wenn er aber gianbt (.S. III) 
dlM «r allei Anfechtbare — Verf. meint damit das 
Wichtigere, niclil alle r)Ht.iils der Spi .icIiLth liiiii': iS. 
— zosaramengestellt liabe, so betintiet er ^c|i tn eiiiew 
^ew;iltigen Irrtain. Darüber liJttte ihn schon Wegeneit { 
tlefigiebaade Kritik Delbrücks in LUararlMhn Ceatral- ; 
blatt 190t, n. MinE, 401 fg. b«lelir«n kSanen, die er 

iiaih S. IV un.l «. M."., .Am,,. .1 -.-I.-shm liat (i.n,».!.- 
dic»c l'uuktt' liiti Verl. meist niclii bctulirl, wie m ühttt- 
liaapt die Zusammenhänge zwischen Sprachwiüsenschaft 
nnd Pqrehologie, alao de« GranOstock dee WondtMlieD ' 
Werke*, viel n nbr rernaeUiwigt hat. So weit «eine 
Kritik über die indogermanischen Sprachen hinausgeht, 
aikbte ich mich eine» Urteils über dieselbe völlig ent- 
balten. 

Der Verf. bat Mtnen Stoff genaa aaoii Wudl ein- 
fetdtt md nlnmt Kapitel fflr Kapitel in eeiamr Ba- 

ipiacbnng dorrb. Ich habe dazn folgendes rj} bi- rken. 

Kap. I. Einleitung. Wandt« Aaseinandtisvuungen 
Uber die Ansdrucksbewegungen lässt Verf. fast vulUländig 
bej Seite. Gleiciiwobl iat bei Woadt MMefaea aofeelit- 
bar. I, 194 fg. erkUrt Woidt die UawdMndea Oe- 
berdeo aoe abgeeehwftrhtprt Greifbewegnngen, vielleicht 
mit Recht; aber die t^inaii' itmychologisehe Deutung da- 
für, \vi>' sii-li liiis I rififi'ii . .I.is ili-ii I t.-«TiistJiriii iiirlji fr- 
reicht, in Zeigen verwandelt, iat uiu Wandt schuldig 
gebliebea. Hllwr als Wandte Erkllnuf Mihdat Mir die : 
Bntetehuc aM riaer Abwehrbeweffong n UaffM; naa j 
denke an «tederbolte UeberlUle düindi ein Baibtifr. 



S. 1 I 12 i'hfnwi 8. 60 werden »7 u itimr nnJ amapit 
Wr den iiri^-i tnldeu»ii Franzosen, bea. Riiuitr al.-» glelch- 
•■iulieitluii liitigestellt. Formen wl* a-t-il uimi, II na 
pa» aimi (S. 60), beeoader» aber ein äaUi wie ii a 
•Iirecben gegen dim 7e(f., Iat. -«nif war nnr Bttdnng; 
nfnnidfvrm hatte einen Akzent, war also fbr die Griechen 
ein Wort (S. 6Ü). Wundts Folgernngen sind trutzdeui 
abzulehnen. 

Kap. II. Die Geberdensprache. Bei der £in- 
leilung der Geberden nimmt Verf. eine vermittelnde 
Stellung awieehen Wundt und Delbrück ein. Ich finde, 
die KlMeUMernng hilft nicht viel weiter. Die psycho- 
logisch'' KrkÜmiiiK ist die Hauptsache. Auf 'li<- Knt- 
stchong der (»eberdensprache gebt Verf. nicht ein. Hier 
•cheint mir aber bei Wundt nicht alles in Ordnung n 
Min. I, 240 si. ht Wnndt In der AntwortiMwegong det 
B die erst'- Spi ache. Der Vorgang kann anek aadare 
liegen. Ks si-i die öfter wiederholte Gcbeide die des 
ISrschreckens beim Nahen eine« Kaubtieres! A. bemerkt 
ein Raubtier, das beide schon öfters erschreckt hat, za< 
erst and Biacbt die üeberde de» KracbreckeD«. DieM 
Qeberde kam bereits Ar B. eine Mlttellnng sein, ebne 

das« dies A. bealMichtigt hnf. Mit r ilim^' geht 

also der Antwort voran». Die wuiuit Iii !« irklim;; kann 
so sein, wie Wundt es darstellt. I'ebriu' iiTi la*>i Mch 
beim Kind Aebniicbee beobHcbten. Wenn das Kind 
■chrett, Ist die Hllfle der Matter nidit die erste Verttiii- 
digung zwischen Matter nnd Kind, sondern la« S- lsn ipn 
des Kindes ; denn dieses ist eine Kniifti;list iidIi' iUiHiclitigte 
Mitteilung. Die Reibi-nfulge kann d* innaili auch sein: 
1) unbeabeidiügte Hitteilnng dea A, Ü) Autwortbeweynag 
den B, 8) beabslelitigte Bewegung bob Zweek dm* Mit» 
teilung. Wtindu .AnsfAhrongea rind oft zn abstrakt, ein 
Heispiel hätte das Verständnis mandiual erleicfatert. — 
Dfv \ > iin.s>«-is I ii'iitiuiL:^ II von Geberden S. 16 nnd tO 
kann ich nichi JuidiMcg beistimmen, 

Kap. III- Die Sprachlaate. Debet Bbytbais 
nnd Taas schafait mir Verf, richtiger tn arteHen afai 
Wandt Die ererbte Fähigkeit, bealimmte lasaie so er- 

l 
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z6Hfen (8. 24), hat Wegener angezweifelt. Icli möchte 
noch folgende« zu erwägen geben : Lallt ein Kind dent- 
«elisr £lt«ni, dM «i«b von d«r ätiwde d«r (7«)»an «b 
in esglfKber Umipetaiir bediid«t, <Ue ▼mn Wmdt I, 989 
erwähnten Laute, in dentscJicr oder in fiigflisilu r Weise? 
Ich vermute: in engli«clier. Icli halte diese Laute aiKb 
-(•lion für NarlialiiuuDp: der Spraclie der Erwachsenen, 
aber für noch gänzlich misüratende ; äbiillch äsMert aicl» 
Hlnmal MMtlmer. Lallwa die Kinder der Irokeeen nnd 
TscberolteMIl (Wandt I, 403) ein m V Zeigen sieb die 
Kinder venehiedenspracbiger Völker gleichmäaeig be- 
fähigt im Lall'-n und im allmähliclim brs^sercn Narh- 
aUmen? Hier gibt es noch viele Fragen m beantworten, 
bis sich ein Urteil über die auch fUr die Sprachwissen 
Mhnft aehr wiebtige Frage der angeborenen Orgaaitation 
Allein nett. — 0«ber die HMnigkeit der Interjektionen 
denkt Verf. richtiger als Wundt. Iiir [nifrjikriiiiien 
oA, ah, ach, weh (Wnndt 1, 3Ü3j mu<i aber bfieiis 
modifizierte Natnrlaute. Wir stehen der Ent«tebung 
dieser WSrter nioht mehr no nahe, wie Verf. mit W. 
glaubt; to allul nach die BrMlnragen nnndier WSrter 
aus Lallwffrtem nicht ohne wt-iten^fi liinzniiclniiiti, \V. 
durfte keine Beispiele in dem S'mu ^«ben, dass die von 
ihn gewttlilten WSrter wirklich so entstanden seien. Im 
Priaifp kann W. trotiden reclit haben. 

Knp. IV. Lnvtirnndel. Dnaa die SpiracbniiBchwigwn 
von Wnndt in ausgedehnt tu Mat«e herangezog'f'n srien, 
kauii iuh nicht finden. Wectislei-ii gleichiseitig entcliieiiene 
Schrift, „Gab es Lautgeselxt- y .iitliält »ehr vieles, was 
Wandt gnt bitte weiter MiBrnbren k&nnen. — Die Be- 
neclimfaB ftber die Schnelligkeit dt* Spreebom S. 3fi 
nnd 39 schf-inen mir nicht überzeugend, sio strhen auch 
in Widerspnuli mit den Verfasser« eigener .Vrisii lit S. 10. 

S". 4-4, AbHt'hn. 2, /,. Hi^r liat Winidl docli den 
Silbenauslaut gemeint, vgl. seine Bemerkung I, 415, Z. 3 
V. u,, er hat «bw sachlich nnreebt. — Die Anmerkung 
8. 44 45 hittte noch mehr rflgen »ollen : Die Schreibung 

«tatt sph I, 408 nnd a. and. 0.; A wird I, 407 
«. n. nad. 0. dt-n .Spininten iiI*-!' Iit'estellt ; I, 4SI ist cA 
in Z. 1 AArikata - ^valireud Z. 6 v. n. mit cA 

nsr der Spinuit gemeint ist; I, 412 wird fälsebllch be- 
haaptott dtm «• noch aspirierte Medien in den geniar 
afMÄen Dialekten gäbe ; I, 49S In akd. «njNbt war die 
erste Silbe betont. 

Kap. V. Die Wortbildung. S. 54 a hat Verf. 
Wnndt falsch VWMMkden ; es ist Tatsache, dass die kon- 
kreten VonteUmgaB vor den atatrakten schwinden. Bich* 
dg ist, daaa die Hlnflgkdt in den Vordergrund n etellen 
sei; Wundt denkt i1bri(,'en>i I, 510 seihst ilaran. Zu 
S. 56 : In der Psydiulogie «i»r \Vr>i !v<>rgteiiuugii>n hat 
Wundt nicht durchweg recht. !. .'i^o g und t kOnnen i 
die veraehiedeaartigaten Element« enthalten. Wenn ioli 
». B. den Nanea ekea von adr beetlegeaeD Bergen hSre, 
verbinde j< >■ damit den ganzen Eindruck, der noch in 
meiner Eriraieinng steht: die Gestalt, die herrliche Be- ' 
leuchtnng, die reine I.utt ete . während ich bei einem 
Wort wie Uanuner vielleicht an aetne Oestalt, seinen i 
Aafbewahrangaon in *aieiuer WeluMBV «te. dank«. Da > 
ich aber für Bergbesteigung das höchste Intereate iiabe, ; 
mich dagegen für Arbeiten mit dem Hammer selten er- 
wärme, diirCie die Art der Verbindung zwischen den sechs 
(ilieilevti in beiden Fällen verschiedenartig sein; Wnndt 
i»t hier zu doktrinär, wie Oberhaupt manchmal in'seinem 
Werki Wnadt deatat Ja aadk I, 620 oben an, dnan die j 
Bestaadtella dar AaoelaStaaeB bei eiaagi tadteaar aadava j 



seien. Die von W'unUt b«dittu(ttt;U; (t|«>tdimlisf«igk<'it in 
dem Scliema I, 531 existiert also nicht. Ferner ist die 
Behaaptnag Wnadu 1, 537, daaa die Sahetitationen beim 
VerbSren and beha Verlcaan in allen Beniehangen nna^ 
lus seien, entschieden falsch. Irli kunime hierauf durch 
XIaullmer. Beim Hören ergänze icli dueii durch Ver- 
sehen ausgelassenen Laut nicht. Wenn jemand Batid- 
kataalrophe' statt 'Brandkataatrophe' sagt, so merlte icli 
aollMt dea Fehler, «Ihrend ich den FsUer bahn Lenan 
wohl Ubersehen kann; nur das andeutlirk Vernommene 
ergänze ich sofort richtig. Beim Htiren handelt es sich 
ali^o um keine simoltatie p>fassnng mehrerer Laut»'. \'iel- 
ieicht beim Sehen anch nicht'/ — S. 57 Ich kann nicht 
zugeben, daa die VerbalaUeitnngen älter sind als die 
Nnninaiahleltangen ; das entlieht sich der Benrteilang. 

— 8, 58 Delbrficks Fehler besteht darin, dass er von 
drei Perioden sprieht. — s. t>3 Die AusfiiiinuiKen l>e- 
friedigen nicht. — ä. ti«) Die Ableitung der Reduplikation 
erscheint mir ganz phantastisch, vgl. S. 90. — S. 68, 
Afaaebn. », letate Z. Dia Kinder erfinden kaiae Würter, 
wie Wandt mit Redit lebrt. 

Kaji. VI, IMe \Vii r t f n r m e n. Ich vertn)< ' M i 
wie Iii) ilu" lolgeudt' Kap. eine üllgeui«iiiti Bemerkung', 
wie nie WVgener oder Delbrück, Grundfragen, S. 125 
macht. Ich greife dalier anr noeb aia paar Einnelheitea 
beraas. S. 78 adiebit Verf. bei hmrmtmmt nwisdhm 
Wortklasse und Satzteil nicht gcnftgeml m KclieiJen , in 
eile e*t horrihlement laide ist das Adverbiuui Aitribui. 
S. lÜH Bemerkungen über das Alter von idg.-semit. 
Verbum und Nomen sind angreifbar, beaonden naatttr- 
lidt' Z. 9 lat alcht am Plataa. S. 90 Der Uater- 
schied zwischen pron. dem und per», besteht darin, dass 
das pron. dem. einen Gegensatz : des räumlich oder be- 
yrirtlii li N'Hliei - ti, resp. Ferneren involviert, das pers. 
nicht '. — 8. 103, Z. 9 'und ohne Objekt' ist za streichen. 

- S. 123 verdient daa daataebe Priaena kaiae ba- 
sondere Hervorhebung, sondeni das zeitlose Präsens der 
idg. Sprachen überhaupt. Die Bemerkungen über die 
Bezei< liriuntf ^"|'^b^lnl >ind w ertlus Am bebten K-elangt 
mau zu einer Dt^ünitlon. indem man sich auf eine Sprache 
beschränkt nnd die M>tkanl« addiert. — Warum man 
raaaiaeb ÜUU* kein Verbam aeaa« aotl (ß. IM), sehe 
leb nieht ein. Bs ist kein Pnrtidptnm nnd war nie wie 

ein Part, im (iehrainh, r> «ar friih>'r nonien ag-eiitis 
und kann jetzt nacli mssischera Spracbgetlibl uiu Üuitt^ 
Verbalform sein. — 8. 1S6, Anm. 3 letzte Zeile: 'Meine 
Fran' entspricht nicfai gaaan; die Uaadbewegnag keimt 
aidit: leb habe dieaa aar Ilraa', aaadan: *daa Ist nMÜm 
Frau'. S. 129, Z. 6 die ÜBtaalieldBnff int ia Jedem 
Fall unmöglich. 

Kap. VII. Die Satxfngung. Die Wundt'sche 
DefinitioD des Begriffes üati aeheiat adr aaeb den von and- 
rer Seite gelaasertea Bedenken aaanaeltmbar. Daa Ver- 
hältnis von Dentien und Spri eheti mtlsbti' tihrigens dabei 
ansfübrlicher b. bandelt vverdtu. S. 151, Absch. 1, 
vorlelzie Z>ilf, wozu das Femininum hal'txi-'? — S. 154 
Der Fortschritt (inaere» Denkena hängt nicht von den 
VPortbedentnngen ab, sondern aamfekebrt 

Kap. VIII. Der Bedeutungswandel. 8.177— 
179. Das Beispiel Babe- Rappe gebOrt aar 1. Klasse 
fS. 177), was Verf. nicht zu bemerken scheint. Die 
orthographischen üntersebeidnngen wie das : daa» sind 
von Wnndt vergaaaaa. — S. 180 Daaa dia OegaatlaBda 

* Korrektumnte. V^l j«tst Hragmanns neuest« Afahandlaag. 

* Mit Bttcksioht auf die Druckerei transskribicft. 
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begriffe znt i st ^< bild«t Min, Uüt llclt wedw 

noch widerlegen. 

Kap. IX. I)«r Uriprnng ler Sprtelie. Dm 

Problem ist dnreh Wandt aUcrdlngs ein erhebliches Stttck 
vorwflrt« gebracht, aber ich vermi8«e wie auch »onst in 
s. irn'iH Werk den genaacii ZtisaiuiiiriiliHiif.' /wischen Tier 
und Meoadi. L>i« Sprache der Tiere uiusUe ausffihr- 
ilth benuig«iofMi ud daimr die «wum 



Der SkdiiBd« Mbabit mir gat ztt tefn. Dm- Wort- 

iii'iex enthält nngebener vie! I.iiiken. Ich kann durch- 
aui> kein Prinzip beraa»flnden, »uk dem sich die Lücken 
i.-rklttrten. Die anter GriecUiv^h HurgefllkrtMi NaHteii 
•t«hM S. 87 g»r nicht gri«olilteh im Text. 

BIb» bawndwe Ben^knitg vvrlangt di« Heraa- 
xiehung des Rassischen. Verf. siigt ^. IV iVu- I{('i*))ii'!e 
soien ,obae viel ümstftniit (wasi iit'issl d^;] und mt^ist 
[warani akht immer?] in einer Lantfurm umschrieben, 
wi« «r ile Mii«r Zeit Mlbct ia Moskau beobaditeta [in 
««leben Dialekt tf« aadaren Rehrplele?]." IHe «aalfen 
nissisclien Wfirter «enthalten abi i- nü litR spezifisch Mand- 
ai tlicliiM, jfilci AiilUnger de» Uunfeiscli«« »inl »ie ver- 
stehen. I ist die l'mschreiboni; zum Teil ungleich- 
■ l as i g, bald wird die firweiohan^ eioes Koneoaaiiten 
aa den KoaeoiMBteB ealbat, licld dnrdi J aiMC«drMrt. 
Kossische .Schrift wtre besser am Platz«; geweoen, oder 
noch besaer lifttte Verf. da» Russische ausser Spiel 
lassen sollen. 

ä. 15, Abschn. 1. vorleute Z. ihre' ist zweideutig ; 
dbenao 61, 1, 2 u. 3 'vielleJcht doch nicht zn Indem' : 94. 
VOriatlU a. letsöe Z. 'liegt nahe' [für den Sprechenden 
Blellt fir die BenrtelTauf;] : lUS, 3. 5 'im Anfange der 
EDtwicklaDs-'. S. •i-'i, 'J. *'>Uii' wintliilm >iati 
treuer' heisseu. — «U, 1, ä eo' Isuwt iicii nicht betuneii. 
— 1 14, 3, I u. 2 .Statt "in Ältester Zeit der indog. Ueber- 
Ueferaag' tollte ea lieiaMO: 'la der encbloiaeDen idg. 
Vr^taehe*. — 186, Z. 8 a. 1 T. a. MH den aaawiu-tigen 
und ansaerearop. V8)ben tbid aiekt llelttiereade Spraebea 
gemeint. 

An Drockfehlern habe ii Ii < iit<lrckt: 21, AnaL 9| 
Bbdr.' m nbd.' — 2H, ä v. a. 'bebaaebten' «r 'fc- 
baaehtea' - 145, I, 1 loll webt betaaea: 'wegaa Del 
bräcks Gnindn. i:;7 mi l Wundt, II, 887, Ann/ — 198, 
.Sp. 2, Z. rt V. n. 47 fui 37". 

Trutz meiner Ausstellangen halte ich des Verfassers 
Baeb in mancber Beciebang dir branciibar, ea kann als 
Brglaaaair aa Oaihrtteb« Oraadfracea dieaea. 
Barfadorf. Sdaard HerBiaan. 

Theodor Lohmeyer, Ne Haapt««««^ der cemuMk 
FlaesaaaieiigebaBg, haiipt«ilchlicli an Dord- nod mittel- 
deatacbea üiuMBamen erläutert. Kiel aad Leinrig, Upaiae 
•nd TiMiber 19M. X. m a 8*. 

IHe Arbeitsweise des Verfasser« ist die nämliche 
wie in seinen frtlheren Abhandinngen über die Flnss- 
n.tiii'ii. <i;(if si.- ili-li.ilt> ,iN lii-UiUiiit vui ;iux8clzen 

und iiitr die peinliche Aufgabe ersparen, die Abwege 
der wissenscbafUIeben («rundsätze eines seit .lahr/.ehDteti 
■od gewiM eraat' fenehendeu Hannes za brapredien. 
Itoch darf lob wehl lar Beektferti^ung dieen Verhaltens 
ein P>i'f»p!.-1 aiinilii'H Sifigig (S. 9). eine Ni brrifi.rm 
SO Nituha Nidda , soll bestehen aus HUh-ig-is; mtha 
ist ein ursprünglich german- .Substantiv, "Neiiaag, Abbaag^, 
"erhaltea ia der abd. PriBoaitioB tiida a. a. w. ss aater> 
balb' (8. 5 S,): •!> iat ^die abceMdiwIdite Fenn wm 
$yg ■- tggt" 'Kdt^ Berfkamai, Bi'rffaag, HBbeaiaff'; 



•is ist - </."" (mit der Naclitonform /'.srtl, ein argemmn, 
Wort für 'Flosa , welche« ans Ficks Würze! ai 'schiesaen' 
oraebloMea wird (8. •); das ursprünglich Sith-erj-asa 
bedeutet also: Waaser von einem HölieBance mH alaller 
Neigung oder kurz .St«il-Zag-Waaaer'. 

Heidelberg. tr. Ehrismann. 

Walter Voct, Die Wcri» ifd»-rlii:ilLiti^' eiu ^tilmit'ol in 
Ortait a. Wolfdietrich A und lu den tnhd. splelmanaa- 
epen Oreadel. Oswald und i^nlman und Morolf. [(ter- 
uiAm&Uscbe Abhandlungen ii. X.\|. Bri'^l&u, Marcus. 1902. 
m S. 8*. M. .H. 

r>ie Arbeit iat werftiall dadurch, dass de elae bia 
jetzt wenig beachtete I<rtidieinnng energischer Betraf* 

tnne (mientieht. Hir Vcidienst Ihi t-s ferner, dass sie 
in dem zu Gebot stehenden Stoff Scheidungen vornimmt, 
die sehr wichtig und durcbans notwendig sind, um die 
sicli aber die biabarigen Betraobtaagea der Wieder* 
hoinngen, der versus fterati aleht gebfinmert babea. Dan 
ist die Binteilung in Wortwiedfi 1 - ir l ' l i notwendiger 
Cfedanhenwiederholung und WurtwiediM iiulung bei will- 
kürlicher Gedanken Wiederholung. Aach die weitere Zer- 
legaag der an »weiter Stelle geaaaatea tirappe berabt 
aa aicfa aaf rlcbtigeD Wabraehmeagea. Aber «nw Vegt 
Variation mit neuem Inhalt nennt, hat mit der Variation 
gar nichts zu tun, ist vollständig anderer .Art. Variation 
ist es, wenn ich sage: „dais hab' ich vergessen, das wtiss 
ieb nicht mehr"; aber aleht: al<di eeee Handkäs gern, 
aad leb eaae Hlriag gera, aad ieb eaM Sebwetaarippchen 
gern.* Im ersteren Beispiel ist der Gesamtinfaalt der 
aneinander sich anschliessenden Sätze gleich, die einzel- 
nen ttlieder ÄhnlieJi Im zwiiten [{eisptol ist der erste 
Teil der .Säize völlig gleich, der zweite dnrclian» iin- 
gleich: wo ist da die Berihning der beiden ErsdieiMun^n n .-' 
Völlig nngenigend ist die Erkllraag der Eraehei- 
nuugen. V. «ieht in der willkflrli^en Wiederbolnng elae 
li.stlipiisdi tii-iiiri^rte Erscheinnnc, dm .Ausflus.« finer künst- 
lerischen Neigung, und bemttht «ich von diesem Stand- 
paakt aub um die Erkllrnng des „Stilmittelt*. Bf bat 
gasi fibenebea, daaa er erat baweiaaa WH, et Hege 
Rberbanpt ela StOailttet vor. TatritehHcb irt die Sache 

die, dass du Winlcrliiiliiii::. dif V.iriiitioii t-hw uranriinR- 
licbe Eigenscliatl. der meiiBchlichen Rede ist, and es 
kann sich höchstens um die künstleriacfae Aaageataltaag 
dieaer EncheiaaBg ia der I>icbtang baadela. 

Da idi dennicbat in den Bdtngea die BndielaaBg 
der SatzvariatiöTi In i iiipr grösseren Abhandlung unter- 
suche, so kann ich mir hier weitere .Ausführungen er- 
fparen. 

6iesaen. 0. Behagbel. 



Fraueis K. Sandbaeh. Tfee NlbalaBgeBliedaad Oadmui 

in England aad Aanriea. Lendoa. David Natt, 1808. 

VI. 21)0 S. 8». 

Mit ersuuulicher Hingebuug hat der Verfasser des 
V(irli.-;;i iiiii II Hin li.s Anfiiii-rksamkcitcii ;,'fsaiiinii'lt, 

<ii<' Kiii'litlid und AuiLtikii den bcidfu bt.'deuU:tid»t«!h 
Ii 'i'ruuifen unserer alten nationalen Epik erwiesen 
taabcB. Zu BegiBB Miner HarateUaag skiniert er jeweila 
den Inhalt der IMehtaag, iadeai er eialge Proben des 
<ii iu'iiiali-n Textes eini^treut. nm daran fint- etwa.'; siini- 
raariiMite llebersif^ht über die gelehrte For»chuug zor 
Geschichte ihre» StoAVs und ihrer Form zu knüpfen. 
Die folgende AalUhlang der Uebenetanagea gibt daaa 
den vorher im Origfaial aritgetalitea AbaAaltt ab Ptnbe, 
woran at<4i beqaeBi die Kritik aaadilifeat. Hirraar 
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werden die Nt uiinn ke des raitteniocildeutfidien Textes, ' 
»owj« »iiiiUicli« ikiirifteo, die nil den b«iden DicbtauKen 
•i«h beMblftlgm, aaffTMililt and knn fdi«nd[t«riti«ii. 

Kill Hflilnssiibdclmilt rerfolg't die Spuren, die unsere Epen 
in der heiiui&chen ensfltiirtien Diphtnng' binterlasMn haben. 

Die Zahl der ;inf!J:t /.iililten Hiu ln i nnd Rnliriften ist 
aehr beträchtlich, ilir Gehalt aber überrMcbend diirfüg. 
t>M Xibelangenlted ist vieraut, am bettMi von Lettaom 
nnd Mims Horton, die Ondnin nar einmal, von Miss 
Nichols, metritch fibenetst worden. Kritische Ansijraben 
des Orit^iualtextes wui di ri iiljt-i liaiii>l nulii vi r;iiis!al!«t; 
auter den wiaseoBchatiliciien Arheiicn behndei wich bis 
auf die neueste Zeit beinalie niclit«, was die (grossen 
kritisclieii Fragen, die »n die beiden Gedichte eich 
knüpfen, irgendwie icefSrdert bitte. Ünter den neueren 
sclbstitiniitrcii Hi-ai l,H-itiiii<;cri licr Stoffe ist 'l'lic St'.ry 
uf Sigurd Ute Völsung »nd ihe Fall of Üw Nibluni^ 
Y«n William Morris die bedeutendste. 

Bei diesem Stande der lUnge hehanptat du Bach 
Deinen Wert In der Tat, wie die Vorrede es andrBdit, 
vorxäglteh as a cuntribution of raaterial to the fninn- 
historian of the literary relations between the Enjflish 
aml C'Himan speakin^ peoples. Diesen Zweck erfüllt es 
sehr wobl; denn die Zasammeastellanx ist mit gater 
Kentttate und frosser SorfffliU fomaeht md eehelnt so 
vollstttndi^ als mHiürh, Vermisst habe ich nur nntpr Am 
entfiiM'hen '/.mummen I'ur die llildeSaKe S. 189 die von 
James nnd Gollancz nenentdeckten \ . rs. in einer latei- 
niscben HomiUe (Acadenv 18&tt, Nr. 1241 S. 137, 157). 
Freibiry i. B. Friedrteb Panser. 

Jacqves Permeatier, Le Mystire de la Papeea« 

Joanne en Allema^e. Pari«. Didier. ii»r>. 

I>er VwfaMer der i. J. 1740 ersobieoenen Lettres 
ft-a»{oiaea «t fermanlqaea «endet sieb an aetaea.walireo 

oder erdichteten detitsclien Freund mit den Worten : 
Nvmmez-moi un Esprit createnr snr votre Parnasse : 
e'est -X diu , tiotiiin« /-iix i um l'unte .'\llemand, qui ait 
tire de son propre fond Uli Ouvrage de quelque reputa- 
tion! Je vons en deHe!", and bennneicbnet dadurch den 
Stand des Wissen», welches man damals in Frankreich 
Ton der deutschen Literatur besass. Es war Fran von 
8Ui=l vorb.-lmlt.'ti. i. ,;, iHTi 5iinli ihr liml, l'Alie- 
inagne den FiiiiiMseu zum »-i'stenmal eiii>'ii l'.iiiblick zu 
eröffnen in das dichterische nnd g«lstl(e L>-b>'ii Deutsch- 
laada. Trotsdem sehen nacbkar mwre Nachbars, in- 
folge einer ▼orefn^enommenbett für Ibrea Landes Er* 
zeug'iii^-'i'. in ilt-i Kulturarbeit fremder Völker im i^an/Hii 
und Uruaim.'ii itui' deu Abklatsch ihrer eigenen Werke oder 
doch so minderwertige Leistangan, daas aM* ihrer nar 
im VorbeigebeB gedachte. 

Dan tat anders geworden In den lotete« Jabneha* 
ten. Man trachtet nunmehr jpuseit.s iI.t Vn^rt-sen dar- 
nach, tiefer in die Sprache und Literatur Jut' grussen 
Kulturvolker, besonders Deutschlands, einzudringen. Es 
beweisen dies n. a. Boaafon's Back über H. v. Kleist, 
Liebtenbergar's NIbelangen-Anif., die Doktorpromotions- 
srliiiften der Sorbonne über Gegenstände ans der deut- 
a<l)in Littrauir u. s. w, Pinloche veröffentlicht eine 
deutsche Ausgabe seiii' N\ » rkes La Reformc df l'Edu- 
cation en AUemagne, nud Parraentier, Professor in Poi> 
ticn, blatet ans in demtaebo- Spraebe eine Oeaeblebte 
der deutschen Literatur, die meines Wissens leider ab> 
gends eiue eingehende Besprechung faud. 

Von demselben Verfasser liegt ans Jeiat eine frao" 
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z?h«ische Ileberset/ung des bekannten Fastnachtspieles vor. 
welohes 1480 Theodor Sohernberk anter im Titel „Ein 
sebSn Spiel von Fraw Jattea" verfluate. Diese Ueber* 

st^tzuiiff ist finc lirxhst (liinkcnswertf Leistung, eine Art 
AufkläruH;t;atlii^iint dis Vertas.sers für »eine Landsleute, 
den man um st) 1u>h>'r \M'rtrii mui<!>. weil Parinentier 
bisher keiae 8onderstudi«u gemacht bat auf dem Gebiete, 
das er Jetat betritt. — Ibm bat als Varlag« Bd. XXIX 
der Biblioth. de« Lit. Vereins In Stattgart gadeint-; denn 
er zitiert i^. 94 in seinem Bache eine Stelle in cler 
Schieiliw«'!^. iiiul Interpunktion dieser Ausgabe, in iiar;i- 
stehender Besprechung folge ich, der Kontrole weKen. 
„Gottsched, Nötiger Vorrat zur Geschichte der deutsche» 
dramatfochen Dichtung". Bei den Stallen, die idi an- 
führe, deutet die erste Zahl aaf dl« Seite dieaea Werkes, 
'lit- zwnitH Hilf die t'fbi'i'setzung hin. 

l'anoeutier hat nicht sklavisch alles uud jedes wieder- 
geben wollen. r>adurch Vermeidet er einerseits die ein- 
ttfnige Wiederbotnag der FUekaltae and Beimwdrter, 
wie „nn vnd sa nllen stunden'*, „bevt vnd aa aUer aelt", 
..Iieiili'. sjijite \tpl :tiicli friic'', nml tfi-winiit andererseil» 
lur ai'.'mt Uebei»etzuni( jene iietiühiiitfidtgkeit, die unbe- 
dingt erforderlich ist. falls das Buch Leser linden sull 
I in Fraakreicb. An geeigaeter Steile Jedoch Huden wir 
' tr«ffiHide Wiedergaben dieaer Wendaafen. So 96.'» 
..heut vnd zu allen tagen, en tout lemps, »S/is ,,nuii 
vnd zu allen gezeiten, mainfenant ei toufouri'\ lüO 14 
„heut vnd allwejten aujourd'hui et pour toujoura". Er 
I ttbersetat aunnigfalUg. So gibt er das Wort „drohte" 
8«/b dweh «MT Is rhmp, 99h durch amuildt, 99/ii 
durch rite, \00'\* u. 127/»« durch d finstant, 105 i; 
durch sa».» Iiesiter. erlaubt kIcIi aber auch, es zn über- 
gehen. Wie sorgsam er die Schatiifruii^' <iarHt<Lit. lii' 
das A^iektiv dnrcb sein Substant. erhält, mag di« l eher- 
aetaang des Wortes „isblich" zeigen. Es heiset 88 > 
von einer Jungfrau riiHia^ic, lül l^, bei ErwUmaag dm 
' KardinaNkollecrium , honorable, und I09/n, wo ditse 

KörperMliMit .•<iit;i'r'-iiet uinl, iih<stir. 
I .'\ngesiohtS der Tatsache, das» Paraieiitier geschickt 
nnd sorgsam ftbenetst, ist es mir unerfindlich, warum 
er, allerdinga aa anr wenigen Stellea, wichtige Wörter, 
ja ganise Sbtae Bberspringt. So findet das Wort „her" 
'9) und „beere" (ISH 4t in «.imi Uebersetznn^ 
keine StJ»tt, trotzdem „illustre" nalietatc- Es blieb un- 
tibersetzt 93 lo ,,Danimb das vas das ist wordeu be- 
kandt, So haben wir vna aa euch gewandt", 93/io V»i 
bin ganta beraide daran, Vnd bab« mteb das gants «r- 
"'•gen", 100/h „die ich für sie thu gautz vnd »tattf, 
durch meine fleisaigo bette." Solche Versehen findtii 
I §|c]| iudessen fast nur im ersten Drittel der Arbeit. Dort 
I stoaaon wir anoh aaf einige offenbare Irrtümer. £* 
wird 84^ „brttcblcb" dareb „pontä" (brldce), statt dareh 
„warais" oder „marii uge", 84 ^ „rorich" durch „ro- 
MTOiV", statt „»o««!/". H«'7 ,,awen" durch .,rm»seau", 
statt „plaine rerdoyante"' tfetreben, l uij« ich hinzu. 
I dass dem Verfasaer xwei l>ruckfebler iui franz. Text cni- 
I gangen sind, (8. 94, Anm. 9, dix at. d» n. S. 39 ftr>- 
nrUr roifniinir statt fternef). so dürfte die kleine Reih« 
di t Mhiib«-] <nit die ich stiess, beendet sein. — Abgeseh*"« 
hiervon bieti t I'Hrmffntier, wie gesagt, eine u. trHiii . 't-o 
8inn treffend wiedergebende Hebersi-tzung, die er mit 
siditllcbar Liebe nnd wachsender Begeisterung für sein*: 
Vorlage angefertigt hat. M5ge der Verfasaer aaf dar 
Bahn fortschreitea, lie er ehigeschlagen hat, aad baM 
. eiae gross« Monge NaehaliBier flndea. 
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Vom Standpunkte Pamentiers aaa' billige ich darch- 
MU, dasB er die derbe Kraftstelle 136/ nnilberaetzt Hess 
nwl am SehioM» dadnrfllt vor fUuli«r AnAmaK da« 
FlMtiiMbtMpMM wmt, da« or tnf die Ergsbolae der 
•nf die Pabnin Jokamift Iwittflldim Forscbnngr lunweist. 
Neisse. Kreatsberg. 

K. HflfcH, I>i« romanisch«« Strophen in der Dfehtnng 
«ieutitrher Romitntiker. Ahhanrilinigen hrsL' vnn der (Jes. 
für deatache Sprache in ZQricb VI). Zdricii, Zftrcbec & 

■ — ifloa 



Dir roniüniaclien Strophen bei den Romantikem sind 
ein B0 dianikteristiicher Beetandteil ihrer Dichtongen, 
<lass bei aasfOhrlicher Behandlang denselben aach die 
Bearteilimc dar Boouuitiker llwrliaiipt «««tenen rnus. 
Dm reebtfcrtlft dl« AwAMIdikeit !■ HMa üatar- 
SQchangen. N t' irlicli wenien neben den Dichtern anch 
die Theoretiker. K'anz besonders Bernhardi herangezogen 
nnd die theoretische Stellnng eines A. W. .^rlilt-^el zn 
Minen eigenen Strophen in den Vordergrand gestellt. 
Min wM lieb dee EMraeiia nWlit enreihrai ktanen, 
dase es wenig ernste Probleme waren, die mit viel Eifer 
da znr Erörterung gekommen sind : insbesondere von der 
Be/ii !iiiritr des 1(111811«»^ der einzelnen (tattnngen zur Form 
lijirea wir nicht viel. Eine Aasnahme bilden fast nnr 
dl« AanenaoMiidfditangen nach qpudaehem Master, die 
aber gerade nneb wieder am meisten Spielerei enthalten. 
Bedeutsam ist fBr alle Fälle die Strenge nnd Sorgtam- 
kt it, luit der die verwickelten Stroplif-ntornien und Reim- 
»t«ltangen von den Romantikern nachgeahmt werden ; 
merkwürdig nur, dan die Spenge nNmI bei A. W. 
Scblegal bei einer OMtanf viel gröMcr nar alt bei der 
anderen. Du» man sidi bewnaet war, dna» romanlMbe 
RliytliiMi'i) niclit ohne \veit*-rt!s im Dontsrlutii nachgebildet 
werden k«iiHn;ti, dii*s der rnm«nl«oli(- Keim (zumal der 
W^blidie) Si' li vom deuKchen miterftclieidet. macht den 

Banantatem aU« £bre. Für die Naobbüdongen der 
ftranalMMhen Formen bei «iwron mbd. Diebtem MlltM 

die von liQtiÜ fjet'ebeDen AeussemnLrt'ti der romantischen 
Dichter, die zagleich Tlieoretiker waren, noch mehr nutz- 
bar gemacht werden, als es meine« Wissens bisher ge- 
■ebebe« iet — IfHite im grfleaeren Teil MinM Boebes 
HtgJI aieb nlt Statlatllt begntgen, eo gaben ihn die 
Exkurse Gelegenheit zu .Isthetiiiclor Würdifrnnff der 
Formen in Tiecks lienoveva luid OtUviauus. wie es 
denn nicht an dem Verfa«aer liegt, das» sein Bach wenig 
ReiM leigt. ßeMnnenca Urteil iit neben groeeem Fieiss 



0. Brenner. 



Wirsbvrg. 



George Mason, GramSHire Ai^loiae. Nach den Dmcken 
Ton 1022 nnd t6S8 lieransgegelien von Radüll Rrutanok 
Halle. Max Nieroeyer. 1Ö06. kl. «• LUu. 118 S. Preis: 4M. 
[Neudnieke frÜhneiirnKlischer (irammatiken. hrovg. von Bro- 
tunek. Heft I.; 

DieoM Bftodohea erSibiet eine Saanünng vo« Nen* 
dmeken fHlhnenengHscber Orannatiken. Et ist kein 

Zweifel, daas im« i'in>' solche Sammlnnq: drinpend not 
tut. Di»' iu«;iitU'Ji wichligeu (^Uflluuwerke fiir die tnili- 
neuenglische Grammatik sind uns in l>eut»i-lilaMd niilit 
oder nnr Mbwer lagaagUeb, nnd jeder, der auf dieeem 
O^iet arbritet, webn, daw man ntt laiia' AwMtun 
and WSrtPrlisten nicht anskommt. 

Hrfstanok« Rnminlaug will nicht blasse Abdrucke 
wiiditiirer c^nelleiiwerke bieten; den Nendrn'k>n soll eine 
JSinleitnng beigegaben werden, die das Material in Kilne 



verarbeitet, und ausaerdeiu ein Wortindex. Wir dürfen 
von dleaear Sammlung eine gross« Fördervng der Ufte* 
riseben nevang^iioben Grammatik erwarteo. 

Dm vorliegende erete Heft maebt VaMM kam 

(MumTiKitfk allgemein »ie:?intrli(;h, ^lir- bislirr in der wissen- 
schafUtchen Literatur nocJi nicht genannt worden ist. 
Der Herausgeber hat nur drei Exemplare dieses Buchet 
geflanden: die erste Anagabe von Hü anf der Wiener 
HofUbUotbek. eine Jüngere von 1688 anf der Hef- nnd 
.Staatsbibliothek in Hündien und in der Biblioth^ue 
Nationale in Paris. Ich kenne da« kleine BQchelchen in 
der Ausgabe von 1629 ans der Stadtbibliothek in Danzig. 
Ich habe den Nendmek, wweit ieb vergtteben babe, 
durchweg nverllatig' gefbndan. Dm Daiilffar BuBplar 
ist übriETenH kleiner im Format als dM vom HeiaMSeber 
reproduziurle Titelblatt. 

HasoDs Grammaire Angloise ist nicht wie die Lo- 
goBomia eeioM Zeitgenoaera QiU etn (^aelleawerlt ersten 
RugM. Innerbhi gibt de mmAtn A«lhdtfwe Bber die 
Sprache einer Zeit. Rlr die die Quellen spftrlinh flirren. 
Wir sind daher dem Ueraosgeber (Ur den Neudruck und 
die knüiidlidia AMMiMpftug dtee« Bilebddiepi aMur 
dankbar. 

Ha» bat «ft die van NiebteBgUndem geschriebenen 
en^H<ir!ten Grammatiken geringschfttzig behandelt. Nidit 
{fanz mit Unrecht. Aber anf der anderen Seite erweisen 
sich gerade die .Ausländer als unbefangenere Beobarliter, 
die das Bild, das sie von der Sprache zeichnen, nicht 
dureb Tbeorien nnd Tendenzen beeinflussen lassen. Masona 
Orammatik bat die Feblar «nd die VoraHge ibrer Qa- 
no«sltmen. 

Brotaiiek verarbeitet die Angaben seines Gram- 
matikers in grändlicher Weise zu einer kurzen Lautlebre. 
Dabei stellt sich heraas, daas der französische Kaafmana 
Haaoo eine fortgeeobilttenere ^Mbe lebrt ab eeia g»- 
lebiter ZeftgenoeM, der Bngliyider GHIt. So beseligt 
Mason Im fiegensatz za Gill fiir me. «I einen f-T.atit, ai, 
au, 011 sind bei ihn Monophthonge, für ir gibt er die 
AoMpraclie er, er bezeugt weiterhin f^flben üobergang 
von «r ><Ir, flribe Yeraebiebnng dM « aaah dea btU- 
Laat bfn. Brotraek bat afef Omnd von Haaoin Angaben 
einige Laiitwaiidliini^en ziiriirkdarteren können. Manche 
davon sind noch weiter »unickzoischiebon. Wir werden 
uns überhaupt je länger je mehr daran gewöhnen müssen, 
die eagüsahen Laatwaadlongea sarüflknidatierM. ffiniga 
Angaben VaMM Ibide leb in einer franilMMfc-engliaeben 
Grammatik von lüRO.- Lp malsfre (IVrcoIp anp:lois, par 
.1. B. Gen. Ca. tio den Uebergaug von ü zu die Mo- 
nophthongierung des ai, die Qleichsetzang von ü mit 
dem tn. if', f wird aneb IbSO dem tn. ey gieiebgoMtst, 
eiamal mit dem ZoMt«: en elevat la vdz onr le jr = 
in lifting up the voice upon the y. /'t» wird mit hUr 
nmschrieben, .ladernierelongne" (vgl. IhoUuek S. .XXIII). 
Ich komme auf die (iraniniatik von 1580 demnilchüt 
auück. Anderes wird in Jüngeren Bearbeitongen von 
1S05 akd t€t5 besengt. 

Erwähnenswert \sf Masons Angabe oun (für one), 
das .allerdings schwer zu deuten ist. Ausserdem thut, 
/ifiish mit der Umschrift '•Imt (iüt). hnirh (/rrii.f). Za 
th in cough (S. XLVUI) mOchte ich bemerken, dasa 
niobt BW .Kinder nnd viele Ansländer" für p ünf ein- 
setzen, das geschiebt oder geschah in vielen englischen 
Mundarten regelrecht. Umgekehrt kommt in englischen 
Dialekten liifute /j für / vor, so z. Ii, ;;erade kmp — 
cough in Shropahire (ElUa, U. 88 vgl. meine Onttnral- 
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iMt« 8. 89 ff. — Bd d«r OewAfehte im ü fit HodfM 
1644 abemhen, vgl. E. St. ?,0, 372. 

In bezng aof den Wortiudex büite icii deu \VuiiiK;li, 
daM fiberall die Transskriptioneu des alten Orammatikera 
verwiehnet würden, wi« du «och Jtrinak ia seiner 
Oill*Aiiigtbe rsUB hM; mvuedlflm wtreo wohl hftnflige 
URWeise aof die ■Riiilcituri^r von Nutzen. 

Mft^e di«;si:s> hütjbijl daukeubwerte Uuturnehmen 
iiuüg viii iiiiMhreiten and uns recht bald die wichtigsten 
alten Spracbbhcber ne«Kednickt and wiawMdinfilieh 
mterwieht MgancNfib mseheiit Plr dn« der ilchitMi 
Hefte ist ein sehr w|]UiMunen«r Nendnuk Y«B Bnllokar 
in Aussiebt gestellt. 
OlMien. • Wilhelm Bors. 



D. Schmidt, Ueorgt! Kari|uhar, sein Leben timi s>'iiie 
Ortßiljal' I iraincti. Wim; riiiil l,pipxiff, Wilhrlm Rr:iiiiiiiillrr. 
li>^4 VT und HIJ S, H°. I Wiener Bcitr;i^n- zur < ii^'li^fhrii 
PbilnlnL'k- unter Mitwirkung von K T.i.nrk, I; l''i^cln r iiiiil 
A. I'o^.'ii^cher. HeransRegefen vnn ,1. Sclii[ipiT Heft W ill i 
Der Wunsch, den Ref. im Jahrgang 1898, Sp. 37(i 
dieser ZeiUchrift aoaeprach, tl« «r die BOehw von 
Schmid trod Damets über Conjrrevp and Vanbrngfa an- 
zeigte, ist znr HSlfte in Erfnlluu^' (ife^angen, indem der 
erstsjeriaiiiilt der hfidt-n (>>jl>'hrt.en uns mit einer er- 
schöpfenden Mouograpliie aber den truchl barsten der vier 
Lnstspieldichter der englischen Restaurationszeit, Ober 
Fnrqnhar, heaehenkt hat. £• Mi iha dafür der ge- 
MlireBde Dink ansgesproehen. Die Anerkenonng der 
FacIitjinosbtMi wird sirli da* Buch von Sflbst er werlien. 
lüobald sich die letxt«r*;u duiuit zu beschiiiligeii uitäiigtiu. 
Die Stodtaa, ild 8di. za seiner vortreMichen .Schrift 
Uber Cta^gnn « «neben hatte, kamen ihm indirekt 
■ehon fBr eefaen Farqohar zu gute. Ihm von Seh., 
der seit jener ersten Schrift bereit.-i als cinei- der besten 
Kenner des Eestaurationsdrama«« gelten kouute, etwas 
darchans znverl8M%«n ttber den aebitieriger sn hebM- 
delnden Fnrtabar in erwnrtan wir, etand toh vora- 
herdn fhet. Und eeln neaei Werk berdtet In dtoer 
Hinsicht keine Enttünscbnng. Er liat nicht nur das 
reichliche bisher bekainnte Materi^i It^ritiitcli ^t^ichtet 
und mit Geschick ausgenutzt, sondern es ist ihm auch 
gdongen, dne Anxnbl von Fnrqnhnr-Briefen, die bie* 
Uuif n den nngdiobenen Sebilien den BritiKben Mm»« 

ums gehJ^rten, bioRrapliiscli zn verwerfen. Zum er.sten- 
male bielet Scli. auch eiut- Inliiiltsan^'alie der Adveiitures 
of Coveni Garden, in ImitÄtiim ot .St :trron's City Romarue 
(S. 94 flg.) Bud vergidcbt mit dem Inhalt dieses Schrift- 
cheas dns F.«ehe Iimtapiel 'Hie Gonitnnt Conpl«'. (S. 
96 flg.). 

Wenn Ref. an Schmid's Congreve die strenge Methode 
der Forschnng ganz besonders anzuerkennen in der Lage 
war, so kannte er Jetzt leicbtlich bedauern , dass der 
Verf. bei seinem Farqohar die Methode, wie er selbst 
engt, geändert hat. Bei näherem Zusehen ergibt sich 
aber, dass es nicht die Art der Forschnng, sondern nor 
die Art der har.stellung ist, die eine .Aenderunir erfahren 
hat. Während nämlich im Congreve zuerrst eine i^ebens- 
sldzze des Dichters gegeben und dann eine üebersicht 
iher seine Werke geUefhrt murde, hal Sofa, in eaittem 
Far^nbar Leben vnd Werke tn eltaes gearbdtot Bs 

lätst sicli nicht leut^nen, da*» auf diese Weise uianclie 
Wiederholung, die iu dem frühereu Wt^rke unnuigünglich 
war, sich jetzt vermeiden Hess; auch braucht der Verf. 
ttiekt mehr wie im CongroTe, Ahr manche Behanptnag 
dem Nndiwde ent an apiterer Stdle n Infaigeii. Die 



Aenderung der Methode tst also eine Bessenng. Bei 

der Darstellung der Weike liat .Sch. den in Contirt ve 
eingeschlagenen Weg audi für Farqnhar beibeliülMi: 
er gibt zunächst die äussere Geschichte des Stücks, dann 
eine bis ins einadne gehende Anaiyse and knttpfl daran 
dna Sdifustibetraehtung über Handlung, Cbamkten, 

Tendenz, sowie über den nioralisehen und ästlielistlien 
Wert. iJit' behaudelU'U Dramen aiud Xovö äud a iiotde, 
The constant Conple, Sir Harrey Wildair, The Incon- 
atant, The Twin- Hivais, The ^age Coach, The B«c- 
mitlBg Ofllcer nnd The Benttx' Stratagem*; das Epes 
'Barcelona' wiid nur pestmifl, einmal weil es sich hier 
nur um dvu Drautaiikti Farqnhar handelt, und weil 
ausserdem Sch. selbst schon von F. als Kpilser in der 
.J. Schipper gewidmeten Featadirift 1908 gehandelt bat 
Bellte Bef. nagen, M wddiem der Stddce Ihm die 8.sdie 
Darstellung am vnllendet.«tfn frsrlieine, so würde er in 
einige VerlegtiuLeit gerateu. Inimerhiu glaubt er nicht 
telil zu gehen mit der Annahme, dass der Verf. mit 
seinem Gegenstände selbst gewachsen »d. Von Siafe 
n Btofb wird sein Aoge adilrfbr, sein Tritt dcherer. 
so dass man ihm willig bis ans Ende folgt, wo er ein 
kurzes, abschliessendes Kapitel dem Menschen und Dichter 
Farijuljar widmet. N'ielit als ob .<cli. alle Fleiken avJ 
dem iJharakt«rbild<: des Mannes tilgen wollte, äudei 
doch das rechte Mass fikr seine Wtrdlgtiug, und zwar 
nicht nnr fiir Farqohar an sich,'Son<lem noch in sehieB 
Terbkltnis und im Vergleicli zu jenen drd Dmmatlkeni, 
in deien (iemeiubeliaft er immer i^eiiannt zu werdet 

püegt, mit Wycherley, (.'ongrev« und Vaobrngh. Wem 
F. auch manolien Fehler mit seiner Tkit and in Sonder 
hdt mit den geaMBten drd Zeitgenoesen teilt, so i* 
ea ioA dne geam Wdt, die ihn von Jenen ediefdM. 

Et ma^^ mit ilitieii den Hun^r zrirn beliaslielien I.elitns- 
genul» gemein liaUen, dit: Willensiiciiwiiiche, die liiu 'iü" 
DeiMmuuu im Weingenuss und in der Liebe fortriss, den 
Hmk BlUi NatSrUchen nnd Ungenierten, eines trennt ü» 
von jenen: er bnt Ben and OeAhl nnd dämm bleibt 
er selbst in seinen Extravaeranzen noch svropatMsph : smih; 
gesunde Natur bewalirt ihn vor dem bios Niedrigen iiitd 
Gemeinen , so im Leben wie in der Dichtung:. i» 
dem leisten seiner Dramen (The Beaox' Stratagemi 
errddit er eine AnsgegRdienbelt der X<ebeBsnaflSf»sang. 
d.i?« die lloffinnig niclit nnbereclitigt er.*ehlen, F. würde, 
wenn ilim längerem Lebeu beäcliieJen tjeweseu wäre, ds* 
ent;li8cl>e Lustspiel aus der rattinierten Unrooralilät der 
RestanratioDszeit snr Lebens- nad Natorwahrheit zurück- 
ftthren and es v«r dem enlgegeogesetiten Extrem, der 
blöden Zimperlichkeit, hohlen Moralisterei und wehieT- 
liehen Rohrseligkeit bewahren. Aber während das Pvb- 
liknm der l'.rstaufführung des Stücks jubelnd folgt«» 
wand sich der früh verbraachte Dichter im Todeskampf, 
flirwahr ein tragischca. ein beklagenswertes Geschick! 
Erfreulich ist es abw, weon die Nachwdt wenigstea* 
ilim noch gerecht zu werden sucht, und das tot de, ie* 
dem sie den Satz HazIitU, dem /ufdu^e der .Niedergang 
de« englischen Lustspiels von iler Zeit Farqnhars ber- 
ruhren soll, mit Sch. umändert uud sagt: We may da'« 
Uie dedine of EngUab comedy ttom th« deatb «i 



Friedrlehadorf (Taniii). Lidw. Proescholdt. 



Laee, Morton, Tenavson London. .1. IL Deut 4 Ct. 
1901. 10a Seiten, PoU Svo. Preis: 1 s. 

Das vorliegende kldne Bndi bildet ein Biwkkw 
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der Taapl« CTclopadle Primen", mUar denes »ich auch 
eine "Hittory of Lan^ge" von H. Sweet befindet nnd 
eine "IntrcMlaction to Shakespeare" tob J. Gollancz nnd 
ein Bflndrheii nhcr Xurtliern Her« LffUMhi* TOnOiL* 
Jirtczek noch tu erwarten sind. 

Der Verfasser des "Uandbook to the VVorksof Alfr» I 
Lord Tennyson*^ (1895), weldiee im LiteratnrbUU 
IS f. becprochen ist, hat denselben Gegenstand im vor- 
liegf'ii<lc!i Biulic kiiiziT Ijcliainlt'lt. Wie dori, so werden 
anrli hier nach eiuuiu tiiiileilttittJcm Kapitel über des 
Antort« Leben ond seine Eigenscliaften als MeOMlh ud 
«]■ IHoliter di« . eioMla«! Warke in dwonotoflMlrar 
Folg« «rilnturt «nd beorMlk Delwr Mv» TkWIdillete 
Hndei dr r Anräriger die erwünschte Anskotift. iin<! auch 
dem KeniiL-r wird einii^eB Nene (geboten. Di« kritischen 
Erörternngen iiber Tennysons Persttnlicfakeit und seine 
6«liciite rind meist aeblitltt oad Mireftnd: dl« Absiebt 
ist weatgvr, fertig« Meifiaagea mltnrt«neB, «Ii tn etocr 
richtigen Würdignngr and einem sorgAltigen Studium 
des Dichters anzuleiten. Daher ist der Stoff schnlmiUisig 
eingeteilt, nnd httafig werden Fragen anfgeworrtii uiid 
metbodilcb b«utirortet. Much giickliebe Vneht relf- 
U«bra Nmhdenkew ttUgt, dan der Verfiuwr »Mrt atelMiii 
gebliftjfn h\. obwüli! rT nns iiocli auf jcin nrnfanp^reiches 
Werk über Tciiuysou wartfii HIhäi. I)aliir luit ir un& 
übrigens auch durch «eku- vortnt'rticlii' Ausy:;ih.> von 
8hak<wp««re's Teap«M (Loadon, 1901) entsobiUligt. 
Bft»a. S. D> Btlbrlur. 

Jalltt» WattMMtt, Oh fla»iifcM»i n iiiblBagM tat eng- 
liseh<«B DnuM lito av MiIImmhc d«r fbaatsr darch 
die PuriteMT aaeh TlM«ri* «ad Trasia dar Dtebter 
ebaralil«risi«rt Rostocker Dissertatini. Baattwk ISOOl 

76 8. 

Der VerfAHHer gibt in dar Blnleitnng S. 5—9 incl. 
• ine kurze, aber sehr lnt«reM«nte Darstellung der Ent* 
wickfliiim tif« >rtflisclii/n Iiramas. bekannten Tat- 

sachen sind Iiier nach Atu neuesten uui' vnrbVsrenUen 
Sdhriften »«hr anscbaalldi zusammengefasst. .nv)>«-ii Küch- 
B«Tt OcKhlchta dar eigl. Poetie von der Mitte des 14. 
bis nr Mitte de« 19. Jahrhunderts (Darmstadt 1B55), 
Ulricis ^"Iiakf -.pcircs dt amaiisrlic Knn^r (r,i'ip/.ie- lfi7-t,) 
2. Anfl.), V\ ülkers iresohicht« der fUj.'liscln-M Littralui 
/I^itnpzig und Wien 1896) und Körtings tinindriss d. 
Geaehlcbte der engltechen Utaratv (3. Aiwgabe, Miostar 
1898) iat vor allen Diagen Braadb Bach benatst (QadleB 
des wettlicben I^i ain is in England vor Shakespeare, Stra«»- 
hnrg 1898), hinzu kommen die verscliiedenen Abbaod- 
lungen in den JahriiMkara dar d«ittMih«n Shalmpaara- 
OeMtlMsfaafl. 

Der Qegeiiataad der yw Hag andan Abhaadlaag tat 

die Untersuchung der rinzrlnen GeschmacksrichtiinuHii. 
die »ich in der Entwiekeiuiigsgeschichte des englischen 
Dramas bis zur Schliessung der Tht-ater dUrdl die Puri- 
taner (1648) geltend gemaelit baben. 

An* dan tbaoratbdiaB Schriften and Bberlieferten 
I>raraeu dieser Periode will der Verfasser f in Pill <U-t 
Verschiedenen Tendenzen entwickeln, die uu» Jariu uiii- 
i^e^entreten. Interessant int es auch, zu sehen, wie diese 
Tendenzen sich bekAmpfen, and welche von ihnen endlich 
dorekdringen nnd «• daa 0aaekmadc der Znit in baMg 
aof da« Drama bestimmen. Zuerst machte sich der Ein- 
fluss des lateinischen UniversiUitsdramas in England gel' 
tend, aiit ilir limiiit äii- ki.iH<;/isti-*i l,H Kidiiiiti^' im eng- 
Uacben Drama vor Shakespeare (vgl. S. 12 flg.). 

nie abilga atrea^T klimitirtiwha Sdirlft, dia wir 



aus jener Zeit bNitHO, Wabbaa 'Dlanam of Engüsh 

Poetrie' (16B7) begnügt sich im wesentlichen damit, di<> 
Einführung der klassischen Metren ins Englische zu be- 
fürworten und läiHt di r draiiiatisi brii l'ue-if keine spezielle 
Borncksicbtigtaog zuteil werden. Alle andern hier in 
Betracht kommenden Abhandlungen hUt der VariSuaer 

, nicht für streng klassiziatiadi, da sie sich bei niherer 

' PrflfVing als nicht g&nzlich ft-ei von romantischen Ansehau- 
uimi'H ZL-itri ii, F.iii ilmen t'eiiif insaincs we.spiitlichf.-* ilcrk- 
mal int, das» sie i'a^t alle Hora/ utid AiiatoU;!«^ nh die 
Leitsterne des Dichters iänstelltn. 

In dlaaem Sinn« bcaprickt Maamana äidney's 'Apo- 

[ lagie foT Poatria* (1689). Dleaar lit wieder beeinflnsst 
von WliPtslone (VorrtdH zu 'Prumos und Cassaiidra'). 
Beide iailen über dtts damalige \'ulk«dran)a eiu Ver- 
dammungsurteil , weil dasselbe die dn i Kinlieiten nicht 
beebacktete ond mit aainar ilbertriebaaen Komik dia 

I Bageln daa abrlmren Anatandei varletcta. Sobliasaltck 
war aber auch der Tadel dieser Kunstrichter nirlit {?anz 
ungerechtfertigt, wenn man Stücke wie Prestont 'üam- 
byses' (ca. 1562) a. a. betrachtet. Die Blütezeit des 
bJawiaiitiaehen Dramas flUlt in die Zeit von 15«0 — 1680, 
ea blieb anf den Hof and seine Kreiae besdniakt and 
hat tti*' In clen Herzpn des Volkes Eingang gefunden. 
Uaü, uatiouülc iJrauia tiitwickelte sich im engen An- 
schlass an die heimischen Bühnenspiele der früheren 
Zeit. Der erste reine Tjpns des natiooaleo Dramas ist 

: .TbatnieChronidaHistoryofKbigLearaadhiBdaaghtets'. 
Die folgenden I>raniatikf>r sj-lir.^ibcti wiedc-r Stiirke, 
in denen beide Tendenzen, die nationale und klassizi- 
stische, ziemlich stark vertreten sind: dabin gehiSrt 

I 'Solimaa ond Perseda'. Auch Thomas Kyd liat in "The 
Spaaish Tragady* die natfonsJen nnd klaaaiadien Ele* 

' nente sehr geschickt verschmolzen. Christoph er Mar- 
lowes Dramen bilden das vermittelnde Glied xvvjHchen 
dem itiittelHlterliehen und dem nenen Drama. Durch sein 
ersteis Stück Tanierlan the Great' (1587) führte er eine 
vollst&ndige Uiuwülzuiij; anf der Volksbühne herbd. Dordi 
ihn wurde dar Biaakvers, der anf der Hofbübne schon 
l&nger gebrkvdillcb war', auch anf der Volksbühne ein- 
gefiilirt. Zu dieser .'^tiirni- und IlraUKperiode geliiiron 
ausMr Mai'luwe noch Huber' Greene, (i. l'eelts und 
vielleicht noch Thomas Lodge. In Kap. 4 (S. 36—38) 
behandelt Naoauma die Lady Pambroke nnd ihren 
Krele, dl« noch ehimal in Ihrem Wirknagskreise das 
ri)inaiit!*< Iii' Drauia durch Förderung des klassizlstiscben 
zu bekänipfeu »achte. Vertreter dieser Richtung sind 
Robert Garnier nnd Samaal Daaial. Im 5. K^tal 
(ä. 39—44) M>gt der VarikaMr, wieviel Shakeapaaia 
aeeli la tna Sbrig blieb, am das nattonale Drama an 

seiner lirdicn Vnllfndnne zu ftthren. Während >liake- 
speare dabei den von Alariowe und Greene eingestiilaiienen 
Weg fortsetzte, war sein bedeutendster Zeitgenosse Ben 
Jonsoa bemüht, nach aadkem Muster ehi rogalreehtea 
engUidMa Draaui m sckafllBa (Kap. «). Im 7. Kapitel 
wird die Fortsetzung der Ore'>iie-Marliirte's(hen Riebtung 
behandelt, ihre Vertreter siiidMuudit) , CLtittlc, Tlioma» 
Meywuod, Thomas Deker n. a. Die vermittelnde 
Blchtnng swischen dem Volkidrama aad dem Drama 
Jaaaona vertretea Middletea OPralog la ^The Boaring 
Girl*), Chapman, Maretou und Webster. Kapitel 9 
behandelt die Jonsousche Kiciitung, der Beaumont, Flet- 

•) Vgl. -Kcrm aad Ptttm* TOB Natten aidBaekvIlle 
(IMS). 'Joosata' vsa Oaseolgae (UM) and IBaforiansa o| 
Aftbnr v«a Tb. Bngket QSm). 
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oher, M MtlDffCr nnd Ford angehSren. Der VerfUMT 
rediiMi die 4 g«nkBntea Dramatiker dir«kt nur Jumn- 
leben Schale, weil «f« tAeh eineradta tn den weaentifeli* 

sten Pnrktt'ii /u <len An^t !iautiitt,'en Jonsous bekannten, 
anderers^iu abüi ii»i> VolLUrtuiiii, sowie alle miltelalter- 
liclie Knltar and Poeaie veracliteten, alle nnterscheiden 
akfa dadorob, allerdinffB aielit m ihrem Vorteii, von 
Shakeqieare. S. 74 wd 75 ftmt der Terflnaer die ire- 
wuiiiieiien Tltsiiltat« noch einmal recht ilbersichtllclj zu 
Kiuuuieu. Mau eieht daraus, wie der stattliche Bau, den 
Shakespeare errichtet hatte, indem er mit seinem Genie 
und aeiner bobea «od edlen AaffMMUg von dem Weeen 
der dnunatlMhen Poeeie dem Volkednma in beng anf 

Form iin<l Inhalt die KtinsT liiti/.ufilifte. durch die anti- 
ki&ierecdi-ii Hestrebuugeu Juusous und seiner Anhänger 
untergraben wurde. Diese .Tonsonsche Richtung beein- 
fltiMte dann aftaUicbe Dramatiker uebr oder weniger, 
log tauncr weitet Kreiae an sieh md bekeftadite an 
Schlüsse dieser Periode die Böhne vollkommen, und auch 
nach Wiedereröffnnnjr der Theater entfaltete sie »Icli von 
MOem eiiK' Zt-itlaut,' i,']aii/.i'ii<l 

Die Studie iüi tllr die Geachicbte der Eutwickelung 
d«i «ngliadieu Draiuaa v«n beaondcrem Werte. 
Deberan L M. 0. OlSjla. 



Karl BUmenhagen, Sir Walter Seatt ab Uabanetaer- 

Rostoeker DlM«rt«tioB. Bostoefc 1900. 75 R* 

Die Debersetznngan, die Scott von Dichtungen aus 
dar daataoben Literatar gemacht bat, rind in chrono- 
logtoelier BeOienfoTge: Bfirgers „Der wflde Jiger" (1796) 
und dessen „Lenore" (179b), GoLtlu-^ ..Erlkönig" (1797), 
sowie dessen „GOlz von Beriictiiiigeii" '1799), Bttaching 
nnd von der Hagens „Der edle Morlnger" (18U). Aiaser- 
dem hat Seott noeh verachiedene Bearbeitmigell MH der 
dentadien Spraebe voUendet, wie z. B. „Tbe Henne «f 
.Aspen" nach der luilipcn Vehme von Veit Weber {1799), 
,,The Battie oi' Sempacb" nach einer alten Schweizer- 
ballade Ton Albert Tschudi (1818) und „Frederick and 
AUoe" naeh einem Lied aoa Ooetbe» Singaptel „CJandiaa 
von Tflla BeHa'*. 

Der Vf>rfaKh< i liat »eine Aufgabe dadurch beschränkt, 
dass er v«ii di n drei letzten Bearbeitungen absieht nnd 
nur die Uebensetziiiii^en im Verhältnis zu den Originalen 
nateraocht. Die vorhandene Literatar iat aoagi^ig be- 
natat, ao vor allem J. S. Leekhart, Ltfe of Sir Walter 
Scott, I.oridoti ISnft; Karl KIw, Sir Walter Scott. Dn-s- 
dcu 1064; Feli.\ Eberty, Wailer Scott, Breslau IH*.H). 
Die Uutersucliuu;^ ist ^irbi L;i iindlich. Sie konstatiert nicht 
bloaa die vorkommeadeu Ver&ndemngea, AoalaeeaageD, 
ZMammentleliangen, Einaddebogen, Srweftemgen, Om- 
stellangen u. s. w., die Scott den dentschen Dichtem gegen- 
über vorgenommen bat, sondern versucht auch, die sach- 
lichen, metriJicljeii iiml a?,tlieti^i:lii'ii Griiiidr tTii- die .Aeii- 
denugeu zu tioden. Gerade in den üebersetzungen der | 
Oedidite linden sich viele Stellen, die in der Ansdracks- 
weise vom Originul abweichen. Scott hat diese Aeii- 
demngen des Ausdrucks teils deshalb eintreten lassen, 
um sich dem I.eser verstaiidliciier zu iiiuclien. teils is[ 
er vielleicht auch duu gezwungen worden durch die 
Schwierigkeit, die ihm Balm nnd Versmass auferlegten. 
Manche abweichende UeberMlnugeo ffihrt der Verluaer 
aneh anf Mlaaveretlndolaae infolge der nleht aebr tiefen 
Sprachkenntnis Scotts zortick, andere erkiKreu sidi ^uis 
einer abweichenden poetischen Ansdiasong Scotts nnd 
der BngUader ilberlMMipt. Yiale deataehe laterjektioneo 



waren nicht zu übersetzen, während Scott andereratha 
in aeinem fieatreben, das Original in mttgliebat getnoar 
Ueberaetning wiederzugeben, fm wüdeu Jäger nnd In dw 

I.eiiore die Naturlante iiAchznahmen gesucht hat, was 
bta d»ii HntflHiideMi li«»«iiidere8 Aufsehen erregte. Die 
Ueber*etziiii^ von itdrger« ,Der wilde Jäger" bezeichnet 
Blnmenhagen als dorcbani gat, wenn anob hie nnd da 
daa Peetiaehe dea Orlgfaiah etwaa verwfaobt werdoi ist 
In der Uebersetzune^ von T5rut;ei>, .Lenore'" i(.t SVritt 
freier zu Werke gegaug«u, üie iäi bei weidm iituüaitictier 
geworden als das Original. In der Ueber^elzung von 
Qoetbea BrlkOaig acUigt Scott faat durchweg ew«n 
alrUieherain and HebevoDerea Ton an, ao daaa dtew 
Cebersetzung dem Original «n niclitkiinst uml an/ifhni 
der Schilderung gewiss gleicbzusicUeu j»t. AucL di. 
Prosa-Üebersetznii^^ von (loethes „Götz von Berlichingen" 
hält der Verfasser fGr eine gute and woblgelongeae. 
Der engUadke Dlebter bat aldi aiendleb eng an dl» 
Vorlage angelehnt, Wichtigeis hat er nie weggelasMii 
nnd sich nur dann Kürznngen erlaubt, wenn das Ver- 
siiindni.s des Stüfkes d.idurch in keiner Weise beeiu- 
trächtigi wird. Schwer verständliche Sätze des Ori- 
ginals macht er dnreb Aenderungen für die Engländer 
klarer und veralindlicher, anch schwächt er allzu derk 
AnsdrBcke Goethes ab. Der klaren üebersicht wegen 
sind die ^izenischen Angaben und i!< no ikmi^^en uli n- 
weitert, manchmal aach neue hinzjigefugt. .1 edenfall» gi^bl 
ans diesen Anfängen von Scotts literarischer Tätigkeit 
hervor» daaa Miaa Gnaitout redit hat, ab aie mcb der 
Lekttoe der üeberaetsnng der Lenore anapradkr Vfon 

my Word. Walter Scott is going to turn out a juiet - 
somethiug of a croas I think between Bnrns and Gray*. 

Als sinnstörender Druckfehler ist mir besouden 
sweimal (S. 9 n. S. 19) angiiiab autt angtiiab an^ 
fbllen. 

DabarM i X. O. eibde. 

0. W 11 a t s teel«8 literariaohe Kritik über Shakeepeaf« 

im Tatier und Speetator. Rostorker I)i8n<-rt RoRtorfe 
1901. 48 8. 8». 

0. Weadt'a Arbeit iat ein neuer wichtiger Beitra« 
anr Sbakaapearekiltlk. Br tMx hier den Man In das 

rechte Licht, der anf volle Wlirdignng dea gtaaata 
Dichters drang nach einer Zeit, wo man Shakeapeare la 

den beitig-sten .Ausdrinken mit Schmähungen übeiliünft 
hatte oder ihn ignorierte oder Um drittens durcti ent- 
stellte und verstümmelte Bearbeitungen karikiere Dm 
erste Kapitel (S. 6—14) gibt einen historischen L'eb«ir- 

' lH<- tresamte Literatur über die ätellnuK .Shakesptar«' 
in der f ni;Iisrh. n Literatur des 17. n. 18. Jahrhnnderta i"t 
t)8t«rpr<>^'r.inLni ■ 19()2J des (jrn^s!ieT?fiL'Ucl(eTi «^ymnasiniD» 
Doberan i. Me znsammengi »t. lit Iii. i wi nur auf f"lj<*'™ 
der haupt^iaeljlirhsten Schrift« n imii;« « iesen : K. Erigräiwr- 
iM..rL'r ( olman-^ u. Naliutn Tat»'5 Ki Öll eitung von Sb.'s I-^w- 
Iiis». Kostock l«t7. dazu <». tliod», Ltid. XX. S- 3()9 n ^jl*»- 
R. Dohsp. Collov ( ibbor» Hcarbeitnnj.' von Sh. s lUchiU« H'- 
Di8». RoKtock 1897, dazu (>. (ilöde, Llbl. XX — 
0 Beber, Thomas Shadwell s iVarbeitung de« S*""**^^ 
sehen .Timon ol AthtnsS Uost. Uhss. 1897. dazu 0. " «»• 
Lthl XIX S. msnb. W. Sebimmm. TbomM Otwsv s rh^ 
Hisiorv and Fall d China Maiin^ und (laiiidi'a 'Kunu^« »>"> 
Jnliet' in ibnm Verbältnia an Sbakeapeare'a 'Romeo and Ja|>«' 
und den Ihrigen Quellen. Bost. Db». 1«I9R. dam 0. «<1<'^< 
LtbL XX S. 197 u. 198. - O. Witt The T^mj^-it. or Tlie 
Badunted Island A Comedy by Joint Imibi, Um«. 
Voyage. A ('omedv by Beanmoiit and Hetchcr It»'' , ' 
Gublinti' Tragi-t^niedy bv Sir .lohn Suckllng H^tti in 
Verbältnia >a £»MkBpere'ä TemM«t' und den abrigfo W>>^° 
Roat. Diaa. tUB». dam: 0. OUMe, Ltbl. XXl 8. W «• ^ 
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Mick über Sbakespearea Wfirdii^ng n Mineii Lebaeltai 
Vad nach seinem Tode hin zur Zeit Richard Steeles. Die 
hüten Urteile von ThoiDat« Nash, Robert Greene, Webster. 
Ben -lonfton, Shafte»bnry, Thoin is Ryni« r beweisen trotz 
■tancher Lobprejgnneren hinlänglich , dasa vm «iBem 
STOi>sen .Ansehen Shakespeares im 17. .TahriMUidailt nkdit 
die Rede teln kmia. Das Verdienst, Shakespeare za- 
«nt TOlI vmtonden and gewürdigt zn haben, gebührt 
all'iii Rirh.inl Str-flc, HpsuiwiL'ib in ilt'iii I70;i von 
ihm hei'aubg«gebenen Tatler, aber anch spttter noch 
tm Spectator weist er immer wieder aaf Shaketpou« 
hin, «nbektenert an das ütUU Mdem. Steele man 
Im G«irmnta la Addlfton, d«r nuHseben Klassicismns 
und R(iinanlisiTiU8 schwankt". ;ils iiitK-r Rnrnaniikri iji- 
zeichnet werden. AI« echter Kuniautik.r stellt n ;U» 
deo Haaptsweck d«r PoMfe hin, auf das Oemät der 
MoBiciiaii varedelad efatznwirken, alt lolfitaer xalgt er 
tieh aoeh in den Ratschlägen, die «r den Sebaatpleleni 
. Tf< ilt. Langsam, aber sicher arbeitet ci an il< r Beha- 
btliti«ruitK Shakespeares. \\>nn SKele sjuh über seine 
Zeitgenossen und ihre Werke aussei t so ist ihm daf 
eine Qelecenbeit, sie anflnifordera, lidt den nnnachahm- 
Heben Shaiteapeare att Hviter n nehmen. ^Jene*, meint 
er fTafler Nr. 47'i sdiaffi n fie^talt.'n, die eher tragische 
Erei^iaüae U-lmeliieu »1» iu »kb «cliiiemen. Shakespeares 
Gestalten aber tragen die Tragik in sich". Man solle 
daher aar Aambraog seianr Druoea «urflckkefaren, 'from 
wheaoe it ie inpoarible, to retvm wItlMHit atreng im 
presüioDs of honoar and humanity' Ste<1e ist ein aus- 
gezeichneter Psychologe. Seine Erliluterunfj: der seeli- 
schen Vorgänge im Hamlet ist psyelii>le(;jsc}i so fein 
•oegearbeltet aad erkllrt allen so treffend bia ina einaelne, 
daaa wir de den betten medemen BiUlnugen an die 
Seite stellen können. Ihm geht aiifti nioltt die goiinfrst* 
Feinheit Shakespeares in der Schiiderung vtiu Sücleu- 
stimmangen verloi en. Asa zeigt seine Anffaasnng der be- 
rühmten Soene, wo Othello, von £ife(sa«ht erfaut, von 
DendeMoan leibit «rihhreB «III, «b dl* thm etoseMetorten 
Verlenmdungen in betrelf seines Weibes wa!ir -inri M Ulielle 
3. Akt. 3. Scent ; Tatlcr Ni . I*»7), Er vi i l.m^t al^n 
ebenso wie Lessing später in ilei Manili. Drawial. (11». 
.Stach) in «reter Linie Matur. Eine Daretellnog von 
Dingen, die aiebt lebenewabr aind, ist ihn voritasat. Bei 
Shakespeare findet er Katnr, er sacht Shakespeares 
(.trcisse an der richtigen Stelle. Die Lebenswahrheil der 
riiaraktere und die wundervolle Seelenmalerei sind es 
vor allenif worauf sich Shakespeares Botun gründet, Ge- 
«talteik geeehaiTen zn haben, die allen behant and dodi 
«wly neu sind. Treffend sind seine kritischen Urleile 
Über Macbeth, Julius ("äsar. Richard III., Lear n. a. 
.Seine Beispiele sind stets mit künstlerischem \ ei>t.Uiidnis 
«ins der Masse herausgegrifTen, es sind gerade die über- 
zeugendsten Vorbilder Shakespeareaeber Seelengemälde. 
Wenn Leasing einmal bei der i^ritik eines Stäckea sagt, 
eher las«« sich dem Hereales seine Kettle als Shakeepearo 
• in Veis abringen, anf die gerin^'Hte seinei Scliiinlieiltrn 
sei sein .Stempel gedrückt, so dass man keine äcane, ja 
keine einzige Tirade aas ihm, so wie sie bei ihm »ei, 
aoderweitig branebeo kAnn^ ao eitett( Steele einen caas 
KhnNeheii Verwebi einem Diehter, der versoeht hatte, 
Shakespeares Hexen im Macbeth in einer K inötlie naeh- 
xoabmen (Spectator Nr. 141). Zugleich zeigt er ons, 

* Vgl. Kabvlmaun. Addissous litciariscbe Kritik im tipeo* 
Utor. lAs. Rssteck 1900. Haan (). GIMe, Ltbl. XXII iLm 
— ?1. 



daaa «t den Zweck nnd dns Wesen der Hemn bei Shake- 
speare in richtiger Weise auffasst : 'The incanlations in 
Macbeth have a solemnity admirable adapted to the oc- 
casiun and tili tlie mind with a suitable borror' (.Spec- 
tator 141). Die Hexen bei Shakespeare «ind ein Teil 
der GeaeUehte seihet. Sie mttssen wie bei Shakespeare 
▼an der Blnbildnnfskgaft des INditen Leben erhalten, 
wenn sie wIrhMi mlTen. 

.\ls t;(itei fsvelnjld^n isi >teelf aiirli ein feiner 
Kenner des Weibe«, .^ii der Uestatt der Desdomoos 
Keigt er uns die Meisterschaft, mit der der grosse Brite 
allen seinen Fraueiigeetaltea daa Ewigweibliche einen- 
hauchen versteht. Wenn also der Wert der Shakespeare- 
kritik <ieeles ein L'i'Mssei- ist iiNiI nielit hi'^tfitten werden 
kann, so suchen wii natutliclj due plauroässige Be- 
sprechung der einzelnen Dramen in ihrem Wert als 

Gancas, ein Herroriieben der sitüicben Onudidee, wie 
wir diee bei nnser» modemen Kritikern bewondem, b«t 

ihm vergebens. Er i,'rein aus der gn.issf ü Masse Siiake- 
spearescher i haraktere ein Beispiel heraus und analy^^iurt 
das äthr j^Tundlich ond mT «lue SOiCCMiehBete Art. In 
der AoewabI dsaaM, «na er ans aia dem gMOun Dichter 
▼orMhrt, ist er Metrter. Dweh die ioimer wiederitebrende 
Forderuiii; der Natur «rinnurt ei- vielfarli an T-essint;. 
Sein wunilerbai richtiges V'ersUinduis Cur Siiake^peare 
kommt dahei . J.iss er den Dichter nach dem Oefühl, 
niclit nach dem Ventande bearteilen will. Dement* 
sprediend ist aadi der Stil des Kritikers Steele ein 
natürlicher, (bischer im (legensatz zu der L'l.lnzenden, 
form va)l endeten , aber oft kalten Spraeiic Addisons. 
Ste(>les \'eri]ienste um die Shakespearekritik sind lange 
verkannt; Kacanlny griff Ibn iu derber Weise an, 
ThaAeray behandelte ihn von oben herab. In neaeatsr 
Zeit hab*"!! .\iik(^n, Forster, Re.L" l nnd Kawczynski ' 
seine Verditubi«; t^ebUhrend gewönli^^i, mit .Steele beginnt 
die Shakespeareschätznng und der Shakespearekultus. 

Wendts Arbeit trttgt sehr viel aar Anerkennung 
▼on Steelee Verdiensten nm den gresaen DIditer bd. 
Sie bildet die notwendige Er^finznnc /n Kabelmann» 
Dissertation über die kritische Thätigkeii Addisons. 

Doberan t. Hb. 0. GlAde. 



Dr. Alfred Risop, Begriffsverwaadtachaftn. Sprach - 
•ntwiekelnng. (Settrtge wu Morpbologi« des Ftau«siwbrn i 
Bsrihi, Wddmaansiibe^addiuidlug IB03. » & 4* 



Ebenso interessant als s(.li\vierij,' sind die Vorgräuge 
in der Morphologie des FraüZLt&istbcu, die der Verf. zum 
Gegenstand seiner eindringenden Untersachung gemacht 
bat. Er bdianddt eine rdobe Stofenleiter von Flllen 
lantgesehiditlidier AnonttlieB, wddie dnrdi BeRTiflb- 
verwandtschafl oder überhaupt dorch analofrisrln- .\n- 
gleichuugen im wei teste it Siuue des Wortes veranlasst 
zu sein scheinen. Als vorsichtiger Forscher beginnt er 
mit einer Qrnppe sweifdbafter Matnr. 

„So dentlleb andi s. B. die begriffliehen Beaiehangen 
von tmiris und juvenil zutage liegen, so lässt sieb drn b 
uiciit niii .Sicherheit sagen, dass altfranz. Uinw. tvtnt 
nach dem \ orbild von juevre (.dtscuevre im i lit;ea) 
dcb stt Utnort entwickelt habe, da dcfa nach v, nv auch 
sonst seknndlres r, nnd iwnr nllem Annehdn nneh gnna 
harmlos einstellt:" chanvre — cannahim, Jenvres etc. 
Andere F&Ue, bei deren Erklärong man zwischen L&at- 
l^jalatafle ind Analogie swetfata bms, dnd i. B. aooh 

* Mm kawesyaafti. Stadisa snr UtetarXtMcbltbte des 
ia.Jakih. Ui|Mdgim>. 
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jambu >■ jamfiru nach niemhru? celMlr$ n»ek ierreittrey 
«der Bit r «]» ^SproBskongonant" ? and viele andere. 

RfMp Itt klug genne, eine bestimmte Entscheidung 
nii lit zu füllen nml mit einem sehr beherzi^-t ii< 
werten Äp{»«JI an dit liutiachtsamkeit des Leaers xq be- 
gnagea. — Vielleicht ist er auch im Grunde derselben 
UebmmgUf wi« wir: nämlich das« ec eine absolute 
Alternativia swts^en lantphysiologischer und assoziations- 
p«ychii!Mfriscliei- 'analn^'ischer) RrklArung kj'i ni' ltt iriiii. 
and dattä, b«i Liilit« besehen, jeder Lautwandei zagleidi 
wich ein Redentungswaiidel ist, das» also die pstycholo- 
gische Erklarang im Pripaip dIcimU durch die IwUf 
pbysiologrisishs oder phonfltlsdie ▼«rdrüngt oder ertettt 
werden kann. Mit aiiilcreti W..i{fii; dass bei denjenigen 
Wandluug^eu, dit uu» als laatge»eizlicli oder mechanisch 
erscheinen, das psychische (assoziative oder dissoziative) Mo- 
ment niobtetwft gefelUt oder geruht habe, sondern sehr wobl 
Torinnden wer, aber eben nar in dmdben Slditnnir wie 
die »inechatiische" und iiliysiVcli«- Fntwickelnng sich be- 
wegte, ja sogar dim-v rts-tli'?. in sich aufsaugte. Der 
ganze Doallsmas eiistiert nur In unserer Anachaaang, 
aber aicht in der Wirklichkeit'. Ich faeee alio laut* 
geaetsHehen aad aoalogiidieii Wandel aar ab gradaell, 
aber nicht als «inalitativ vcrsrhipdene Vorgftnge. Es 
mum iieuigt:iuiu>a> zwischen der einen und der anderen 
Art von Wandlangen eine Reibe von Hiltelstnfen geben. 
Eben diene liittelttofen werden dnreli die angefahrten 
FlUe belegt. Deehalb kann Ich Bfeop nicht nnbedingt 
beistimmen, wenn er einen dieser Fälle fols-i nili rmassen 
beurteilt: . . . .so lehrt insbesondere der Wauilt^l von Celeste 
> cetestrt. wi IcIk i Act auch das erste treibende Motiv 
geweeea lein mag, dau die einmal geecbaffene Nen- 
blldang der Spradie beanaders wHIkomnen geweien sein 
mtiss; denn fip ürh(»int irti Allfranzi'slsohpn di>- ültere 
Form («Hl veriirHn^:! zu liaUiii. Man darf also vermuten, 
ilass eelestre, ncbi n dim c» bei ceUsliel, celextien o. a. 
verblieb, durch terretire, wenn nicht hervorgerufen, so 
doeh wm nindmtfln getotigt werden tot* Atoo vld- 
leicht erst lautphysiologisch oder mechanisch entstanden 
und dann asfwziationspsychologiach gefestigt? Und warum 
nicht biidis zuiiial? Ist „festigen" im Leben J<i 
Sprache nicht ganz dawelbe wie immmer wieder her- 
vorrufen und entstehen laaaea? — Doch daa etod 
SabtiUttten, and ich glaabe aas anderweitigen Aensse- 
rnngeB des Verf. and besonden ans dem Hott« seiner 
Arbeit^ entnchiiien zu ilüt trn. li.isr- it mit abweichenden 
Worten im Grunde doch dasselbe meint. 

JedenlUto nimmt er im Bereich der aog. Analogien 
eder Krensongen oder Kontaminationen eine Stafenfolge 
ron Oradnnterschieden an, die er in zwei Ilanptk1a«8en 
einzuteilen vcifuiclil. Zur erstm Ki;i>^-(' r*-ilin<'t er 
Falle, in denen sich zwei Vorstellungen von relativ 
gleicher psychischer Schwere im Bewusstsein kreuzen 
OBd aieb einieltig «der wechaeiaeitig beeinflaneo, z. n. 
vitenie >■ vttmi* nadi ftfeiHi«. Anch der anderseitige 
Fall ist ))''lcf,'t: fi'liiiiif > f' Jfnii iMi li rihxit. Tu .l>-i 
zweite« Kla**» alür überwiegt 'Itr eine Hegriff den 
anderen an psychischem Gewicht, und die .Angleicliung 
erfolgt demgemttas in der einseitip'cn Rirhtnns- der 

' I'as Verhältnis von Lantwandel anti iii'tJtnt«tn^;swundel. 
lind die Ursadipn der St^Srnngen de» ersltrcu habe ich mich 
in einer soebt-n Ten'.Hentlichtcn Schrift über Positivismii» und 
IdealinnaK in dpr SprarhwiKiiensrhiift zn bclonchtcn bemOhu 

' .Hie Sprache ist die unaaüuiilicbe Arbeit desGeietes, 
seinen Inhalt in Leute sn legen; alio Spcache iit ewiRe 
Sprachschnpfnng.* mihelm TOD Bambeldt 
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' schwereren Omppe. Die Fomea von fwftrt w«rd«o 

durch diejenigen von seqitere stärker attrahiert als 
mfuere durch /uf/eie; denn in nnserem (leiste verbindet 
sieh die Vor»tclltiii>,' drs !■' u I ;i c ns MTtiii!tiü>.iii;isHiL' liiiii- 
figer und inniger mit der des i' lieben* al» umgekehrt. 

Nach diesen prinzipiellen Darlegungen macht sicli 
der Verf. aae Werk and illustriert dnrcb eine überreiche 
Fülle von Material den vielfachen Tanschverkehr, wie 
• 1 siih im fi anzyösischen Sprachgebiet alter und neuer 
Z^n innerhalb der foigeoden Gruppen entwickelt bat: 
prendere — teHtn. pOHtrt wai Komposita — nMpOH« 
i ctov. ;a«tiv— «Mieri— alar«" emfara. Hon ^ vaätrt 
■ «V — mar*, duimdtf« - fmowitr). faefart—mfter«. 
S'ifuirf - fngere. 7.ix der schon frülur luliatidiltiii 
Gl upiJij easere — habere — voler» — potere — äebere 
gibt er uns einige Nachtriga. F<m«r; nuMietre — 

I bmedictre. scribert ~ Ugtre — dictrt — ridtr* and: 

Bei lirrai titrcn Untersnchungpn ist man iMner 
I d(ip)i>dten ix falir ausgesetzt: man kann lats.lchlii h vor- 
liaiidrnt- 1 iizii lnuig^D übersehen, und man kann nicht 
I Tortiuideme an konatrniereo sieh hinreitaen iaaaeo. JÜeop 
I bat mit der V«nidit md Sadikeniliii*, die wir an Ihm 

gewohnt sind, bridf Klijiprn zu vcrmt'idt'n g^iwus^t. 
Wenn aber je, m jialitjrl er üicli mehr deui Zuviul ai& dem 
Zuwenig: ein Beweis für die Umsichtigkeit und Weit- 
sichtigkeit seiner Foracbong, die aach dort noch Be- 
riehangcB entdeckt, wo «ta BlBder getbter Blick ai« 
nicht mehr vermaten mVdhte. 

Heidelberg. Kai! Vo^slur. 

Bull, Die franzttfiiBchen Nam<>a der Haamtlare in aUer 
and oeaer Zelt nater BerbcksicbiignBig der HnadartaBi 

DiBsertation, Berlin 1002. S. H«. 

Die Schrift schliefst sich in ihrer Anlagt* an da« 
ausgezeichnete Buch von Tappolet Uber die romanischen 
Verwaadtachaftanamen an. Gleich diesem ist ae vorwiegend 
besehrelbend: in der Tat tat «a gar nidit nllgUdi, all- 
gemeine Gesetze anfzu«>toIli'n. srilrmpi^ »-Inf m hcschrSnkti' 

' Anzahl von Untersuchuugcu auf die.sem (iebit^tc, fur das 
W Crk von Tappolet bahnbreclu nd j.'ewoi iin i.st, vnr- 
haoden ist Jeder Znwacbs ist daher mit Genagtanug 
an begrtMo. 

Das Thema isx ^nt gewählt. Um zu allgemein 
gültigen Gesetzen g< langen, müssen wir Grnppen von 
Begriffen aUHwaiilen, deren AiiiTasMins; nilif,'lii Iisi wt-ni'; 
Aeoderongen nnterliegt. Eben in dieser Erwägung liat 
Tappolet dl« Vcrwandtadiaftanamen zum Gegenstande 

j seiner Untertuchung gemacht, habe, icii mir die Be- 

; nennungen der Körperteile zum Vorwurf genommen. 
Die Gruppe „Haiistii 1 1 " fasst ^^uwiss inn ii Hctri itfe 

I sammen, die verbftlüiismftttiig .migela^t w.rd«n. 

Sie ist beaondera darum interessani, weil dabei die suii»t 
verwickelten kultnrgescbichÜicfaen Einflüsse, die aicher 
bei Bedentnngsentwicklnng nad Nanengebong eine hervor- 
ra^rciidc l^oll-' h|ii<-li'n. i t iativ einfacli nad leicht 7m iibei - 

I seilen sind. W < iiii wir zu allgeiueiiien Oe»etz«-n Vd - 

' Bchreit-en «idlm, uai-' i% m. E. ferner angezeigt, di.' 
betr. üegriffe möglichst abstrakt za nehmen, alles Zu- 
fUllige oder Speaialiaiartnde vorUutlig feraexabalten. 
So ist alles was Bull im Abschnitt »Htind" uiitf-r ih'u 
„franz^isischen Bildungen" anfuhrt, — iutvvtmmt 
die Zusammenstellung ist, ~ vom unomasiologiscbeu 

I (man erlaube mir dieses Wort) Standpankte ans störend; 

j atSrwd «ehon daroB, well bd den atditen dieaer Atta- 
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drücke der Au»g'an{^piinkt hypothetiscli int. dalier das 
Moment der EntwiLkluiicr, <ia>. rtir tins vuii hritlisit- r 
Wichtifkeit ist, uicbt klar zaUge triU. Dass z. fi. 
der Hwd («llgaMin beseiehnet) wiMii N«nM v«B der 
römiflcben Zeit bis ins Neofranzö^isclie bewahrt liat, ist 
gerade tiöchst cliarakteristiscb ; dau eine besondere 
Hundeart, z. Ii. dir Windbond, seine Benenmnv kichter 
iiidert, scheint mir fiisi si lb^tveratändlich. 

Bill beacbr&nkt »iili kider auf das 1' i.m/.osi^cbe, 
«r bat aatBerdera die MntuUrtaa, deren Berieketehtigung 
der Titel ankfindlgrt, nnr in beHiheideiieiii VeaM heran- 
gezogen. Ufidf?* ist zu tiriiiiutin, in-*b>s(iri<Jfii' ist jciir 
Be6dirSnkuag fast un v erst ilndl ich; wenn luau vom latei- 
■ischen Worte aogeht, ttllte men e« doch ia alleii 
MUiea Versveigongen verfolfea. Viele« Intereeeante 
hltto lieh dabei ergeben, ich erlBneri» nur aa die nannig- 

' ikehe Bedeatun^'st-ntwirkfiuni; von uiiitnalia, von beatia 
mw. Naeh einer kurze^ii Eiuleituug werden die Namen 

I folgender Tiere behandelt: Hand, Katze, Pferd, Esel, 
Maultier, fiiad, Ziece, Schaf, Seh wein; die Aaordaiuf 
dee Stoffee la den daaelneB Absdiatttea whlleiit lieh 
en^t- an Tappolet ;in. Ein zw. Itfr Teil, der die TS(e] 
behaiiticlii »ull, wird in Aassicht gestellt. 

Hier einige Einzelheiten: S. 13 Das gewöhnliche 
tfaaieehe Wort ist doeh nicht com aondent ptfro; 
dieae Abwelditnir vom geneInnHnaniMlieB l^jüia lat 
hAcht anffKlIi^r. 'Ii*' Ableitung von Petms ist kaum halt- 
bar, eher wiinit iili ein Wort dir vurromanischen 
Sprache (alte Unn i. zuchl?) daliinti i vi rmaten. S. 18 
Spaa. Ubrti und wohl anish ital. Uciere lind Lehawfirter 
aia dcai Frx. — 8. 98 aona. täbat aof lyeiiea surflek- 
znfnbren ist uuRiuglicli. — S. 24 Die kl. -lat. Benennung 
feles hätte erwfthnt werden sollen. — 8. 25 zn matou 
iivnoii VL'I Marolmt. Zsch. f. i nii XX1\ 127; 

übrigeaa lenchtet mir die £tymolo|^ie mar- nicht recht 
eia: mrnm sollte gerade der Kater, der lich doeh aleht 
gar so aaffttllig von der Katze anterscheidet, ab das 
loftnnliche Tier par excelleuce bezeichnet worden **fn? 
.Ansserdem wSre die iir^^pi uii;;!!'!! nur dein Mftnncben zu- 
koumende Hf>9!(*ichnnng daiiu doch aoi die ganze Gattung 
ibertragtri woi duu. Ich würde also tnaroit doch lieber 
aas «iaen fiigennamea (etwa Marolf alt DiariaiilatioB) 
ablettea. 9. 98 wiaco der Rein vi»»: nmei* die Anlebt, 
d.f* roini dl Ml Pidv. <-ntIiIiiit sfi, stützen soll, ist mir 
Mkiar. > -Iii di^ Meufrst- Stlireibung dfstrier soll auf 
it«l. Eintitiss /iin iii k^'ehn : n&her liegt doch wohl An« , 
aabme einer fintlehanag ans dem AHrs. aaf literariaeheai 
Wege. S. 49 f. die Abteftang hoHd^ von aridn 
v. i r, idiarl Horning Z«. f. r. Di. XXVI :529 i. — S. 56 
mure »t. mute stammt aus i>a«:LltdHu Uruodeu eher aas 
«iner prov. Mandart. die intervok. / zu r werden Iftaet. 
— S. 57 rnai. vi(el kann nicht tob vi teil os fcomsten, 
es wird von vita abgeleitet. — Xbd. vgl. aach aHrni 
.jeone b<Kuf'' in Val de Saire (animali.i. Snflixtausch 
mit -ellus). - S. 59. it. «pan. (hjirci, »iud Buchwörter. 

S. 62 Frz. hrehis enthält das Suff, -ice, nicht -iciu. 
~ a. 7\ JEUaer ZnaaauBenstellnng von trm* mit odaL 
trega ateben allerdlnga laatHehe Bedenken Im Wege; ' 
übrigen» vfrViiVt.-t «ihnn die Rücksicht »nf t\-\^ Prov. 
diese AlliiniiJi,'. Als scherzhafte BeneunuiiK des 

Schweines \\nv>- dii im Wösten Krankreich» verbreif- 1. 
BeBeiobnang monxieur zu nennen; sie erklärt sieb aus 
dem nüt den beiden BedeatBUgen von iolt «betenden 
Eaphemitmus kabiiii de «ms. 

Wien. Adolf Zauucr. i 



Art er Lad wie Sttafal, Ma Naebobmang italiea. 
Orsmea bei eiaigea Torilafem HoUteea. Berlin, W. 

(•ronati 1904. (Senaratabdmek »es der .Zeitoohrift für 

frrinzrs «prarlip nn<l IJtPruTiir* Rand XXVII. S. 189—265). 

I)as vorliegende Heft, da« sicii ikl» Festschrift zum 
25-jilhrigin Bestehen des Llteraturblatt* fir 
germanische and romanische Philologie prlaen- 
tiert, erSAi^t In vielverapreeiiender Weise eine IMhe 

von Quellenniid'i siii hangen zum französischen Dt ania v<ir 
Uoliere, and gibt nn» xngleicb willkomaienea Anlass zu 
einigen ftotHehen Worten. 

Stiefel liaf -lii.in OinShIe de« Dankes und der An- 
erkennung, das aucii audi re als er allein empfinden diirftt ij, 
Aasdrnck verliehen, indem er seine .Arbcif den lirdiii-n 
Heransgebern: Otto Behaghel und Fritz Neniuann sna 
25-j3thrigen B«8t«heR der Zeit«ehrift zueignet. 

Wir bitten darum die Herren Heraasgeber, uns 
heute einmal ein kleines Pttttzchen xa gönnen, damit 
wir aii( ilirrin i'it,'i'tii-n. sn n-icli und trin hitiar l<(.'tja«fen 
boden ilinen ein In s< lii idenes Denkmal errichten. Wir 
wollen Ja nicht v i- r h er rl lohen , Wir woUea nnr 
danken und gedt uki^n. 

Unseren Dauk vor alkm »cljulden wir den Herans- 
gebem für die umsichtige und rasche Orientierung, die 
nna Jeden Monat in diesen Biittem soteii wird, and 
tnw über das Wtditigste In krlttsdien AaalyaeB, Uwr 

.dies N'.-'n''Rt«- ahi r — \>\f. li> rab zu den kleinsten Ar- 
tikiddiuu iü aufe^jedelintrii. mit wohlerfahrenem SpUr- 
sinn zusammengestellten niidin^'raphien anterrichtet. 
Man hat sich alimihlick gewöhnt, dieae regelmiasig 
wiederkehrenden ITebeirBiehean als einen aalbetTentlad» 
liehen und natürlichen Vorteil hinzunehmen. Aber man 
stelle sich vor, sie unterblieben eines schönen TagB 
so wOsst« ich nichts, was dir l in ke aaszufUllen imstande 
wftre. IMe Jahresbericlite oder unsere grossen (ort* 
laufenden BIMIographien besehrlaken aleb immer nur 
auf einen philologischen Zweig und verhalten sidi tn 
diesen monatlichen Bnlletins wie ein grosser Schreibe- 
brief zu einer l'nst karte. Der Vi rirleicli trifl't auch in- 
sofern zu, aiis die Mehrzahl der Schreib^briui'u mit ütarkeu 
Versp&tangen eintrifft. Unsere schnelllebige Zeit aber 
ateiit im Zeichen dar Postkarte. Oerade in der Baseh- 
beit nnd In der üimfusang des ganzen germaniscb- 
romanischen Gebietes, daii wir um kr'iinn Preis crtrennl 
wissen möchten, erblicken wir deu spezitischen Werl des 
Literatnrblatts. Nirgends sonst wird ans eine so aas- 
gedehnte nad eine so kontinnlerliche Ftthlnag mit allem, 
was den Nenphilologen interessieren kann, vermittelt 
Da ist es denn wohl am Platze, auch der vielen 
Mühe nnd der opferwilligen Arbeit zu gedenken, der 
sich die Herao»geber numelir seit 25 Jahreo fast Tag 
fbr Tag ButeniabeD. In lang|ibrigem paraOniiebem 
Terkehr mit meinem hochverehrten Lehrer, Profeasor 
Nenmann, habe ich Gelegenhi it i,- linhr rn ei fa!n> n, 
wie viele Zeit die Kedaktionsai beit ver^ehiiugi uitd wie 
undankbar sie ist; — undankbar eben, weil niemand 
sie einem dankt; denn sie mnas socasagen hinter den 
Kniisaea and anonym verriebtet werden. Eben darum 
wollten wir den neuen. 2H. .Tahrgang die?f r 7. itsolirift. 
die ^ich in der Entwicklungsgeschichte der mLekriiiii 
l'liil 1 L'i< •null wichtigen und ruhmvollen Platz 
errangen hat, nicht obae ein Wort des Dankes «ad 
nkbt Oha« eiaen Olttckwanaeh flir die Zikonft beginnen 
lassen. — 

Das Geachenk, das .Stitsfil den Uerauageberti dar- 
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bringt, M Mn unrilrdlfM; et man vw Jelen, dar 

sich mit der EntiÄ-iikflunfr i^f-s fninzfisisclißn DfMttl tW 
Moli^ire bescbäfügi, litäiiickucluiiit wi-rdcn. 

Nachdein Stiefel bereit« bei Rotioii. Tristan l'Her- 
niit« Nachiüimiutgen iUlieniseher Druuen erwleMD 
Iwt» IwhMiddt er hi«r botomler« iwd dhrubttiMke Ar- 
betteu von Antoirrr \e Mptel, Sienr d'Oaville (f ca. 1656). 

Er Bcliicki tiut kiii/.e, woblinformiertc RiogrrApbie 
d«-« Dichters, von de«*' ii I.. lit-ti uns sk wenig bekannt 
ist, voraas, begnügt sich mit einem raschen UiBweiü 
Mf die Bexiehongitn d'ÜarUle's war ipMilaeben Lltenllir 
oad ordnet seine \Vcrke in cIironoIOj^Mber Reihenfolgr«, 
nni dann des l&nf^eren bei dem ftbent«aerlicben and 
novellenliafteii r,iists]ii('| Ai/mtr tacnir qui (ge- 

drackt 1647) zu verwoilcn. iJiestia Stuck ist nicht« 
anderMals eine kürzende, vereinfacliende, ab«rte Omiitic 
rMbt angeecUokte and äkUviMihe Beirbeltiinf ▼)» d«B 
tR71 gredmckten Hbrlmtlo. Oomm$iKa tUgli JiUrmatt 

(II Sieuii. als ili's-i'ii Vn fassi r uns riiicli imnirv Alf<i- 
sandro l'nculututui gelUn <i:irt. Audi Ji« QaeUtiii 
PICMlMDinis versucht uns'^iii t' l \m uigstens brochstttck- 
wriN WMihsnweiMn: «i« Jj«g«n in dw UaaptaMha aUe 
1b dm Traditionen der iCiHenlMibeo KonMie des 
dnqntTi'iitij. 

Dm zweite .Stück, Les Morl» viianii, du» luan 
als eine abentenerliafte Tragikomödie bezeichnen könnte, 
in der eich komiecb« mit ribrenden Motiven Terfleehtan, 
bat, troti der Vernmtanf den Orafta tob Sdmek, mit 

I.i'lif i?(3 Vegas Los Muertos Hrnx pir nirlits zu tnn. 
soudtTii ist eine Bearbeitnng vuii ili'ii Morti vtvi de» 
i'ernginer Rechtagelehrten Sfor/a d> s:li nrldi (die Familie 
heint noeh hente degti Oädi, und das von Stiafel be- 
flinrortete «fOcfdli wldereprtelrt dm beaeeren italleniadiea 
tlebranili). Sforza Beiiiersrits liat ans '\fm i^riecliischen 
Roniaii dib Achillens Tatiu*: LtiUkippi' und Kliitopluui 
geschöpft, den er vermntlich in der italii nisi h. n l Mii i- 
•etamg dea Franoetoo Aagelo Cocdo (1551) znr Uand 
bntte. — Deraelbe Bonmn iat noeh mdirfkcb dmuntiiA 
bearbeitet worden: in Italien von Annibale Caro in 
Gli »trarcioni, die aber mit den Morti vivi nichts als 
die Qtn-ll>- treniciii haben; in den Nifdurlandi-n vi.n (ie-mrd 
de Vi vre aus Qent. Les Amourg de Theaeu» tt de Dia- 
nira (1577), und in Prankreidh Von Pierre DU VLfVr: 
CUU^ium et Leueipi>e (1622). 

Dies In Kürze die klaren und sicheren Hanptergeb- 
lussr der il-issigen Qirtatanohang. 

Heidelberg. Karl Vossler. 

Intern •''de« K^pagnols l Eiitrcmvses i du XVII* ttttole. Tia- 
(hüls i\t<' UTK l'r-'fartf et dps NotrH par Le# BMHMt» 
Fans A ( hartes 11*97 321 S. kl. H*. 

Le Diable Predicatenr. ( omt^ie Espsgnul«' du ITH* SMde. 
Tradnit«' pour la prsmi' r. l<\% en Iraocaiü avec nne notic* 
(•t de« noles par Leo Kounuet. T'aris A. Kcard et Fil». 
ToQloHi«, £. Privat. 1801. 278 S. 8«. (BibliotMqae 

• n.) 



S4 ii l iiii^t ii Jahren macht siMi auf dem Gebiet« der 
spaniscbeu Liuiatur eine rege Tktigkeit bemerkbar: 
Nene, gediegene Zeitschriften tauchen auf. verborgene 
oder vemachlisaigt« ScbiUe der eponiadien Litentnr 
werden gehoben nnd Anagalien nnd üflbenetcttng«n wicb- 
ti^iT Autoren, sowie Monographien über diespllu ii wi-i din 
veröffentlicht. Unter den Gelehrten, die »ich in dieser 
Hinaidit verdient machen, nimmt Leo Ronaaet, ein 
Sebiiler Morei<FntioB, einen ehrenvollen Platz eibi. 

Seine erate Sdirift bringt 19 von jenen kleinen 



^»anlidien Peaaenapielen, die anter dem Namen Entre- 

meses bekannt sind, in französischer Üebersetznnf.'. Di(»*e 
ifet vim einer Inngen erehaltreichen Einleitung und rr- 
l&iitfiiideii .\niuerkuiieeti b-'-fl^itft . In dt»r Einleitung 
beachAftigt sich Sonaaet zuJUbst mit der £tjnnologie 
da* Wortaa Entraa*t, dna «r nieht wm itaUenbehea 
Intermezzo, sondern vom französischen entremrts 
ableiten will: .. 11 designe donc, au sens propre, non pa« 
ime ctiutif intprcal^, inst-ref- au milicii dantivs, mais nn 
morcean frisnd et dilicat, ou loets appetissant et l^ger 
qni, snocMant A dea pMeea de rMetaaee, etinnde le |^ 
et ie pr^pare anx nourritures qni vont snivre. La laogar 
fTan^ise dn Moyen-Age donnait le nom d'etilreinet.* h 
de« spectacles niimes ou dialosuf-s iiui avaii-iit ]ioiir t-ul, 
pendant les testins solenocU de dirertir et de detaaüei 
les OMvlvea.'' Rouanet flgt dann hinan: .De r^tymologi« 
dn mot nona dödairona tont aatareHemeat la d^iaitioi 
de la ehoae. L'entrenes ^talt nne conrte pi^e de th^Atre, 

tioufoiitif i;t satiriqut' a pcu pics d^pourvur d'intlit;iie. 
quo i'oii repr^sentail >iitre lex actes du drame prineipal, 
atin d*6gay>?r l'eaprit, de reposer Tattention et de c«ptiv«r 
la bienveUlaaioe dn pnbüo.* Am dtoNB unpiingüeb 
engen Orenien entwidcdte aleh daa Bntremea, ward» 
lioiiiplizierfer. veihaiul sich mit Gesang, Tanz und D«-- 
koratiou, und, iMilbet&ndig werdend, erweiterte es sein 
Gebiet ,d'abord si modeste, Jnaqn'nnx eooiM da l'apdra 
et de la oomddie". 

bt adnan weiteren Anaflbmngen iat ea Ronaaet 
/war nicht gegHiukt, das Dunkel zu liilitf-n. in welchem 
di»- AnflUige der kkiiicn rysiii ii»|(iidf vrilmii^en liegen, 
and die wir uns vielleicht itlitilidi vsie die der Fant 
in Frankreioli nnd ItnUen an denken haben; nlrar «r 
bebudelt geaebidrt nnd int ere a aan t die BntwiciUnn«!- 

geschickte des Ettfrrmrf. anfanp:(>iid mit .ftian dol Fnrin» 
(der die Gattung, aber uudi uicht den Namen kei>nt> 
indem er sich der Reihe nach mit Lope de Rueda. 
deaaea Eünflnaa a«f apfttare Entreneaiataa S. 13 aagr- 
devtet bt, mit Ttmonedn, Cervnntea, Lope de Vega 
niid I.iiis Qnifioiies de Benaventr, dr-m grösstea 
ileihter in der kleint-n dramatischen Hirlitungsart. 
s( I>iiitip:t. liifiau srlilicbst Ronanct eim- kurze ( Laiiik- 
teristik des Eotreines and seiner bänfiger vorkonuDendm 
Motive und Personen sowie der verwaadtOB Onttngee 
Sainete, Mogiganga, Buile u. s. w. 

Kürzer werden von ihm die spateren Dichter abge- 
Iciiigt, v(in dcneti vitdct wii' l ani i-r, F. de Navarete, 
8uarez de Deza, Qniros, Monteser, Leon Marchant« a.s.v> 
sich vormgaweiae aia Entremeaiataa (baaw. ala Verfas»er 
von Comediaa bBrletcaa) bekannt gemacht haben, währeoi 
andere, and es sind natürlich die grösseren Ingefltes. 
wie Quevedo, Tirso de MoHna, Calderon, Moreto u s 'v. 
nnr gelegentlich auf die scherzhafte Gattnng vertieien. 

Gegen Ende des 18. .Talirinrnderta geriet das En- 
trt m tt in Verfall, oder richtiger gongt, ee Wirde dnrcb 
die nahe verwandte Oattong der Sainetmt «rsetst, «ori> 

sich namentlich TJainun Je Ta Ciny. ausz- icljnt^ti-, 

Rouanet srhliesat seine Vorrede damit, ab, daiss <t 
diejenigen erwähnt, die daa Bntreme» bereits vor ihn 
in Frankreich bekannt gemaeht haben (Lingnet, Dasa* 
Hinard, A. Royer. A. de T^nr. Oermond de Lavignr) 
üiiwii' Tlcnri Si^fUii ■ I , (!• i tin,- Aufführung von ('•'• 
vantes Guardu cuidadoso nach <ler Uebersetzong vuo 
Amed«e Pag^B am 28. Val 1888 bk Paria eriUgrcidi 
dnrebgeflihrt hatte. 

Die ITeberaetnangtn Bonaaets nmfhaMsn nenn anp» 
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nfm» EntnaeMs (Lot eorlmia», El etpejo y bwrta d» 

PahlW.os . Juan Bona ■omihn. J. i luiturni. Tais 
fiiiAuelos, El hombre solo. Kl JJoftor Borretju. Lms 
ijansoK nnd La earcel dt Sevilla — letzteres dem Cer- 
vant«B viclfacli sogetdirieben — ) vl«r tob BeuaTente 
(Los quairo gaUm»^ R rmiitdiador, Lm markm», 
I Los mutrtos üipos), je eines von Moretu (Donn Es- 
quinn). Cancer {Jm hwla mas sazonada) F. de Castro 
\hi nisa posiiiias) nnd drei von Calderou (Dwt 
Pegote, La rabia, El fä$ame d« Um mida), woT«tt 
ludet» dM letit« Stilek nldit rfdier den frdHMi Dieliter 
angehört. Die TTebersetznnen n sin*! fffw.iriflt nml fliosa^nd, 
wenn sich vielleicht auch hin uaJ wieJti utit «Itn Sinn 
eines Ausdnuks stielten Hesse. Es ist aber bei diesen 
echt volkstümlichen Diclitangea wirklkb oft schwer, »U« 
AiMViehuigea, Zweidentjgk«it«n ud N«d(«ret«i so «st- 
rltoeln. Einw «Uerdltigs darf nicht verschwiegnen werden: 
I Die ßfitrtmtse» tind in leichten, anmutigen Versen ^e- 
I schrieben, und in der französischen Prosa bttssen sie au- 
eadlich viel von ihrem Reiz und ihrer Wirkiiai; ein. 
Ub Schicksal iibrigens, das alle Uebersetznncvo ans dem 
^paniMhea Onuu in eine Aremde Sprache, mag es »ich 
nm ktelne PoMen oder ntu ansprnchavolle Comedias 
liiiiiJi-lii, niiif,'! Ii sif in ^rcliumli iier oiit i in uii^'ebnudener 
K«de ausg^etUlirt »«in, mehr oder weniger erfahren. 

WeitToll sind auch die 18 Seiten erlftuteradCT Ab- 

nsrlnuicn, waiclia Bawtaet anf aeiae UelMnetxansen 
tolfw Itfln. ^ lirini^ dasn S««ih> nnd Worterklltmngen 

knltar- nnd lit^-iMiliisturlsch. N'nti/.-n ti lit. 

Sein Buch kanu uiibeJiugt allen denjenigen, ditf »ich fUr 
Jenen eigenartigen Teil spaniaehw YalltidlditaaK iater- 
«aaierea, enpfoblen werden. 

Man fettatte mir aber no«h ein paar kleine Be- 
merkungen zur Einleitnns- mA zu drn Xntfii' Rotiatu-t 
erwähnt S. 8 der pn , ^.cerlaine Farm anonyme 
«oAre */ tnatrimoni r . u i li ke er als isolierten Vermeh 
auf dem üebiete der Poase betrachtete, die aber «dipaiM 
d« lieaneoai» tonte« Im Uarite« d'na tirtreme»*. Hier tat 

£U fiiiiiiecn. dnss .lir-st» FarS'i Von Diejo Sainliex 
de Liudajws liw lulii L, einem Dichter, der vicllfidit 
überhaupt eine Stelle in der pr<^face verdient hlltte. 
Unter den Stücken dieeee in der erMeo Hilft« 
dee 18. Jahrhnndarts wirkenden Draawtikere, die Bar- 
r.intps nn> rlnrch einen Neudruck zugfinglich gemacht 
Ijiit ' btliijdeii sich mehrere, die dem Enlremes nahe- 
kinnni<n, so z. B, die Fursa In Fortuna (Harrante« 
Auag. U S. 77—87). die FarMi de la ütchkera (ibid. 
n. m— 987) «ud die Fargo de la VenUra (ib. S. 989 
bis 281). Seine Farsa Theolo'jal i l .S. 85 — 13t>) zeigt 
uns, wie die Poa«e noch mitten in der ernsten Handlung 
xteht, aber rein >'pjM .lisch, ohne jeden Zusammenhang 
mit «lieber, ich möchte bä dieeer üelegenheit nach- 
tragen, daa« aaeh daa in PrMa ire«elrri«b«Be £lN<rMMt 
de la9 Etttrat — inzwiacbea von Rooanet selber ver- 
BiPenttlcht*) — als eine der ältesten erbalt«nen I^roben 
l' i- iiatuiiig', das Entremet Seh. de Horozcos und ver- 
lichiedene Faraaa Gil Vicentes, die gicli in nichts von 
Entremeac« onterwbeidan, «ine Erwllhnung in R<.)uanets 
Eialnitanff kUttsn fiidan^liollBB. — Za jenen, welohe dai« 
EMrtMB bi TkaakriiA BouBet kebuiBt naehten, 
besw. ddi danit beadilfkigten, int neck der Uteate, i>n 

■) Libroü An Antaim Kd. 11 und \ > i.Madr 1882 und IKW). 

") Coleccion de Autu» i-'iasas y t oluuuios dcl »iglu XVI. 
Bd. II & 48 S. Aaf dieae bodiTeidieiictliohe Galremn weide 
ich de«nKcbit in dlracn Matt» aariekki«nufn. 



I Perron de Caatern. naelintrafen, der in «einen BttraH» 

'If iJtisifiir;! fii^cf.s du Thi'äin rspaijuiff 'Van-i I7.'J8, 
Uli gleichen .lahve uueli in AiUi>t«rdam nachgedruckt) ein 
Entreme» Le pere trompi (aus der I. parte Lope de 
1 Vega«) in Proaa verkttrst iberaetate. Fener vnrseichnet 
der Catalofrne de la BIbl. dranatiqn« in Baran Taylor 
1893) s- rss.", einen ^Becueil d'inter' 
miJes tiad. de l'Espagiiol. inannscrit gr. in 4" de 240 
j pageK et«., welcher I^e Jn'j' dfs dieorrea, L'Amourtux 
I M mithMt, t'Etudiant de Salamtmoue, Lee Qmrti' 
I «aw«, j> «inw Jahwe, le» Aleadei de Dapan», ab« 
5 Entremesess von Cervantes enthalt S. 308 vf rweist 
Bouanel betreffs des Entremes Loa Muerluii vivos u,ut' 
Tirso de Molinas Los trts maridos hurlados. Ich 
giaab« indea nicht, daaa ea nötig iat, gerade an diene 
' Kovaile sa daaken, tbar deran groan« 7«rbreltaBff Ueb> 
recht (Zur Volkskunde .S. 124 ft.) G. Rna (Nov. del 
Mambriano S. 104 ff.) B^dier (Lea Fablianx' S. 228) 
nnd meine H. Sach»forsrliuiif,'en S 104 ff. gehandelt 
I haben. Die Idee, daaa dem Ehemanue weiss gemacht 
I wird, er aai tot, keamt aaek aoMrbalb dieses Novellen* 
' cyclus sowohl in der erz&blenden wie in der dramatJadMB 
Dichtung hÄuflg vor. — S. 810 l«t betüglich der Rolle 
des N<'f,'iT-i ha Hlteren spaniscLt!) rhaiua /u Hi;;ittizen, 
dan sie »ich auch bei Oil Vicente, Sauriiez de Badajox 
! (in fSnf Stücken) nnd bei Lope de Rueda findet. Waa 
I die Stelle betreAi der Laeraoia Jnan Paatora anb«- 
langt, die Rooanet an» Sd»«k ritlert, ao iat m be- 
iiifikt'ii. ilass sif SSctiu. k si llu r aus Moralins Origines 
(Bibi. de Anlüii«. eup. IIS. 1 iM ) snh anno 1528 entnahm. 
Im zweiten oben an(jHg, Il hho Buche Ubersetzte 
I BooBBot «inaa dar markwirdigntea Dramea S^^eoa im 
I 17. Jabrbnndertln fraaiRaladi« Proaa ond ndriwle oalner 
r. r.*r't?nrii? mif ruisftiluiiche Betrachtung des Dramas 
voraus Seiten^, worin er über den Inhalt, das Schicksal 
I nnd die Bibliographie des Stückes handelte. Kl Diablo 
j Predicaditr, imen VerfMoer noch nicht mit äieherheit 
I ermittelt Iat, dann ah aolcbar werd«B ?«iraeMed«Be Per- 
sUnlichkeiten. u. a. König Fbilipp IV., ein Villegaa — 
; es gab deren mehrere — und Belmonte Berniudez ge- 
nannt, beruht selbst, wie wir durch Schaeffer wissi ii, 
' aaf einem tltaran Stttcke, anf Lope de Vegas Frai/ 
I DfoUo, das es am grossen Teil getreu kopiert, aber in 
.Ir iiiiatii:! litr Wirksamkfit hedputend Übertrifft. Rouanet 
zuUl Luyn Anerkennung dami, dass er den dramatischen 
Gehalt des Stoffes erkannt hat, tadelt aber Ffn/ Ihnblo 
' als flttchtige Arbeit, in der besonders die < haraktere 
I mlsaraten seien, wlbread er am DüMo Predirator bei 
stofflicher Abhllngigkeit des letzteren vom Fraij Diablo 
die VortrelTlichkeit der Charaktere nnd die spannend 
entwickelte Handlung rühmt. Rmihh. t Imt i\:\< X i t dienst, 
das in den beiden spanischen Ltrameu aia i^uellt: be- 
aeicbnete Erbaunngabneb, Las Jornadas del rielo lüs 
das Werk eines FranziktutersCristobalUorenoanaMogonto 
in der Provinz Valencia ermittelt und die von T/op« d« 
\ '-l:.! bfiHit/l- >ti'll(- v.'i-.t;rtif Iirlit /II h;iln-;i. Iii Jit-sem 
bfit^its 15nu nnd nocli btter» ipater g<edrackten Werke 
Morenuh (eilt der Verfasser mit, e« sei ihm 1557 in 
Rom erz&hlt worden, wie in Locca ein«« Tngea im 
dortigen Praaisl«knnerkl««t«r der TeaftI (n Whidwtraebt 
(•)^( ijirii. f -l'i »Uli i-rkl it t luil.. . ,.f sei Von Gott gesandt, 
nm liH (las Kloüii'r Almosen xu Hammeln. Dießem Gc- 
Hchilfte unterzog er «ich auch zwei .lahre und betnckta 
n. a. einen reichen Temtoektea Sfinder der Stadt, einan 
KanitaanB, dem er, aber nmaonat, B«ne predigti>. Nach 
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AblMtf der Z«it ««bin der Tenfel nit ftmmm Br- 

uiabnnngeD vun den München Abschied. Ein tlrcbter- 
licher Sturm tobte sogleich im Hanse des Kaufmanns, 
und e» stellte sich heraus, il.iss ih r <iitiii( i ,en cuerpo y 
alma" von Teufeln zur IlöH« gettclileppt worden war. 

Ana dieser seltsamen Ensfthlung, die ganz im Stile 
■O Tider geliAlUti iat, welche von and äber Fraoziakaner 
in 16. .T4l)r1itind«rt ▼erbreitet wnrden und den Spott 
Luthers, Erasmus Allins und ainiiMiT herau8foriI<-r!i'ii. hat 
Lope «iite äuüht^iüt uri^intlle, aber freilich »tark burleske 
Comedla geschaffen, and sein Naebahmer hat diese Wir- 
kang Boeh veratlrkt, Booaaet oieiot» die QeKhicht« 
kSmite Mcht ton Hereno einem fHUieren SehrifliteDer 
eutnonnruii <v'm. Da« trifft wohl zu, nnl u]\ ^-^lanbe 
selber, äiinlicliem schon begegnet zn sein: i< h k;i[iu ratch 
aber für den Augenblick nicht erinnern viv. lümmwt 
biti« aber darauf bioweiaeB können, daee der Uedaake. 
den TenfU ale dtenenden predigenden Kloiterbnider ant- 
trete« zn lass.-ii. si. li s. lion friilinr in lier IJtt-ratnr Jindet: 
So erzählt der Barfiisaer Joli. Pauli {ii^i.U Oeiler, der 
aeinerseits wieder älteren Quellen folgt) in seinem Schwank- 
buch Schimi^ mä Emit rab Mr. 448: ,In einem 
Prediger Kloiter ... da ward der leBmeiatier krank, 
das er nil predigen kunt. Der Prior was betrübt, da« 
t r kein predicanten het ... Da ging ein brnder des 
Kt'lbt'ii urdens zä dem prior vnd apraflh, her wie sein ir 
so tmrig. Der prior epracb . • . . ich bab keinen 
pradikaBten. Kr apraeb, daa Immh «neb nltbefcllnem . . . 
Ich kan ein predig vß einem ermel schtttli n Iter prior 
was fro vnd hieß in predigen. Er (ing an /.u predigen 
und predigt von diin riiwui. <iii.s alln weit weinte. Da 
waa ein heiliger mau an der predig, der erkaant^ das 
«a der TttfiTel was eto.* Wer arlnaert tldi ferner atebt 
bei der Schildernng des gefräsaigen Patern Antulln and 
der Ibm vom Teufelsmönch gespielten Streiche an Bruder 
fiiiusili. Man iuit bi-i iftztir'-in an ilvutsi;be Kobolds- 
sageii (lacta, und in der Tal besteht ein unverkenn- 
barer Zusammenhang zwischen diesen md der Idee vom 
Tenfal ala Kkatarbnder. Das aidit man noch deutlich 
aa der von Ivtber mflhiten Historia, wie der Teufel 
•If-n MPinclit-n in einem Kloster dienet. {'Vi$< hred< n :i"i7h i, 
Tgl. auch VVeiiduiiuiuili V, 253. Auch dait von Tiitbe- 
nili in den Annal. Hirsaug. (Ausg. lt;90 fol. S. 395 ff.) 
lab anao 113S mltgeteiltea (ieecbiebtcfaen ron einem 
Kabold Rad ekln n Hfldeebelm zeigt den Hebergang 
des Koh'tlds znr T.-nfeNrnll.' 

Doch um wieder aul" dtti DiaUo treaicador zu- 
riickzokommen, so berührt Ronanet die Frage naeb dessen 
Verfaiaer» entecbeidet aicb aber für keinen, er flberlleat 
es Tietm^r de» Leser, Jage de cette qaeetton d^lleate* 
zu sein. Dann gibt er den Inhalt von Francisco 
MalnspiuaK ungeschickter Nachahmung des Diahlo 
l'redicador an, die nnter dem Titel La Fuerza de la 
vtrHad ersebien, nad to der er auch Anlehuongen an 
andere Kltere StH(A;e beraaaÜBdet und berichtet eodlieb 

über ias werli'ioltirlf' S'rliirli^al Diifih} Pfflinidor, 
da» itu 1 7. Jalirliuitiieit aiii-t^iridislu» aul^ftulirt, im IH. 
verboten, dann wieder freigegeben, unter Ferdinand VII. 
xwiscbea 1Ö14 bis 1820 aoOi nene verboten wurde. 
laMreaiattt afaid aaeb die von Bmianet verschiedenen 
Reisebcscbreibntigen (Blanco White, Henry Swinbunie. 
.\nton Kanfhold, Ducliewie d'Abrantf-s) entnommenen Ur- 
teile Öber da» Stück, da» die Betreffen Im h it'en aut- 
fiUirea sebea. — Die Uebersebmug ist mit giossem Oe- 
idlick «negvfilbrt nad liest sldk fHecb and angeoebn. 



BrUireiide Anmerkangia (S. 961- iJ»), darin alirige 
aui^l dem Frai/ Diablo vergletebehalber Iberseiata SMoea, 

schliesaen daa Bach ab. 

MHaebea. Artbnr Ladwlg Siieral. 

Poem* de Fernan Oon^ alea. Texte critleo eon in- 
tn»decciön, notas y ffliwaria pur C. Carrol Mar den. 
profesor adjiint» de tilulof^iu esnaöola en I« univeiaidad 
d« .lobns Hopkins. Jtettinwre: Tue Jobns Hopkins Press. 
Madrid: Ubeila de M. Haifflo. 1S04. LTnioffiS 8. 9. 

I)as8 eine kritische .•^UM.'at» des a.sp. ("Jfilirhtr's v.-m 
Urafen Fernan Gont^alez Mtiu><alitiiawt;ri «et, unterliegt 
balneai Zweifel ; die zwei relativ vollständigen Ali^ 
gaben, die wir davon besitaen, sind sebr navollkeBunen. 
Das üntemebmen nt aber, wie der Heraasgeber selbst 

sapt. selir kühn, denn wir habfn nur eine einzige Haml- 
»clirili dt;» Ctedichles, blotw eiiiigt cupla^ Uiehilai.ii 
überliefert. Die Hauptstütze zur Herstellung des Texte« 
bildet die Cr^niea General, die da« Poema reicbUeh be* 
ntttst bat. Die Abibseaagnett des ßedlebtcs stellt der 
Heranstrebor, gestützt auf eine »charfsiiinij^r Beobach- 
tung, Jie er schon früher (Revue hisp.. VII, 22) ver- 
] üffentlichr iiatte, genanar fest, als ea bisber mflgtifib War, 
nbatlieb auf 1250. 

In der Bebandiang der Sprache richtet aleb der 
Hl r iu>^i;<ber nach dem Gebrauche üe^er Zeit. ist 
imtiirlieli laitanter schwer zu entscheiden, ob man von 
der Graphie des Schreibers abweichen dürfe oder nicht, 
inunerbin scheint es mir, dass der Heransgeber Unrecht 
tue, z. B. die Pwm imy darehmAbren, die in der 
Handschrift nur einigemale vorkommt, während atisy bei 
weitem überwiegt; auch mermejo »tatt c- (375c, 4ö5di 
zeigt eine charakteristische Assimilation, die ich nicht 
antasten wfirde; poimt als Siag. (504 a) war ebenteUs 
belmbebalte» (Ifeyer-Lllbke. B. Gr.. II, jj 15X Sehr 
lieileiiktifli findr !< Ii es, dass ilrr H<^rau8geber dem Metroffi 
zhIkI»»; nui'/uiii'i) an zalilreii livii Stellen (334c. 369d. 
44Id, 453c usw.) dureli »iiKta) ersetzt, das in der Hs. 
nirgends Torkonuat; ist anzunebmen, dass der Sciinuber 
so kenseqnent ein frlherea «mI dareb mhtgmt eraetrt 
habe? 

DaUltt waru icli ItHim hcliwlerit^steu Teil aiigt'kuUi- 

men, bei der Hehanillung deM Mutrums. Es kann kein 
Zweifel sein, daea der Diditer Alexuadriaer aa bildea 
beabelchtigt bat. Freilieh, wenn man den Text ia der 

fat-.iii-lilii:li iiliri li.-C.Tten (lestalt prüft, se findet man. 
da«s zaiilreicUe liomanzenverse eingeflossen sind. Id' 
habe anfa Geratewohl die Strophen 200 - 250 daranfliin 
g^rfift; noter den 400 üalbversen, die sie enthalten, 
sind 104 Bomansenverse, die tbrigsn Alexandriner; Ja 
die Zahl jener erhöht sich iiocli. wenn rn.ir, mit der H« 
de Espmui statt dEsp , gründe »t. ifi anl u. ii. liest 
.\Ui» mehr als ein Viertel der überlieferten Vei-se ent- 
spricht nicht dem Alexandriner-T^pna, Man kann sich 
dareb Stiehproben ftberBeagen, dass sieb nngsflbr das* 
selbe Verhältnis andi im Übrigen Teile des Gedichtes 
wiederfindet. Wie erklärt «ich das? Entwe<Icr 
Ihi liTi t »ehöptte aus alten Romanzen, und t-s celant: i'"" 
nur uuvullkomnien, die SiebensUbner in Alexandriner am- 
BBgleSiciB. Oder: der Diobter verweadete awar Seebe- 
silbner. dem Schreiber aber toaaen die ihm geläufigsn» 
Itomanzcnvers« nnwillkArlich in die Feder. Ist jea«* 
der Fall, sn habt-n wir m. K. überhaupt kein Recht tu 
Andern ; ist da« aweite richtig, so bbtten wir allerdlBg« 
■ die Pflicht dasn« aber wer kSaate sich — bei den Msng'l 
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_ 1906. LitentwUktt Ittr gemannt 

flteer zweiten Hs. — wmatMtn^ i»s rfdittge sn lud«»? 
Dm iat iül«s Vemmtang. 

Tob den b«td«n tenannten WlcUdiktiteii bat 

<l«e erste wohl mehr WmIh s, heinliclikeit fiir sich (auch 
M. üdieiDt sie, S. LH uiitc;) ?;nzn):)»<it>ii). Ka geht dies 
MM gewissen Formel» hervii <li>' unmöglich wegzu- 
MngfD «isd ; M. flUirt tJe a. a. Q. an (tdae Liate der 
ttobesgebtlelieneB RomanieinivKrte i«t üliriReM nidit voll- 
ütAndig: ». n.V MertvW lir ist, (inss in mehreren da» 
Wort cavalleros den angt>»En-Liteii Alexandriner stört; 
ist es M. nicht eingefallen, dafür die gekürzte Form 
cabtrot «iiuaaetaMi, die in Üedielite selbst (iiielit onr 
SS9e, wie daa Oionar kM, aondeni aneh tM6b, 457n. 

5S2r} voi kiithiiit? Au.'ti Villi Am :in.ffir'n V.n- 
uumzenv.TJii'n, Jii: Jt-i lJi.-iiiu*gibei iulIu gckinieil liAt, 
k'iiintc 111:111 einige mit geringer Mnbe zu Alexandrineni 
uffigestaltea ; icb gehe aber daran! nicht ein, da ich 
die«, wf« geaagt, Ar ein aa gewagtes BegfsBen halte. 

Für die SynalUphe »tdiT M. <]\c Regel auf, dasa sie 
nur zwischen gleichen Vokalen stiiitlinde : er Iftsst aber 
dabei vollkommene Willkür walten : denn < i lit^^t maseen- 
bafl Verse stehen, in denen er trotz Uleicblieit der Vokale 
dcBlIiatiia fbrdert (so IHb, 118a. IdOa, 367 e, 460bd 
usw.); wie dieses zwiefache Verhalten zu denken sei. 
sagt er nicht. LlU«t m.-in durchgehends den Hiatus zn, 
> • rliciht sich natiirlich der Proientsats der Bomanien- 
verik: noch bedeutend. 

Wenn icb nnn zu einzelnen Vei-^en Bemerkungen 
nnd Vevsdillffe bmcIi«, so lasse ich dahei aaa den an- 
ffedenteten Orltode» dJe Frage de« IHfetnnn« fraoa aas 
dem Spiele. 

3c. Icb wiH'iie deteredadv» UtihtihaXUsn utici etwa 
Whues tilgen. 23 d. Der konsequente Ersatz von 
tmdt dorch emd (aoeh 164 b, 835a, S73c, SSOa, 285a) 
■ekdat mir aehr bedenklfdi. ~ ASd. Van kannte alher 
bei der Hs. bleiben, indem nuiti ( iiif;i( !i ilas zwi itf ros 
til<t. — 66 d. Man bebajiu liebt;r e»rmti^'/ bei uini Ww, 
wenn man einen Alexandriner haben will, traydor zwei- 
silUg (vgl. 8. LIU). - llüa. UnTerstlndlich ; an Stelle 
T«a Mvanffttiattt wird wobt etwas anderes gestanden 
haben. — 11 Id. Eine Silbe zu wenig! — 123ti ist 
ein Romanzenvers ; bezeichnenderweise enthalt ei t;iut 11 
Eigennamen. — 166a cuatro fijos, das auch durch 
Varianten gesttttxt ist, war nicht an Jtadenii das« der 
aehreiber die belfeble Drelnbl elnflOirte, kana nlebt 
überraschen. - ]'>9c. Ein Rom.-Ver». — 205c. Nach 
Uebereinstinjiuuij^ Jer verschiedenen Quellen eher: serie 
lo rn. '/III podriemos /. — 209 a. Ein 7-Silbner, ^vi tiii 
liäiar dreisilbig i^t. — 226 c. Der Artikel scheint mir 
hier bei c««a« notwendig zn sein; oa steht nicht auf 
«in«r Stufe mit den S. XLIII angenihrten Formeln ; 
aan könnte etwa alla lesen, cueva wäre aus dem vor- 
lu i ^;r-ijt:Ti']rii \ . IM' vetschleppt. — 233a. Die Aenderung 
im zweiten Haibveri« dttnkl mir nnnCtig. — 243 a py- 
dotlo ist doch etwas hart, eher könnte man « streichen. 
— 388. Daa Plnaquampf. Ko^J, gleich fttnfinal wegn- 
sebalhn, feht dock nieht an. — Mt». tofono fn eine 
Sti'fpli- , tlci i-ii R. iriivilli.- -nnu i i-'. . iri/nfiihi ..-ij ist ge- 
wagti ich dl rik. . liei au tili Attribut luil Uimamo, — 
1i96d. Baiser mit der Cron. Gen. «Itll cerna st. MM 
v^mira. — 781b. Vielleicht Uttü» por veHturado. 

Mtt der Anlage dea Olossain kann tdi ratch inso- 
fem nicht ganz < invci st;ind* n rrklfti-. n, Ah ! >!> n ;iiif- 
genomneoeu Wörtern nicht alle Fundstellen angettabrt 
«erd«i; ■» bei aUprt (aidi 378b), tübero (a. o.), />• 
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eanna (187d, .^44e), ptcodo (9$8c. 3S4b), pj/*M 
(603 c, 369d, 648b>. 

i)lo dnssere Aaaalatt«B# ist sehr sehVn; feigende 

Druckfehler habe icb notiert: 227a I. ferenda-, 312 I. 
voz ; 40tta 1. e/; 45tic Beistr. vor j/entes st. diirnach, 
651 c I. «gor; 8. 189, Ittat« Z. h üdtmmefea. 
Wien. Zauner. 



Conrado Haebler, tipografla ib^ric* del sigio XV. 

li<-|>rodnr(-ii'iii rn far«iniiU- dn todiis los raracl^fi'S tipogrti- 
llcus •■inplra^og en Kspafl» y pfu-tiiL'al h-i«tik .1 nf\r> dr ir,l>'K 
<"on iiiitas rtiticas v biucriun .l^ I ' llJl^ i Minüiui^ Mj 
liofl: Leipi^lR. Karl W. Ilirr ■ t,ii*nii. IWi I» Wl . t>l si., 
87 Tafeln KM M. 
('onrado Heebler, bibliograha iberica del aiglo XV. 
Kniimeraci<'>n de todos Io.h libros imprrsus <-n Rspanii r Portu- 
u'hI liJtsttt i'l ajio de I&ÜQ, con notaa criticas. Im Hvs* 
Martinns Nijheff: Lcipilir, Karl W. Hlerssvaap. Ifl04. 9. 
Vil, ÜHö & 

Zwei bedmrtaane Pcbltkatlonen, vaa denen die erate 

eine grosse Lücke ausfüllt, die zweite einen wichtigen 
Fortschritt bedeutet. Die 'tipografla* ist als Seitenstiick 
zu Burgers Monumenta üertDaniit' lypittrr.^fica, Holimps 
Monnoienta typographiques des Fays Bas und Thierry- 
ponx* MonnaMOta de I'imprimerie en EVaaee gedacht. 
8ie bietet demgeroS«« von jeder Schriftgattnng, welche 
die in Spanien und Portugal vor 1500 tätigen Ruch* 
liriuker anwan<U'ii. ant zaiili hI« iifii TalVIn vorzBgliche 
FacaiBÜiei>roben. Die Samuihiug mx nubezu vollständig 
aa nennen, wenigatens wurde alles Bekannte nnd Er- 
reteidMure verwendet. 3 Werke aUeia waren nicht aaf- 
findbar, in Anbetracht der Iberisdien BlbHothdcavtrhUu 
tiisM- . iiii- t-1 -taiinlii Ii t^iitrii;'- Anzahl. Nur fin^-s ist 
jeilodi bit-runter, der flor^ de virtnts, 1497 von .luan 
de Valdes in Gemn» verfasst, dessen Tjrpen sonst un* 
bekannt geblieben sind. Verf. gibt einen amteasenden 
TTeberbUek fiber daa gesamte Materfid von Tjpen, Draeker- 
/I i iien nnd Einfassungen, die in den .\nninf;pn spanischer 
iiiulidrnckerei benutzt wurden uml damit zugleich ein 
schlilzeDswerles Hilfsmittel fi)r <iii' literarhistorische Kritik. 
Ea ist nor sa wünschen, das« Air die ongemein grfind> 
liebe nnd mit granaar Sncbkenntnia an Weg» gebnebte 
Sammlung die wehlvei^ente Aaerkennmg nldit «aa- 
bleibt. 

Beigegeben sind zur Erläuterung in spanischer nnd 
franafiaisdier äpracbe die uhronologiach geordneten Bio- 
graphien der Drncker. Oenaaere Qiwilennaehweise hier- 
zu wären um so wünschenswerter gewesen, als hier 
m.-inche« neu Erarbeitete geboten wird : so bezüglich des 
Aktenmaterials über den Prozess von 1476 zwischen 
Philipp Vizlaud, Buchhändler in Valencia, dem Bruder 
des Agenten der Je«riienipissg^en»chaft .Takob Vizland 
ans Isoy in Schwaben ond Miguel Herni^o Händler in 
Genna. Solche Nachweise über diesen Prozess, der fiir 
die Antänge der Bncbdruckerei auf doi iht i iiö li> n H.ilb- 
iii^iel so wichtig ist, wären wohl sehr am Platze ge- 
wesen. Das Gleiche läSAt sich bei der Darstellung der 
Lebeiuaohiekaale aller folgeitden dentacben nnd spanischen 
l>radter wttnschea. 

Einen fruchtbaren Forlschritt auf in v..ii P. Mt'nide/. 
durch Seine Tipogratia Kspatiola seit Ihiikcui angebahateii 

nnd In der Zwischenzeit von Einiieimiscben nicht gerade 
gangbarer gemachten Wege bedentet die «weite nniihng- 

reiehe, ans grAndnebem Material maiunnengetrageneVer- 

"fTr iulii Imri:;- dri^^fll,. !, Vet f.iÄSris. '-'i in-v AiiCjjiibe, alle 
Druckwerke zu verzeichnen, die auf der iberischen Ualb> 
Inael von der EinfHknng der B«lidmck«rk«iil Ua 1500 
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entotaadflii lind, iat d. V. in rWnnHoker Weiie gerecht ' 

s:(\viir<lf'n. Kr hit^tet nirht nur «ine erfrealiclie Er- 
jjiiiizuin; mv tipu;.'iati:i'. suudtiiii vor allfm fin zuver- 
lÜMiges Nacbschla^-i svr'ik ftir dit^en UegrenKtand. Mit 
bewNiierer Fread« luuw vaa ei dabei begrüMen, da»» 
•r tan» «hurdi eitrane AtMt, teih daroh Beftiilge Ein- 
lieimiocber in der Laf^e war, aas t>in<^r R'^itto f^paniscber 
Provinzbibliotlieken anbekanntes Matf lial li«.ia)i/.U7.iv1ien. 
lnsbe8ond«t< v>'i /.rii lnu t diese Kibliografla znin ersten 
Haie die noch nicht katalogisierten Inkunabeln des Eb- 
oorlal, woxa die vom R. P. Fr. Henigno FerniUidoK, 
Bibliot«car im Bseorial, in der Ciudad de Dion' ver- 
öffentlichten HInwefee mtt benutzt wnrden. Im ganzen 
werden 7'JO Orucki- Ik-m hri^t'.-u iimi uiit kritischen 
Noten versehen. Der Schluss enthält die lA»tt fAml- i 
Hcher in der 'Tipogntfla' bebandelten Buchdrucker. 
Halle a. S. B. ScliAdel. i 

Zeltaehririen. 

Z». flir versleich. LtteratarKeachichte N. F. Bd .KV 0: 

Fr. Alfr. Schmid, Sohlllm Ethik. Hcinr. .Selinett gmns. 
lioli^rrs Nubjektiviitmns, — Kd. ßiihmi'r, .'uan de I.atia. 

— A. Ladwi);, Friedrich der (irusse im apiinitühtn l'rams. 

— y^nc MiftcilnnL''"'! K. !f ' <: « rti ■■•1 , Nochmals '!ir i,'nellp 
■,<.i! I h;iini>>MS .liiiii;fi;iii St i.il.li. iikamuicr. — AH' l'ick. 
Kiiriili r« lateuiwiie Feiif-rs) t/.ui-.L'i n ri"? 'üpinm Silicrxhaftvn 
l.ii iU'iTi (Sclila&s). — - BeBprectiiiti:;' Ii W. W i t z. The .lour- 
n:>l nf ( '<imp»r»tivi> I,it«Talure. Kd. lij t»i«orKe E. Wood- 
lnrr,v, ,1 [;. Flifihii, ,1 K Spin(;«rn. — Horo Meyer. Fin- 
ui»i:li-U|:ni»cht.- i oi&übuugLti. heraus);, von E. N. KetAlik and 
Kaarle Krohn. Rd. l. 2. — K. Brnchinann. Paul Horn, 
(icschicbtc der türkischen Moderne. - Ders., K. Diedcrich, 
Octdüdlte der byzantinischen ii. neoKriccbischen Literatur. 

— A. Lndwig. Chandlcr, Uomanccs oi Itouaery. VuL I. 

— (Uns Hof man», Paal Hatakaaeea, Nayoleont Ted tan 
.'Spiegel der zeit^teata. Pmh and OidhtBBs; Belm md 
NiHHiliKini Bern. OacUntene «a Yventecfl, K«jyele«i L 1« , 
deutachea Dranu — An Englieh Uaner. Vol. L II. ISiaa- ' 
bethun Seaneto» aewijr arrsui;i'd and indexed with an Intr»- 
duction by Sidliey Lee. 

tfodern Langnau Notes XIX. 8: (ieruuld. Moll of the 
Prima l'a-itoninj. — Hei II. Views ol Tragedy amnn^ thr 
early Oerman Komanticist« II. — Krapp. 1^ ADglo-Sa.\on 
i'hronicle KflT: 2) Scurheurd, Benwnlf 1U8.S, Andreas Ilvt-H; 

l"baiip*'r )! Troilns and i'riseyde H13— Hl4. Holbrook. 
Exori isii. » ith a Stole. — Buck. New faet» cunrerninjf the 
liff i>f Kiimund Sitencpr. — Harry The BrILiiI of the Uemnn 
1.(1 VIT. — Klein. En Lnuti W'oni-i in ^■:lMi■,ll. [.d wi a 
"The Tempest at hir 1 Inorn-i 'nTniriL'r'. - licvi.'vvs l.'ianeri. 
Fiumaurice- Kelly li.i'. r.i;. Liitnarmi- K :|i i i.:nole. — 
Flom, Noreen. Viirt Öurak N' sv. nsk < .i .umniitik. — Bas- 
setl. Kamsey. a .'^panish «iraiiiiiiiu - i r^sh Sneath, Philo- 
üophy in IWtry. .\ Study of .Jühn liavir* s l'oem 'Xosce 
Tcipsnm'. — Btirnet, Allen. Easy (tcrinan Stories. with 
cxercises, notes and vocabulary. - .Tosselyn. Nasal Sounds 
in Italien. — Burhanan. 1) El libro de las Trafas de los 
Pleitos de Jnlio-t'esar, 2) 'Ecbar an CiKarro'. — Besäet, 
KifUqg's Jangle Books in Spaaiih. — Neyes, a pecalier 
rim In Cbsaoer. — Arnoldson. Professor Darmesteter sad 
bis "La Tie des mots'. 

PabHaationM of the Modem LangaaK« Association of 
America Vol. XIX. 4: K. Chauncey Ttaldwiu. La Bruy- 
eres Inlluence upon Addison. — \V. H. ( »rruth, The 
religion of Friedrich Schiller. — M. Haie Shackford. A 
definition of the Pastoral-ldyll. — .F. L. Lowes, The i'rolo- 
fOip t« the l.eir^nil ni (^ihhI Women as related tc< the Fretirh 
Marguerite Pi - mi-; m l tli, Filostrato. 

Die Neaeren Sprachen 7 M. Lii wisch. I*ie liierarische, 
liolitische unil wut i l. ilt 1: lu Kultur der Franzosen in der 
I.ektftre n itii freien Fmiiunterricht. " Ii. .T. Lloyd, («Ildes 
hetwi'cn consonaiits in Kinflifh. II. — Besprechnntten : Bor- 
Ucin, Kricdr (ilaunin^;. Ihdaktik und Mpthodik des eng- 
ÜHcht-n rnterricht». — M Puhl. Erbytaf^s Sammlung eng- 
lischer nnd IranzJlsisrher J^chriftst^ller : 1. W. E. H. Lecky. 
KiiL'ii>li Manners und Conditions in the l.atter Hall of the 
Wliith Century, 2. George Uooper, WellingtoD; a. Walter ■ 
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Scott, TheTaUsaiaa, a Tale of the Cmsaders: .1. Kbiipi ndi. 
Englische nnd fran28«is;hc Schriftsteller der neaeren Zeit; 
B. Bahlsen u. .1. Hent^etiliach. Schnlhibliotbek franzitsiscber 
u. englischer Prosascliriften aus der neueren Zeit, Ö. Hall- 
baucr. Velhagen Ai Klaüings Sammlung frani<tsiacber und 
enj{lliichr>r Sclinlansffsben. Knsr!i«h Aufhorf. ä?. I.jefernnsf ; 
.■^elected Sturie» fi .-u; i im Vill.ii;. h\ >1. K. Mirjurii 1 1. 
Schulze. Ewald iH"rliL'ti liilf-ilnicii tUr den (r:in7...sisc.hen 
Unterricht in den hIktii. KLi^sm. Voigt t'>. Luvera. 
I>er franzitsinche Handelsbrief. - I'. iitfte. (>. Wense Miiftter- 
hfispiele zur deutschen Stilh hre I >. r.s. \|n8terbeispi* 1. i. nt- 
scher Prosa; H. EUh. Deutsche ."^piiiLhlehre; Tumlira, h* uiätchc 
.Vlinlgrammatik. — XII. 8: Karl Breul, l>»-. iMit-^ch im 
Munde der DentKi-hen im Auslände — Hornig, i ther den 
Stand des franzirsisriien rntertichts an den Stchsischen Gym- 
nasien, Uealgy nuiaaien nnd Kealschnten. — R«snrechungcn : 
B. Bffgert, L BasfaeH» PraktiHche Phoaetik im Msssim 
onterneht mit betend. BerllcbichtiKuog des Fraanüstsobsa; 
M Trautmann. Kleine Lantlelu-e des DMitadwn, ReaiHllh 
vischcn nnd Engli^cbeo, 0. Oanzmaan. Ueber Spradi» and 
Sachvor«tellnngen} H. floffmann. Die Laatwiiuicnschaft oad 
ihre Verwendung beim «Otterspracblichen Unterricht in der 
Schule. — M. Procnreur, F. Loitsch, Oe que Ton doit sa- 
voir du style franeais; I... Largarde n. A. HOller, A travers 
la vie pratitjue ; E. Pfohl, Wiederholuntfs- und rehungsbnch 
der französischen Konversation; Karl Bergmann, Frans<^B. 
Phraseolofrie. - B. Riittgers, E. (i. W. Braunholtz. Books 
of Keference for Student« and Tenchers of Frencb. K. Mark- 
scheffel, her interrmtfonalp Srh'iVr Brief Wi rhwl; E. Pitscbel. 
EinflibrunK in dii fnn/ isiM li. Siir x h, .m! l iutlicher Grund- 
lage. — Alte t IM -ri t. I - 1 K Kii'Hui;. (i. Buothby and 
F._ A. Steel. In tlii F.ir Va\>i : 1 .1. KLi|i|ierich, Populär 
Writeni of our J'ime; A. ders., Peril auil Hcroism; \. K. 
Kipling, Vier ErziihlunKcn; 6, dera,, Stories from the .Tongle 
Book; 6. ders-, Three Mowgli-.Stories. — H. Klinghnrdt. 
O, .lespersen. 1. The England and America Iteader; 2. Notar 
til The England and America Header. — Vennischtes. 
Avakhdo per lo stndio dolle tradisioni popolari XXII^i: 
(Mer. Uleonini, BImoik popolare taccbese edito e inedite. 
OontiaBaaioae c Ine. — Criatal. Qrltaati. Uaello aSa 
Hoatia EtBognMUa iloillaaa dl Falernto. — Air. Balla- 
doro, l'anzonette inlantIM veronesi. — Gins. Ferraro. Bih 
vetle popolari sard«. — ti. Pitri-, Stratagemmi leKgendarii 
dl cittä assedlate. — G. Politis. fola Pesce in Grecia. — 
Ha0 L'astelH, Leggende bibliche e religio»e di Sicilia. 
Tontinnazione. — Corr. Melfi, C. i'alna, Leggende plnfci>- 
niche — Salv. KaccuL(lia, l..eggende popolari acitane. Con- 
tinuazione. - \. Balladoro. Dodici novelline del Contado 
Teronese. — Antonio Ive. Provtrbj in Vegliuto odierno. — 
Ce«. Musatti. .Mcnni proverbi veneti di rniMirv^nza inter- 
romunale Ant. Masaara, l'si nnziali d' II A uro norarese 
d' una volta e d" rMie^s«. Continniir Misa'ilanea: Alb 
Zenatti, Marainitn l-tiis ' di o ris> i v .izionc di forme 
tradizionali nel popoiu italtaiKi. — .\ ( !*■ tter, The Col- 
lections of folk-Iore of the Library i'l llm^ird l'niversity 
ut ('ambridce. Mass. — iUvistn BiliäiuL'rurii a; ß. Pitri. 
E. Musatti, Leggende popolari. — Der^ Mi^cellanea di 
Stndi critici edita in onore di Artnro Grai. — Ders. , L. 
de Vasconcellos. EnsaioK Ethnotfraphicos, — .lames Bruj-n 
Andrews, Besset, Contes popnlaires d Afriquc. — G. Pitit^, 
Kallaa, Die WIederholanKäteder der Bstaischea Volinpaonie. 

Beltrtge aar aeachiebt« der deataebea Sprache a. Uta- 

mUir XXX. 1: E. Steinmeyer, Ein Blatt ans Notkers 
Psalter. — Oers., Agai Glossen zur Vita Cuthberti. — ti. 
Ehrismnnn, HSrehen t» hötischen Epos — H. Weyhe. 
Heiträge zur westgcrinanisclien Gramaiatik. K) 'Ant Ver- 
tretung von orgerm. -zn- im West^ermealschen. B) Zur 
Hehandlnni; von \\est.^prm. nach kilrze im Altcnglischen. 
I' .\n({li8ch -teiartt i-tcütr'i) m\>tl\ -ward (-Word); liiliii- ne- 
ben liilif-. !>> Zur Synkii|H> nach knr7iT Tnrisilhe im Alt- 
engliscfii I F. Pauls. Zur Stili^:tk 1. 1 ih. sächsischen 
Gentrsis. — u. Behaghel. Ein bolgarmrlier wedipis. — W. 
Horn, Xbd. aHtUi nnd die anderen Nc-benformen von ur- 
lillerir. — ('. Ilehaghel. GrenzBchreilx'r. — A Klnvver. 
Tolpatsch. — K Hittle Hodakiewicz. Zn l. iti -'1,317. 
Zk. rUr dent»ehe Philolojne XXXVIl. 1: F. HuUUaasen. 
Zur (Quelle von i'ynewuHs Kiene. — <>. .Veckel. Zur Vol- 
gun^^a saga und den Eddaliedern der Lücke. — F. W. Gom- 
banlt, Die frftnicischen Psalroenfraginente. — Hans König, 
Pamphilns Gengenbach als Verfasser der Tuteulr»iser und 
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der Norella. — A. (tötie, l'rban Hbegias als Sfttirik«r. ^ 
P. Holthsasen, Beitrüge mt KrklAruDK des altengl. Bpoc 

— R. V. Boer. Henrik 1S> rti 1>< n Om Didrik af Berns sagM 
opricdpHu*» skikkpl?*'. niinirln idclsi' hSndskrfft* r. 

Zfl. für den JeuUiclien riiterricht IH, 11 ilttii l.si.n liri 
SiicliM- uls Zweisprachiii A. liosikat. Der (Oberlehrer 
im y-i'^< ^«\ der Dichtung >< liliis',). - Aoff. Wflnsche . Die 
l'iLTwtlt im Bildprw.hmiirki' des alttegtamentl. poetiscbon 
.'-<hrifttiim5 (l'iirts — (iiistav PIlugk. Der Kncknrk im 
dtutstlnu Vulkiiljtil. — ^{)rechzilnlller. So. 1: E. (liuti 
wald, Za KJeisU Prinxen von ilomburic. -- N». 2: O. Be- 
haghel. AnderMiu. — No. 8: A. Kraemer, KrÄftipkeit. 
UttcUfMk OrocMinniKkeit — Na. 4: B. Sprenjrer. Zd 
H. TM KlMto HerauunMMUacbt — No. 5: Rieb. Kick- 
holl, ,\ IM Dwet» 

AlflsauJA y.9. V: Bd. Bloeher. Am dem SgcBohMaii des 
Wallis. — Karl ribeIciBen, Der Haue Adialni. — Der«. 
Zar Namensforscbung Her Aluen. Der Vuat Kmmor. — 
.loha. Bein«rt, Deatsche Vueflen und Vurbilder zu H. M. 
Mogcberoachs Ucaichten Fhilander» von Sittewald. — Oskar 
Haff n er. Aurünge der neahochdeatscben Schriftspracb« su 
Freibarg i. Br. — FYiedr. Pfaff , Die .Sehneebnrgen im Brei»- 
gaa utui ik Snewelin von Frcibnrg. — Benedikt Schwur x. 
Ein Hiii-f l.avater». — Anzeigen n. Nachrirhten : F. Pfafl. 
K Atiii rsbttcli, I.iclit- nnd Nfhelgeister. ~ I>erH. . ,). B. 
Iir.iiuJ-.ti tter, Die N;itinii .itr Ilaume und Struucber in ttrts- 
tiiiiiKii lii r <!pntsf?i( !i S' liw> i?.. — J. Geer. K. Keiwr. Snjren. 
(ii hriUii lir, -^prii'liw.irtci' iti s Allgäu«, Bd. 2. — K KliK ln r. 
l)*tr»clituin^eij «iliei da» geachiphtlirh»' FfecM (ivr ili utätiien 
.Sprache im bemiachen .Inr». F l'fuif Zm Volkskunde 
in Baden. — .i. Hicdel. .\. Krietf«:r, rupugrapbisrhea Wiir- 
terbnch des iirossherzogtnms Baden. 2. Ault.. Bd. 1. — P. 
Albert. A. Biermann. Lazarus von Schwendi. 

TlJd«chrift voor NederUndscbe Ta«l- en Lett«rkiiiid«> 
XXiU, 3/4: J. Prinaeu Jl*^ Bronnen voor de kennis van 
Itvan M workm vmm Ju tu Hoak GL — W. Z.. Tronwcn 
■et JoJhr CUalQit — X Ttrdftu, De rijmen in Maer- 
)Mt*B HiMori« vta Tttmt. U. — Otri., XkMlirilt. — Job. 
Schrijnen, G attoraal - alginatlsebe wtaaelTonneii (Vervolg 
van blz. 96). — A. Beets, Ket^Iaar. - J. Verdam, Qnadie, 
Qaadii!n. 

AdUv Mr Nordiak filoloffi XXI. 2: Axel Kork. Ett par 
ordUldiifaigsapl^ramal i fornnordiska sprik. — Amand B. 
Laraen. l>m ordet barn i uldnorak ojr i il« ri\ii<.r«ke bjg- 
demll. — El, Uellqoist, Ett par rnNtnlü^'i^k^t ludrag. — 
Axel Kock, Till frlls.';m um naaalvokalcr i di< danska ran- 
inskriftemiu apräk. ^<<\/\t. Bagge. Foranskudt s. isier i 
navnc. TillSgg: Om naumet Noen. ;tv K'>f\i. -- Evald 
Ljnngeren, Verben ftrt/ ocb fiithmi • im^t i't>der- 
scbiöld, 'Hundum 

Emil Rudhe. ,\nmjllan i\ '*itti< .leaperacn, >|Tivuii.ltn i> 
ninir'. — Tb. H jelm<( v i st . Atim.ilftn %v '-iiMriu Murlubuii. 
(ij^lfaginnini.' ii\>-rs;i» uf l'uumr .1 'Tihsimi'. C. Weeke, 
.\jimä]an av 'Palit(,i;r,iil>k Atln-. Ikmsk .■Vldtling. rdgivet 
af Kommiatiiunen ftir iti-i Arn.iüi iizu.' itnske Legat'. — .Iosili 
Mjöberg, .\nm&laii s\ 'l^oben o.buu Berg. Oni den poeiisku 
fribeten i IHOO-talet« avenilM diktning'. 
ItATne Gemuiiqne 1, 1: BniMt Lichtenberger, Le 'Faust' 
de Ooetke: Bi^aine d'OM nttbodo de orHiqiie inpenoBMlIe. 
-> IB dn Gomptei ludn erftiqnce weiden «. *. Benweehcn: 
Waekenioder, HeneasergieaeaiinB eiiiee kuiitltebenden 
KloetCTbrtider«; Koldewey. Wutentoder nnd tein Eiliflan 
an! Tieck Ein Beitrag zur Quellcngeschichte der Itoinunltk 
(j'on E. .Spenl*!. — Fr. Blei, .Nuvalin (von E. Spenle). — 
Zeltackiiften der' Itomantik. Bibliographisches Kapertociom. 
Tb VeridedllBK mit 0. Fr. Walzel hrsg. von IL B. Hoobeo 
(von I. Ronge). .\. Tibal, Friedrieh Hebbel inmfang- 
reicher Bericht über eine grosse Zahl neuerer Hebbi-I-Publi- 
katinrir-TiV — Materialien zur Knnde de« filteren f neltVrhen 
Iiriitiiii.s liiLTÜndel und herautigegelien von W. Hunt' Ihe 
W orks >'f Kuirrris Bpnnmont rsnd 'olin F'etcher. Vanornm 
i iliti<jii V(j1. 1, \ 1 . iiilli r.it . — Kluabetban Sonneta. 

lit wly .\TTMi'^<-A iind iudc.\tJ witti inn ititi->dnrtifin by .Sid- 
!)»■> F.tr \(..ii < Ii. M. (iarnlei . Tin- Wark;. nf Charles 
Lamb. ed. by William Macdonttld i,vuu .1, DerocijUigny). — 
.^idcliuhts un Charleü Lamb, by B(>rtram Dobell (von dcuis. . 

— John Looia Uaoey. Tb« (ierman Indoence un 8unnel 

Teyler ColeiUge (?«» i, Ajnaid). 
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I ('o)iii'iliiitinii to the bibliograpby of .lohn Lydgate. — J. 
I ErnKt Will fing, Pas Bild und die bildliche Verneinung im 
I Lauri I ruy-Konk (Kurt*.». — .\lbr. Lange, Lyndesay's Mo- 
iiiinhi- iiini I liroiiica Carionia. — E. Einenkel, Ztini 
'i iu ii iiiil. tinltiira'. — E. ,\. Kock. Zu Anglia XW ll 
21tt i., Bf iir. / i.i v h d d. Sprache und Lil XXIX. ÖHItfl, 
Anglia Bc'il'kitt \\ U r;in/, l'.illiiiu;s, A j;iiid< fn the MiddU- 
Engliah Iühuhiil-cs deaiiug «iili Küuli>ti urnl (n rmanic Le- 
gendi, aiiii witli the Cycles nt ( 'rnirlrm.iL'-ni ;*nii of Arthur. 

— Franz V wwa. L>ie Spracb>. inkn llc.vwuuds in seinem 
Gedichti 'The Siiiil, i »nd the Flie'. — A runstein, Erskinc. 

I The EtiZttbi-tfaaD Lyric. — Ders., Sievers, Deloney. Eine 
Stndie Uber die BelledeBliteratur in der Shakespeare- Zeit. 
Melwt Neodraek von Delniwji'a Uoauui 'Jaek of Newbary'. — 
Der Mwr, Jdn Wltaonle Ocmm, — HoUliMeeB, Necb- 
Bie]* n Beronnret Anigalie der 8elll04«ieB-FeliereeCniw. 

— Wfliker. EiH MageimutertesOedlelit^yrom.— Scbotl, 
l'niversfty of the State of New York: Bcgents Bulletin Sr. 
(»8: l'rocecdirtr« s^f the 14 th .\^nnuul Convention of the As- 
sociation of i .ill< (;> s and Preparatorj- Schoola of the Middle 

I "-t ^ and Marxland. Dassefb«- Nr. 66 and 68. 'Xi und 40. 

I i riiv. rsitv ('onvocation of the State of New York. 
Englische Stadien 84. 3 F. P. v. Westen holz. Die Hamlet- 
Qnartos. — Lionel t^. M. Stracban. The Poet of Manx- 
land. — P. PijT) viin r>ra«>t. DrnnkardH" Engliab (.'•ide- 
litrhts <>n PhimfKs. — Krii>-r A. Mi vi i. ^tudiea from the 
Yale Psvcholtigtcitl L.il"Tatni\ Kii Kdw.iH W Scrip- 
lur«. Vola. ». to. .1. K..ch'. .l.-hsi<- \ . Westoi:. The Tbree 
Days' Tournament .A .■^tnrly in Komaurt Mid Fülk Lore, 
being an Appendix to Üu- Autlmi 5 'l.e;,'i iid of Sir Lancelot' ; 
Lucy Allen P««t<)n, Studie» in the K:in\ Mythologj' of Ar- 
thiirimi [Idiiiaiice — D. (tlödf. .1 Kulti 1 Spiir<ii SliLiki 
Bpe*r<.- s iti icliilkiÄ dramatischei) VVwkic. - » brist. Wiih. 
Scherni. .los. Hofmiller. Die ersten sechs Masken Ben .Ion - 
sona in ihrem Verhältnis zur antiken Literatar. — Ph. .\ ro n - 
stein. Herrn, Stanger, OemeiBiiBie Matife in Ben Jonioui 
und MoUöree Litstapielea. — U. OtKde, P. Nisiea, James 
SUrhv. — H. Pernow, The Peetioal Wadn irf Joha Uli' 
tOB. Bdlted with Critloat Kotee Wilttun AMfi WilghL 

— «.). Qlude, H. Oschinsky. Gesellschaftliche Zustände Eng- 
lands w&brend der ersten Hälfte des 18. .lalirbs. im Spiegel 
Fieldiag'adier Komi^dien. — E. Koeppel, Frank Edgar 
Fartey. Seandinavian Influences in the Rnglish f^omantic 
Movement. — Rieh. Ackermann, Felix Melchior, lieinricb 
Heine s Verhultnis zu Lord Byron — Der»., Wilb. Wagner. 
.Shelley'» 'Tbe Cenci*. .\nalygc, ijuellen und innerer Zusant- 
menhang mit de« Dichters Ideen. — Ders , Shelley. .Adonais. 
Ed. with Intrridiiftifin and N«t<>)i hy \V MiHi Kossetti. \ 
New Edition ri vised with tbe iL-isistiiiii I ,it A. ii Prickard. 

— Df-rs /riiiiei. >ti<Ile>- Mytlteudicbtung. — Tb. 
l'r> sti L.M l l'irey White l'iie I gunte«« and Ihe Kings 
l.iinr\. a Ii, ( nr'i ni Irif.iln;itiiiii»; F. Marion Criiwford. 
The H. .'.rf .»f it.. nie, a Tale ,i! tbe 'Lost Water'; A. T. 
»^mllii-t um Ii. 'I'lie Ailu iitiires ui Harry Revel; Henry .'ieton 
Mflrrinian. Barl;iseli m| tlie (.iiard: A Conan Doyle, .\dven- 
lures of Uerard. — V. Ih. Lion, Freytags .Sammlani; fran- 
zi^eeher vad engliadier iScbriftstelier. 0. <>l<ide, H. 
Kronaaehcr. <'. "Fk. Lion, l'b. W^agner. Klappericlis 
eBgHwhe nnd ItaaBtlBiMhe 8ehiifMeller. l& 1& aoi 88. — 
IL Hetm, A. BrttekBer. O. OlOde, Yelhagefl n. Klaelnp 
ScknlBoegaben. 88. 89. 90. — 0. Olli de. Lives of Eminent 
Xen Britiah and American. Ed. by Heinrieb Saure - B. 
Fernow. .Shakespeare. Julioa Caesar. Ed. lor achocd nsc 
by A. H. Tolman ~ F. P. H.Prick. Holländische Parallelen 
an 'Londiniimen' H. Fernow, .Shakeap« iri 'l!if.bard II.'. 
V 3. 132— Iflö. — Carl Fries, Zu Mar^t. n ^ l'ygmalion' 

II, Fernow , Miltons .Sonett auf neine Blindheit an seinen 
; Freund Cyriak Skinner (IftS.'i . — K. Kolbing t. Nachträee 
I zu meiner Anagaive von Lord Byrona Werken. Band 1. II. 
I — Ol. Elton and Henry Cecil Wyld, The Liverpool Uni- 
I venitjr. — Mittcitoogen der deuUcben «^bakespeare - Irmll- 
Bohelt — Kleine Jfjtteilnngen. 

Z». für romeniaehe PhUoloarie XXVIII. « c Niirr». Not» 
etimulugiche e leasirali. — Kam. t>rtiz. Il'ljeggimento' de) 
Barberino ne' saoi rapporti colla letteratura <)idattico-moruli' 
de^li 'eitsenbaniens*. — Sext, Pu^carin. Bumüniscbc Kty- 
mohiirien II. -- H Tiktin. Die liildnng des mmtaiseben 
Konditionalis. — Ilug. Vaganay, I« Vocabelalie ban^aia 
dn iieizi«'>me eltale. — H. 8eh«ebardt , Zu \tX.f^ fitPtH», 
pompho^x im BoanBieaiini, — • Beeprechuugen: BemuuiB 
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8plR|W. TbaraO, Ott-. Vvt Kefmiii m ili r iniri/. i 'li;kii!t'>iL 

— 1)«r». , Lais et descorU (rancaib flu XII 1* siede, iext« 
et magiqne. |mblii'i> ]>m Alfred .lcant<'\ Li iii» Brandin et 
I'ierre Aubry. — ht-Tth. W'ietv. <iiorii.ili >-tunco delU l-et- 
tflmtura ItAÜana. Anno XXH. Vol. XLIV. fa»c. 1 - '. — 
Fb. Ang. Becker. Neu« Bücher. — 6«richtiguiigeo. — Ue- 
gtater. 

Eurm 4m Ummatm roMsiiM S«pt.-Ue(. UM: K. O«;, I« 
ciuvniqn« fr. de maitre OaillMnM GntJa. ^ L. LamMrt, 
CttAMons de printemp«. (Bzlnit du i, toIum da isawu 

des Cbants pupnlaireB da LaagMdtC, en coari;: de pnblicatiun i. 

— ii. Bertoni, Salle redasnal proreiiKule e franre«e della 
'Practica oculornm' dl Beiivenoto — L. («. I'61i«8ier, Do- 
ruments Sur les relations de remnerenr MaximilieD et de 
Ladovic 8iorxa cn ranD6e 1409. — Bibliographie: L. L., 
Ooncieux, Le roinanc<^r» populaire de la Franee — Uran- 
mont, Merlo. i nomi romnnzi delle atatrioni r <1''i inisi — 
l»ers., .Niedemiann, Sp«''cimen d'iiii pr^cia dt- iiln n. tii)»e 
hitttoriqae dn latin. — Ouvrages aiinonr^a somm ui. ini nt — 
Chroniqae. 

Eomaniiicb»' Fombnnir'n XVI, 8: P. Michael H ub. i Vi m 
MiiriiirJii de Eynsbmii /um -■rsteti Male kriti-L-d ln-iMns 
''fii- — P ^I;irrliiit. lOl yinolojrie«^ — \.i i< .'oril.iti 
Pet'-s von Ni r-lt s l'i Ii imti InhaltsaiiL'iil'f /u riiM Hi miiihih 1- 
codev. Mit Kiukiiuuti uud Glussar xain ersten Muie heraus- 

gegeben. — Job. I.nzi. Die »otMlTiMbea Dialekte iL»ntr 
ibre/. — AUred Beifl, UUtoriieh« Formenlekrt der Dia- 
lekte xtm BewMii-BMnMMi (eis Tieil dft?«i »Mh «l» HaMel- 
b«mr Di Mmi i tim i «CHUeBeD). 
eioniele atoiieo iaik letteratan iUllea* 1» ITLUV, »): 
Art. FariBelli, Xete lolla fortnna del Petearea m Imeiri» 
fiel Qnattroeento. — .Vrn. Foresti. Per la atoria di ana 
landa. — A. F. Massera. I'n rontrasto amorusu di mesKer 
l'hertinu di (iioTanni Det Biaaco d'Aieuo. — Ant. Belluni, 
L OBoriere Vitaliaim. illastrazioDettOiriead'iia ver«o di l)ant<>. 
Ita*sei(na bibliogratica : Bod. Renier. Bemardino Perron. 
Codices italici mann e\arati qni in bibliotheea Taorinensis 
.\thimaei ante diem XXVI .lannarii M'^MIV ;iv«f-rvshi»ntnr, 

— l'arlo Salvioni. Qiov. A(nielli, 11 lilu" ifi j lliunii di 
San Oefendente di Lodi ~ Vi't. 1 mnc. KlatiiiDt 
II finiiiiic^nito. — <itii- l'< tr,\:.'hiirii-, A.i, van Bever it 
B. .SaD«(>t I Irland. Antotiiti Franc«' s<-,> Duiii C4jnteur Horentiii 
du XVI« «ic< |. Silvio SteTanin, lUrerche ed appanti sulle 
opere di Anion Franreso« tiuni — "iiilio Srotti, Lorenzo 
Maaebcroni, Poesie *■ iiros*' ituhiiii l;in:u' , .lite ed inedite. 
uer cnra di Ciro i uM sukai. LtjuUihaiu ^lia hiocralia di 
Locemui Maseheroni. — Dino Provenzal, Maria Komano. 
OottMia Monti Perticart ätndio »a docomenti inediti-. Co- 
■tun Haiti Penimri, X«tt<i« iimlite « ttMirse. raccolte ed 
ordimte 4» Xwi* BoMia«. — Btlhttim biblio|{Tafioo: Viac 
Zspi^la. Deik quatiam di Beatrlm. — Colleiioiie dl «p«- 
•ooll daateaeU iaedtti o >«ft. disp. 76-78. — Biblieteca «to- 
fte»<eritiGa della leUeratnra dantcsra. serie TT. disp 1-2. 
'Leotnra Dantii' kvdovcm-. I canti I-XI dell' Inferno inter- 
pretati. — Hobert iiiaitschick. Mensrhen und Kanst der 
italienischen Kc-naissance -- (iiov. Bertino. Gli Hecatoin- 
mithi di (^iambattista 'nra!!! i'irithin. - Pirfro Hirctta 
i'amillo Federici o il su" nuM v yoi<\. Ni i .iinnicnti 
crilici, est*<iri c MMici •iiii Pmiii' --Ml >|i. »i dl A. ^lanxoni. 

— AdoUo l'.iifri. i.iaiiim«. |.<M|i:iriti i l;i linffua e la lette- 
ratiira francene. Kom itium. L. estelicji nei 'Pensipri' 

Ii Ii. Leupardi. — Animn/.i :in;Uitici: C. Marrhesi. I l'nr:i 
Nicomacbea nelln ti mli/iuHe Ulina mcdievale. — ü B / .1 pj) 1 . 
La morale di llii invnla. Tempi autirhi e nied)<' 1 vn \ 
ßonaventnru. Iiaiite e la mnsica. — L. Coletti. L »rlt 
in Dante c nel modioevo; (iaia e Kiszjirdo da *"atnino. - 
U. Ferracina, La vita e le poesie itatiane e latine edite 
ed iKdito di (^omallo Caetaldi iriaieooninito feitriso. — P. 
Pi««ol»Biai. I« Vit» « l'opera di .Sigjanood« Tisio. — 
B. Croee. BAUuiiiia TieUuM. ^ U. Nif ido-Diaaiai, 
L'AecadeBia deOa Ftaetaa di Hcwliia fle'raol rapwirtl cod 
la «t«riu della calttira In ?icilia - C. (irasso. I,* Birne 
<lei;li Kreini di I'alernio e la defadt-nza letterariu in ■''icitia 
» in Italia. — Pitri-. Stndi dl lejrirende |Mip«luri in ."^i- 
ciUa. ~ A. A. Michieli. Ig« Foscolu a Veneziu. - F. 
Clerici. II Tonciliatore". perioJieo milanese 1 1818- 181!). 

— K. Canderani. L' ntti?itsi pnlitira di '< l'rati conside- 
rat« nella siia ^it« e relU- sue iioesif ! \ Villarl, 
I tvnipi. la Tita, i cnütttmi. ;;li amiri. 1. pr -i- . [ i • sie »celtr 
«Ii Fraoeeecw baverto Arabia. — i:*ttbblicaziuni namll. Setzt 
D'Anooiw-rardovo: L. Ferrari. V toventariu della Ubiio- 



(. c;i ili .•'^. i'raiir. >. ,. m l'isii \'. r 1 u n . I'n nuoTO trionln 
il :iiii'..ri' 'Ii <ijai(lr»HctsCu ruteylaii«. — P. Mazzoni. II 
niitiii iM ]:*>>< dellu H. lialleria deifli l'ffizi. — 1^ Biadenr 
i'tiiuuiic il amore d'nn antico rimature pisanu. — ü. Baeci, 
Barle e nrti inaeidie di (liovanni Boccaccio. — P. Rajna. 
II uadiglione del re Alfunsv. — Ch. Dijub, Lea eniaaU 

SkMi eo Itelie an XIV ei aa XV tttele. — F, Piate* . 
. lovi docanenti oelUaiaaL — L fi. aapiao, Kvtisie d'aitc 
da aa daiio dd Soceat». — B. Sieardi. Ii Petrarca t 
Vteto d'AaeiiiU. — 4. 8e|tariisl. Vn poeaetto eoonoecinto 
di Pietrt» I^azzaroni. — A. Bertold i. Ixjttere inedite di 
Aless. Manzoni a G. P. Viewenx — Per«.. I na lettera 
inedita di Oiuvanni Benhet. C. Arlia, Dae Maetti A 
Anton Francesco Grazzini. — F. Pistelli, Latteie di Piclie 
(iiordani al padie Alessaadro Checcacci. 
Rariata Laaitaaa. Anklro <• eatndo» philoloKlco« e 
«tlnatof^icoe relativoH a Portaffal 8. 2: -T Leite de Va- 
eeoDcelloH. Nütaa philolo^öcHS : 1> (Ibscrvacües sobreoralor 
philologico da edi<;jo da» n^r i? de (iii Vicente leita tm 
Hambur((u. 2) Tibatde, Titi^MKi :! 1. :^ Palavra ima^rinnria: 
i\thjajul 4) Topon.vmia do Alto-Minho: N^rm s do typo de 
.'^oatorre 5) Antre. — .1. .\n|03$to T»' ir. s Kotnanceiro 
frasmuntanu. — PedruA I)"Azpvniin l'i stiriM mo. em por- 
roeucs, de I>. Alfons« II. — .1 I i ii' l' A usrcm t»llo» 
Adaiflario raanuscrito. — .\ ThomjU l'ii i ^ \ .irrilmlgri'j 
iiletntejano. — ,f. Leite de Vasconcelli>> l';il>iiliiii<> ]> m 
tUKiiAs. Ms, do sec. XV. Pers.. (!'aiiiiK»«> «levotaa. — 
P A. D'Azevedo. D. Theresa, a joi;raressa. — Biblio- 
f(rapbia; P. A. D'Azevedo. ,1. Leite de VascuDcvlIos, 
qalsee d'aae dialeetologie portofraise. 

LIterariscbes Centraiblatt 4><: 1.4lw. Pr. (irlber. An Hri 
(irenze yweicr '/M\fx\. Fr« tc Hi rten über .'Shakespeare. — 
-tz-, 1. •buiiM r, Kli iiii lii iitsiii. Sprach- und .\afsatzlehr<- 

— M. k., lii'itieaiann. itiniheit .Vuicr 7 Vutl ; Die Bripff 
der Fraa Itath (laethe. (tesammelt 1:11 I h> riiusge^eben Ton 
Albert Köster — 47: E 1'. Evaos. l.aumere. Edi;ar P«* 
Ha vie et »irn ceinrc, — M. K.. (icwthes Wi rke, lirsf;. voii 
K. Ileinemauit '6, lU. II; <ioethe8 sämtliche Werke, Jnbi- 
läumsausKabe 35; Schillers sämtliche Werke. Sakularanf- 
gäbe. 6,1) — Hilfer, Die Itadolst&dter Featspide aus den 
.Tahren vm> bis 1607 aad Qa Dioktcr. 4B: F. FdcL. I>> 
ri^noB. MoUtie et la vi«. — U. »HaplMa, Seil. t>ia Beti^oo 
aaMurKiHaikw. Lewiag, Heriar. SeMIkr. Oaetfce. - « 
J. IM Bellay, La deffaae* «t ÜlaatvatiaB de k laafpie Ir. 
Bd. «rh. par II. rhamard. — N..P., Van <)ra«v«ntCa, GeeOe 
unser Reisebegleiter in Italiea. — Keitei; lliaaria dn Bo- 
■ane aad dar EtaäUknait. 

Oe«ta«haLllaralanaHaaarNo.4H: SebOabaak, Uber clai|t 
Brauelienkomiaentara dea Vittelalten, von Wie^iand. - 
Raldcn«per);er. Goetfae en FVaaee, r. Huueain. — Shaki- 
Hpean- doouments coli, by Lambert, von Koeppol. — Muri, 
ans .Sprache u. Dichtunu der Kunianen, von Bovet. — Schrill- 
tAfeln zur ErlerDan^ ner lat. Palaeovrraphie. 3. Ueft. VtH 
von M. Tan^l. von Kedlieh — 44: Waldeckisches W«rt*:i 
buch. (res. V. Bauer, hrsg. v. (^ollitz, von W'rede - Stücker. 
/or Kanstansehauunfr des 18. Jahrlll. Von W'inckelmaim 
zu Wai^kenroder. von Volbebr. — Lind ner. Die poctiscLr 
Persunitikation in den Jnfrendachaii- pu I- 11 i'alderons. vuo 
Ph Aujf. Beeker. Vrt- Wt.lkan in, I,i. (if«r der Wieder- 
■ liif.'i um Tschackert - N.ir,|efi. I 1— mi^r \ i.n Kllegast 
v.iii l'raiick — .Sellin 1 '.1t [ii. 1 liri.iriik v. M^r-,. .iN .Quelle 
/Hill !'iiii>1" villi l'iii'iv.tr ■ - 'Ihr l"ikii Ktvicw I I n 
Vüfi Imeiuitttllk. — ■ i> l uielirlid. Iffl lfi.ulil^{»JtUJliiil<l ''fa' 

Thctninc in Frankfurt a. M,, von H. v. Nathnsin6-Nein»t«dt 

— Dickenmann. das Sahrnii<niwe.sen in England vom Ii.— 
\h. .Tahrb.. von Schulta. -- 4ä: Spitzer. Henoaiui tfettom 
kanstphilosfiphiscbe Anliuge u. Literarlatetbik L von fUdi- 
X. Xcmr. — W. Balle. Die gedroakten Liederblabar M 
IIIDO, vaa :!iemilB. — Rllfca. I)ie dii^te Rede ak «tütau- 
sckei Kvaataiittel ia den Romanra dei Krietiaa vev TiejfM: 
8cbnltc, Die Darstellnnir psyehnlo^seher Vorgtafre la dm 
Romanen des Kristian von Troyes. von Pillet 

Abhandlnne«!! der itay<>riach«n Akademie der Wiaee»- 
sehartaa, Bd. 2A, IL Abt : I. v. Hockiniicr. Deatsohen 
«pioftvl. SAKenaaBter Sebwabenspieffcl. Bertbold» von Rri:««* 
hur».' deutsche Predigtea ia ihrem Verbiltaiaee n viaaadtr. 

Rbeiniscbee Mnaenia fir PMMIaiia M». 4: B. Utaaar. 
Kla««iB nod Lachen. 

Naw JaIvbBtkar f. daa 
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and deutsche Uteratnr aad IBr Pld«g«iflk XITI'Xiy. 9: 

K. Rea8rbel, Die TannhAnaemite. 

B«riiner Philosoph. Wochenachrm ISUS. No. 48 il i .tn . . 
Das latciniBi-lu- Sprachniat*rial im Wortgohatzi.' dtr dtut- 
Sellin. lr;iii;!i bi!.' iji i> i nk'Iisriu-n Sprurh«», von WeiSSeDleb. 

WocheniKiirift für klman. IMiihiloirio \XI, 4(i: Merinffer, 
itfm. -""prsfhwissenschiift. ■ .u l Karthuluma« — 47: 

Wandt. Viilkcrpsvcholniik , I. .-'pracbe, voD tidueidewin. 

Zs. für <1«8 (iyiiinaHialwetten .'>H. 8 9: Flu A. Msjsr, Dm 
Stilj»<sil/ til i von S.ikmann. 

Z». für die ilHterrcicli. Gymiiasien .V/. l^: K M. Wi rin-r, 

F. in mofs .Mir«iiir Knitrinriii aus di-m .Buch der Vit<r". 
K<irre»pon(Ienzlilatt de^ Gesamtrereins der Upschichts- 

oad Altertomsverrine Nu. 11: A. \Vf rmiugliolf. Zur 

Fraite der Koludsbilder. 
Zs. desVantn t Bsabargisehe Oeschiehte Xli. I: Bnd. 

Färber, die volkttlnUdmi Uader ,Aif HMibari* WoU- 

•igebea* im 1& ■. 1«. JaM. 
Brandeabarcia XIII, 1: L. fl. Ftseher, BacBaer Zutlada 

nnd PeraOnTiebkeiten an dem Ende des 18. Jahrk. In 

Uriecher Beleachtnnf;. 
Mltteilangen des Vereins f. d. tiescbiclite Beriias No. 1 i : 

G. Voss, Zum GedOcblDis u Alexuder Mejrer-t'ohB (ein 
Forirher and Sunmler aal den Gebiete der deatiehen Ute- 
ratargeftcbi<-hu>). 

Zs. des Westpreusiiiscben OPKchichtsvereins II. 47 Herrn. 

KrevtriLr jir'iis'tifrdi- Hnm.iniMiiii.s t.i'- l.'i.'iii, — K. 

S< 1. 1. 1 p [i I ! I 1 . nii;irk« n iiii'l I iifli» Iki ■ :.■ ii lun firla 
Ze. des \'eieiiiH für (iettrhicht)« und .Alttrtuui SchlfKieoH 

lid. H8: Feil. Seh« crit.ii zi mul K- i ht-schiilcn in Si hlpsit n. 

insbfs. in Breslau. — i. l;;i!irli. Beiträge tat LiUrmtar- 

;;('ücbicbtc des schle«isi In n lliiiii.inisnHW, vi. — 0. 9ehBn- 

eicb. schlesische (irf iizalli rtümer. 
Nase« Archiv f. »ikvhti. Uoaobichte a. AHertumskaiidt' 

XXV: Heda Hamelius-Iiruft Von Hans Bescborner. 
M— Oaaiitlrttabiattcr V 10: Alb. Oarlebaoh, dk 

Ssoe TO« UM n fMdelbi r«. 
BdnIflM <M TaMlu t 6«acb. a. Na 

Baar XI: Zar Orta-, BerSlkenniKs- nad 

Ponannchingpn, mitirel. vom FOrstl. FOrstcnb. Arcbivp. 
▼erhaadlBsgen des historischea Vereins von Oberpfala 

nud Refreasborg r>i> Andrria». Hanir8tr>'itii;kt'it<'n im 17. 

u. IH. .lahrh. 

VerbandlnaMa das lUstoriaabaa Tanüw f. Miaderbanra 
40: .loh. PoltlBK«r. Die OrtsMawa das Ueafikauata Ma- 

Koltinvf. 

SItzungMbericbt«- der Gelehrten Batnischen GesellMhaft 
iw>4 \V .^rhliit. r iii.rr M. Mocbs Werk: die Heimst 
der Indoiu" tinumti \< hiit iDts^ hiedea die Ifjrpalhcae ab, daas 



die Riät«-n l'inticn K^-weSen sind, 
rchiv für Kultn 

l'i tti liirdnunin'n. 



idj. 

Archiv fUr KultnrgeacUaM« II, 4: A. Blähet, Armea- ■. 



/.». <1-H Vereins für rheinische nnd we^tfXliMche Volka- 
liunde 1. 1 u. 2: F. Jostes. Kulaud in Schimpf a. Ernst. 

— Panl Sarturi, Todanssgen. — O. Schell, lleiUtgc sum 
Banrokiihai im Bergischen. — K. Wehrhso. ein Drtmolder 
TlarBcaaaas vwi UBM VBi dia BaiaatHM das TJaijiaanaia 
•bariaapt — K. Dlrktea, TdllnmädlMi «■ KMcnMa. 

— Joa. Mflltar, Die PrlfrnsBs der Aaadrtaka des Todes 
•nd UmrUleDa in den rheinischen Mundartea. — C. Rsde- 
■aeher, Fsstnselitbrftnche I — Lochnerv.Hnttenbscb, 
Znr (irammstik de« ElUn-Emmtrischer Platt — K. Cle- 
ment, ein Martinaabend in DOsaeldorf. — P. .1. Busch. 
Volksgebrüucbe in der Bifel. — Hob. Ciierlichs. I*»h alte 
Eifeler Banernhans. -— Sartori. V'olkssajren au» Wistlak-n. 

— M Bethany. Aerite. Krankheiten nnd deren lleilniii; 
narh l"&sariiis v IIeist<>rhach. — I. :t K. rriiim r. l'ns 
Hanirnhans auf dtrn Hellwepe. — K. \\ i lirlmn. Kiinltr- 
li»d u. Kindirtipiel. t . Üailcmachi r. Kastnachtihrüuchc. 

— K. IM r ksf-n . Volksnn- lizin am Ni» «Icrln in. — .los. M ii 1 Ir r . 
Lwkrofi- lUr 'l'iirc. aus d« in ."'K tiniKeliirge — O. .Schell, 
luriiisrlic i k bildhrdti — 1". .^artori, Volküniodizin and 
Be«prechuMi;en au« W 'Stfal. ii. - O .Srhell, einige Bemer- 
kun^ten ühi r ilic Xitroii' im «Tl f ilii n and Brauch des Volkes. 

Hessisehe BIAiter für Volkskunde III, 2 a. J: i). Schalte, 
Die TotenUrche bei Meiches, ein altes Banernhelligtam ia 
Uberheaaen. — K. Groos, Die Antknite der Kamt nnd die 
Thaaris Darwina. — 0. KsMf. Dia uimmalB» and Natnr- 
anahaiaaBgen to 4ar Aaaabaawg daa kalaivlaahen Volkes. 

— I. ■baL Aüeriai IMet- lä^Uebaaaaabat. — Biebud 
WBasefc. Ha Odeawftlder ZaahenfleceL — Sii|retiii|ir«eh 



Ia KUmbach. — Liebesbriefe. — K. Helm, THedr. 
Pentsche Heldensage im Breispin. — Ders., Chantepie de 
Is äanssayc, The reli(;i«n of tht Ti ut«n8. — A. Strack, P. 
Drechsler. Sitte, Brauch und Vulks^laabs iBächla^ea; Carl 
Hessler, Hessische Landes- und \''>lkslniBde. Bd. IL; Frau 
Tetuner. Die Slawen in Deutüthlaml. 
Zs. für ttsterreivh. Voikskande X. 4 .1 Blau. .Ii<- eiaanen 
' 'lifi-rti'T,' v.'ir K iitilliciin — M MiiUi r. I.iclii ii Leuchten 

I III I. l;nl, Kl], T li-llli ti. llll J.'S W- itj 

Kauiiuelbäude der Internationalen Mo-tikKe«eliscliaft VI, 1: 

KUa Hicnt Ilfeld. WolfTsfiinu .Srbmeltzl. aabi UsdiMbaah 
1.')I4 nnd das <,»nM(||il„t 1, s XVI .lahrli- 
Zh. für iliri»tliehe Kun.ot WII A 7 ritii Halm, aOT 

u .in:iii:M h( n >vnil»(lik ii> > .-pati i--n .Mittelalters. 
Riiinii^cbe Qaartaivchrift f. chritttl. .\ltertnmi>kande 18, 2: 

LIr. achmidl, Ualariabenediktionen ans dem 12. .lahrh. 
Oaalaaha Bad« 8^ i' Bimaerli, Deatache aad Romaaen 

ha Sdiwainr lOttsaaaila, — 1^ Schmidt, Daa germaaisobe 

Volkatam in den BaMMM dMT TMkerwaadenu«- 
Sttaana aas MartarLHiii I«K »: O. Pfflif, Aehlm tob 

Arnim im Sgiagat aaiaar BritfSb 
Deatschlaad K: Fr. Klaire. Lathers apraehReoBMehtlicfce 

Stelinnp. 

Di« Nntion .'i/ti: M. .Schwalb, liarines Atbalie. 
AlIfCemeine Zeitiing Beilage :244, 4.'j Leo .lordan. LorenzinO 
de" Medii'i. — 247: L.(>( ijrer. Briefi' dir Frau Hat iructhe. 

— 2.')4 <iustav KreytJii; nnd Herzog Ernst von Kobnrg. — 
■J>>l;ty Ii, llHfiiiaiiii. Schillers Humor. — 2H.1 O. BrOBBSr, 
IN danterie und Duldsamkeit in Sprach.sache n 

Sonntaifabeilage zar Voesischen /eitanx 4i'> W. Peetjen. 
( irahl"- Stiidii-n. 47 R Kraus». Zu W Walhlinjfer» 
(itd.ii 1:1 i.i- Mit i:ni:- iirnrktpn Briefen, von. an nnd über W. 

Frankfurter Zeitung .Nci.:^18 irst«-« Morjfi nblutt .1. Kmii«- 
Ii' Uli I riederikens Bildnis. 

Mu)-eum 12. 3: ,1. H. Kern, KrAmer, Die altengiischen Uetra 
des Boetius, hrsg. nnd mit Binleitang nnd vollstXndigem 
Wörterbuch versehen. — J.J. Salverda de Grave, Later, 
De LatijnKhe WooHea ia hat Ood- ea Middalaadafdaitach. 

TUtoplag»! Nov.: Baklaar, Devnaw iadeFVauMhe letter- 

Biande der middelecawen. 
•aadia (>— 7 Arne flarborg. Nieaw Noon^ — B. Loge* 
man, Daaelav. — Otto von Frioaoa, aagia oid am aiyaw. 
faadMa, tiialtd.— Margarefha Moljboom, deaaaehoVolha- 
Uaderen 

Attteaaenm 4()li): .Shakespeare s Uvid, Heing Arthur (iolding's 
trsnslation of the metamorph«>»es ed. de House. — Houtsma, 
Knglisch grammar. — .\n nnknown puem of t tib riilt:' . — 
41IU2 Elton . .Shakespeare his familjr and bis iriends. — 
E. iL • »leridue. Life and com spondeBeO Ol lOld OoiaridgO. 

— Mills Till s.rret «d Petrarch. 

American Journal <>f Tlieoloyg VOI. 4: Bad. Binder, 

Art, kiligidti. aiiii tli! Kmotions. 
Ameriran Journal of Psycholofcy \X 2i)4: J. W. Slangb« 

ter, the lloun in ( hildhowl und Folklore. 
Folklore XV, H: Artbar B. t'(Mik, the Enropran .Sky-god. 
BibUotb«qae de l'dcole deo cbartes LXV, 5»— lU): L,-H. 

Labando, Antoiaa de iaSallo, noasiaas dacanente Mar aa 

no ot aar ose laiatloBa a*ae ia amiaoa d'AnJaB. 
Biriletia MU. «• I» SociM d'MchMagto tamtaM et 

da Haste histnrlqae lorrate 8. aaafeB. 140-lU: Bd. 

Ohatton. Interpretation dn mot qnarterinm (quartier) eoH 

ploye an moycn ftge. en l.orraine, pour dAiigner nne terre 

d"nne certaine r-tendue et d une certaine condition. 
Bulletin de ia soci^t^ iiejfeoise de litt, wnlione T. XLIV 

.s. A'M- Ö41; .1. Haust. Vocabniaire dn dialecte de .Stavelot 
Revue hlatorique «t arch^ologiqne du Maine T. LV et 

I.VI H. < h.irilon Robert Harnitr vif scs po^sies ine- 

liii. -. 

Annale» de Ih ^ociet^ hiMiurique etarcb^l. de Cbäteaa- 
Thierry i:«>' - 14 i -M. Dn^ont, IMao art a t iea aar 

rt-t> niol'n;!.- ,iu iiiot ar^iii'liiise. 
Bnlletin de Ia ('orami!<Mion arch^olog!)|ue de Narbonne 

T t> .Sabartht g, Ktnde sur le« noms de b-ipt« me a l.eu- 
oate (Andel. 

Revne cntiqae 47: t'b. Bastide, .lohn Martin Telleen, Mil- 
toB daaa Ia iittdratwe fr. (Paria, Hachette). - A. Ohaqaet, 
Welhaa, Die Uedmr dar Wirdaittafar. - Dera., Oeebd. 
Herder aad Schlalannacher. — Oora^, BUrkaer, Berder; 
Sitteabargor, Orlüpanar. — Dari., IiAon, ImmatmaoBa 
Aleiia. - Dera.,BB*adt Briab bb mIm 8e&««Mer Leaüe 
ond an andere verwaadte, hnf . fon t«. Oelfeer; Osetbc> 
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JalirlnuAXXV. — 48: A. Meillet. Grammont, Le rers fr., 
SM niuvens d'cxpreMion. son armonie. — C I'itollet, Fanny 
BarD«T — Mme. d ArltUy hy Aastin Dobson. — A. Chu- 
quet, (ieorfcy, I>ie Traei^die P'riedrich Hebbels nach ihrem 
Ide-eiifrcbalt. — Dc•r^. \'v»jft und Roch. ♦JoschichU- der dcnt- 
schen Literatnr. 2. Aull,; HFin/'-" Opsrhichte der deutschen 
Liloratnr von Ooelheg Tod l>ir- zur (ii »ji nwart; Bartels, I>ie 
dentsi^he [iirhtnn(( der (ipg.iiHHrt — Iii: .1. .t. Sslvprda 
de (Jrave. Kollewijn, iipsii MiM i>vi i' s]!« ! ilni,' i-n \ . rlniiirini.' 
2. AuBg. — 1^. Kunstitii. Si hii!thess-l4t>cbl»f!rtf, Krau ]iar 
bara Schaltbess sunt Srlbinirili u!, die Freundin Lavaters iiml 
(ia«the8. — F. Baldensperner. Madame de StAel. I'ix 
Miii- t s d'exil. Kdition nonrelle d'apn>» les manuscritü, »vec 
uuc miroduf tion. des notes rt nn appendire par P. Giiolier. 
ICevae dcr^ iiiurr« et Conferences XIII. 4: E. FaKuet. Lcs 
po^^tes si < PiiiljurcR du XVIII. Bifrle: l.f fnboliatc Ppswiier. 

- A lia/ter, Bossuet orateur; CaretiK li.s Muiiiin-- di- la 
l'tiu\4: liiivali' UM). — ."i: Fajiuct. La iiarin' I urta. in ti). 

Revue pol. et litt. 21. F. Pilon. Denx gavoisiennes pM- ' 
sionnees. De M"* de Cbantal a M>>« de Watuns. — M: 
a Strivoeki, FMtmit* laMiU 4« XVllI« «itele. U cvnr. 

— 28: R. BeyleBTe. X"* de S^TijnA ux »Rorhen* (Ihrer 
Bedtsang in der Breta^el — PH«dfta, L« aecret de« 
tnnbadonrs (tosserst verworrene ^neaenng der Lehre, dass 
untiT der nulle der Mlnm-dirbtung ketzerische Propaganda 
titig gewesen sei) — .1. Krnesl-C'harles. L'avenir de la 
]«ngiM frani^aise (anknüpfend an I'bik-as-lA-bt'Sgue. L'an-delii 
dM gnmmaires. .1. Novii'ow. I/pxpansinn de la nationalit^ 
francaise). — K. Tissnt. Sigurd le Timdraire, trilogie de 
Binrnstjernc Biiirnson. 

EBTtM phlkMifliiaM d« U limMa M da PUtmagu 10^ | 
Satat-Pftvl. )e liogBRe inttriear et lea pM ap hn k i, Mspir» 

von Kogaes de Fnrsae. j 
La Kevae des Id^e« 15. S mU : A. Th«»«!, L» lM»g«e fr. ! 

an moyen i\ge, histoire t xtfrrf 
Revoe de U renHissanc«! V i lus 114. VI, 1^02: E. 
I'arturior, Les soorces du myslKisme de Mmrinieritc de 
NjiMinc. V. 17— 21: X. Lefranc. LaPliia.!* :iu College 
de Fraiire en \hiu d'apnVs nn doeiiment itu iiit V. 8 l-jl— 
84: (i. Lnnson, Note snr uii juissit'' df \itru'.r ci sur 
rorjfin«' ('<■ '» distinction des Ktnrts iluns 1> •lii rifn- de U 
Ret:,ii-.- n,, 

L«U« wi. .I- Paris 11.23(1 l>ec,): (iabtu-1 Munn.l MirheM 
1 1 1 :iDd. Documents inrdita. 

La Quinzaine 1. 2, t9.>t: A. Iiair. M.e <>lobe', m fondation, 
tut, ri'dartion. iniiaence'. — li>. i. l!i<)4: .1. Dn Plaialt, 
Leü salons bleu» vi Ja preciositi^ nu XV'II. siicle. 

Bibliatbiqne nniverselle et revne Sniss« .luni 1904: Bd. 
Riid. Les id^>s politiqucs de Benjitniin Cunstant. 

La Critica. Kivista di Intteratnra, storia e fliosofla Anno 
II. fasc VI. 20 noT. 1904: Note sulla leit. ital. nella »e- 
eonda mrtji dol 84^. XIX. IX. Pra((a Itetleloni — Zen- 
drini - i'hiarini — Contanzo mit bibliographischem Anhang 
von B. l'roe«. — In der Rivista biblionsfiea werden o. a. 
bctprocben: B. Croce, Charles Biod. hopboaltbe daa* te 
Ingfedie ohuiiiiiu ÜtliaBae H haactdie. — Dara., Tit^fo ! 
ViwiüJ, la statMoa aeOa ofdIcfM «TohndoBe Mdale. •— ' 
0. öentile, .\rnal(ln Cervesatn, Primarera d''idee nella nta 
aiodema. Varietjt. entliilt: I. l'n libro rnsso sul Cer> 
vatites anslflhrllcbe Inhalt«angabe des Werkes von Leon 
Schepelewitsch. 2 Rde. I'etcrsburff 19U1 n. l»t)3. — II. Dal 
Qwteggio deir ab. .lialiani: unedierte Kriele von Holbach, 
bideivt, Frau von Kplnay. Frau Necker, Vicomtesse de Bel- 
snnc^-. Knard . Urimm. (^aracciolu. Paisiello und (Taliani 
(Schlnss;. — Hl. T limiti della competenza di nn« rivinta 
arciieologira von H. Vroat. — IV. A proposito di oita te- 



Natt «raelilaaaae Btteher. 

Luther. Arth.. Byron, lleirn I.." pi-inli .i \ orträge. IV. 
114 », H*. Mnnkan 1904. l.<eipzig. 1. V\'iignrr in Komm. 
X. L7&. 

William«. L.. Aigunos int^iinretM iagleses de Hamlet y El 
Tvrdadaro e«f Mta de Dou QaUote de la Xancha (doa eu- 
aajo^ per Leoaardo Willlaau, da la Baal Aeadamia Ea- 
MHoTa. Itadrid. Tip. de la 'Revista de Aldufair. ML 
Sa a*. M ptes. y 8 rctratos. 1^ y 8. 

Wjrtd, H. Th« Slndv of LivjM Fopatar IHalaet, »od fla 
flaee la ttr Iladan Mleaae af Laagaafe. A Papar read 



before Iba TorUhlra Dialaet Bodctif. Sva. Bjlaa (Brad- 

ford). 

Atkinc. II. O .'ohann Wolfgang Goethe. With I6llllu-*i- 
(Little BioKi iiiliii^ 1 12mo, pp. 194. Lo., Metboen. 4; ~ 

AhFkf>Tt, R> rnb. l.'ml. (Joethf in m-pinem I.«ben. ürinnerunnen 
11. I'.t-tr.iiiitiiiii.'iii, Ni-list «. itcri-n Mitteiign. über Goethe, 
xhni' r Wirkend n. ihre Zeit, aus A'a. NachUas hnw. tob 
Im Mf il. u rmaaa. VIII, SW8. V. Walauff, H. Bwhlll 
.Nach). Itnil. M. 4. 

V>> inert, .1., Iimt.vdie t/uellen u. Vorbilder zu H. M. Moscbe- 

rosrhs (ipnichlen Philanders vm "^ittcwalrl. rM«!s Freibnry 

h^n. r>4 8». S. o. *A1. miiiini»'. 
nellKiiiiütin. I.udw.. .Schillers I'ianiiii Beitrü ge » D ihroBi 

Verständnis I. n. 2. Tl. : Aurl Vll, 8i8 m. VlI, 3918. 

gr. 8». Herlin. Weidmann WA» M. i!. 
Briefe von n. .m i' ^thold Ephraim I^essiog. In 5 Binden 

Hrsg. T. Frat. Muucker. 1 a. S. Bd. gr. 8*. Leipzig, (• 

.1. Göschen. ,Te M. 5. [1. Briefe v. Lessing ans den .fahren 

1743—1771. XI. 429 1904 — 3 Briefe an I-essing an« 

den .lahren 174«-1770. VI. 4.'?1 J?. Ii*>l | 
Denkmäler, die kleineren poetiiR-beD alttaocbdeotBchen, nni 

Proben aus i Itfrid. 2. Druck. 31 8. gr. t^. Kta^Äefg. 

Gräfe i Tnzer. Bnchh. 1904 M. 0.00. 
Döring. iL, B«i träge zur Kenntnis du SaadanMaaBT Ibad- 

art Frogr. SoaderahaaaeD UKM. 94 3. 
Eadara, C- Dia Kataatfäfke ia OaadM Fkalt; Darlaad, 

Knjflert. W. Ph.. Goethes Fanst ioi Lichte des Chrlstcntoms. 
Nacbkllinge e. Vi>rtrag8 in der (Goethestadt. (Ans: .Hoch- 
Und-.l .T»! ,S ^r. 8«. Kempten, .1. Kösel 19U4. M. - Stt 

Falk. H. uß .\, Torp. Etymologisk ordbog over det norskf 
«c det danske sprog. 1. Bd. A— M. Kdatiaaia, 190*. 8*- 
687 pp. X. 80.40. 

Festschrift des Geraer Gymnasinms Hathenena aaai 10. Ik- 
bnrtatage des Forsten. Heinrich XIV. darin: R. Preiaat. 
Mensch and Tier in der Sprache des Gewerbe«, 

Fischer. Kuno, Goethe -Schriften. 9. Bd, 8*. Heidelberg, 
r. Winter Verl. [9. Oi, tlir« Faust 1 Bc! Die firUitaag 
des (ioetheschcn Faust lun h i1i r K. ili.-ntn]^;e sei 
2. TI 2. dnrrtii.'. Sil). .\tuL Höi 1904. X. 7.J 

Fri> lili K.. t'>i\rri(liUs>rh als Spiegel bciBiaahaa 

1 B.l. B. ru. A. i'raiike. M. 10. 
Ii II I th L S Werke. I'nter Mitwirkung mehrerer Fach|?elehrter 

Hrsg, V. Prof. Dr. Karl Ueinemann. Kritisrh fltvr<"1i<r<'!"'b i- 
erliutert« Ausg. 22. Bd. S*. Leipzig Hilili. itraiih Iiijtiiu' 
M. 2. ;22. Bearh. r Prnf. r¥ nni. il.irn.irk 427 ^. l9iW.; 
Goethes sftmtliclii \\ < rk. . lnl iliuiius- Aiisi;. in 40 Binden. 
Hrssr. von Edn.-ini v .i( r II. Ilm. 20 Il.l. -Stnttsrsfl- 
.1, (., ( ■:.tr., N.ti-bf. M I LM. l") Wiltit-lin M. isr.r;- \\ iiml-r- 
jalue. .Mit Kiikitftlg. a. Aumerktm. vuii Wüh. i rtiMOÄcäi. 

2 TI 237 S. l»H.] 

<ioethes Briefe. Ausi;ewihlt u. in chronolog. Folge m.'An- 
eierkgn. hrsg. von Eduard v. der Hellen. 4. Bd. 1797— 
S9t} 8. kl. 8». Stuttgart, J. G. CotU Nachf. 1904. X. l 

QrillpMaara Warka. Hrac. t, Bad. Ftam. Kiltlaeli danb* 
geaeV a. «rütttarte A««. ta S Bda. 4. Bd. 4« 8. fK 
Leipzig. Btbliagrapli. InäStol lOH. X. 2. 

nrillparzera, fn., amtliche Werke, ai. e. Biographie «a 

B. Hubert n. dem Bildnis des Dichters. Ansg. in neuester 
Kechtschreibjj. (i Bde. XXXI, .t91. 580, 602, «28, IJ1,62X 
n. VITT. 630 .S 8». I^eipzig. f. Grumbach 1904 M. 12 

Grimm. .lac. und Wilh. Grimm. Deutsches Wftrterboch. 
4. Bandes I.Abt. III. Teil, .i Lief, «i-wriltsehlap — (iewehr- 
Bearbeitet von Hemi. Wunderlich. I.' ii zi:;, llirzel. M. 2. 

llebbe!*. Frdr., siimtliche Wrrlf<" ilrsj; n m. e. biografli- 
lii. rai. Kinleitg. versehen v a If. H irr- Is Mit e. Bilant' 
d. s Iiirlit. rs nr»rh Jos. Kriehuher. XXXll, 1023 nr H». 
.-^tutttriirt 1». utHrh.' Verlags-Anstalt 1904. M. 4. 

ih lili. ls Krdr. I ii^- LUcber in 4 Bdn. Auf Gmnd der yutlUn 
BU'is;- « Uilt 11 i:i . ImiiI. iIl.'.. sowie m. erlSnt. Anmerkgn 
httig, \itu lltrut.iiii) kruitiDk. Mit des Dichters Bildnis n. e. 
.Stammbuchblatte als Ilandschriftprobe. XXIV, 279,"P8I>. 
824 u. 359 S. kl. 8« Leipzig, M. Hesse 1904. X. ä. _ 

lacher. Rad., Kleiae Stadien Ober Wlelaad. 87 8. ff. If- 
Bara, StSmpfll A Co. 1006. X. 1. 

KetUar, 0«at..tLa8BiagB nnuBea ta Uahte itaar*«. aaanv 
aSiit msuSL 8^. Variia. WaidiMMi. MOL IL 9. 

Elatit, IL Too, Wflrita. ImTaMla ad»O.Xiadc-PaMt«4 
Batah. SMy Im«, tbb Brieh Maildt. l B. LOf^, » 



üiQiiized by Google 



41 



11906. litcntorbUtt für KeniMBlwb» and roajuklwh« Phihikigie. Nr. 1. 



49 



i'iiHi.'i Institot. 48, -168 8 aiteiwiB KUnls «ad einen 

Facüimile. 

Klein. Otto, (toethcs klein« Krenndin i. Fkaa. 186 S. 8*, 

Slrnasliurjc. .1. Singer 1904. M. A. 
kla^e. Kriedr.. EtymolugisciM-s Wörterbucli der deutschi-ii 

.SprÄcbf «. vfTh n. verm. AutI 2. Ahdr. XXVI, .M(t 
H". Siraaslmri.' K. .1. Trltbrnr 19116. M. 8 
Kubut. AJuit. ti'iiiliicb Schiller n. die Kraaen VII, Ml S. 

8*. uldü^nburg. Sichalze im,. M. AM. 
Krel««hB»r, Ernat, Ltsanin^j a. die AufklärutiK. Eine Dar- 

■tellHC in nliglM»- «. pM«Uohtaphilosoph. Anschauungin 

4w DilUm Wh bi—dt i« Bertcloiclit«. sviner uhUosuph. 

HHmtMhrlb ,Di» BisMii«k dct HeuekeiiBMeU«^'. IV. 

172 KT. 8». leinig, B. BidrtOT im. M. tJU. 
Krai{er-\Ve«tend. iL, (lütlhc and lu-ine Ehem. Weimar. 
, B«hlaa. M. 1 

Kotscher. Arth.. Das .NaturKt-fttU in ((o«ih«a I^fik. IftfM*- 
borjf — Frankfnrter Lieder. Diu. 85 8. 8^. HMBOver, 11. 

* H. :?chap«r I9IM. >l. l.üU. 

LesHint;». <ibold, tpbr.. aftnitlieh«' ächrilt«ii. Ilmt;. v Karl 

Lachmann. 8 , auh neae dnrrhu'pseh n. rt-rm Xnti . betorgt 

durch Frz. Mimcker. 17. u. Iii. !UI W . 42ii •„. \'IIL481ä. 

«r. »• Uiii/iiT- (L .1. (tiisrhen IÜü4. .h- U. 4 : AI, 
.Ml v< r l.Kh M (Iwthe. Mit U Bildnissen o. 1 lUndscIirift. 

a hde 3. Vinn. Aöti, XIX XX ;tH 8». Herün, K 

Uofmann & < ltiii.> >l. i^. 
Mielke, IL. (ii^hichli Iis ihurMhin Kütuüiis. i>aiiimlun^ 

(iöschen. 220. 140 .H. v M u ni. 
MUller, E.. Schiller. Iniiitit» umtm Leben. Kerlin, A. 

ilofmaon Co. M. 6. 
Nlbelnnge, H&t, Der, in Aunrahl and mlid, Grammatik mit 

knrMMB WOtteibmdl vnn W. CMtlicr. & Anll. 2. Abdr. 

Hanmlnng ttüttim. 1. 188 S. 8^. M. 080. 
I'at'he, .Alex.. NatarKefHbl n. .NatnrsymboUk b«i Uoinr. IltlM. 

Rin R«itraK zur Würdigung »einer Kunnt n. PenVnlldllwit. 

164 S. gr. H«. Hamhnrg, L. V..s». 1!XM. M. 3.3). 
Uatg- und Bilrgerlitt^n der Stadt Fulda. brsK' von .1. Ki-rtel«. 

Vierte VcrOffentlirfaunK den Fold»er(4eschichtsv«rein(. Fulda 

löOI, 272 S. «». 
Kieder. Karl, Der liuttesfreund vi. in nVu rtand eine Krtindunir 

de« ütraMburger .lohanniterliruilt r.s Nikulaoa von Li'men. 

Hit zwt'H SrhrifTt ifplit in I.'rht.lnn k. Innshrnek, Wagner. 

XXIII. •-''i'i s". M -'4. 
.'«che(«>r. Willi.. ire»chicbt€ der deutschen Ijiterator. lU.Aati. 

Mit dem Bilde de« VerL XII. 888 8. gr.8». BwUn. W«M- 

maon. l'.m. .M. 10. 
Schumann, .\dolf, «ieschichte i i riiti~< lmi I,itri;inii- il> i 

Deutschen, hrsg. a. gesammelt um« i .Mitu trkuiiu iiervurrag 

(Mehrter. In 2r> Lf^n L L!g. H2 .'^ m. AMUdgn. o. 1 

tirb. TaL gr. ti*. Leiiiaig. A. Schumann s VerL, 1904. IL 1. 
Tanz, r F. l»«r dcntMhe »nradiicfcrtn nach Friedridi Kbxe 

.EtymuiügisohM Wtrlertmoi d«r dbnlndMB Staradie*. Progr 

B,-L«ipa 1004. 48 8. 8*. 
Texte, deotacbe. de« Mittelalters, hng. r. derk'inigl preoss. 

Akademie der Wissenschaften. 1. Bd Lei. H». Berlin. Weid- 
mann. ,1. Friedrich v. Schwaben, iius der Stuttgarter llaiid- 

iehrift bog. von -Ma.\ Herrn, .lellinek. Mit 1 Tal in Liditdr. 

JOUI, 187 ». 180I. M. 4.40.J 
Werner. R. M.. Hebbel. £ia Lebenihiid. Berlin, Uolmann 

* Co. IMrteeldden 47^4& X, 888 & 8>, 

li»rlj< ;iii \. Liii vrnl I i it^r« at Bath in tbe IHlh < .titiin 

With a prefare l.s Anstm l>oH«i«n. l.ondiiD. Heinetnami. 

K». 3«» 15/ . 
Heeching. IL t".. The Sonnet* uf Sbakc»peare. With Intru- 

dnetion and Notes. (Atbeium Pme Iteriea.) Ct. 8fo, pp, 

I4h. Lo.. Cinn. 8/ . 
Kos well. .lanies. Life ot .lohns^in. i \«\». •Merd Edition. 

t'r, Hvo, pp. ri88. (KU II. Frowde 4/—. 

Huckland. .\nna. The .<«tory of Fnglish Liternture. Sew Md 

Enlargüd Kd. Cr. 8vo. pp. :üii. Im., CasacIL üß. 
Barn», Bebert, Foeticnl Works With Xotee. <U<mmij. Index 

of FIrtt Line«, nad Biograpbical Snte, 'Bdlan' Ed. Gr.lHro. 

pfu evei U.. W. P. Nimmo. Spk 
Ujron. Lord, Pomb«. Witib ma IntrMlnetion by ArthmrSytoonn. 

WHh Portrait. iRed Letter Lihrsrv 1 Ifimo. Ir.. pp. ix -281 

Lo.. Blackie. 2fi 
— ~ f'oetical Works. Witb an Introdnctory Memoir bj 

NV iiham B. Scott. 8 eols. Cr. Ben. ff. TtU, TOQi 881. Leu, 

iUaÜedgv. Hi^ 
Cnmpbell, Lewis. Tngie Ilnmn in .Keckylns. ii«tphorlee, nnd 



An Eaenir. 8vo. ppw SM. Lo.. ftnkh, BIder. 



Ulis Edit. 
1 iiim. pp 



bv Kirhard (iar- 

"7n. U.. Kout- 



1 Hr>.L;. vun ti. lA-iiti' 



.'^hakeapenie. 

7 6 

("«leridge. ."^amnel Tayloi !' 

nett. B iMuff s' I.if>r»ry. 

ledge. 1 ; . 
Denkrtiiil.r klf-incr.' .mijtOs.irhsi 

lurdi llitiiilmri; 11, iJniid M 11 
De r (>(■ q II I n uj, , .1., l.lia.rlr> l.iiinti h;i vie et »es "eovres. In-H, 

4-'!' I ;iL'i s. ' Lille, impriiii. I,. Ulijot fr<"res, l»H fr. 12 

,Tr,^vaux et M<'-muires de 1 Inn ersitz de Lille, 1: Droit, 

Lettre« lascicule 3i]. 
Dünne. John, l'uems. EdiL b.v E. iL Cbamber.t. Witb an 

lattoduetton by licorgv iküütabuy. 8 v«b. >The Mneee' 

Ubniy.) 18m. pp^ 8111, 886. Lo. Boatledge. 1; 
Baerion on ahn k eepenin. Anm kto Emmw «n Bepreeeata* 

tive Uta. (Dt U )Ioi« Bookletn.) Mmn. La.. De k Miwe 

Preee. 1/6. 

Ewen, Attr., Shakeepenr«. lOont. (Sllaintnre Scriea of (ireat 

Writ«r8.) 16mo. pp. 138. LOt. 0. Bell. 1/—. 
< t oe t h e on Shakespeare, Rein|r Seleetioni from rarlyle'« TfKDt- 

lution uf Wilhelm Heinter. i De La More ßooklet«.) Idaa. 
Lo,. De la More F. Lö. 

(iuldsmitb, oliver. The (iuod Natored Man. and .'^he Sloops 
to ronuuer. With Intruduction and Biugraphiral and « ri- 
tical Mal^-rial by AuNtin Dobson, (Belleg Lettre* Serie» ) 
12mo. bds.. pp \xix-2K'). Lo.. Ileath. 2,*>. 

Haney. .1 L'. A Bihliography of S T. t'oleridge Hw. Lo., 
• iay & Jiii.) 81,'—. 

Hedenus. Herrn.. .Syrr < "ttii us riii mittelenglischea (iedirht. 
Krianger Di»«, XXN ll 1 ■ ^ f-'^' a 1 Facsimile. 

Herrig. L . British classical »uthurs with biogrsphic!»! »otiee». 
Dn the hasis ol a seleetion by L. llerrig ed. K\ l'n.t. Max 
Farster H«. .-d. \\ im n "4H S, mit 3 farh K.ut-n, gr. 

8». Br;MiIis< Ii» < ' WrM. rin.iiit), M. 

.hidith. An dttl Kiigliiih Kpic FratpHenU Ed. by .\. S. C«ok. 

I Belies Lettre« Seri«B, ßcotion 8.) Iteo. XXiV, 18. Lon- 

dun. Ilarrap. 1 H 
Ki:iis .inhii [•.K-III-,. Killt \,\ I, Thorn Dmry. With 

Introductiun hy Hubert Hridj(- - J Vrls 'Tin- Mn««-«' 

brary.. 12mo." pp. .H4«, 4(W. . lii.uil. . 
Milton» .Ateopagitica A Speech lue tli« Lilnrt\ .f ( nli 

sod I'rintinu- With an Introdnction and Nnti^ K\ II 

Cutterin. iL'mo, «p. xlii— 118 Lo . Macmilittii, 2 ~. 
Oetcrmann. IL. Lautlehre des germanischen Wortschats*!* 

in der vuu Morton berausgegi>lM:nen Iland«chrill der .Xncrea 

Rlwle. J.TeU. Diene und «a. hMVtonioen kniaen Voknie, 

Ukn. Bonn IfMM. 10 & 8^. 
l'ape. Ueaty. Jon« P««l nta Qoene Tkonna itelyloB An* 

echnnannn nad !ttil. IMen. «8 8. It». Boiloak. U. Wni^ 

kenticn, IWM. M. I.M. 
Salt. Henry 8.. De i^utncey. Miniature .Serleo ot OrentWri- 

ters I 12mo. pp. 112. Lo.. Bell. I — . 
Sanndi-rs. )lra. Baillle. The Fbibisophy of Dicken«. .\ Study 

of hi« Life and 'l'eacbing as s Swial Hefurmer. Cr, »vö. 

pp. 184 Lo.. Ii. Jr. (tiaiaher Mi. 
.Scliiavello. (lins . La (ama delb> Shakespeare nel »erolo 

XVIll. t amerino. tip. Savini . l'.m K». p 18.V L, 2. 

II. Intro4lDzl<ine. 2 Lo Shakeapcnre in liiKkiltem. 8. Lo 

Shakespeare in Francia. 4 Lo Shnkenpenre In ftcnanain. 
Lo Shakespeare in lulia-j 
Shakespeare. Hoaneto. tSno, pp. 184. Lei., Aetolat Vir». 

■>tx 

— Tlh W '.rk^ nf i i w Kllen Tenjr maintaie Kd.> e<iao, 
40 vols. (Uasgow. D- Brjce. l/— . 

Kiai Ueaiy V. (Xntionnt Library.) tSmo. luh, CarnelL 

Hd. 

— — L i-.i - ; .<lif>pr l.ost A New Va Horum Kditimi Kdiied 
by II. H. iurm-s8 Vol 14 H..y. 8v«, pp. v\-4m. I.o., 
Lippincott. 18 - , 

Tbe TaniiaK ot tke Ühnw. Edit by B. Wnrwick Bond. 

(Ardnn Bditl 8to, pn. SU. Lo., Metknea. 8i/& 

— -~ The Werke ol. Kinit John. Antony nnd (.'leunatra. 
KlaR Ifeniy IV. Pti. nad 8. With Fnattäpicoea nad Intro. 
by tt. Brnades. (Pneonrite Claaein.) Kmo. Lo.. Heiae- 
mann, ea 1 . 

— — The W.irke of. Merrv Wives ol Windsor. Tbe Winter « 
ThU, King Itiebard II . Timpn ol Atben«. Witk Ftooti«- 
piece and Introductiims by Qcoiqe* Bnwdeo. (Pavoarite 
i:U««ice.j l:inio. lieiaeMnan, «n. 1 — . 

Hhakeapeare Seif -rerealed in kia 'ttonttfla' nnd 'Phwvis 
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«ad Twüe'. The Texte wilb an Intradnotion and Analyises. | 
Bt J. U. Ct. Sn, Vf. aSI. Ii0„ Bhcmtt ft HngiMt. 6'-. i 
8wift, Jontfau, The Jrarul to Stella. To|p^er with otter , 
wrUtaja tOalOtg (o SUIla aad TancM*. Wtth the aotea ! 
Ol SirWaHw Scott. Wldi hootiqiiew. (Räm Pufwllaa- 



AliviH, II «enUmantO della glorin in I>ant< m-I Prtrana 
I- nel l^pardi. Samif, tipw rbald» Sntta IMM. 8». |>. 2H. 

Bddier. Joa., et Mario Roqncs, Ribliographie des travuux 
de (Saatim Paris. Paria, Hwiitb amicale Uaston Paria. VI, 
201 D. H>. 

Bibliotheo* de olnetoe aingulara d«1 Iwn Ump« d« aoatta 
lei^pM Mtcnia. eatempade« en letra lemoaina. Paria e 
Viaaa. AI In. Son acamida de eatampar la present lliatoria 
de lea amors di- Puria e Vianu, 61la del aalü de Fran<.-a. 
per tercern vulta en noatra llengua ratalana. a cura e des- 
paiM d'ADKel Agnilo. en la ciutat de Barcelona, lu x\v de 
Oetelire drf an.v del Senyor ni.cm.iiii. i I!»«M En 4 ", 32 ho- 
jas, fols . una paru 1» imtn v otra para i-l eticudu. 10 > ViM. 

Bill 1 i Ii t lu k .siKinisrliii ~>fhriftjiti'll<T Hrs(t. von l>r. Ailnll 
Kressnff. 'j:'.. ltdohn. S". Leipzig. Uentror. Mniatin 
l'oii lABDiln KcrimniKz de; Kl si df In« nifias i nnndia 
Mit Kmli itu. u. Annif rkifii. hrsif. v Or \df Kressm-r. \ II. 
K4 S M l.Ji.l 

llhtsi. Murin. I, lOciiu lU" nman" m I iiiirudihn ilantfscn < hia- 

v.in. ti|i. < litH\,ii. l:h)4. 'S" |i II. 

Hi'itrhet, .\.. |)ictii«niii»irt' lU ninliiL'iiiu. ii> 1^ luiitui- Iran- 
•■aigC'. l'rifaci' par K liu^i r. de 1 hi>titiit. Nouvi 11c i'ditiun. 
In-IR jt'sn.f .1 2 col . i'Vl I .iTii ji T'iiris. hl) lli UcI. [t'onrs 
1 iitriplrt il liistoire de Ii» l;ii>i;iir iniM' .lisi- | 
t'anlii ld, Ii. F.. ("iirneillt and liacinc in EnKli^Kd. '-'r. 8vo. 

Im.. Macniillan. B'l*. 
('artier, Jnlia, Vn interm^diairc entre la France et l'AUe- 
magse: Gtewd de Nerval, btadc de littteatwe «OMMUde. 
(Panier tUm). OentTe, üoc. gtn. d imprioNrie. IM 8. 8*. 
ClikteambrUiid. Lettrea in«dites de CbateMiMMd. PafcUtee 
par Txnris TheoHUi. ln-8, 12 p. Poitien. inqk Mais et Hey. 
Cltinsscn. Thdr., Die inie^litsfhen WiMar im FtanOfliMhaii. 
1. IUI. |.\as: .KiiDiau. Forsrhyn.*] ltd S, htOLt^. Er- 
lanKen, F. .hinur, ItKM .M ;i 
l'ontinelli. (üuv.. II Baldus di Mi'rlin CocaJ; stadio critlcu. 
QiUk di C::astello, tip della casa edit S. Lapi. 10U. 
p. X, dOB. L. 3. 
Creacimanno, (Huh., L'amor patrio dt Fcaaceec« Petrarra. 

Torino, ditu edit (i. B. Paravia e C, 100*. 8*. p 2f>. 
Creacini, Vinc. Manualetto pruvrnzale per uao de^li ainnni 
delle facolta di lettere. Intruduziune i^rammatirale, creato- 
mazia e alos^^ario S^ronda edizione omr-ndati» fd arrvtscint«. 
N'i iona u TadnMi, Krattlli Druckt r. XII. .MJ*. v. L. <l. 
Prtnti' Vlitrhicri. I.a l'ivina • 'iinini('di:i corr« dut.i ilii si'trni 
dl llii iniinnnzia c dl nii^vi siii du iiti ntlli i vid>' nzii. ai 
raffronti. alle ricerclu. alla uunuirazinnr il;il jiruf I.uik'i 
l'olacru. Tfrza edizione dallo gtessn n\Mliitii i urrurhit i 
di una Uvola delle parti e di alcone o&«ervaxioiii aulla uru- 
nanzia dell<- rnnHonanti. MibUW. CMCO HoepU edifc, llMk 
le*. p, xxTiij. 400. L. l. 



— — Tntte le (>pere di, Naovament« rivi-date nel teato dal 
Dr. 8. Moore. Con Indice dei Nomi propi e delle Cose noUr 
hOi emiOato dal Dr. Paget Toynbee. (Tena BdiiioM vlft 
attcMMMOte rfredata.) Cr. 8vo, pp. 400. OxIoTd, (larendeiB 
Pke«. V—. 

baate Soeiety. Cambridfre. 22. Beriebt: E. 8heldun, 

The conoordance tu Dante's minur Italian Works. — .1. B. 

Fletcher, The philosophv o( lnTf of (iiiido Cavalcanti. 
Descostea, F., .loaeph de Maistre inconnu (Venia«. CaKtiari, 

Borne. nV}-\a(K^). «rapreH des dornment« infdits. ln-8. 64 p. 

Paria. libr. «'hampimi i'liamh.Tv Iil>r l'crrin, fr 'i 'iO. 

fBxtr.iit dn t uinspondanl ] 
ttrich. ott<iniar. Ueber WortxttaammenaefaittnK auf eirund 
der neulranzösigrhenSehrHtapradM. Lefpaifrer HabQitatioiiMh 
»chrift, 84 S. H". 
Earlv Italian l'm-ts frciii i iuHu 1 1 .Mrani" !•> 1 »unlr .KHirliii ri 
illäl. 12lJ«i. i:«)"» m the i>ri|iiiial Milns, tufrllier witli 
limited \'itn NuKva. 'I'ranslated !<> 1>. <i llosst tti, Part I 
Pgi-ta chiellv hefore Üante. I'arl 2. haute aud hin l'irde. 
Witb Frontiapier«». (Tliia Paper ilanio.) ISne, pp. xxiU— 
861. Lo.. Newnea. 
Ravel, Bdaard, üetdikhte der ImMaMum Utcratar von 
ihirea Aafdagea Mi aaf die aeavlo Zeit. fi. Aai. Xa acser 




BearbeitDB« a. m S.3 Abbildfn VI, 680 8. gr.9. 
J. Baedeker, 1005. M ti 
Baiaaaelli. F., Le parier popalaire det Heo aaglo-a 
Eoole aatloaale dce Cbartee. PeaMoaa des drtaea 

rr lee mwm de la ptaaMtioB de IflOl . . . Hima 190«. 
40-fi6. 

FaaloBl, Gabriele, HiUft «rtaiBalitb deOe itaae 
ViMaa, etab. tte. L. Nma OU 1901. 0*. 
Ferrari, Mariarstadio lafle «nurie dd Foeeolo 



^ 18. 

Livorao. 

tip. lit. T. ( alafati. ISKM. 4». p. 36. 
Kischniann. F.. Molifre als Scbanispieldirektor i Kinleitnni:. 
1. und II. Kapitel, Teil des III Kapitelsi Diaa. Halle IH(J4 
(12 8». 

Fradeinann. Fr.. |)ie Fntwirklantr derlatein Laatverhindun;.- 
«1 * (i; im Französischen. Kieler Uiss. 88 S 8* 

(iiKÜ'ili. (> 1^, L'iavettiva all' Italia nel c VI del Purm-, 
torlM: illustraiiMW ateiiea. Saaaarl, tipt übaM» Satta. 180t. 

8«. p. 23. 

(llarhant. Victor, Canserio anr Fontenelle. Oialo^rne des 
Mnrts. I'ne brochure in-8 de IX) paues Paris. I'lon-Nonrrit 

et ( ie. fr. 2. 

• idnzMl«! de Herreo. I.« Vida de »«ntn l'uniinyo de Sil«>s 
par (ti'n/ali( de Bereeei. editiun critii|ne p. ]< .lohn I>. Kit/.- 
Uerald. Paris. l5,»llillon. 8* LXX, 147 .S Bildiuthequ. 
de 1 ecnle des IniuU'S Stades 1 \9. 

«iüurmoiit , Ii. de. KsthitinUe de la lan^Ue (rancaise ilal>< 
forniatiiin la Metaplmre le ("liehe: le Vers libre; le Vers 
populairei. Nuuvelle iidition, rrvne, corrig^e et «ogmentfee. 
ln-18 j^oaa, 846 pagea. Paria. So«, da «raara de Fraooe. 
fr 3.60. 

(irabowski. T.. Petrarca i I)h Hellav Krakau. > K". 
Cireith, Fern.. ^Uudes sur Victur llu^u Paris, Kasquelle 
8*. fr. 8.60. 

OrBber. Unst., (icachichte n. Aolgabe der roBaniachen Pbilo- 
legie. 8. Terb. a. rena. Aad. lAae: .U., Qraadr. d. raaiai 
mUi* 8. AadJ III, 80» 8. Lex. 8*. »nmibug. K. J. 
TMOnar 1901. u. 4. 

Oaerraaii, F. J>„ Serittt aceltl, ooa prefaaioBe. oenni bio- 
padol > aote del prof. Fabio Fedi. Prato. tip. liiarbetti 
dglio e C. 1904 K». p. x«v, 275. I.. A. 

Heyae. I'aul. Italieniacbe Dichter seit der Mitte de« 18.Jahr- 
hnndertti. Bd. V. Lvriker o. Volksufcsani;. Stnltgart, Cotta. 
XVIII. 471 S. 8«. "[Enthält meisterhaft« reberaetannKen 
folgender Itichter: I. Ältere Ilichter: Machiavelli. Di Liroeni. 
Metastasio, I'arini. .\1eardi, Belli vun diesem ti:l — . ( arrer. 
FoBcolo. ItiuBti, Hamiani. I 'all i 'ngaro. rellii i' rimima-^ei). 
Vittorelli. II Neuere DichUr: .\traninir I'imipili. |ie.\niicis. 
])' .\nnuiizin. Ilarrelli. Baerini. Ki IIiimp, Hu i i. llunarei- Bru- 
namonti. Bonaventura. Boin r H-itt. ylii. Botti Hinda. i a- 
pnana. » ardurri. rliinrini, i nim i uizia. Colanti. Unnenari 
Ferrari. Ferrero. Fleres. Foviazzatu, Fontana. Kncini. (ia- 
ru);liu. (Jazsoletti. (iiamnieri. (Üarr^-- Billi, (inuli. liraf 
• inarci. Lancerotto, Lara. Leopardi, De Leva, .Vds I.ia's Tase- 
bnch. Macn-Correale, Marradi, Haatri. MichelanKeli. MUeUL 
Montagati Boaetti, Morand!, De Nava, Ada Neni — 84 — , 
NeaoiMii, Nigra. Orriatow Paaaaabi, Paacarella. PaaoelL Fa> 
taari, Ptoenr PodcMA. Ddla PMta, Praua. UapiaaidOito- 
dani. RoBni Raaae, Selvatioo, Taiobetti, TaatoaL TMadtt. 
Tivanti. Zauuaxxob — Zam ScUaia TaUnaoaria, uriMHa 
aad VoUnbaUadaiL] 

Haoa de Bordeaux, Areatarea aierTeillenies de, Fair de 
Fraace, et de la Belle KaelatauMide, aiati qae da patik Boi 
de Fterie Aabenm. Miice ea aoneae laaMge;par Oaston 
Paria. Troiii^ dditioa. Oarrage om^ de 12 aqnarellea 
par Manuel Chrail. repradnites ea fac-simiU'. d'cncadrements 
de patres et d'nne wurertnre en conleur. I n voinme ia-4. 
Paria, libr. Firnün-Didoi et rie. Ir. 16. 

.1 uret. P. ('.. Ktnde Krammaticale aar le latin de S, Filaatrioa. 
I>iss. [Aus Konian. Feraebga.*] 188 8. gr. 8^. 
F. .lunjre i»n. M 6 

K al tenbarhe r luili.. I'er altlr-mzusische 
Vienne. !.\ns Uoni. Forsch.| VII, 8'.t4 

laiiL-en 1'. .ImiL'e. l'KIl. M. 10, 
Kiesi.'e|) 1... 1 'liateaiiliriallil lind die .Neu 

Hreer iV Tili" niatin M • • ii i 
I.aue, Kr/,. ( et» i Kraiil<> uIh h.indlunv: und Heilkunde in der 

Lit«ratar des alten Frankreu hs. (intlinKer Dii^s. 1% S. 8°. 
Le Braa. .V.. Rssai i»ur I hihioire dn th^ätre celtiqoe. These. 

Paria, « almaon-Lovv. VIII r>44 >. 8*. 
Leriche, .f. A., Specfniea de tupof^iapbic oommunale. Top«- 



Human 
<. Lex. 



Paris < t 
8». Er 



Ifoiiiantik. ilanini 
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Kraplüi' de Uuitraocuort uSi'ine-('t-*>i>e^ Paris, l.ibrairie 
LäranM. 8*. (US 8. 

L*tt« 4« V*ieoB«ell»t, Sonaiil« dM Prelec^öet de 
■biloliiKlk poctisacM taitw u BiUiollww MaeiiniBl 4a IM- 
DO« no uuw leetiTo 4« IflOS'lSM. Porto. 14 8. fl^. 

Lcvi. T'go. I Hononietiti dp) Pialetto di T,iu Uazor. Veneiia, 
i'Tcm. SUkh. tip.-lit Yiseiitini Cav Kederico. 83 S. 

'Massing. H., I>ie (ieistlichkeit im alllransösiRchen Volk»o;>n« 
Diss. röetaen 1904. 155J S. 8». 

Morf. Heinr.. .lean-.lacaui« Konsseau (1712— tTTQ. ävndei- 
abdrark aas drm .lahnnch des Krpieo Deatachca HoohitiflB ' 
xa Frankfurt n M 1904. S 78 - 94. 

N'eri. Ferd . tra^t dia italiana del ♦.'iiMiaecento. Firenip. 
tip «Jallmi t nri i 1H04. 4». p L. 7 [1 \MT'^'- 

'ItiziiiMi- J. <iii)vnii liiiTtrio TriN.'^irpi r i hf'n ritim t'n rh- j;- 
:.'iaiiti. I, i>rb>-i-it< del (iiraiili In * i.ninii- itril., -pi-i" 
ni. la rifiiruiu :,'ir;ildt *ca. 8. DiRiisiutir ilrllu triiriiliii. t 
l.f tciidi-iiä!* vincunri 5. II tcutru Iii r;kp)>re«^nta%ione 
<1ell<- traxedie. — I*Dbblicaztoni M t istitato di stndi su- 
piriuri pratici e di perfesiunameiitu iii Firenze: »ezinw di 
ÄloBOtia e filolona.l 

Ulmcda, F., Folk-lore de rastilla <> cancioneru populär dr 
Bwgoi. Sevilla, UKM. 4* 217 pp. M. M. 

PmtnHi, G. L, thA «uto di ('Koliiio. Miuitofa, Btak. Up. 

0. ModW 1904. V. v.m. 1 
Pctrsrea, Ft., V Abkm recata in verri HaJKani dal dotL 

Aguitino Palcua. Milan», stab tip della loc. edit. Sonzofirno. 

IÄ)4. lÖ*. p. ÜHfi. LI. (Riblioteca classica pcnnomica. n» 114.] 
PiaKnoli. .\indp. FonctieM Piirmigiana. Kiordioata cd ac- 

crcsciuta dcll*- not«> uuirlolihi.'i. he per cnra di Antonio Ro- ' 

sei Ii. Tnrino. Tip. Salesiana. *l S. 8*. and eine Karte. 
Pierini. Oniero. Confeuionc amorosa dclla R^-IIa Pcnitente: 

ranrntip adw^nta del «iprj.lo XVH. Fano. ««r. tip. ('»opera- 
tiv;». l!>kl 8°. ]i. 10. 
Pii-rurci, Vria. Liiiiru ■ ü 1 'i 1 1 iura. Ma««rata. hV.\\' tip. 

fnit-clli Mancini. i'O-l. 1". y M. 
I'irsou). L., DictioDuairc wallüu-Ir. lUikUcte Dainiir' if 1'. II. 

Z llalinM. I.. 4 A. Oodenne. :«W S. M> 
I'nporici. Job. KnmHnisehe Dialekte. 1. Die Dialekt« der ! 

.Montenl nnd PftdurrnT kB Muqwler KMPttat Hall«. 3t, < 

-Xiemejer. 8». M. 4. 
ProJet de dictionsaiie gitntral de la langae wallona 9.Pi la I 

McMM »igeoiiie de Utt. wallonae. U%«. M & fr. B. 
Ricktor, Vit, Vittorio AMni IfantoTa, ata», tip. Q. Xob- ' 

M, 19M. 8*. p. 1» 
Roaatean, 3. .1., Lettre k W. d'AbalMli mt ^n spectucle«. 

PsbHfe nmc one intrudnclioB, oa aaanalie, des appendices 

rt des notes historiqnes et graminathiaka par ll Bmaal. i 

3» Mition, reme Petit in-IÖ. XXXI-i94 p. Farit, Ubr. j 

Hachette at (>. 1004. fr. I.ä0. 
Kjrdbere. O., Zar (ieschicbte des Iranzögischen ^ II. ü: 

Mnnw-llab« im Franiögifjrlu n .^rtikf•lfo^men nnd Objekts- : 

1. ruiiomina. Tpsala, AhtiqMat S \Viksi il VIl, S.400-Ö1H- 8*. 
Sil i n t e - Kenve. Lettre» in«<litf-v de u ri.linmhet. PubIi^et i 

l«:ir > . l.atreillc et M. Koostaii. 1 ii v>,lun)r jn 18 j^sns. ; 

l'iiriv Si.c d'imprimprip pf lU lit>r:iiru. Ir. o.5!l. 
— -I \.. l'iirtr.iit- 'if thi- .S v( Tit<< nth I 1 iitiirv Hi»t«ric and ! 

ijterary. TranslHt. d liv Kiitliariiiu r. Wuiiiieley. 2 volg I 

IIIqiL 8vr,, pp 4711 — Piitnam'a Sons. 21/—. 
Baona. Ediu., La ujudtiiiiu üi liaiite: conferenaa. Sassari. ; 

tip. übaldo SatU. 14)04. fV. p. 18. 
fiaatoro, Dom , Stadi aal Paraaacae. Chieti. Up. di Nicola 

Jeeea. IflOd. 8*. p, «ij. l«a L. [1. Introdmioiie. 

1 n PaiMMae poeta. SL II Pamaese ocatan Mcro^ 4. I 

Appendke.1 

Scartazsial, <l. A^ Bnciclopedia dant««oa «ntliraat« dal I 
Prof. .\. Fiaromazao. Yoinme III i Vocabulario-conrordanxa 
opere latine e italiane di Dante .\lif;bieri. prereiluto 
dalla bini^Aa di (i. A. Scartazzinii. Milaoo. I'lrico Hoepli 
edit. 1906 Iß». 

Srhom W. Ii. Bresslao, (1. (5rnVti nnd A. Tobler. 
Vot-lli-ii II. Methodik der romanisrli* n l'hili.l.jifie. 2. verb. 
o. v«mi. .\tit1 Ans: Jiröber. ilrnndr. d. routan. PhiloL* i 
i Aalt.] III r, .< Liü -.M-^ 141.8*. Stnaaborg. IC. 1. | 
Trllbner M. a..Xt. 

SiidcThjelro. Werner. Not*'« -nr Wit' ii i de la Salr et scs 
«-UTTt«. Acta äocietatis tkientiarnm Fetmicu«. Tum. WiJI, 
No. I. Heloiafelttn. 14C fl. 4. I 



."^oinmariva. ,\ni;.. La lirica pindarei;i{iAiit< ni Itulm da 
Oraxio a Chi^rera. Oenova. tip. della (iioventH 1 1 • 1 1 > ". |i. 7tJ. 

Texa. InUwno alla voce (ihetto: dubbi da u>f(iu tf e da 
riavegUare. YeMiia» oO. «allek« dl C. Fartari, MM. A 
9. 14. [Batr. dagU Atti M r. iititt»» tCBMo ii «dcMe, 
fettete ed arti, aano aecadcnioo liKK-lftM, toMi LXIII. 
parte IL] 

Thftniat, AMobw. Nait«e«ix «ataJa 4e phiMogle Ihntalae. 
Fula. Bomllan. XII, 460 8. Fn. a (Verf. bat !■ adr 
dankenswerter Waiae im Tortiegenden Bande eine BaOMTaii 
Xtisserst «rertvollen lietträgen srar fransßsisclien Sftaik' 
geschieht« vereinii;!. Kiniffc derselben waren bereita an 
versthiedenen < >rten zerstreut ersrhienen: diese werden kier 
zum Teil in ttberarlieiteter Form verftffentlicht ; andere er- 
scheinen hier znm ersten Male. Eine erste .'^bteilunK bietet 
n nrof«inKlicber<' L'ntersnchungen : 1) Coup d'^eil sar l'bi- 
stiiiie et la methode de la SL-ience Hymoloiiiquc ; 2) Notes 
critiqDes snr la toponymie K^oloise et gallo-mmaiDe; 3) Le 
suftixe -aricius. 4< Les substantifs abstraits en -ier; h) L>- 
volution pbonetique du suliixp uriu«. Eine zweite .\bteiluny 
enth&lt 101 etvmolotnschc .Xrtiki l «Ior imtnniKfachsten In- 
halts. Im AnbaOK findet sieb uuch iiin Knttk von Gillit'Dtns 
-Atlas lini^istiqne de la France. Elm Knihi willknninn m-r 
Indices - Index des autcurs et des tc.\tes cit^s. Index uram- 
maticaK Index le\irnt:r:ipbique — «ctelekten di« BomitaMig 
des inhaltreichen Hucius). 

Tilley, A.. Literatun .f Frcnch KenuaBaaeo. it toIi. Lob» 
don. 1904. 8». 764; pp M. 18. 

Vaccaro Kusso, Oins. 1.» i rttii;! iiiMiit-rii:-i i I riinwsco Pe- 
trarca. Palermo, tip. Iii. ^ai^ill^J^t Bizz.inilli. 1904. Ifi*. 
p. »!. 

Zanghieii. Taucredi. Lettere glottolugicbc. 1 (Nek in bc(k 
lattDoK Piaoama, «tab. tta. Placendiio, 1004. 8>. pi 14. 

ZwIrBmaan, H., DaaTeikdiida der altlotkriagliekcii U«b«r- 
setzunff der Homilien Oregon Ober Eaeddel bod Otfadaal 
und zu der UebertMtaaog der Predigten Bemikaida. Diw. 
Halk l«H. 47 8. 



Ltterarl««]) e H itteilangen, Pers»B»l- 
nacl) ri ch ten. 

I»cr Verein für neuere Sprachen in HannoTor ge- 
ffrBndet 188(1. he^rebt am 10, Februar d. .1. »ein 2.">. ."^tiltnnifs- 
fest, das in erster Linie durch eine ölfentlicbe Feirr im Saale 
des KestOfTmnsenTn» rxt »i li tit r Pi' I. r>r. K "^arlis Prandf-n- 
burg. ftlti !-t< s lOhri iimitulnd iIi s XM'cins. d« ii Prst vurtnig 
,üeber Nizza und seine Sprache* zugesagt hat, begaDg«'» 
werden wird. 

Dr. F. Holthausen bat eine neue Beownlf ausgäbe 
in Druck. 

Zum Brand der Tnriner rniversitütlbibllOikak: 
Rodolfo Renier gibt im 44 Bande seines (iiomnle Metioo ddla 
lettcratnra italiana 8. 407—419 anlisslich des etwa Tor zwanzig 
.fahren kompilierten nnd erst jetzt auK dem Nachlass de« ver- 
storbenen Orientalisten Bernardino Perri-m vf rnürntlichten 
Katalogs der , Codices italicl manu ex^Lniu (|ui in )>i)i!tntbeca 
Taurinensis Athenaei ante diem XXVI Januani .M< .Ml\ maer- 
viiliiiMtiit" riirni, Clausen 1904) eine mit gros-M r Mtili«; und 
^vr)if;i!t zu-Hjuiiiru näffgtflltr Liütc der ReSte und 'rniinmer 
s.iiiitliflirT zur I.it. rattii -ii hi< lit( htiriger itftli- lüt^ch- 1 und 
IraiutusiM.hti M.(mi.-.kri|ili s.-hrn hu (ferettet ndrr m ihrem 
traurigen Zust.iiid' n. ■ i. i li ntiti/.i. rt «r rd- ri kannten. Da 
diese wichtigen NidirithU'u tu dtr iMscheiileuen Form einer 
Rezension versteckt liegen, halten wir es (dr angebracht, die 
Aufmerksamkeit der Studierenden besonders darauf hinzu- 
weisen. |K. Vosslerj. 

Ik-r (10. Professor d» r dtutüttieii Sprache an der l'niver- 
sitftt Freiburg i. Hr. I>r. F. Panzer hat einen Kuf an die 
Akademie (ilr .Sozial- und llandelBwissenschalteu in l-^rankfurt 
a. M. angenommen 

l>er •iymnasialjii'u'liä.itiir Dr. .I(ha. llaias in l-reibarg i. I>. 
iat oiit der Abhaltung von VorU-sungen Ither nealraia. Kpradn 
und Literatur an der dortigen Universität betraut worden. 

Der Privatdiizent der riiglisffii ii I 'liilologie an der I ni- 
versit^it MUnclieo. Dr. K. Sieper. wurde zum ao. Profeasur 
crBaant. 
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* »lar Literarische Anzeigen. »-.«j..j~-.^o-i»c 



Verli^ der Renseraehen Buchhandlung in Leipzig. 



In nn8<>nn Veri«xp ist Sueben erschienen: 



P(uts(b-Eiifllis<ties Sa^wörteM 

mit hf .1 ni Ii r '•• ! 1 1 ick'-ichti^iin^ 

der Grammatik, Synonymik und der Realien. 
1.1. t. 



Herausgegfht n vnn 

J'n.lVssur Dr W. Sattler. 

tta ii«een gr. Lex.-8*. Frei« bro«cb. 22 M., in Ualbleder g«b. 25 M. 

(IHM «Iplnbetink» VanaidUto der ciiKliischt n Wörter «•nelMiiit all Nach- 

tng ond besonderer Teil Anfau« lilDöi. 

/iir niiticri'n Ori*-nt.i«'ran|; veri'tnentlirhen wir im Aonoff mclwlehende 
l!< iut<'iluir^' ohiL.'<'n \ViTk<'8 1108 di m „Arrtiiv fflr du MidlnB der ■«Mr» 

Sprarhi n unil I.ilcraKin n - f'.4. IIH II. H I l' 

\om tf«tlt*r «(Rd »ii- * ..I- ii'i*r; Ii ;.J ,ti-.:rri.- Arftfit (ffWuhtit, lill'I i-r .1* 
M^b 4l«a«B MaJ. Kr üt <irr Kartiwpll brkttrt:) hN iiu-htuTT K<-nner der iieMn^'llirhrn r«pr»rhe. 
«•Ifiuir darrh Un£j&hri|rt, niit Klf>i>. ati'j Kifr- i m ' ri' l'xnf Mii>IUit tl<»f In diu laUni*l«a Konn* 
lf64iclBalHv drr»*lb«a niut^ndniny«!! Ul ttri<: iu;>< rt Krnr^tuu 'ttr Dttvrnf Machen Oraaunalik lua 
•■In» f ■■••n SekMs im IbMtmmum BaotoiiJuaac»» Iwraielicn kat. Daa «ailBaai pnlolwsii* an d 
(rakaliraklM Warii «HItan «M vM tmm MMsn, dl« aaMkorfa AHmIi daa Lalirara daa Esc- 
lltohra 1» «flXililM. ü 1^ Wrf «IMT «Wiini OwilH«. ««« HwrTrtehaa alt Ua«*>i- 
Baia* tm dtr UlaniMr MiMMNMpliMHMi aad !■ ilaiitow MwIm Mafarial «mI «tarai 
MMtaMadM gliiailliii Wmmmm «ifeiit wl «trgflMa tattaiilHia Twfciiw. M 
4ir MlHbN MMlMMraM 4m Ownw W tfWM * mm ■Mii laäar ««■ Mam «Mar vaa 
I MflnUaa latall da* Baakaa. f» «Ird Mr dia OraaiBBiili «ad naBMrtIM 



Hifc-Mfünfcn Tail daa WMa r kaeka». dar aack laaiar ««hr Im arc>a lUgt, alM 
mt vaftTClIa BtilaBaac MIdaa. la afid aiak mm ae laMuar Ktafaay »ataalialbii 



N. & Ilwert'Mh« T«rI*«:sbitcbhaiidluMKf Martwf ia 



— Nobelpreis 190 4. - 

Fr6d6ric Mistral 

Mir^O, I'ocine |>rovorn,ale de Krtfddric Mistral. 
liditioB goblU« pour Ics c«nni anirendtaim 

pu Eduard Koachwlti. 
Awc OB iffamän pw Oahur ■«■Ubi t/t k poitnit da pofttc. 
Pnto K. 7.aa gakeataiji. a-. 

Nicolaus Welter, 

Frederl Mistral, Der Dichter der l'rovencc. 
Mit Mittrais Blldai«. Preis M. 4.-. «ebunden M. :> -. 



N. 6. Elwert'sche Verlagsbuchbdig., 
Marburg (Hesaen). 

1 Ichrtacb des 

! der 

dctttscbctt Zigetttter. 

Von 

r. N. rinck. 

gr. fl*. uns. XVl. 98 & M. äm. 

R P I ■ r h . I wtkraUl« Ia dar Daalfheo Ut-r». 
:ar<eSliiQg: Da. baai« Z«a«lUa ikar aain» K>;.u iiii 
der Sprach« dar diHsl.rhao 7^g*mamT babea r>iick 
Slfaner aiuce.iallt. du- i-h \fm iai Man iraf M 
kaaMA voa Marhari;. 'U i S.rf. daaiala arüla, 
■nd varaieharU'ii mir. dun hiiiaa aie aturn Hrm 
gataaUiB. dar ikrv 8pra«k* atwoaa«! apriaka alt 
aki aalkal Ua. >*<at rorllacenda Lak ~ 
aa aadUak a^fliak, alac (Mtfni 
Zlcaanarlaabaa n (avliinea. HNH 
■•r<a) «aa> tar.traui, laai fnnm 1 
aaiavarli*.!«:. 

Veriaffl von 0. R. REISLAND 
in LEIPZIG. 



{Das Nlbelungenlieda 

Nach tli'r Lachmannsnhi'n HHrdschrifl A 
Im Aus/uqf mit Würtcrverzeich«!«. »• 
läuternden AnmcrkungiTi und einer kirnt 
firammatik «tes Mittelhochdenttelira. 



Ummiregtbeii «ra Dr. 
16 Boges, gr. 8*. IL IM, gph. 

KviM ffriMw LMmI 

der 

englisehen Sprache 



Dr. E. Hofniann. 
M i t W <) r t e r b II c h. 
8Vi Bog», gr. V. Rtl>. M. 1 J8i 

Piesfs Lehrbiirli i?it tmxh dlMtoA »» 
liöheren Lehranstalten bettimmt^ ktt» 
dm toll et den groadlagaadeD VvUf 
rirhte r^ilerer SehUar diescB. 



N. 6. Elwert'sche VerlagsbuctihandluBg, Martmrg dtom) 

JcUt vollständige : 

Bartseti, Karl, Ctuestomatie proven^ale, 
(X*-XV* Sieles). Sixiiime Edition entitee- 
ment refondue par Eduard Koachwltt. gr. 8**. 

M. H.r.O. R.'lnin.ien M. 9.r.n. 

)l.-tr T (i. Iiriiiiral Kos. liwi!/ lüi) ein v^.ll^l<llMllL; ali- 
Ii'., III ■. M:iMUhl>ri|iI liilit'T)ii?s.'ii si. ii;<S-s «nlil lir-Hiiirt 



vnritcii k.iiiii. ilus^ 
Ni uin arbi itiin^t Jh 

kiiUiItl' II ist Wit'ilc! 



ili< altlK'kaiiiitc < hn sluinatliK' diirrli die 
r ftllem dem Ulustar xu Untc ge> 



IMrelct |M>r l'oit liefere irii «ha« Partofcaraehwg »■ 

Ladenpii i-^r 

Literaturblatt 

finr germanisohe a. romanische Philologi«' 

II' raiiSL'' L'< ti II »"II 

Prof. Dr. Otto Behaghel ..nd Prof. Dr. Fritz Neumann 

si.w i. iil!< .11(1(1111 .i.iiiinalf aiid Artikel iiieiue* Verl»«»- 

»chwiirig itt, dnidi Soctimat*' 



ml ih r Höbe der Forschnnft steht. 



wfiin - ■:iiiiiMi.'li( Ii ii'icr 
bni"hhiiiiiliiiiiL;t II zu l'i zii lii'n. 



Leipzig, KarlslrivSÄf iO. 



Oa R. ReislMMl; 

Veraatwurtlich. r Kedakieur Prof r»r F r 1 1 z N . ii i.i an u in Heidelberg. — Unick T. Q.OttO*! Hof'Bnchdmckertl ia Duwtf^ 
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Ausgesreben am 86. Januar 1906. 



LlTERATURßUTT 



IRA 



GEHMANlöCHE UND UOMANISCHE PHILOLOGIE. 



HBHAOMMran VOK 



D" OTTO BEHAÖHEL 



mm D*- FRITZ NEUMANN 



XXVI, Jahrgang;. 



VKRLAO VUH 

O. B. BKIBLAKD. LKIPZie, 0ABL8TRA88B 80. 

Xr. 2. F«'hriiar. 



Pitfa hidIJItettali H. t. tO. 

1!» ()."). 



fllcm, TropM «nd 
0 C 5 B r , Körperpflvfa 
•chen *fl e b a IT *! 

f « II j • r , I^*^ *lli!f Jr^^^le Vrlkippr« 
A .1 1 :i < k \ . In. .kl! ca^r Tuliluf lU 
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Dr. Ottmar Uittricb, Unintl/.ü^«' iler Spracbpaycho- 
logia. Erster Band ; KinKUuiit< uiiU .-VilKi-nicinpsycholo^isrhc 
OmMtpmg. Mit «imm UiUleratlaa. Halle 8. Verlag 
ffOB Haat ld«B«jer. 1(04. XV n. 786 8. gt. 8* ^dasn ein 
BMd BM«ntlw im glekhea Fonnat, 114 Flgiuep m. £r- 
1tatMaB||«n, 05 S.). 

Im Vorilcrjfruml«' der t!f>!eiiwärtiut-n Riitwirk(lnii(; der 
8|>r&rhwis9en9chalt in ihr(-ni allif*m«-in Kfuxdlt-iitiidcn Teile 
»t«lit dif TaUachc. dass aurb nach dust r Seite hin die ticii»-. 
ill^hf>lio^ilt're von Wiindt Kttfrllndet«' l'svcholojsie mehr nnd 
mehr zur (ieltniiK );eliiii^'t auf Kohti n der liier hiüher (weiiii;- 
H'n>i In Dentsrhland/ voruienend niassf?«' ''enden Htrltartisrhen 
liühtunK. *'<■ sie nainentlieh in den Werken von StfintViI 
)ind l'aiil zu ei((enarti).'er Weif4-rl)ilduii); und entsprei f i ii l- 1 
.Vnnenduntf ({ekommeii war. I!. !V!ifri(("k wiir in seinen .iirurid- 
truireii der >prin'hlor!ä<-liuni.'" • I''<il ni il. i ■ nur Vtr- 

glcirbiinu der beiden Itiehtiin^en hiliHielit lirii liirer «ilue- 
mein,^ten Inhatle und Methoden tn der Ansieht yekonunen. 
fiii .den Praktiker" lasse sieh mit beiden Theorien leben, 
»■flrh'T Meinnn^ treijenüber dann Wun lt i ll^t i.Spr»? h 
jjtsiliirhte und Spraebpsvchidou'i«-' 11101 aud aach SlUterluj 
(,da« Wesen d«r 8|ir»chlirlifn iiebilde' UKhJ in der Manpt- 
uriw daraaf btatanden. data eine tielu gclicude Erlor&cltuit^ 

•dnrrrmb auf die iHmtr eine GrIrllniiiK aaa zwei Teradri»' 
denartigen pejrchotofciRcben GmndlaKen als (rleiebwriUg ward« 

aniierketinen verwötren. T)a.^ vor1iei;pTide ßrttndUrlK and weit- 
freilend unfileffte Werk von O. liiitrieli irilit sieb nun «ua- 
unh klirb als ein«- .Vn« eiidiinsf und \\ eirei bildtinj; der \\ nmll- 
srhen l'Meboloiiii- fiir die wis>ei)schaftliche .^nfhellniii,' des 
Vorgaiius der ."^praeh« ntw icki Iuiil: beim Kinzelneh wie bei der 
Iresanitheif her vorliegende I. (Id, liielet anf diefer (irnnd- 
latfe. ab(»eseh« n von den ersten, über Mnyliebk" it und Anfaul e 
der .S|ir.ieli{iy>rbol(iKie und !^|>rHebi;e!,rbtrhle ini allnenjeitien 
liaiididndrii Abjehnitten. dits ii!?jrli.«l<)^'isrhe .Materi.'»!. du.s als 
I nterlat'e für eine >peziell Hill du Sprache bezUirlirbe iielle 
tiivbe iSetrariitiintr vnransiiesetzt werden iiinns, in m'>t;liehst< r 
Atisfilbrliehkeit. In < im r einpi liemlereii ."■• II .-taiizeiye di s 
Werkes im Archiv iiir l's\ cholotii hat der Verlasser «i llist 
direkte Hinweise an! seine leitenden tiesiebtspnnkte nnil 
Methixle ifeiieben. .K» toll, wie es sehnn Sieinihal aJiV' slrebt 
l»*t, bei den Spraolilorseliern die nsehhaltijre I > berzeuijunK 
erweckt wevdm, dass filr eine möKlicbst grtndlicbe Reband- 
tvum ipcilflleB s|>ruebi>svcboloK<adien nrablem« ein nicht 
iiiibedenteDda Xua von winro vm ümife aUig kt. dir den 
''prachfondMm. and zwar K«rade An eiiialebti|nt«n imter 
BlMB, heute noch ziemlieh etiler sehr fern ah von dem ( ibjekt 
ta(f lViie»n«efaft zu liieen seheinen.* l)<>ch hat er dabei, 
eM»ickl«ngst)ieoretiMiii«i We|c. der an einer nnmittel- 
C^fnidleipuif «oata far 4le tiieiiielle Payrlwloirie der 



Tier- und Kindersprarhe fjeföhrt hätte, ^ellisuentlieh vermieden, 
diese noch verhiiltnismAssi^; weni^ bearbeiteten tiebiete viel- 
I mehr {tele^rntUch hiUsweise heranfrezorna.* Seim Hsntitaal- 
irabe erblickt er darin . .die psyehisdien ErachetnunireD im 
Lehen dia «nraakse-nen Menseben »oweit daniuudlen. ahi e« 
tot aüern rar Orotidlefrnnff für die spezielle Spraehpsyeliologic. 
wie irh sie zu (feben ocaenke. DOtiif iai*. Zu Mim-n ^r- 
u&nf;ern auf dem hier euiiehlagenden Oebirt Wfindet sieh dar 
Verf. in dem Verhältnis, dats er, w.-mi aanlcblt Paul betrilft, 
die Eingrenznng der Sprach« issfnschaft auf fipnchgeMiiiebte, 
der dann die eigentliehe l'syeholoirie nebst einigen verwandten 
.tiesetzeswissenschaften* als .l'rinzipienwisH^nBcbaftt-n' a» 
die .Seite zu tret»'n hatten . bestreitet und .inöirlich«t strikt*.-- 
zu erweisen sucht. dasK es aneh einen nicht historischen Teil 
.der ."prachwissenscbafl ({eben niusi*" I'»e« l (t/tt rr wnrde 
wobl l'atil »clhst in dieser .\llKemeinlh it Iv i ii , l" /uii(. lr ; 
die Meinung des Verf, t'eht aber dahin. d.«s- mit ilmi KiL'rilT 
und der Meihoil^ 'Irr n i i c k d ung nicht Muhv Im lii. im 
st»f ziellen .'»inne hiBiorisehen i>issriplinen, sondern «iieh dir die 
M i:. <'esetze»w'i8senschaften Krnst zu machen sei. und dass es 
.lui (irund des^en auch hinRicbtlich der Sprachgeschichte da- 
rauf ankomme, die historische Abfolge ihrer Kntwickelung in 
ihrer Ikdingtiieit vuu uniprilngUch nicht bi«torl!^dlen .uj>>cliu> 
laoisehe» und trcrwandtm) tfcanrtannacheD. die aber «Ii 
■oicbe aieh mter den ü § mM etatr btwJekaluf steh«*, wf- 
zBzeiKen. Vom dem Uatenebnen SMtattalt utaddieidct zieh 
das des Verf. baa]rtalclil}eb dadonk. dan er atz flnudlaae 
der t irientiernpi; Ober Wesen und Entwirki lung der .Sprache 
und ihrer (iescliiehte nieht die Herbartische. sondern die 
Wnndtselie Apperzeptionslehr«' und Überhaupt die Wundtwhe 
' rsycbolutie nimmt. Oer wesentliche l'iiterschied in IteCllg 
I au! Wandt seihst endlich ist fiir ihn dadurch nefeben. dass M 
{ ihm nicht in erster Linie darauf unkommt. die Tal^acbi n der 
>pr»che KIr die T'syrholneie zn verwerten, sondern dass ihm 
' die Sprache als solche auch ein Forschungsobjekt an und ftlr 
. si< h ist Iiie« bedingte im weiten l'mfangi die Heranziehung 
niiili eines anderen Iteobachtungsniateriuls. als dessen worauf 
es für jenen hauptsiii hlieh iilikalii Hort niiiiilich bandelte es 
"iicb zumeist um .srhr i f tsprai-blicb» s Material, uns dein di r 
lautliche Kern d. h die lebendi^re eesprocbene Sprache bei 
«•eit<ni noch nicht herausgelöst ist: so vor allein mit Kezag 
a.ut die syüiaktmben Verb.iltJilsse, die in der >chrift8pracln> 
grüMtenteilz aodeie zind alz in der Laut spräche, soweit aie 
onabbkHffifr tob der zcbriRUcbcn Fixierung besteht^; für die 
hier ToriiegeiK!« Antgabe gewinnt aber gaiaidc diese Heman* 
litzQttir ^i>*' bezeadere Bzdratnng, namenlUdi andt wef^en dee 
Lichte!;, das durch sie anf Tergaagene Spraeb'*p»rhen nnd auch 
auf manches s{iTachp9}'cholcigizche SrgeVois lailu 

I>ie Eilleitnng des ^nea (daz efite Backt behandelt 
Im eisten Abzchnltt die $i(ellmig 4er flpiadipircholAfde l«ner> 
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halb rt«T l'syi liiiliiL'u und S|ira<'hwiK»riiacli!ift iiiiiJ kiniimt in 
ihren ErwiiKon^ieii hinaus »uf die Kordernnj? . dass der He- 
zii'bun^ der Sprachp«ycfaoloKii' uicht blugs zur l'^ychuloKie im 
Allgempincn. sündt-rn lianientlirh aiirh 7.ur SprHrhwiRspnschaft 
imitiir mit l'.r iHitsciii Ki rliniilif: yi tiMn« ii *s-iiir lij< s lasse 
sich eirncheii durch die niön;lii hst ;ill>;emLinu II isluriuier- 
harkeit der ipracliiwycboloKiürben F^K^bnigse *i. b. (8. 6ö) 
.der H5gliehkeit , dü, was aus di-ii sprachlicheu konkistaB 
Erscbeinnngen qpnHhsp]rcbolog|Mh atotnUert worden tat» 
nngeswuiiKen . . «rf die b«griffnd dafür fai Balndit koouHeo- 
4« aiCMBliiatorlseben Tatsachen mrlla]nreBd«B (nad daadt 
eTHrtnaH aine rii-htige ErgftnniDfr der lArkenbaftea üeber- 
HeferoD^ «rreichen) sn kfinrnn". Der zweite Absihnitt (obt 
eine Eisteilang der HpraehpsYrhctlo^pr. Es werden unter- 
ScUadaa oatacanatischc Probleme, bei denen es sieb bin- 
riiAtUrh der Brfcttnng l<>digli<h nm ,die psycbophysigi-be 
Gegenwart nnd Vcrganpeiibrif des el>pn Sjirn hmden" handelt; 
lerner pb.vIo n togi' net is i h4-, hei sul. In ri AKten. wobei .der 
Vollzieher als momentan vnn dir f^pra« htat it'lieir seiner I'm- 
ucbung iibbäntfin zu rii nk^ n ist", endlii h phvl'menet is^ he. 
anknüpfend an »ulehe Kigen^^* halten der i5])riii hlii In n Ersi hei- 
Miriüeii well he niebt anders zu erklaren sind als dnreh kon- 
veritierende. auf den gleielH n Kflekl t'i rii i> I UKpusitionen 
vers>hiedener spracblieh gebender uml «udi.hmender Indivi- 
duen Iiaran si hliesut sieli ein Au>bli. k auf die bi sondere 
Aus^'i staltiuig der Sprai bi'sv i linbiLrie im 2 Hd. ; iliie llpsehriin- 
kun^' Ditmlich auf je ein llauptprubieui der drei ui>en erwähnten 
Klassen, d. b. 1. auf das der Lautspracbc, und swar baapt- 
a&cblicb ,dea normal entwickelten Erwachsenen" ; 2. das der 
Urea WactUÜaoc, d.k dar anf Unad keratts 
aaisfw WSrtar, ia SSoaaamMBhanr mit den lyntak- 
ttacben Problem nad daai der priaribrni Wartbüdsng; 8. das 
der SpracberlernuBg und dra Usnenwerdeas lantsprachlicber 
(lebilae. — Da« xweite Buch bringt eine weit aunbolende all- 
gemein ps.vchologisehe lirundlegucg. /.nnilehst ik-merkungen 
Aber die Aufgabe der FsYcbologie und ihr Verhültnis zur 
Natnrwissensrhaft Dann im erst^-n Teil KrUrt«rung der all- 
gemeinen phvsisehenHedingunten di r Fd w nsütseinsvorgänge atn- 
erst der anatomischen dttmllii rr.n * h iindziige des (iebirns 
und Nervensystems). Kap 2 bisiunht. als phy si nl i s r he 
Bedingungen der Bewusstsi inMiihak.-, da« Verhältnis der U l/.- 
Icrcu zu dem (k*set:t der Krhitltung der Kner^'ir und dir 1U-- 
dingnngen der Arlieitsfftbigkeit des entwickelten nui.^ Lhi In 11 
KiSrporii, innJM-snndere das .Vi-rv.risx stein in seuirm lirnktm- 
nelli ii XilMiMiirn nliaii^; iiiil drii iil>ri>,M i: nrt;;iii>\ sli tm ti . letz- 
tere« aus der Krwii|;ung lieraus dass die blnsHe Ki niilnis de« 
Nervensystems ohne gleichzeitige nurstolinng dieses Znsammen- 
banges .insbesondere ittr Hpracblurscber nicht ausreicht, um 
flmaa sj^tar die BedingauMa der Sinneswabraehamagea and 
der daranf rataidsii aeatnuea VMatellungen hiaialeheiid klar 
xa Baehai*. Oic avcita TiO 4m nrattaa Baehi (Ut wim 
ÜeklBBa im BnaM) «ntiillt dia Datatslhmg dar Bawaaataetna- 
Tsnlage selbst. Ks bandelt sich im .1. Hanptatflck' nnter 
,AIlMBieiBes* snerst nm die .Formen schCtpferischer Synthese* 
(im Wnndtsrhen Sinne:, insbesondere um die allgemeineren 
der Assoziation nnd Apperzeption, Mit Bezugnahme auf letster« 
wird Wundts .Aktnalitfitatheorie- und sein BegriB der Synthese 
selbst ausfiihrlirbi r iH-leuchtet und verteidigt. Auch hinsicht- 
lifh der Stellung zum pgychnphysischen Parallelisnius stin)mt 
der \'i-rf. im » eiwntlichen iiiil Wandt V<a.ä zw eiti Ihiupt 
stück, die .Hl snndernni» des Allgemeineir In h.indelt im l. Kap. 
die .psychisi hm Elrmeniarprozesse". d 1» die verschiedenen 
.\rten der Eni)i|indtingpn und einlachen *iefUhle. im ?., als 
.psvi hisohe i!' liililr'. Von den Sinneswahrnehmungen anhebend, 
die primären. Nekunditr* n und terziären Vurstellungsprozcsse 
anter den letztgenannten . insbesondere die Zeichen- nnd Be- 
deutungg- , sowie die .!K>manto. deiktischen' Vurstellnngeti. 
Daran scbliesst sieb |S. 5(4) eine eingehendere Theorie der 
Beprodnktlon. Zur ErkUrnn« dieses psyehiscben UrnndTor- 
gaa»a»ilaichtiaitH«fb«rttP«il«.a. anriehisgcilhM «wdw 
aaf «a Vsntallaiiir eteaa Rtfaicte dsa rnbewaiatca . ■aadeta 
aaf die von psycbophysischea Dispositionen ; aack nidit aaf 
die bergebraebte Ansieht von Jdeenassoziatioa*. Vielaiehr 
wird .im prinsipieJIea Aascblnss an Wandt* das Weaeatlicbe 
des Keprodaktionsvornaafs dahin bestimmt (S. 580): Ks gibt 
keine Keprtidnktion ganzer früherer (»ebilde. sondern es werden 
Elementar' l'rozesse reproduziert, die früher (iebilden in ver- 
schiedensten Vergangenheitschii hten des individuellen I'h wusst- 
•sins angchidt haben und die mit eventuell<ri piiidnktiv«'ii 
ÜMMintcn xu einer .Elementarsnrame* (deutlicher wohl : Ele- 
il\ auHHaawntrstand dana dia RepradaMna dsa 



früher da(.'( w< senen Bewnsitsi insinhalts mehr oder wenig« 
annAheriid darstellen. I»en .\hsihlu8» dieses Kap. bildetflif 
eingehendere Analysi ih r l n miitsln » egungen und Wilkiis- 
vorgitnj^'e mit einer Anzahl neuer < n si< htsiinnkte bezüglicli dtr 
Kinteihiiiu' und I Hd i s< In idunL' der Iw lr. Vurv' inge und (iruppet 
Zum .\b8chlu».s lies gan/.en Bandes iK-handelt dann das 3. K»p. 
den allgemeinen Hewasstseina-Zusammenhang auf .vulnnts- 
ristischer" lirnndlage an der iland der Begriffe des Ich. i» 
Selbatbewasstseias nad der PersAalichkeit, — dies alles sb 
aaMlttanwie Vorarbeit Mr dis Darebfllhraag des psjrdisto- 
-ichtspaakts ia dsai aa cnrartsodsa & Bi. 
etaa &aptaalgabe (iaat dam Stdilasas (hr Ubit- 
anzeige) es sein wird , zn zeigen . .dass aneb in der ^prsck- 
entwicklang der Wille des Individuums . . . nicht, wir o(t 
gemeint worden ist, pro nibUo oder do<'h fast pro nihilo m' 
und dass sonach nach diese Entwickelang als etwas erscbeiot 
,was sidi aa ihiam Tail aas dar gsaarellea WiUeassatvick- 
Inng aMstten ttaat« «hne dadi aar aa dleas getaadea n 
sein*. 

I)er beit'eirehem Hildenithi.'- ' i r. i )i .t iiptsächlii h Abbil- 
dungen und 81 heni.itiscin I »arstelluii^.'! ii ^i ii besonders in 
tracht klimmenden r;irti> n des Zerebrii^i>iniils.\ steiiis buwiefiiif 
reii he .Vuswabl scbematiscber VeransehanLichuntfen idtudi 
i'urven u. dgL) Toa phjsialagiirlwB aad psgrsUaalaa Giaad- 

prozes.-ien. 

Kin n&hi res analytisches nnd kritisi hes Kingehen tuf 
die spczilis) h psychologischen Ansicht«n und .\usfahrungen d« 
reichhaltigen Werkes wOrde in eine der besO|^licben Fsch- 
aeitschriiten geboren. Zum Abschlnss dieses Bem-htes müm 
ddwr Boeh eudge iatsnasaataca Paakte aas dam methodolo 
gisciwa Tslle dii Gaaani (in 1. Barii) Ia Ktrae besprochen 
werdea. 

Was znn&cbst die am Eingang angeregte Frage von dca 

Vorzug hinsichtlieh der beiden dort genannten psy cnologbcbcs 
Systeme fUr die allgemeine (ipracnaissenschaft betrifft, s» 
dürften die «Praktiker* der letzteren sich voranssichtlich )>i! 
aaf weiteres mit dem Delbrfickschen Bescheid in Uebcrdi 
Stimmung halten. Eine neue Herausbildung einer .dnppe-ti-r 
Wahrheit' steht .iu< h auf diesem Wege einstweilen nn bt n 
belürehten. da die bridersi itigt ii Lehren, anbeschadet deg.All^ 
einandi r^. hl in ih n ..birsten jirinsipisllsa Oesichtspunklet 
sii li im Kiiii!,! Im n viclfa. h i rgiinzen. was ja auch, da lieii" 
anti n Uiig von der Erfahrung tu Ii rnen bellissen sind, nabe 
lieKi nd ist l'ieser Sai hverhalt lassf sirh i/erade an dem »tf 
jedi r dl r hi idi n Si iteii im Mittt lpuiikt sti hendi Ii Begriff ein 
leuchtend machen, namlich an dein der .Apperzeption. Wuiidt 
versteht daraater im wesentlichen das Eintreten des Eindinfb 
oder der Vorstellang ia den .Blickpunkt* des Bewsistseisi. 
also das bcwatite AateariMB, Hasliact daa dnrch Btaiebnf 
des Kiadraska aaf lltsaa ▼antsUaaifsiiilialta sich ergebenörf 
Tantanaagi- ud DtilnnMis. Dieser HeifeartiMbs BefirtH 
wie er aamestlldh vea Stoiatlial weitergaMIdet nnd gegli»''' 
wurde, bietet gerade FDr dis der Snracbentwicklung gmnil- 
wesentliche Betütigung der ,Bcb'ipferiBchen Synthese* einf ^ 
eignet*- Veranschuulichnng nad kann überhaupt dazu dienen 
neben dem rein Mechanischen den synthetischen Charnkt" 
der filr die Sprarhbildnng massgebenden f?ewusstseinsvori;*f|!'' 
kenntlich zu machen. Steintliul selbst hat ihn zudem i'"''' 
für bestimmte sprachlichr l'rdblemt uli irhpam hiin l'ii 'i 
macht. Wenn i r z. B. (Einkituiii; in ilii rsy b"' m l " ' 
Wiss. S 200 f.) hinweist ;uif die :ippi iz. ptive U ii k>;ii 
der an einem gehi>rten Inhall _^^h^^^rli;< mh ii" Form und dcre« 
Bedentuni; für dii gleii hartini 1 • rtiiieriinif eines anderweltljff' 
Inhalts, so kennzeichnet «r l imn psyi hnhieischen .*^afbverta«- 
der für dii Sprachwissi nscbalt nanieiitlich zum gcnetnc»* 
Vi rstnrntiiis d. r \n.iliii,'iebilduni.'i ii in Uetracht kommt, l" 
(iruiide verhalten sich nun aber die iK-iden in Bede st«be®aen 
Apperzeptionsbegriffe zueinander, wie das primäre und •e««»' 
d&re 8t«diam desselben De wasstseins- Vorganges, sofsrs <■ 
latatsn EtidM kda witldlelns Aafnsrkaa gibt «1»' 
achBcsssnde Aaaoatationen and Beproduktionen, aad snditr- 
seita ksiae Syntbca« von aeaem mit altem, ohne dass zDn»<^^' 
das erster« in den Bliekpnnlct «»treten ist. . , 

nie Kritik Ton Hanls methodologischen Prinzipien. "F^ 
u. a. zur Bestimmung de» I'nterscbieds zwischen y 
und nicht historischen Ereignissen. Nachdem er mit K*< 
die Ansiebt abgewiesen hat. dass Entwickelung ein sp^,"" 
historischer Begriff und den nicht historischen Wisseiisi' 
vidlii.' fremd sei. bestimmt der Verfasser S. ^(if 
objekUren Zwe«-k des Historikers* dahin, ,d 
asadBBBgea als aasssabaOgiidi aaeb Zeit «M ] 
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hl fcansal-, heivc. tinalKosotclichem 7,vnmmiitllnxigt miteinander 
MMildien(d), den des McbUiisturilcerB aber dahin, .dass er 
iit liraenbezUKlich na«h Zi-it und Kaum bestimmten Erschei- 
nan^en »Is in kausal-. b<>zw flnalgesetjclicbein Xasammeiihange 
miteinander stehend, bezw. stehen sollend darzustellen suche*. 
Ktne fest« Orenz« zw'tsch<>n den beiden (iebieten scheint mir 
mit dem liii i ähIl'' 5t4 llri n <i>%'ensatz des „Aussen''- und ,lnnen- 
bezll^licheu' tür)it u /u sei». Die Teile eines (tanzen 

(«', da« hinsii htlu h ihn r . im r min iili, /.aRlichen' Betrachtung 
untcrworffii «inl (n]^o i im i im äinne des Verfassers nicht 
historlKcli» n I. k.tiiiii-n iln' ti jcdf-r einzelne selbst wieder al» be- 
sondere» i^bjLltt dci' ik'UacliUinK gesetzt und so mit »ndoren 
Teilen di s ..uissenbeza^^lich' in Verbindanf( f ln -i lit w .nlen 
Dadurch witnli- ilie Betrachtungsweise des KaGj^>'ii lin« h unter 
die Deflnitioü di ^ Ifistorischen (allen. Man kiiiui fi rner be- 
stimmte Gaiuc .A, ^, Y . . .), die man in verbindende Betracb- 
tmfC setzt, oft gcnu»; als inte((rierende Teile ein«« aie Mlbst 
wieder omfaMeDden Qanzea (A —u ¥ ä + y. ..) betraehten. 
mdwoh An «ütUkik «MUNnW««^' V«rbM«a|r iWh als 
etaw .laBcnbaMgltelw' iaf»«iM. Dm ap«dftMiK lleitiDal 
des luitoriMdMii uagt nu B. darin, daia die wissenschaftliche 
(kanul«, genetfsehe, fnale) Betnebtani^ von DinRen, Verhält- 
nissen oder Qodiehnlssen in direkte Beziehung auldas mensch- 
liche Gemeinsebaltswesen gesetzt wird, und zwiir hinsieht- 
Hch der Fräße, wie nnd inwieweit das Objekt der Betrachtung 
lir EntWickelung jenes Wesens beeinUasst und andrerseitK 
hinsichtlich setner eif^ien BeschaRenheits-Entwickelung u.s. w, 
von ihm becinllusst wird oder wurde, llabei muss immer ein 
leitlicheT Vrrlanl mit voraasgesetzt wmlf n Tir-mTweh , was 
di* Spr.i' hi hl trifft: Wenn man die phv^isrli' ii iiud pv^hischen 
(inindlaKeu im EinwlmfTisrihpn alH solchen Jeaf^^ti ilt. n-is denen 
das Vermuten d'T .spridfn' hervorgeht, so ii-t timii in der 
Spr»<'hv»yrn<>l<>2ir l)<'r.w. l'hvsioloifii'li RbpTisu nc h bei Er- 
waL''mL' iler W irr>"imi;i n, du- ili r \ i rki Hi- ili r Mi-nsi li> n nach 
diewr ^ite liiu b^diUKt. \V(> iiln r dii Kiitwit kcUiiii,' verfolgt 
wirrt, welche die Sprache 8i-ll>st rin lii r ll:inrl iti r ni> nschlichen 
( iemeinschaft genommen bat, uuJ audicräi'iiü die Wirkungen, 
welche diese EntwickelnnK ihrerseits wieder auf jene Geroein- 
ichah austtbte, da ist i^pradtgeschicbte. (Auen Ton einer 
tßmMO^t dar Brdf* «rieb» jw«, M Ltoht* I 



i 8at8«« , oüd iwar nwobl anf Saite dra Spreehendnii wl« das 

Hörenden. Wenn andrerseits der MenHcli vor dar Kiöltw, 
wie noch heute unsere Kinder, im Ernst auch dlt Tlan U- 
redet, su ist die Einbeziehung einer tlerartigea AeaMeniiiK 
unter den KegriR der .Sprache schon dadurch Bit gerecht* 
fertigt, daas in solchem Kalle dem Redenden dir tataioilUdie 
IJngleichartiukeit zwischen ihm und dem Angeredeten nock 
nicht wirklich zum Kewusstsoin gekommen ist. 

Zu den Versnchen. eine endgültige Detinition des Satxes 
, zu gewinnen, gibt auch der Verfasser einen Beitrag. Kr will, 
jedonfnlla mit Hecht„ unch einwortige iSatze anerkannt wissen 
und bestimmt den Satz überhaupt (8, 45) als .eine modula- 
torisch abgeechlossbiie Lautung, wodurch der Il<'irend«' ver- 
anlasst wird, eine vom Sprechenden ;»ls richtig anerkennhnre. 
relativ iibgcschlossene apperzeptiv> (In /iiheiide) (iiiederung 
eine« nedentnnsrstatKpstäindeR m vi rsnrhfir, Ich halt«» t}ii>sf> 
! ''-rinitiuii filr /.ii « •■it --ic » ilrilr ila/i: iniliiri ii. .iiuh srhnü 
eine reMexmassige iJii.irtikuliiTt" >tmirniiti«sfnirii;. suti-rn aie 
nur eine Spur von Mmiiihiiifii lu f-it/J und vuiii llnroinien in 
l)esti)nrot.pr Weise :iiisi:i dtuU'l udfi ;iin'li nur .7.n il. iUen ver- 
enclif Wurden kniuit«- üls .Satz* jiuf/ulusscn, ebi-ns«) manche 
l»aut.,iui>ii.rmii{< !i di.i Tiere, sofern sie uiitur Jurwdben Müg- 
lichkeit stehen und zugleich sicher ist, doss die Ausdeutung 
(etwa als Waruuugsruf) von dem Rufeadcn aeibtt .als richtig 
anerloMuit* waidaa nflaatL wenn er im der Lage «Ire, sie zu 
konatwiiami, SaUta «a nlut UwaUhan, den San ala diejenige 
modalaKniaohc lattteebnitt tm baattaiMn, waldw «ine den 
logiBohen Nminea entaiifeeiNnida Snthaaa niodaatcna iweier 
in Worten aaadrUckbaren VarateilVBffeA adXaoat oder ab. 
geklirzt zum Ausdruck bringt? Nach luMgabe dieser Bestim- 
mung worden von einwortigen Aeusserungen nicht blosfi solche 
wie venit u. dgl. als -SKtze zu fassen sein, sondern auch Kaie 
wie Fenerl u. a., and jeweilcn (nach Lage der Sache) auch 
lnt*rjektionen. Die Grenze zwischen Wort and Satz wäre 
allerdinge bei Aemaeroitgen wie die ietat^renanntcn als eine 
rtiessende anzaericaUMB. 
(tiesscn. H. Siebeck. 



auf die tcbUeiuItdie Bervorttriagnag tron lebenden Weaeo und 

zooberst der menschlichen Gemeinschaft Bezog genommen 
ist) Unter dem hier bezeichneten Gesichtspunkt ergibt sieb 
al8o m. E. sowohl die Notwendigkeit, einen bistorisrnen nnd 
<'inen nicht historischen Teil der Sprachwissenschaft anzuer- 
kennen, als aui'h eine bestimmte Handhabe zur Abgrenzung 
beider Teile. Zogleii h wird aber aui h ihre im Wesen der Sa* he 
liegende Verknüpfung erkennbar, nämlich daraus, dass die 
Befr?iilitntier diT Sprach-Rntwickelong im Einzelmenschen 
zur Auivsci-turiLT derjenigen psychologischen Momente niitigt, 
Wfidie In den von Seiten der mennf mirbcn Gpmfin'chaft kom- 
menden Einwirkungen begründet ist Hln-n dudurili erweist 
sich flip Sprai-hpsycbologie al» da.s Hin bgtiaasse Bindeglied 
zwiüchi'n di'Ti ndti tiatnrwissensch.tftlichen nnd den BpfMWflb 
histuriBclirii < ininiU.ijiPn der ."^jirarliu iss-'tiPrhaft. 

Dus. Mi-rkTiiiiI di-r H<-ziii;i-nhvit ;iuf dit- 1 -fii!* iiis'-haft kunnte 
auch in der vom V'eiiasstr gtgebtiieti Dtüuitiun dtr Sprafhe 
Mdb mehr zur Geltung kommen. Sie lautet (S. 411: .Sprache 
>it die Gesamtheit aller iemals aktnell gewordenen bezw. aktuell 
i AaamakaMrtQagao dte flMiMkilidMn bamr. 
Inaowalt ate niiidiaalanB Tan einam 

veiatabeB gesueht werden (können).* 

Bier wird nit Baoht betemt, daas die Sprache ans der Oemein- 
■ehaft Von Individuen hervorgeht. Nur möchte ich am Schlüsse 
tftgeu: ,zn verstehen gesacnt werden sollen", oder schon 
vorher: .insoweit sie (die Aiisdrucksleistun^en) von dem laut- 
gebenden Individuum als Glifd < iin r (wirklich oder illusorisch) 
gleichartifrenflemeinschaft hervorgebracht werden'. Es handelt 
itih iintinr nm .'Veusserungen, die mit dem unmittelbaren Bc- 
wussticiii. dngs ein ander-: r *ie hürt oder hftren kann, gemacht 
werden zu df-m 7.v, >■<■)<•.■ . suli mit ihm vermittelst des Vcr- 
stündniwes in ikziebung 7n st t/*»?». Durch die vorgpuchla^ene 
Fassung gewinnt man, wi< inir bibcinen will, eint sil>,irlt-re 
Tfnf<»n«cheidnn(» 1. iliinsichtlidi der Menschen * zwischen wirk- 
li< h. r Hiir.irhi» unil Ijloesen (auch in der IsoHonim,' erfolgenden) 
.^BtliliiiussfrDnuin, wie Frende- oder Sehr- ckcriRrtifi'» ; 2. .'"hin. 
■ichtlieb der Tii-rc /v^isiljcn dem «,is jii iliren \'frLiutli;irunyi-ii 
alt Analogiei} der Syr&clK^ zu bcLrachlim lal uud wa« nicht. 
Zar ^ache im eigentlichen Sinne fehlt hei dm Tieren frei- 
lieb die .^nKlnandcrkgimg der Acnsserongcn In die Form de« 



Saail Stara, 'nmma mi Badnntnags' 
Salbatwiag daa VerfaHera. 14 8. 9: 



iWandal. Wies, im 



Das Scluiitclu-n ffciit von der Ansicht ini-. dU.'^s di-r 
Bedentangüwaiidel oline den tropiftchen Wortgebraoeh nn- 
■SgUoh oder schwer mSglich wäre, und b^seiehnet den 
Tropua als eine Art des Ansilniakea, bei dar atatt daa 
dvrdi den Spracbgebraocli gebotanan WorünatarialeB in- 
dividneilerr \V< ridiiiii;i n walilt werden, die zu der dnrch 
den Zosamiubtiliang der Kede gegebenen seelischen Lage 
dei Sprachenden sowohl als aacli des Hörenden beaaar 
pHa«D aaUen» Daa iai acliaii bin liiarber etwaa gw» 
Harkwürdiga«. Wlre dam ao, ao nllaate, m den latstan 
1 Teil CTerst ins Auge zu fassen, der jeweils Sprechende 
aach in den einfachsten Fällen Uber eine Keuutuiei des 
Seelenlebens seiner Mitmenschen verfügen, die sogar be- 
zttglicli dar uichaten Varwandten nicbt denkbar iat oad 
di« ErffebBtaae dar nadcmen EiparineBtatpayeboIagl«. 
j sowie die Fähigkeiten des tanf^Hcltstpn rntHisurliaiisrs- 
ricliters weit hinter sich lassen wiiidr. Aber auiL da 
1 rill, dasä man nnr liie nnd da — w<iiti also von einem 
j Tropus M red«ii wir« — di« Aütagabalin verlieaae, wa 
! «in« afac^gwie «faueMoiilafeD, moaa da« da« Tataldi» 
liehe verkennende Behaoptnng erkannt werden. Von in- 
dividueller Umgestaltnng der Gedanken wird niemand 
redt'ii wollfii, dt-r sich bewosst wird, da>s jndftr Aus- 
druck individuell ist, weil ein objektiver dadurch ver- 
bindert wird, daaa ü« Sprache ein ganz notdllrfUgea 
Mittel ist. nnsere psychischen Gebilde durch konventia« 
nelle Laatgmppen andern zagftnglicli zo machen, nnd da» 
diircli, da.s.-t difsi' Zfi( lan uiLhts weniger sind als mathe- 
matische Zeieiieu. Wir davon ausgeht, wird zwischen 
Metapher. Metonyuii' und Synekdoche nie and nimmer 
einen paychokfiaehen UateracUed maohen; gehfirt dach 
' die KlM«illat«ruig tuiter niir dar Lagik aa. Bteiht man 
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deh der Aif^be der flpnif)!« sie «tu« VentlndlfiniKi* 

mittels bewuest, was adtli für rtie voIlrnd<'tsfFn ScMipf. 
nngen darin f^ilt, so wird luau uie mit dem Vtirfiu^er 
von dem Pallu reden, wo man sich 'der Bildlichkeit des 
Anidmck*' bewQMt bleibt, wo 'Jener fiqrcbiscbe Doppel« 
tHamg, der da» Weeen dee Ttoih» toimeeht, ra Mren' 

ist, wo 'sprarliHche WendnnS'en H«>n vnKfn Weit 

eines Symbols liatten', wo da» HineiiiM-Lauen der eimu 
Vorstellung in dii' andere' za konstatieren ist, wo end- 
lieh des aUerdiogs acbon verblaeat« l>oppeispiel der 
VoretdlVDC««' and noehnale «In modt nleht rerhtNler 
Doppelklang der Vorstelinngen' ein Merkmal der Sprache 
sein soll.' Das alles gilt ja für gleichseitige oder rück- 
scliaaende Sprar-liliftiarliniii«' nml :»nc!i 1101I1 iiir lUu 
TbeoreUker, der in gewissen F&llen dessen, was vr eben 
ftle Kmtd»t zu seinen Vorstellangsphänomenen ver- 
wendet« gewahr wird, vielleicht sogar filr den Künstler, 
der nebeabei Aber sein Kanstmittel nachgedacht hat. 
jedenfalls nicht fiir Jedin KUnstler und sirln rlii h nicht 
für die Gesamtheit der Sprechenden, mögeu sie aoOKt 
Hteli w gebildet sein. Es ist darum eebr gefUirliah. 
dk na Zwecke der leichteren Verzeicbnlliif, «bJ» 
t.exflroii oder Mnatwo, ist gleichgültig, eingefUirteTTgter- 
scht itluiig zwisclieii uMii-Iler und okkiusicri eller Bedeu- 
tung HU ZU dt uten, als ob die erstere dann vorbanden 
sei, wenn kein 'Twv/m* 'Ahlbar' ist, die zweite im gegen- 
teUlgea Falle ; et mag Mtdrieklicb kooeuUert werden, 
diae Jede Verwendnnir okkaaionell bt Dnia dem w 

ist, ergibt sich schon atits ileiii Hlli^einein gültigen und 
nur misaverstAndJicli aui^t hlicä»licL aut die Fälle des 
'Verblasstseins' anwendbaren Oesetz von der Eliminienng 
der inneren Spracbfom, der swiacben Vontellnnc vnd 
•pmdiUcliem Aoadrad dendben Hesenden anderen Ver- 
stellungen. VuTi •iner zusammen p»'>'etzteii Pi Wf-iriiiTjr il-s. 
Dedentnngswaiiduk — Tropns uni] 'Vergessen der liilJ- 
lichkeit' — Ist also b«i den Sprechenden nichts zu 
merken, oder sie müait« immer da tein, denn nar die 
Ne« beetfaunt aowobl bei kHattleriieber Daakweilie wie 
bni banaler Utilitat die Wahl des nicht adttqnatan L«at- 
komplexes für Vorstellnngsroitteilnngen. Wie tieh der 
Sprechende (oder Schreibende) hilft, ob durch Antliropo- 
morphismen, ob durch AosdrOcke für Sinneseindrück« an- 
derer Art als die znr MitteDung bestimmten, ist dafür 
ohne Belanc. 6'^"'^ merkwitardig berührt heate die An- 
sicht, daai es denjenigen, der xaent MTW für NHt« ge- 
sagt, Krli\sfr aiigrköiiiriicii ^ciii niHR, diesr-n zoologischen 
SchuiUer £ti umcht-ii ; er ttull ihn Uf g.iiig^en haben , um 
nicht missverstanden zn werden , da man sonst hätte 
'Maner' Tentebea kftnnea 1 Im Franataieehen wlU-en näm- 
Iteh dl« Beflexe ¥011 «i«rM vnd wiira laBamaiengefiillen ; 
aller in» Italii Inseln n, si<- nicht gleich lauten würden, 
sa^i mau ^ortiu. \'(>n liiium bewnssten Schnitzer kann 
keine Rede sein. Detter führt in der Einleitung zu seinem 
Deatacben WOrterbaeb SUir (Aagenkrankbeit nnd Vogel), 
Firittr (Stoffelnlage and Viflbnabrang), $Mbifm (wiadea 

' Kiin r, (ii r virl ül-i r -■•['r.n lii-iiftt ii-ki-luni,' nachutiiiicht «nd 
viel beobachtt t, ;iiirh ilic IU (ili;i< htiiiiL'* n ai dcrcr sirh yunuttr- 
irrmacht bst, II' ?t lH:-if]>ii'lswi-isi \<>n •■irif m .^^)nun', in wi lchrm 
die nenrohnerin tiues nurUtiit.it>citLii Vui^UidliijkU&is dcu itvliu- 
IkJist erwarteten Bruder gewahrt ; er kennt das Wurt nicht, 
nebt auch im WBitecbnu nicht (weil er keines znr Hasd 
hrtX MBdwn eatalaoM den SaHmNabaag de» mgelihren 
oder — woaa er die SedM ohae XcaalBii dee Namra« beralto 
gMtbea bat — 'maanea Siaa, ohae ebMa Aagenblick an den 
«nwUhalighiB* Siaa dei Wortea la daakta und daraos za 
•wUeflian, aiag er diea aaok Uatadicr taa and das Beiipiel 
rlrllHcht logar ab loiehee tcrwaadea. 



I aad adilaeken) an. dl^ doch gvwfae Mtaaventindniwe er- 

j zeugen müssten. von dauern, Hader, Sduh und anderen 
nicht besonders volkstumlichen nicht zu reden ; sollte e« 
einem einfallen, anzunehmen , 'eine Elster hat (einen 
gilaaeodeii OegeastandJ genaaat' bedeatete, aie habe 
dte Fedeni gewi^nelt? In den reaiaaiecben Lindem, 

wo die Spreclipewohiiheit den Stimmansrhlii^?; v«rlajigl. 
kümite man ja bei »olidier üei.KlesveriassUug, wie sie hier 
' vorausgesetzt wird, überhaupt keine Aeusserung wagcij 
I ohne missverstanden za werden; hier würde man etatt 
( eiaea Tee ohne' (ti «dkMfe) elaen ekelbaftea Tatca- 
schädel (tetckietlo) vorgesetzt bekommen, um nur einen 
Kalaner zu nennen. Vernünftigerweise wird beim Er- 
har/f Von miilqfrr durch trällere in tiallifii nur {re-^au^i, 
e» t>ei mit jenem aus irgendeinem Grunde nichts mehr an- 
zufangen' gewesen. Dass der Verfasser mehr minder 
selbst die Haltlosigkeit einer Erklirang einen gewiaaea 
'Sprachbedfirfnisses', ein Wort dnreh «in aitderee zu 
ersetzen, eiiujeselien liat . zeii;t hciti Hinweis anf 
S''hif'm - „Kegenschirm" und Koni — ,, lioirgen"' hüi Faul. 
Itass bri einer solchen VenHirrunf? auch der angeführte 
Ausdruck bfi SckMer — ,in ScbiUer» Werken" nicht 
«Oglieb wäre, adiefnt der Verfluncr rfnaneehen ; dagegen 
ist die dabei angefiiltrte 'neqneinliclikeit' wieder nur *u 
zn verstehen, dass ein uotdurfiige^ Auädrucksmittel ge- 
j nttgen mnss. Dass man sich durch RedewendnugtB ah 
I Angehörigen einer gewiaaea OeaellachaftaklaHa an ar> 
I keaneo gibt, rflbri daher, daae man gvwlaae VontallaBgea 
bei einer bestimmten Lebensweise stet« auszndrücken 
I hat, wie ja anch der kflnstlerisch veranlagte Mensch nur 
, wegen seiner irgendwie entwickelten besonderen Denk- 
I weiae aar kiasUeriacheo Aasdrackaweiae (LMcblaag) gr- 
driagt wird, wegegea der Aaedreek alMa daa Kaaat* 

' werk in der Dirhttine; nicht ninclif. Und das fhhrt uns 
zum ScMms zur SiluidujiK der Methapher und Synck- 
d<"lif , \vel<lie vom \ er rasser vorgejulila^'en ii^ird. Die 
Pbaotaslemetapher wird in Öegen«aU zn jeuer meta> 
^KtrlMhen Wortverwendnag gebneht, der et aa Iltariea 
gebrechen soll; der Verf. sagt: »Der Gallier, welcher 
die Haus Spitzmaus nannte, sah auch nicht einen Augen 
blick lanjf in das Hild dir»»^ Tieres eine spitze Sdiiiaaze 
hinein, wie etwa der pbantasievolle Mensch, der einea 
Strom von der U5he eines Berges herab erblicikt, aa 
ihm wirklich „Arme* entdeckt." Da soll nun im ersten 
Falle die peyobelogieehe Toranssetzung der Metapher 
fehlen. Mit nirlitcn ! Psvi liologisi h 'ind di«> Fälle 
gleidi ; der «siti« wi« il«:r andere der N'atiiengeber haben 
kein sprachliches Aeqaivalent für das der Vorstelinng 
j zugrunde liegende Shmemhinoauai, im geaahonea Oegaa- 
stand, nnd beide benennen nach den ihrer Aaaidit aaeh 
znnildist Liif^.nd.n, narti dsm Aehnlichsten, beide 
giaubi^u »icli wmäudigfn 2U k&nnen. Wie die Logik 
sich zn dieser Aehnlichkeit stellt und wie die Aestlietik, 
I Ut für den Paycbologen hier beUtagloa. Gbenao ist pagr* 
' cbologisch kein Untenehied na komtatJereo , der etwa 
darin beatUnde, dass eintnal du Spri elende darauf WvW 
legi, eine Unterart mit bin^u gfckummenen charakte- 
ristischen Merkmalen unter den im Allgemeinbewusstsein 
. vorrtiigen BegrMT au anbenmierai, daa andere Mal aber 
I dieae Dnternrt aar Net aodi darcb dea Artbegrlff aaa- 
dröckt ; in beiden Fällen bandelt e» sich nur um den 
Mangel an einem genau entsprechenden sprachlichen 
Ausdruck, den ja die Wisseni^chutt beklagen mag. Von 
dieaem Standpunkt aus ist darum die Eiafbhraag der 
Tenalal Xetapharoid aad Blyaekdoebafd veribldt, waa aldi 
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«clion daraas erf^ibt, da»s bi i r retevcm ein i^twIssi r 
Widerstand gagvo ub bequem sieb bietondM Wort vor- 
ungtMiMt wirl, WM «Ja WMerq^dl tit. 

InfolKedessen ist von einem Herabsinken zum blosseu 
Zeichen nicht zn sprechen, da die anf&nglinlie 'Er- 
^nznng' vim uu tniluni /u ruprioti iiiim<)t:li< Ii ist ; wlier 
Ut von einem t^teigen (com grano «alisj zu reden. Um- 
Mweolger ist dann nattrlldl „Psendotropen" faerecfatigt; 
denn begriffliche Naantwa werden immer 'geopfert and 
'falsdi« Reflexe und Lichter' bei allein Sprachlichen 'mit 
in den Kaof gcBoamMu'. 

Triest. .In!. Siibak. 

'Moria Heyri>-. isLürperpilege and Kleidung bei den 
|>Mitach< II vüii den Uteeten ffeecbichtlicben Zelten bi» 
awn Iii. .labrh. Mit Oß AbbiTdnnKi'n im Text. I^ipxiK. 
Htrzcl 1803. 373 S. 8». M. 12. 

U«yaea gmndlegeodM uad uf laog« bioaiw uaeat- 
behrlidi« Wwlc Wmr dte deataehcn Hnnltertlliner, deM«n 

Kigenart wir fiither, 1902, Sp. im, ije? iii!d<rt haben, 
scbreit^l rüstijf fort. Der diiitc BajiJ, dur sich den 
beiden ersten wSrdig zur Seite stellt, enthält fulgeii l« 
AbacbniUe: AeoMere üruliaiAang, Serge für die Genuid- 
bdt, KnakheitaB «od derM Baillimf , Stoff« «ad iltt« Be- 
nutzung, die einzelnen Kleidnugsstnckc nnd itir Schnitt, 
der Schmuck. Bei der Sorge llir die Gesuiidlit ii ist auch 
Haupt- and barttracht liHrk^e.^tellt, die man eher nntir 
der ttaaeer«n Encheinnng zo aaclien geneigt wäre. Mit 
Bang aa^ die Barttraebt nSelite leb eine einzelne Frage 
alellen, die aber vielleiebt tob grundsätzlicher Bedeutung 
liit. Als Heleg eine« Volliurtes, „wie Oswald von Wol- 
keiistciii (■itien »ulchen, wolileriitlff;! tinJ Krl<riiii8i-It, im 
V erein mit dem l>jppenbart trägt", wird S. 70 der Grab- 
stein Oswalds von Wolkenstein abgebildet. Nun besitzen 
wir aber noch iwei Abbildangen des Wolkensteiners in 
d«n Handschriften seiner Gedichte, Ton denen besonders 
die im Cod. B den Eindruck grosser Portrallälinlii likeit 
macht; jüngst sind sie in der Ausgabe seiner Lieder ver- 
öffentlicht worden. Auf beiden Bildern aber erscheint 
der J>iebtor tUU« bcrtloa. Wie iat dicaar Wldarsproish 
sa eridirco? Bat der Diditer daa eiaenal dleee, m 
anderer Zeit jene rtarttracht getragen? Oder lieRt In 
dem einen Fall eine Stilisiornog vor? Ich möchte das 
le totale glauben nnd dann natnrgeniäsi» die Stilisierung 
Mf dem Grabdenkmal »Heben, aluht in den Bildern der 
Bee. Ist diene Annahme rfehtig, so «Rm wiwler m 
fra^ji n : Iiamli'U < h »icli um die WiiMl. ririibe einer für 
die 'Aeit des hildttudeu Künstlers keuii^cichnende Bart- 
mode, oder um die Weiterfdbmng einer älteren Ueber- 
lieferang? Bei der Daretelliing des Aaasatiee Teroisse 
ich den Hinweie aaf Waekernagels bekannte AUiaadlnng 
in trrfi nncbgelassenen Ausgabe deü Armen Heinrich, 
die doch Heyne bekannt ist. Oot. pruitffUe hätte, zu 
got. uspriutan gehörig, nach Heyne den allKemeinen 
Sinn einer tdimenenden, beaebwerendea Uant; dem- 
g«lien8ber Temlsae ieh einen Hiaweit nnf die nenerdlnga 
anffTfätflltf KtyniiiJuS'i't flcni. Forsclitr. M, r^SO^l, Jii' das 
U ori mit IhI. trudo in \ ti liiiiiiuii)^ biingl, daub sich 
nai eine zerstossene, zerrissene Haut handeln würde. 

Bd. XV nnd V werden Gewerbe und Handel und das 
geeeliwbafytche Lekea dantetlcD. HelliNitlidh Utaaea 
wir reckt bald den Ataeklntt dea gruian Werken be- 
griUsen. 

Oleaeen. O. Hckaghel. 



Friedrich Panzer, Das nltdentsche V^olkiM^poti« 
Vortrag. Halle, Nicmeyer m». 64 ü. 8*. H. 1. 



ntefle Amt, dna dan balttare Uataiadtaldaa« 

zwischen Vollcsr-pns nnfl h?5flsrhem Epos bis jetzt nicht ge- 
funden sei. Et glaubt uuu eine solche auf dem Gebiete 
der Innern Form aufweisen zn können: es haixilr sidi um 
den Gegensatz von typisierendem Stil anf Seite des Volks- 
epos nnd indiTidnalisierAndem SUI anf Sdte dea höfiiebea 
Bpoe, webei das Volksepos die Haitang der altgerman, 
Epik fortsetze, wahrend das höfische Epos neuen Zielen 
zu-itrebt. \'oii dicsni» (icriiclitspuiikt aus sscrdi'ii u. a. 
die \aiiiitiun, die „tiutiscüen und onböfischen Wörter", 
die „Widersprüche" in nene Bdeochtanf gerückt. Alles 
anziehend, anregNid, im grossen nnd gaaMO einlenckteod. 
Im einzelnen habe leb nicht nnerheUiehes Bedenken. 
Bei der Variatioti soll du- Wirkung des besonderen Prfl- 
dikau eingeschrätiki werden durch die turtgesetzte nnd 
wiederholte Betonung des allgemeinen BegriflUnhaltl dea 

Subjekts. Dieee Aneehawuf gebt offenbar «na ton der 
Tatsache, daaa ^ Vartadea dee Snbjehts viel kinflger 

ist als diejenige des V' rbs. Aber <>s fragt sich doch 
»tiir, ob hier uichl andere Gründe mit hereinsplelen. 
Wir kennen die Variation im wesentlichen aus der alli- 
terierenden Dichtung, nnd niemaad wird den Sata be* 
streiten, dass eine spraehlieke and atiUedMtke Ereekeinnng 
liit^r um so leirbter begegnet, je mehr sie den Bedürf- 
nissen dea Sutirt'iiiiä entgegenkommt. Nnn wird man 
im ungemeinen sagen können, dass der Sprachschatz an 
SatetantiTen viel reieber ist als an Verben; die einsige 
wirkliehe Slhinng, die wir besitzen, ist allefdinge dte 
einer modernen Mundart gewidmete von Setif'ner (Z*«. f. 
!jd. Mundarten V, 350); hier kommen 12;iü Vtrbu auf 
3300 Snbstantiva ; aber ähnlich dttrfte sich das Verhält- 
nis auch anderswo gestalten, öo war ee also Tiei leichter, 
für das Subjekt eine Alliteration sn finden ala flir daa 
Verbuni. Dif» Idslieritrcn PelrarlitTinjrr n über die Variation 
leiden aber iiberlj^uipt uu einein i,'ruiiditätzlicben Mangel: 
Man betrai litet die Wort Variation frrtnzlich loKi,'elost von 
der äauvariatioB. Uau müssle erst zeigen, dass die 
bddea Breehetoangea keinen Zaeaamenhang besitzen, 
ehe man eine Erklärung antstellt, wie die Panier'* 
sehe, die zwar fUr die Wortvarialion, aber nicht fHr 
die Sat/variaii<jii zutrifft. Kreilich hat bi» Jei/.i, wie ts 
scheint, von dem Umfang der SatzVariation niemand eine 
reclite Ahnung.' 

Wenn Panter meint (S. 18), der «Paralysie 
des Prädikate" dnrcfa die Variation sei es parallel, 
das Vollverbum auch vielfach dnreh di' Kt^piili mit 
einem Infinitiv oder einem Nomen Actiunis eritt^izt u<^rdc, 
dass gesagt werde „ein gtriten wart getan'' statt H 
$tritMy oder in «ckekfeii dA jfetckoek statt «cAiei/eM, 
so ist aaeh bl«r eine elnfaehe «jn-aebllebe Tatsache na* 
berücksii litiirt ^^- ^die^^en: da-s die Endnngsformen der 
Verba ausser ordentlich ungeeignet für Beimbindougeu sind. 
Oleteen. 0. Bahagbel. 

K. Adinsky, Taisko oder Tniato? Rio lieitrav zur 
dentscben Uötterknade. Königsberg L i^. liKJ8. C. Tb. 
NOfahcrgsre BnchhsadlnBg; N 9. 

DasK die ;,'erniaiii.'^elie Mytlmlo^rie von manclien 
Leuten al« ein Uebitt, belrathltl wird, iiuf wtlclitni aiicli 
der Nichtfachmann, dem es an den elementarsten philo- 
logischen Kenntnisserl uianr,'. Ii , «ein.: wildgewordene 

' lob werde demnächst eine Darstellung dieser Ülrecbei* 
»auf Wr die mhd. Diobtnng gshen. 
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l'li.iniiisie nacli Ii' r/.i iisln^t tiiMiinrln k.inn, ist lirk.umt. 
Adiutky« Schrift isi ilHtut ein nenes bereilttm Zeugnis. 
Sie zu charakterisieren v^Hinigt et aho wohl, ein Bei- 
BpM utt der reichen in ihr gelioteBeiii FilUe «bemo 
■ehOeer Bifiten herauBzu greifen ; anf S, 59 ist wSrtiieli 
zu lesen : ..Firi Suhn Odins heilst Wjilj, dieser ist speziell 
der <niii In Blutrache, er lierrsclit über den »Wal". 
Eine ISB'j aufgefundene Inschrift bezeugt «eine Ver- 
ehmng bei den Sttd^erauuien. Der Name dea Dens 
Be^nalivahanna bt n IcMn; Beiik>WaH>iUiNius.'' 
Oieenen. Karl Heia. 



lleriiinnn Jantcen, LileratordenkaiKler dex 14. und 1.5. 
Jahrhunderts, .'^amminng (t<^«cbcn lüi , Iahumu IW^. 

Jantoeu» Auiwahl omCiMt Proben der Lyrüt (U. 
Hontfort, 0. v. Wolkenetein, Hitzlerin), dea Veister- 

^i-s.inir» (Suchensinn, M. v. Mügeln, Muskatblat), der 
liciiiii ede (König v. Odenwald, Teichner , Snchenwirt), 
der Fabel (Boner), der moralischen Dichtung (Vintler), 
dea ächwaolw (d. Fftrrer vom Kaloiberge), dea Dramas 
(Trierer Oitereiiie} und Spiel von d«m Panier and Won» 
derer), und der Prosa (Eckhart, Sense, Tanler , K. v. 
Ifegenberg, Steinhöwel, Tünger, Enienspiegel). Den 
einzelnen .Stiicken, bezw. Dichtern gehen kurze orien- 
üerende Voruerlnuigen voraaa, dem ganiea eine alige- 
meine ISlnleitwif , welche einen üeberUidi über die 
Ent Wickelung der deutschen Literatur im 14. und 15. 
.lahrhnndert gibt. Das Qebotene entspiicht im weoent- 
tidi. ii Ml li. iiiii;, II Stande der Forschung und gibt zu 
Berichtigungen wenig Anlaaa. Die BeaierkunK (ä. 11), 
daai in der Bpilt dinier Zeit Bhytbnma «nd Varaban voU- 
konunen re^Uoa nnd verwabrloet aeien , ist in dieaer 
Allgemeinheit nicht richtig. S. 37 hätte wohl unter den 
I.iirr.itiii-aiiijulifn. .1. Schatz tiriii 0. Koller. Oswulil 
NVolkensteiu weltlidie und geiatlicbe Lieder ciu- und 
mehratimmiff bearbeitet, erwUwt werden dlirfim. 

l)a»8 die aufgeführten Stöcke niflit (»f niiiji'ii. . ine 
einigermassen vollständige Charaklerisiili dti m reich- 
haltigen Literatur der beiden Jahrhunderte zu geben, 
weis« der Verfaaaer natttriieb aelbat aehr wobl, and die 
Hehnld daran trifft nleht ihn, noadem den Ar die ein- 
zelnen Bündchen der Göschenachen Bammlun$r v«rc«>- 
»cliriebenen Raum, der sich für diesen Zweck als durch- 
aus unzureichend erwi ist. S.i koiintt ii um nur einiges 
anzudeuten — nicht aufgenommen werden Proben der 
geiNilic-hen Lyrik, der alleforiaehen Dichtung, der Nadi- 
sdfler der ritterlldieB Epik, der biblichen Dichtung, der 
rbroniken, der I'rosaromane , obwohl diese Gattungen 
.illr fiu' iln < lianiktiTi^tik di r Lit>'ratui diesev Z>-h sehr 
wie»euliicli »ind. \'ieileiclit besteht die .Absicht, einzelnen 
davon selbständige IJilndchen zu widmen? War deren 
BeriicksichUgiuif bei dar Aoawalii der Proben aber nicht 
mSglich, 80 hatte nn lo mehr die Blnlelinnsr daranf hin- 
\vi-'li-cii tiiü««''!! , ninl 'la> ist nicht immer gi-si lielK.-ii ; so 
wird die geistliche Lyrik auch dort nur »ehr tluclaig 
gestreift, die umfangreiche biblische Dichtung des deutschen 
Ordena wird ftberbaapl nicht erwUint, ebenaowenig: bei 
der Proaa die Tortntheriaehe Bibel. Aach bei den be- 
hainlelten IMchtangsgattUTi,:;'«'!! ffli!t-n niamtir ein/<ltic 
, die man auch in ctuer nucii »» knappen Diu- 
Stellung nur ungern vermisst, z. B. H. von Saohenheim, 
P. T. Arbers, U. t. Lanfenbers n. a. Hier hätte bei einer 
swell«a Anfla«e die beaaernde Hnod eiuagrelAM. 
Oieaaen, Karl Helm. 



Albert Haaa« Das Stereotype in der altden ta e h iB 
Predigt. Mit cJeem Anhang: aas I'redigtmiUsige in ntfrüs 

ETangelipnI:.n<h. Diss. ßrellswalil IfrO Hl ^. 

Ueber den allgemeinen Charakter dur altdenuch«» 
Predigt, ihre Einteilung und die In ihr gebrauchte Ad»- 
drnckaweii«, ihre Fturmelu nnd Wendnngen iat in gtoNM 
Zigv» aekon raehrfMik ffahandelt worden. Daffefcn Ml- 

teil Iiis jetzt exakte, ins einzelne gehende- >!arnTn!ungeB. 
Eine solche will die vorliegende Schrift liefern. I>er 
Verfasser stellt an die Spitze eine Vergleicbnng jeweiU 
mebrerer Predigten über daaaelbe Thema {vier Predigt«D 
Uber den barmberairea Bamnrltar, vier WeIhnaeLw- 
predigten und vier Predigten über St. Stephanus), nm 
auf diese Weise die allgemeine Haltung der altdeutschen 
Predigt zu eliarakterisiereii nw\ die K'itlitlinieii für di* 
eigene Arbeit zu gewinnen. Daran 8cblie<i.-it sich dir 
Uatemi^ung in drei Abechnitten: das Sterejtype I. 
vor nnd i» der Paraphrase, 9. vor nnd in der Hoinilk, 
3. vor, fn nnd nach dem Gebet. 

Leider >j<-s< liriiiikeii sich die Zosammenstellunp«'" 
auf die Weingartuer Predigten und das Speculuni k- 
deatae, aUo vielleicht ein Sechstel der uns erhaltenen 
deuuchen Predigten dea 19. •lahrtMBdann. Daa im 
hier entgegentretende Bltd darf aber aelbat für das 11 
Jaiii hundert vuii vurnliei rdii auf AllgemeingQlti:.''keii ii --Ii 
keinen Anspruch erheb«:!) ; tuaucherlei Ergttnzungäuuur- 
snchnngen wären zu machen, die sich natürlich auch snl 
die fHlhera nnd qtiten Zeit eratrecken mOanten. la 
gmaaen Znaarnmenhang mit dieaen Wirde anck lL*t 

Sammlnni' er^t teclit fmolitbar tTir die Gesehielite 'l'' 
formalen kiilwickelaug dvi dtjulichcu Pitidigt, HiusuUiUn 
mllsste dann endlich eine entsprechende Untersnchnn; 
der lateiniaehen Predigt; denn ea erhebt aidi dock n- 
letst die Frage nach dem UrapniBg all dieaer Pomnii. 
Mamiie. iiariii^ntlich erklärende, m'jtireii . einf^m natttrliclK« 
Biiduriiiis eittspringend mit der deuisuhe« Predigt iT*t 
enutandeu sein, einige andere können vielleicht anfallt 
epische Formeln zurückgeführt werden, viele aber werdea 
wohl ihre yorllnfer aehon In der latebdneknu PrafiRt 
haben. Vielleicht erhatten wir auf diese Fragen in des 
längst versprochenen vierten Band von Scliflnbach» 
Deutschen Predi;rleii emsi die erwimsclite Aiiskuiitt. 

In einem Anhang gibt H. zahlreiche Delege 
daa Predigtmlaalge bei OlfHd. Daaa anch die geistlidif 
Dichtung der späteren Zeit von diesen Formeln ein«» 
sehr ausgiebigen (tebranch macht, ist bekannt genug, iii>d 
>aiiiinluiii;< n wie liie vurl li fiendi' und ihre ym erliiirt' i den 
i!^rgänzungen werden uns dies immer noch kJai«t t^r- 
kennen lassen. 

Sehr in bedaaara Iat, daaa dar Verfkaiar neben d» 
InhaltaTeraeiehnln anf 8. 108 f. nicht noch ein anafll«' 

liches alphabetisches Register aller verzeichneten W<n- 
duugeu und Ausdrucke beigegeben bat. Die Benutzuug 
der Schrift wäre dndnreb aehr erieichtert worden. 
Giaatea. Karl Heia. 



Dr. Albart Bielaehowaky, Gaatba. Sein Leben ani 
seine Werbe, in awei Bänden Zweiter Baad mit 
j PbotoamTBre. Brate bla dritte Anflaga. mnabcii ISM- 
' t\ H. Beekaehe Yerlagebnebbandhing. 

Heber den ersten Hand dieses bedeutenden Werk« 
habe ich in der Februuiuuiumer des Ii*. Jahrgangs (ISPt*/ 
d. Bl. berichtet. W'as ich dort als seine Eigenart ati 
1 Tendau im Unterachiede von andern Daratellnngaa be- 
I xeicbaete^ daa Vorwiegen einen HIttorlaebeni ZnaannM' 
I hang äcbaffenden, daa gehoheu wird dnreh die Anacka»* 
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Hebkdt, ««nft die P«n8nHelik«lt d« Dichten ad die \ 

verschiedenen Inhalte und FArbiingen seines Lebens- 
berafs sich darstellen, btingt iidi auch in der Fort- 
setzung ear Geltung, soweit dies der Verfasser, der 
leider vor den TUllgen AiwefaluM« de» Oaniea verttorben 
IM, Bodi hat erreleh« hSwieii. Die TolleBdeten Ab* 

schnitte wniiien von faclimänniiiclier Seile einer gl&tten- 
dt'ii und ergänzenden Pnrctisidit ujuerzugen, das Kapitel 
nber Goethe als Naturforscher ist (noch m( H.'s eignen 
Woaacb) von Professor KaliMber beifestenert worden. 
Frofcieor Theob. Zlegler gab dw P«iiitk«|tlte1 (von 
5PI an) die eingehendere l^ftiAniHnnf? nnd zum ^t^. 
Ivapild iS. 469 — 475] eiue Aiistuliriiiip iiber Gnftlies 
VerhÄhuis zur Romantik. Das Ft?li!cii der letzti-n Hand 
an dem vom Verfuaer •eibet G«b«teaea bekaodet sieb 
luUBMrtlicih b etoeM f t wh ee a Mlimchlhili cwieehea 
der Breite manrhrr AusfUbinngen, besonders in der 
Analyse einiger Werke auf der einen, und der mehr 
skizzenhaften Behandlung manches Bedeutsunu n ^mf der 
•adwen Seite. Die Erdrterimg des Inbalu z, B. des Wil» 
bebe Meister (Lehrjahre) hat aHefa hat ein Zehntel den j 
Bandes in Anspmch genommen, wfthri tul der von Dich- 
tung und Wahrheit nur ein paar Mal igLbtreift wird. Das ! 
biii^rrapliisciip Material ist nicht mehr in der eingehen- 
den Weise wie im ersten Hände icnr Verarbeitoog ge- 
kommen. 

Die ersten beiden Kapitel sind in der Hauptsache 
der Fortsetzung des Lebenslanfk (bis 1795) gewidmet; 
dariii> Huhlirsst sieli sacheemass im diiitcn eine WiirJi- 
guug der „Kevolutionüdichtnn^'en*, zu deneit au Hand 
einer vorwiegend |jn!itiBcheii Anebentnng auch das 
«Hirchen' gezählt wird. Eine MKrgMin und Uebavelle i 
Benneiinng erflthrt die Kattrüdie Toehter. Zvr Seebt* ! 

fertignn^ d<s antr^'hliih Gezierten und petegentlich 
Breiten in der Spraclie die»«» Diimm werdun psyckcf 
logische und ästhetische Motive aufzuweisen gesucht. 
,Daa Natiirliflbe eoll ... in eiaer hSherea, edleren j 
Fem RfacheiBeB, die sllein Knaat fenaant «erden i 
kann . das Einfache wird eern kiinHtlieh mit ge- 
waltigem Wort ausgesprochen" (57). Ein« besonders 
wiltoame Ursache, insbeaondere f&r die letztgenannte 
Biffanacbafk dftrfte aber woU n. S. in dem Biniuiae i 
der frleehlMben n«gMie n neben aebi, da* fBr die j 
Zeit der Entstehung gerade dieses Stüekes 'das ja 
chronologisch den älteren Fartit^u dvi liuleuatragödie 
zur Seit« geht), bei dem Dichter als besonders erheblich 
betrachtet werden nraee. Aach die Zeichmac der Fi- i 
gnren hat (wenlgatena IHr meinen Geadnnadt) etwa» ! 
ausgeprilgt .Sophokleiscbes; nur iKt <><liIlmUch doch 
mehr poetische LebensHille (uäiuetitlich bei der Heldin) 
unter der anscheinend hellenisch-typisch gehaltenen 
Aaesenaeite in c«w*hren. Den Vorwarf dee , Marmor- i 
kalten* «III der VerAnaer mit Beeht von dem Oannea 
ferngehalten wissen. Seinen Tadel erfilhrt .ih.r die 
nacli Deiner Ansicht ,, ungebührliche" Ausdehiuuig des 
SelilusAes. in den mehrfachen \ i re^uolu ii Engeniens (im 
5. Akt), Bettans ans ihrer Lage zu finden, aoil eine . 
nnfrnehtbare, gleiehmiatif aleb wiedeibolende and da- 
durch ennfidende Verwertung desselben Motivs liegen, 
<iie auch dem Zwecke des Dramas gerade entgeeren- 
gesetzt .-«ei. Iili tlmle gerade, daas durch die verK^li- 
liche Wiederholung jenes Versuchs eine besonders dra- 
matische Spannung in den letzten Akt hineinkommt, and j 
erat doreh das wiederholte Hisslingen, das man mit 
(nieht Moaa kritisehen) Augen sehen mnss, wird aaaser- 



dem dar (vwlldtca) Ahaehlma daa Gauw (die Bs- 

willigong zu der angetragenen unerwttneehten Vennäh- 
Inng) deutlich motiviert. Hierin lag offenbar die 
Absicht dee Dichters, nicht aber darin, „uns durch eine 
Kette von Dialogen Immar wiedw von anuai sna Be> 
wnaetaei» xa hrfagen. daaa Eagenie rettaoffdee den 
Willen der Hofmt isterin prefgg'egebcn ist" '63). Richtig 
ist dagegen. dai>H das Milieu des Reiches i init Einschlug» 
der projektierten Fortsetzung) durcliana 8chatienhart 
bleibt. Daai Misaliogen dea Qaaaen nach dieser Seite 
hfai bemkt aber In letitor Ltale JedenlUla aadi mit 
darauf, dass hier ein ftoff der unmittelbaren Gegenwart, 
lind uocli dazu ein solcher wie die Kevoltttios in die 

stimninner und das gehaltene Wanan dar gilaiUaalimi 
Tragödie eingetaadtt wurde. 

Tb den vierteo Ka|rital (0«eibe and die Philoaopbia) 

bat der Verfasser seine Aufgabe einfacher gefasst, aii 
sie tat!^Hchli('h ist. Den wesentlichen Inhalt bildet die 
Dnrchtührunt,' des Satzes, <iasfi Goethe Spinozist war 
und es ancb anderweitigen, «pftlereu Anregungen gegen- 
Iber gabHaben ist Ooethe selbst mag dieser Meinung 
gewesen sein; der wirkliche Sachverhalt ist aber nicht 
auf eine so leichte Formel zn bringen. Wir dfirfen anf 
Grund des jetzt vurlie^enden ilaterial* i i - > riauben, 
Goethe in diesem Funkt« b^8«r zu verstehen, als er 
sich selber verstand. Er war Spinozist etwa ko wfa 
Aristoteles Flatoniker oder Spinoza selbst Karteaiaoar 
war. Er kam von Spinoza her, ging aber gerade tn 
wei^entliclit^n l'unkun seiner Welt- und Lebensanschan- 
ang iiber ihn hinaus. In ihrem Mittelpunkt steht d&it- 
jenige, was man (speziell in der Gegenwart) im Begriff 
der ParaünUohkeit «wammanftnat (dieaa angleieh 
ala daa aaln aollende Ziel der fnavidneiran Ent* 
wickelnnp gedacht). Der .Spinozasehe Begriff des 
VV t! i ü e n als desjenigen, der znr Freiheit von den 
Affekten gelangt, bezeichnet etwas Aebnlichea. Aber der 
Qmndnntamchied liegt darin, daaa Ar Spinoza Weaan 
md Ziel dea MeoMhan (aowdt er überhaupt als mehr 
denn als ein blosser Modus der unendlichen SnbMtan/ 
gefasst wird) in der Erkenn lui:* beäcUlusben inl, 
w&breod diese filr Goethe in zweiter Linie steht und 
in entar da» tatkitftiga and aanwaüi^ aaeh alEektvoUe 
Wollen und Handeln. Erat «aa.dieaem ataaunt nach 

.seiner Anffas-un« auch die wahre d. h. lehensvolle) Er- 
kenntnis; bei Sp. dagegen swü gerade es «k> viel wie 
in'dglich von der „intuitiven" Erkenntnis absorbiert 
werden. Der Leibaiaiache Einaeblag in Goethe» „Spi- 
noatamn»*' iat (8. 91 f) riditig gekennselebnet, ebenao 
(94), das was ihn von Kant trennte : daeepen hatte, 
was G. ans Kant» Kritik der Ui leiltskruti tur ueiue 
Interessen herausholt«, eingebender vorgeführt werden 
dilrfen. Ein eraiohtUeher Mangel de» ganzen Kapitels 
ttagt darin, daaa O.'a Lehre von der Anaehaaang ab 
dem Krkenntniftorpan fTir die „l'rphÄnoraene" und, was 

weiter dauiii zu.sa lenliftnirt. übergangen wird. Dies 

wird auch zu einem Mani;i l tur alhs Folgende, weil uns 
dareh dleie Lehre nicht nur des Dichten erkenatai»- 
thaoretiadM AnalehtaB aandom aach da» Weaen nad dla 
durchgehende Eigenart »einer Poaaie erst radit v*r- 
«tAndlich werden. 

l ( her den Kreundsehaftsbuud mit Schiller '"Kap. 5) 
weiss B. auch nach allem, was bereits vorliegt, noch 
viel des latarawantea and Beaditenswerten zn sagen; 
der Oegensata im Weaen dar beiden PanDnlkfakaitcn 
wird scharf gekoBueiehBet, and 
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ist (115) der Naaliweit, wie sl<>, von v<>r«chiedeu<!a 
Saiten kamnmAf mal der Spiue Ihrer ktkimtleriMheB An- 
Mdmang snnnnentrefl^n. „Oöetba Mb Im RdiSaen die 

Wahrheit oA«t das Typische in der Ersrheinanir, Wd- 
bci ihm die Freiheit der Ki'Hchttitiung im Schiliersciieo 
Sinne etwas SelbsiveiHtändliches war. Vom Stil vermag 
er deewefpen nichte anderes m sagen, alt daia er die 
FlUffkeit sei, das Wesen der Dinfre darEUstellen, aho, 
■D Scbilifftsch m sprrrhfn. dh- Tcmp Objpk'tivität." 

Pie Analyse ile» Wühtlm JiRiitler (Lehrjahre) ist 
seitens des Verfassers die eingehi'tidste der (toetlieschen 
Werke. Sie enthilt gute Uiaweiae (aadi n. a. in betreff 
des 6. Bnebea, der Bekenntnisse einer scMhran Seele) 
(tlr fifc TfiJinilc des Roman«. I'pr Schluss desselben 
hiii ;tiis(li*iii(ii(i noch bei kt-iiiein Kritiker Gnade i^e- 
fond'-ii. freiJicli aus imtiviiiiifll versi Ijii-dftaen Motiven. 
B. seinerseits nimmt daran Anstoss, das« der Heid hier 
deck wieder in ein passiT betraehtende» Leben (auf die 
Wanderschaft) hiuaasgescbickt wird. Hierbei ist jedoch 
der Umstand, das-i er vorher m einem praktischen 
I.t'betiHbrraf sich wirkliili liai diirnlibilden miiesen, /u 
gering gewertet. Zutretiend wird gezeigt (175), wie 
BtatWVf und AnsfUliriing des Romans noch unter dem 
ffinflnsse der aligemeinen Romantheorie des 18. Jahr- 
bonderts stehen. Als bedeutitn^^svalle Ergttnznng konnte 
in tliestr lii'/iclmn;.' iliici mler .«pStiT) der < if.:;i^iisat7. 
SO den Waliiverwandl»cbatleu lieraiusgehübeii werdfii. 
Worin schon unverkennbar diejenige Tendenz and Rieh- 
Uns den Remana sich kflOBSBicbnet, wniche dieser (mit 
einigen Abbiegnogeo) tan fwflMMBMi JakilnBidert ge- 
wannen bat, and swnr bb In-di« mnittfllfaMr« Oefen- 
wart hinein. 

An Hyp«th'i»'n darch Wift Herbeigezogenes fehlt 
wie im ertlen Bande, w aofib jettt gelegeatiich 
nlekt. Das Beetreben, aneh flr Reman* nnd Dorefbe« 

ein poetisches, wenn auch indLr-kte» Eili-bni^ Mi tiv 
anfznzeigen, führt (188 f.) zn der Bcliauiiiun^, dits aut 
der Flucht^ Kindern und Frauen hilfreiche Dorothea sei 
«in Naebbiid Lüis, wie sie (als Fna von Tttrkbeim) in 
der BLwoIntfenaaeit, getrennt von dem Gatten ndt fluren 
Kindern, v(.fi ??r,is*1i[ir£; n;»rli 'n>-ntsr:tiland flitohtete. Die 
Rande hifrv<m uiui ihi ZufcauiUH-iiUellVn laii der Er- 
ic&lilung von der Salzhnrger Kmigrautin habe den Dichter 
veranlasst, in das Gedicht „seine Jagenderinneningen, 
die Sdiieksate Lilb nnd den Oebalt der Zelt anfleieb 
hiritiriitnineftsen and za einem schönen Ganzen zn ver- 
?-c hiiielzeii"' (193). Mit »0 auHffreifender Metliode könnte 
niiiti iVcilnIi auch scbti'-s'-lii-lj cIw.h ►■in' H»'!!)!- stiner 
nftbereu Karbekanntscbaften aus den böhmischen B&dern 
nadi Gkarakter «ad Scbidnwlan in eetaeB Werken nnf- 
Mieigen versuchen wollen. 

Richtig und sehr am Platze ist S. 237 der nach- 
drückliche unii mit Heiegen versehene Hinweis dHr.iul. 
dass G. neben dem „Klassischen" in der Kunst das 
Charakteristische besonders gepflegt haben wollte. 
Es gebOri aber hierm noeb die £iniisbt,'daai lieb iks 
beide Richtungen verschmolzen, da er In Cbarakterfitl- 
»t lifii iiiclif ilri-s /iitällis: Niitui :ili*tiscli('. >'indern da;» 
Typische erblickte. Die Kuu&t war ihm (an Kiemer 
8. \H. 07) „ein BeiH'eifen, ein Zusammenfassen den Oe> 
meinen nad Charakteristischen durch den Stil". 

Wobt das bedentendete Kapitel des zweiten Baiidee 
ist da« übd Giitrln* T.yrtk. Die Art, wie die persön- 
lichen Erlebnisse für seine Kvnseptioueu massgebend 
wurden, wM meh dea ▼■ricibledenen Sehen Mn dnrcb i 
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geschickt gewiblte and frei erUat«rte Heispiele an- 
•ebaolieh geMefat. Aneh in den BAttaden eikennt £. 
wobl nit Hedit EfymbeTe fBr tiefbr lieftnde Oedankes. 

,,die durch atlr-rhand ErlebnlMr in Coftlie imriit-r wieder 
sich enteat«u utid tx-riiliii^rud und klärend wirksam 
worden" (389). Wie ausserordentli< li weit hierbei aller- 
I dingt der siüi^tiven Yermatnng and Pbantaaie d» 
; Qrenaen gezogen rind, kann aan an dernih* md wwlde^ 
Samen Ausltgung des , Erlkönig" (391) t-rselien, an' 
die ich hi«r uor hinweisen kann, oder daran. Mcna 
(396) im .Paria* das mögliche Schicksal — Marianne 
j von WiUenwm, ,die erst in Croetbea Anblick, wie die 
I Pmn de« Brainaaen in dem dea g6tt}iclten JtagHigi 
iiinf-res tiefstes l,ebf!ti nildtp"*. In bltiticer f^teipemiir 
/.eitlen sidl, and swar zu dem löblichen Zwecke, deu 
Dictiier in seiann ?an»tna, aie nicht wi«d<naMih<a, n 
' bestärken. 

In dem von KnÜMber verfseeten Aboebaltte Qb«r 

I Goethe als Naturforscher ist die Idee der Entwickelnoi; 
I bei 6. zn einer sehr einleuchtenden Darstellang ge- 
kommen. Betreif» des liistorischen vermiü^t man dabri 
den Hinweis huI dea Zusanunenbang mit den Ide^n 
Herders. Verkannt Wird, dui lUlter der .Leiter", sn 
der der Entwicidangsproaeee emporsteigt, in G.'s Sümt 
eine „geistige" za versteben ist; auch ist die Bi"- 
dintnn^', wclflif fiir ihn ilii- Gi'Ki'n Wirkung <lt'ti Typu» 
als solciien und dessen WeihselwirkunK mit den äus- 
sern Verhftltnis^sen besitzt, nicht hinKinf^lich gewiirdip:: 

; namentlich gilt dies voo dar Ansctaanaag» da«» d«r Tjrjpas 
I aelbat aadi der Bhrtivennuidtadinfl beatinntor Arten 

; bereits voraus liegt. (Dio nalieren ntlejre hlerrvi hab«- 
I ich in dem bezüglichen Kapitel meiner Schrilft über 
' „Goethf als Denker* — J^tntt^. Ui02 — gegeben). — 
, Zn der .Farbealokre" gibt K. S. 447 f. einen daakens- 
I werten Htaw^ aaf dasjenige, worin ela« Ikrar Grand- 
anschaunn«ren mit denen d«r aeneataa Pl a rbOM U d U f ri ologir 
uniuittelbai' verwandt ist. 

Das „Moderne" bei (i. ist aber vor allem in deii 
< sWaadei;)«lireB'' ra saAen, die MelMliowidty mit Beelii 
<S61) »h .eine wanderbnre Mfeehanr de« Ntehtemen, 
l'raktischen, VerstandeBmassisjen. Irdischen mit Ideale», 
■ .Ahnungsvollen, Tcberirdischen" kennzeichnet . An dem 
1 Werke selbst hat er ein;:eliend ge/eiii:!, wie dem Dichte; 
I darin die EiufBlilang; in die treibenden Lebensfaktorea 
der Nflnaelt g«laBf«B bt Kr bitt« In dieaer Bfekmog 
sogar noch mehr finden könnten. Von den Erfahrungen 
der ersten Dezennien des .lalirhunderts her war es Goethe 
U^elungen, eine ganze lieihe .l'rphanomene" im weiteren 
Verlaufe desselben zu erschanen: die Industrie nud aas 
Ifaadiineaweeen, die aenen Erfbkmagea Iber das Ver 
hiltnis von Besitz und Gemeingut, die neue Stellung des 
Arbeiters, den Uebergang vom Ackerbaustaat zum Inda- 
striestaat, die Auswand'ruiiK. die Wechsel« irknng zwischen 
der alten Welt nnd Amerika. Mau erkennt schon an« 
dieser Uebersicht, «ie Goethe im Alter, w&hrend er per- 
sönlieh In.dnr Weino de« IS. Jahrbk tfa indlvidaeller 
.4bgesdile«iaBbeit) fbrtiebte, doch 1« Oetoe desselben 
in der Theorie überwand nnd die neuen Kaltarauft;Hl'e?i 
deutlich heraufkommen luih — in der Darstellung von 
G.'s pädagogischen Ansichten ist es bei B. ein schiefer 
Gealehtqimaktt wenn (nadt einer alrfklUgen Kritik des 
Nenb«nuud«nM) die „Unikehranf* vomWfnekclaunmatkee 
zum Pestalozzischen Rildnn^aideale dem Dichter zuge- 
sprochen wird (Ö53). Als ob die beiden Ideale ^^J^ 
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«TftaitM, adioB dMliaU», mfl dn «im T»rwiefnd ein 

Rlldangs-, das andere ein Erziehong^ideal ist. Anden 
als im äione solcher Eri^tiicaii^ sind si« auuU \uu G. 
Ri« anfgefaast worden. 

Tb. Ztoffler io der £rOrl«niis det Fuat w«»t richtiK 
Mb, 4aM wl lawIvKira HcpUrtopMei Wette 
dem Herrn gejrenOber verloren bat : er bat Faust nicbt 
dalun s«*bracht. dass er je .«ich auf ein Faolbett ie|^n 
wollte'' iBH2;. Die Autl'assuiig Zie^ler« von dem. wuraaf i 
VuoKU ErlOsong selbst beraluu soll, bat fiir uucb wenig 
SalMMManaee. Bi nidit otahl In die wabr« Tiefe 
Ooethescber Weltanschanong hinab, wenn er das , Alles 
Vergingrlicbe ist nur ein Gleichnis" als „Selbsterlösang 
liurtli !4ittlit:lieft Streben" vt-rBtAndeii wissen will. In 
diesem 8inne hatte der Dichter jmm SchiasHiliur wohl 
•diwarlioh all» Chorus mjsticns bezeichnet, „livr sitilich 
gewordene Faost wird erlöst" (667). Aber «sittUcb" 
war er fBr den Dichter von Anfang an, and aneh noch 
Avährend der (iemeinwlialt mit Mephititopheles. Es hai 1' !' 
«ich darum, liani ur auf Grund der ihm inDewobnenden 
„.Stttliclikidt'' ans einem im anerfiiilten Erkenntniastreben 
•teil flnMfaUoa mnebreodm Mewehai eine tatkrlftif e 
PeraOnllehlcelt mi Merdnreb der «rUttHdien Lieb« tdl« 
baftig wurde. 

Zur Beigab« vuii Auiuerkuugvu, wie siun ersten Bande, 
fit der Verfasser für diesen zweiten nicht mehr gekom- 
■en. Ffir die nen<>ji AnSMgm dee Werke« wire die Hin* 
nfBgong eine« alphabetlMbeB BaglMert wtHMbmwcKt. 
GUfMMi. fl. Slebeek, 

Weifgaag Oelther. Di« •«gau|M«i4ebtlialiea Onoid- 
Imgtm to- Stocdichtaac Stabara WegMn. CWlotten- 
tantf'BcriiiMBnri^iW dar »AltgMi. Hnrik-ZeAiUff* 

Für den groRsnrtfgen .Viiflau »einer Tetralogie hat 
VV'aj^ner , wie mau weit«» , das Material von sehr ver- 
schiedenen Seiten herbeigeschaift. Den\ Meister auf 
diee e« Weceo w folcea, Herkmilt nid Verarbeituf der 
viele« SteiM ud Stelneben fan efnninen danndeten, bim 
.il.« eine 1 irpnjR Aufgabe erscheinen, deren T.Bsnng auch 
■«clion lutuaadi versucht worden ist. Golllier «^fht in 
der vorliegenden Schrift an der Hand einer fortla^.rtr 
das Analyse der eiozeloen Dramen in knapper Form 
a i — B eredidpfenden Nacfaweto der 1)aaUeB, die vem 
Dichter jeweils benatzt sind, nnd ettrtert dies nftberen 
die vorgenommenen ümbildnngen. Dfe Zasammenstellnng 
ist übersiclitlicli nnd penau; unterscliittzt »elieint mir nur 
hier wie iit den meisten Darstellnngeii Uie Hetleuiang, 
die Fuaqate Sigurd als Quelle zukomtnt. Denn ans 
fbm aiad, nbwohi Wagner ihn in seinen maanigfacheo 
HfttaifaufiB Iber dte Entstehung des Bings nirgends 
nennt, sahlreiclie Einzellieiten niclit bloss, sondern, 
na»ftaUirh in Siegfried, dtt Aunwo der Akte. Szenen 
nad aelbat die Entwickelung des (iesprächs vielfach ent- 
lebat. Wa* aorgibttica Vergleiebang wire sebr lehr- 
raidi ; sie kUmite die vollInnnBMBe tnnere Selbetladigkeit 
nnd KewaUfpe TeTi. rltnrenheit Wagners bei weitgehender 
äas«»«rer Abhängigkeit von »eiaen Vorlagen — ein bei 
Wagner stehendes VetbUtail — in helles Licht setxen. 
Freiborg i, B. Friedrieb Panser. 

Btabard Jardaa« Die altengUscbee Siai^tieniamea, 
tBeaamMmgfstsWt aad erlaut^Tt. A DgUstische Kor- 
»chungen, heraasn. von Jobaanes Hoope. Heft 12.) 
Heidelberg, < arl \VSten rahanltlltsImdibBadlaBg, IMM. 
XIL1U2 8. ILA. 

Palaadan bekannte HatalBgfkiner ÜiMenatlan «bar 



die abd. TiarnaaMB (Dannatadt 1899) bat dao 

zu seiner Arbeit ant^er^gt und ihm fllr Abßrenzung und 
Darebfoiirun^ seiner Antrabe alr- ilustei gedient. In 
einer allgemeinen Kinleitung' «lu iit .(. znnftchst die Siiuge- 
tiernamen nach Alt4sr und UerkuuA asa scbeide«, voa dem 
Orandwta aaagahend, data dlftfenigea Beaeldinmigea, 
welche wir in derselben Sprachperiode auftreten sehen, 
&h unget^lir ifieii lialtriu; gelten können, immerhin mit 
der Einscliriinkniiy. dass ein Name nni- dann in eine lje- 
stimmte rückwärtige Periode versetzt werden darf, wenn 
er in dieser schon als Tier name nachzuweisen ist. 
Ueber die Unsicherheit solcher Einreibungen, die oft mit 
einer einzigen strittigen Etymologie stehen oder fallen, 
gibt sich keiner Tikuselinni^ hin. Weiler wirft. Ver- 
fasser einen Blick aof die Art und die Mittel der (ie- 
schlechtsnmtenebeidng nnd der Beaeichnung der Jungen 
im Gegensata anai anegewacbeeaen Tier, nnd endliob 
weist er noch auf die BedentangevenflUelningen hin, die 
namentlieii In ihren vorgeechicblHcban Sttlbn MMb laafB 
uiclti geuiigeod aafgehellt sind. 

In Bearbeitnng seines eigentlichen Themas teilt J. 
dia StagetkvaanMi^ dar aaologiacben Qjnteatatlk folgend, 
te nebn Klaeaen. Bai Jedes Wort fUirt er mnlebat die 

Formen .ui. in denen es auftritt; dann' in einer ver- 
geh weudemchen Fülle die Belege fiir die»e Würter nnd 
filr die damit gebildeten Znsammensetzungen ; im allge- 
■ainea beeebriakt er ridk dabei fir seine SMundnngea 
anf die ae. Literatar, aar wo ans eptteran QaalleB Blkik- 
sdilüsse auf ai-. unbelep^te Wörter ■^r/i.tit'n werden kön- 
nen, iibefaclireiict er die lireuze dös 11. Jahrhunderts. 
Zum Sehluss Iftsst er die Feststellung der Bedeutung und 
der fitgraologie fblgea, webei er eine aaerkeanenawerte 
▼«rtrantbdt Hit der aligfeneln ipradiverglelebenden wie 
der germanistiBch-anslis'tiscIien Fi.rselinng: an den Tag 
legt, «nerleich aber aueli ,iie Seltjstaiidigkeit eines ruhigen, 
sorgsam abwat,'enden Urteils sieh wahrt, \aeti der gründ- 
lidiea Durcharbeitung des mit dem ae. grösatenteüs «ich 
dadcendan abd. Verrates aa Siagetlemaaiaa dareb Pa> 
landor können wir von .T. natfirlicb nur noch eine ver- 
liältnisnitesijc Nesi heiilene Kachlese erwarten; doch darf 
liervorKelioben werden, dass iiiejit nur fUr die Bedentungs-, 
sondern auch für die I^aut- und Furmenlehre aus J.'s Zu- 
•aauMOSteUangen manebea abflUlt. 

Einige kleine Nacbtrtge mögen hier eine Stalle 
finden. Von jüngeren Olotsaren, die aber altes Spraeb- 
gut enthalten, sind die I tiaiiisennamen. in denen eine 
TierbezeichnuDg »tevkl, nictit ganz ausgeuiit^ m> fehles 
z. H. ntpta i. oiUes minie Wr. W. .S57, Sj loferiMea *. 
*iiiufat6«r»Mi Wr. W. 5fi8, 16; AMstfuratt : T^ammäi' 
dm Wr. W. 558. »: dormmim i. ortit grieatJu l ite- 
tiitfir Wt W '>.',7, 40; wulfesfut futxjus Wr. W. 
5ö><. in : mlumm i. gatuUeUt i. fu.its yloue Wr. W. 
55 ü, 1) ; fion I. catHf/lata i, fcou-tilötie Wr. W. 667, 10; 
filOHU« ü ^iM«Ue «. «Miere Wr. W. 666, 18. — Zn 
der Zmnanneaatelhng von mtarp mit 11t. martf 'Bmnt* 
(s!. 40) wJtre noch auf Mn< !> An li. n. Spr. 10«, 3fi7 m 
verweisen giswwsen. dei an i.iti '»«r/ "Wiesel" neben (nmd 
llrast' erinnert. Vi : in Andreas V. 1714 ist doch 

wobl oacb deai Vorbild von ÜAtsel 11, 11 «eoMtpa4ia 
la saaltUkrAi aa Indem. — 8. 77: daa ma. iehrfwt 
»clil- 1 lile. Ic'ise rersnn'. ne. «/(»vir "Zrinkteufel, WSses Weib' 
wud bith ichwcrliclt äuf Wfritdigende Weise mit ae. 
srriatra 'Spitjcmaus! begrifflich verbinden lassen. Ein 
*$krtmiM ab Beaeicbanng für einen Unboid tobainl alt> 
ferawaiiicli aa a^n; awB wird «Inen eolebaB StaaMB ta 
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nbd. te kH hto» iMbM MArat ud te Mhirali. Mihtwusifi 

neben dem weiter verbreiteten tchrSttili wiedererkennen 
dürfen. — S. üü: Der Attnahme eine« Dcminntivsoffiiei) 
•tma in (irtpecma stehen Beden}<< n rritgt ir* i>, v^l. WwU 
Aroh. n. Spr. 106, 364 nnd Holthausen Anglia beibl. 14, 
133. — S. 81: Die Deutung: glis^egle, bezw. =foiiffr 
odäe egU auf die 'Haaelmans' statt auf 'Granne', 'Aebre 
haben Schintter Anf^l. 19, 474 nnd nach ihm Glof^Rer 
iti seiner Anagab« des Leidener tiluK>;irs II, 74 wolil mit 
Recht angefochten; Glogger uiadil namentlicli auf die 
bd Dncange belegten gli» — 'Distel' nnd glix = «(id- 
•etam 'Pferdeschwanz', 'Scfaachtelfaalm' anfmerksain. — 
S. 103: Die Uetatbese ota in mhd. epischen Dichtangen 
ist kaum echt hocliiif u(-s(.li. sondern riein Hinfluss «ii's 
Niederlindiscben znsttschreibeu wie teapen und ülmlicbe 
ritterliche Ansdriek«. — S. US fdMtat inir lautliche 
AUdtaiic das m. war» 'State' m» le. mtn iMbm mp-t 
bedcakttäier ab dl« Kvthmm^ tm K»taa, der die v«. 
Form auf das Maskulinum zurückrührt. — S. 159: für 
utsenri ahd. wimtit liUtte nocit der Erkinrnngaverancit 
vun Wood, Journal ot (li tin. Philul. II, 220 genannt wer- 
dea kftikneB. — S. 179 geht Verf. aber die niobt ge- 
riDfen Sehwieirigkeiteii famtltclier Art, die eteb der Er* 
kiftrnng der verschiedenen N^orstofen des ne. heiftr ent- 
(egenstellen, zn leicht hinweg. — S. 199: statt eofor- 
»pHtmm in den Aldb. Oloss. wird -apitum (od. -gpiutum?) 
m lesen oad iuwm alt Onundform tofonpitim), niebt 
§Qfor$ffU MnMtMO eda. 
BaaeL UatUT Bisa. 



Brie Friedrich W. D. , Eulenspiegel in Kaflaad. 
Berlin, Msyer * MUller. 19US [- i'nlaenra 27]. 

EHn Braehatitek der irtaatea eaffHaehan O e b ereeua a g 

des Enlenspfegel wurde mt kflrzUcli im Britinphen Mnsrtim 
entdeckt. Diese Uebersetzung, deren N'erfasser bisher 
noch niclit ermittelt werden konnte, ist am der Presse 
dee NiederlAnders Je«o von Doeeborgh bervoi-gegangen: 
ibre EalaCehaDffiaalt mM Brie iwiecken Iftl« aad 1580 
an. Die Cebersetzung ist votl von MissverstSndnissen 
und groben Fehlern; fSr diese Mangelhaftigkeit der 
ttnsseren Form entsdi^dis-t aber, wie Brie in seiner Ein- 
leitung bt'tont, der Inhalt, der manrbe ursprünglichere 
ZQge bewahrt bat, die den deutschen Originalausgaben 
abbaadiea fekaamaa «area. la Anbaog dta TorUegeit' 
dea ThtäMt bietet aas Brie einen Abdroek dee Text«* 
vaa Doesborgb. 

Die zahlreichen Lttcken jfncs en^^li^'lien Eulen- 
«piegel-Brnchstttcks werden ergänzt durch die nbehate 
eagUicbe Aaagabe de* denuwbea Voikabaebij den von 
WlUlai* Copland etwa 40 Jabre oadi DoeAorgh ge- 
druckten Hoiplglass. Der Hou!f}la.^f ist freilich nur 
ein sehr M:hl>-chter Nachdruck deK Drucket» vt^ii Dotseborgh; 
im Gegen«atx za dieaem ist er schon Iftngst bekannt. 

Iii aebr eiogebender nnd grttadUober Weiw «nter- 
«aebt Brie, in «elebeai Yerblltnl« die widittgerea Texte 
des Enlenspiegel zn einander stehen. Er fllhrt seine 
Beweise mit methodischer Sicherheit nnd Scharfsinn. 
Wfthrend bisher, nach Lappenbergs Vorgang, als un- 
mittelbare QneUe dee engliadien Ealwispiegel gewSbnUcb 
HeoebalrateBs nlederliadieeber UiXmspiegH betraektet 
wurde, ISsst Bries Rudi nns kaum nocii Zweifel daran 
übrig, da«« die englische üebersatznng auf eine verlorene 
niederdenteeh a <2BaU* aoHekgebt 

< Daren UTatiitiilnmg letat Brie Tiinai t i M g F ff tI te Ja du 

im. ~ 



Anf dea tezdirHledieB TeO der Arbelt folgt der 

Hteratnrgeschlchtlichp. Hierin verfolgt Brie daa Kertr 
leben EulenspieKeli» in der engHscben Volksliteratar lad 
Kniit-idiclitunp duvcli vier Jabrliundert^-, Wir erkennen 
BinflQss« Eolenspiegels in den volkstümlichen Schwank- 
•aanalaagea (jeatoboeka), and in den Schwankbiogrs 
phien (faeetions biograpblea). Das bekannteste Werk raa 
letzterer Art sind T%* Jeat« cf Sco^in (1631). Seogfi 
ijiuch .Scognn), eine Art englischer EuUns^iiii-gel, wat 
Hofnarr Eduards IV. Seine lustigen Streictie macbcen 
ihn tiction früh zu einem Mittelpunkt des Volkshnmor« 
und der komischen Legeade: le könnt« es leieht ge- 
schehen, dass ihm, wie die Jmtw feigen, Strelebe mter- 
tjeschobi'n wurd.-n. die dem in England weil weniger bc- 
kannten Euleuüpiegel entnommen sind. Im Anhang drncki 
Hric die Kapitel aus 8eafm*9 Jcri* ab» die anf doB 
Ealenq^iegel bembea. 

Ancb la der loaatlgen volkatbalieben Prosa treten 
^'eleKentllche Einwirkungen des Enlenspiegel lierv.ir f^k 
werden von Brie niiclif^e wiesen in der engliscben Prosa- 
version vom Friar Rnsh. und in der Erz&blung Bobin 
GoodfMme, hi» Mad Frank» and Mtirrjf JttU (beide 
in der 9. HSIfte des 16. Jabrbs. entetaadan). Die ke- 
boldartigen Gestalten des Fiiar I?ash uiui Robin Good- 
fellows sind uiib audt aus dem englifeLiieu Dt aina dt^i 
Kenaissancezeit wohlbekannt, nnd veranschaulichen un- 
aagleieb, ale eiae Art Mittebtnfe swiacben Teufel uui 
raia UMaadillebeni Spaaaregel, dea beetladlgen Zatm- 

BMahang zwischen diesen beiden. 

In der KuuüUlklituKg kommt Rulenspiegels Einfiu«» 
znn&chst im Drama zum VorsclKin Ben .Tonson IIb« 
ia seiner Antiniaake The Fortunate Jsles, die am Drei- 
kbidfMibeBil 16M/95 vor venKnnaelteai Hofb sa Wkfta- 
hal! aufgeführt wnrdr , <irn Fiilen?piegel selbst aoftreten. 
Erwähnt wird sein Name auch iu andern Stücken jencB 
Dicliters. Auch sonst finden sich im enij:lischen Drama 
jener Zeit gelegentlich Züge, die «n den Sulenepiegei 
ertnaefB, die aber, wie Brie aüt Backt barautebt, aar 
AaiialuM einer Entlehnung keiaeawegs zwingen. 

Das Wort Hotclgltut war schon vor Ben Jonaoa 
in den enplisclitn Sprach&cliatz auf},'enoraniHii worden. 
E» bedeutet „Schalk* (vgl. franz. eapiegle <. EtiUn- 
*pi«ijel). Nebea der gewöhnlichen Form HowlgloKs od«r 
OtUglois begegnet auch die nlederlAndische SehreibaDg 
ifhn SpUgel oder die Mischform Owl-spiegU. In Scbott- 
land itckam das Wort sogar einen ernieilripenden Sinn 
Gaoner (schoU. Holliglass). In diti^er hedentunn 
«itd ea in der pelemiscben Literatur der Reformation^- 
ari( fVB pfaleataaitiaeber Seite mehrfach verwendet. 

Seit 1(80 war die Erianeninf an Enlenspiegel in 
Enjrland (rlosdieri, bis im Jahre 1720 unter dem Titel 
The German Bogue eine neue Uebersetzung des Enlen- 
spiegel erschien, nnd awar nicht aoa dem Hochdeutscben. 
wie der Deberaetzer vorgibt, aoBdem aaa dem Fraaaft- 
atacbeo. Der ursprüngliche Inhalt der Bnlblang «W 
hier durch manche fremde Züge erweitert. 

im allgemeinen hat Eulen»piegei in England nnr 
eine unbedeutende Rolle gespielt. Dies könnte aufiXlIic 
eraabeinen, da im 1«. Jahrb., ala der StolF nacb Eng- 
land drang, daa eagliadie VoHc eine beaandare VarHebe 
für den derben volkstOmlieben Hnnior hatte. ^v<e ihn 
aacb der Kulenspiegel aufweist. Der geringe Eindo»« 
Warkaa lafe akar attnkar garada dairnna ai er- 



I dieSpcaflbe, bi der dieGcet&iflhteBnloiBaiefBlaantnti 
gcacMebcn wnnie (nadi Brie wabnebelMldi am UttS^. 
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Ulna, «Im m vft «laer Talle von (leid»rtig«r Lito» 

ratar in Wettbewerb trat, und jr^l^enfiber dlewr FSIIe 
nicbt recht anfkani. Von den ScbwankbiogTaplifen z. 6. 
seigren The Jtsl^ of Scmiiu Einwiikuiiffen Ku!i iispief;els. 
nicht aber die Mtrie TaUs of Skeiton, liie Mrrnt 
Jfsta of Otorgt Peel» und Tarlton's Jests. In diesen 
Werlien afaid 4oek ebenso wie in Scogin's Jests «irk- 
Hclie ErlebniBse de« Helden and diesem angedichtet« 
Sti*'ifli(> liurdieinamlcr gemengt; iliie N'ii:littjcfiii(liissuiis: 
durch den Euleiiapiegel ist also nicht etwa dardi ihren 
biOfniphiBchen Charakter zn erltlAren. 

Bika Arbeit bebaadelt die ScUckwle de» nieder- 
' deatHken Steffiee nf en^liAem Beden nllMttiir «nd 
erecbSpfend. 

Freibnrf i. Br. Ednard Eclihardt. 



A HeBme, Das Utelniache Sprachmateri&l im Wort- 
•oiiatsE« der d< atachen, franzoiiiaclien und engliacben 
SAraehe. Leipeif 190«. B. ATenarina. XVUI, 1296 & 

Daa vorliegende Bnch wendet sicii an Mittelschnl- 
lebrer nnd alle die Gebildeten, denen die «terlie Dcber> 
dntttnunnnf Im WertnobetB swlielien Latein nnd den drei 

modernen Knltarsprachen auff&llt, und die tifese (Vber- 
einatimninng gerne im Zoaammenhang und m Hand eine» 
verlAsalichen Führers rtikher prüfen wollen. Der Verf. 
betont, nnd mit voUaiem Bedite, daw die Etynolofie, 
d. b. der Nacbweia den Knmnnnenhnnira der Wttrter der 
drei an den dentsrhrn Oyrniiasien mv\ htifft iifliVli in ,ib- 
teilbarer Zeit auch au tl«u üsttcrrt icliisiheu beuitLiiit-u 
Sprachen fttr den Unterricht in Imtitiii Grade entpriea«- 
ttdi iet. Die Anordaunf bat dadorcb an Uebertiebtiicb- 
keic fewemaen, dnie die Stinnne sngmode gelegt wor- 
den sind, also z. I?. niit^-r ■lies ntich hodir n. s. w. Die 
Answahl »clieint eiuc fjute zu sein, aijsolule Vollsianilijf- 
Iceit ist bei einem derartigen Werke nie zu erreichen, 
im übrigen wird et Sache der Praxis sein, anffällige 
Ltdiea sn entdedcen nnd etwnige Aendemogen in der 
Anlage oder Anordnung als wünschenswert erscheinen 
m lassen. Die Aufgabe der wissenschaftlichen Kritik 
ist f-s liajresren sction jetzt, zu uiittM-snchen, ab das Werk 
dorcbans auf der Hübe steht, auf der es stehen muss, 
wen e» denw, die eaiblt cn fbreeben nieht in der Lage 
sind, sichere Dienste leisten will. An wenigsten be- 
friedigen die lateinischen Etymologien: art^a am ac- 
riata, utrumno aus <te</riinoiiiii x). <\g\. iliirtVn in einer 
neuen Auflage nicht wieder ersclieinen. L>er Thesaurus 
linguae latinae mit scintii <«iirgfKltig abwägenden An- 
gaben wirn Iiijfentlich in Zukunft VOB allen denen, die 
lateinische Etyuiologien verbreiten wellen, zugrunde ge- 
legt wenien. Was das Romaiiiselie tietriß't, so rauss 
man dem \'erf. das Zeugnis ansHtelli-n, duh» er in ganzen 
Richtige» lehrt. Freilich aboyer von haubari ist ildit 
einmal mit einem 'vielleicht' erlanbt» oiM von gnrm. 
otatia, aumur von odsignare, tanditr von tmMmiv», 
stivolt Von oislivdh-, otir von hau^lnif, ijirouelk von 
gir*-rouette, ötage von "obsidadcus, haieter von halt- 
ka% mMie von *iu»a dtrftnn lieate kann mehr emst 
genommen werdeBt won bmb wnigitena nnch bei der 
Etymologie nicht Ue« naeh dem OefUbl nrteflt, sondern 
nach Grümipn fra^^t nnd alle in Betracht kommenden 
. Momente berucksitiiiigt. Wer z. B. Toblei-s Ansfiilirnngen 
tber halettr gelesen hat. kann keinen Augenblick mehr 
na dar riditlgen Dentang aweifehn. Dem Verf. sind aie 
«nhdcnwit fsfalMen, da 8.366 das ftwinOnisehe 



I Wort za haUtar» geatellt wird, wem die gnaa 
ständliche Bemerkung »wird wegen des ital. alitare jetzt 
vielfach von lat. ates. Vis 'beflügelt' abgeleitet''. Wer 

diese letzte .\bleitunfi verbiochen iiat. kann icli hier 
nieht teststelien, sie ist aber jedeuiallä ein Verbrechen 
an ernster Wissenschaft. — Aber trotz dieser nnd noeh 
anderer fttinlicber Irrtämer darf das Bnch allen Kreisen, 
fBr die es geschrieben Ist, nmsomebr empfobleii werden, 
als dodi das Bestreben, da.s Beste m liefern. In Sehr 
vielen andern F&lleu mit Erfolg gekrönt ist. 
i G«rx. W. Meyer-Llbke. 

Clemena RI6pper und Hermann Schmidt. Französ. 
Stilbilik für Deutsche. Dresden und Leipalg. C A. Kochs 

Terlagsbnchliandlong (H. Ehlers) 19Q& 8tt gr. 8*. 

Wer sich dem Studium einer fremden Sprache wid- 
met, hat als eine seiner wlflhtjgsten Anfgabea n be- 
trachten, in die idlometisehe Seite dlaner Bpraebe ein- 

zudriiiRen, <1. Ii. sich einen klaren Einblick zn vir.trhairen 
in ihre charakteristischen EigentQmlichkeiten nnd Ab- 
weichungen gegenüber der Untterspracbe; denn jede 
Sprache bat ihre besonderen Mittel, Gedanken in Werte 
sn kleiden, im einzelnen sowohl wie htnslditlieb des ge- 
samt en Stils. Die Verfasser grehen hier nicht auf die 
Frage ein, welche Methode den Lernenden am sidierüten 
zum Ziele fährt, ob dies am besten geschieht unter mög- 
lichster Ansschaltnng der Mntterspraebe oder ob in der 
ünterriditB|ivaxiB der TJebereetanngsmethede mehr oder 
wenip;er Tv^nzessionen zu uiaclu n sind. .Trdenfalls bietet 
für dcnjeiiigi;», der üicU nnt der zu erleriientlen Spractie 
bis zu einem gewissen Grade vertraut uemacbt hat, die 
Vergieiobnng der mannigCalUgen Daratellangamittel, die 
Fremdq^racbe nnd Ktttter^incfce besitmn, den einfbeh- 
Bten Weg, auf dem sich das der fremden Sprache Eigen- 
liiuillehe erkennen läsat. Aufs dentlichste treten bei einer 
solchen vergleichenden Gegen Uberstelluni; die stilistischen 
Eigenarten hervor, wie sie sieh seigeu in der Vorlieb« 
für den Gebranch gewisser Wortarten, anf dem Gebiete 
der Wortstellung, in der grdsseren oder geringeren Fähig- 
keit zum Periodenban n. s. f. Die vorliegende Stilistik 
zeij^t nun panz deutlirli, dass die orj^-uiisrhe Knt wieklun;;, 
durch die der lithali und die logische Form der Gedanken 
in die Erscheinung treten, sich nicht gleichartig aus- 
gebildet nnd erhalten hat md voirscbiedenen Sprachen 
darum anch versebiedene Formen des Ansdnieks und ein 
verscliiedenei- Stil ei;,'- ii sind, l'ie i'iue Spraelie ist mehr 
imstande, den Inhalt der Gedanken in lebendiger An* 
Hchaulichkeit darzustellen, als die andere. In dieser Uin- 
»iciit stehen die nunanischea S^aeben, in denen die ar- 
sprtingliche rinnlidie Bedentnng der WSrter meistens 
nielit mehr vorhanden ist, zurück gepeii die deutsche, 
der die sinnliche Grundbedeutung mehr gL-g^u wartig ist 
nnd die besonders In der Darstellung der logischen Form 
der Gedenken ein« entaebiedene Deberlegenheit seigt. 
Der Inhnlt des Bnehea neigt nl>er nneb, dass der fhin- 
/(".tischen Sprache, eine scharfe UntersclieiduiiR der ver- 
wandten ßegrifl'e ganz besonder» eigen iat. Wie »idiiig 
die Stilistik für die praktischen Sprachübungen ist, bat 
schon K. Miihlefeld hervorgebeben (NenpbUologische 
Beiträge, Hannover 1886). Ten noeh grdaserer WMi- 
tigkeit ist die .Anordnung der S'praclmiittel nach der 
Funktionsverwandtschaft für das Ueberseuien a.m der 
eigenen Sprache in di«- fremde. Die Verfasser sind «ich 
«Ohl bewnsat, dasa sie aicbta dnrcbaas Nenes anf dem 
Gebiete der Spradivargleicliong bringen, aber die etnnet- 
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MD BeteiditaHgen, DotenadnagMi md. Vwi^aidnuifaiii 
Meten eine Fälle von Anrei^in^en, Eomal die Verfasser 
Ton Tornlierein einsahen, daas sie der ßetbilfe von Frati- 
zfiseii bcdurttcii, die ihre Spracli«- pr;»ktiNfli iimi wisseii- 
wcbaftlicb bebeimhen. So ist denn auch die Gewähr 
fttr korrektes nnd idinmatisclies FramOabdi gegeben , da 
Pitoilet, Afr^ de l'Dnivereit^ de France nnd Tiss^dre. 
Profeaaeor allemand am Staats^mnasiam zo Bordeaux, 
nicht nur das Manuskript einer g< iKin. ri l>iir< li^^n lit 
anterzogen, sundern auch zahlreiche V<:rbc»iierangen 
nnd Zas&tze gelietert imben. Wie da« Verzeichnis dST' 
banatatMi BBob«r (S. VI o. VIl) bewcict, m tot nmtr 
den eigwi«ii 8«nnlaiig«ii «In relehhsItlfM Hftterlal ver- 
arbeitet. Ufr Text ist aussei orri*;ntIich Borgfältie: dnrcli- 
gesehen : ansaer den S. VIll autgetiilirten 20 Drnckfeltlern 
tot mir nur sehr weiripfe Mfgefallen, so : 

8. 105 Z. 17 1.: Toto itoU voir. 

S. 18 Z. 18 ▼. n. tot «bfebro«li«i : Mif net. 

S. 33 Z. 16 V. o. passt mir dii^ Uebersetznng .dem 
Tode weihen" nicht für: faire mctirii ä mort. 

.S. 38 Z. 12 V. n. ist: le g6nie et le caract^re d'An- 
»tM dnrek .df« gotoUge £ig«otiiBliolik«it'' äb«rBetxt. 

8. 40 Z. 10 •.: tettp* d'ln-MM vt da pra«p«rit«! 
= n der herrlirlien nnd pftiieklirhen Zeit. 

Das sind aber alli« l>inge, die eine verschiedeiin 
Auffassung-- zulas^srn. doti W«lt dM BuhM kber dlTch- 
ans nicht beeinträchtige. 

Für die Beavlniig dei BnehM tat dM Begiatw 
(S. 361—383) sehr wertvoll. Der grössere Teil (S. ) — 
942) behandelt die Wortarten, nnd zwar sind meist nur 
rein stiliatiBclir- Henierknngen gemacht mit Ansschlnsa 
alles deaaen, was die Graamatiken bringen. Die einzel- 
ne« Wortarten haben wiederam eine Terachleden aua- 
Übrliehe Behandlnug erfkliren. Im ganzen ist aber der 
Inhalt so reichhaltig, dan ieb bis jetzt !«elten nacbge- 
- 11 urtn It.ihr. ohne die gewünsclite Auskunft zu er- 
halten. Der zweite Teil behandelt den Satxban (S. 84ä — 
836), der Anhang (S. 336—360) den AnflMta (la com« 
IMMlti«») ud die latorpaiüitioD. 
DoWraa L He. 0. 6l8de. 



I and H«B«fflato) in lierriglcire«. Bedaataadere B««tato 

■ hat er indes In dit»R(>n HinsUhten kanm frrelcht. Ein» 
N'achkollation der von den Herausgeben) nidit TeU 
-tiindie; anst^t iiutzten HaadMüniftan Wll^ VialMlfet Bid 
Erklftrungen bringen. 

j GStaborg. Jokaa Vieiag. 



U Hearjr' 
iatiaia. 
J. TalHadier. 



äknmif l>B«aa (1801 -18701 Sa ili 
Faito (18UB). Ubialiie Untrtt 
878 8. 8*. 



Hax Groaa, C«fM Sataar. Die Xampealtioa wiaer 

Reimchronik und sein VeihfltBto M de» (^Mtle« vT. 818 
3974). StrBSsbnrger Inaag.*Dtaa. BThOgen. Jnage Sohn. 

1808. VI + ima. »7 

Verf. charaktarfsiert in den kleinaten Detaito ()a1> 

mar» Arbeitsmethode. Kr gab sich, wie man von Hnem 
roittelalterlichen Chronisten leicht vermuten kann, mit 
■einer Bearbeitung oder Uebersetznng der Quellen nicht 
viel Miiie. Die QnaUe, die er mit wenigen Aasnabmen 
flr 7. 818—3974 befolgt, iet die Sacbsenchrontk. Aber 
er misaversteht nie biswellen oder arbeitet allzn frisch 
weg, um 8ich um die Richtigkeit und den strengen Zu- 
sammenhang za bekümmern. Abwetchnngen werden auch 
dnrcii daa stete Baimbedftrflito de« Achtailblers veran- 
lasat; ao catatehei Znaitae, NaaenaTerSaderangen «. 
dgl. m. Schliesslich erlaubt «sitb Giiiiunr liip tini da 
die Trockenheit der Chronik mit au^-sehmuekeniieii Zu- 
sktzen zu beleben, wie V. 116ft — 82. Bemerkenswerte 
Zage MDd überdies Oaimars Vorliebe fdr romantische 
Bpiaote ud artn« prinxipidle Analaammg aller feirelien- 
geeehichtlichen FaktA de« Original«. 

Während Vf-rf. dies konotaticrt, liat nr bi^\^^•ill•n 
, tT< lc||f('!ilicii. dfii ziemlich M'Iihn lit iil» ilicf« rtt-n m l . Ii 
dierten Text zu verbessern nnd zu erkiäreu, titt«;ni auch 
Verarlien d«r Har^j.Varlln'adiea Editian (in L'broalcles 



Henry-Lecomtes Buch Uber Alexandre DoBt» 
pere wendet aicli, wie sein im Voijaiire ersebianaaas öl« 
▼irglnitf IMjaaet, ao ein groasea PiMikam. Im I. Thfli 

werden Dumas' ftussere Lebensscliii ksali" in .inschaulicliet 
Weise geschildert. Von seinen bescheidenen AnflOjKc 
als Notariatsschreiber und Bibliotbeksbeamter des Herz< 
TOB Orl4ans and seinen ersten scliriftstellenschen v^: 
andiea verfolfea «rir seinaii Lebaaslaaf bto la seiaei 
grossen Erfolgen als Dramaturg und Romancier, mi ti 
seinem durch masslose Verschwendung berbeigeführUt 
flnanziellen Ruin, wilcher seinen I.ebcn&abeud zirmlici 
traurig gestaltete. Der II. Teil behandelt die Werkt, 
j {Speziell die Romane und Dramen Dninaa*, aovie Milr 
' Tätigkeit als Gründer von Zeitungen nad Ikialn 
I .Auch seine vergeblichen Bemilhnngen, unter die 401h- 
I sterblicbrii juiiVi Miuniiun /.u wt-rdiMi. so\^i^■ in der Politik 
i ein»- Rollt /u sjiii'lt u, s. ine lie/.iehuugeii zu »etu«ii Mit- 
' arbeitern und Zeitgenossen, insbesondere zn Victor Hu^o 
werden hier besprodten. Dia ScUnaakapital baaehlMps 
: sieli mit aeinan Ltebasaflktran and diaratertaierea lfmm 
I als M.'tisi'bf'ti iinttjr Widertr.ibc einijrcf — nicht g-'sii' 
der besten — Anekdoten, welche von ihm im ÜBilan 
j Warna. 

Die Darstellung ist, wie dies dem Zwecke li» 
Huohes entspricht, eine populäre. In der ErzählniMr i« 
Jugendgesi liif htf- musiite sich der Verf. aui l>nm;»s rkmt 

I Memoiren als die voruehmlichste Quelle stittzeu. li«t o 
jadodi iaidar mttarlaaaen, die Angaben des als Blag«« 
Tersebrieenen Autors mit der nötigen Kritik und B«sv*< 
' hinzunehmen, so dht» er, gleich Dumas, dem Leser ift 
allzuviel ztinmlet. Wer kann alle die(*.e IVbertreiboogrti 
und .Ant^chneideri-ii'ii. /u welchen liumati bald dBri*!! 
»eine Sympathie füi l> wisse Personen, bald dmth Bitfl* 
' kait ud SelbatgeflUligkeit varulaast wurde, obae weitem 
nr bare Wtm^ nehmen? Wir venalssaa femer eic 
riiar;(ktfiisfik d.-s Sfliriftstellers Dumas. Der Vi»rf 
Bpritht witjdcrholi von den einzelnen Werken. Iiis r »ifli 
jedoch nie anf eine nähere Betrachtung aoeh mr 
berfthmtesten ein; nodi weniger ist dem Leser ka 
' vielen der bente vergessenen Dramen mit dem Usmm 
Titel gedient. Bcacbtuiic ^t■Idient das chronolo(fi»cbf 
Verzeichnis der sätuiliciicit Stiitk«, an deren .\ntorseh»'' 
Dumas beteiligt war. E» zählt im ganzen 91 Nainufm 
nimlich 67 Dramen, 8 Tragttdiu, 1 Jljrst4re, 
ComSdlmi. 4 Vaadevilles und 8 koBiBdw Opera 
Dumas erscheint allerdiiif.-- nnr sehr gelten allein »I* 
Verfascer; wie bei den Huiuhkii, so gab er au»lt l^' 
den Stücken inei.it nur den Ideen anderer lie F«nii 
Waram S. 134 ff. die beiden letxteo Akte de« ,Fil* <>' 
rteitgrft*. eines Im Jahre 1888 arit mgewShalichem i'.ti*' 
dnrchgefallenen ."^t-nsatioiitsKtiicke» von I>uma* und Äaieit 
Hitorgeois zaiii .Abdruck gfliraeht werden, i»t nicht 
■ II/US. Ii. t, In sii'h iiiit.'r .i.Ti /aillreichen hislier uiiT"" 
offentlichten Stücken des Dichters gewisa viele bessere aoil 
iniereaaantrre geMndan blttaa. 
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Dm 'K»flM «bar Dana« ah Polidker briaRt die 

tataranaiiteD, aber deuooch ertolgloftcn Manifeüto, wcIlIic 
vr *a Tenchiedenen Zeiten erlieiw, nni Bein« Walil ^uiu 
Deputierten darclizUBeisen. In einem deraelben (1H48) 
r«<dinet er den Arbeiten» FrankreiciiB vor, daaa er durch 
fl«iae Werke iber tOOO Personen SO Jabre hag «rbalten 
b«be. Allerdiniri' liiinii man ^ifiTifii etwaa kühnen und 
B|iruiijjliaften HfreLlmiini,'en luchl immer (bl|ren. Bei 
'h r HeH{>i iM liQriR dt-! ütt frört i-rt«n Reibt-n-irn zwischen 
Victor Uogo nnd Dumas nimmt der Verf. die Partei des 
latstaMB, waa er darob den AbAnudt nebrarer Brief« 
von beiden rechtfertigt. Die 8 Bilder, welche dem 
Bande beigeffebeo und, lassen weni^r in der Auswahl 
als in der Bapradaktiaa in wünschen übrig. 

Wien. Wolfff. v. Warzbacb. 



K. Monaci. Paania pravaaaaU allMat« im Itanta aal 
IM ruigari BoaaaBitta, Bona, Xna. Loaacber. tt(M. 

^23 & 8». 

Daa vorliefende Heftdioa, das dritte der von 

Monaci beransgegebenen Samrolnii? Ttv/i lowami per 
uso deiie »cmU, gibt die v<>ii Iiant< ant^'efBbrten 
provensüiiabeB Poesien, von dtn^u sich tü wa elf identi- 
ftsieren lassen, in nAgUehst korrekter Lesung, aber ohne 
kridsdien Apparat. Zwei der drdEcbn anfgenommenen 
Lieder (Amantx Daniels: Lofiri» r>ilrr<ji(\l car m'intri 
and Peire d'Alvemhe: De jushda hrenn forns ein lotii» 
ser$) werden zwar nicht ausdrücklieh von Dante erwähnt, 
doch ist es niohl •nwahrsehcinUch, da«« er sie beim 
STMetaehreibeo voa II, XIU, t (pleht II, VUI, 9!) vsd 
1, X, 3 seines De Tlüff. al04. ha Sinne gehabt habe. 
Heidelbersr. Karl Vossler. 

KraneeacoTurraca, Sula piü antica poesla tdscana. 

Kstrittu ilalla Kivista d Ualiji ICOll. 28 S. S». 

Derselbe, 8ol .Jtltmo cassinese", aaore o««erTaaioni e 

oongettnre (Estratto dalla Uiac«llaiiea aar Xmk Ptoeow, 
N«^ Laigi Fimo. 1806). 91 8. S*. 

DIeae bdden Avftttae Torraeas «ebcboB mir das 

Nennenswrt teste von dem Vielen zu sein, das in letzter 
Zeit über diu ältesten poetischen Denkmale der italienisclien 
I.iteratar geschrieben wurde. — Etwa ^:l!-i< li/.t itig mit 
Tonaca bat aoab Ccaareo aeiaen Seharfsinu an der 
Canttlena, oder, vie er ea nennt, Sirventaaea dca toa- 
kanifclifn Spiplmanns versiirlir. (Studi di fliol. rum. IX. 
S. )äl~ 145). Er koiiioii /.uiu .Scblus.<)e, da&» d<i.H Lied 
com Lob des Erzbischofs Villano Gaetani gedichtet sei, 
dar aar dem Weg so» Condave, vermotUcb nach dem 
Tad« daa Papateo Bngaaa III., dnrcb das Oeblat von 
Siena reiste, nnd dem der Bischof von Vn'tfrrr» (wahr- 
scheinlich Galgano Ingbirami) eut^; geazoi;, und dass der 
Grimaldesco des Verses 25 ein nur beilltufig erwähnter 
Biaebof sei, nfanlieb Qrimoaldo von Oiimo. Itemnacb 
Wim dl« CaatUea« etiaa in den Jabren 1163—54 ent- 
standen. Ha liaben wir ein hübsches, fertige» Bildchen 
,ans italitnisdier Vergangenheit' — gar zu hübsch, um 
wahr zu »ein, denn I. Jierulit ii>'i i;;il!,'HiH' .luf einer 
paleographischen Conjektnr; sicher sind an ihm nur di« 
dr«l btateratoB Bacbstaben; 9. Ist Grimaldesco nicht das- 
selbe wie Grimoaldo, und 3. ist von einem ErzUichof 
Villano im ganzen Gedicht nicht die R*df. — n«m- 
gegeniibnr liat nun Torraca — und ria-i ist lU i rina 
•eijoer getstTollen UntersaebnnB: — einen leibhaftigen 
OffliaJdesco nachgewiesen, u valebcm all die Attribute, 
die ihai dar SpiataDaiia gibt» vartrailidi passaa: £r i«t 
Mt»r€kk*iw9, tr br Hm vaa Ltmimo Im den Mardie 



nnd «r bt Biadiof von lad bis 1197. Als adeher 

<'i wohl dem Benediktinerorden angeliört haben, und 
au€L dazu stimmt die Aussage des Spielmaxius. Mehr 
kann man nicht verlangen, und wir halten, bevor man 
anal nicht mit gana krhftigait BewebMii daes aadara be- 
lehrt, an der IntarpretatioB Torraeaa feat, dammlblffa 
wir am .Aunsran^ Ji > 12. .Talirlmn Ii r*«: dneo toskaniscben 
Spielmanu iit <itv Mark Aacona am bischöflichen Hofe 
vurUnden. - Auch die Art, wie Torraoa andere dnnkle 
Pnnkte in der viel strapaaierten Cantilena aofsahellen 
■acht, ist Aanao gaiMrdeb als varim&aad. Blar mag 
< i^eiiUgiM, aaf den wlebtigatan Piakt Mngewiaaaa an 

liaben. 

Die Intet lui tatiiiu d-s Uitino cossineSi liiit seit 
Novalis allgemein aoejkanntej: allegorischer Erklärung 
(Hi«odlaaaa Caix-CaBaN«) kaiaes ordiatlichen Rnck mehr 
vorwärts getan. Torraca modifiziert und vervollständigt 
nun die bisherige Auffassung durch den Nachweis, dass 
der symbolisLiie Contiitslu nicht zwischen eim-m geistlich 
und einem weltlich Gesinnten, einem „Ürientaien" nnd 
einem „OceidentaltB* stattfindet, sondern zwischen etnam 
Lebenden und einem aus deaa Paradies herabgestiegenen 
Toten. Die Worte: frate meu, dequUlu mundu bmgo 
Icntcn /.wciiVlliis zum .Tt-iii^cits enipur. — Dif kunst- 
reiche Strophenfurni, die man wohi auf das folgende 
Schema xnrtIckffUiren darf: 8a • Ba | Br - 8a | 8a : 
IIb, IIb I nigt Varwandtschaft mit anderen Lehcga*^ 
dtehten wie das Refftmen SaniiatU, die Bagnt di 
Foszuoli nnd iler Cutn des Afenser ratenaerio von 
Anagni. Dieser Letztere könnte denn auch sehr wohi 
der Verfoner sein, nach Stil und Intonation zu urteilen 
— eine Äusserst ainaraieba nnd geschickt vartaidigta 
Temmtnng, die, lofbm ata richti? i!<t, das Datam daa 
Ritmo nni volle hundei t .Tahi e weiter herabrückt als 
man bisher wollte: an« Endo des 13. Jahrhunderts. 
Haidalbarg. Karl Taaalar. 

Zeitsebriften. 

Archiv für An» Studinm der neueren Sprachen n. Ltte- 
ratnren CXIJl, S.n. 4- Fri«ir Ton der Leven, Zor Ent- 
.stchang des MÄrcheD^•. - K. K lililninil. Viilkslied-.Mis- 
Zellen. — (lg. Büchner, 1!< Itr^ue zur '(lescliirhte der sielien 
weisen Meister". — F HnUliausen. Kennedv >tudipn. — 
Ders.. Rhrthmiscbc Vtm& in Lillos Th« Londuu Slisrchant. 
— Carl Haag, Antoine de la S&le nnd die ihm zageecbrie- 
benen Werke. II. i.Sehluss). — H. DObi, Cyrano de Ber- 
gerae (1019 bis I655^ sein Leben und seine Werke. Ein 
VrnndL L — P. Sskmann. Voltaire als Kritiker P 



qalaaa. KMa« Jditteilungen: B. Sprenger, Za Dhlaads 
Balbde *D«r letate Plalzgral". — J. ffathe, Der !~ ^ ' 

piroTe&zalischen 'EaseabuMn*. — BenrteilunKen 



and kl 



Anzeigen: Andr. Hensler, Raben c.ison Borg. Om den 
poctiska fribeten i IHOÜ-talets svenska diktning. — Ders., 
H. K. H. Ruergel. Konangsannull, 'Annales Islandomm regii', 

— K. Ketsch , Klara Hechtenberg. Fremdwörterbuch des 
17. .lahrhs. - Hans Lögcbhorn, Bibliothek literarischer 
nnd knltnrhistoriDcher Seltenheiten. Nr. I ii 5. Mit einer 
Hterarhrat. Einleitung von M. I>e8C<dtfs — hers., .Ulbert 
Friei. Platcn-Forschnnsren- Per*., i^entsche Littr.-itflr- 
denkinnfe di >. I.N. ii 1',' .lahrli-s Nu. 127 Zwei [»demisehc 
Gedichte von FrH^drich Willudm Zacbariü ber»ns^'e(.'eben vnn 
O. Latendorf; So. 129: M. Holzmann, .\n» dem I.sifer der 
Gflethegegner. — Der»., (ieorir Witkowski l»as deutsche 
Druina lies 1'.), .lahrhs in seiner Kntwlcklunif dargestellt. 

— Franz äebuitx. (■ >ethes Knust £nuc«baDgsgewbieb(e 
and Erklärung von .1. >linor. — Rieh. M. Mejer, L. Gold- 
stein. Muses Mendelsbuhu und die deutsche Aestbetik. — 
Ohr. Oaehde. Disry and letters ol Wilhelm Müller. With 
ezplaoatorv notcs and a biographical indes editcd bjr P. i^b. 
Alka aad J. T. Hatiald; UnpabUsbsd Mtaia «I WÜhstaa 
MHlln kr J.T.HklileM. — Rieb. TL Neyor, Die Uteratar. 
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lirsg, ^<-ii t<. l'i.iiutis. 1 iiif, )\ .. Huifo V. lluliujuiuitlbal, . 
Unt«ih*lliini;i n u1i>t lituiju ibcliL- Ue^enstünde : FriU MmUi- 
ner, Aristott lr» . Vrnu-/. r>M Die galante Xeit und ihr Ende: 
H«ns Ovtwaid, M&xiiii Gurkt. — Chr. Oaehde. E. Petxet. 
Fan! Heyne als Dramatiker. — Den., QB«lleiiadiiift«i nr 
HAmbnr^nscheD Dramaturgie. I. Rkhud der Dritte^ Ein 
TiBBcrspicl in ttnf AbIzUkcd von CbiMiu FbHe WeiHe, ' 
heransgeg. von Dnlel Jacoby n Aaguat Stmr. — 0. S^r- 
rasin. A. H. Tolman, What bas become of Shalcpsp^ar«'« 
iilay 'Love's labuur's won'V — K. Fischer, Tht- ftlchcniist 
by Ben Joniton ed. . . . by ("h. M. Hathaway. — W. Httnch, 

E. Kröger, Die Sage von Uacbetb big zn Shakspere. — 
K. Fischer, R. Gaebel, Keitrüge sor Technik der Erzählung 
in den UomAncn Walter Scott«, — Ders.. Oscar Wilde, Die 
Hencugin von Parma. Ehv Tra^dip »ns dem 10. Jahrb. 
Deatsch von M. ileyerfelii. — W. Miiiu-li. Otto .Te«p<'rstn. 
How to tparb r» fon^i'^ii lanirnai;"' 'l'r.mslated frma thc 
l'.^nish iiriiiin.il bv Süplii;i Yhlpii - < iImch Hi rldsi-ii. h. 
Bitter, >lHil<rin' ejii4li*ctif i ii iiiiiiii.<tiki-n !. ^'. li.>r^'- 
niann, Leitl;iiiiii itlr den eneUsi li. n AiiimufüuiitcrriL-lit J. 
amgearb. n. vi rti Aufl.: 'i. 0- üolier, Elunu nturv Kiinlish 
paniitiar . .!. i irsrtiius - K''l''-1. Englische Spr;ithli'liic Aas« 
B. Oberstull, für KM4ilHuschnlcn. Titllig neuUarb. v. Eruai 
Regel, ä., veränderte Anfl. ; 4. t\ (ilaoning. Lehrbach der , 

. englischen Sprache. I. Teil: Laut- und FormeAlebre. 6. And.; 
&. Emil Uaufciiecht, Tbe Englisb stndent. 7. Anft.; 9, B. | 
HaoiMher, Praktiacber Lehrgang der englisehni Spracbe ak 
VocbcRttOBf Mtf 4le «ngl. HtUMelakorrespondenz. 2., rollst. 
üMlIieulL AnL; 7. H. Plite, LArgmg der englischen Sprache. 
!- Teil. rnter»t«Fe. 79. Aufl.. bearb. von f}. Tanger; 8. 
I<ebrbucb der englischen Sprache . . . unter .Mitwirkung von 
KrI. M. Zieger hrsg. von 0. Tbiergen. Ausgabe D fUr Bttrgcr- 
und Mittelschulen; 9. Lehrbuch der englischen Sprache Wr 
Handelsscbalen. Bearb. a. hrsg. von F. l'ebe und il. Hliller 

— ii. Carel, Karze engli«cbe LeseetUcke, xosammengestellt 
rf»n lohn Knrh — O. Kflipp, Th Rihot, Psvcbologie der 
(Ti fiihlc. A;i.s ik-ui Frulizu^iisciiLli illxT5it/t vi.n < hr. L'ler. 

— .Max N i > ri f rill .1 nn, .'\dolf Himmc. [ »ms lateinische Spracb- 
material im UHrt&cbatxe der litin^rhen. franEösischen und 
englisrhf'ii S|irai hf. — H. .M.. >I. .Nii drrmann. SpAclmen d'iin 
pricis ili- phiinttiniir tn!*rfiriini'' itn Utin .\ \ ns..\-ji.- dcsliym- 
na«ee, L.vcris et Attn-nOis. — Alfr. PilUt, i.illts <U- i'iiin. 
rhistoire '•' i ■ par Camilb l.U i;i nis — II. Schm e- 
gans, Osk.^r KIiuk'''1^ Die ('om4dm-it4t.ütuuc' iu l'ats uiurh 
der Sunnimg von Oherardi. — H. M.. Ch.-V. Langiois. La i 
8oeMM (ruicMM an XIU* lüide d apris dix romaasld aveB' 
tut», S*M M. WTO«. ^ Der«n P. BoDoefon, I« SoaMtt 
fBenädH ia XVII« ridde. — Den., B. lUgal, L» OoiaMie 
4e3l«UH«, rhonun« dam I'traTre. — Piol BketUr, Bertha 
MmUt, Le ßroupe de* ßoniMcieN Mtafelletee, Balnc, 
Flanbert, DuhM« Zola, ManpHiut. — Panl Polch . Camille 
.lallian, VeieiiigMorix. Hlr dte Sdnile bearbeitet und mit 
Amnerkangen versehen von Hermann Sieglerschmidt. — 
Knil Penner. KObn, La France et les Fran<;ais. — Ders.. 
Köbn und Dieb). Lehrbuch der französischen Sprache. — 
Max Kuttner. Otto Boemer und Clemens Pilz. Französ 
I.pwbnch insbesondere fllr .Smirmre. !f. TpH. — Arturo 
F;u i nelli. Karl Vossk-r, hir iiliilosophiTtu n Grundlagen 
xnm .lUssen neuen ftil' < .iiido ' luinii-i lli ( Juid« Caval- 
canti und Dante AÜL'liu ri. n M., p Mi vi r l>v 1 <'X|:';»n- 
sion de la laogoe fram^aise en Italic pendant le moyen-äge. 

— Th Uartaer, Bcnh. DUumd, Jüu nmlniMhaB Modu- 
I(hi< 

Die Seuerea Sprachen XII. »: K. Wimmer, Das fianzSs. 
iMktnt. insbesondere an den bayerischen Realschalen. — C. 
I'itullei, Moderne Strömungen im faamtaiMdien Booaii n. 
Drama. — Berichte: Bmno Assmann. Betieht fllwv Ot 7. 
HaantTemammlnng des SftchsiRchett NciqftilaihgcaiHtaBdta 
in mibeig. — Kiek. Hengst. D«r ent« «agUiaht Vtet- 
blldnnnlrarsas für Lehrer hfiherer Schalen hl Iriakfut B.K. 
(17.~a». Okt. ieu4). — Besprechungen: Kart Dorfeid, Ch. 
< 'habet, La Pi-ilagogie an Lycf-e. Notes de voyage sur le» 
Seminoires de Clymnase en Allemagne. — B. RSttgers. W. 
Knörich. FranzrisiBches Lese- und Lehrbuch: Luise Spies. 
MasterIcktioDen für den Iranzil». Unterricht, — HCointot, 
Pierre ("a-ur. f."iiTnr tU- F.i tlion^n : Alph. Daudet, Tartarin 
de Tarasrnii , \h'\. Dmuas. Nninjlmn. F. Ix)t«ch. Dlx pctits 
contef puiir Ii s jcnn''3 tilU"., Ii. Kii'ii, Petit Torabnlaire. — 

F. D. H, 1 r.i irb, n<'iit:<.~lir Mi.isl. r Aufsiii/,.-; \b \.f 
leid. Von Sprach' und Art der Deutseben and EnglAnder; 
X, Ktamiian, fiiTitnmtMM Vcfwlotato der AUuMhng«». 



wi;lohe Iii ii< II .'^1 iiiiihi iinit4*o tuuutüclter au dma Projfranuth 
tausche tetlaehuundcn Lehranstalten erschienen sind; R 
Rogivue, Fran^O£i^i('h cl<'utsches und deot«cb-franz4iiiii(be< 
TaschenwOrterbucfa , Langenscheidte TaschenwfirterbBdxr 
für Reise, Lektüre o. Konversation: L CVUlatte. Tasch^s- 
wOrterbuob der fransfiaiMhen and dfntachen Sprache; 2. 1 
HucC, l^anhoivMacbaali der MiiMlCll «öd deotscbu 
Spmehe; 8. A. Pin j XUb, Tueh«n«iM«%ncA der «pix 
und deutschen Sprache. — Botbe. Nerger. Kranses deotstiif 
Urammatik fUr Ausl&ndcr. — Seb. Schwär/.. .\. Ueintir. 
Latein nnd Deatsch; E. Adinsky, Tuisko oder Tuisto? 
Senpbiloloffiachea Centralblatt 19. 1: Sachs, Goethe« 
kaÄntschaTt mit der engliaohen Sprache nnd Literatur. - 
Klath. Jodelle consid^rfe comme pr^cumeur des classi<|iin 
— i^chorffig Ein tu-ncr (JftjraQch des franzfisischen KcU 

tIvs iju'^r 

Neupbilolo^inebo Slitteilun^en lM>t. 7/8: W. SOderhjelii 
Knie Pt mcrkiint' zur runiutiiscben Syntax. — Ders., l'\t 
f-r-.t* EinSubruntr ni rlas bistmische .Sprachstudium. Iv»ud 
ilrrs des Dcutsrbcii. i Per Hi rieht scblicsst mit eiiicni ilii-- 
litli«nden Hinwi:t8 aui die 'inntscbe Sprachlehre für b- h«? 
I.'hranstalten von L. Sttttorlin u. A. Waag). — )1 l'i: 
ping. Germanische Hiszellen. — lk«prechungen u. a. 
Taal es Letterea 14. 11: J. W. .Müller. Het samenstel m 
Willem'« gedieht 'Van den vo» Rclnacrde'. — B. H . Jtts 
vaa d« «w B^naatitsi — ü. BL Ebbiag* Wabben, Tc 
•en Spaaiiw geiehledanli der NBderlaiHbB Inttarknndt — 
Klelni^^len: P. H. U„ LeT«i als Oed In Wnata^ — (■ 
K. Na Uta. Amonysis. — Boekaankonding: T., Ilini«lln|fi 
van het Vierde Nederlandsche PhilologMMDHTM. UbM 
meedelingen: Kinderspel en KinderloM in Z«id-N«dafhit 
door A. de Uocfc en Ii. Teirlinck. 
Mod«m Lnaftug» Note« XX. 1: Traver. The relation 
mnsicat terms in tbe Woodkirk Shepberds Plays to tbe dt'r 
of tlivir composition. — Holbrook. The Harvard Must' 
Script nf tbf F:iTi-f nf Malstn- Pi^rrf- T.'vthdin and PatheöaJ 
.Iari;uns. KIhi Iht. Hrutbulf — Nichulsuii. I»iilTh*A- 
r.'iy writ« Eliz.'jbcth Hrnw nriiztre • — E.iütnian. <,fuethe"t Hfr 
ni;»nn uml I lui itthüA .iiii.i N'uis' — .Nicolay. B»Uli»«' 
iinii iaii and the ibains of Hercules. — Kip. Noeh ein W'«' 
iiImt L;erm. /■. /i, /i, « > 6, tf, 2. r. — Review s « ooper. Oros' 
l';ti«li<(b Lil«>ratare: An llln«tr»ted recor J. \ ul. IT. — Schin 
Klin^rlrr. I Mf i mvK'ili, it.^ilifnnf' in Paris nach der ■'^»mintoi 
von Uhrrardi. — KucSfner, vcin dtr I'furdten. Werden «fi 
Wesen des historischen Dramas. — Rennerf. Mord f's; 
Etodes SOI' l'Espagne. — Browne, Schipper, Tbc pwm- 
Walter Kmedy. Cook. Lmm ot Wlhtred »t,»-- 
Nortbnp, Tbe LIbto del Oio. — ICUeber. On onbb 

Modan PhilolMT if. 3: Fraadt F. Abbott. Tbe Evolsnc 
of the Uodem Forms of the Letters of onr Alphabet - 
Ed. Rickert. Tbe Old Englisb OHa Saga II. — .Miltofi .i 
Buchau an, A neglect«d edition of la Leyenda del .^1'*' 
don .luan de Muntemayor. — John S. Nollen, SchiHw 
Tbeory of the Lyric. — Georgf- I'. Krapp. Note« ob li' 
.\ndrea8. — K. A. Orcenlaw. Th>- .•^■larces of .^peDSfi* 
'Mother Hnbberd's Tale*. — M. lilaki more 
Restraft«' Hniiltriiinnl' umi >h:iki:siHarf s 'll imb i' 
Stndl Medie\Kli, liniti du F Nuvuii i- K. Ii* nur. voll 
fiisi-. 1' .\- .Scpii 1 1- r i . !.«■ altera/Kini Innetichf e morfolif 
gicb(- nel latiiiii ili I rii-miriii May;tiu i- del guo tmipo. — 
Bertoiii. Tri rimrtnciitiatiii'nto Insr.Hno 'libro di l 
r;on iia Lattdliu. X riiotiiiis. ,i,\quis Milct et le« hnm» 
nistes Italiens. — < . P:l^i•:ll spigulature sa Prospero -Ai)»'' 
tano. — C. A. Garuii. Di uno stabilimeDto balneare ijoSt- 
hnao ndiec. XII. — E. üabbadini, Frammento difR*' 
natiea latino-hergamaeea. — R. Renier, BoUettta» 
gmfloo. 

. 2a. fUr verxl. Spraebfonehnnc XXXIX, 1: H. Beirbrli^ 
Der seknodAre .\blaut — K. Dietericfa. Nengrierhisft' 
und romantsohe Lauterscheinungen in ihrem Verhültais 
Vulgftr-jroirr; und zum Vulgärlatein sowie zueinander. 
%B. für frannttsischen und encIliiebeB Unterricht H ' 
.Schmidt, Zur Wflrdigang der Reflexion in der fraozSsi»^''^ 
Lektflre — Eidam, üeber Macbeths Monolog I. 7. - L*» 
coeur. I n Division et l'Organisatiun du tcrritoire Irsn^»'' 
(Suite). Mitti :!ungen: Clodiufi. Was wir wolleo ~ 
was wir »iobt »ollen. — Kaluza, T>te nioflerBen Frcm*- 
sprachen in Amerika. — Baumann .^u-. Jur .<rh»'i i.t - 
, Xbarau, Pr« domo. — Banmann, Zur Anlkltnixg ' 
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ratnrhcTiihtt ii. Anzfijfen: Bran, L« moavt-mcnt jnU'lIci tucl ' 
pn Krauet' durant Tantirr llttU — P<>t«tiM, Vojfel. Dt 
franz(l«i8<.'be Unterricht um >i ii> n tircu^aischeo Lc-hrpittntn 
vou — En|/< I. HniiL' mni i5iiii;iiv, I.rt Ftrinr Httö- 

rairt. - Knddc, h;ri«li'<i Ii'' Srhrittsti-Uir mis ili -n ttchiet 
der Philosophie. KalturKcsrtitrliU' unii Niti,urwi8ii<:iisi'haft. 
hvTnasgf vun .1. Kaska. — Neueiidorff. ßmnu. Li; Tour 
de la KraiK.e. — UabreuhoU«, l>i« Wtsrk« MAitlre Frui- 
rui» Villuna, bcfMUKB. WA W. T. Wontwcb. SteiCtchril- I 
tensrhao. 

X». ffir den deatschen ünMmclit Ib. i2. Juiiua Mklir | 
Martin Urcifa UeMehto in ttebenttr Aalla«re. - Angnat 
Wllnscbe, Di« Tienrtlt Im Bikkrsciimavlce des alttcMsi- 
■nidiialiHi po cMw i f Sohsifttwn. Btm. Uiib«»oli«i4, 
Annlii«!! «w 4«r ScUlhrlltenCiir 1901^^180*^ — ttpuwi- 
Bbnmer. Nr. 1.: Aug. Oebhardt. Aadendta «der andiw- 
mu. - Nr. 9: Z«eblin. .Schulprfldwl». — Vr.t: tirOti- 
•ebel. Weiteres über .sich spielen'. 

b. Hr hochdeutsche Mnndarten VI. 1: Mich. Ftrd. Foll- 
mann. l'eber Herkunft u, Spr:i(ln der I)entfich-L<>thrin((cr. 
— Emst (iOpfcrt, Zur VV<.rtiiiliiiii>j£ in der Mundart de» 
süchKis^^hcD ErxKebirtres. — Wilhelm l'nseld. Schwilhigche 
i>prichwt>rter und Keden»arien Forts.). — iigkar Fbilipp, 
'/«tn ■\\'f>rt»chat« der Zwirk»nfr Mtmilurt. - V.il. I! jnfner. 
Miiiiilai tlnhes au« Tir'il - (mim. Ki^ili, üniriiunsclH Kle- 
iBi tili im vii'hpnbftrtri'^i'hru. — iiiicln rtii^pn ■ ;i uii/- ii Kiim. 
nririii(.', It' itrii^.- /.III Kenntnis dei .^Mnii iblniiM i .MuimI 
art, iMfSpr. von l.udw. iiertcl — () v. i.n vcrz., l'ttitstht 
>tprachscbnle für Kerner. bespr. von llidui^' Haldimann. - 
Ad. Höhr. Siebenbllrgisch-sächsische Kindrrreime a. Kinder- 
lyicle, bespr. von Heinr. Weber. — Müller. Bnechnflssli 
vom Lindenberif. — E. Odermatt. Die I>iminutiun in der 
Nidwalder Mundart, bespr. von Hedwig Haldimann. -- <> v, 
Grejerz, KJeines borndcutschcs Wörterbuch, bvspt. vun 



■toohe FofMbugMi XIX, 1: U. Wenderotb, JfiM 
'asqaiera pocyiebe Theorten aad uta« Tfttiikeit 
wUttwilMr. — R ReiK. Ute ÜBnwh» !■ 'Lämi 



Komanisohe FofMku, 

n« i 

Utacwl 

bau Jdm, Ddo de Breiu);ne' de OnüliaBB de Seint'Aiidvft 
(14. Jalirb.}. P. C. Joret, Btade granmaticiJe tnr le 
ktio de 1. PlbMtiu. 
Revae des laajniee ronenea Nov-ltic lOiU: ii. !Siirrieu. 
I.e parier de Kagneres-de-Lnchun et d« sa viilbV ; Fi)rl».j — 
A. Vi dal. Lea döllb^ntku» da conaeil comnBMl d'Albi de 
i»72 h im 1 Forte.). — SiMl, Vbftrto», tcm— laeernm 
et ies types des patämiDUH na nrnia ouBiiqm. — Viuey, 
Brandes. I.>cüle mn«m4iie «B FMnee. — Der«.. FHl«et, 

Le lib^ralisme. 

Bnlletia hlepaiilqiie, n"4: Summaire: .lun^f* i N< mg de 
lleax hispaniqne» d'orisrine romaine ~ Morel- i- At ; " Vida 
de I). LuiS' eil Iii iiu.-.. ns y /uß!i;a iForls.i — ("irut. La 
famille de .)\i:m) <if M;>n;iii;i fitollet, .\ pn>pc>« d"un 
'romance' de i/u.jn. In HililinLtiiphie: K. Sanvisenti. I 
primi InHnsSi di iJante. dei l i ti uri i p d«>l B<MTarrir> >iu!In 
tetteratur« spagnuola ll'itolleti I r I iiiiimI</ di Ii' 
theoruurt. Hl^itorin ({enealiifficJi > lMi.i!ilit:t ih: \a inuuiU- 
^ts eepafiola i .Morel-Fatio). — Articles des Kevues fran« nises 
e« <tnng{^res concernjuit ha pa>8 de lan^nc custillant, ca- 
telMW QU porUigaJse, — ChnateTM). 

hüMfa iteUea 1B04, iia4: P. Toldo. gue^uts notae poar 
Mnir 4 llitateiM de llaflaciiior d« 'FotteM' diMit te lltu- 
mm* inafaiM (4* urttelej. — IL Pieot, Lct lulteni cn 



b ai. BpnMbDnMkvac XXX: A. 
Sprenger, Termdi efnee QnedliBbnrffer IdieUkons iScMbmX 
A. Tra Mohr, Die Vokale der olaenhorgischen Mnndsrt. 

— Ed. DamkOhler. Die Präposition ron in der MUnchencr 
Heliandbeadeebrilt — Henr)- Carstens. T« Kflss, — Der».. 
Sprichwörter und Redensarten aus .Stap^-Iholm. — F. Bre- 
neker, (lediehte Bmno» von Srhoneberk. — Ernst A. Kock. 
Zu .Meister .Stephans .^chacbbuch. — Veizekhiiia der Mit- 
arbeiter und ihre Ileitriice in Baad 1— SO. — Bcgteter SU 
Rand 30 von W. Zaiin. 

AsgUa Beiblatt NVI. I: l.uirk. van Dam and Stoffel. Chap- 
ten on Kngliah PrintinK. Prosudv. und l'ronnntiation ilö.'i() 

— 1700). — Kitter. Hntehart. .'^ind die (icdichtc 'Poem on 
Pastora) Poetry' und 'Verses on the I)e«ti>i> tn.n nf lirum- 
laitrig VVowds' vou Robert BurnsV ~ New Vulnuies in 'Un- 
irliili Libruji'. 



Q. Wenderotb, Eitkn- 
als 



Franre au XVI« niMv 0» articlt). — M^lantfes et doen- 
ments: L. Auvray , Inventatre de la colicetion Custodi. con- 
aerv^' ii la Bib1iotli6que nationale (4* article). -- guestion 

dVnneiL'nempiit : T.ep lan^nrK mfridionales dans rKns«ijnc- 
Kiriil t-i I .iiultiiri ■ K. l"n.iiv>' — Hililii>s^apbie : L.-l'. I!tt4. 
La littfratflre comparee. e»sai liüilii)trn»pbi«nu' . iI. iim. iiu- 
Edition auKn«'nt<^e, publice par F. H.ilili nsp. ri:i r F. Hiuivv). 

— A, .lennrisy . Lea OrijfineH de !u pcO-jf lyriiiut; rn France, 
g«. jii.i, . .)iii..n (H. HaiiTett>- ( . * alisse. Uber Maio- 
liciitiiii> ili L." >ti« I'iganotum liluiitiilniR ll..-<i. P^lissieri. — 
A. Lnrhi.ii.' Inrnin.-iit 1)1. Home <t ril;>lie (A Dufoarcqi. 

- Dante Ali^iliiiti. l,it i>ivina ComiuciliK tliastrata dall'inf;. 
Att, Kenolini (C. Pittoleti. — F. Flamini. I signitirati 
recenditl delln Conimedie di Uantc « U sao fioe. parte II 
(CkDejobi. — R. T. II«lbr*ok. Düte end the Mdül ktaw- 
dorn (E. Boavj). — B. Sanf Iteoti, I pflaJ loflosil di 
OMte del Petrarca e dei Boccaccio aiilb tetteratnrm ipa- 
nniola (C. PitoIletV — C. A. Livi. Le coReitoiii veaesiaae 
a art«' e d'antichit^^ del sec^jlu XIV ai nostri ^riomi (L -<<. 
P^lissier: — .1, Conibet. Lonis XI et le Saint Si<^Ke iL -U. 
IV-lissier). — A. Fusco. La Poetica di L. CastervelTo (»'. 
Laloi. — L. Pircioni. I>i Francesco l'berti umanista ce- 
senate de' tempi di ^Talatcsta Novello e di (>sar<> Borgia 
iE. Roiivy i. — R. <?roee. Ri>iIio)(nphia Vicbiana (E. Roovy). 

II Oiornale Oanteeco XTI 1"- Irene Zopc" \!rtinf- ossi-r- 
VHzioni Sulle posiaitiiii .isiiomniili Ii. r,tlri.lit< li.'il (iml An- 
wf-lilti relativamente müh dai.i iK l 'ianttscn. — Ke- 

• ■ i:hi 'M (i. Broi;nolit!ü. The li.ujt. .■'i'ii-n ts f... tiuis, Lon- 
don, I'.'i'l — fi IVsH«. Fdii nitiiiirs ui Hatitf, Ktliubnrxb. 
ItMtl . W ill'.-'ifnK . hiint.-. 'liif- rriM' London, 190.S. — Ii. 
L. Passn iui. liiMintTiitiii (laiiii s' ji ui. 29I(»-Ä*47). — No- 
tiüie: .-^nt. Kotli. La unniiuratm H;iriti'sca. — ün illoitne 
torc dl Dante. — V. i orrsiia i .V. littssermann. ecc. 



Literarlaehes CentraUilatt 60; .M, K.. Petenen, SdlUItr 
dto BUne. - ni : -1er. SeCte^wty «jHwUoa^'i« nr oalla- 
roaiaklidien Epik — St. K., Snuk, Otttfknw et k jeuo 

Altemafn*«- — öii: M. K.« INcs, Qoethe; Sehrempf. Ooetbes 
Lebensansehannng; Bode, Stvodcll «lit Goethe: PfenninKs, 
Ooethes Harzreise im Wiatcr. — Hermann Türrk. PetJM-h, 
Vorträge Ober «iottb«« F!wut; Woerner. Faust« Ende, — 
Witkowski. Das den(«che T>raraa des I'.). .lahrhanderts. — 
1: -ts-, Fumaitcalli, Chi I ba dettoV — Jl. .1. .Minckwite. Pi- 
fjnet. Notes siir 1» l^jrende dr l>ii>trir!! « t In niort fl'Alphiirt. 
— M. K.. Stahl, Wie sah i- •cttn- ans — '2 tz-, UarlmuHna, 
Mitteihnrhdentschefi Lesebuch. — M. K., Hartmann. äcbiUers 
.lutfendfreunde. - H -ta-. Meier, Dm StoimoBamo der 
.St.idt Rrannscbweijf. 

Deut.-iche LlteratarzeitoBK Nr. 47: Cxernv, Sterin lli|))i«»l 
und .leaii Paul, vnn !( M. Werner. — (Tiarles .M.irn ili-s 
Wränge«, la ■ "iiu'ln' it Ii.'- inoenrs sous la Mt Htaiinitl.iii et 
la Monarchie de .luilU-i. vun Haj^nenin. - 1 ikutiikubuch 
des Hiichstifts Hildesheim nnd «einer Itischöfc. benrb. tob 
HooKi'Wi'jj, Teil III, von lleinemann. — Dictionnaire d'ar- 
cbMogte cbt^lienne et de liturgir. von Wiegand, — 48: 
Miaor, «oethee Fragmente vou ewigen Jaden oad vom 
vtedtrketarcBdn Hellaiid. von «««r. — Xalbiag. Zar 
Cbarakteriitik Joha Skehoat. voa WtUtcr. — Zanbial. 
Stadl Bol Leopardi, II, tob Tohlor. — Ratiel, Ueber Natir* 
Sfhildomng, von Ostwald. — 49: llebbel-KaVmder Rlr 1(106; 
Hebbels auHgewihlte Werke, beransgL' v mi Specht, tob 
Höhnie. - Lohre. Otto Ludwig and Cliarlis I'ickens iBe- 
rlcht). — Till \V.irl;s . f Shakespeare The Taroing ol th« 
Shrew, ed. l'ruiHl. v.jii HrajidL 

CKittiagische ««lehrt« 4Bao|faa 16». 12; Fr. ü, Fiaok, 
Wilhelm VCD Hanboldte gceaamielte Hcbriflea. Bd. I. II. 
X XI 

SitKuntr.-Ueriebte der knlHerl. Aktideniie der Wha«W* 
Schäften zu Wien. Philos.-Hlutoi Kla-s. RH. rt,: A. E. 
-< Ih.iiIih. Ii Beitrage zur ErklÄrmiu allili hi.'m li. r Dicht- 
w.ik-i 1 .Stllrk; Die .Sprüche des Hruder Wember. 2. 

IUI - ^^ - Ders . l'eber ciutolf von üelUgeBkreaa. I)b> 

t. i>u( ljuiigen und Texte 120 S. H». 
Zs. för die Osterr. (vvnina^iea 20. 10: tieorgy. Die Tra- 

K>r>iie Fr. Hebbels nach ihrem Ideengehalt, von Schennert. — . 

Kaindl, Die VolkskBDde. von M«ringer. — 11: .1. Kohm. 

Aas BBd BB GiUlparBeiB Stadiea lam .(ioklfien Vli«aee'. — 

Laage, Denteehe Odtter* n. HeMnmgea; Knk fad Bbmcv 

Deatiahe Ueldensacen, vob Beiab 
ft. «r latatalOMlllitan BdMlMi XVI. S: K»rbi, J«qicr- 

■ea, Lehrbacb dar Phaaeük, •bera. f«a UnUam. 
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Wot-hnnsi-tirift f. kUH!<. fMlil(»l<iRic \r. III K. Hru^-mann. 
Dil' i)< mi'iT'tiii'iviir.nii.nitnn .i- r cjprachea. ron Hirt. — 
Xr.OÜ; Ii Al lnas i1 n illo, l.es Celles, von Wolff. 

Berliner i'kiiulu^. Wi»eli»>n»chrift Nr. öl : Thurnejsen. 
Dip Etymoluific, vnn Solmscn. 

Neae Philolo^M'be KondBchan ib. II. .Taiitzcii. En^lish 

Lehrprotten und i^ehrr Ange »n« der Praiüs der Ujr»- 

•Mim UHl iliMlMliBl«i DB: A. Frejrb«, DI» Bedentug 
UttMvcM ia Gutkn Pcnttngfidie. — Dtfrwkld, Der 

Btaim mt DiMii. Zur BAsudloog OoeUice ane SeUlkrs 

im dentMlun Uatenielit. 
Uttorieche VierteljalirMchrift VII. 4: U.««i»cbe Blätt«rfto 

Tolkskande, l!<l. I a. II. von Mi>gk. 

Destaelw CtaMUdiMiMttar VI, l: flau Beicborner. 
Wattuoi^tvwidchiiiaw. fl: Th. I<»bm«7 »r, V.nmn FhM»> 

nam- n. 

Der GeechichUiAreand LDE: Jm. Liop. Br»iiditetttr, Der 

< »rtsnarn«' Tachaiof' n. 

Annalen dea Hiatorischen Verein» für den Nieilerrliein 
II. 78: '<•• «Jrcvini?. WolmnngB- and B^UvtrhitltiiiB'M- 
der Fin/-'Iii<'ii li. v.'lk. niiiL'^klitMctt im KalBcr Kiiclwplcl St. 
Kulunilta vuiii 1.1. — 1(5. Jahrb. 

Z». de» HifltoriMoben Vereins für NifdrrsHfhHf n i 
<)»•> Clfincn. EnlenspieKcIs llpiutiliuim /.(Uj4iiii.s vua 
npütcst'i-ns l.MHi. 

MittoUnncen de« Vereins dir Oetcbicbte der 8Udt Niim- 
hmm il. 16: £. MamB*ab«ff, Die ■mweie Abhätang iea 
NatMW Nürnberg «u dm Shinidtaa. — ' Boeaeh, Rta 
fieoM GcdUiit tob Kans !{«• — Gleth, Dm 8|M too dca 
sieben Farben, bcspr. Ton Mnnnnenboll. 

Jehrbncli für Geechiehte, Sprache und Uteratnr Biaat- 
LothrinKens XX: Thom. .Stettner. Kin Rild Frlederiice 
Mriurm. — Job. Holte. Zn Montanas OartoDKesollscliaft. — 
.1. Kncpper. KitiPDi elsiiasisdien Jaden zum (iedürbtnis 
(.lakul) Halde'. K. Martin. Herdfr; das .Hra8sbnri;er 
.^tAHilhild dea jungi-n (iotthf. V. Beriebt; Wolfliart .S|»an>{en- 
berjr .\nhind- «Hier Fanpbrjpfe. — W. Teirbmann, Unsere 
»:1sas8i8chi-n Volk.sli' I' r — K. Koos. Die Kri'mdw'ort4fr in 
den ol»iks8i«cbcn Mnodart«». — Si^^ ans dem tcrommeu 
Elsass. v< r»ffentlkkt TOB SlaageiL — E. Mariia, Dia II- 
xachpr .Iiiv'cr. 

Wfirttemberi^iHt he V'ierteljahrshefte f. LandesKeecbicbte 

11«^. 2: K. KfitUKit. Zur (ieschiobt« des Nacb^ruckg und 
Schutzes der Schillfrschcn Werk«. — \V. ZUn lrl. nisch 
in Pfi'delbach. — '.i: Weizsäcker, des t'alw- r ri t^ic-ptors 
Chr. \.n/ l.'iif Iiiisches (Irdlcht über dii> Z«'r*tiirung von Calw 
im SOjAfariKen Krieg. — Obser, Ein .Spruch gedieht Uber 
de» eftwangw Strait t. Jahre IMI. - 4: Fremlet, bU- 

^Ihwhe DnifMrteugiB|^^^^ Allw*WBBta»de IV l 
Tb. Barelcbardt-Bledarraann, üeber Zeit and Anlas« 
des Flugblattes: Luther als Hercules licrmanicng. 

Thnrganisclie Beitrüge znr vaterlftndischeii Oeschicbte 
H. 44; .loh. Mcjer. Was ist Tit . '' — H^rs,, -wil «der 
■weil':' .1. .1. Müller. VulkstÜDilichcs »az Tü^erwcilen — 
.1. II. Tbolmann. Oit? R»nrTn',r..?inunK im mitfl.r. ti Thur- 

Korrpsponilonzblatt de?* VcrHin-i fiir •»lehpnTiiirK. Laude»* 

kniid.' WWIl, M \, /k;i i ■•■i- \Vi hlman- 

nl~i K ii-Nt in Kl' r^t uit, «.. Kirch. Elvniüluijische« 

(«i- li' iiIl 'i' I- r. .„■.ir\ 

Z». für KtbttDlogie l'>>i \ W'ils. r. Die <icrmancD. bespr 
1 'II lüirenrvifh. 

Z». de« Vereins für Volkskunde 14. 4: II. vnn Prcen. 

I>rischlrj{spiflc ans di-ra oberen Innviert^l. — K. Hermann. 

Uebräncnr hei Verloban;; and Uucbzi'it im Iliirxugtum Ko- 

bnrg. — S. Hinger, Ein franilla. ladicnhu anncrstitionam 

aas der Mitte des 17. Jabrltandarta. — O. lleiliit, Zur 

KcaatDis des lleieawcaenaasXatentaM. — B. BeicAardt. 

ThBringvr l'UnftstfoHnleete. 
Baüvlga aar dmtaeb-bShratacben VolksknndaT, 2'. Peter 

Grassl. üeacblclite der dentsch-bi^hmischen Aaaiedriuigen 

im Banat. Pra? ItW. Calve IZT) Ü. ». 
Annaien der Natarphiiosophie IV. 1: B. W tieriptttre, 

l'elier das Studium der Sprachkurven. 
ArclÜT für Keilxionswissenaohaft VIII. I: A. Iiirterirb. 

Vinter Krde. — H»>richt«;: Fr. KAuffmann. .Mtgermanischf 

F;.'1ii.'1',m, 

Theologiadie UuartalMluift (Mi. 1: fauk, l'ie Aniänge von 
nlM» gleiiA Mcm. 



aad rofltaalsciie Pbiloiogl«. Kr. 8. m 



Protestanten bliitt -u. :>v. Th. Aeheila, Daa itUginaa W<Itr 

bild unserer lvlatkiiii;<:'r. 
Hitteiinngen dea Üeaterr. Vereint« fOr BibliotlieksweneB 

VIII. 4: (i. Crllwell. I>er li< riluch Seine Oe»chicht*. 

>i III' k'iilunij. «Seine Ansl uitrr. 
Die Musik III. 2.i H Kraass. Eduiuril Unnke u. di« Hosik, 
- A. Nie Har8en-.MaIier. Liszt, Wagner niid Bttlow in 

ihnn Beziehnnges an Gevrg ilerwegh. — M: W. Tappett. 

Die ptcnanaoheB NatJoanUmnaeii. 
Da«taahia BradMihBii 8t, 8: B. Kühaenaaa, llahw dte 

Stellaag voa ScklUcia Blahnra in dw WeKlitetatiar. — 81, «: 

it Kohlranseh, Sehlllen Brnit von Mtartaa «u Br Sdäa. 

platz. 

Oeeterreicbtscb-UnffariaclM B«v«» SS, 8/4: Ad. Pra«!. 

Goethe und die SiH-ientrag'u. 

Der TUrmer 7. 2: F Lienhard. Herders Mona. 

iloehland 2 H T. Kellen. .Sainte-Beuve. 

Literartsobe Warte ti. 8; .\ Welter, l>as Felibertnm. 

.•ülKcmeine Zeitung' ll'il:!«:' '>!'5: I. «Jeip^-r. Virri 
,^' lirifn II II. f''isr'i,'r .'^i liillns .1 ii^"'niHri.'U!i'li — 

.iäii- 1-. I rl- 'Im h M'.ij.i. und das Leben. — 204; k 
Huriiibki I'. I jiiii-. i..i.rli<!. ... 24>4 5: M. J. Minckwitz. 
Zti S.III, I. -11' ;n, s l 'i i.ilu. <<ebnrtefeier. — 297- I^. <Tpiwfr. 
i-'Ulit iV'iii; I ..h r';.,' .--rhnften. 

Fr»nkfurli>i' Zeitung l>e«,: Fr. Kd. Sehne» (^'.lus, .■r.ui.u: 
Henve. Zum liXJ. (iebnrtatajte: "-'^ Kerember III04. ^ 4. 1 
Murgcnblatt. W. Horn. Die liragv der Heditttclireibang in 
DctttsehiaaJ andSn^iand - 3». I. XorgeahlaM: U. .Morf 
Don l)iqjote. Znm SCDjährigea iritillnn der iHdblaatr 

Zettas« fir Ltteratar, Kanal nd WlMMMtahaflL Bdlir 
des iTambarjd^eben KorrespoadcatflB S4: Wim vagadkradrtir 
Brief Friedrich Hebbels. — f»: H- Hart, Zw«l ^BefMCl' 
tative nieu': Calderon und Mitten nl> litenmecbe Vertreter 
des Komanen- und tierninnentums. I. 

MnaenBi 12.4: Kluyver, Delbrück, Kinleitunu in das •'^todion: 
l der indouermanischen Sprachen. 4. A. — .1. Verdam. Vsti 
den Vos Heinaerde. Opnieuw nittfeueven met inleidinp. aas- 
teekenincen en woordenlijst door F. Knitenmst Hettems cn 
.1. W. .Müller. I. — P. Frederieq. C. C. van de (iraft 

iMiddelnederlandHchr historieliederen toejjelicht en verklaaiiJ 
— .K. Borneld. Herifmeier. Dcdekinds Grobianos in Kn^ 
land: Kitbl. ürubianux in Rntcland. — K. D. Bdlhritiii 
Luick. t'nt«r8iichun^en z. entrlischen Laatceschichte: Stmlien 
zur ent(lischen Laulj<t;scbic)ile. — J. J. äalverda de iimt. 
Leeman. Practische Baadleiding ter bnoainiing raa da Spei» 
sehe Taal. 

Athenaeuiu ■V.r'A Keats on Horac« Smith'B Xehemiah Mum 
— üdnu l'oti s pvein oi Uie Belle. — Th» fipcgbt ^^üom 
«t (3HWo»r. ^ 4084: Mr». Highe», Letten and msinif 
eeDccs oi 8tr Waller Seott. — O. WiUon, Thaoherajr is 
the Uaited i3totes. — 4025: Barbean. Lif« and lett«n at 
Bath in the XVIII centory. 
The AmericMi JootmI «f Phllology .\XV. 2; Bon<l 1 

. . Cumplet^- \Vi>rks el John hyly. — Kabtner's llisturv ut 
French Versificatieo. — SleTenton'a Aseer's Life of £ia| 

I Alfred. — Biadley's The llahiag et Ea^Mk — BagüMb« 

I Studien. 

: The Scottish hiatorical review I. 4: W. .1. Ker. On thr 
Dsni^h lialladE. J. Beveridge, LadjrAnae BotlnreiL'- 
I' Ml. Hitcbie. The Celttc trewa. — M. Bateaaa. Tbr 

Iii. i1i.i''Viil staue. 
' Re>ue rritj<|ae h'2: P. Lejav. Heich, Der Mimns, Ein lit- 
ttrrtH::)iiwicklHn(j8(ieschichtlichiT Versuch. — A. .leanro.« 
Mmmc. Hertran ile Rum. Ktn ie h nhi^ique. l.e tiott 
rler, r.\niant, ie Moine 'Paris, Leclievulieri. — Ders 
Kichter. Zur Entwicklung der romanischen Wortetellunt; lOf 
der Lateinischen. - 1 : A. .leanroy, Brown, iwain; Kjii- 
red^'e. Arthar and Uorlagon; Paton, Stadies ia th» IWiJf 
M)tliulu}(jr ef Artharian Uemance. — C. PitolUt, BnM. 
Lcasiag» Lehm aad Werke. — C, Boagl*. Mnr, La ph*>- 
r sopUe de Praerhaeh et eo» Inflaenee ior 1a tittteatavc slk- 
l m.ande — i: M. De Wulf, Mareheai. L'EtIca Xicomathe» 
nell« tradizione mcdi« vale. — ü. I)ottln, D'Arboi» "J' 
Jttbainviile, I<es Celtcs depnis Ica tenna Ie» pIns ancies^ 
josqn'en l'an 100 avant notre 4re. — P. Himon. ) hardou. 
Scarruu iocunnn et leis trpes des pi'rsonna^es du 'Kokmk 
c<>mi<)ne'. 

Itevuo pol. et litt 24 II. Berlbclot, Lo nde des raM'S 
scandinuv«« dans le develuppement de Ia civilisalion vto- 
, derae. ~ £. Tissot, aigord le T^»£raire, tnlogis ^ 
I lijStiiatJcrae B>>nieen. — B. Boajer, Le eeoteaaiie eaW 
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d I Ml, I niniiii — 36' A. Sorrl. S^int«- l'i iivi Lt's nnii^rs 
d iipiiri iitisMairiv — .1. Krnest-Charles . l'nul ilsrcl (Leben 
mici I li.ir;»ktrristik sriiiiT si-hliiliini. !ri>irheD, b<:iinatJroheu 
L>rik). — 1'. riai. La nti Lear (tiK'.itrt'-.\ntolne). — K. 
PI Ion. Le centenaire d'Ea}(L-ne Soc - 2fi: A. Sor«!. 
SaiaU-Beuvc Lvs Portrait«. — A. Lcfranc, La laDRiio 
«t k IttMntKM faaiKaiaM m College de FiaDcc (le' on d'uo- 
vtftan). — S. Brneet-Cbarlet, Ivu Stranoik. — E. 
Tissot. SiffiiH le Tinlnin. — S7: H. Umb, Lettm 
iB«dit«B k H» M«gdel«De ntorMcii (ftSM SAiricfcnmittet). 

— S. Corant. I/id>-lle vaadotse a« Sttinte-BciiTe. — J. 
Ernest-Charlet, Andrt Rivnire <nnt«r leineD DichtoaKeB 
eine Bertlic aux gTwda picds). 

Rotm des counj et conMrence« XIII. 7: F. Faem-t- I'«'» 
pofteg secondaireü dn XVIH. sit-clc: 1^ Harpe (KorU. in 8) 

— A. liaxicr. Pascal panipfaK'tairr <l Pascal apuluKitto 
9: E. Facuct. I.«>8 pu^tps secondaires da XVlll. git'cle: 
Ikrtin. — 10: A. (tazIfT, Pascal: l^a proinitTc Provincialc 

— (t. Opgr^ampg, Ilirkeu et 1% 'Pkiloiopliie de MoeT. 
Revae um vt>rMit*ire XII, 1: J. VUney, L'Arteeto et ha 

discoors Konsard. 

Revue de U renaiseuBce V, 5— II: A. T. Bever, Deuz eOB- 

• trnrs sii rinni!« dn XV'I. siicle. 

Bulletin du bibliophile 1904, H: B. Conrbet, JeanBeD*Al- 

bret ft I Heptare^r(^n 

Bevne de Pari» i I i n i i m.: 8»farte<Beavc. Lettms 

Victiir Hnirn tt ii M»« \'ictor Hnffo 
Bevue Mnelcale 1904: P. Auvray. La cha: s .ü |H,|,iiUir«' 

fran<;aisc. — .1. Tiersot. LVxpansion d«- !a «Ikhi mh |i(i|ia- 

l;iir. fr. — Biblio);raphic' dv la clranvn; j..i|iii':,iiri U -.ni- .lise. 
Antotoxia peri<»dtoB di letteratara April ÜNM: ."^ Min- 

chioni. Silvw PeDim rtadiato Bpeeialncnte totto rMpctto 

letterario. 

Archiviii Htorii'o loniliardo 2: C. S*lvioBi, Qnis- 

Atti deir Accademia Petrariu in Arezzo Ni. del rente- 

nario: r. Pasqui. La ra^a d<:l i'iitarca. — G. F. Uamur- 

rlni. La ema, del Petrarca. — Der« , Areno e l'l 

•tmo: D Petrarca iiclla hibliuttsca vaticaua. 
Attf deir Aoeadraii* eeientUln 

I. 1 ■ A. Se^ariisi, ün poeta fdtrbie dcl aee. XV. 
Ballettino seiieM di 8««ri« patrIa XI. 1/3: P. Rossl, St- 

raone Hartini e Petrarca, 
ranfulla della Domcnica XXVI . 41 : ii. 1! Pclli/jearn. 

Sopra an upinionp di Voltaire e di ManKoni. — 12: \'. t ian. 

Un caricaturii^ta politico alla tiiic d<'l »vru\o .MI. — V. A. 

Arallani. Xaora funte dcllc 'Ricord»n;rc' Iropardiane. 
Giornale storieo e li>tterario delJ« LlgWiA V. 7—H: A. 

Neri. L'«llinip; t >M \ altairc in ItBlia. — Der«., iBtemo 

al m.itririj>)ni<i <li Aidu MaOOZio. 

n Pifmoute II H ! F. Boi*», Üb «oiKitto M Foacaltt dMiIft- 

rato e cuuimcutatu. > 

L* favilla XXIII . ö V. C'ian. Nn^lae vni(^ra? — Ci. : 

M»r.7oni. rn;i riiri'.sa itiiitnzi. ii«' p<>trarcli«'»ca. ] 

La lettura IV V I. I'nsiii iin San Francesco d'Assisi. — ' 

S F N'.i'ati. Frauctücii l'itriiriji. n<-I !V (•fn?<'!>?iriü di'lla 

L« jiiiiivji muiiica 101 : A. Fcrtario. Le oriKioi del melo- ; 

'Irüniiiiii 

L>a raadegaa nationale I Juli: I. r>cl Liini;o, Lo larrinie 
dcl male neir Inferno dantei»cu. — l*i. .luli: A.Ver.Kii, I.'in- ; 
coronazionv di Fr Pefrarc«. Aojj A. Campani, 

Pn mazzetlo di l< iii-i. i1i Sümh l'i Mno. - l. .Sept.: (i. M. 
barbanu, II riiniuvamrnto spiniuui« in S AKostino e in 
Dante. 

L« romaxBa 1 L. Molinari. Dante c la scuttla cladaioa 
romafrnol». — L. Picrioni. Di Franci-8C(> l'karti moBBiBta ' 
cesenate. — (.', Pariset. Siccrhettiana. 

Napeli ni»bm»eiiiia XIII. 8 0 P* rsiro. 11 Petrarca a Na- 
poli. — L. Correra, lostumi Dapoletüui del icc. XVI. i 

Nmt» ABMogte 1W: 0. C»rdDeci, Dell» cuwne di ! 
Dante *IYe dmme {ntorno al eor ml am wnte*. 

ragiae tetrione II. H: F. Paslni, IMKalatW« IklitiaiW. 

BcBdieoBti del R. letitato LombarAi dl BdeoBa • lettara, i 
Serie n, VoL XXXVII. .S. 1048 -Um V. Salvinni. Ap- 
ponti rat dialeue dl Val Soana. WXVII. 1H u. Zur- 
rante, La 'donna ^^nti'^' tilosuliii ml Cnüvivio di 

Dante. 

RtviaU BbrauaaB XIX. 8-9: X. V. Teita, l>oe rpittoU- 
M (Hinnmil Ple« della Miraadoia. - - F. SeldBti, Notlrhi» I 



d»nt('sca i/u Inferno H, 7). — F. Hoff«. IhM OBBti dl naa 

Btlda r)iiii|ni«!.it .X. 

RiviRtn liKure di Hcienat • iBttaM XXVI, S: A. Movara, 

L' npi;!'« di:l l't ttarui. 
Rirista moderna aolltiea • letterariaVlI, t: A. Vt Ni««, 

La Sabina nel didette a Bei cantL 
BlvIMa Bnataala itallMMk XJ, S: E. Faadi, II MotiBwato 

m«Blcala dlT. Aliori. 
Bwltaaaa IBOi, 1; Saati, Sota hMoliaBfc 

Nfu erschienene Bücher. 

Amor Rnibal. A . I pTnW»niis fnrtrlanirnt.'iles de la fllo- 
loKia comparuil.i. lmi lii^ritri i, sn ii;i*uraU'7.:i _v su.-: diversas 
relarinncs <ii'iititir;-is. Hdr. Mailrid, K>'l lliiliiln l''i-: Püri». 
Haclli -.ti. [j )[i7Ayt, 1 1 ,UIM.SHiiw ll7 'i'.'A'i >. 8' . 

Christensen, Heinr , Pas Altxanderlied Walters v. t hfttillon. 
XII, 225 8. gt. 9. Halle, BwsUi. d<t WaiaadiaBMa 1M6. 

M. 6. 

Elster. Ernst r.ber die Elemente der Poesie und den Be- 

i;riff des L'rüuiatischen. Festschriit. Marburg. 18 S. 4*. 
Holder. Allr.. Alt-celtiscber Spracbschat«. 16. Lf(;. Sp. 179B 

— Lbx. 8'. Leipzig, B. U. Tenbner 1804. M. 8. 
Lit«f«r]iiit«ria6h« FwaABagtB. HeiaaafK. tob J. Sdihk 

aad H. TOD WaMkaM tt: Bodttf Zenker, B4>«fa-ABii«(iBB. 

Daa aUfranxnsisobe Bpea tob Boem de UamtoM «ad der 

Unprang der Haailetaage. Berlin md Lelpalff. FeltMr. XX, 

4IB 8. fl». Bl 9. 
PatOB. Lory A., Stadiea la tke Faiiy Mvtholo^}' of Artburiao 

raauuMe. {tadoUlie CoH^ Monogi^M 18. Beaten, Ginn. 

IX, 898 8u 

Bart eis, Adf., Oeaehiehte der deiit«rben Literatur. 2 Bde. 

8— 10. Taae. 3. n. 4. Aull, t I'. l XII. 687 .»i. 8». I-eipsig, 

E. ATeaarlns lUOö. Fiir voU^tan li^' M. 10. 
Baainjcarten. ().. Uerdera Lebenawerli a. die leÜKiOae Frage 

der (iet;enwart VIL 106 S. 8*. TtUagan, J, O. fi. MoKr 

ItKrt- M. 181). 

Becker!>, O.. Untersuchunfren IIb' i iht^ --}>iel von dea SSetaa 

.lunKfrHuen. Lliss. CiiittinKen lOOi. 06 S. Sf. 
Fraenkel. (leor^. .Niedere Mythologie ha bM. Votkiepoik 

Brcslauer Kissertntinn 42 8. 8" 
Goethe 's Werke. Heraug|.'e. im Anftraye der Uroaübenio^in 

Sophie V. Sachsen 1. Abt. Hl. Bd.. u II Abt VA. Bd. Kleine 

AusK- «r. 8». Weimar, H IWhlao k Nu lit .M. 12. [1,31. 

HI, 342 S. IBW. M. 88J); »rroroe Aus«. M. 480 _ II. LS. 

Nalurwissensrhuftlicbe Schriiten. 18- Band. Nachtrikge sa 

Bd. (i-I2 Mit 32 AbbUdip. o. 1 TaL X, 666 S. lOM. 

M H2() Krnaae AttM: M. 10>J 
arimm. .ink , Beda aaf fiekilkr. Vie den Mdaii Sehlüen 

von <ierh. v. Ktgdgca. 80 S. Kr. 8«. Hambort;. (tnt«n- 

herg- Verlag Dr. E. Sclmltw! 1«0C M 0.r,o. 
(iroBse. K.. Stephan Ritters ' iramntica Nova. Marburg IBIO. 

Di»8. (;ijtünj;en 1904. »» S. 8». 
Ilarnark. ntto. SoblUer. Mit lOBildniaaes o. 1 HaadachrÜt 

2. vcrb Aufl. Xm,' 446 S. H*. BcrÜB, B. HeinaBB * Ga 

I90f> Jl 7. 

Hebbel, i-'nk.. .Siimtliche Wf rl:. . Ilistorisch-krit \u^a- he- 
8or>rt T. Rieh Mari« Werner, l. Abtl.'. NVne Sul skr An'«? 
2. unveränderte Aufl. 7—1». Bd ,s" U. rlin, l' I;, hr ;,Vi rl 
,Ic M. 2.00. (7. (iedirhte III. .Nachlese. l^Jts Is.ili XLIX. 
479 8. mn. 8. .Novellen n. EraShlunifeii — Miiru>r und 
Kind. — Pliine n Stoffe. It«6-1H03. I.Vlü, 4iiS S. lÖJM. 

— 0. Vermischte .v hrilu-n I. 18,10— IH40. .lujfcndarbeiten. 

— Historische ^ch^lIt< D. — Ueisee indriicke L XXXII.440.S. 
lS>r>4.! 

Historie van Marike» van Nienmeghen. Aatwerpen, W. 

Vorsterman, r, 1.M8. Nach dem t'nkom in JUnoien, KgL 

Huf. und .Staat.iibibliothek. Mit einem koiaeB Kaelnreie t. 

Ür. P. LeenderU Jr. 4to. Haag, üülioff. fl. a25. 
Uumboldtt, Wilh. t.. geeaotndle SdniRen. Hrsg, von der 

ktaiiL nenM. Akadenie der WiH<>n8rhaften. lU Band. 

LeCV. Berlia, B. Bebra Verl (HI. AbtIg ; Werke Hrsg 

TOB Alb. Leitzmann. .'l. Bd. 17«a-18l8. V. 378 S. lUiM. 

U. Ri| 

Martin. K u. II. Lienbart. Whrlerbueb der elaSaaisckea 
Muna.uuii. II. Bd 2. u. X LIg. lOl— 48(K Lex. 8*. 
istrasishurg, K. .1. Trübner 1904. .Tc M. 4. 

Mohr, A. vor, Vi>kal»land des oldenburgisclm; Nmii nli utM h 
aal biateriavber (irundlage. £i» Ikilrag zur Mundarten- 
fnraHiinit. DIaa. (lltttiiijEen 1804^ dfl ^. 8*. 
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Nebi'k'orn II. Wilhelm tlt-itis.' mni n-'m EinfluB uf die I 
Roiiiaiilik. Ihss. Uiia!iii,'ra IWH. H4 S. 8». I 

Xib('lan;ri T)li( il. fla.s N»ch der l.in liiiuuiii st lien IJand- 
«cbrifi A iui Aii&iuj^f luit WfirttrTMzwchiiis, urUiot«nid«n 
AnnierkQnKen nnd einer karten «irammatik de« Mitt«lhoch- 
deoUcheD heraosgg. tod l>r. Bkger. XXXIX, iifii 8. ar. N*. 
Leipii«, 0. B. AeSiwd KMM. H. 

fUanig, llefairicb, Dm DtBiavtiTin htiSiihlller nndaeineii 
ZcitKenoasen. 99 S. 8^. Uarburoer DiM. t 

Pfenninges. OoeUiM Huxreiie im Winter. Slm Utcf*r> 
Studie. lOS 8. gr. 8>. MOiMtar, H. SMläaA 19M. X. im i 

Ploch, A„ Unbh« «Ii Kcnieh «od DIdItar. Dte. Halk VKH. 
70 S. 8». 

Probefahrten Erstlingsftrbeiteu aus dem deatschen .Seminar 
in Leipsig Ileraus^K- von Alb. K'»8ter. 4. Bd. gr. »». 
I.eipxi|r, U. Vojf^tUnder. |4. Pantcnius, WiiltJi . Das Mittel- 

Mer in li<»nnhar<f Wiirlttrra (Wit Webers) RoTnatun Kin 
liiitrutf zur Ktiintriis li. r In j/inm i)den Wiedel tu Idunu' des 
deotscheu Mitt«iait«r« lu der I.,it«rat»r d^n 18. .l.ilirh VII. 
l:« S. 1904. M. 4.80. j 
ProelBB. .Tohs., Friedrich Stoltze d. Kranklmt :un Main. Ein 
Zeit- u. Lebensbild. (VIL m) S. mit 2 Bildniss. ii u. 1 Fksm.) 
UT. H*. Frankfurt a. M-. Neuer Krankfurier V<i1atf !$»;>. 
M. 4. 

Bous, K., Die Fremdwörter in den Elsftsaisclien Mundarten. 

£ia Beitrsfc mr KIsSMlHlwii DlaMEtlondHug. Ufwcfteit 

JStnMbug 1908. 100 & 8*. 
R«ag*, I., EfUliiteruntren w IHBdikk Solihfeli LiciBd*. 

DiMcrtetion der philosopliladwii F!ilratiltt der rnlv^nitllt \ 

Paris tut Erl:ini;uiii; lUr I>tiki"rwürde vorBelegt. Iii4L, , 

138 p. Bord< imp. <H.iiiiniiiH:.>u. 1904. 
.Schiller's Bftmtlichi Wt-ikr. Sükular-AuüX' in 16 Bdn. lirsir. 

von l^fnard v. dtr KpIIhj. 14. n. 15. Hd. 8* Stuttgart. 

.1. (t. r<itta t;t M. i m. [14. 10. HiMoriach« ^riReD. 

Mit Eiiil> inmi: iinil Aiim- rkuiigcn T. Bkh. Fester. S. und 

ii. Tl. 4ö4 II 4'i3 I 
.Schillerbaclj . .MurtiiictK-i. Zur liiimli itstt n WH ili rkehr von 

Schillers Todestage lieraa^^'i.'. vnin srInrKb. äcbill^rvereill. 

X. -^Si S. mit Abbildfcn.. 4 T if ii 2 I ksiiis. Lex. V. Stttttr 

Kart. J. U CotU NmU. 19Ü6. M. 7.6U. 

scbnellet, Cli., luMbiwlMr MtmeBliHh. IiiBabriiek,WMB«r. 

M. 4 

.Schn.i <l< r. C, Hrbltel Rr<vi,r 188 8. kL 8^ Hcrliii. 
.Scbii5(< r A Loetller 10«>4. M. 3. 

— F. \\ ., Wiülands .Ai^athon' und die .^nfün^te des modernen 
BilduDicsromanB. D'm. KSnigsberg 19Ü4. M> if. 

Stent, Adl., Dia denlaehe NatioiHilUtenitar voib Tode Goetkce 
Ua aot 0«e«BWkrt S.. nen bearb. n. Tcm. Aot. TU, 287 B. 

Är.». Marburg, N O Elwnti Verl. 1905, M. 2.-. 
Bar, A. F. ( <TC«chiehte der d«iiit«chen Nation»! -I.ite- 
rstor. 2<5 Ann, Mit e. Fortsetze .Die deuUche National- 
Utoimtui vom l'ode (ioethea bis mi lieKenwart'- von Adf 
Stern. XIX. 774 S. gr. 8». Marburg. N. ü. Elwerts Verl. 
1906. M. 6.—. 

Vogel, O . Wavinchc Ortsnamen drr Pri^it«. Progr. Perle- 
berg ia»i. <■,') .1 8». 

Watenphul, H.. Die üwrhirhtf- iltr Marienlcgende von Bea- 
trix der KQsterin. Di-s d .itmirt n 1904. 108 .S. 8». 

Wttit, P., Die deatedien Hrosaroman« tou Pontiu and äi- 
dowl«. lliilnrgier Diät. 77 .s. 8*. 

Beitr&ge. Bonner, ini: .\Tit;l;stik- IK Hi fi K K i ii i j n i; n . 

A i'ratnmar «f th\ di^ilft i of 'W isl >iiiiii rdrt Ii.'si ript i\ <■ 

lind lii.stiiric:il. \'l IS2 S. S» M 0 li.mn, lliiiist.ln. 
ßc'owult. Ad<r«ntiire« ol, Trausiated from thc (Ud Bngluh 

and adapted to the nse uf sehools hj C, h, Thoamea. 8ad 

ed. London. II. Marthall. 1/ — . 
Bradle}'. .\ i . SliHki spcirftan tragedy. Loctnres on Hamlet, 

Othello, Klug Letti . Macbeth. London, Macmillan & Co. 

SL la 

— Henry. The Hakiig of EngUsb. L«»dOD, lii««inüUn * V. 

rm. 255 8. 8^. 

Eftriy Englisb Preae BrnnaBDea. Test ol W. J. Thoan. 

Part 1. Robert the Deiiyll. IIL and ornament«d hy Harald 
Nelson. 4. Edinb.. 0. .Scbulie. 16/—. 
Early English Text Soeiety. Original Series: 120. Tbc Rule 
of .St. Benet Two Early English versions and t 'axton's 
Abetract, ed. Dr. E. A. Kock. 16 s. — 121. Thc Land Troy- 
Book, edited Irom tbe nnique MS. Laad 506, by Dr. J. Ernst 
WOttu. Put L 15 a. — 122. Tbe Land Timr-Book, edited 
Irom wo «al4«a X8. Lavd 8B6, bj Dr. J. Eniat WaUtaig. I 



Pftrt n. i'n s - Iv!.^. liobert of Branne's H 
fl;^l)3). and it« French original, re-ed. by Dr. t'TirniVall. 
Pt. II 10 8. - 124. Twcnty-Mx l'nlitieal and other Pwnu 
Irom DIgby MS 102 *c . cdite l h\ Dr .1. Kail. 10 g. 
125. The Medicuil l.'iHuras nf ü I.i.niiuii i'ity Chnrch (.St. 
Mar>-at-Hill), tdiud h\ ll\ l.ittluliak-s. Pt L 10 s.- 
120. The Alphabet of Talr s iii N .rthem English from Latie 
ed. Mr«. M M. Banks, l'^n 1. 10 s — Extra geriet 
LXXXV. .\lesaiider Scott s Poems, 16(i8, from the Qniqne 
Xdiiibiurgh H8.. ed. A. K. Donald. B. A. 10 a. — LXXX\1 
Wniin cf ahawiiaai 'la Pttaaa a. re-edited by Or. M. KoaradL 
Piart T. 10 a. — UCXXTIT. Tw» CM«Bti7 Garpaa-^rM 
riayii, re-edited by Hardin Craig, ML A. lOs. — LXXXVUL 
Le Morte Arthur, in K-line stMizaa. re-edited Iroa Hart HR 
2252. hy Vu^ Bru.e. Ph. D. 10 s. — LXXXIX. Lydgates 
Reosoii :uii1 -<enBiiality . edit<'d by Emst Sieper. Pn. D, 
Part II. l.j 8. — Xr. Enelisb Fragment« from Latin Medje 
val Serrice-Books, ed. bv lly. Liitlehalea. 6 s. — London. 
Kigan Paul, Tirn li tnl^ner & «o.. Ltd. Berlin. Asber 
& Co. 

Haa? I, Verlcgii »mi Iircu ki r dpr Werke Shakcspearee bis 

riJin .Lihr. 164<.l. Diss KrhiHL'. n 1904. 58 S. H». 
Paliiu r .\ S.. Folk ftiiil tili ir Wi.nl Lore. Essay on populv 

eryin 'lcjiiea. London, linntlcilj, . 312 S. 
I'iischei, Kurt., .lanif s l- utti' -. ■Min-tn 1'. DiM. IV. 7« >. 

«r. 8«. Berlin. Mnvi iv Miillu M. i.(i). 

Roeder, A. E. A K.. Menechmi und Ampbitruo im engliachen 

Orama bia aar Reatauatioii 1881. Oiaa. Laipilg 19M. 

84 8. 8«. 

Shelley, The complete worka ot. iiMsluding materiala Bercf 
before intiBted in aa; edition. Ed. by Thomas HotcbiBioa. 
Oifstdr datendeo Vnu. 8^. 8k. 7a 

Stier, E, Chapaaa'h 'AB VmW «it boaondeiw BaHlekaiiih 

tignng «einer (Juellen. Di»«. Halle 1001. 9ft S. 8«. 
Streit. W , The Life and Deftth of Thomas Lord ('romwell 
eine literarhistorischr ['ntersucbung. Dis». Jena 19(>4. 64 S. 
m. 1 Taf. 8". 

Warncke. Alb.. Miss Mitfords u. Bnlwers enirlisfhf' Kieniti- 
bearbeitnngen im Verhältnis r.u ihren Qnelleti n. 7n.-in.«n4er. 
Diss 74 S. 8» Rostock. O. B Leopold 1904. M 2. 

Baiorrbi F. Sti1<<> poesie latine di Fraooeaeo M. Jtofatt. 
I i>ji Nibtii Ksti.ttto dul vol. XVttl da^ Aamüi ddis 

.ScuüJit üorüNil^ sii|K>riore di Pisa, 
liaumgartn^ r Al' S,. Ueschichte der Weltliteratur. V, 

Die franj!.ns I.ii. i,,inr. 1. ^. An«. XVU, 747 .S. gr. «• 

Fr. ilnut; 1 It IL riltr 1'»).'. M 12, 
BelatrtiiiicUi. <•., Lsi iiut&üutit deUtt llngna. Da Dante» 

Oirolamo Muzio. Roma. 
Bini. Ettore. Di nn poemctto gioTuiile di Fran^ois de 3iai- 

herbe. Pisa 1904. 
Bufftim, Donglaa Labaree. Lr RoaiaB de la Tkdette: AStafe 

of the mnnascripta and tbe origiitai dialect Baltimore, l 

H. Fürst « oiiip. 8*. 84 & Jofins Hwpidnt Diaa. 

Cian. V., 'Nugellac vnlgares^V Qiiestione petrarohesca. H.-.V 
ans der 'Favilla' Mai 1904. Perugia ^ S. 8* 

Dal Monte i'asoni. Bianca. .Studi Kolle üatire di Ladovif« 
.^riosto. »t-scna 190I. 

Pirtlt rieb. B., Don t^uijote u. »ein Dichter. Stattgart, H. 
I jitr M -.00. 

Fischer. W . »Juit-.ur Fliuif i rts Versuchung des Heiltiff-n At>- 
toninis nach ilinm I i>iitiiiiL' ihren verschiedenen f a.ssuiiu' « 
nnd in ihrt-i Im iI. iuud»! lur den Dirhter. Marbarger Di»«. 
10» S 8«. 

Flach, Le» origutes de Vanri^nne France; X» et XI» »it'Clt*. 

III: La renaissance de l'tHal. la rorant^ et la PriatipaL 

Paris. Larose et Forcel. 8». VlII, 680 8. 
Fla mini. F.. I Signiticati Recooditi della Commedia diDailr 

e il suu tine snpremo. Parte II: U Telo, l allegarfL U" 

vomo, Qinatt. 

Oobbi, O. F., II Oalradfanaagio Aaaotatft dl DiMa e dcl F»- 
tntea; La ttloria di fTTlfieri; NeU'aimiTnsaiia di 8il*l> 
Penioo, ed altri stndi. r«n nna prelaskiM dl Wcbele 8m- 

rillo. Milano Cogliati. 171 S. 16». L. 2. 
Oriselle. E. F^neUm m^taphysicien. ln-8, 77 p. Parit,Kk 

Beanchesne et ( • (Extrait de la Bevne de philosophi« ' 
GrHber, (tiiatav, (traiidriiM der romanischen Philologie. Zweit« 

verbesserte und vermehrte Auflage. Strassborg. TrQboer. 

I. Band. 3. Licfemng. 8.51^768. (Enth&lt: F. Klage. 
Uomaaeo n. UenBasen in Utreu Wecbaeib eri e h B n geB (8ehlBM)i 
Ck Seybold, Die ataUaehe SpracA« ta den TOBwniasMa 
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LlBiMB; Kr. Smttdfeld Jeaaen, Die ntditkUJaiMiluii B«- 
ntmMk in BinnlliiiMlien; O. Orfiber, Klntanaiut mi 
Inmwi a«M-hicbte der romuniMlieii Sprsehen; B. TiKtln, 

I>i<> rumilniacbc .Spracbc; Tli. Oartner, Die rätoromanischen 
Mundarten; Fr. DDvidlo and W. Mever-lilibke, Die 
italienücbe Sprache. BeatMuMtaC wi W. M^ar-JLttbke; 
H. Snchier. Dir (rauQalMlW ud pimcOlaUlcbe Bpfudie 

imd ihre MuBd*rteii.; 
Unatteri. O . It btenonoo del Pctrare*. Toriw», Faravia. 
(•aerri<^ri, F. Frrroccio, II tarantolismo in una larsa del sec 

XVlil. Lecw, 1904. 
Hirschbert;. Eui;en. Die Enc>-kl<ipädi»ten and die französ. 

Oper im 18. .tahrhundert. Leipziger Dis8. 8». VIU. 142 S. 
llntnpf. G.. Beiträge zur Ocschirhte des bestimmten Artikels 

im Fraosöiischen. Marbur^er Dissertation. 64 S. 8°. 
Jourdain. 7..(i.. Ia- Symholismc dan« la DIvino Com^die de 

Dwite. Thise. Paris. Picard; Oxford. Parker. 
I. :>ii.<iride, L. H.. Antvinc de la tiialle. Nouveaux documcnts 

snr 51t vie et ses relation« avec la maison d'Anjoo. In-«. 

»2 p. Pari«. libr. Picard et fits. fExtrnit r)c V.x lliMicth^qne 

de I Kol, des cbartes, U fiA.) 
Lefr;iiif. .\ . I.p Ti'T« I.ivre dn 'Pstotauruel' et la 'yuerelle 

rlf'^ f. niinrs' Iri-S 4:\ \>. r.iri«. üb. Champiun. 1904. |Ex- 

trail de la Hevue des ^tndea rabflaisiennes i2* ann^e. I*' et 

3» fascicales; I 

Maigret, F.. AUicii de Mnatek Note» de kMlue. In-«. 16p. 
Paris, imp. et ttbr. SrnnfCkmuf. (Kitait da 1» Bern 

de r.11!p.] 

Maiiiiiii. LaiKi, .SpigoLitiirt M.irrhcttianf .Siiiik;;ij;l);i 
JJt-Mi .^il;> AlfOStino ' 'aL'iinil. Slndi i; rinTclir i uti im ap- 

ptii(lii-i' ili v. rsi iiitMiitt (I r.in. lii-^;L']<j li'Kmiliii 11*04. 
Miglicriiii, 1... -\)i|iiiiitj bul ;;m\(iiiu Ji l..>ilu\ icu .\ri.isf« in 

Garfa^i^unii. i .i^ii ImidV ü (t:irla^'ii;ina. 

Passy, Paol, ihui.it de lectnres Siauraiees pttuiiüiiqufii. [Aus: 

.Bayer-Passv. Kk-mentarbnch des gesprochenen Franzfisisch- 

iAnrt 'l als 8*. (Y.then. 0. Schulre Verl 1904. M 080. 
I'i 1 1 i*i !■ i< r, I.i 3Iniivp menl lit^^rulr(■ nu XIX« sii-cle. 7» 

i ditiiin Iii-lö. .iÖ< j>. Paris, libr Hai !if tte et »>. lüOö. 

fr. ir><' Bibliotheqne variiSe.] 
Pctiatcii, Fr., Sonett* und ( anzonen, «bemetzt Ton Bettina 

.Tacobson. LeipuK, Insel-Verleg. 300 S. 8*. 
Fi 00, CetMre, Neiioni ciiUdie « lettenrie ralla <rit» e tnlk 

optn del troratera ArtNÜdo Daniello In lelwioiM ad aleuü 

VUA den» DiTim OonmOa. CiatalsantfaTMinl. 
PUttard, J., Lea PoblioatioBS WTaataa de Kabelaia. IitB, 

18 p. Paris. UNH. [Extnit de la Bern dat ««d(» IM»«- 

iaUeanM Ifi» amte. 9» faieienle).] 
Qaftrta, I oonmentateri qaatttooeBtlMf del Peteiiw, 

NmoU. DifAl AUl deir Ac<«demia Reale di KapoU. 
Qnlllaeq. PAbb^ .T.-A.. I.a lanfrue et la syntaxe de Boatnet 

Poltiers Diss Tours, A Cattier. H". VI, 830 S. 
Hiibelais, Pantai^el. (Rdition de Lyon, .Tnste. Iöl3i, Ri- 

imprim^, d'uprt's l excmpluire oniqac de la Bibliotbtiiue ruyale 

de Dresde. pnr P. Babeau, .lactfues Boulenger et H. Patry. 

In-8. VIll-124 p. Paris, libr. L'batnpion 1904. [Puhliration 

de In Socl/'t^ des (;tud('S rabelaisienneS.J 
lli-nnf-rf A. Studien zur altfranzüsischen Stilbetrachtung. 

Divs. I.. Hingen IttW. 
Üeatrop, E.. Setuog de« Personalptoaomeii ala äulyekt im 

•Itano VeolMisaaiaeb. Gfsaaeaar DUaartaliaa. d» 8. a*. 



I Blbtri , ü.. De laJtnita «päd PauHliui. iBMiIaa: apwl Uh- 

BmoIm Im »M( Fntna. ft 67 S. Pwia SiM. 
I RiUo. N. A., Tr. Petrarca all» eocta aasioina. Kapali. 

Pierro. 

Bobert. L, Vultoire et l'iiitoldreMe reUgleaae. Parle, Bbr. 

Fischbacher. 213 8. 8». fr. a 

Hov. E, Le Uystere de la Passion en France, du XIV* att 
XVI* si^'cle. Ftude sur les sonrces et le dassement dest 
mystires de la I'assion, accompaftn^'C de tcxtes in^dits (la 
Passion d'.^utun ; la P.i^'^iion Vninrtniifpionne de Semur; la 
Passion d'Auvergnc Ut l'ci.s^iun sci undum leffcm debet mori), 
par Kmilp Hnv iirnlcs.scnr ;i I Tnivfrsit^ flp DijnTi. 2 T'>! 
in-8, l'ri iiiii i. j.urtii VIII jfiU p. ; di-uxitim lüutir. 2<i.'> i 
.')!2. I'.irt:i, hb. <. tiMtii|)ii.ii Itb. A. HuuMeau. l^^ti - IfM. 
|K Ii Ii vol. — Revm liKiir^fuignonne. | 

SftiiiWii/ A.. Die Eiiitt II kliiiiL' di-r Vdrtnnvnkalc im Anglu- 
norniiiiiiiM br-n. Diss. l\\U)- r.«M IMJ K*, 

Tröiriso nel sesto ccntenanu du U. uastiu di Kraut usco Pe- 
trarca. Trevlio, Zoppelü. (Inhalt: A. Michieli. Le pere- 
griaaiioni di P. P.; iK. Baaetto, Lt: idcalitä civil! di F. P., 
P. Bott*, L'asiflM di F. P.; B. BubrleU, P. P. «Banirt»; 
B. Tentnra. I. 'na?aiiile enore* dt F. PA 

Wenderotb. f<., Katiciuie Peeqaiefa poetwdi» Theaitai ud 
eeiae TltiKceit ala Uterariuetoriker. Mailiufer DiH. (9. 
BomaaiaeM Foiaebaa^ X13L 1). 



Liiararitehe M i 1 1 eilaagea, Peraaaal- 

D n ( h r i I' h t e n f»tr. 

Au der Friedrich-WiUit liiis I iin.rMt:it zi. iJ.riui .««.- 
ehf-ii ■ipi' . Akademische .Abs k Uli 1 1 .h st f 1 1 !■ - mit <i(-r Auf 

1 r<»l" i-iii^'rrir!it«'t «"ine J^fntrali fiir .Viisküiifir zu bilden, 
dir j;i c-iL'ii' t 1 1 hr-ini-i! il' ii Sf iidirr. iiilcii fiir ilirt- ."■tudien- 

I xwLcliu [di der lieb zu fttiiii und licäoudciä Vilich diu auslündi- 
scben .Studierenden ihren Studienaufenthalt in Berlin zu einem 
nuUbrimreDden zu Kestalten. Aosserdem wird sie ßera befreit 
sein, ain aaderen Prtaoaen, weleli« Berlin su waaeaadiaft- 
licbea Zwcekea bcaaelieB, aar Bmidiaag ihrer ZMa dia «r> 
forderliehen AosIcABfte xa gewähren. Die Anakunftastelto be- 
findet sich im l'niversitjltssrebSndc zu ebener Erde gegenttber 
dev r^Mi ttu-rwohnung und ist an den Wochentagen von 10 — 

I l'jj T lir v ormittags und von ß'/i— ''A ' br nachmittags gc- 
Utfnet. In der Zeit der gesetzlichen ( niversitiitsferien füllt 

. der Nachmittagsdienst fort. Die Auskunftsstelle erteilt Ans* 
klinfte sowohl auf mündliche wie auf schriftliche Anfragin. 
Für »rhriflliche Anfragen ist ein Briefkasten angebracht, «"er 

I um lU l'hr morgens and am 0 L'hr abends geleert wird. — 
t am 27. Dezember an Halle a. d. S. der Literarhistoriker 
Prof. Dr. Hogo Holateln. vonnala Direktor dea Ujrmnaaiaaa 
in Winwlmabaeea. In 71. Ldwnajakre. 



Sprachatlas dos deutschen Reichs. 19<>4 slad fol- 
gende Karten abgeliefert worden: um |Satz 1&|. Ap/ei uu. sw. 
aot \Satz 4). ditrft, liureh ISatz 4| no. sw . et- |8atx JäO| no. 
BW., er |Satz 251 no. sw . /«n/, ytfakien sw.. ijtshtrhf habt 
[i*alz 8] Hü. SW.. Inibe |5iatz 9). Arnii, thin, i»t |.Sai/ Ii.»''; no. 
SU.. Mh no.sw .iCoTM Bw.,rv<>» no.e«r., *« |Sata41, »Mj8aUil*L 
tit (Satz 17 i. — GeaaBitaabl der hrttna Karten 7dB. tm, 
1004 So. 80). 

Narnnrg. Wankar. 



Direkt per Poat liefere ich ohne Portoberechnung zum Ladenpreise: 

Literaturblatt für germanische und romanische Philologie 

beranigegeben fea 

Prof. Dr. Otto Belisgliel und Prof. Dr. Pritz Neumann 

■•wie «lle Mideran Journale uml Artikel neinds Verlege«», wenn «e nnmliglieb oder eefawierig ist duroh 
SortimentabüchhandJanges sv beneben. 

Leipzig, Cttrlatraaae 20. O. R. Rdslaild. 
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Soeben erschienen und . werden gratis ver- 
sandt unsere 

Antiquariats -Kataloge 

Nr. 3()7 Germanische Linguistiii und Literatur. 
429; Nummern. 

Nr. 368: RmMuriscko UnpiMik md Utoratur. 

2176 Nummern. 

List & Francke 

Buohhflndler in Leipzig, Talstr. 2. 
Yeri ag von 0. R. R eisJand in Leipzig 

Soalien ertehleaeii: 

jfaittdbttdi der praHti^cbcn pStogogfl; 

für höhere Lehranstalten. 

Von 

Dr. Hetnum Sdüller, 



DIE UMSCHAU 

ItrRU HTFT irni R dik FoRTscHRrnt 
HAL'KrSÄCHLICH UER U ISSENSCaATT 

V ND TEcmnK, tu cwBrrsR Lnm not 

LiTKKATUR VSV KUNsT. 
jlihr:'cti 52 NuiniMfD. lUlMtricit 

•Die Umschau« zählt nur die faervomfeodsten 
Fachmänner »i iliren MItwbeitRa. 

Pr9tptki §rMa BueUimillmtg, Mirw IMy 




Viert» uigeaiMtoto lui 



Anlag«. 

48 Bi>i.'<ii. («r. S». M. 12.-. elfu-. Iliillifr L'fh. M. 136(1. 

Iiih.ilt I.Tdl Schulen. Schüler u. Lehrer. — II. Ttil: 
A. Die psychologische Grundlage der Erziehung und de* Unter- 
richte. — H. Die ethische Grundlage. - III 1.11: Die Schul- 
zucht. — IV. 'l'i il Der Unterricht. \. Hit .ill.s, itijje und ein- 
hfitlii lic (fcisii sdildutiji. Ii .^llgemctin- Bi-8tüujuangen Uber 
dus riitt-rrii'litHV'rlahri-ii an den hiihcrin SehnleD. — C. Me- 
thodik der einzehiiD Cnterrichtaiftcher. 



! Vwl ip m 0. B. H£I8UIIP in Lt lwtg. 

Soeben enchienen: 

Jahresbericht 

Aber die Brscheinuneen auf dem OeUete 
der Qemiaiilschen Philologie. 

Heraaigegebtn 

TOB der 

i Qeaellachaft für deutsche Philologie In Bortin. 

' XXT. Jabr8:Hng. 1903. 85 

1 Vrvn M. 



£cbrbttch derGcscbicbUderpiiagoifiii 

für Studierende und junge Letirer. 

Von 

Dr. Herman Schiller, 

••U. Stk. OliancliiUm md UalTaraliltiproluMr •. D. 

Vieris Auflage, 
so Bogen gr. «». M.8.-, geb. HaAfEua. K. 94a 



tahai«! AaCiata aa4 Umaiar. - DtoPMacarl 
ttUMagik in Umm. — B«*OM««ai«a ■ «« «Mr 

DI« KlM<«rMrkttl«ii. — BalMrst', Dam- «. StIfiMhule 



•(Ik ilar OrtwhcB. — St* 

Mrllrrrri. SehulbtliliiDf. — 
StIfiMhul«. Dia Stadl »chlllM. 
DU t'nif fr.llXti^n. - D»r Miintaiil.inaa Da. tiuni.iiiitU'tw Sf|iulwM.ii 
Tor irr ICrformatiuD. I>a^ ^rhulwei«n .irr Itrformailon. — Dir wurttf-m. 
ber;^«chr Sfhill .f^i itrtif timj Iv''* Div W. li*T*.t(i k irkfliinif >if* jirori-.:*!!!. 
S^KslwfMin.. ^:j-'ni, l->a> karhijli.rhi-' S^huluc*. :i [).<■ J^iuri*!!. >'cu* 

•«In. Pajclio.«»^ t. Dppokltloo lir* nationalen Itcniu. «ctui. tir» .^«-tund.ii 
M«in«li— »«rat» nd«»' uil dw Pi^cbolOKla in ('oraa d«r HolaMiatarrnicliunf. 
— B«for»l>««ir«l>iilia«Q aiil d«iB (i«birt« dra dlTrntltch«« Behul«..agi«. ßail- 
— rarlMlwnc. AUmiL AaanM. CoatBla«. Wa4(«l. - Ol« Mach- 
i|«a e» a ii iw lbiil ii>m aa ta dir SA<rl(*Miif«bnv. — Um ar- 
nMial 4m miaal komm» |la«aUm> la dan Rlttarakaaaaüaa. •• 0«r 
im. A. iraaaka. - Oto Aaa»» d«r Kaalavhal«. IM« AiMlillraBr 
aaaaiaa^ — Dar PtBaaltf - DI« Wiravnc der AuftUi-iaBf im 8ch«I- 

w tl ai i it«. - DI« Ternnfer däa Üta-Huiaaitlamua — Uer SMc ]I*«-H«BW- 
alimui. - Pl>: ntuhagiant.tlaüliru OfBDa.l.n uud Ibra WflHmMcfealaac. — 
Da. HoalaohulKi-U'n und die l'.nt»l«lirlanK <l«r ÜMlblBiaMab — tia pMa- 
foKliiC>ie Throrif Dii» r>ft<la-:«ii»cbr fraxl«. 



fCBaiaen wi< 

Iii dta ««naia. — _ _ 

apraaf dar «iblttkaa fiat<ifaa( aaa 4aai 
Rkhcr« BaailBMafaai ~" ' ~ 

Reaullalai. 



Waam daaMai 



der Gescliiclite der griechischen Philosopliie 

Dr. Rtluard Heller. 
Siebente Autlage. 
Hfl, BoRVn KT. M. M. 5.90, fteb. U. 0.-. 

Ethiic 

I 

Die allgemeine Cthilc 

von 

K. Kroman. 

Pi«llMa«r ard. di>r PItlloinpIkl« aa dar L'aitartMii K«|WBhac«B. 

Ins Deutsche Qbersetst 

»Otl 

P. Bendixen. 
146 S. R*. M. 2JBÜ. 

labaltt Maa laBdarbar« Tataaalw. - Dai alblMba Mal TaiaiMliia 
*aa drai aailalia aad 4»m talfarMaa^ — Di« Wich)l|fctM tiaar Daiaraaabaic 

dtr yonl*llanc«« «•• dia Bttftehaa. — fteaalalwr» Onai8f li«hk«ll «law «!•• 
^ _ Melirare »ehvierif kallaa. enlMll«^ 
4ir OmlUHiaii aad daa Gihiaah«. - Cr- f 



\craiii,Mutuicut:r Ucilakuur t'ruf. Dr. Fritx .Seamann in Heidelberg. — Divek t. Q.Otto'a Hof-Bachdmckerel In Darmtedt . 
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B«Brt«ff«r »nftiKl« wr *r;it»pp«l, SpelUncFMaiMlaHui Wraltlata). ' Palrace», La ituft. Mlla Ifcnada dl OrMda 
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Ifftrada dl OrlMida 

< W I d « » B ^ f 

Eapbarwl« nUMaobar Boaaa d«« Jotiaan , Lilaiaritcli« M lit. Hau r.a. Paraanal - 
1)1 aaial^r. Ot*mMit«ana.W«li>(W»*raaru| •••hrUkiaa 



Nordisk« Studier. Tille((nadc Ado! Noreen pa hans öOars- 
dat? d. 19. Man 1904 af Studickainrattr och LSrjunKar. 
UffiSAla 1904. K. W. Appelbergg ]toktr;kkeri. 492 S. S to 

41 Studiengenosscn nnd .SchUler haben sirh in diesem 
Buri» vckJbi^ nt A. Noreen su winem 60. Geburtstag ein 
Zai^tB Anr Sawnwleraiur nnd Psnkliarkeit danmbrlnKen 
<i«»lH dM tUttllAe ZäU! Di» WUmuf an des ÜcUhr- 
tes Kltat trist 188 Uatendirlllra. Dtcier Bud ist ein 
Zeagni» fflr di« liwforragende wissenschaftliche Tätigkeit 
Jtitnirns and lür die bedentsame tiefgehende Wirksamkeit, die 
rr aof die Jonge Cenerutiun wie auf Mitstrebende ansg^eflbt 
(tat. f tasa seine Tätigkeit vur allem der nordisi-hen Philologie 
lind im besonderen wieder dem Stodiam des fichwedischen. 
seiner Mntterspracbe. gegolten hat . pr&gt sich auch in den 
HeifrSr» r. zn ili.^-if rn I'iinde ans. Bei der Fülle der .Xufsiitze 
mtl^^ }rli lim Ii ilLkunt lH';jnDgen. kurz deren Inhalt anzugeben. 

i'niie .Ambrosiani iJ-. 1 ff.) snrht in «tfiiKTn Viilaatz 
t'plandslageos Arfda B. III — ett Id li.iu nll V.nV <l< n li< 'uges 
historia ' zu «eigen, das« Erik der HpiIilm inr' h ütitxiiliigung 
der Worte 'im \;>iiipn des Vaters, des >oliiii s ni i des heiligen 
Geistig' zu dem bereits bestehenden forniulai über die ;*kuuo- 
uische SU'llang der Frau innerhalb der Khe die Rhtr christ- 
lich macht, dass er dagegen nicht, wie andere angenommen, der 
I rheber der tiewUsesstcUe ist. E. Brate (S. 7 ff ) behandelt 
'Altschwedische loterpsnktionsregeln'; sein Ergebnis ist, dass 
der Fankfe in altoobWItdiBcben llandickiiftMi da L e if ich en 
tat dweb dM di« St«ll«o angegeben «ctden, w demB lieim 
Vortrag eine grllMera oder Mkincre Puw n BMhen var. 
Marina Kristenten (8. 10 R.) «ntomoiit *die talindiaehen 
Kalbvokale nnd ihre Bezeirhnnng in der ersten grammatischen 
Abhandlung'. Er kommt zu dem KesultAt, dass der Verfasser 
'«■Her Af>handlung einen giittnralen Halbvokal Ij' iinf.- den er 
ii;rcb u wiedergibt (miii\ und einen palatalen 't< ri i r je nach 
Jen UnmtSnden t («jVmi oder /in/r' srlircil i. In ii> i Form 
riirn, später ^'ctrM. haben wir ein l.< liiiw .rt ;ins ili iii K'l; zu 
sehen. Fredr Tamm ff) unt«rsui!i! >\v.vj^,: Worter 

der heutifi ii dischf n ßeichsspraclu- und Mtnu'c ältere 

and IHali k!w ' itt r Ar'An, aschw. (Ir,iijhia ml vun einem nrn. 
•rfrijMi/i licrzul' lt. II. si.i^ in Abluatyrt ihültnis zu «/ra^/u steht : 
fi'ihikt uiitl liaitiii.jiuini, Euphemismen fOr die lüUle. gehen 
auf htiUtfyr zurück, das L.ehnwort ans dem mnd. fitUchnir 
a. [Kch - t) ist; ihjdl Ist die jüngere Form fUr aschw. i lut-L 
aas I itrl warde *i <rl, i<t l, das. als prft|HnitUHIItlooe Form anf- 
^faast, VcrbiBdaugca eiogiihen koaote «it & B. *i(rlflti-/hin. 
Um «Uad » wW i M *»!/ W4 ■«llttklld« t Ist neben > hirl 
•i aO, K «atttaM «Im nme PkrmUelfoma mit h (> i hün ; 
kffla 'abkAhten* fflr älteres K*/a beruht wohl auf nd. 
Mm; räht oorras frugilcgus ist vielleicht aus dän raai/t 
entständen, ob dao Mchw. rokn lanifes o gehabt hat. ist zweifel- 
haft; tfv n., mit der dialekt. Nebenform t/xMle, wKre altsch. 
eia npäikfcf «urnnn. Wusei^ tfi gditrlg. vgl. h*> «P^"t 
iM, tpmtffij» *fmfßBf kaba' aad adt aaUialCB Kcna> s 



aa. dipM o. a. w. 'Port|(Uff, GlOdt*. aiad. tpdim 'aiah . 
B. B. w.: ttieke» lAj. Ht nicbt BeagebAdetefl part. paaa. m illcht 

sondern ein altes Wort, wie die Vcrgleirhnng mit tUhM 'ar 
zürnt werden' lehrt, es steht in AbTantsverhültBli an Mhw. 

ttcl-u, isl. . f./.'. .1 dl reu ursprüngliche Bedeutung 'ait dem 
Braispies^ <lui' lilolu t n ut; suput m. ist f^ehnwort ausad.M^df 
'S'Mtif in>': 'mohn'. Mter wulmuij nnd \calmoght, enthalt 

III t. i-:. ni i rstt ii Tuil das gemeingtrm. Wort vair n. I. W. 
in der Bedeutung 'Betäubung', der zweite Teil ist ahd. ma./o 
nhd. mohn. Die Qbrigen behandelten Wörter sind: billti . <t<int. 
hattür. hirla tig. hielmull, tliortiipt. Ralf Saxfn (.S. 39 ff.) 
gibt 'onomatologische Beitrage «iir IMnulitmjg der alteren 
.Ausbreitung der schwedischen Btvulki ninu im eigentlichen 
I iiKil iiid'. An der Hand verlinnischtcr srluo vii-i ti. r nrtsiiami n 
Wild gezeigt, dass die schwedische Bcvtd>i i mu' früh, r eine 
weit gri'issere Ansdehnung gehabt hat als jel/r S|,. , i streckte 
sich einst Uber die ganze Küste des eigentlichen Finnlands, 
nad Fiaaaa aad Scbwedea haben bereits in rurhistoriscbcr 
Zdt Saite an Seite gelebt T. B. Karsten (S. 4ti tf.) b«:hjuidelt 
einige gerat. LehawSrter int Flaaiicheit: tau. «rao, mo», -riM 
'Schois, SprftBsling' geht aal die dnrdi age. wim*nme', aHhv. 
dial. -rex. -rit '.'Vnemone', ahd. wita 'wiese* rertretcne SiMO 
zuiUck, ohne dass sich genau ausmachen lieese, ob etwa dia 
Got oder das Skand. die (Quelle ist. Weitere ins Ann. ge- 
drangcne WiSrter sind die gotischen vf'nhjo. aha, tiuta. I*. 
Persson bringt Etymologien einiger Wörter: engl. clou<ik 
< ags. *clih < urgerm. >;lati/-. nhd- dial. klinge Schlucht, 
Bach in einer Schlucht', gehören zu ags. elinitan 'sich zusam- 
menziehen, sehruinpfen'i ndl. klingen f. pl. 'DiSnen' zu deutsch 
dial. klinife 'Sandbank im Flnss', kian't 'kiesige, seichte Stelle 
im Fluss'. Schweiz. <jttcMinti etc.. weiterhin Uun-j- in deutsch 
kif'n'tf!. kltmijt 'sich sammeln' n. s, w., lirundbedeutung de» 
Till! \\ i rtes 'Erhöhung'; schwed. ku»t, jid-hnt 'Weihnachts- 
pltffi rliu' h'-n' ist Bto'llen rn «w'.fr. kmt. k't» 'Kl'ws. Klumpen, 
dick' ^ 11 iif' 'lüilii hr^ Still '. iMit. r :iiii|. r. II \.in iM'it'; durch 
eine Atual^I iitU-itnnAuU-i VtnnVu-W-ti »uä liiüs u.U.i'srh<'inlii~h 
gemacht; schwed. dun. irnltin-j 'kleines Fass oder Tonne. Mass 
von H Tilpfen' gebort zu schwed, diaL kut Koolleu, l'uckel auf 
dem SlMie», BOekea (-> Aaabachtaag), aoid. hoM. nod. Uul 
kleieee. rundes Exatmenl'. Bolf RordeastroBg {8. 68 S.> 
handelt über die Qualität des u-ßrechungsdiphthongeii Jai lal,, 
er kommt banpts&chUch aof Grund der Skaldenreine n deia 
Ke.snitat. dass das zweite Cilied des durch l.abialisierung roa ia 
entstandenen u-Krccbungsdiphthungen identisch mit dem u-Uai- 
laat de« a ist.' Kolf Arpi (S, 70 fl.) gibt einige AaBerkanita 



') Hier babe ich einen Irrtam Nordenstrengs zn berich- 
tigen, der vidleicbt durch eine etwa« unklare .Ausdrucksweise 
meinerseita «atsUutden ist. Er stellt all n>eine M.einoBg(Arlu 
f . nord Phil. 12. 374 ff.) hin. dass Ae Ua^eichheit detr " 



I Teil« dM »•BiacbnojndiphtboaigaB ma elafocbea « aaiar. 
. iprtlBglkk aci. leb haba daa ana kaiactiipcge w abaolafeaa». 
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r.nr ni'uixl. tiriinimutik, er sttllt iul^iHle Rt');>'l(i auf: V/ ausser 
am Ende einer Silbe vor », t, d, wo es wie / lautet (altg usw. i. 
ist ein toDtoger interdentak-r Verschlnsslaut mit lateraler 
Kx{i!n«i<>n vrimn »irli keine Parttll'-li' im IVntichen tindi»? 
» -. :ai;r. t !..ilir wie liilt; wie // wini luch i! uiis^'i ^-pfM.: In n 

die Ki'gel in i arponters »irdr. d. mnisl i,i s ';viii )r|eiclie 
Weise (nämlich wie // und »7! wn i t>i ii^n! nn bchundelt*. 
hat ssn lauten: 'auf pleiche WVise wird m nach Vokalen und 
Diphthonjcen >in niteh TSiphtlivi.;.-! n und akzentuierton Vokalen 
behandelt, beide Laute wtiikä; jiirbt wie ;;ewr(hnlich anjfeffebfn 
w ic ilfln aiiS(,^'«pr<)chon, «andern es ist auch diese VerbinduoK 
wie II ein tonluscr Yerschluwlaut mit nasaler Kxplugion'. 
SSaa fiohlo» mtenubt Aipi im VOTkonaHo von VerMlor- 
■im iri« fBü) /rrtf, mfrtL tat in dM Litentanpnchc. llaj 
L»f erbeiB 78 1.) bebumleU iiiUlsch« AasdrIIck« im pM- 
fkiMB Spnehgebrandi* «der lobwednebeTi .Sprache), die einge- 
tfllt irerden in 6olrhe. hei denen der biblische .<inn im wcMiit>- 
Ikhra onverÄndert bleibt, und in solche, bei denen eine Ver- 
taderuUK des Sinnes cinHttreten ist. Karl tJustav West- 
nann (S. 8l* ff.) »ncht die .XbCassun^ den Södermannal&g zu 
bestimmen : lldschilt. \ >,'eht xnrttrk auf den (Jesetzearor- 
schlaif. oder ist auch vielleicht dieBcr selbst, der einem Ting 
im .' it'rf vi.ilai;. Hdschrft. H geht anf die von ji ru rn 

vni III !;■ äaktion von jV zurück. Das filtere m > iln- 
lu.mnl Hill ^1 It. rille tieseta iKt nicht erhalten. liildliig ( e- 
hui'li t (- 1 1 I tl > untersucht die Herleitun(f des nschw. XA- 
■f l;in- I I ,., ijsl. idili^ir: auf iistn. (iebii t ist die (irandbe- 
■ i^MitniiL.' 'kriiltl'.s srtiv. III h". Mir il.is isl. i>t iils Kulrhe anzu- 
iitliuiiii 'u.tlitb. lailinr.neiid. dem J'««! uutciworfen. zum Tode 
verurteilt'; das isl. .\dj. ist zu verbinden mit </« 'dhnmacbt. 
iM-HttsstUiser /ii!=tand'. das urspr, aber »nrh die lU'deutang 
'1'od' hatte, auch das Btiunmwort d^fia 2cht in die Bcdcatong 
v»o 'obnmllrhtig. beiAabt werden' Ober; der gern Saarn da«- 
tat Uenttieb riiitdcr iadofem. Wnnel dk(t, dhfä, ihw, det«-n 
GniBdbad«atttns 'raveben. dansten', *baaebeii. bliaea* ui, vkI. 

gr. Svuit etc.. nie (irnndhedeutnuK des isl. (Inj!n dflrftie tamit 
•eia Man Oeist von sich }>eben', worans sich die beiden Ver- 

zweiKt«n(i;en '.■sterben' nnd in "Ohnmacht fallen' erkliircn. Gott- 
fried Kallstenius (S. 12<> ff.j hebt ein paar (iesichtspunkte 
bii der Hilduiij; »cbwe^ischer Ortsnamen hervor. Natfaanacl 
Höckmann 12i» ff.) handelt (iber die rhvthmisrhe T^'tonun^, 
iitilri'.*!ii'li der Akzentbezeichtinnj; im Würterbncb i^r Thwed 
A k.i'lfinie ; er weist auf die M.injielhafli^keit dum liiii und 
stallt an der Hand von Inltoti'i+jiicrizrii die sirtt m ilir ein- 
eeschlirhen bubi n. • im/. IIilj. Iii Tiir In L ic lies schwfichsten 
S'bentones anf: 1. der .Nebeuton ruht im ailKemeinen lieber 
auf der ersten als auf der zweiten .Silbe, "i. wenn eine der 
^filben I'ositionslnnpe hat st» y.ieht sii' sjetu den Nebenlun von 
mit um . immi h.itMiiiiU'icn auf sieb, 3, der Nebenton 
i iiht unfein aui iiiui-iu \ okal. dem ein under. r unmitielbar 
folgt, 4. hat eine .Sillie in einem nahe verwandten Wort den 
üaapttoD. 8u ruht der Neb^ctou nicht tisgein auf ibr. £. U. 
Lind (S. IVO IL) weiM auf eine* Anacbroaiunas in den •O' 
ifnianBten MnaaMtiertaD ahifcMmril. Testeaagaten Un. er 
f<iird(Tt. dan in Anidritck« wie Hulhl-i a Tot Möair hri-dur 
J^nutdar hi$lmp» oder mrfiw Kurie Otimaimfonur iKt-m MI- 
m Gamtil huhc 0. it. getrennt zu schreiben sei Ti>rf<i ilvitir, 
GtuuuU eoHuf Paiiiit Wirde die hiichst merkwUrdi|;e, sonst 
baan beleghare Krsrheinnng ans der Welt geschafft, dass eine 
Ajipoiition. ein Attribut, ein Beisatz «ich nur anf einen Teil 
eines zusammengesetzten Wortes beziehe. Die Handschriften 
bis zum Ende des 1-4 .lahrhunderts bentSttgten. dass wir <•« 
hUf nicht mit Kompositen zu tun haben, erst dann, in Nnr» 
\i ••^1 n . iwas frflher. träte die Ztisaninienziehung ein. Aehnlii 1; 
liegt der Kill bei Ans/frflfJfeTt wie Ounniaui/i) *r/(/<i oru'Htr-ir.u 
Auch Urt/^lii /u( htiun^i n « ii li'fiäi ß'irttr itien ur»i'; unL'lifli 
getrennt ^.'i w'-si n ili 'ir ih ^«iln Atizeirben vorhainli ii_ (in^is 
das Adl. iiir-|iriiriv;li< li tii lvlu rt « ui di ii si i K I i .-i ( t r i p 
(S. 145 n.j uiiti rsui ht. / und /■ ni »iut tkuUtlicii Uiugautia- 
spräche, und zwar behandelt er die t^nalitixt nnd Stärke des 
Cikitlautjs. der beim Uervorbriiigeo eines langen Vokali oder 
Pipbtbonna + / entstebt, and gewisse analegiaebe Eiaebei* 

Meprocfaen. Maine AlUidit war, dass nr«priingtich der m- 
racehungsdiphtbong sieber nicbt <9 gewesen »ei. Man habe aber 
anzanehmen, dass entweder der zweit« Teil de« IHphthongen, 
dem I) näher gestanden habe als dem o und dats deshalb die 
SkiJdan anbedenkbob üt auf » reimten nnd den Keim zn <• 
■icdcn, oder aber, wenn arspritiiglich wirklich das o von i» dem 
alten • gleieb gewcaen lei, data dann dies o anf analogttcbcn 
Wege im weiteaten Undang dareh q TCrdrIogt worden leL 



I nungen beim r. K. B. Wikinnd (S. ir>2 ff.) weist nach, das5 
' die MetatJusf» vnn i, r im rfnnii-hen lici ix-hnwörtern (s. B. 
tinn. ' ;»'itii ir ) wut uii:[iuigreicher ist, als man bis- 
her angenommen hat. iiie tritt in lU r Upup] ein, wenn auf di^ 
riiii Ii einem anlautenden Kmi»' ■i:;iiiteii hk-isIi us ritieiu Ev 
piusiviaut — stehende I,iqniil;i rln i in/.i Itn r kiirzt r lider langer 
Vokal — aber kein 1 'iiilitlr i:;.' f -lct mit Hur.inf foIgeodeiL 
kurzen oder langen ki>i!iüiiü.iiii:u, uicUi ilrnr t iin r Kunsonatiten- 
Verbindung. Erik Hii'irkmann (S. Ifi8 ff.) miTf rsiirht do- 
h;t)-mologien einiger WWirti'r: awestn. 'iihi/"r 'heilig, eifrig, iri 
waltsam gehört zu ai>. ca/ 'lebhalt, kühn', dessen <> anf ur- 
geriu. ai surUckgebt und im Ablaut«verbiUuiis xa awe^tc 
I naw. 'Zank, 8t>^ stobt; das • in 4k^ int alao ent 
' standen aoa a« in tintk nebentoniger 80bo: awentu. jw 
4 *FliaduTeJ. BetrUgorcf ist daa entlehnte ae./ox 'Fticbs*; mwetn. 
' gi *lcine AnfmernvaAcit anf etwas gerichtet haben. Acht aal 
I etwaa geben' ist n me. %tHttc<i» 'zeigen' zn stellen, dem ei;^ 
• genil. *<iui - idg. 0)1- 'Auge' zogrunde liegt, der Inf. lautetr 
ursprQnglich *>^i<'ri. woraus jedoch yti nicht entatanden sein 
kann, dies hat sein d vom praeter. ^f<f> bezogen: aachwed 
Mur 'Laie' kommt von einem zu erschliessenden miat. •/</- 
cu/u»; ttschw. Iftra 'eine Art Kleidungsstück' hängt möglicher- 
wi Ts< mit fnt'l 'ire "Franse oder I<f*ntr hft Kleidern" entfl- fli»j 
, ,> , % in \ iii hiriiil falten' znsammi n ; >. li\v. .;! jh -r.'r./.H 'i hr,\^«r- 
tln iiniin l'.irtli' niiim. Tt»narptniii \i.lt;.iri ' k<.iiii:it »'.ilirsicheiB' 
licli v(,i) r iiihit- lli/i i: li:iui]i,' ''ii Ihm' rHiiiizi' in itr '^ita her: 
niiu ii'.'l ttti, »(.- hr,ji,i 'liuSlHil', stellt 5li!i zu awrstn. firti 

Uli •\,ikiU>\ die engl. Form geht auf eine I" iiiiirin 'i^rt 
iuriitk. Hugo Finning (S. llh II.) bebandelt unter lieiliign%< 
einer Tafel den Pilgarasstein ini Hnaenm an Visliy. Siinr 

l.esung ist: 

(lOiCar) fiia : statu: flit(i) ttala 
I hakbiarn : brH|>r 

' rn|>niMl : au-stain : <i|mu(i)r 

isafta) : sU(i)n(a) : «utia| : aft : r(a)r|a) 
ao(p)lBr(i:) m (-| a(l) ainlikaum 
bitiairnr.nifU 
ban^nnl 

In phonetischer Transskription : liinr/ön »ie'lilu («>r ' 
tttiiii Hfuln'iirn hriitlr Ifvituisl. O^tlatMn. - . er iifo ttaitia »ttd<f- 
<irl It'itif villi f:.r-' /'"'r-t iini [hvdttaiHi' Kw^mu ritt A>/v 
VI/"': Iriiid 'ni! I rliM M't/iuit: : Den glänZ' iiili;( 111)11» Ii — Steit 
erni liid' ti liegbiiir« und t,i'iii>' Brüder Kri]iuisl iivsf.nn, [— 
well l.r rnichtet haben Steim /um \ iil'i 'l' iiK' ii nii K.iJn süd- 
lich Von iKufstain) Weit fuhren sie nacii Aiiur. l^iesen Anf- 
trag gab Vifill. lingge versetzt den Stein in die Zeit ums 
.lahr 10" jO. die Sprache zeigt, wiewohl der Stein in (-iotlaixl 
errichtet worden ist. kein bestimmtes gotländisches tieprlftr- 
K.lof Heltuvist (^b. 18;i S.) ipbt einige Beiträge zur non 
Wort» and iMme^ndHUw: isT. kara in SktmlsakStr. 28^ wiid 
mit Becbt, wHk Vtarren' flbeisetxt. es geliStt nn mnd. Aom* 
I 'scÄaif, tnMilen trin. vom W- iade' nsw.. mbd. hwtdk, lal. htmr 
lilttar. bsiaeb, anhehaglirh'. die gertn. Basis ist Aar- mit der 
Omndbedeutung "rauh' oder 'starr*, die BedeutuDiOM^ntwicki:- 
long ist fthnlich wie bei 'starren'; lf<}rn. ein Ik>iname der 
(ti'ittin Frevja, ist dasselbe wie deutsch Harn, das weibl. lie- 
schlecht hat es infolge seiner Verwendung erhalten; lUttrtt. 
ein schwed. Ortsname, weist anf ein aschwed. Knllcktivurn /j<>tr( 
'.Stelle, wo liefler wachsen', aschw. *ln-ftfr stellt sieb zu hd. 
hcinltr 'Boche' . schw, jute. jular v-f [.'leifh ahd. erin-ttetii. da* 
schwed hat ausserdem noch F'oi iiii ii du unf j/iu*-. giujt- zu- 
rückgehen, das ags. hat die «i* . Futm niit tarn - itffifK Tgl 
ilazu isl (/if^fe und (/i'w.'f , iln >ippe gebort zn einer iiIl: VS nrzrl 
iihoM. die wir im skr. luicuti: isl. nnj't et« imln u rill' 
il'T ( .ninillif i( III IUI 'firhreien'; schw. if 'lun liiniit i v' ist ii 
ZuMuiiiiu ijsi lisu!i>{ iiDS uschw. kurl und hrater , an Jas toi 
uj.p.-iiir in der Bedentung 'Himmel' erinnert der wilde Jiger 
HUt der Insel Sl<">en mit seinem Namen: G/üt/c t'ptal. L. Fi. 
Läffler (t>. mtl., bringt nater Beifflgang vo« drei Tafeln 
Beiträge aar Deotang der Inscbrlh asT dsm Slafaa van BHt. 
\ 1. Noae Centang der^tieheimscbrlft aal dar Oborflide de» 
1 l^tae. L. Htot: blori {.aniu ia mnima^. d. L Biari ifim* 
tr » rrniMxfrfr, 'Bjare in Ö löja) ist der Bunenmeisti-r' 2 f Vber 
die l'eutung der (ieheimschrift in der ersten Zeil« auf 'icr 
I binteren Kreitüeite \t. \'.: Bugge« Lesung bur'u besteht zu 
, Recht geyen das von Burg vermutete farin- .H. l'eher die In- 
schrift mit älteren Huneu in der untersten /eile der hinteren 
Breiteseite und der itusseren Zeile nach links (f— g) a) iJbej 
, die UebeimmBe fttr K in der ontenrten Zeile aul der biatertn 
I Btcitteite (f): die Leran« Bnjtgon i>l rieMg, die dabei» 
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sdirift ist von rrcbt« nach links xii I. ii . Ii i.Im r lir- P h'uhl' 
Bud Ijetnn); «lirser Insclirift im cmixcti (i-g): üsgw iiio^- 
•«■i )iftd hvAK i ie»ld gaoaic omKi igold ind gonnnK 
boaii — >'<',v«'»i nunjmtiini P'ni AtwA'A' < (/^'^'^ «'«'«^i, ^<ii*ld ^nä 
gmtf'ix lio»li 'ich cniKhle allem Volkf das. wer mit. war nstcr 
den «clireckcinJaKendon Rricftorn des Landts. d^n sctirrrkvin- 
iii>.'fn<lfn Krictrcrii in der Erde <trf-n7<n'. l. l'ebcr die <>o- 
bi'imsi'hrift aul der driitiu. von üben i;'-'"blt«!U l^ücKoiU' di-r 
hinteren Breitsciu- ewp — e up asrliw. ir u/> 'immer 

nach oben'; hit-rin ist eine Vorschrift miiubi-n. das« in.ui im 
/wcifc'l&falle div lii'hi'inischrift von unt.4-n nar.b nlien lesen 
m'.le. r> I cbcr die (leheimsrhrilt auf dor einen Schmalseite 
|h). Alle hisheri^'en Versuche, die Inhibrilt xn lesen, sind 
ini^sirlUckt. mit Sirberhelt lUast sich nur der nus kleineren 
(itheimrunen bestehende unterste Teil lesen: pur. der Akkus. 
d(5 (löiurnameu» ^ /»'r. (» K. Hultmann 217 ft.i be- 
liaiidelt 'neue Falle altschw. VoknIverlrtUKUU«', als hewieRtn 
sieht er an: dii&s rejielniüKsige VerlanfTuni» "ler älteren kurzen 
Vitkale. aller oder eines Teils, im scli u < 1 . I i i:; i i; il' n tner 
Pialekle nicht allein, wie bisher iiiij;. uuiuui. s. wiu. iii kurwr 
Wurzelsilbe eintritt. M (jesi hlossener wie üffener, und 
Tor — in jeder Siflluiig oder vor .Sonanten befindlichen — rrf, 
jy, Id, mi, mb, ait, M, mf, m, rt, rl, rm, kdrooL / Kona., 
«l^ Kons. -I- fenDfomiBtiaelMD I» r. » oder m sowie betontem 
KMwoBMU en + ä, iMiikrii ndi vor elwr Meng» anderer 
KoaMMMtenTcrljiDdqiiMB — nin mindett«« kt, i». U, ft pt). 
fi, $p, n$, rj. rt. rr - idienKowie vor (ü minatM, AUB mindesteD 
Torw. II, i>p. tu. bh, im, mm, //. rr. Auf Unind Uerx'oii kann 
■tu Mgen, das» im Kroüürn hetrucbtet die Ver1&nt,'erunK nicht 
•0 die Nachbarscbalt einiger besonderer Kunsununten «e- 
hnuden ist. ebeiisuw ti^r wie .in die Kürze der .'^ilbe; denn 
iifleiilHir ist es ein i imr /iiiall. dass vor einer yerinjjen An- 
lihi <>eminaten und Konsctiiantenverhindunxcn dieVerlriuu'ernnt^ 
nicht hat Ma4'b({ewie>en werden k<'>nnen'. Aller Walirsihein- 
li-hkeit nsch ist t>l«n Ii' ^'i l'un.: f- i' Vnkals vor (gewissen 
KoBsun.intt !i il^ rliiuijit l/I^'i^ ii!t iiiiil iler («rund der Ver- 
liiiijferunii ist T.\i iucbeii jii der Venmu rnnj; der Auesprecb- 
ficschwindijjkuit. Ellert Kkwall Ul'^ 't i li.tr.chtet das 
Verbiilfni« des oslnord. Wortes ur.v* »iras zu dem wcstii. i/rnt; 
da!« oj'ii r r igt eine au» Zu? i-iiM. II-, tjuneen. wie wir solche 
»»«•»liiiiia. in -itrrr einer ja - AblcilüiiK von ;ir'is haben, los- 
BeUtot« Kurin. die ostn Form ijnite ist nicht erh.ilten, wef;en 
dei leblendun -e ist auf die vcrsvbiedene EutwickehinK von 
gefn. *iwM/o SD aschw. iifn and Kerm. •puja lo lOfhv,. ji.i, 
n wrwelsen. aw«»tn. -yrtit ist Umbildnng eines älteren * </> r«. 
«teer Form, die in ostu. grtet bawakrt iiU Tore Totbiöfn & - 
ton (8. ^ ff.) gibt ein paar ilanidio nnd nordiaohe Ety- 
niuloi^ien : nts8. gtotdb 'ZanieR. Nagel' gehört mr selben Sippe 
wie schw. kmxt 'B4?g^n*, keitt 'Zweig* und deren Verwandt- 
schaft, die jcerm. ii/ ■ ' haben; riiss, v^ria Mti usc" < urslav. 
rtrfa < Idj;, 'Mitiii Kt<dlt »ich tu norw. » »/i/cr 'J{"->ise' < ur- 
jfereu. rü>joit ; die ,\bUitnui; Norcen» von sihwed. hiils usw., 
iilmljt. ivio 'Itiid', Ut, t-d/»* "fijiiniirockcn' nsw. aus einer Wurxel. 
die bedeutet 'wenden, drehen' wird l'i stiii kt durch »lav. ♦rorf», 
das in allen südslav. .«^praclien 'H:ilt>' hedeiitd und 7ii *rnrtiti 
'wenden' t;eh<'>r' II üben <i snn Hi r^{ (S. 2;'>K ff.) widmet 
.\UcrbumB I i' ! IL' /.um Phusphurus line liter.iturK|irachlirhe \ 
lliinoKrapbie, in der er zu zeigen aucht, du*» liereit.s hier <las ! 
l'ruKramm der Nenroin;iiitik 'il.is Kn iKiachen von ntisi-rer ,d i. ! 
tli-r schweilischeri I A'erskunst und lieftusste I nischiittiint; dir ; 
pnetiwben Sprache zu einer Sprudle Jilr Ohren und .Vuifti' 
«leb findet. Otto v. Friesen (S JTa if.) behandelt die Knt- 
wickeluni; des ./ im schwed.. er beschränki sich ditliei auf jtwei 
Falle, in denen </, nicht r.tt u (mIit « Kewonlen, in mittel- | 
«cbw«d. Dialekten sich zn n entwii'Uell hat: «/»• '7 'lan;.'i;e- i 
Streckte Vert^efunjr im Hofen', 'Siii;e'. Klis WudNtein I 
(Hw S8SS.) gibt einen l!eitr»i,' 7ur i'> utiinir des 2, Vedelspan^r- 
•teins, er liest : N.Hrri|«r : karpi kühl : |i»aal: tutiR :iipin- 
ka II : Kft : niktriuk : k | iiiiiik | : «an : »in : I nuk : knubii : 
O. lock hoff S. 2«7 ff.) luhandelt die Sanis<>«s\ isj» uud 
sacht das Verhflltnis der schueil. zu di n diin. Anfseirbnanip'n 
n bcstimncn, die Oruudfurm i^t nicht erUultibn. zahlreiclie 1 
8tTO|hcn TOD andrrtfi (iedldite» Kind emfirednngen, die er I 
naehniwelMii meht. Oicar Atmgreu 3i]0fl.) nnteraoobt r 
die ReittattBiigalirftiwbe der Vikingemeit in der Wlrklicbkrit | 
Qnd in d«>r attnordurben Literatur ond kommt m ä^m Er» 
{(rimis. 'dass es trotz mancher kleiner Miii^irriffe in Kinzfl- 
beiten sine bewundernsn* rt i;nte kulfnrhisti.rlsi-he Kennt4iis 1 
ist. in deren Bcsiu die iiagaverfaaser des lü. Jahibitndects [ 
•M Mign. Alis n gMclier 2Seit Jnu naa baobaebUn, wla i 



parallplhiii!. iml ili :ii ;il l^i nn nn ii \'' rfiill 'lei Literatur im 
14, .Inhrliiniiii rt ,ni . Ii dif l';:''' ülti I el>erlifleriiiif; »nf anti- 
(|uari»chn:. li. ln. i n;. in mi;! imlii verloren ffehr' Krnst A. 
Meyer (.'». '61'» i> > bniigi viii* .dtutech gesehritbtBt) Tnter- 
suchane 'zur Vokaldauer im Deutschen'. WülM>i er seine ei^env 
Ausspriiche, von den (triiberen Ki|(entümlichkfiten der ostpr. 
and westpr. Uandart befreit seaitraDde legt., die Untersochang 
b«sclirftnkt sieb *aaf die betonten Vokale isoliert nttd im Ton- 
fall mhlger Behaaptnng mitteliant gaanroehener ein- nnd nrel- 
silbiKer wsrter'. 'Dtx htMMbnm wirkte ^gen eine teim 
(iunimimembraii, deren Bewognngen dnrcb eisen ücbr^bebel 
auf einem mit bekaniiter OeaäiwTndigkeit Torbeigefttbrten ba> 
russten Papier anf^te schrieben wurden. Bei einer Reihe von 
Versuchen wurden jrleichzeitijj auch die Schwingtint;en der 
Stimmbänder aafgezi lehnet'. Die iianptresnltate sind: der 
Vokal im oinsilbii;vu Wort ist unter sonst Kle><^ben Verhalt- 
nissen dnrchwei; etwas iJneer als im xweisilbi);en ; die Daner 
des Vokals h^ln^t in beträchtlichem tirade ab von dem Cha- 
rakter des dem Vokal fcd^enden Konsonanten : die iK-jof-r de» 
Vokals hiinj;! ab von der llidie der ZnngciLs;i lliiri<; ;vm kijr- 
zesten sind die höchsten Vokale i und u, läuei r ist r . am 
liingsten o nnd a Es scheint sich hier nicht nin ttw.ui Zo- 
Salli||:<>8, nur für eine }lundart oder ^ar nur für ein ludividunm 
«illtiKes, sondern um eine .tllKemeine. offenbar in der Natur 
der I,.aute begründete Erscheinung zu handeln, V. Oüdei 
(S. 3,S7 B.) berichtet über das Buch des Ormr Soorrason, eine 
nhhanden gekommene, aber zum gri'issten Teil in .\bschriften 
bewahrte altnorweK-->>^l Membrane Sie ist wahrscheinlich in 
der zweiten Hllfte des IH. .lahrhnnderts Kesobriebeo und kam 
in der Mitte de« 16^ nach Vadstena. Im J«br* 1608 war ato 
nodt in Steokbobn im Antiuaität^skoUegiom vorbanden nnd lat 
waknebeinlidi bei dem äcklosabiaad in Stockholm 1897 in- 
frninde cegangpn. Torher jedoch war aie grösstenteils ab- 
u. schrieben wordafl. Urtwr diaaa Abeduiftan wird nna be- 
richtet und ala Inhalt den Originala folgende Sagaa leatge- 
stelll: Tr6jBnianna saga, Breta r'}xnt, ilAgas Ba^a. Laes 
|<attr,(}cirards |>attr ok Vilhjiilms (ieirardssonar. Flovcnts , sai^, 
l-:i rin{rs sau'». lieinondar sa^'a, Ereks saj^^a .\rtaskappa, Ivents 
sa^a .Ärtuskappa. Bevers sa^a. Mirmants Saj^a. i'art«lopa 
s;iua. Enoks sa^'a. l'arcevals saga. Ihre BenennnnK hat die 
Membrane wahrscheinlich nach einem ihrer ersten Besitier ei - 
liaiten. Ben^tt liesselman iS 375 ff.) brinijt < inen 'krifi- 
schell Bi ilrau zur Lehre von der neuschwedischeii Ii. n h - 
spracbe'. Zunächst wendet er «ich ^e^en die .\uffassanK, nach 
der seit etwa der Mitte des 14. Jahrhandprt.s die heberen 
Klassen eine ziemlich einheitliche, von den Diaickten ver- 
schiedene. Keichsäpracht l:i : . ■ hen hittten, deren direkte Port- 
KPtznnit die hentice sei. Mau dürfe nicht Formen der heutiKCD 
Keichssprache als direkte Forteetxnng irgend welcher mittel- 
alterlichen, die man lUr viuu der damaUKfn Keichsspracben 
hilt ansehen nnd aal Grand dcMen wobl gar Lantgeaetie 
aatstellen. Ea Maiht lamar etat an aBtaranehai, ob nient Jaw 
BÜttelaltcrliGfaen Formen etwa n«r tein dialektisob-lofcale und. 
Von einer gesproebenra Reiobaapnebe kann vor dem Ende den 
17. Jabrbunderts kaum die Hede sein, wohl aber von einer 
.Seluiftspradie. die weit früher als die cesprochenc sieb ra 
• iner gewlasen lib ichförmi^keit nnd Festbeit ausgebildet halte. 
I liege Sebriftspritchc. 'war der Hauptsache nach eine traditionelle 
Literatursprache, tejirlindet auf ältere Schreibcehrüuche. (ileich« 
wohl war sie stark beeintlnsst von dein Heimatsdialekt des 
Srbreibera. Die .Viifirabe, die II »ich stellt, ist. die vcrschiedcno 
B' deutunf; der Dinb kte für die ynantital.shehnndlun); in einigen 
iiliercn nens(-hwed Wi-rterbtlchem und (Grammatiken zu nnter- 
sucheii. Ea kommt hier baupLiächlich auf da» Wortmaterial 
an. in di ssen Bi-liandluni; die verschiedenen Dialekte aus- 
einand< rirehen, ea sind das hesondi rs Wiirtet mit t, ^, li. «. an- 
lolitl von den Konsonanten V. I, ». r I'ie nntersni-hten 
Drucke nun, zwei Wurterhüclier d< s 1»). und eins des 17 i il r- 
bunderts. üeik'en bedeutende Verschiedenheiten in der Jlehiud- 
lunL' des in Betracht kommenden Wort niaterials, was sich nicht 
lUiders als durch dialektischen KinHuss erklären iSsst. nnd es 
lassen sich die betrefft »den Diiilekte aacb mit eini^'er .Sicher- 
heit nachweisen. Eine übnliche dialektische Firbuii); des Wort- 
material« kann nu» nach bei andeien lexikalisclien Arbeiten 
de« 17. Jatabnndrrta beobachb»n. Angnst ScbuK'f ^trSn 
astS 9.) «Rihlt «iniga Oeachiebten Ton Geistern, Drachen 
nnd 'ngMimiar* (d. a. ansgeaettte oder lebend vergrabene nn- 
cheliche KiBde()i die er ans dem Munde eines alten Bauein 
ans Norrboda by snf Orasö in norra Boslagcn ^'chört hat. 
ijve» Lampa (H. 40t2 0.) nntcrsncbt die Strophentormen in 
der acbwedlicben Olehtuig den Hittdalteri. Die verherracbende 
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nicht ttuljreztb Ihm t' ri l''ilkvjt,i-i. der Kintt. :','*>t*<i Doch laidfii 
sich berrits im l.i. ilnliiii. Sert und no a Inilur siiKphpn mit 
i'i'irli uuspfohildettii i oiuun. 81^ beruluii Aui itUül&ndischen 
Vorbildern, vor nllcin »uf diT Ist. Pirbtuntr «Ics Mitttrialtcrs. 
liti der KetriM-htuii(f der verBchicdcncn Strophtnlfrnien (foht 
mnii am U-stcn aus vom kt. jambischen .Hepteuar. J. Reinia« 
^S. Iluff.V gibt i>iue ctymulugiM-h-semMiologiidi« Städte ttber 
jfane vaaa Terfolgt du Wort tod Miiiim criten litanriMbcB 
A«ftf«««n TW «tw« tfiCO nnd winer MtMten mi gewaksilldMii 
Bedcatrag 'Kind mannlirben Oeioblerbti' id neioen' nniiig«- 
beben Verwcndiingeu in der I{«ichMpruhi> wie in d«n IMt- 
kkten. Altenmlfv werden awel Ktymohificn des Wort«», das 
nicht vom norw. potte ed treniien ist. aufk'Cftt« l!t: l. «-8 ist Ab- 
teitnng mit t + (in vom i'tamm tjut-, vjjl mchw, i)iuta, norw 
^ut, ist. yotit'ir etc., ein 'zliu-l-tan > 'jkhuk, tiiirch «-l'ml. 
zu ji/o**ii 2. I>ag m^rw. W'ort but auch die Bedeutung 'vrr- 
Bchnittener Kiper'; srlnif l i <fegnet ein yK**'i> Ferkel, Schwein', 
dsnfhfn ein I-<iek«( ii [i:r >( h«-,--)!;« ■';•>.'»,> fff. ähnliche I.ork- 
wi'il'r rinrw - tt r4 fli;il '),■■ iXi . ijuii. ."v.-.' ; diese I.ock- 
wi'iti i snxJ Kntstellung» II Iii i Iii in iier Kinderitpracbe auf- 
p' k.>iiii[i.:n, von f/n'r. \n. ■ n^l. scheint <'lne Nebenform 'i/ufi 
«Irirrh ■iiistit brwifseD. eine imr i. *</vt» Bpit-f.'elt sich miiglicher- 
Itii linn. Icomu wieder. '.':\ l.i^ iiord. Wort </ri> in Kng- 
lui.ti uugeiuhrf »urde, können dii- l.ockformen dort sf lhst- 
stiindii; entstanden sein, doch ist es aach möglich, das» dtcKi- 
«beusu wie du Stammwort dort eingedrnngen sind. Wahr- 
MheiaUdi hat ikli die Bedeotwu; 'Kn&b«' aoii der von 'Ferkel' 
entwldktlt, nleht nmg«kcbrt; diew Bodeoioninentwiclcelanic 
wM durch PMAÜden erhirtci iß. B. atenotd. Jf/brr> denUch 
Itttngt, ranzt, Sprtnffrr). K. U. Wftltmftnn (B. 426 9.) wciat 
nordische Akzentfurmen im (iälischen noch , dM GiU. bat, 
ebenso veie die nord. ."»pracheu Fortig. .'^einiturlis, L«riB nnd 
Levtaumu, die sieb toeinander ungeführ rlnnso wie die ent- 
•imwbeBdeB adlircdiMben verhalten. I*er Fortis. der im ein- 
fachen Wort fast immer auf der eraten Silbe rnht. kann .^kot. 
(Gravis oder ZirknmHex Rein. Einsilbige WUrter haben Zirkum- 
ttn. wrnn sie einen langen Vokal oder Oiiihthongen mit langem 
.''Miiiiiit 1 11 enthalten. Aknt l)ei kuizi in \ nkal oder I'iphthutig 
mit kurgem f^nnnptrr irnhnicheinlich in im iferer Zeit bei lilns 
lokal verl.iiii,' 1 Ii III \ i k;»!. Zwei- «der ilri im lliiife Wi^rt» r (mit 
FTf!«! anf «li-i eisten ijiiln-' hahm r.mvis ijil ivt Fortissillie. 
*> > iiti liii langen Vokal od' r I hphi li.iiiut i: mit langem Sonau»» ' 
ciitlmlUn, Akut auf der i i.i-i^silN. • ■ i knrzem Vokal oder 
l>iphthongen mitkiu/i i- -mi ii;ti n w ilu s> heinlirh in jüngerer 
Zeit auch Itei nur luUal v* rUiiiiji ! u tu Vokal. Zn bemerken 
ist. dass diese Cntersuchang auf (iruiid von 2ii<) isolierten 
Worten vurgi;UotDUivti isl, und zwar nur bei einem Jlann. doch 
haben die Hecrai Prot. Mackinnvn die Hesnliute gunx. Herr 
Dr. Haadanon der Haapaiidi» na«h bestätigt. Evald Lid^n 
(S. 482 IT.) behandelt dac gut. Wort km a. 'Dach' nnd stellt 
es anwmnwn mit npere. MrSjf 'Palaaf altlr. *trtld». id«. tröda- 
oder irudo. aisl. A»-;/ n . nnorw tr,t n. Odal (Utelin ■IJJ5 ff ) 
WUteTincht die Anwendung des Srhlussarliki ls im Kodeü Bare< 
«nus. I>er Zweck des SehUtssartikels im Kod. Bor. iat» den 
i^eghlfEinhalt eines Snbstantivums als etwas für die Vor- 
stellung bereits tJegebenes, liekanntes anzugelx n ; er ist also 
ein individualisierender: wenn aber da» ."^ubstant etwas in 
geiner Art Einxigdastehendes bezeichnet . fehlt der Artikel 
Has Gleiclie ist der Fall, wenn ein Subst . das seiner Bed« u- 
tnng nach vollkommen bestimm» i«f hinter eim m (ienitiv steht 
oder mit einem Ponsi-ssivpron w rl: imien ist. ebenso meistens 
nurh JhfH, futmii-, mmi, l-.tp* in tincr Anzahl l'"iille fehlt dem 
K Ii i V'ux Ii i "^i ! Iir u t kl I iii .lenen ihn d.is neuschw. hat. 
Will kf'iiie liutn liSualiiiiirinijj vorliegt. Otto Lagercrnntz 
(.S. 4.')0 ff.) gibt einige Worterkluruncen ; got. oufir usw. 'gut' 
ist gleich gr. /.» n 'i-ut' «c vielmehr einer aup 

»i'./.if'i - r<(v.> erschlossenen Kurzform •^,7r(i,, die genau ur- 
gtrm. *^pd: entsprechen würde, ierner alban. zot 'tüebiii;' 
< \äg. i^MMi nho. rM, abd. krind: tgß. kryätr. ndl. l uwi 
= mrgemi. •Arm^J«*: hntiKf, ^ idg. *krtHto$ : kfntot. t)ic 
Fem HnfU liegt vor in der HeqrehgloBse 
Kf^f*i. doeh i>t in itnfrtcr an Indem. Wj^fa < 'ufäta. K. P. 
Johansson (S. 4.*)5 ff.) ^handelt die Nomiiialnsannieneets- 
ungen int got. Seine Fint,eilung i^it: A. Znaanunenordnnng. 
al DfaodTK, •abeuntivische nicbt erhalten, von a^fehtir. »nr 
jwicar- n. ftm^-tathu» h) Ableitangen, fehlen. B. Unterord- 
nung (Petenninativa. Tatpurus.t). 

I. Das erste dlied ontergeordnet ; a) das er.ste Glied in 
attribotiTer oder oppoeitioiieUer Stellang, «} das aweite Ulicd 
«In Snbit., m •) da« oMe (4Ued ofpoaitioneU (pteHm^w). ßff) da* 



>T-t( ("ilied ist eine KaMtsfiiriii, ilic ll.l^ zw. it. i rlj,Mj In -stimmt 
\tn'irHa-i'aii<li\ •-■■] das il.-ti Uli'-i 'in r\1t i iliutu m- (.«."feun- 
tihuml). <!.>i das'erste (ili»-d eii. |ir;ii iixuli s U nit ,ii:iili;;iv 
gebraucht \ufar-dag»). .i\ l>as .twiiti ulitd tili Adjtktiv: 
««! das erste «llied ein Subst. ; 33) das (rstc lilied eine Kasus- 
! form, die das zw4-ite IxstimniL (amlu-tiafUj, y.) das et%Ut Cilied 

I ein Adj. ■/Mih-u-ti»'. .v,v) daa erato (iliad etn Adwib (««*• 
wairpt,. b) Syntheta, daa aiata OUad ela Kohcd, iw) das 
I aweite ülied ein Xonen ageatia (viwm-mt^, fli) du aweite 
( (llied eia Nom. auL {mUM-gi»») ; S) das ente üiied da (Yer- 

1 lM»l-)|uraeSx. a«) das xweite (ilied ein Nom. ag^ ■ <tf-dirm^^-. 
ß^i) das aweitc Glied ein Nom. nct, \af-^Ue). 2. jtaa xweitr 

Glied in untergeordnetem Verbftitnis; al Eigentlicbc Zusanimea* 
«etxiing n\ das erste Glied t'in Subst., ß) daa erste Ulied ei« 
.^dj-, das erste <Uied eine t'rSpos. (fram-u-iitU). b) Sv»- 
theta ijiiujti-qint:. I'iihuvrihi-Komposita: a) das i-rste ttlifd 
ein Subst ii l/iua-lunili}. dss eiste Glied ein .\dj. im gleiche« 
Kasus gedacht wie das ;»ubst. [(Uilaii-ijaft'ilihi; f) das erste 
tilied ein Israel (.Adv.\ gedacht als urspr. praedikativ thi rt- 
üeie], l«i das erste Glied ein Subst., t.a tlmi iln-^ zw. ii, in 
Kasof'verhültnis steht (•«•r*(/V»n AnMi ; c; l'r^pcsituinsausdriicki' 

' t(i/-riufiii). Den Schlnss des Aufsatzes Idldet ein sunimarisch«^ 
Verzeichnis der Ableitungen von Ziisainmensetzungen. Itjal- 
mar Fsilander u"^, 4*-*5f.i versacht i ii.- m ae tk-utung von 
Airieimii ttr. \*. Ein Wortregister, itt das alter die Ton Jo- 

, hunsson beh.tndelten gotischen Wörter ni^ an i ganqnaasci 
sind, selilieagt Am reiebhalUgeu Band. 

, Heidelberg. B. K»hlcv 



\ Ulfliaii, herausgg. von .M. Ilevni- und Ferd. Wrede, zehnte 
Autlage. Paderborn, Sch<>ninj;h l!*iH [Bibliothek der altestrn 
deutschen t.itcratur-Ucukmiilcr Bd. 1) 445 S. Vf>. M. h. 

Das wicbügate Nene an dem nn«ntb«)ir)icb«n Bncbe 
I ist, das« der aTntahtiacli« Ted derOramnatlk atwkeTer- 

I iuiil' rrms-iTs crfalii i ri lat. S'o kurz diese syntaktiscli« 
I L«itr»teilniig ist, bo eiiiitidl >sie docti manches, was ander- 
wärts niclit so bequem zn finden ist. Ich hebe die Ke- 
I tneritnng fiber dl« Wiedergab« der 1. P. Flur, dea 
I perattv« hervor fS. 4S!I). in der aJeh veradiledene TeHe 
«i-r rittiselien Wbel v.^i -rliirilen verJuiltf-n. Zu § 2.'I2, 
; .Aimierk. bemerke ich, iJusä a uhlu ii. ;li.itu ich soUeri 
nicbt ungemianis« U ist, vgl. Hel. 972 : so tcolda ik te 
I ihmero duan. — Zu § 239, Anm.: die sbeidan Ana- 
I nabmett", d. h. die Konjnnklivo im Tempomltats, hlagra 
zusammen mit dem Imperativ des Hauptsatzes. — > Sf^S: 
die Heispiete sollten vollständiger gegeben sein, uui .tu- 
sclianiich zn muelien. d.'iss es 8t< l. Iiii i im (lotisclien 
I meist nidit am Dativ beim .Substantiv baud«lt, sondern 
! beim Vcfrbnni, alto aine ganz andere AnftMnnif alt !■ 
Griechischen vorliegt. — § 278 : hier hatte doch woll 
I die Allgabe gemarlit werden sollen, daas der gotiscLe 
^ Artikel im allgemeinen bei BegrUTen Mit, die eloiig 
in itirer Art sind. 
Oi«a»«B. O. B«h«gb«t. 

Willy Sebtel, Dm alle Bamberger ätraflr«eht vor der 
BambeiManb. Nach den QneUea daigeatdlt^ BcffUB,Eraw 
Vahle«. Tmau VIII, t« V. 

Scheel, der treflli(lic Mitarbeiter Kohlen* bei der 
Herausgabe der Carolina und ihrer Vorgttngerinii«« (vgl. 
Litbi. 1»0», 8. 104-107 and 1904, S. 974), hat in 

I dieser Arbeit eine Darstellung des Bamberger Straf- 
I rechts vor der Hamberger HHlsgericbtsordiinnfi: gegeben, 
j und zwar aus einer .Anzahl Ramberger Rcchtsbflctier de» 
14. und 15. Jalirhnnderts. Die Aufgabe, die er be- 
Imndelt. ist die, zu nntenmefaea, ob Sdiwananberg hei 
der Abfassung der Bamh^rgensis von dem Rechte seiner 
Heiaat, d. i. eben das Baniberger ätadtredit, ausgegajigeii 
i^t. I)a<< i;ii:< iiuis i>t, eatgegan der Ueber bemcihendcn 
I Ansiclil, verneinend. 

I Pi« abenicbtlicbe, Um« Art der OamldlMiff gibt 
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M«h d«n vdt d«r dMttdien Seditaii^ecehlcbte nicht im- 

mittelbar Vr-rtrauten einen vm zrn^'lirhm rcbriMirk iiln-r 
die Verbrechen und ilire Suljduuij, die rfiniluu, im 1-1. 
Md 15. Jahrlmndert, §o dass das Bnch zumal den i^er- 
aantotJach«!! Pbiioiogen warn empfolileo werdvn kann. 
Awb der Seditstpridie kat Sebeel, wi« la den bddni 
bis jetzt »'isfliii-nenen Bänden der Carolina, besondere 
Autmerksauki U gewidmet. — Manclie der hier besproche- 
nen Rechtjif%Ile hat gclion der Hambere:er Schalmeister 
Hago von Trimberg in winen Kenner zam üegenstand 
fennnnieii vnd zn l«beitevolleik8ittnibi]d«ni Mieg«at-beit«t, 
so die Sclilidlichkeit der Landzwinger (Silieel S. 19) in 
V. 6969 ff., das OhrenabsdineMen und Häin^en als Strafe 
fiii Diebsl.ilil (Scheel S. 26) in V. 7220 ff., das Kapitel 
Uber die lUnber (äcbeel S. 58) in V. 734ä ff. ; du» er 
die erechreckend Inge Lfete der Oaanememen V. 1719 ff. 
auch nicht rein selbst erfunden hat, bewelaeo dl« Ib 
diesen späteren Bamberger Bechtsbüobem vnricdiiinenden 
Benennungen Lerensile*, ^frmgintibt^d, Sdtütien- 
ktud (äoheel S. 16). 
Heidelberg:. 6. BbrinmanB. 

Kax Müller, Wortkritik und SitrachbereicheniiiK m 
Adelann Watterbunh. PnUt gtra. lirsK- von .\lois Brandl ond 
EriidlSeliaidk XIV. Berlin IKU. Hu.ver Mitller, 100 S. 8« 
Adelungs qracblicbe Arbeiten grttnden eich »af «eine 
Lrbensaacebannnir. «Ind trleiebtan ein Zengnia ftlr 
»einen Aufklftrnngsknltu«. lier Verfasser hat sie denn 
auch von diesem Standpunkt aus gewürdigt nnd dürfte 
zu einem gerechten Urteil gelangt sein, indem er die 
(ttr ihre Zeit böchM bedeutenden Leietangen de« oft Öe- 
■dnüUitea sneriiennt ohn« lefaie Sobwhchea m Terdeeken. 
.\us den Grundsätzen, welchf A'li^Iiinq' bf*i Zusamnien- 
»itt'llung des Wortschatzes leiteten, fr zwei, mehr 
das innere Wesen der Wörter betreffende Erscheinungen 
lieramnehobeu: 1. Wortkritik, nnfauend die Schriftateller 
md die lexikaliaehen Qnellen, die Adelnnf benQtst hat, 
*\r Rtymr.lndf. ä\>- neilfMitungsdarstellnng, die Wort- [ 
ivurJt: uiit ilijea (üut Ailclungsehen Abstufungen vom Er- 
habenen bis zum Pöbelhaften, das Verhalten gegen die 
Freadw&rter (Furinnia»), and 2. Sprachbereiclienine:, d. i. 
Adehinca Stellnnff an d«n 'ArchahaW, 'Provinilalhinen' 
und 'Neubildungen'; elemeiiiare, rein grammatische Ge- 
sichtspnnkte wie Laatbildung, I^aut- und Flexionslehre, 
l;i . JitsLliiiibiiiij.', hat er ausgeschlossen. Hei der Knapp- 
Iteit, mit der manche Abschnitte beliaudelt sind, ist | 
meisten« mehr da knner UeberbUek als eine eracbttprende 
Darstellung gegeben, aber es tot an bedenken, da«« daa 
Material sehr gross und hier ztim erstenmal in Arb«lt 
genommen ist. So bildet di'- .Mi'üil lluni:. wenn auch 
nur ein erster Ansatz, doch einen wilikommenen Beitrag 
zur Kenntnis der grossen sprachlichen Bewegung in der 
Zeit unserer klassisclien Lit«ratnr, iu welcher der Sprach- 
meittcr .Adelung das Hin- nnd Herwogen der OmndsKtze, 
Meinungen iiini I^KUiun • im s s liwankenden SprachgelBhl* 
in wohlgefagte Schranken za bauneu «uobte. 
Hftidelbarg. O. SbrUmanD. 



Mefrlacher Wortschatz ala Krgilnzung zu Schmellers 
ItayriBcliem Wörterbuch »■'''sinmi^Il vuti Tlucil 'r I n^- r. 
für den Druck bearbeitet nnd herausgegeben voii 1 ■ i iin uid i 
Kbull. (iedruckt mit rnterstiltzun^ der Kais. Akademie 
der Wieaenüi'halten in Wien (ir.'v/. Uatcbnerv. L«ben«kjr, 
Bxw. XXIV, s. a». M. ia.öO. 

Dem Sprach forscher, dem Frennd dea Volkslebens 
liebt allemal das Herz, wenn ein neuer mundartlicher 
Wartacbats «eine Heichtiimer vor uns ai|sbreit«!t. I 



I Der TorifegeBde atabiicbe Wortadiats Ist b«adieid«n 

in M iti.'ti Aijspi'ii« hen. Er verzichtet darauf, genau die 
I L.mtticitalt tltf tidzelnen Wörter festznlegen oder die 
I Wendungen aufznzilhlen, in denen t in \\ ort gebraucht 
I wird ; er JMeet eich nach über die Herkunft der einaelnen 
I Wörter nicht aas. Daran« kana Ihm kdn Vorwarf ge- 
macht werden; jeder kann seine Aufgabe nach seinem Gut- 
dünken umschreiben; insbesunders bin ich der Ansicht, dass 
die Etymologie kein unentbehrliche« Stuck einer Samm- 
lung: de« mandartlicben Wortachatce« iat. Das neue Werk 
will nlebt« ab dn Vermlebnls von WVrtern mit Angab« 
ihrer Bedeutung und ihrer Flexiunsweise sein, ünd inner- 
halb dieser Grenze bietet es eine überraschende Fülle 
von Stoff, zumal auch durch die umf.issi u li II' l unziehung 
älterer gedruckter und ungedruckter (Quellen. Auf des 
ei-aten zehn Seiten des Bnches tragen nicht weniger aia 
167 Wörter einen l'unkt, das Zeichen, das besagt, da«« 
ein Wort bisher noch nicht belegt oder sehr eelten sei. 
Einen sehr beträchtlii lu i; I*.<'.-.i;uMln_'il bild.'ii beijt i ifili-her- 
weise Wörter der Berguatiiii»prache, dann Bezeichnungen 
biblischen oder überhaupt kirchlichen Urspi-ungs (z- B. das 
AbraUamsgrOssen die Erraidiong dea 60. Lebeu^abrea); 
recht Mhlreieh sind in den Utnren Belegen Stolfbesefeh- 
nungen vcrii rt< ti. Tu forinabT lliu-ii iit >iiui Ijcirirr- 
kenswerl die zahireiciieit Kolli küvbildungen auf -ach, 
■ich. Höchst merkwürdig die Pronomina doig« dieaeTi 
doitijf» deijenige. Aoob der Unmor koBimt sa aetaan 
Beehte: Hne .f«ner StoffbezdebnangieD lantet Dönner- 
i<n ffi!if:\ m •\v\- Soldatensprache werden weite Rt-iii- 
kleider JJojt/ieiLtier genannt ; aus dem Touristeuiiaus wird 

ein Tomitterhaus. 

Jane aiagiebige Hpraaaiehang godrackter Qoeliea 
ist fretlleh nidit ohne Naditefle: ee iSaat doh oftnidit 

p i k< iit i ii, ( b < iti Wi l l wirklich der Mundart angehört 
oder <-iwH blosM «iiuLii Unstandteil der örtlichen Kanzlei- 
sprache bildet. Ich möchte mit Bestimmtheit gbiiünn, 
da«« Wörter wie die foliceuden niemal« in der llundart 
gelebt haben: AMa$itseit^tm$, AhutitttUmg, Abtuggtid, 
AfU rl->i,if! , Amttriih' , Aulioffirirf, Anlassumj, Anrede- 
»luhttjtid, Aj.'u!luicrhitt:iM, DieHstlierrenrrcht, Doppel- 
KÖ'ilnerrästiDKj, Rustikalgrunii. Auch sonst werden 
einige Abstriche zn machen «ein: nicht alles, wa« der 
Heransgeber mit jenem Punkt veraeheo bat, verdient Iba 
in Wahrheit. !•> i>; iiiinur lu ih nicht genügend be- 
kannt, dass es Wol lt ibutlRi «ilt, die viel vollständiger 
als (irinim und Heyne den heutigen Wortschatz verzeich- 
nen : da« deotacb-franzOsische von Saob«, da» deat«oh-eng- 
lladie Ton MurM. Hltt« Kball dieae anm Torgldeh 
herant,'t ZQiT« n. so hatte er z. B. bei folgcmlen Wörtern 
den 1 uhkl weggelassen: Abkehr schein, Ameislfir, amei- 
Sehl, Aineisetiöl, Apfetknii>f*n. Dontitniey-^el, Donner' 
rebe, JJorngrmdel, Todtmllume, Auch bei Ätäkt 
Streit, Zwbt dürfte der Punkt fehlen, deaa das Wort 
iat doch nichts anderes als Altticke. 

Wenn nnter akoleisch gefragt wird: Bedeutung?, 
so gehört das W'ort doch wohl zu A-Lohi. S, IIb, nad 
mit diesem an hd. Akelei, Agki aquilegia. 

Die Aoasutuag de« Badiea Ist «ebr erfrealich nad 
die Heftung mir uocb aicki Bmeinaadergegangen. 
Glessen. 0. Behaghel. 

W. van 8c bot hörst, Het Uialect der Noord-West- 
TeiawOk Utn-chUr Dlss l'trecht. Kemink & Zc»i<n, 1904. 
Or. «». «51 s. 

t>ii< hier behandelte Mundart von Noord-West-Veluws 

gehüri tia. dem an diu »adliclie Zaideraee angreoKeudea 
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Gebiet, du alt«« r nndiplithon^ert bewahrt bat. Der | 

\'>'r(.i*s> i hat i\u- Mundart von Barneveld zn^inndc pc- 
If^i uiiii dit* Abweicliun^tm der Narlibarnuindartcn in 
jedem Fall aiigcK« beii. V.r bift»>t 1111« v\nv I.Rtitlflire, 
«ine kurze Fonuenlelire nnd ein alpliabetiaches Wörter- 1 
bneb. Die Bei^be die««« WArterbnche« a1* Index nnd I 
(-rfj'tiizfTi'lp Prisjiit !Kairinj!iiii ;^ zur Grammatik ist recht 
daiikeimwi'rt. Wuv liäti« der Verfaswr Krine Wörtcrlibtc 
ohne Schad^'H auf gtringereni Kaum unlerbrin^rn köBiien, 
wenn «ein Dmcker mit dem Papier qMraamer nmireKanKen i 
«Ire. ünd die Grammatik «Ire ancb kbner ^worden, | 
wenn der Verfasser, um auf die nttcf imanisflK' Qut'llc ' 
Reiner Dialekt wftrter hinzuweisen, nur »It^ftchsicclie l-'nr- 
men angefülirt hätte, soweit sie bekfft sind. Nach wel- 
chem Omndutx er in der Anfährong «Itgemianiacber 
Forme« verfUmni ist, Iii mir nidit klar gevordcn. 

Der Dialekt bietft vieles Lflirreiehe. Hesunders 
auffallend ist die Ausdehnung des kouibinatorisciten Luui- 
Wandels. Z. Ii.: Altes ä sowie ä in offener Silbe wird 
SU ö vor Dentalen und Alveolaieu, dagegen bleibt es ü 
T«r Labialen nnd Gnttaralen (vgl. § 56 f. 106 t 945). 
— t iwi»cli*n Labialen wird zn ft, vgl. iniep = pijj> 
'Pfeife' lij 118;. — Wo altes '// urspitinglitli vor 1, ; 
statu), liui '^ fitif Kijil' re Enl^preilinng als sonst, nlini- 
lieh diti des umg'eiatiteten ä (wie im Aßs.): bleich — 
Ulk, aber bleichen = hiejktu und Kftse — ktj$. In 
andaren Fullen, wo der Verfaner kombiaatoriaoben Lant- ' 
waudel annimmt, iit die 'Entwiekelnni^teveehfchte nodi | 
nicht aufgeklärt. In § f ! wiiil ,11 ;_■ i r' 1" n. 1' >• j \ 1 m 
SU dem Laut geworden, wie jl:ti «ii' H'il. .'^iln itrsyrai-lie , 
Ib put triebt. Aber in § 81 \\ > ir.r, ilie da- ' 

ffegts ^radiaB, nnd darauf müaate der Veif. doch auf- | 
m»rk«am maehen. Die Hypothese, dasa fvgal Tosel' 
M.in u dem Einflnss des / verdanke, wird wenig Glanbi-n 
lindtii (ij 96). — Auf der anderen Seite ist der Einllus» 
der umgebenden Laute gelegentlich nicht richtig erkannt. 
So hat fit» < ßtsrh Fiasche' 56) den dnrcli $ch be- 1 
wirkten Umlaut erftihrco, wie adion Franck, Et3rmoloe:i»cb [ 
WoordfiJ iM Je der Ned« rlandfdie Taal, unter //ry A l i I lig 
gesehen Lat. ' Der Verlusser i>^t dieser Frage nichi iiiüu-r- 
getreten. Aus seinem M örteibuch — übrigen« gleich 
ein Bewei« für die Kiitylichkeit dieser beigab« ! — flUire | 
ich an: a» für atrht nnd la» tfet hucht. Wir linden | 
also in der ndl. Ma. dieselben Verhallnishcn wie in deut- 
schen Mundarten. \"gl. jetzt noch meine Benurknngen 
in den „Hliittern f. hess. Volkskunde^ II, i';t5 f. 

L'eberhaupt bieten die dentschen liondarteD l 
maaebe Parallele, die der Verfbaaer vnbeaebtet geln»sen ! 
bat« Am dem Studium der deuti-chen Plalektlit« ratur 
bitte er manchen Nutzen ziehen können. Ich be.'diriliike 
mich am < in pam Benierkungen. 

Neben amter haben dent*(;lif Mnndaiteu ätttttr j 
(D. \Vb. II, 17611, das zu ndl. duistn- zu ^'teilen Wir« 
(§ 167). — Fitr ur« haben anch denttche Jlaa. nmge- 
lautete Formen f§ 63 >: hew. Soest Siegen äS 

(B. SM iniilt. I ii-.. Is"!. s! ü«). Wie "zu ejkÜuenV 
Ebtijüu UuU ii wir nnaulgeklikrten Tmlaut in liorf. </oi ju ■ 
(8 i>5), 8. AfdASO, 886. — Zn n,>r..tu 'Fain' li; 1!»'J) [ 
Tgl. ahd. ubd. «arm neben tarn: Kluge erkläit das im ! 
•la Aaglelehnng an den anlantenden Labial. l>ngegen ' 



• Uebrigenis iht Franrk niibt der ertte, der ech- 

Undant angenommen hat (Zs. I. bd. Uaa. J, Wiy. Vor ihm hat 
H. Sitekdberger, Lantlebre der Na. der l^adt ScbamiattBen, 
. .DIaa. Lc^H^g, 1860, 8. 46 wvnigatena an die HfligUchkeit gc> 
'/OtriUf \ i t 



werden «/s»m (aua *atima) gegenüber mnl. tittfn, aal. 

e/> r,ii.1 zfjs.im 'Sense' zn erkläre« sein wie hl.•>i^i••ri,^! 
/.erjiii Kette' u. dgl. Nach dem Muster von Nom. bo'lo' 
— flektiert lodtin- bildete sich zn ktt-n ein flektit-tii^ 
kfUnt't daa dann in den Nom. gedrungen ist. Weiter« 
Beispiele in meinen Beltr. %. d. T^tl., 8. 1 1 — 2i | 
kt'i'-' Oiff "Kabinet' (i; SH") vgl.- Ir ^^. tiaii k'init^iKi,!, 
Kuifcieil* (Schmellor 1. 1292) neben kut ttjnOdt — tu 
rarhouade ; «• ist doreli Assimilation an d.as it der .vi- 
geflden Silbe an flt geworden, vgl. »nl. nfvaur > nt- 
maar, nnl. maar. — In iript ^Weape' (§ 243) niml 
.*^cli. I'cbt rgang \«r> r m i an. Auf Qmnd Vom hea, 
tri^/>'l halte icli i im aJi. 

Aut da.H Englische nimmt S-hothoi-st hie und 
Bezug. Aber mit seinen Hinweiten bat er manchmal km 1 
Ginek. hij 'Biene* ordnet er auf Gmnd VMi aga. tv> 
linier „wgenii. eo" ein (§ 15.1)! — Was soll bei »H-'ifj ' 
..ahd. iiietiiff neben ntanuf/. engl, matii/' die englistli- 
Form? Sic beweist nichts für o. denn es wird t 
Sprüchen, und das ui>ter dem Einlluss dea äulmt. 3$» 
mmil«o. — Bei urogelantetem Iroeder verweiat er rieb- 
lig auf den aga. Dativ lurdfr. meint aber, der sei or- 
»priinglich atif ausgegangen (S 121). — Engl. ''^^ 
neben Hdckrti beweist nich',-- tni I . -iciifji-rn l: 

ruht auf ags. litirct o .'i9j. Line /-Ableitung zu 'kiHiki't 
hätte engl, 'tiefrh ergeben. 

Der ndl. Dialekt bi. tet BMndie Eracheinnug. dtt 
für die englische Spracligesehicht« von Inter«>«se iat. Dn 
l'ebergang voii > r — Kons, zu u (S; 244) bat au'ii 
im Englischen eine tiolle gespielt: Jttart <^ me. Ari/r. 
Aar/ < nie. Iiiil ; chrk, gesprochen iltCfk, MryMUl. 
gcaprochen «A'tfiant. — Der Uebergang von o wvrra , 
dem Laut von ndl. 8chrin»pracblichem pui (ar> bdSit- | 
Vers, =- gi'Schlessen-iiiedrig-palatal-labialisiert) erinnfi; 
an die Veränderung der kurzen engl, N'ckale vor r: vfl 
fim/, trord. — Anlauteiidt .'^ iry- > n - 15 ISO) begi;:ijr:; 
anch im ^hotttacben, vgl. UaiTay. Trausactiona of liw 
Phil. Soc. 1870—78, S, 180. — Der Schwund de« I i» 
der (iruppe *f// '§ 211) ist dun Eiigliselieii i' l.'iiit'L' "i'! 
rustJe, (hi>'tle. — Dem ndl. uij <■ ui 'wir ii nm tiie 
si nnntisdiem Naihscblag) ent»plidit irr/ (irc) in Lia- 
doner Auaapraclie. 
Gieaaen. Wilhelm lf«rn. 



W. Horn, lieitiHjEe nur Gesehicht« der engl. Gutturst- 
laute. li.riin. \\ iir<>n:ui. IH'l. VIII, 98. S. t^*. M L'>' 

Dem Beispiele Lnicks folgend, welcher in seii tr 
„Untertuehnugen cur Engllaehen Laulgctdiielite'' i>t 

Schicksale der im ME. langen Vokale in den heutig:« | 
Iiialekten bi handelt hat, lietrrt Dr. Horn eine ithnlkli« | 
(lesi liiclilc der gutturalen Kunsonaiilen. Das Mateiiiil. 1 
worauf er sich stutzt, ist, von einigen Spezialgniaiin^- ' 
tiken nnd WOrterbflchern abgesehen, der fimlte Pu>'^ 
des £UiBsclien Werkes ,.0n Early English pronuaciatii«'- 
In flinf Abst liniiten behandelt der Verfasser dleC*- 
sdiiilite von k, <j vor w und /: von ^<-; n<i: 
mli tüid von / ili'<. .^ede^nlal \viid zuerst da« ^laltiisl 
vorgf rührt („l.auisi and der hmtiten Mi n iinn ii 
groeaer Sorgfalt und Antlührlidtkeit, aber nicht «t>i* 
mit genOgender Kritik, ünd doch Ist dieae dem adiMpf- 
ligen Material gegeiiül-er durclians ni.itig. Ein lieiflii»! 
wird dies zeigen. Aut St ite 14 gilt der Verfasser sfit"^ 
Ml. dass Kllis für WiiKÜiill .nnrirhtige Formen" l-'i' 
kl, gl anstatt U, dL Daraus soll man doch Bchli<»cK, 
dna» DW da^ wo EUl« tl, ät (fhr literariadiea II, gl, ^ 
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elenii, 'ilorij) f:iht. sciiu- An:,';ib*'ii wert haben; diesen 
Scbluws sielu Horn aber nicht. Der phonetiftclie Stand- 
pnnkt de« Verfa*«ere zeigt »ich in einer Note anf Seit« 
1&: ,In GaJifomleB und Florida tat, wie mir von Ameri» 
kaii«m y«nlcbert wurde, ti, dl merliSrt.* Dt fWi^ «• 
sirli (loili w.iirrt es Phonetik ff, \v<-lclii^ icm Vi-rfasser 
ttie» miUeilieii? Sonst iHt <li^: Mitteiloog wertlOH: Untu 
doch ein so ansf^ezeichneter Beobachter wie Elworthy 
taflg* Zdt nicbia davon bwerkt, dan «an in Weit Somer- 
Mt In efeofi, eled mw. Ü spraelt (vgl. ancli Horn 8. 3). 

N.uli-lira das Material vorgeführt ist, wird jedes- 
mal die Vuri^eschichte der heali|;eii Lautungen unt«r- 
»iioht („Zur Laat«nlwiciilanK'')- Dass die Ergebnisse j 
nicht uhr bedeatead aind, daran ist der VerfaaMr siebt | 
stbnld; wenn Ellii fRr ^-ng vor Vokal* nnr zw«i Bei- | 
s|iirle t,'ibt. kann man schwerlich g^rosst- Txt-snlt.-ite er- 
uai'U:ii! Leb«rdi#s sind nicht alle vom Vuiiks&t^r ge- ' 
zogenen Schlüsse ganz, sieher. Auf f^. 38 flf. %. B. be- 
aprickt er, ana Anlaaa der Analautsverhirtaag von -ng, | 
üe VUle mit adilaatflndom 4 Kr -d («Mkiarf naw.). | 
Er schliesRt, das« -t ftir if .in hprontrn unJ unbetonten 
Silben nach Kvasunant und (selten) nach N'ukai einge- 
treten" sei. Für die anbetonten Silben ist die Sache ja i 
bekannt geoug ' ; di« Fng» iat nor, ob die FAlle nUt be- 
toateo -t fSr *d (beaondem nach Vokal) festHtebai. Wenn 
in Buckingham brel für breadth gei<pro< li^n wird, ist es 
doch noch keine aaseemachte Sach»-. da&s hrtl ae. hrsdo | 
3i|jn'sfiitici'l. K>. int iiui'li niii^^licli, (iiiss Ineadth lii>:T, I 
wie in anderen Mundarten, zu brei-th geworden, und 
diem l-th dann ra -i Tereinfbdit worden iit (flir den 

Uebergang von i-lh zu / Tgl. ae. fini nsw. nnd auch 
UR. stont, er steht, das Horn 8. 42 anführt). Und wenn 
in eiiji;.'en Mutuliirten das N crbuin hnl'J mit. ila." ila- 
voo abgeleitete Substantivam aber mit -/ gespiocliei) 
wird, iit dann ein phonetischer UebergaDg von -d za -t 
hier nicht hbcbet «iwidtncbeinUehl^ Zwar ist die Vor- 
li&rtung wahrschelnlleber ' In MUnf, htyont usw. (alle i 
FSlle. \vi) /, u. r voratik'i-lirtn), aber um .üfs-- Frai:t ii i'ini- 
gültig za lösen, brauclK D wir vollständige (irammatiken 
von einzelnen Mundarten. Wenn wir solclier einmal elna 
genügende Zahl habeOt wird aaeh daa von Horn zusam* 
men gebrachte HatMlat mm Tergleich herangezogen und 
Wrwcrtft \viT<k'ii kiiiiiirii. 

All Eiii2cliieiten erwtthne ich nur. liass A'«aA und 
hUat auf zwei schon vorgeechichtlicb ver»i liiHilene Wörter 
mrlckgebea (für cntarw vg). sbd. Udien). Vgl. aneb | 
Weit Sonivset Uat für IflUt V. imd Snbet. I 

Aof 52 . rkIJlit Vrrf. ^\^rX^■^• wie rurtyngg für 
eurUtins Ubw. alt« hyperschriftsprachliche' Bildungen. . 
Ucee, anch sonst von Dr. Horn vielfach benutzte Er- 
bttmagaweiee acbeint mir »ehr fragwürdig. Zwar be- 
xw«Me leb nt«ht, data aolehe 'byperschriftspraebliehe' 
Fiirtrif'n vorkommen : ich habe sie »elht-r walil in dii-iii 
mir heimischen Dialekt von NW. Groningen gehört, aber 
mr ala getagcBtlkhe, indlvldiielie Fonian. — Wae ran 



* Ks ist aber sehr wohl möglich, da» in maadiBB FlHen 

eine Sofüxsubstitation die Acudernag vtnuiaebk bat» Tgl> 
jfiat anch meine .(irammar o( the DuJset et Wot Soamnet* 

(Ronner Beitr&Kc lieft 18). § Mi. 

» Doch keineswe]!;« sicher : im Dialf kt von Borns herrscht ■ 
Verlast von d nach n yhami, unäcrrtand, poitnJ, rounti usw.) 1 
aber I wird gesprochen in bri^omi, behind. Dies legt einen I 
»nalosrisrh* n Kiiinns? nabf (vielleicht von frimi'-'^ Nsi htrtir- i 
lieh !• Ii liiiizu, il.iH» :vuch Wright die Windhillcr Vonw I 

(i»-iM/) btkind duich Einäass von iJrmU)/roHt erklärt (Dialect 1 
el WüiiMlIf f 90fy I 



curiyngs für curtaitis ariL'elit, suIcIih Foimpti siml viel- 
leicht analogische ümbiMnni^en nach den Substantiven 
nnd Gerundien auf -i)i<j (vgl nieinp W. Som. Gr. §415b 
Add.)< Jedenialla aber iat die IMlbrangsweise falsch 
für mämtnrjf 'mOItaiy tuid mmgwHehe» (Horn, S. 53 f.). 

Für ersteres brauche icli nnr anf JespiTsens Artikel 
in den Eng. St. 31 zu vo wi isun'. Und was $ang- 
tritches aus sandwichta auli* ti itTr, hier zeigt eine nieder^ 
ländiecbe Mundart gaaa dieeelbe Gntwiofceluig: die a. T. 
im Annterdamer Dialekt geadirfebane Spial« Bredevodea 
1 17. .laiiriiiui.irrt) (.'ehraucbcB mtgdtr$ Uta otukn, hang- 
de» ftir handen usw. 

Wlatorawijk. medarlande. B. Krnlalnga. 



Bmil Kttppel, Spellia||r-PnB>Bciatioas. Strassbarg, 

Trtlbii. r IHOr ((Jui'Ilftt n Forsrlmnifen 8». Heft). IL 2. 

Umn itu ticuiAulieä Buch über den Einflnss der 
Schreibung auf die englische A^pracihe einen englischen 
Namen dafttr benntat (apelUng-proonnclaUom), beweiit 
■eboB, daa* dleee Enebefnvnf^ im BnfUadwn viel vor* 

kommt. 

Es gibl vidileicht keine eurupAibcLc Sprache, wo 
der Einflnss der Schreibung so gross ist. Die Gründe 
aind jedem Pbilotogea bekannt, abar maaebea wird doch 
die Zahl der •pelUBg-pronondatloBi, wddm Prof. SBppel 

hier gesamroelt hat (mphr als 300), fiberr.ischeii. 

Der Vetlaaittsr neiiiit säine Arbeit „üiueu Beitrag 
au der vielen Schwankungen ausgesetzten, oft recht ver> 
wiokelten Greicbiohte des Eindnaaea dea «ngliioheB Sohrtft» 
bndea auf die Lnntirebaiig.* Znglelidi alwr tot sie eto 
wertvoller Beitrnpr 711 einer wissenschaftlichen Gram- 
matik de« heutiifi ti Kntrlisch. Denn solch eine Gram- 
matik muss S( lii> iliunt;en, wie »altnoti, i.il'iinl. Timities, 
Thomas nicht nur verzeichnen, sonderu auch ertdären; 
anf die kanstliche Sebeidong (aar Ib der Sekreibnag) 
von venebledeaeB Bedeatmigen deeaelben Wortes (wie 
draugkt nnd drafi, draekm nnd rfmiw, donjon nnd 
liuiiyton}, Krscliciiuiiifri-ii , weklic ii !i 'spfiling-doubleta' 
nennen wtirde, sollte auch hingewiesen werden. Im 
Kapitel von der Aussprache würden die 'spelling-pronnn- 
datioDi' an erwUinen sein, wobei ea vielleioht von Wert 
wire, zn unterscheiden zwischen Fallen, wie dai$, ordeal, 
wu ilii- S( lur-ibiiii),' vini iiiiiiiittfllian iii Einflnss war, und 
solchen, wie fault, svo t<W irst. dtr 1 vermeintlichen) Ety- 
mologie gemüss, geändert wurde. 

Debrigem iat ea aidit nnr die Zahl der «fdling- 
pronvndatione, wodnrdi das Ingltadie lieh BBtendtddet. 
Tid^ Mn ku iii diiri' ist. das» iiidit nur historische Wörter, 
wie ortietil, domesdajf (o* neben U) , oder, im allge- 
meinen, nicbt-alltAgUdia Wfirler (ßdiet, faiehio», nsw.) 
nach ihrer SdtreibBBg geeprodiaB werden (daige lolcbe 
hat doch wohl Jede Kvltnrepraohe), eondem aadi 
gewöhnliche Wörd r, wii' coinrmle. fauU, <<ohH(r*. 

Dem gelehrten Veriasäi-r gebührt uuitctr Uank für 
sein eifriges Sammeln, aber mehr noch für seine kritische 
Klariegong der Bdapide. £r eelbet wird wohl am weaig* 
ei«n erwarten, dan «r die Fill« eiaditpft babb. Aaa 
;r>'Iri;ent1irhen AnfkddniBBgBB Mala ick die fblgadba 
Nachtriige. 

QormoHdiM» hatte iin|irtB|^ «. 



■ Vgl. jetzt auch Logeman Engl Stad. 'M , Taal en Let- 
t.orcn l'JW; f>. Rittrr Arrfiiv tl3: r.nd mtini* W SomeriSPt 
Grammar ä und \M. 

* Aoi den Unterschied zwischen diesen zwei Klassen von 
Wbrtera wds» aadi K. gdtfiniilidi Ub (a. B. 0 U). 
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In OTfUal idt der 'üi^apli' Ar «!• IHfitlMiigMidim 
•agoMliMi (Tgl. real, iätat^. 

Mu «prfeht jetit A atett I in wthography (frflhor 

mit / ^aprochen ond g^eHcliriebcn), ainftiii/st tiiilici 
«adi mit t gresch rieben : N'ED.), ptinüt (autt dem trans. 
pUmtht !), auch öfters in asthmu, 

E^ria«l4g<Bieraide Scbniboog in aävamee, advait- 
tagt, adfmtttrn (iinprilsgHeb obn« «0> pm^iNM (fhuu. 
appentia), touchif {ur*pr. teihy), fteontf (ME. piom) hat 
di« Aussprache beeinflusst'. Anch wird n oft aosge- 
sprochen im Artikel in an humide (< ouf ession : im Prayer- 
Book), aiwb vor uniqtt«. Eine g«n«ne Dnrcbnnbne im 
New EofUth Dietiowiiy wlird« noch noch nnache Bei* 
«piele liefern. Von .Im mit d anfangenden nenne ich 
lUvoir, diamond Köppel, S. 68 >, do/e, doloiir, 

domtsdatf, donkeif. 

Besonders die l!nuizö«iacheo Lehnwörter werden oft 
▼OB der Sehrelb«!« beeinflinat; so werden die im Fran- 
zösiscben nicht betonten Vokale, welche im Englischen 
den Ton erhielten (z. B. rapüi, manor, perixh nsw.) 
aber kurz blit lM ii. umh di-ni lU \<[Av\ der einheliiiis< lii ii 
oft ^«l&ng^t. 8o erklären »ich wuiil die (Attsuabmeu" 
wie caper, pa/ter-, squalor. rerent, pfiud, atetet o.a. 
ViftUeiflbt habMl einiiire von diesen Wörtern VM Anfang 
an langen Voltal ^rehabt ; dies wird, abget^eheR nstSrUch 
vuri (ii ii i'riilicii l.i'liiiw iiri i t II, lir r l'.ill >< in iiiii ;je|ehrtt*n 
\V(»rU'jH, wie t-da i, pitjtct u»w. lit Hiidern »priclit man 
noch bente den kurzen neben dem langen Laut : su ^ 
mban % in «gpocA, apM; (as) neben in implaeablei («s) 
sdMO «B In apparmt', o neben <r in doe^, joeund. 

In den folgrenil(-n Kjgennamen i>t ilii Aii^spriK In 
auch von der Schreibung beeinflns,-!. ; Smitht, 6mylltf 
(mit Ol fiir i), Arthur (mit th tUr t), Stinchur, ein 
FlManame, (mit ti t*t k), Covptr (mit au neben w), 
Qotdun (adt o" für « oder Rabart (mÜ «f* nebwi 
Magdalen (3ta(jdnlen hridqf n« b* n MnniHin «J- 
Itfje), Ralph (rceif neben fr/)-. Auch Aurhinleck 
scheint bisweilen nach der Schreibung aosgegprochen zu 
»erden i^neben «^ikU Ein« spellingopronnneiation ist 
etgentUalt «aeb ilte ÄkiantTendilefaaag tn waeHirtoiA. 

Zn S. 17 bemt-rkf Ich. .-lass :]],■ f:\hc\u' Sclir.-ibimr 
(anch wohl AuMprutliCj von »- l'lir ME. j iiotb vurkuiumt 
in Pailcwr. BaiUie (Aeadeiny, I»tr. 12, 1903 S. 682 2). 
Uebrigens wird DultiH auch noch, l»iitger«cb(| dt'fi 
ga^roGhea. 

8. 38. Die lokala Au^raaha ron Darbj ist nieht 

Darby (vgl. XEH. «. Darby). 

>. 4i>. I):\H ("uxti.tijsi Ije (jroirl ist \su\\\ nii- ein onR:- 
lisches VVurt gewesen (es kommt in dittüci- ikdeiitun^ 
sonst nirgends vor: vgl. NED. s. v. f/rou>l, v.'). Da» 
baniige ^row^ igt ein aaderea Wort (vgl. ibid. a. v. 

Die iiK'isti ii bislit r lit liamli lt- n F;ille zeigen spelling- 
pronunciatiüiiis in den baopttonigen ^»tlben. Ek ist aber 
Klippel nicht entguftn, im» awh nnbetontf Silben oft 
nach der Schreiboag geiprodMB werden. Er nennt die 
Wftrter mt-iHt, -ffe, -«w(i. KhostiU, alpine, salyre). 
Bi kann anah naidi anf die Wlirtar a«r -nre hingewiesen 

* lu der Mnndart ron West Somerset hab<-n die drei 
tt'Uten lifispiele die historisch richtige Laulang bewahrt : in 
Klltsscher Transskription (pfcntis, tEtsbi, paini'l. Aach spricht 
■aa da kein / in /uult, aoldier. 

' In Adlington 'I.^inrasfiir* ^' mit .r nebfti f gMijirorbcn 
(Hargreaves § 50). 

* Ueaa r«^die UutgesetaUchc Aosspi*die ist, zeigt Loick 
(AagUa ZVJ. 46'). 



I Warden: adeenture, feature, lerture. Das« -fvr hier 
dia naMrliehe Aassprache ist, gebt aa» den Mttae. 
Sebreibangen (aventtr, f euler naw.) b«rvor. Aadi dit 

}niltii,'tii ^[uii(i:ir(cii liiil.iii oft -ftr; v^rl. Kji'deiqvi>f 
'Clif l'ialci! <i( Pewat-y § I7ö {naiwt:, vtHturt) ued 
ni' ine iirammar of the Dialect of W. Somerset § 40h 
I {tcripture^ natiu-e, vtHiur*). Vgl. aneh -»r neben des 
I aifebtlerten •jfr tn aebriftapraehliebeB fyvr*. — Anch 
die Endnncr -iitie wird wohl ursprünglich -9n. nidit -?>s 
gelautet haben ; vgl. die trüline. .Schreibungen fortoun, 
• fortuH 'fortuna'; Jortetiat« im 15. Jahrhundert fnr for- 
I tunaU; anvb die An»^spractoe forim in W. 8uawr<«t 
I aptiebt fir diene Annahme. - üebar die kttnatlfehe 
Schf'irlntüx zwi^ctii'ti eounsel und Council, erst nur in der 
Schi iribuiiK, j' l^t auch in der Aussprache, vgl. das NEl». 
s. V. Council. Man vergleiche amli o in epo^, epofk 
I mit 0 tn biMock asw.; oi neben i in t'ireel ; vtelieielil 
I aueb aemm (ae. «rem). 

Interessant ist. dass wir oft imstande sind fettza« 
stellen, zn welcher Zeit die spelling-prunonciation aaf- 
Kilvi'iiiiiifii ist. Kii|'ii'l iiiit ii.ii:i\it in vielen Füllen hin- 
gewiesen, und es zeigt sicii, da«» dir gro»»t; Zahl iet 
spelling-pronunciatione aiat im Id. Jahrhundert in die 
Gemeinsprache gednumea find. Zwar gibt Ballokar 
(1580) für fault die Ahsspracbe mit I $k df« d«ir ge- 
lehrtcti Kiii?'! an, aber daneben Ji.- f,'<-svrilinlir]ie ohur 
/, wie nocii in den heutigen Dialekten und aucli im 
18. .lahrhundert von einem Puristen wie Dr. .lohnson. 
! So gibt Walker noch fbr choriattr die Aaaspracha iiri- 
I rUtttr, Smart aber toHttir. Ancb au« den 19. Jahr- 
j hundert datieren o ttir »> in sorrnit/ti. comlal (xc'.. 
; Storm, Engl. Phil. .S. 379). 6 neben 6 in caurteau», k 
■ in hum' le. htrl, iio.v,ital (ib. 383), « flir frilliere« » n 
1 ätfigm (ib. 3^). In meiner Oramauur of Uie Dimlact 
I of W. Somerset § 406 Add. habe ieb geceigt, daaa die 
Endung -r'ir ii/fllotr, hrllote») noch im 18. .I:iIiiliiHi(lrrt 
als -3 gegpioclieu wurde; vgl. auch ib. ^ 501 uln c 
I in China, china, lilae, und üb»^r X in ohlige im 18. .labr- 
I hondert, ond von nngebildeten no«b im 19. (Dickens: 
I Ckantjf, Gutimer wen). Dns Wort Mlortfe warde im 
' 17. .Tahrhnndert zu nnfnr-tir nmgebildet, man sprach 
&6 aber noch im 18. Jalirltnii I- 1 1 ohne k ans, und nach 
Murray wird diese Ansspraciif inx h iitt ifchort. 

Nach dem NED. berrsckte die Atts«>ptache itpurrotr- 
gras.'i 'n^pangm' ütt 1800. Dynaittif wurde voa Smart 
noch dt- gesprochen, fetzt dai-. ImheeUe hatte bis 1800 
kurzes -il, jetzt Ii. Anch die »pelling-dooblets schehiea 
ol't i\na ili-ru !1>. Jalirliuiuli rl, tnitr di>r zweiten llftlfte 
, dt s IS. zu datieren. Ho ist hi<i i)r. .Joimsou die -•^clieidong 
zwi>< li. I] tijfe und die noch nicht dorchgefUhrt, er schreibt 
I stets d*«: die Sehaidnag awiaeben bom ond bome datiert 
I nach den NBD. »eft 1776. 

W.-iin 111,111 (Ifii Fiiifluss der i^clirift anf die .Sprache 
der Ciebildt-ieu betiai-litei, i>t. mm oit geneigt, die ge- 
bildete Aussprache eine künstliche, affektierte zu nennen. 
Nun ist dies in einigen fällen vielleicht richtig t. B. 
fig;jr 'Figura*. Aber im allgemeine« glanha leih deck 
: nicht, dass diese Erklärung ausreicht. Wir nitts.sen ancli 
' die Entwickelung der gebildeton Aassprache ük eiue 
' natürliche anerkennen, nnr ist sie verschieden von der 
I Entwickolang der Maadarten. Wihread in den Maad- 
j arten dl« Lantentwldcelang von der Natu* dar Laaie 

uiiJ den .\*«<)/.i,itiiitit ri der Wörter durch I.ant- n-^pr Ve- 
I deuiuugsbeziebung (Analogie) abhängig ist, kummt m 
1 dar BatwlakdaiiK dar giUMatMi AoMpiMha dar Bfi- 
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tot i» SdutOmiif Una. 0«! Badem iMntalit An «fn- 

zelne Wort im Geiste der Qebildeten viel deotlicber als 
im Gmts der Uncrebildelen. 8o erklärt *lfh i. B., w«i um 
in lien I'iiilekteii ANsiniilatioiifii viel liHilfi;,'*'!* Bind als 
in der gebildeten Sprache. Im Ae. und HE. werden 
■tfwwhafte und stimmloM Konsonanten oft aaairaUiert, 
wl« «neb la den bentigen MnndHrten, vf^l. UE. aUe für 
al ihn mi K}«derqvist § 193: .Initial / becomea a len!« 
in nnatressed würd» wh^n precedt-d hy a voictd »uund. 
and may develop into a <^.* Und endlich hat dit; uiii«r 
Gebildeten ftbliche dentllehe Artikulation notwendig die 
Bewahnu« der unbetaotMi (d. h. nicht befaanpttonten) 
Sflbea «ar Folg:e, in efnm vttH lerrSsseren ümfang als 
dies bei üngebildftrn dti' Fall 8fin kaini. .-Mjcr iiiilit 
uur iu der Laotenlwickelang weicht die gebildete .Sptaclii 
von den Mnndarteu ab. Audi die Sjntax der Gebildeten 
tet «ndaren EtnIieaMiii nterworfeKt «<• «mIi die Wert- 
MMmif. Diea afher «narafltJiren terUetet «ber der 
Raam. 

Winterswick, Nfederlsnde. E. Krnisini,'a. 

A. Uarheaau. Lne.Ville d'Kttü Au^Ihimc au W'Ule 
Si^cl«. La sorit'ti' Kli-^'uiite «t Litti'rairir ä Bath sous la 
Ikinc Anne et »ous les Ueorge*. Paris. AIpbonse Picard 
A Fils. 1004. VIII u. »96 8. gr 8». 

\iM diirfte keinem Zweifel anterliegren, dam e» in 
Dentacbland mehr als in Frankreich Männer gibt, die 
Bloh Mit der Erfenohim« engliecber Litoretor, Kuidir 
WHi Knmi , en^Itadbem Bnrarba- and VerkelmlelMii, eng« 
H«(-Iipr Poliiik und Verwaltuiiu'- , kmv mit nllem, was 
Eoc^land bat, tut und treibt, bc^cliiUüg«:!). Und dtKli 
lieaae das Verhalten der Hehrheit der Engländer sn den 
PrasiHweo rad in m» den SehlOM aof ein uigekelirtee 
VerMItBln n. Mu ktonte vielleieht nefaieii , deie In 
dieser Stf-llnii^ eiri/Jü: nnd allein die politische AhiifinuiLr, 
die sich unserer .N'atlibarn ge?*-!) h>inililiiiKt liat, 

ihre Wirkung ausübt«; allein dniiii wnni<- in;in tciil- 
gebea. Vielnelir dürfte der Grund fiir die immerbin 
MiteMM SneheiraBf in der V««diied«Bheit der Art 
lieR'fin. in der sich DpntAcbe und Franzosen mit englischen 
Diugaa bt!t»cttiji.tliguu. Nicht nor in bezutr anf Handel 
und Industrie, sondern gerade au' li aut li-'in (it-bieK' dtr 
Literatur widmen sich eine grone Zahl unserer Lands- 
lente mit eelohea Eifer dem Stndia« Englands, dass 
das Berufs-, fast mSolite ich sagen das Gesclifift^trinssige 
dieser Bemühungen für Engländer mehr litstlL' aU er- 
f^euiicii erscheint; daher gilt di-r uft ueliorte und lüelit 
gerade tcbmeichelhafte Ausdruck vom ineviubie German' 
für die Männer der Wissenschaft nicht weniger als für 
die^jeaigeo der Pelitüt and des Handels und Gewerbes. 
OuE ändert tritt der YnjiTume an englisehe Dinge heran. 
Nicht Beraf, sonder« ledislidi (»i i-Snlicbes Interesst' 
kann ihn bestimmen, ein Thema der englischen Literaltir 
zu behandeln. Er versenkt sich dann mit Lust und 
Liebe io Minen ('egenstand, dorcbfereebt »iles, «es ir- 
gendwie Id Beiiehung zu ihm ateht, und Terttebt ee, die 
Ergebnisse seiner Kors' lmnireii in su anziehender Form 
darzureichen, da^^s die Enirlitnder i-ulehe Bücher mit eben- 
so grossem Gennas wie Vurtt il lesen und fQr lieMes den 
gebllbrendeii Daak dnrcli ft-endige AAerkeDmnc n Mllen 
bereit iIihI. Den Bewde der Wahrheit Ar dieea Analobt 
liefern die Werke d.-r i^ri'»:*ten, wie Taine, aber amb 
kleinerer wie Juä»«ruud, iieljume und anderer. 

Den neuesten Beleg finden wir in der Toriiegenden 
Sdwift von Barbeau. ifreUlcb aellte man, wenn man 
■■r die BibUegri^bie v«n S. Sil— 339 darchsiebt, 



I netnea, ee eel über den Oefentaad adiea mebr ale 

' ffennp grparliripben worden. .Ab«»r doch wird man, so- 
bald man nur wenige I<lJllter des Huches geleaüu liat, 
zu der Eiiisiclit koninun. dass der N'erfasaer sein Thema 
I nicht nnr ftosserst glficklidi gewählt bat, senden daae 
er ihm aneh anf Schritt nad Tritt neae Selten abaa- 
gewinnen weiss. 
I Die Stadt Bath reicht mit ihrer Geschichte bis hin- 
auf in die ffrauf Vorzeit des «aßeiiijatten Kiinips Uladud, 
des äuhnes von Hodibras und des Vaters von König 
Lear. Mit diesen im Nebel der Sage verschwimmendtm 
1 PefaSnlicbkeiten hält sich aber B. ebensowenig lange 
> auf wie bei den Erzählungen von der ersten AnfHndnng 
und rieiiutztiiiu: der warmen Quelleti vcm Haili , Erzilh- 
liincriii, die »ich bei anderen berühmten Badeorten wie 
(iastein, Tepliiz n. a. in ähnlicher Weine wiederimleo. 
i Mit froeeen Scbrittea eilt er der ereten Olaaiadt von 
I Badi an, dl« ee onter der Rerraebaft der BOmer erlebte. 

W\ i die Vurliebe dieses Volks Hir Tliennalbäder kennt, 
, wird sicli uidtt wundem zu erfahren, dass unter seiner 
Henachaft die Einrichtungen von Bath in kurzer Zeil 
ae aoegedehnt warden, daia man tanaead fiadegiate an 
gicJeher Zeit bedienen konate. Die VOlca and Pallete, 
die sieh die i-eichen Vornehmen in der Nähe von Bath 
bauten, standen denjenigen ihrer römisdien Landsitze an 
Gr9Bse und Pracht der Einrichtong nicht nach. Darüber 
j haben aenerlicbe Anagrabangen erat daa rechte Licht 
j vefbrdtet. ebwehl die Akten bher die rUmitdie Nieder» 
lasonnp in natli nielit ge«c1ilii5»en werden kf^nnen , s^o 
-. laiigis {i<iii<;zu KWei Iirittei der Baureste noch unl«r dem 
Erdboden ruhen. 

Dar Abaog der Bttmer an» Britanalen bedeutete fOr 
Batb den Aaftnif einer Zelt dee Niedergaagee ; gideh 
den übrigen Liindstrii lien hutic es tinti^r den wilden An- 
liinfen der Pikten und Scotei» icu leidtiii, bis endlich die 
] Anf;eli*aclisiselie Kroherung wieder einigerniasä< ii f^eord- 
. nete Vorbältaisee schof. Klteter wnrdea in Bath ge- 
frilndet, aad 978 üeia aieh der Eflaif Edgar legar in 
' der Abtei krOnen, ein Vorkommnis, auf das die alljähr- 
! lieh sich wiederholende Wahl eines 'Königs von Bath' 
/uriiik/iiluliren sein dürfte. Mit Erwälmuri); dieser « iuHii- 
I artigen Würde sind wir wie mit einem Sprunge in die 
I Olamseit von Batb, in dae 18. Jabrbandert, vereetat. 
I Derjenige Maan, der den Namea dee 'Klliiige von Batb' 
I mit einem wirklichen Inhalt fBlIt«, der der Stelinng auf 
lautre Zeil hinaus ihren Cliaiakter fjab, war d.-i' vr^ lu'«- 
nanntp iieau Nash, dttscieu ijcbensgesehiciite von keinem 
geringeren als Oliver Goldsmitb geschrieben wurde. Die 
SUaae aber, die fi. auf Oraad dea iberUeferten Matertele 
von ihm entwirft, ist ein wabree EaUaettatCek fefaii- 
«innigf-r si In ift-si. ll, i IrcIic i- Arbeit. Nicht nur der per- 
sönliche CI)Araki«r die»«« »«itsamen Mannes ist mit 
sicherem Griffel scharf umrissen, sondern das ganze Milien 
in deqi er lebte, iet eo anaebaalicb geaehildert, dass daa 
Bath des 18. Jabriranderta lebhaft vor naaer geistigen 
Allere tritt. Fast könnte man meinen, man nähme das 
heulige Homburg leibhaftig in Augenschein. Gerade 
mit diesem letatefCA liegt der Vergleich in einer Hin- 

eieht eebr nahe; wenn nItaDlieb auob virUicb ein kleiner 
Teil der Beenober aaa OeeamHicItBrlekriditen naeb Batb 

kamen, so bestand doch die weitaus grössere Meliriieit 
aus Leuten, die Abwechslung und Vergnügungen doit 
suchten — gerade wie es die EnfllBder beate ia dm 
schOnen Taanaabad in tan liegen. 

Se gliuead B. aneb die veradiiedeoen Seiten dee 
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toMeren Lebens in BMI icliililert , »o merkt nts doch, 
itm Min HnptlBtenNM ttlenuriuhcn Dingen nffewendet 
Ist. Wm er Ober du Tfaekter In Rath xn ngtn weto, 

gehGrt zn dem Besten seines Bnclies. Wnhl hat die 
Stadt beute nocb ittr Tiit<ater , aber seine Bedentan); 
kan OMNI 80 wenig an dt^rjenigen d«r Londoner Bttlinen 
BMHen wollen, wie die SteUnng dee jetsisen Knrdirek« 
tan — wenn diese Moderne BendehDonir den 'nunter 
of the Ceremonies' einmal gebrancbc werdf-n <Iarf — mit 
derjenigen von BeanNasb verglichen werden iianu. Im 18. 
Jahrhundert war die Bühne von Bath die Vorschule für 
alle bedentenden jungen Krifk«; aber aoeb woblerpirobte 
Sebanapleler hJetteo ee niebt für oater Ibrer Würde, 
auf der Provinzialbühne zu Hath sifh neue I.oilieen-n zu 
pdiK'keii. So flndeo wir eine Urs. äiddons, einen Heu- 
d«-r»on, Mflcrefl47i Kein n. s. aof den Brotton d<^o 
Bad«orta. 

Wenn B. alle Sdirifteteller bitte anüriUilMi «ollen, 

die sich zeitweise ans diesem oder jenem Grund in Bath 
aufgehalten, oder die in ihren Schriften Bezug auf die 
Kadeslftdt gctuniiirieti lialieii. •ni liiitl«- er vnii (Tfildsmitli 
biti l>icl(ena, ja biti auf Frankfort Uoore herunter, eine 
•chier endlose Liste zuMunmenatelleii kOnnen. Die drei 
K^itel aber, die B. den bedeutendsten unt«r ihnen widmet 
<8. 168 — 298), bringen von Sheridan, SmoUett, Jane 
Austen, den Wa^serdi'liiei-n. Anstey, FieMinir, Pupe und 
Warbarton viel Interesaanteii. i^esonders war das Haus 
den Tortrefflicben Ralph Allen ein Sammelplatz für her- 
wrrngendoKtnner: Scbrifuteller ond Schaanieler, Ealer 
und PoUtlker, de alle gaben tieb BeBdes-vou in 
di'Mi gHstfreien PriMi' Purk Dass unser grosser Lands- 
mauu Herschel 8e(li/< Im .lalin- laitg alg Moiikiehrer and 
Kapellmeister in liatii titijr war, ehe er an die Stern- 
warte in Datchet berufen warde, iit .swar beluuuit, wird 
aber von B. ndt Beeht beeondler« iiMhdHIeMiefa hervor^ 
gehoben. Das letzte Kajiitef htiiipt die T'niwaiidhiiiir 
zur Darstellung, die Bath seit dtn 'la^vii liwliültii Glauzei» 
und grösster Be^leiitiint' bis auf die heutige Zeit er- 
fabren bau Man liönute bedaaem, daaa B. diesem g»> 
ocbtebtHebf« Proseea nidit die gleleb« Bebaadloag hat m 
teil werden lassin wie dem 18. Jahrhunderl; allein er 
hat \\oh\ t^f wiim , (I:t8s es die Wirkung seines Buches 
8bf,'e8eliWii< lir li.iliei) würde, wenn es zuletzt von einer 
Stadt gebaadelt butte, die sich ibrem Wesen nnd ibrer 
Bedeatnng nneii nur wenig von rfner gewUmlichw eng- 
lischen Provinzialstadt unterscheidet. — So wfe das 
B.'sche Buch vorliegt, ist es eine Zierde der Irauzüsi^i^h- 
englisetieri Literalnrforschung; »eine Lektüre gewtthrt 
einen ungetrübten Gennn, und wiederholtes Stndioin trügt 
reiche Friidite ein für dl« Kenntnis einer der widitlgsten 
Epoeben der Literator nnd Kultur. Höchte es der 
deatseh-englischen Literatnrforschnng als Vorbild dienen ! 
Friedrichsdorf (Taunus). Lndw. Proescboldt. 



K II |i Ii it ]■ in i i). >jitiri-rher Komnn Met« Johann Bn i' ' I :< 
nebst üuplitirniiii!* SellistverteidiRiiiiK nnd dem iSpicgel 
de» inrum lil udien (reiHti^M .\u> ili in iiu'-i heu ülwr- 
teUA von hr, iiDitav W.ilu. Mit dem r.ildiiis BarclnTi. 
Heidelbeix' III«,'.' Kiirl Winter. 

In seiiii m Icun animorum (IB17) bezeidinei Jultanii 
Buri:lay die gelehrten I>eut«chen als homine» minus 
aöendi avidoe qaaai dooeodi; plora qoaa legerbit acribaut. 
Abv gerade an Oin — als sollte er für dies Torweg- 
genotnineiie XenioD gestraft werden! — an heinen im 
17. Jahrhundert w> berOboiten nnd verbreiteten Komanen 
hnt *idi die gerllgte Leki- nnd SflkreibseUgkslt nicht 



bewährt. Aeltere und neuere Littrratnrgeschichten geben 
kaum die knappsten, notdürftigsten Annerkongco iber 
die Argenis (1631), die Oppits 1696 Ibersetste, Clir. 
Weise Itih."} dramati«ch bearbeitete, wie über d^n 
Guphurniio (1603 — 1 610V vnn dem Grimmelshausen 
mancherlei Anregungen fiir seinen Simplicissiniaa aaU 
erapfiangca bab«n. Uad doch «iud beide Werlte, gnnx 
abgeseben Ton Beidebongen, Wedisetwtrknng««, Einflissen 
n. 8. w. Iientp noch lesens- und betrachtenswürdig, nIebt 
nur der kullurgesL-hicbtlichen nnd litterarischen Be- 
lebmng zuliebe, sondern um ihrer selbst willen, aU Er- 
tengnitae eines feinen Beobaebters nnd gebildeten Be- 
nrtdlers seiner Mitwelt, eines menneliUeh and klmtlariMk 
Rchnt^r-nswerten Slttennuders von nleht geiwSknllclMr 

Begabung. 

6. Waltz hat si<)i dnirli seine Uebersetzungen, 
erat der Argenis (1891) und nun de» Eopbonnio, ein 
doppeltes Verdienst erworben. Br hat diese Werke, 

die Barclay damals lateinisch schreiben musste, um sie 
aller Welt zugänglich zu machen, dem Latein nnd al»o 
dem St;inbe der Bibliotheken t iitrii-s< n, nnd hat damit 
zugleich da« Andeokeu ihres von Franzusi-n und Eng- 
Uaden stets gebibrend beachteten, von den Deutschen 
vernachlKssigten Urbebers mahnend wieder anfgefkischL 
Eine grtlndliobe nnd gediegene .Studie Ph. Ang. Becken 
in der Zeitschrift t'iir ver;:leir)ieride Litierrttiir;.'esc lii, l,tr 
ist die erste Frucht seiner Maliuung; eine Arbeit Uber 
GrimmelshaassBS Veriilltnis M Bwolsj steht ala swaite 
in Ansslsht. 

Zeigt Mieb die Argenis Barelays Flbig kelten etleiebt 

in IjeSM I i-ni Lielite, SU liat dai:ei.'<-ii Enplioi iiiifi, nani- ntMrh 
im zweitküi l eil, jt-ne öiimitielt are I.cl»t5ndigkeil und Wirk- 
samkeit voraus, die antoMographischen Darstellungen, 
selbst wu sie Dtetatnng nnd Wahrheit niseben, eigen ss 
sein pflegt. Dies PersVnlldie siebt nss wohl besonden 
an. (diiie dasfl wir darum minder genössen, was, nach 
1'. de 1 Estoile's Auszügen, die Zeitgenossen am meisten 
fesselte, nämlich die gegenständlichen Zugaben: Be- 
schreibangen von Land ond Lenten, Enthbllnngen des 
fhuuMsehen Hdlehens, SireiMIffe dnreh das nlebtlldie 
Paris, Ansichten der Reside nz Snüys u. a. ra. Vor allen 
nber sprechen zn nns die Wi^lilgclnngenen geschichtlichen 
Bildnisse, z. B. das "Kaiser Rudolfs IL, den Barclay auf 
einer eetnw Oeaandtscbaftareisen m studieren tielegen- 
heit And nnd hier ebenso treUbnd, wennsobon leicbt 
iil)eiti reibend, conterfeite, wie später in der Argenis 
Jakub den I., dessen Geheimsekretftr, Freund nnd Tisch- 
genosse er Jahre lang war. Besondere Auiinerksaink' it 
erweckt aacb die Charakteristik des Jesuitenordens, der 
anter dem Kmbsh Adgalus (Anagramm von Ignadns) 
auftritt nnd eine grössere Bolle apieit. Obwohl eot* 
schiedener Katholik und urgprtlngKcb dem Orden US 
seiner padäutitri^rlieii I.eistnnp.n willen selir zn^reian, 
schont ihn harciay doch keineswegs and kehrt di« 
; schwachen Seiten mit gelassenem Spott, nicht ohne einige 
Bosheit hervor. Die ScbUdenmg der Listen und de» 
vielfachen Bemühens der OesellMiiiaft, tüchtige junge 
Leute an ^ieh /.ü loeketi, niadit durchaus den Kindrnrk 
de» rieiUtiirlebteti uud gushört zusammen mit den Seel^u- 
kttropfen des immer wieder angezogenen und immer 
wieder schwankenden Eapbormio n den besten Teilen 
des Bnebee. Wird endlidi neeh aof den sdialkbaflsn 
Humor liing-ewiesHii, der dem F.ni.st solcher Kapitel 
I glncidich die Wage hält, »o ist wenigstens das Haupt- 
I siebliclisle wwUnt, was P, d« l'Bstsile bereektigt, dw 
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Roman zn i iilini' it hIs petit livret — nn des plm gentOt. 
pküwuia et nueulx reaeoBtrte de ee titele. 

Dl» Ueberfletnmr bewlltiirt dl« ameberlfli nicht 

luifieti Sclitliclien Scliwioripkrir*^]! rlrr T'rs.fhrtrt sfhr ant 
uüd ülioe fühlbare An»treiiy;uug. Nur Im «iid d.t tUUi 
ein »eitsames Wort auf (mauderHt, unscliierig) oder ein 
Fremdwort ^Truppenkontiageot. Conversation), dM nicbt 
in d«B Stil paett. In gsoten iMt G-. Wälts «ewlai 
vielen einen j^ten Dienst i^eleistet : es wird iliin dank- 
bar sein der , gebildete, aber ungelelirte" Leser 
und der gelehrte m der grSiMNin BeqBemlieblteit 
wilies. 

Fr«ibiirf f- B. R. Woerner. 



I Bfirnikril BodTier. FroteMor an der LniTersitAt Genf. 
L'CBaTre de Zola. 1 toL 8^, dl p. Verleg von Ch« Eggi- 

mann Co., Oenl. 

■ 

Ich mnss g^estehen : es i«t für einen Kranzoseii un- 
behaglich nad geraden peinlich, feetnetellen. in weK 
ehem Orade dfe Werte Enlle 2oTm — sam Nnclitei! 

, ftlr and' n- i riftstellt r ili- Anfnierksanjki it in 
Deulschliimi lus^elt. und in welciiem Grade «ie die 
öffentliche Meinnn)? beeinflusst haben , soweit dieselbe 
/tanitaiecbe Oeeellechafk und Literetnr bt trifft. Wieder- 
holt iit mir voB Stndftnten and 9»\b*t yon jungen Iklädchen, 
wenn ich sie bei riri^iim ihr- 1 ft iuizniischen Studien auf 
der Universität fraijlf, was sie waln. tid dos Si-niestcrs 
m lesen gedächten, die ttberrMCbeiid* Xniwort geworden : 
.leh will »miebet alle Komane von ZuU leeen." Ich hatte 
deim efaiige ItHhe, «1« m Hherreden, doch wenigstens 
i-iu<- A iii'.Viitil zu tri-'ff-'n : \ -i .illcin ii\»-v . sie zu über- 
zeugen, da»» man andere Weriti; it>an münAL*'., die scliöner, 
tiefur and charakteri»Ü8cher für den franzöi<ischen (ienius 
«Iren. Man liest den ganxen 2ola and kennt nicbu von 
BahaCt flkct nichts von 0. Sand ; ta Dibäd» (and «war 
il^r Stoff) gibt die AnreL'Uns, auch h Disiistre der 
Brüder Margueritte zu lesen, und man findet la Difnicle 
„genialer" und „weniger schwierig"; man liest Maupas- 
•ant; aber aaa betraditet ihn alt von Zola abhftngig 
vaA steht nldit, irie greea der Abetand swisdiea den 
beiden in künstleriff-h-r Hpzinlinn^r i-^t. 

In Deutschland iicrriieitt alüu ciji \ i/i ui ti-il für Zulu, 
dem es nm so schwerer ist entgegenzutreten, je klarer 
■an die — mm Teil lelir berechtigten — Ursachen er- 
kennt, aar denen es bembt. Seine Werke sind nnlehst 
wegen des Aufsehens . tlr»s ?i, irctnrirhl haben, wichtig 
nud durch ihre Ma«»»: mi^ifidt;) uuJ. Heut, denke ich. 
kann uii'i uir l iii<iaand mehr leugnen, das» Romane wie 
la L'onquile de Fia$tan8, Qerminal und vor allem 
VAnommoir einen ehrenvollen Plate in der Geeeblebte 
der firanzMschen Literatur na>h lB7u verdienen : hier 
sind gewisse Seiten des Lebens in der Provinz und in 
<hiv Provence in dem i iin-n. ]■■> l^ebens der .u In it''nden 
Klassen in den beiden ainlern, zwHifellijs mit eindrucks- 
voller Kraft dargebtellt. Die Fülle des DukumentariHchen 
bei Zola, sein Zurschanstellen von technischen Aufschlflssen 
gibt dem Ganzen einen Schein von Wahrhtäl und zieht 
die wis-riisilui>ti;»'^' II lii'Minl! i ,iti . sif t<. u ;i( l.i > n diese 
im (irunde nit-ludramatischen Erzählungen w^ie eine ver- 
dienstliche , ohne Prüderie recht vollstftndig gehaltene 
Sanmlong der aBealiea'* Frankrelefas. Eben dieser 
▼olksatiickcharakter In Aofbaa der Bonsne ideht den 
mirnli r objektiven Leser an ; von jenen schttudlichen 
Vorgängen, welche nv verftohtlichste Nengier an reizen 
vanaSfBi, sehe ich gana ab. Fsnw ist «• ridisr, 



die Eiiit 'inL'ki it einer leicht fasslichen Form, der es an 
Feinheit fehlt, den ansl&odiBehea Leaer ansiehea (von 
den btlllgeB Ueberaetsangen, die diese Bieber aaeh des 

brp'ft<*sten Schichten zugänglich gpiiiiiflit linTiiii, spreche 
ich ijicht). Und schliesslich ist Zula iiacli l im m grossen 
Ausbruch seiner empörten Menschlichkeit dahingegangen, 
nachdem er der Welt alt Mann der Tat Vorzüge offea* 
hart hatte, die seta gaases Werk etuplUilen, ihn eine 

neue Beinheit gaben und es in ein anderes Licht stellten : 
man sah darin nicht mehr etwas Anstnssiges und Dünkel- 
haftes, M.iKi« rn geduldige und angestrengte naraUieha 
Beobachtung, soziale Gerechtigkeit. 

Es ist ein Teil Wahrheit in all diesen Orfiaden: 
es ist aber auch ein Teil Irrtum ilarin, der dem deutKchen 
Publikum , das mit der Bewunderung Emile Zolas ge- 
nährt wui'it'tt ist und ^ich damit geii.ilirt )i,it, schwer 
vtrständlich zu machen ist. Würde es doch scheinen, 
als >prache man mit MiMtchtang von Zola, und das wttre 
llcherlich, als nähme man an ihm — für die schlechte 
Vorstellung von fhmzBsteehem Leben nnd franzBslscher 
r;. si lis. li.in, (iir rr Vi t Iii .-iiet hat — <-inr fintrintisi he 
Kaclie. Kur2, nmu liefe Gefahr, diesem geduldigen und 
starken Literatur-Arbeiter, den Verfasser von drei oder 

vier schOnea and im gaaavn gaten WerlMn gegenüber 
ungerecht in teheinen 

Weil ich selbst empfunden habe, wie miHsIldi und 
schwierig das Urteil über Zola ist . habe ich luit umso 
lebhaftert-r Befriedigung iis klone iUich gelesen, in 
dem Beraard Boavler, Prvfeaeor an der Universität 
Genf, auf Bftlen seiner HSrer ttnd inabesondere einiger 
sefii' i clirniali::''!! deutschen Schüler, drei V ii tr'i^c'' ü'^er 
ZoIh zuÄtttumt-iihlfilt, die er 11*03 im gro«»eu Saal der 
Universität (>enf gehalten hat. 1902 habe icli selbst 
Zola in Berlin drei Vorträge gewidmet. Jetst hatte ieb 
die anftiebtige Frende, n sehen, dass — wo wir die 
gleichen Kiii;;! n berühren — Bon vier und ich völlig 
übereiiüitimuitii. In diesem Zusammentreffen liegt ein 
Beweis von Objektivität, eine Gewähr der Richtigkeit, 
zp der ich mir Ülttck wtntcbe. Aber die Schrift von 
Boavier hat es aiebt aStlg, data ich sie dnreh eine Deber* 
tiiistiramnng unterstütze, die nur für mich schmeichel- 
)i:itt «ein kann. Sie empfiehlt sich selbst durch den Ton 
ilii ' r vollkommenen Mässigung, durch die Klarheit und 
Anmut der fintwioklong, daroh die natürliche Feinheit 
der Bemerlmngen und des Aosdnlchs. 

Frankreith besitzt schon zahlreiche Studien über 
Zola. Dasj) es aber eine gleich vollständige und gleich 
vorurteilslose besitzt, ^.'hiuiif' i<li nicht; sie sind partei- 
isch oder unvollständig. F. Hrunetiere behandelt Zola 
in Le Boman naturalUt« (1880 über Le Roman Ex- 
pSriinmtat, 1882 A pro/ws ä« Pot-Bouillf und 1887 
La Banquereute du Naturalitm«) mit einer Strenge, 
die in ihren ersten AcLi<*erungen (1875 Le E"m<iii 
riaUate) vollkommen gerecht, weiterhin aber maüslos 
wird, mit einer .Strenge, die biswt^ilen gerechtfertigt ist, 
sei es durch den Uoclirnnt des Autors, dOTCh die Ver- 
Irrongon und krankhaften Neigungen «elnm Talentes 
oder durch die unedlen ( n iin i- ^■ im s F.i s , die je- 
doch für da» vollendete und von »liiii ni \ « ri'üsst r los- 
gelöste Werk keine Geltung haben kaun. hilns I.einiutre 
gibt in L«a QnUmpvrains (Bd. I, vgl. jedoch Bd. IV) 
eine Formel des Zolsteben Geistes, die nor für eines 
Teil seiner Entwicklung Gültigkeit haben kunn, iiinl die 
das Problem aUzasebr vereinfacht. Die Schrift von Paul 
Aleziis iMt Xoht wUm «itii 1889 Ist die eines 
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FreasdWi eines Schülers nnd ist fast auiutrliliessUcli bio- 
gra|ihlMb. Aoch ist w lang» ber, iu» aie sctebriBbeB 
wnrd«. Bbento bt d«r Arük«! Ton L. Detprez fn 

L'Epolutlon Naturalist' , 18KJ, zn h. \vnnr1prnn?8VoII ; 
doch ßndet man darin tiiit/lubu Hinweise. Die Studie 
von E. Hennequin Qufhjufs ecricdtus friiti{ais, 1890, 
ist Mbr •duurfUiinig, aber kurz, btgrenst, «i eioMitif 
p^Tdiologtadi ; — and n MiMeb1iMMN«li pcfebo-pbyilo* 
loi^isch iüt die, immerhin sehr bisonilrrp m\<^ sehr lehr- 
reiche Untersnchang von Dr. l'A. 1 u^luu^^s : Enquilt 
midico- psychologiqne sitr Us rapporls de la supiri- 
orüi imteiieetiuiit arec ta n4oropathu. iittroductiom 
^irtat. SmOe Zola. 1896. 

Ohne Methoden and Einzelh<>iten seiner ünter- 
Bnehaner besonders hervorzuheben, hat Hoavier amfassen- 
der ftein wollen. Er hat versucht, Zola na« Ii <i> i Hv- 
aamtheit seiner Werke nod der ätttfenfoli;e seiner Enl- 
wicklnng m benrteilen. Gleidi n Anfang spricht er 
•einen Baapteindruck freimütig: ans: ^Zola eft fAutot 
un komme representtitif >ihuh qinie crfafeur" (8. 3). 
Er schuf sein»" Jili-i u niciit , s>,iiili-ni er naliiii liif vor- 
baodeoen an. Und teru» i — '-iiu. zweite Eigenschan seines 
TdVDtM nnd seines \Vt'i ks , eine zweite Ursache aocli 
MiB«r g«]«cmtlicb«n Schw«dte — di« von ibn aofge- 
Bonunencn md verkQndet«n Lebren ttnnden vielleidtt In 
Gegensatz zu seiner känstleri» Ii» n Tfegabung. Wenn 
er ftstiietisclie Theorien und wi^m u^chaftliche Systeme, 
den KfiasUer nnd den Gelehrten, in sich zu vei-schmelzen 
smbte, w> nolleB wir nna dadarcb nickt irre nucben 
iMien: — dJei tot du weite krltitebe Hintrenen, du 
Benvier seinem Limt \ 'ii Anfang an fiiiflü-.-t. 

Ueber die so wiikBaiiieu Einflüsse, dcUfti Zolä uiittti- 
lag , über s«ine harte Lthizeit im wirklichen Leben, 
über Kine ersten krititcben Feldittge, ftber die Erfieh- 
mngen, die er im Pari* der Arbeiter «einhielte, bber 
die Anlagen, liif i-i für (li< N. , wie für die Heobachuinc 
der Wirklichkeit üLuiljaupt uullirtclite. über die Fsenüy- 
Wissenschaft , in deren Namen er sich an die Realität 
band, — über alle« diee schreibt lienTier in holiem 
Grade latereeeant nnd brinftt beweiakrlfUge BnicgntBlien 
(.S. 4 I ti). Im \ani«-n der Wissenschaft erklärt Zola 
dem Ideal den Krieg. Es ist dies sein grosser Irrtum, 
der seiner g»saiiii(ii Kritik, K.iii.> ;:i •.;iriiten .Schaffen». 
Et bat dazu beigetragen , ihn zn verbreiten ; aber 
empftniren hat er ibn von seiner Zeit. Dieser Stand- 
fnnkt war ihm nicht eigentBinlich , viele andere hatten 
Ihn vor ihm eingenommen. In dieser Beziehung geliören 
(iif T'it fu Zolas der Gi.srliii liir RiicksctihiL'^' s t'«";:''!! 
die Bomantik an, die man niciit umhin kann, zn berühren, 
wenn nan VW ihm spricht, und die Bouvier auf einigen 
Seit» nHnaiiDenfnsst (S. 16—88). Vielleicbt wäre es 
wlbMcbenswert feweae«, dees er nnter den Vorgängern 

und FuliiiiTi 7flla^ tiiii:;»- XauiHii mein- ;:i_-iiam)i hiitt*": 
die, die für de« UiU-n ll.ilzar hclittüiuiien, wie Louis 
Illbach, - die ersten Realisten , wie Ciianipfleni7» 
■o innig mit der Welt der Maler verbinden war, von 
der Zola* Kritik ansgegangen tot nnd ihre Torartefte 
geschöpft h«f . wir rli r liiMi rei Th^ophile Gautier, 
dessen Art - viel mtiir ais ilie l'ianberts — Zolas 
.Schilderungen angeregt und entwickelt zu haben »iheint. 
Dadnrob, daa* Zola seinen Theorien eine eo höbe Beden* 
tnair belntaat, darf ntan tieb niefat tinseben lassen ; man 
<^arf iiinhl allein die als seine Meister anr-ilu-ii, rüp flin 
mit Ideen, nüt wissenschaftlichen Vorurteilen versorgt 
bnben. Wie lebie Theorien, ao ist anck sein kiiasCiwiaebea 



! Verfahren la suitH". [Vilt Huuvier diese Aneicht? 
I Ich weiss ea nicht £i nacht darauf aa£nerluaa, da« 
' Zola, wo «■ Balsae anal^lert, ihn entstellt; aber «r 

zeigt niVlit, in W(lfti»>ni Orail*- er von ilini abhäogt 
Vielleicht wollte er uiip2irli:üücb bleiben und furchltite, die 
OriginalitAt Zolas in der Auffassung seiner Hörer mehr 
I bersbiosetien, als er winecbte nnd als gerecht gewesen 
' wtre. Tielleieht aaidi war er der oehr rlÄtifea V etnoif , 
ilms es viel wesenllirlif re Dinge zn sagen gStbe . in 
uun einmal genütigt wai , Zola in diii Vortriippii Ab- 
schliessend zu behandeln. 

Der Plan zn den Bougon-Macquari, zu denen wir 
nach Zolas Lehrjahren kommen, bat neiBe Woneta h 
der Comidie humaine von Balzac, den deterministiKhen 
Ideen Taines, der Abhandlung über die Erblichkeit tob 
Dl. l'r(is|).'i' i.ma-i :iy50) und in der Intro'iwti'ifi 
ä i'iUude de la Medenm exphrmentale von Claude 
Bernard (1865). Oureb welche lUnslon leineB Ehrgeisa 
und welche Verirrnng sein« kritischen Sinnes Zola atu 
diesen ErwAgangen, diesen wissensck&ftlicbeD Hypothesen, 
einen kiiiistl» riechen Lehrsatz entwickelt — dai wsbt 
Bonvin k'an^ au.igezeiclinet nach. 

Iii>- Rotigon-Miicquart bilden den Gegenstand der 
sweiten Vorlesnng (S. 33 tL). Ohne Anf^raad von tckwer- 
! miliger Analyse eerglledert Bonvier diese Dielitnng, ooi 
ihre Charakiir«-. Ftliler nnd Verzüge zu zeigen. Ih 
ist die Vereltruug der icLendigtii Natur (S. 34) bis zi 
einem Iftstig werdenden Kultus der irdischen Venns g^ 
trieben (S. 47, 4»); da ist der Sinn Ar Sjetem, di* 
Hanfe der Logik (S. 87) mit einem hoffirangsloeen Fii^ 
tali-nius verbunden, der aus der Familie Rouf^on Mafqnart 
iuu<it-rne .Atriden macht (S. 42 ff.); da ist das anfncli- 
tige nnd ausdauernde BemUben, sich zu belehren ; — aber 
er informiert sieb an schnell, ta aebr nur aas üaebsn, 
«n sehr von Vomrteilen geleitet (8. 89~~49). Da «igt 
sirli st.lndig- ilic ''pur >'iiii i- Ri wisst-n i rpalHkaniach«* 
uiid suxiAlistii.i.li.'ij RumauUk, in i lui u\ \\':ivi. der Geist 
von IW48 iS. Ii*, vgl. S. 38); da ist die s. liwerflüssige 
und begrenzte Fsjcliologie, die eine der nnbestreitbane i 
Scbwiebea des OeaMUtwerkea bfldet. Xe bat snblaSi | 
bedeutende Stellen : die Darstellung der Massrn, der 
Natur, der Sachen. Hier zeigt sich — Buuvier weiit 
es nur mit, r[ui?m Wort, aber Uberzeugend nach — d» 
Konflikt zwiHchen wissenschafUicher Anmaseung nnd küntt- 
leriscbem Triebe. Der Geleltfte wendet Sich den Dingel 
zu , um sie durch Analjrse zu erkennen und sie zu be- 
herrschen ; Zola kettet sich daran , seine Phantasie je- 
li x h \ f i tiiai^ ni lit , in jias*iver Empfänglichkeit zu be- 
' harren ; liie Krati des Eindrucks und der Vorstellan^. 
die naturalistische Begeisterung — fügen wir hinzu: die 
Gewohnheit mscbildem nnd nreifellos aneb seine £«n- 
sichtigkelt — verfrfleeem für Ihn die Obifekte. SelM 
Beschreibunri II '■iii l vim « iminiriii Umfang, im Deber- 
mnsse intensiv. NulIi iiieLr , &ie wandeln die Dinge in 
lebende, wollende Wesen um. Und so grenzt <\<-r tm't- 
rialistiscbe BeaUsmoe Zoias an Antbropomorphismas sad 
SymboUsinns. Zola bat .das Ideal ans dem Oeist ta die 
Materie verlegt" (S. .57>. Ea ist daa VftUig dt« Ibaltr 
und das System Diderots. 

Aber trutuiem zeigt sich ein Fortschritt im Verlauf 
I der BongoH-Macquart. Der Verfiuaer and sein ^ptw 
I werden milder. Die Zeiten ladeni stdi utd mit Aman 
(Iii- rorlii rrsihiMiilen Ideen: in le Docteiir fosco/ hebt 
I und vcrmenschticht sicit dieG^uauang. Mit diesem lieber- 
I gang besehlftigt iMi Boavler in Bingnng nriwe driim 
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Vortrag (S. 63 ff.) Die Ablehnnng, die L t terre 1 887 
zuteil wurde, das all l'<' meine Wiedererwachen de« Idea- 
lisrnns zn dieser Zeit (vgl. Brometi^e, La ßmainanee 
J$FJdiaJi0me, 1896 ta DtMmn deCmbot, 1. SmIb), 
die wachsende Macht und das zunehmende Ansehen von 
•ozialen , reli^i^en und moralischen Interessen hoein- 
fiussen Zola: er sclirfibt dir Trilogic der VVois- Vilhs. 
Aber es ist ein Leichtes für iionvier, zu zeigen, dass 
die DMien Prftoccnpationen des Verfassers duch weder 
mIb« naUIrlleheii AnUgoa nooh Mich nar seioe Oe- 
aiebtspmilrt« feinden haben. Das Problem des mensch- 
Hrlicii Lebens, das iimruliscli!' Problftii , i'iit;,'l( isi t iiitn 
Bt«t<i, und lim war nie klarer m ^it^hen als eben jetxt, 
da er es ergriffen zu haben glaubt. Er war Pessimist, 
er int Optimint: nber der laatinkt Itleibt intm« Mio 
0«Mbi. Kr hat Pnacal nldit fdeMo , nnd mknchefn- 
lieh lillttr er Ihn nicht verstanden : i'i sifht nicht, das« 
es nutw«;ti<lig ist, zwischen der Naiur und dem Menschen 
zn wählen. Er erkennt nicht, dass das soziale Leben 
allein Mhon eine Veraeinnng oder nindeetem Bescbrin* 
kanf den nartriicben Lebern litw Zolot ertehredteBdeB 
Mangel an \>r?t!tiidnis iJafiii- deutet Bonvier tim- In 
wenigen Zeilen, meiner Auüiciii nach zu zurückLaUtiiiil, 
an S 73); aber ein wenig weiterhin macht er sehr 
ga% klar, daaa, ala Zola in der Dreijrfnae-Aajjrelcffenbeil 
in bsdnten Sinne nmrnliaeb bändelt«, doeb nein Tnn 
^plhst Titsfaiifgr war. anf seinen naturalistischen Optimis- 
mus ati «iikt'ii. r»i.' EvanßiUs von Zola erklären den 
durch dif WissHiHcli.'irt « rl'-ui ljtrt.n Instinkt für aus- 
reichend zur Begründung des ZukunftaiUatet nnd den 
»«wehHehen Olttdiei. Und ao alefat Besfier den Sebtain; 
^Das Werk Zolas ist nicht das eines freien Geistes. 
Und weil ihm die innere Freiheit fehlt, ist es nnmora- 
lisih." Uebfr diu Aiisdimk tii.ii,'- iiiiiii streiten; doch 
glaubt* itlj, das« iiiaii niclil uiuliin kann, über den Oe- 
danken einer Meinung zu sein. Zolas SekafllsB ist manch- 
■al kraftvoll, tief Ist ea niclit; das Tragisebste im 
Hemleben, den Konflikt, hat er nie gesehen. Einen 
so achöneii Vorwurf wir F AiiJn' Mnuret behandelt er 
al JrtKco, gäuzlidi liach : w bemerkt daran nnr die 
naleirische Seit«, le Paradon. ,Zn viel Blnaen, m viel 
Bl«ai«n !" Das Dramatischste, das UeDsebliehsta — Ge» 
eris seB skttmpfe, innere Gegensätze, Venmtwortlicfakeit — 
bleibt iliin viTsi lildSM-ti. leb habe hinzuzufht^en . dass 
seine ungeheuerliche uulutalistische Voreingenommenheit 
der Grund ist , weshalb er von sozialen , religiösen , ja 
••ibnt TOB isthetiMben Problemen uicbu begriffen bat. 
Doenlttileb, mit Ideen nmzngehen, flberelfMg, Tbeorien 
Ällfznbatieri. versteht er niclits liavun. Das Erhabenste, 
was er sagt, macht den Eindruck unglaublichen Unsinns. 

Der „Philosophie" Emile Zola« gegenüber wäre 
ich mindeetena ebenso streng wie Boayier; mehr ah er 
«rire Idi en gegen leine Knnnt, seine kbastlerbcbe Fonn. 
Bonvier hat diesen Punkt nnr £^f•^t^^■ift , gewiss, weil 
dvraiugt: Kragen zn technisch «iiiJ und ein gründliches 
Eingehen verlangen , die «urgniltige Untersuchung aber 
bttie die Hörer einer Vorlesung «i sehr ermOdet. Das 
«iudk», wen er darbber tnssert, nebetot ntr n nach- 
aichtig. Er sagt: Zola ist doch französisch. Wohl. Es 
ist ricbtifir. dass, wie er sagt, der französische (ienin!« 
s.-hr r»«:hi<'dHtiartiLr i-i : < s ist mirli wahr, dass. wenn 
Zola französisch ist, mau itin zu den Eabelais und 
Diderot stellea mnss. Aber zu ihnen, nicht neben sie. 
Zola schreibt ein schlechtes FranzAsis^^h. Ich denke da- 
bd nicht aa die Uag«(naulgkeiteii und InkorrekUteiteu 



I seines Stils (cf. Bmnetii^re, Le Roman Natttralhfe, 
8. Ausg. 8. 123-124). Saint-Simon schreibt schlecht, 
' balsae oft noch schlechter ; aber ihre Fehler sind msacb- 
I mal Naebllssfgfcelten , «ft Fände, üeberlnden «nd 

eben bei dem einen, überladen und schwerfSUIg bei dem 
andern, bringt ihr Stil docli immer den rechten Elndmek 
lii t vor, er folgt dem G<-duiikfii iiiid kann aiu Ii taiif-Ilos 
I sein. Er ist fähig, treffend nnd genau der .Absicht, dem 
Gefühl, der Wirklichkeit zu entsprechen. Zola schreibt wie 
j ebi gewdhnUcher Mensch, gewiiHenbaft, mühsam, flach, 
' mit einer trüben dnd nnbarmhendgen Eintönigkeit. Vati 
k.iiin RcaHsi sein und wie ein RomamtikiT sriircitu n : ^it lir 
FlauWi. Man kann Realist sein und wie ein Klassiker 
schreiben: siehe Maupaseant. Man kann Realist sein und 
^ wie abi Impreesioiiint schreiben, was dtf strikte Oegea- 
! tata cum KlassisdieB Ist; siebe die Goneonrt «id Daadet 
Alles da« ist srlirribcn , Iht fi aii/iisisc!) s( hr--ibcii , sich 
der Sprach»' bedienen, sti aucii iiiJum mmi ihr Gewalt 
antut, um den gewollten Eindruck hervorzubringen. Zola 
jedoch weiss sieb der Sprache nicht n bedienen; er ist 
i nnftbig, ihr Gewalt anxatnn. Es fehlt nicht viel, so 
sebrir-bo f r \vi.' rhaiiipflt iirv, tind er würde so schreiben, 
hallt! ti' iiiciii dcu (juüüüuru drei oder vier Manieren 
entlehnt (s. Anatole France, Ln Vit Litliraire, Bd. I S. 
I idi), die er für seinen Ciebrancb vergröbert, zu CUehte 
I gemacht nad sdiaalos benntat bat. leb flhf«hte, weit 
: mehr infolg'* dirsps Mangels, al» wegen der ßaufälligkeit 
des wissen'^r barili« hen Gerüstes, das seine Romane stUtzt, 
wird Zola in d> r Literaturgesdiinbte versinkeB alt ehi 
I mürrischer Dumas pöre. 

] HBge BoQviers bleiae, aber reichhaltige nnd, wie 
man sieht, vor allem anregende Schrift dahin wirken, 
dass Zola gelesen wird, wie man ihn lesen mnss, ohne 

bcwundi-i iidi-s \ '■nirtril. abi-r mit klai i ni Hlirk und v.dler 
Gerech üg^ki'it : !ii> Ut um Mu^irr de« 6iüh bei ihm zu 
suchen, suud* rn um einiger gewaltigen .Seiten willen, In 
denen die Kraft and nelbtt Dagebenerlichkeit der Phna- 
rarie die Flaebhett der Form vergess«« liest, — nnd 
aN •'in wiflitiL'f-.s Ibikuroent, iiiiiit d>s fran/.ii-isriien 
Lebfiiit, wohl aber der G««cbichte der lUecit und der 
Kunst in FnnkreielL 
Berlin. E. Hagnenin. 



O. Magge. SiaMid Boataad als Dramatikav. Bennge 

snm Janresbericht de« KltnigUeben OTmnasiunn sn F^ledC' 

berg Nm. Osu-rn l'ffV 1H S. 8* 

D«"r V«'rfH«s<r wiiil Icr grosucn lledruliiHjj l^dmond 
Rostarji'i t'ir iin 'rmi/ -i^ Ii. und Weltliteratur vollkommen 
gorecht. Ks aiud kui/.«, .iurchaus inverlässiKe. durch ^ründ- 
I lirhcs Studium erworl>t*ne Urt<-il(- Uber die 5 l>ramen, dcnc-n 
' Hostand st'ine UcrUhmthi-il verdankt: Lus Kumautisques, comfdie 
I eil trois actes. en vors (IBM), La Princesse Loiataine, nlte* 
en quatre actes, en vazs (IflUSy. La HamaritsiBe. «vaagile en 
ttois tablesaz, en veri (M97). *^pta» de Bermac. cum«dle 
htoiM|iie es b actes, en vers (INGv) nnd L'Aigion. drame ea 
si\ actis, Ln vcrit ri9(r)i. I>is Dramen sind s.lmtlich Vers» 
dram<>n. Der ef-filrrht< te Kritiker B*-ne I>iiiiinic brnirrkt 
darüber in der Kcviie des denx Mondes (Tome l.">8. Livraiüon 
' du 1"' avril !ö(K)i; ,Toul et- qu~il tuuchi' se coiivertit tu vers 
' lafiles'. Kdmond Rostand ist der modernste t>irhter und 
doch keiner von den .Modernen-. Mit den urriUen Mittchi 
jeder rohteii Kunst, mit (iescliniack und hingebender .\rbeit 
schafft er. was fast seinen s.Smtlichen Zeitf,'en«gsen nicht m<ig- 
I lieh jot : e«-1ite Knnstwcrke. Sein .tesus. sein rvrsmo. !i<*in 
I !!• r/"j vmii i;, |, l ii sein Metternich, sein - ui, seine 

I Ki'V.iiit •M'ii^i- M' li~M).'ii «ieine l'h^itine sind cclil )"n«ti»che 
• {■■^l ilti ri « ir r,i-:-'i 1 i'li ; ;;i hl'' , >l I )'hist<)phelei4 , (ir>'t'Ven. 

I l'hr.M:'- HltiT Wir IhUi.ltl und .>äl>lutk- .LeS UoiUAIH !-l(U. s* 

MI ■! . it. r iiiriit-; ds ein lieblieheü dramati-^chcs 1d>'tl. \\ i iin 
I man genauer zuaieht, so üodet uuui alles, was die spuiercn 
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Werke Rortands aaMdrhnet «ohon in dipsem Dreiakter im 
kleinen vor: die ^'chnnbeit und Klet;anE ft. r "^prac h*' du- Vn- 
KezwanKenbeit drt Aaadnirks, die l.elrhti^'k. it mul i ,!;<[(< ii r 
Ver»e. .La PrincesBe Lointaino' fflhrt uns ir <im »wollte 
.liihrliuti Ii rt. in die Zeit der TrüuhaddUiH und l. r Kreuzfahrer, 
il-i mmunUschen Minne und df-r ritteriicbtn Freundestrene. 
In. ( )i;iMk-tere gind scharf erfiust und (rat (rczeichnet. Hln- 
v»fis<ii »i!t ich hier auf die Dissertation Von W. AmoW 
Eilliior.'I ii'jstniils . rnin-i-s-ii- 1 .mn' innt ..-Aniiirifiiiin ". 
Ein tk-iliti«; mt WuiUiifuutf der iraiucO«ii»cbeu i)ramcndi<:hiuug 
der Gi^enwart. Arnstadt V.*)\. 

Ihth nücbüte StAek Ktwtauds .La Saaiarttaute', welche* die 
dmutitehe BcMMUnit de« in J«iHiniiM-Ev«aMliiui «ntfUten 
Qwprtehn Chriitl mit dar Simuiterili itt, ifttkt wl« eis Orn- 
toriwn. Bs folgt ^Cjna» d« BargMae*. Man mnw die ju- 
wältig« Trsgik M« DnitBM erkabMii, wn di« gewaltig« Wtr- 
kong zu bcffreifen. die es von seinet ertten Anfflfaniag an 
gehabt hat. Der Verfass<-r weist genu aadi. Wi« BoitanU 
der historischen Persönlichkeit des Herrn von Bergerae iferecht 
ecworden i»t. Man vergMche auch hier die .Schrift vod 
Platow (Die Personen von KosUnd» «'yrano de liergerac in 
der Uescbichte und in der Dichtung. Erlangen lU(J2i.< Auch 
in dem secha-aktlKen Drama .L'.\iglon" sind viele Srcrw^n von 
gcradezQ hinreiwender .Schönheit. Selbst Ibsen bat di. s. K liüc, 
SchXrfpnnd Klarheit di r Itirtlut't'n'runsr tit»'ht em ielit 1. Ai.lon, 
der jnniie Adler, ist der lui.'lii 'k .i' .><..bn \.ij...:e..r.s i\<-> Krst«n. 
Ttn^tiiinl liiit ire^igt, vm i-iu Di(-lit< t am dem undramatiscben 
St'iff. iiijrhi ri k;ii;n. Die (iesfalt des «weit^'n Napoleon ist 
daä Wcitvulie au diesem Werke. L'Aielon ist das Drama 
eines Rnnigssohnes. der leidet, weil er unterdrQckt wird. 
anterdrUckt von Feinden, Neidern Verbiiltnissen and L°m- 
■tSRdeB. Er ist inniitteii d«i freien, lastigen, ».'cselligen 
Wiener Lebeas ein Oefugeoer. Neben den HenoK von Keicit- 
•tadt, doB aiangea Adlar* nit das geknioktMi ifnUwIai «ind 
Mlae Idehtiebige Mutter Marie LMiae, aeio kaiterliSiR'Onn- 
Täter Franz and der überaehlane Diplomat IfettenUeb detn 
Dichter besonders Kr({ltl<'ktv Wo immer vtin greaser nnd 
acbnner Knnst die Rede »ein wird fortan, da wird man auch 
Ton Edmond Hostand reden. 

Der Pe»»imiKt Emile Zola hat uns gelehrt ; die Beatie im 
Menschen stirbt nicht aas ; Edmond Kostend zeigt UM, daiS 
aadi dae UAtUiebe im Meuchen omterblicb ist. 
Doberan L Ha. O. Olttda. 



Ernesto Anxalone, Danta • Plar Daaaiaaa, Saggio, 

Arcireol* i;>03. 170 S S». 

In ähnlicher Weise wie l)*0\ndio in einem Auf- 
Bätzclien (Studii sulla Divina Coininedia, l'alHrmo \*m:>\ 
S. 1 — 13) den Versacb machte, den Daole'achen Sordello 
dnrdi d«B blttorlaehen ISordeho sa erllatem «nd die 
innrtst'Mi nrihiit' sfitier künstlerischen Verwertung bei 
Dautu 2U miiflkü, feu will Anauilone in dieser Rrstlings- 
arbeit den Dante'schen Pier Damiano de» I'aradiei»«.* 
dircb das Stadinm d«a bisloriadieo Feirns Damiaui besser 
TMMImlUdi BMih«a. AllmKhlleb nber erweitert at^ die 
Arbeit zu einer üntersuciinng aller dmkliareB Elnfltua 
des Heiligen aof Dante. 

Nicht Ulli iliiH \inl(ii(]. s. uilvrn auch den AnstuisS 
SO der Arbeit hat i>'uvidio gegeben. Gegen Ende seine« 
hfibaeben Aufsatzes: Dante e Ongorio VJI (n. n. 0. 
8. 398) ündet sieh der Anaraf: 'Felic« chi avesse agio 
dl . . . andare seovando qaante reminisct^nzt« dot ponsierl 
dl ! iiioM.nii Ji Fönte AvtlUna si ini\iiiM jnfr avveiitara 
api>iiit(;iiu I' nn\ jraema e nelle ailre opere di Dante'. 
Dieser Hinweis Würde (or Anzalone entscheidend, er 
nwehte sieh vertrniensvoli «n die Arbeit, und in der Tnt i 
bat er da« Fttlte halb Tersteebter, mögliclier, zweifel- 
hafter, glaubhafter und nnglHiiMianHr li> luiiii-^/r. uzen und 
Beziehungen gefunden. Fast ulic Stiiit ti vuu Waiirschein- 
lii hkeit sind vertr^MI] vnr fehlt uns leider der fi Bte 
Fiutkt — nnd vtn « iadi nocb so klelnl — anf den 

• Vgl anob A. üshiak, titadae soz l« ilne dena .C^raaa 
de Beigcrae de IL Bertwid«. Xiel 190a . 



«ich Mee» ediWMtkeBd« Treftpe etlltceii kSnate. Ci gibt 

nur eine einzige (irnppe von ann&liernd sicheren Tat- 
sachen in dem Verhältiiis zwischen Dante nnd Petrns 
Damiani, und ilU-^f \^;ir uns m J<-i (lauptsache « Lim 
längst bekannt: Nämlich dass der Eremit von Fönte 
Avellana zieiniieb SOM Hystfiteaa neigte, der profanen 
Wissenschaft abhold war, den Geheimnissen des Dogmas 
gegenüber ein frommes .Siclibescheiden predigte ; ferner, 
(l.X'ss * r die VciAvelt hl liiitijr dt-r Kin-lic bcliliiictc . Ji- 
giHliictie Herkunft und gegettseitige Unabhängigkeit der 
kaiserlichen sowohl wie der püpstlichcn Hacht vertrat, 
and dem geiatUeben Oberbaapt nur eine nornlinebe» 
keine rechtHefae Antorftit über den weltlldien Hemcber 
zu. 1 k.-iiiiit.'. nii'Sr H;iii|)ti'iii]kt>- in iler Lehre des llriligen 
wiiiniiren ziemlich genau zn der KoUe, die ihm Dante im 
Himmel der kuntempIatiTeil ßebttor m ^elen gibt. — 
Daa lat «ngeAhr allen. 

Ob Bon nber der Dichter die Sebriften dea P«tiw 
auch wirklich im l ürekt gekannt, £;il''s<'n. Vi. imtzf hat? 
Dies« grosse (.u lUidirage vergiR«t aicli der Vei fasüer zn 
stellen. Ein einziges direktes Zitat Dantes aus Damiaai 
wire mir wertvoller als alle die mttbsan „nasgebriteUs 
BemlnfssemeB'', die snnt «nd sonders gemde •» gnt 
aiuii ,iim!.'I^ Woher koHiuien können. Anzalone hat die 
Kiiiiliishjsj li.tie Damiatiis ins W'alirscheinliche nnd Mög- 
liche und iJatiiit ii - Kinläose nnd Nebelhafs>- •rsviitert 
nnd verwischt, aitstaU sie aafs Tatattchliche und Siebet« 
elMDaebrinkeB, absogreozen. Eta kwrser, klarer aad 
nüchterner Aufsatz hätte der >iache besser gedient ah 
dieses huch, das mit so vieler Mühe, Liebe und lir- 
treiKtei'ung, mit so feinem Spürsinn und ach! mit so un- 
beirrter Sal^ektiviUU eine Unnasae vun zierlichen Füden 
Un and wieder apbrnt awlicikeB dem Dichter und dem 
Heiligen, Fäden, die ein eingeteafelter Sk^tiker aaf 
einen Hieb zerschneidet. 

Jene subjektive Art ii< r Ktisik und Hermeneutik, 
wie sie in dem sitierteu ??aiumelbande D'Ovtdios vor- 
herrscht, ist gefRbrlleb, für Anfänger geradezu verdi rb- 
lich. Anrh haben itatienisihe Kritiker sohon mehrfiarb 
davor gewarnt. Wenn ein so geistvoller nnd vielgeObtet. 
nli III'"" ;:t,- last sa[:.T:- r.iMi i: i. rier Forscher wie D'Ovidio 
au) tieiu VVejje Äubul.-sier \\ alii-sclieinlichkeii.'*recbnungen 
nicht selten zu Uberzengenden thgebnis-sen gelangt, so 
ht damit fttr die allgemein« Braocbbarkeit der Methode 
noch gar »icbta bewiesen. — M»ge der Verf. seine gut« 
Veranlagung, von der . i . fi niz s v> i ff'li"'<«n Ziele*, 
im Einzelnen recht schöne Beweise gegeben hat, iu Zn- 
kanft nnf weniger •cbwankeodem Boden betitigea. 
Heidelberg. Karl Voaaler. 
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1. Le Birne dl Wr. Petr. secondo In Tevisione ultima dri pacta, 
a enra di Uinsepiie ■'^alvu Coeso, ooa nn rlt ratio e una ta- 
Tola in fototipia. Florena, Sansoni 190L XXI u. 3fiH & 
gross 9. 

2. L' AntobiognillA,il8egnto e Deirignoransaaaaad'al- 
trai di Messer F^. Pstr. col Fruetto de' Itetnedt drlTena e 
dBlI'altxa Fortaea, a env» di Angelo SolertL IHoiaBi, 8sa- 
«oBi, 19M. VUI n. 347 S. klein ». 

ä FtaL AagaU Solaril, Le Vite di Daato, Petrarca « 
Bo««M«eio Boitte ibio al eoeolo deolnwsettimo, VaUaidi In- 
laa«. (Storia kttaiarfa d'Italia eoritta da naa soaietb 41 
pfofessori], Ide jeta» cracUeaeB tak 6 Uefenagea 4 N) & 
groaa IP. 

4. Vvaaa Patr.'a ga a t laa b a BrieflB in Versen nbersetit 
Dfld mit Aame Äna ge a hcramgegeban tob F. FriadandoriL 
Mall«, MeoMiyer, IWe. 8» S. gni* 9. 
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& FrftSMSM Patt., S amM t m. KMumen. (AnsgewlliU 

& Bmmn Coofela, La frir« 4« PAtrarqae et le Uvn rfu 
rnat im nUfitiut. Paris, Emile Bonillon, 190». (BibUo- 
tbiqa« littfrsirc t!p la Rc-naissaurc . ä.')5 3. 8», 

7. RiTlata d' luli«. Kom» läU4. Jaliheft. 

a Fr. Peir. nel VI uuüT«aMtf» MIa n» ■Mftti. Anmi. 

(•rigU>lU. 104 S. 8». 

9. Kleinere PetrwM-Sehriften von Vittorlo Ciao. 

itsl IX. 27 8. 

Das .lahr 1904, mit seioer 600. Wiederkehr von 
Petrarcas Oebarutafr, hat ans eine reiche Fülle wert- 
voller Arbeitan ood Stadien f«br«elit, von weldien ich 
hier nv dte wWktiiiMii, die mir niglag1l«li ««worden 
ifad, beraaagreifen nnd knrz charakterisieren kann. 

Vor allem verditttit Erwähnung die erfreulich« Tat- 
Mcbe, daaa «ich eine Anzahl italieni-.i:liei (<elebrter za- 
•aMBi«affeeeUo«MMi baben, am eodlich eine kritiiclie Ao»- 
CiA« der bteiaieelNa Werke dee (efWerten IKehteit «■ 
reranatalten. 

1. Die staiUidiüte Fest^^abe, die wir m vt'racduhnen 
Iwkea, ist die von Salvo Cozzo hergestellte kritische Ans- 
$ßb» der lyrischen Oedidile B«ch dar OrifloaUundschriA 
Oed. Tat. lat 8196. Daie die Amtrebe Meitlea» (Floreitt 

1896), so verdienstlich sie aucli sein raajr, den Anfor- 
d^rnngen moderner Textkritik nicht gciiu^jt, ist eine ueit 
mehreren Jahren erkannte und anerkannte Tatsache. 
Demgegeattber bedeutet die tob Gioni Cardecei Bod Se* 
verino Ferrari beMurgte Bod reldi konmeBtlerte SehnK 
•Dsgabe (Flon^nz 1899) einen entschiedenen ForUchritt; 
aber wieviel zu tun noch übrig blieb, mag ein Vergleich 
ier .Arbeil Sa!vo Colio'k Kit defjenlfBB HtBer Vergtoger 
v«raascltaaliciien. 

ZoMm galt ea, tta phoaetiNlie ertbographisebe 
Physiognomie des Textes in tfirfr f'rsprftnß-lichkeit noch 
reiner und klarer heranszuarbeiten. Wie peinlich genau 
Petr. die akiiHtische VVirkiiiijr «ines jeglichen Lautes zu 
erwägen und anch aeliriftlich darswtellen b«Böbt war, 
bat «leb, ao oft Bian ib den OrigiaalbandecbrifteB nHldl- 
kebrte, mit wachsender Klarheit gezeigt. Besonders durch 
die kritischen Arbeiten tob Carl Appel, die eine ehrende 
Er w Uliilling in der Vorrede wohl verdient liftiten, ist 
nnsere Hochachtang vor dem Huchstaben, Ja sogar vor 
der Interpunktiea Petr. 's gewachsen. Jetzt erfahren wir 
in dieeer Bichtvag soch manche« Neue. Es zeigt sich, 
dana Petr. Mgar die drei Formen der Konjunktion : «, ed 
und das ];iteiiiis<:lie et mit (rutein XOrhediulit. |f naeli den 
Bedürfnissen ■idii«» Ohreü, luiteiuauder wecliseln iiisst. 
Ferner kttinmen eine Reihe wertvoller archaischer, mund- 
aitUebor, latetaiacher ood proveiualiaeher Formen endlich 
wieder g«Bx n ihrem Recht, «. B. exemph, esilio; 
af'if/fl riir argoglio, ftiri-'/Jt, putrr^'lf tur 

potrvbbt, narrM'« , me, te, .«f als aftisi ; avts.<n-. ar<la- 
cnmo; matino, fraiU, bailia, Doito; iinpie (tiii nniner) 
foui (dritte PerMHiJ, /o für /6, ccm/ro mit Akkuaativ 
aoatatt dee blaber BiiiaTentlndlldi ItoBetmierte« «ewfi*'« ; 
daneben freilich auch uu nnlra <t : .-iiiilitli plionetis< h<- 
Schreibungen wie a llaiiietilur. cu lUt. Audi scheut 
sich der Herausgeber niclit, die Schwankungen der mittel- 
aiterlicheo Orthegrafhie belrabehaltea, dean die Uaifor- 
■denar artaate, wie er rielitig erlcmt, in dleaeM Falle 

schliesslielt r FiUsLhunK f ' i ; IHe sogenannte kon- 
•eqaenie bcUt eibaug ist ja waki uch nicht immer die beste. 



Was tut's, wenn wir dabei anch einige wertlose Inkon- 
sequenzen, wie biancha neben coro, mit in den Kanf be- 
liOBuaea. DafBr aeigen aae asdere die aiittelalterlidie 
Scibrelhaag Bilttea im lebeadlftB Uehergaag fon der 

lateinischen zur vulgaren Form : obifcto, ohgefto, ngqrtto. 

Trotzdem iai dies.« Ausgabe weit entfernt, ein dijilo- 
matischer Abdruck zu sein. Schreibfehler oder f^ar zu 
aBMwrerdeatliehe lakoBaewaBaea werden durch Vergleich 
der Aatograiib« Im Cod.T«l 8IM beridrtigl; md, was 
die Int(>rpretation des Textes durch Interpunktion, Auf- 
lösunjf der Siglen, Apostrophierungen u. dergl. betrifft, 
so treten niiü liier die Sorglalt und der liebevolle Scharf- 
blick, mit dem der Heranageber in den Sinn der DicU- 
tBBgen «iDgedraaffea ist, Amt «a allen Stücken entgegen, 
wo e« noch etwas zn bessern gab. Ich hal>e die Al>* 
weichnngen von den Ausgaben Uestica und Carducci-Fer^ 
rari durchgepr&ft nnd rauss mich den knapjK'n und licht- 
vollen Bemerkungen unter dem neuen Texte fast aus- 
nahmslos anschliessen. An zahlreichen Stellen wird das 
Veratftndnle erhebUeh berifihtigt and vertieft. Ich mache 
besondere aBfinerkaam aaf die NBrnmern XXIII, 20, 68, 80, 
l.%fi; XXXVII, 64; XLVII, 14; LV, 6-7; LXXVIII. 
10-1 1 ; LXXIX,6; CVIII, 12-14; CXVIIl, 6; CXXXI, 
7; CGI, 12; GGVn, 64; CCVIII, 7, 11. CCX. 9—10; 
CCXIY, 88 «BW. — XLVm, 18 iat mir noch Immer 
twenUbaft, «Bd LZXnl, 80 flehe leb BBbedisgt die alte 
Erklärung vor. — Von Druckfehlern ist mir aufsrefallen 
S. XXI: M 0 F sUtt C 0 F. — In der Anordnung der 
Stücke hat sich der Herausgeber mit Recht an Me^tica 
BBd aicbt an Cardaoei-Ferrari gehalten. — Draek aad 
AaaatattBBr eataiireebeo aafk beste dem hohen Werte 
der Arbeit. 

2. SelbstverstiUidlich bat ous dm Jubiläuiu anch 
einige populKre Ausgaben gebracht, unter denen beson- 
der« dM bttbsebe, voa dem naermttdllcbea A. Solerti be- 
aorgte Saamelbladebeii ErwIhaiBBg verdieBt. Ba «at* 

halt den IJrief an die N'aehwi>!t fn einer italienischen 
['eberiietxun? von Antunio Jlarbiuid, uiil Beigabe anderer 
bicsrapliischer Nuti/.en. welclie Harsand da und durl in 
dex> lateinischen Werkes znsaroroengeiesen hat. Ferner 
«ka Teatameat (IiOttere aeolU XI) in einem alten Vel- 
garizzamento, das der Ausgabe des Qimoniere, OiolltO 
Venezia 1558 beigedruckt ist; das Seerrtum in der selten 
gewordenen ('ebetset/iiiif,' des Krancesce (ivhindini ans 
Siena, 1517; eine Blutenlese {Fiorettt) an* dem De Be- 
medüs MtHHtqu0 Forttmat, Bberoetxt and kompiliert Im 
15. Jahrhundert von einen Frate Giovanni da Sbb MI- 
niato fzum erstenmal vernffentlicht in der Seflta di 
' Kt ii.isitä letterarie disp. LXXX ), und i luili. h eine mo- 
derne, klare und flüssige Uebersetznng dm Di'- »ui ipaius 
et itiulforum aliorum ignoruntiu von L. M. Capelli. — 
Dazu eine kaappe aad lichtToUe Vorrede tob Solertl, 
bibliographische Nacibwelee. elB Sachregister zum D« Re- 
iiieJiis. eine Reihe vfii I^ll^lrationen, ein Faksimile der 
i.,auia-Nuti2 in dem tteriiLuiten ambrosiauischen Virgil- 
kodfx des Dicliters, und verschiedene andere kleine 
Karioaititen — alle« Tereinigt in einem eleganten Bitod» 
eben m drei Lire. 

'■]. N'M ü in anderem Zasamnienlian;: li:tt sii h Sol>Tti 
ak ]lt:ra.uagebci uiu Petrarca vertiieut ^euiactit. Das 
von ihm veranstaltete Sammelwerk: Jje Vite di Datitf, 
tUrarca « Boccaccw scritU fitto ol $4colo äecimoaetti- 
mo, liegt BBS «war noch nicht velbtkadig vor; aber whr 

glauben, srlmn liier mit einigen Wold n darauf hinweisen 
ZU- müssen. i:^s umiasst in eeiacm ersten Teile nicht 
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wcniercr als zweiunddreisgiK Dantebiop-apliien, und von 
Pfti'.irra liabcn wir deren bi> j- tzt i-imiml in iwig: a)le 
in vei halinismiusig korrekten, treiiicli nicht darcbaoa kri- 
tischen Drucken nebeneinander (gestellt and mit knappen 
biblio^aphiadien and vergleiclieoden Aninerkuiffeii «w- 
Ijrestattet: eine fBr den Forscher recht nfitzliche nn«t 

beilUi'tiif Salliuiluiit,'- ili'H ^:ili/cii liistol isclii'll liiitlii\\>rli- 

seuge«. lim» der Werl der t'iii/>'li]t'n Stucke, vuu denen 
die späteren oft nur schlechte Kujji'in oder Amplifikatio- 
Bau der friheren C«b«n, «in «ehr vendiiadenar tat, 
brsncbt nlelit ent herrorfl^ebobeR an w«rdfln. Ob^eieh 
Soii'Tti ilii> (•■ntsclileden sagenhaften Tr;i(Jin'i(ri«'ii, dif sji-li 
um das Leben der drei Grossen geschlungen haben, auis- 
Khlieest, so sdgt ein aufmerksamer Vergleich der liier 
Tereinigteo log«!!. ]irt|qiMtiacb«D Biogn^hiea oft B«br 
«in WadiMB and Wndiwn vm Irrtim nvd Erflndmg 
•1« einen Fortschritt historischer Kritik. 

4. In Dentscliland hat man sich dit^-^mal ehtr künst- 
lerisch als kritisch mit den Texten des Dichters be- 
•cbllftisft. Wir haben xwei nane P«tr«rc*ttberMtsnn||;cn 
n 7endebBeB. Dm boba Verüemt der Arbelt von F. 
Frirdprsdorff ist in meiner kritischen Anzeige (Stadien 
aui vergl. Litgesch. IV, S. 379 — 384), wo es mir darauf 
ankam, zwei verschiedene (Jeberselznngsmethoden in ihren 
typiwIieD Formell sa UlasiriereD, niclK gen(i«:end gewür- 
zt w«rAei. Um lo Arendiger ergreife leb dJeie Gelegen- 
heit, um den grossen Fleiss, die solide sachliche Ge- 
nauigkeit, die glänzende Formgewandtheit und das ver- 
ständnisvoll'- 1 ii'si zu jii i'i^i'ii, W('iiiit iii'i' I i'lK-isetzer 
die reizenden und tiir des Dichtert« Seelenleben so ausser- 
ordentlich charakteristischen poetischen liriefe aus ihren 
vielfaeb enUtellten nnd nicht immer durchsichtigen latei- 
nfocbm 0<>wande in eine sympathische, klare, lebendige, 
iTi'-i liiiiai kvdllf iiiui i rljt moderne deuts<lii; Vorm ge- 
kleidet hat. Er hat uns allen, dea Spezialisten sowohl 
wie dem Laien, den Dlebtar tun ein gut SiAok näher- 
gebracht. 

6. Ein r«txeiid amgeatattetM Bladchen tob assge- 

wfthlten ^liiilm ans dem Camoniere (140 Sonette und 
Caozonen) in poetischer Uebertragung hat der Insel- Ver- 
lag, der «na leben so reichlich mit wohlgelungenen lieber- 
«etMBgeDronaBiidier nnd nordieeber Diclitangea beeebenkt 
bat. Tfranitaltet. Die Debereetterin. Bettina Jaeebeon, der 
wir aiuli t'iiu- ^'<M(l.'Utsclitin;r di-r Vita luivt venliinkcn, hat 
sich btfuiuiit, den kuiiülvolliu Itaii 'i>'i Originale in der Me- 
trik und in der Periodisierung (!■ s s.uxes so tren wie inBg- 
licb wiedentageben, and hat eich dadurch Ihre Aafgab« 
nicht ntterbeblieb encbwert. Die TielTereebrlnkten Ge- 
dankengänge lassen sich oft nur niiilisatn erfassen nnd 
verdecken oder verschieben nicht sult-ju die klassische 
Sicherheit der Gedanken und Formen des grossen Lyri- 
ker«, ich habe mir aablreicbe Beispiele derartiger Enl- 
ftteUnngen notiert; ile bitten fleh gewim venneiAen laaam, 
wenn die Uebersetzertn mit kräftiger Hand die italienische 
Fimn zu zerbrechen und eine forma risolutamente te- 
ilt.^' (t /II schaffen gewagt hätte. Der schwächste Teil 
de« Hüchleiu» ist die eiiileil«Dd« Prosa: ein sehr mittel- 
miniger, unverzeihlich ABolitiger und schlappiger Auf- 
aats, wie man ihn vielleicht in hSberen Tftchtersclialen 
TM lesen bekommt, voll mit elementaren Irrtamem nnd 

Wlliiii« 1 :i( iii ri Ii» lijiiikt ii-^pniil;;! II. I'.iii ' Miziv^i's lirispifl 
mag genügen: .Ais» im Jahr 1361 sein t^Petrarcas) na- 
türlicher Sohn Giovanni, an dem er wenig Freude ge- 
habt hatte, gestorben war, Hess Petrarca «ich sonicbet 
In Padua, dann, nach oiaem vergeblichen AnibUclt aacb 



Vanclnse, in Padua (!) nieder, wo er bis 1368 bli«fa 
Aiiili (!* liiiT lullte 1-1 <irli in ririi .lalireii 135S nnd 53 
I als diplomatischer Vermittler zwischeD den rivalisier«!- 
den Seestädten Genna und Venedig ohne Erfolg bemillit. 
1 Petrarca sah, daea ebenao wie die Abweeenhdt m | 
! Kaller nnd Papst, die ewige Zwietracht hn Innen In 
Land zerfleische. Er »- i luu'tt- fi . ilii li mir mit idetln 
Mnchten" . . . etc. Zu beeaerem Verst&ndnis vergleick 
man die ainicli]iiifig«B fltellea In GnqwiTa LllMat» 

! 6. Den Reigen der biogmpIriiebeB und literwiida i 

rtitcrsiK liiitii;! II iH" !' Petrarca eröffnete, »iduiii zu Eaii* 
des Jalire« 1U03, Henry Cochin mit einem eindriDglicb«» 
und liebevollen Studium der Süsseren und inneren fk> 
I Ziehungen Petrareaa m aeioem Broder Qhmurdo. Oh 
' gmndlegende Werk DeNoIbae'a, l^rwrqtu tl f/bm» 
iiifmi. iiii'itit riiiliiti, verlangt ein Gegenstflck : Fftrar- 
ijU€ et h ii>iß.<tuUme. Ein Hanptkapitel in diesem D«cii 
zu schreibenden Buche wird dem Bruder des Dichten 
[ dem Karthänaerrnftaeh von Montrienx so widmen Kia i 
I IMea» atUle nnd beeebeldene Vfgur, die fr«llidi etmi | 
farblo!;. abf^rj- tzt, dank ilen Hemtthungen Cucbins, dwb 
in sicheren ^ln^ii^!^eu und iu sympathiachem Dftromerlicli 
; vor uns et' ht. Imt jederzeit den tiefsten nnd iniiiu'»''>ii. 
aber eb«a darum aaeh Terbergeostea Wiakel io des 
Henen dee gnaaea Hannen bew^t 

Gherardo ist etwa drei Jahre jQnger als Franceae»; 
er hat darum den Bruder schwerlich nach Montpellier. 
I aber zu l ifrholine nach Bologna ln'Kl. itrt. wo i-i ilea 
I Studium der Juriapmdeiiz womöglich noch weniger Oe- < 
aebmaek alwngewinnen vermochte als dieser. Das Büchel- | 
wteaes wu- flberhanpt nicht seine Sacka. Um ao hcn- 
hafter hat er sich dafür nach dem Tode der Elten dta 
galante» mui li-i<lii tVr(iir''n Treiben in .Avitrium aber- 
lassen. Anch er drechselte Liebesgedichte, aber Betr 
und OewisaensbisB scheinen ihn rascher nnd mftcbttger 
erfiaaat ra haben ale den swiespältig veranlagten Fiat- 
eeaeo, in deaaen Seele die heftigeren psyeblaebeii KritB 
des Bruders sich sozusagen zu einem rhrMiiisclit^n Leid«« 
] verbreiteten. Es mag vor allem der Tod der Geliebt*« 
gewesen sein, der den ersten Gedanken ans Kloster ii 
i äherardo wachrief. Anf dieaea Breigaia besieht ädi 
i vermutUdi daa wunderbare Sonett Fnneeaeoa: la 

donna ckf colanlo 'iitiarl. Vielleicht hat auch, *»* 
I Cochin nititt in Htuackt üielit, die materielle Not ein 
ernstes Wort in dem Entschlüsse mitgesprochen. l>i<' 
I Vermntnag, daaa Fraaoeaeo die Einaamkeit in Vaadme I 
I «inicfaat ha Ebveratlndttla mit Gherardo, ja «ogar «b« | 

mit Rücksicht auf den Gerantsznstarnl dt-s BruJer* »h 
an» eigenem Antrieb, im .Jahr 1337 b«icug, hat sc-lir sVl 
für nich (Vgl. Ep. fam. X, 4). Wie gross der rooral:* • 
Einfluaa (jherardoa aoheo am jene Zeit geweeen aein uH, 

' aaigt rieb gdegentUdi der gemetnaamea Beataignng 
Mont Vi'nti.nx. Auf einnr Pilgffrfnlirt narh der Seilte 
Bäumt', iu der Grotte dtr Leiligcii Mu^rdaieiia weri« 
die klösterlichen Neigungen Gherardos zum I^itsdiii^** 
£« bandelt sidi nicht um die Pilgerfahrt des Jahre» i^'^^' 
aondeni um eine apitere; denn der Untritt in di« Ksr- 

\ thaete von Montrieux ist offenbar erst 1342 erfolgt." 1 
Zweimal, 1347 nnd FrUhjahr 1353, hat Petr. ' 
Brodel au driu eiiwainrn luiligen Orte btsuctit; 
Cochin selbut hat in derselben Jahreszeit wlo tier iHi liUt 
eine literarische W^allfahrt dortbin getan nnd bat msBcl* 

I wertToUe Spar der beiden Brttder and manehea «iehui* 

I Dauun ana der Geadiiebte dea Kloatera eatdaekit. ■> 
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ist ihm ^elnni^ii, dl« sw«i Ordsnilirttder zu ideotiMeren, 
atw deren Manci Francesco im Hans« de« Biteboft Ud«- 

braudino de' Conti ta Padua (1351) die rllireRde Oe- 
^ichiclite von Gii»>rardijs Heldentaten wälirend der Pest 
des Jahres 1348 vo ualini (Ep. tarn. XVI, 3); er hat ter- 
Ber In den Akten im Klosters die Streitigld^iten der 
vielceflacften MOncke mit dem Bischof von Marseille, 
Bob«rt de Vandagot, sclirittw«lM ▼erfolgt, and zeigt ans, 
wie Petr. in dem Briefe an Znnobi d.i Stiada, wo er 
bei der Küuigin Jobanna in Ntsapel ein Wort zuganst«tt 
der Kartbftaser einlegt, sich durchaus auf CaMkliliche 
B«gab«Bkeit«i heiiaht. Aneh die l^am vaa Petr.'a 
TcMMBtiit ndt dtta Vannlditnb an Qhsrardo cfnd in 
daa Archiv des Klosters norli wif^der/.tirrkftnncn. 

Mit besonderer Liebe aber auitl^tiierl und kommen- 
tiert der Verfasser die wenigen (im ganzen sieben) Briefe 
FnueeMoa aa Qh«rardo, sowie dit^enig« Schrift, die der 
MSaterUeiien Splilre dea Bmdei« am enfrten nifehBrt 
luid anter dem uniuitt« Iharen Bindruck des erstell Be- 
sucbes in Montrkux euuiiuiden ist: das De Oüu lUligio- 
$oruin. Ueberau lebt hier zwischen and hinter den 
Zeileo cioe Üal'« moraliaehe Verehnag and eine «ebn- 
■•ebtlge mjFitlidM) Nelganf in der €M«nk«n«e1t, In der 

si' ti sicher nnd g'pnfljrsam der jflnt^ere, wenipcr bej^ahte. 
iibcr glücklichere P.tuder bewef^te. Das zarte (.ictühi 
und der klage Hlitk, mit dem diese verbitrceiirn psychi- 
•eiiea Werte erkannt und obae ElnuteUang ans Tages- 
Heht gebraeht werden, verdtaaeB daa hSdMte Lob. leb 
hab« nirgends den Eindrnck bekommen, das« Cochin den 
Einflnss Gherardos anf das Herz des Bruders iibersch&tzt 
uder iiliertriel>en hiute. Ja, i< Ii bin sogar geneigt, ancii 
die ersten Keime %u einer anderen aMralptailosophischen 
Sdilift Pirtr. B in dem geistigen Verkehr mit Oherardo 
En eacben. Wenn ich micb nidit tiMcfae, so sind die 
Oroodgedanken zom De RemtdHs utriustque Fortunat 
naeb einer Sidte liin wcnitrsteiis sclKm -^-am-c und ^^\r 
in dem berttbmten Briefe an Gberardo (11. Juni läöü, 
cp. fiMn.X,&) «ntlialt«B: Vnum lumiium stcum circa 
wmm Hrndmmt rm 0t tutdm mwmto tmpori» 

aMaVMcirv« 

Zum Schlnss sei nocli besonders anf den interei^^an- 
ten Exknrs Uber die Wort- und Bedeaiuiigbgeäcliichte 
dea Begriffes der Äecidia hingewiesen. Cochin bietet 
naa bier eine w«r(voUe Bekräftiguig und nm Teil ancb 
efae Erglanair der bletorteetten and p«^ologieeben 
Anal^'se von ^Petrarcas Acedia" in Voicts Wiederbele- 
bung de« klasüiiicLeu Altertums (Bd. 1 S. i39 ä'. in der 
3. Aofl.), die ihm offenbar entgangen ist. Aach hätten 
wir gieme die ätadie von A. FarinelU, la malinamia 
dd Pär, (BiTiaU d*ItaUa 1902 fan. VII) an dieaer Stelle 
bertcbsicbtigt gesehen. 

7. Das ganze Juli- Heft der Rivi.sta d'italia 
ist ]'etrar(a tfewidmet. Neben Plaudereien, Keden, <ie- 
dickten oad Eiazelkommenuren zu Petr. Liedern von 
CoeUn, Brlaast, Flamlal, De Nolhae, Ifaaaeai, dto aieb 
an dm» weitere Pabllknm richten, linden sich hier einige 
umfangreichere Aufsätze, aus welchen auch die positive 
Forseiiuni^ mandie wertvolle Notis «der BeobttdiUuig 
sich wird auuigueu mtlssen. 

Ein fein gezeichnetes and tief empfundenes Gesamt- 
bild der vielaeitigen Figur Petr.'s bat Artnro FarineUi 
In begeisterter und getragener Rede entworfen. Es Ist 
ein lyriseh bewt-^ter Ilymiins. ii>'r die .Seelc des Helden 
und sein Werk in immer neuen und wechselnden Farben 
I nd ia *in«B taClieh eultlertaD LMhla 



aebillem liaat Wir aeben danun Peiar. nleht mehr, wie 
wir es gewohnt sind, aus kalter nnd scharfer kistorischer 
Perspektive und in ruhigen monamentalen Linien, son* 
d.rti in einer jjanz neuen und persönlichen BezieLung 
2UIU Btidner und zu der italienischen Gemeinde, die sich 
am Abend des 27. Jani in Wien um ihn versammelte. 

DemgegenSber stellt Paolo Savj-Lopez {la mort* di 
Liiura) den Dlehter In dne merkwflrdige, etwa« bnnt 
ziisamniengewürfelte Gesellschaft liineiti, niimlieli in eine 
lange Reihe von Liebesdichtem, die vor und nach Petr. 
TOB Tode ihrer Angebeteten in den verschiedensten Tönen 
geaugen babea: von den alten Griecbea bis beranf an 
n omemi Noralie. S« wenig Oeadnnadt idi derartig«« 
Vergleichen über Raum und Zeit hinweg abzugewinnen 
vermag, so muss ich d«:nnii( h anurkeuaeD, dass der Ver- 
fasser das an und nir sich unfrachtbaroTbemaalt fetaom 
hietoriediem Sinne entwioiielt bat. 

Carl Appel (t ,3V»(Mt^* M Pefr.) bietet dem Italie- 
nischen Pnblikam die wiclitisrsten Resultate seinei aus- 
gezeichneten Einleitung zur kritischen Ausgabe der T>t- 
onji (Halle 1901) in ansprechender populärer Form. Er 
bereichert daa dort 6«gebeae nm einige hbbeebe Betraeb- 
tmigfln Iber dl« knltnrlibteriiehe Bfldentnng der TV/on/t 
tmd über die Anordnung des Cangoniere, die er gewiss 
mit Recht als einen Kompromi^s chronologischer und 
ästhetischer Gesichtspnnkte ebaraktei i^iivt. 

Eine eingebende Dai i^teihHit-^ des Einflusses der p«- 
trarkiaeb«n Lyrik auf die nielitniig:en Leopardi» gibt nna 
Cesare de Lollis {Pelrarehismo leopardiaiio). Von kaum 
erfaRsbaren, nnbewassten akustischen nnd rhythmischen 
ReroinisKenzen ann^-rbend, dringt er allmählich vnr bis 
zn der tiefen Ueistesverwandtacbaft and Sympathie, die 
Uber Jahrhundert« bhnrag die beiden grScateo Ljriker 
ItaUena verbindet. 

F. Wnlff {la prima trui dd Petr.) versucht, die 
ersten asketischen Regungen in Petr.'s Seele aui be- 
»ümmte äussere Ereignisse in den „amori etttravü^anti" 
des Dlefatem zurückznfUhren. Meinerseiu kann ich diemr 
Art pqrebologiaeher Fonwbnng anf aniieberem bJogis- 
pbiacbem Boden, ao elnnreicb ele immer kembinfert «ehi 

mag, nnr die haitriJit:kit;ste Skepsis ent^^eprenfiet/rn . 

I. della iiiovaiiim (/>#r l' incuroHUzhnt: di F«tr.) 
stellt eine branchbare, qaellenmftssige Geschichte der 
IHchterkritnnag amammen, wobei er einige beacbtena- 
««it« ZvelM an der Behtbeit des KrSnnngadiploma 
lant werden lässt. 

Vielleicht den wertvollsten Ditusl hat Fi. Xuvaii 
(Pttr. ed i y'iS'Onti) dem Gefeierten getan, in dem er 
mit ftberaengeoden Orttnde» b«w«bt| wie Petr. in seinem 
Verbkltnl« mi den Vieeonti rfdi jedämit die innere TJn> 
ahlillnpipkeit gewahrt hat und den Vorwurf der Sclimeiche- 
lei oder Kriecherei in keiner Weise verdient. Der Tadel, 
d' r M iion zu Lebzeiten des Dichters von den Florentiner 
Frenndeu gegen die Beziehungen zu den Visconti er- 
beben ward«, nnd den di« Naeb weit hnndertfach wieder- 
holt hat, dieser Tadel erklärt sich rein historisch, und 
nicht moralisch, ans der <lamaligen politischen Spannung 
zwischen Florenz iii;d Mailanil. — Wir iiiai ja-n noch 
besonders auf iieumidet kic P>ricic aatmcrksam, die 
uns von Novati in italitiuisdäfir Uebernetzung mitgeteilt 
werden. Den einen tohheb Petr. bei Gelegenheit des 
Anfttaadea der Stadt Pavla Im Anltmg de« BemabA 
Visconti an den Paveser Augustin« riiifi:i' Ii uiid TJil lel-- 
fUrer Jacopo Bnasolari (1357), dcu anduru au Giovanni 
da llmiden« (6. Jud 1860) ebenfblli von Haflnnd bm. 
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wohin er von OaieAzrjt Visrunti zam Hochzeitfeat d«r 
Tocliler Violante geladen worden war. — Femar iet et 
Nuvati trelaniren, dm« an OnMo <b ÜHtdello gerfaktete 

»iit;<-itaiiiit'' Jliurrarium syriacum mil BeOtfiBBtliett iat 
Jalii (4. April) ätn datieren.' 

ft. Kiü besonderes Fe»tbAndchen hat die Petrarca- 
Akademie in Ar«»o ihrem Patron gewidmet. Da» Be- 
merkflmw«rt«»t« darin adielneB mir die üntenneliimgen 
von V. Pasiiui und H. F. Gamborrin! über Petr.'s Gp- 
kartshans, da* sich — trotz der tiedtuktafel — niii 
SIgberheit nicht mehr identifizieren läset. 

9, Ans einer anderen Feetaekrift H'adoea a Fr. 
Pttr.) «ind mir nw die Beltr««» Vittorto Ciamt so 
Hriinleii ^cetömmen: vier kl-in-, pil flirte Mhzellen über 
verstreuie Spuren des Petraiw4k)iltii> im 15, nnd 16. 
Jahrhundert (alla ricerea d' un Petr. iniiii.ito — i<ti 
probttbiie tpunto di poma popolaretca in una camone 
iM Fdr. t vn imUaxkn» pkrorektKO — tPmia let- 
tera pseufio-petntrrhesca in volgare — per la storia 
del PetrarchisiKo tiel aee. XVI). In dieselbe Gruppe 
von Einzelforsii luiiis:«'» jj.-iiui t tin von Vittorio Rossi ent- 
decktet nnd von Ciau heraasgeg^ebenes sehr niitteluAsBigea 
Oediekt des HnatBliten Olaa^PrancMco Poteolaao m 
Parma (f ca. 1490); eine der zahireiclien Nachahatungen 
der Triunß, luit starker gtilistischer Anlehnnn«: «a die 
göttliche Komödie («fi noüo trionfo 7' untoi-e di OH«Hftt. 
Fut. Pim 1904. Nozze D' Aucona-Cardoso). 

In twei anderen Beiträf^en bek&mpft Cian mit schar- 
fen Worten und zahlreichen, woblerwogwei Orilnden 
und Zengmissen das alte Vonirteil, daaa der Singer 

geachtet und zugunsten der lateinischen Muse vernacli- 
Uaalgt habe. InsbeRondere zeigt er, wie beide Dich- 
tnngBzvreige eine genminnffle Wnrsel in der kewnaaten 
Nachahmung der Antike kaken, «id wie ein 0«genmtK 
zwischen der ^vulf^-^ilren" und der „humanistisdien" Ten- 
denz bei Petrari rt . i^^. ntlich niemals bestanden hat (la 
cosrienza arlistint n-l poeta del Camotiiere in Nova 
AmUoI. Juli 1904, und NugtUa^ viUgartt? in La Fo- 
vUla, Perugia, Mai 1904). Wohl aber hat JederaeK ein 
Gegensatz zwischen Theorie nnd Praxis bostandfn, tiitd 
Petr. verhält sich, wie Cian sehr treffend *uL't, zu st inen 
italienischen Gedichten als ein burbero htiiffico. in 
demaelben Sinn«, aber lom Teil auf Örand anderer Zeug- 
giH«, bahe teb Petr/i Steltaigml«« in meiiMn »poa> 
tiMhen Theorien In der FrUurnudMMiM*, Berlin 1900 

9. 99 ff. präzisiert * 

10. Endlich mriditf iili di« Aufmerksamkeit il<s 
dentackeB FnbUkamB aaf eine wertvolle Stodie von Gio- 
vanni Qentil« leniten. — Do Nolhne ist bei seiner Re- 
konstruktion der Bibliothek Petrarcas SU dem Schluss 
gekommen, dass von den Dialogen Piatons nur wenige« 

■ Leider ist mir die Arbeit von Nicola A. Btllo, Fr. Peti. 
alla orte Asgioiiia, Neapel, Plem lt04 Ma Jctat ooak nnbe- 

kannt 

3 Pn- M.hr/.ih! der übrigen Festschriften. Beden nnd 
Petr4krt4k -Muditu tuidtn sich mit kurzen Inhaltsangaben ver- 
zeichnet in der Rassegna bibliogr. ddla lott ttal. XUV faao. 

10. Besondere Erw&hnang verdient dl« nHlalethsfte nnd grosi- 
zQgig« Synthese von H. Morl in der deoteoben Rundschau, 
Jau ItMM. Vgl. auch die bibliographischen Angaben im (üom. 
e(Ot. d. htL it. vol. XLrV psssim. S, 508 wird uns ein Itri- 
tlscker Qeeantbericht in Aussiebt gestellt Auf du; Arbeiten 
win K. Farinelli und r ?i'zx> iilur Pctr.'s Kiiirinss in Spanien 
nnd England (Oiorn. sfjr. XLIV .S. ;il)7— a'ni 'ind Studi pe- 
teariiheaoU di C. Swiri, Fk>r«iui 190a S. 386!) einsog^iui, 
wSide Siek sn weft 



dasfdbst vorba&den war, und dass es zn einem Studinn 
der griedkiteken Origioale noter der AsUitong des Ba* 
«iIianermBtidtt Barlavm ntemals gekommen «eL OwtOt 

prüfl die f inarlilägigen Zeugnisse aufs t^-naueste nach. 
Er geht aus von Jener Stelle im De ignorantia, ho 
Petr. die Anatekt seiner averroistiicb grainnten Gegner 
PlatOHtm ttä »eriptim preter unum atque aUmm U- 
bMum widerlegt: nnd es Ist ihm gelangen, dareh etah 
srehende Textkritik f*»stznst(^llen, dass Petr. (atsrtdiliih 
behauptet, er hal>e seäeciin vel eo ampiiu» J'UiIohu 
Hbros in griechischen Originalen zn Hause stehen, und 
aiua«rd«m einig« ins Latetniseb« ttbersetste Sebriften de» 
FkUosophem mtmqmttnt «tfo» tkM. Was nns diesen 
Schätzen arewiird-^n ist, wis.sen wir nicht; aber wir wi?<!Pn, 
das« Pftr., laut .seinem eigenen Gest&ndnis im zwiitca 
Iiialog d<-s Secic-tum, Im Verein mit ßarlaam fitiiff.t 
liber den griecliisclten Texten g esessen bat: — sed perp- 
grinae linguae Modln, «t fttH$uaa prateeptorit 
sentia, praeeiderunt itropositum meum. Ausserdem be- 
! weist Gentile, dass Barlaam durchaus kein so schlechter 
Platukiunti- war. wir !)•' .Nolliar attznnehmen (,M'ni-ii;t 
ist. Zum mindesten kaunii dieser Mönch den Fhaedriw 
nnd den Pliaedon, die «t beide bei Abfassung seiner KB 
n wenig beachteten EÜwa seeundum SUdco» (Thma- 
ras monnm. ecclesiast. et bist. tom. IV, Amsterdam 1725) 
benützt hat. Difsr iliri r^i iis wied» r ist, wie es scheint, 
von Petr. reichlich zu Raie> gebogen wordea. So dürfte 
denn der Platonismns bei Petr., den man in der Geschichte 
der PbUosophie B«nr als ein Knriosun sn «rwghoea, 
aber als eine dnnkle nnd InstinktlTe Ahnrnig ioA vtx 
snlir nieder anzn^( li!at'tn pfle;,'t, inimerliin auf oiner brei- 
teren und festeren tjrnndlat;e henilien, al» wir bisher ver- 
muteten. Weitere Aufkliliuni^en darf man sich vielleicht 
TOB einem nUieren Stadiom der griSsatenteUs nook sa^ 
edttrtnn Sohrifton des Bnrinam TMi^roBken. 
Heidelberg. K. Tosiler. 



Carlo K. Patrnci-o, l.a Rturla nella leggctiida di 
Griaeld«. öaluzzo, Buvo e Baccuio 1901. 26 S. 8*. 

Dem Verfasser, der das auch in dieser Schrift aa- 
gezfiffene Werk : le l'aniifjlie ■iii^auirili di SaluzzQ Tiel me- 
dtiii'Vo verijfiV-utiictit hat, ist es auf (^rund dieser sein«»' 
genealiigi»ie)it'ii Stadien gelungen, tiene» Licht über die 
kiatorisfikmi Kiemeate des Oriseldisetoffii sn verbreitea 
nnd damit «tnen sehltmnswerten Beitrag snr LSsong der 
Griseldisfrage zn linfein. Er fasat seine Ergebnisae nir 
Schlau »einer Untersuchung in 7 Thesen nsammen, die 
wir mbgUelMter Xiise Mgendsmassen «ledeirgÄen: 

1. Die nllgTmein verbreitete Erzählung von der 
guten, vun ihrem Manne schlecht behandelten Frau gtog 
mit ( inem saluzze^er Lokalereignis la der Volk^lMntiSiS 
eine Verscbmelznug ein, welche 

f. anf das 13. Jdirhniidert tarttefcreleht. In der 
mündlichen r.ber!l< frruiig: weiterlebte und so Petrarca 
zn Ohren kam, aber aucii sielier eine lateinisch geschrie- 
ben« BednktiMi «rfhhr, die Bocaie«io als Quelle diente. 

7i. Gnaltieri hat wirklieh existiert als Glied dar 
Familie Robaldiui „de Salodo", orknndlich nachgewlesea 
im leuten Viertal des 18. Jahrhunderts. 

4. Die Personen, die ihn nmgeben, nnd die Belle, 
die sie spielen, enuprechen ganz den bÜNii kominea nsd 
deren Funktionen. Verlobung', Heirat nnd Scheidanf 
sind vollstAndig den Gesetzen de« Landes gemäss. 

6. Dar Vniw d«r Masldk ttt all« BwbU dB# 
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freien Mannes hdb uud ist rielleinht der 1179 nn<I 1184 
1irklDdli< h r^i scheinende Johann« > ( i;<st;\ldae. 

6. Andi Griselda i»t frei und mam ai» («scliicb^ 
lieh betrmchtet werden. 

7. An der Existenz de« Grafen von Panago , mag 
er nun der angebliclie Graf ans der Rouiagna oder «in 
einfm liff F'aiiizza au> l'iciiiinit s«'in, lün^t «icL am Ii iiii lit 
zweifeln, ood seine Yerwandtachafl mit der Salazzer 
Familto kioa iraoiKtteiia «b walindieiaHcl» mgKimmnien 

Wem» wfr die Begründung dieser Helianptungen ins 
Allire fa>s.-n. hii iimsscri \Mr 'Ifs N'i i taf^^> i s iiitlf um 
Nacbüidit uiul ftttiu« Eutocbuidii^ung, tiu^ä ur tttiätiimiu 
dalla novitÄ dell' argomento nnd öberdiea nicht Fach- 
mann «Bf UtenrldatioriwlMai Gebiete «el, ihm reichlich 
sQtiite koanneB laeien; itma vutt ita mein apodik- 

fi-. litii niarakti is sHiiK T Geliaaptungen ergeben sii h 
aal (.«ranti dt!H vuu ilim beigebrachten liateriaU groaaen- 
teils nar Möglichkeit«- oder Wahrscheinlichkeitaarleile, 
was für die wlcht|g»teo Pookta im folgenden kon nach- 
g«wl«Ma wcrdea tM. 

Am wertvollsten ist ziiiiä. li-t plii- zur ni-irründnng 
der 3. These beigebrachte Tutsawlif, daiss i-» tifbcn dem 
Marchesengeschlecht von .Salazzo mehrere AdeUlamilien 
gab, die in Stadt and tirafhcbaa Salaa begitert waren 
and tick daagemiiae d« Salney« benannten, daw femar 
in der Urkundensammlung der Abtei Stiilfnrli 1175 
2mal ein Vallerio« de Saladjs ersclieint, der ebenda 1 174, 
»I f r oliiif Znsatz genannt wird, dass unter seinen 

Ahnen noch 3 andre tinaltieri nacbniweiMn aind, wahrend 
mit ibs dar Naae In seiner Familie aoastirbt. Patraooo 
ainaat nun ohne weiteres an. dass f.-ncr letzte Valterins 
der Oaaltieri Boccaccios »ei, und luiirt rtlr die Umwand- 
luDgr des Titels Signore in Marchese die Unsicherheit der 
Volksöberlieferung und die TaUache ins Feld, das» ea 
la Boccaccios Zeit nur noch Marcberi, aber keine lig- 
Rorl di tialnaw mehr gab: auch weint er auf den bis 
jetat noefc nleht genfigend beachteten Umstand, dasa 
jener erste Titel bei Bi i ra riu ImriiM Itoi vurkomrat 
und Tielmehr Signor die gewöhnliciie H«Keichnung i»<t, 
dis BOcb auf Boccaccios Quelle zurückgehen könne. Wenn 
aum auch diaae Orinda fBr die TitaUUidemBg glanb- 
würdig findet, so fat dandt dock nieht die Gleichsetning 
?. s Hiircai ciiisi Onaltieri mit jenem iii kumilich er- 
wähnten VaJterins bewiesen; es könnte ja geradesogut 
ai n ar aalaar IltareB NamensgenosHen in Betracht kom- 
■en, and tot allan «rgibt die blme Uebereiostiaunong 
▼OB Namo and Staad gar nichts Sicberes, wenn nicht 
in den Lebensuiiist;iii<i. n A« Imlichkeiten nachzii« . is. n 
sind. Dies ist abt i nicht der F.ill : denn Petruccu ijüI 
irgendwelche Notiz über eine etwaige Verheiratung unter 
•einan Stande oder filr die Varstossiwg and Wiederanf- 
nahflie aelnar Fraa nicht bdiabringen gewnsst. Nur eine 
dieabeziitrlitlii' Acluilii Iikinf wiii l»' af - r • ineiseils jene ] 
obige ldt.'titiLzit.ruug t^ruiögiiciieu und audfi erseits die iu 
l'hesc 1 behauptete V'ermengung mit jener allgenelBea i 
volkatinülebeo Entibiang wahrscbeiaiicb machen. 

Aneh «ttiH derVerfaMer von Griaelda nichts weiter 
zu sagen, als dasi; .iai Fehlen urkundlicher Belegp iibcr 
sie, falls sie wiiklicli von geringem Stande war, g»r 
nicht verwunderlich sei, dass der Name vci-stünimeli sein 
könne, wie auch sonst Boccaccio die Namen rerUndere, 
and Hchliesalich das» die nach aeiner Ansidit mit Qrlaelda 
identischen Namen 6irelda, Gisella nnd Gisla ziemlich 
gtbraaeblicb in jener Zeit waitu. 1^>> <>iud dies iui ein- . 



zelnen ganz wertvolle Angaben, aber ^ias* iie Figur 
der Griaelda deswegen historisch sei Tl:, '<'< i i L'itii »ich 
ans ihnen gawiasiicb nicht, fiemeriienswerl ist Ubrigena 
la dlaiem Zaaaonenbaafe aach «eine lagabe, daaa di« 
Volkstradition als Griseldens Heimat Villa novetta in 
der Umgebung von Costigliole dl .'^alnzzo bezeichnet, nnd 
ia^" iic Familie Robaldini, der Valteriiis aogahürte, dort 
immer alte Uoheitsrechte ausgeübt hat. 

Im ftbrigan bat der Verfasser zum Teil aater Aa- 
fiihmng Ton Stellen ans zeitgenössisdien Dokomentan «na 
den Beweis fBr die historische Möglichkeit der Übrigen 
rcrxiiirii tiini cinzf Iii»-r llatiiilungen erluaclit, woy'tn ihm 
»cliuii Savorini iu seiner Leggenda di Gnsetda S. 32 — 
3ß (besprochen In Nr. 3, 4 das XXIV. .Jahrgangs dieser 
Zeitachrift) fomimaffBBgen war. Man wird ibm aach 
vfelleicht znstlmaieff kAnnen, wenn er aaa dar trenen Be< 
waliiiiiitr iii^i('ii>< li-f, u lalt r Züge, wie der Rolle der boni 
hoiniries, der \ iTltibunK»-, Vt-i heiratungs- nnd Scheidnngs- 
unistände folgert, dass Boccarcio sie von einer lateini- 
schen Vorlage dbaraoBmea bat, obgleich fireiUd» off» 
gelasBun werden mtne. wie weit solche ZSge In der all* 
f;i-iiirincii Iit.Taii>' Traiiitiiiii filr St'^fT^ fi'iirl.ilfn ("lia- 
lakiffs getjt.'lii'ti «anii und liuccütcit» sich homil umviü- 
kürlich aufdriuj^i« II. 

Nach de« bisherigen ist es nnnStig, auf These 1 
nnd 9 mit der an niefa ganz bllbadien EntttebnngshTpo- 
Ihese de» uSlu ri ii i iiiziifr.-h. n ; si.- füllt mit rleri niiilt rri 
Thesen von »tlbsU Nur vv4iti) wiikliuh die Idt-uiitiziei uug 
Gualtieris durch .Auffindung neuen Materials gesichert 
wäre, kiUoe sie in Betracht ; aber anch dann noch würde 
ein in der mittelalterliehen ErdhlangalKemtar andToika- 
kntide grUndlich bewanderter Fancbar nOtig aeift, am 
das Giiseldis-Rfttsel zu lösen. 
Stattgart. 6. Widmann. 



Zaitaekriftan. 

Dte NaBBMi «pnaakan zn. 10: S. J. Llojd. Olidea be- 
twcen Consommte in BngUsb. HL — HOrnig. Feber den 

Stand des «mrlisrhcn Unt^Trichta an de« s(cbsi8«)wn (iym- 
oasien. Kealifvmnaaicn nnd RealseboIeTi. — Bprichte: A. 
Knpol, FericDkursc in Marburg. — Begprochungen ; M. 
Krommacher, 1. .1. Bülte. Storiea lor the .Schoolrooai bjf 
variuas Authors: 2. Karl «irosch. l'oems for ;hi "^'rboolroom; 
3. Milton. Paradise l-ost. Book I — Vi ; i. I ■ iiii>>.)n. Knuch 
Ardon und Lyrical l'oems. — U. KlinKhardt. 1 K. Brckke 
og Aug Western, t'dvaly al cngelskc lorfattare til brn« for 
gymnflsipts forste klassc; ''. '<tfo kvAf>nf<fn Fnuf'sk Lit- 
tcr.itur 1 ii'lraly for gymnaMtis cvr-ti.' 1>I:.i>m- — i; H.itt- 
gers, K'iiliiiTker, und Hoj iii-i'i|n''. > i rMiuimir«- iraiK;^!»«' pour 
l«'8 cla-r-^' S Miji. I ii nr- < iis I. s ■ t«bli8Bcrncnts d'enseiinie- 
ment scc.uiidmt*: et pour U'S st jmh iirp» p^^daguciqucs ; Alfri'd 
T. linker, (tntlines of Frcnch Hi>t .rn J lirammar witli re- 
pre»entativc French Tt ui«. — V<!iwisdilfis: K. A M. Hitrt- 
mann. Znr Frage der fremdsprwrhlirhfn Heziiaiionen. — 
G. Panconcelli-Calxta. I'buu'tiuue i>\Mirimenta)e. 
Tba Madam Lauaag» «aaiCarly VlI. g Atel. IW^i M. 
Jeraiagham. Afexandr» Dvaaa. E. I. IL Boyd, The 
InAieaee ol Frrcy'a 'RellqtMa ol andtat Bullsh poetr/ oa 
Oennaa Ktcratnre. — Obaerrations: R. R. McKerrow, 
Enpliu»>8 iind thc ■( ulloquies" of Erasmus — A L' Panet, 
C^hanrer s 'Pry .Spc'. — (•. Mnorc Smitfa, l)»nne T. 
Üodsley — iicvicws: Arthur ('. L Hrnwn «nd Professor 
O. Ij.](ittrcdir<', .>«tiidjrri and Noten in l'hilülü>.'y and Litrra- 
tore [\ i'. I.. Brown. Iwain: <'< I,. Kittrr'ii;e. Arthur and 
(iorUifiin.; — l.ury .\IUii I'aton. .•>tui1n'» in tht Fairy Mytho- 
lugy Iii Artlinrian Kumanrr — .\ Harbfun, I>e usu »rti- 
rnli tiniti »n^licj qii:ii)tno< difft-rnt in Sciiptiir.i .^uct<>' Irans- 
latluDc a d. )IIir\l i-dila i t in hoitii ruu ist rnionc thcsini 
priipiini liftt Fai altati i^ittfraruro l'arisK iisi A. Barbe.iu, — 
.^horl noticts: Allrud \V. l'ollurd. chaucer's riint<Tbury 
Tales: The Kni^htS Tale. - <i«<)igi> ^ainlsliuiy. I.ix'i 
Crilici. — Lewis >iathamL<l Cbast, Platuui^ m Kuxliisb 
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Poetry of the Sixt««iitb and Scvtnteeath CentariM. — h. 
Hodion, The RIene of Cynewnlf trAiulated into En((IiBli 
Fro«e. — L. Winifred Faradav, Tbe Cattle-Haid of Cnalnge 
(Tain ^<> ['u;iilrii;i'. - (1. (' Maranlay, Uowrr: ?!^•Il^rti^^ns 
frcyii thf < iiTifis<!iri AninntU. — Ernst Schnitt'. <il.>ssiir zu 
Farmaiis Anti il nn di r Husliworlh-Olosse. — >I«(l<'rn langu- 
»(5* tearhinj: Minl. rn lüiifjua^;«' asBociation Thi- Pari» meet- 
Idk- The ^eapbllolo|£«.>tlUlu' :'t ''olc'frnc. Tin utiplifafinn of 
phonetics: notes on moderri lurt^un^rr fc-iirtiinf; in s« i iiiu1ar_v 
»choolB. The teachioK of Ktl^;lisll tu Iiin iL'm rs. lir^ ijililt am 
ft de leurs limit«8. Kxaininations. Assistant tr-arl;« rs in 
French lyc^fea. K«view8. i'ium bt-re aiid thcn . ( '(.rn-tputi- 
dence. — Vol. VII, 3 (Dcc. 1904): Karl Brr.il, Srlnllcr as 
an historian. — CoDBt. Bruce Low. Wielüud und iitcliard- 
•on. — W. W. Greg, A dtanatic fraKment — I>e V. Payen- 
P»yne, JeraqrFroÜEli. — OliMirvatioos: G. C Moore Smith, 
Ihbn m Vomo Bettn*. — Deri., SoRttaraa Notn. - W. 
Bsng. HobM«. — Bsvicwa: a«orgi SftitiUbsry, A HIb- 
t«ry of ('riticism and UUxny Ttite in Europe fram th* 
Earliest Tin»« to ihe PrCMlit D»y. — 0. <jre(?ory Sttith, 
Elixabethan Critic«! KssayB. — Arthor Tilley, The Litera- 
tare of th« French fUnaissance. — FranciB £. Sandbach, 
The 'NibelonKenlicd' and 'dadrun' in Knf;land and America. 
— Karl MantziuB, A Ilistory of Theatrical Art - F. I. 
Carpenter, The Life and Kepentaance of Marie Magda- 
lene. - K. Rrunhubcr, Sir I'bilip .SidnevR Arcadia und 
Ihre Nachl&ufer. — Modern langii»2f' t» nrfiintr Mesrlrrn 
lanfniaiie assoeiatioD. First report cif t)ir 'M»iU rii laiii.':ui^'<' 
qnart<>rly' snh-r«ininittw. iSnpplementary registeis for tt n- 
chtrs. The iiiti i iii»ti(in:il phonetic astociation. Dt l:i lit( - 
rature dans le« ^olfB. l'ommon tanltn in meth<j(l witli 
Bome angK^stions. ExaminatiooB. t i>>ni li<ri' nml tti><rc. 
Modern Laa<fna*f* Not*« XX. '2- Krupn, 'I'hi' [Kin nt.hctic 
e»<'I;»iii^itiuri III Olli Kiit'lisit l'.irtry. - H m Ii ;i ii ;t ii NuteB on 
theäpaiiish iJraiita. Lopt, Mira du AmtbCUii auil ilür*'t«. — 
Wood, Etymological Notes. - Patxer. The 'Miracles de 
Noftre l>amc' asd thc fourtcc-nth Century. WaU, The 
plmae janam. and Ihaag*'. — R»«tb, TImaw JK^d^ Rime 
Bohanca aaA Ü» aatkonhlp ol SoUbuii ud PeiMaa ud o( 
Tb« Fh«t P«n cf Jenntmo. — Rertewi: Ford, Uarden, 
Poena de FWiiaii Oon<;al«i : Texto critico ci>n introdscciftB, 
nota« y tflusario. — Smith, R«dtff«r. Tbe inflection of tbe 
EnKÜsh Prcscnt Plural JndicatiTe with special reference to 
the North Dialeet. - DerB.. von StlMtea, Gntwicklunj^ der 
FrüsenB-lndicatiT-Endon^en im Ent^UsAan Wter besonderer 
B«rlkk8kbtiKunK der S. Pers. Sinv- von noKefähr ir>00 bi< 
auf Shakespeare. - Hamilton. Einstein, The Italian file- 
naissanc« in Entfland. -- Manlj. Nnte on Bartbulumew 
Fair. — Holl, .lonBon's Volptin. . Swearini^en. Old 
Nnrsc Intuni. - Wil'^mi. K\iiirism '.vitli :i st ■!(■ — Cook, 

Mi'molrea de U% i*o«-i(U>- de lin^ujntii|iie .\ II I * A. >1 1 i I l*>t, 
La plac« da ton il;iiis ]<■< Juniit s inuvi jmu s ilu vertu i:iri.- 
enrop^en. — 3: Uers., <t uqi: uUi iiuinr. vi.r iliipK iint:» ia 
d^slnence da pluricl neutre : k'^>'!<" i^' ' ''■> tcnnnui dans 
les adjectivs fompoiw's. — .I.V. mlrvi s, U; nuiii tif ia ville 
Iii- M-liiii. 

Htndien znr veri^i. Litt^raturgest-bicbt« 6, 1 : R. Fi^rster. 
KkiMT Julian in der DicbtuDg «Itar nwt naier Zeit. — P. 
Beeaon, HeJnn BeitclinD«$en snViatar Rag». B. T»rdel, 
Zan V<4kBliad tob dan zwei Baben. — J. Hertel, Bine 
tadbeha <jMlla aa tafoateine, Contea «t NeaTellea I, 11. 

Ba. fir ieatodie WertforscbunK vi. 3 u. 4 Albr. Haas. 
„Poet" und seine Sippe. — Wilh Feldmann. ModewHrter 
des 18. .labrhundcrtB. II. — > hr. Bartholomae. Beitrüge 
zur Etymolopie der german. Sprachen. III. — P. Piper, 
Der deutsche Name der Scilly- Inseln. — A. Uoffmann, 
Kleine Reitrttjfe: Bin«? nwalirhpit. Ilandahaar. Krawall. — 
Kobert P'ran« ArnoM. KrninjtcnBcbalt. — Val Hintner, 
Klein Bfitrlffp- Vrrliiri^t m riumlig, verlürstijf. (iartros. — 

0. l;i !i;i;„'!i' 1. /;iiri (i<lir:iur)j von »«</. Oers., schnellen. 
.- r.iii-triv \\ ilil Km Wmtirbuch der deutschen Rcchts- 
Bpi.i'lii . AiiH/.üii»' II. I'.irx-ii'v. — B. Kahl« . Ant. Beer. 
F kliiL'i Kn' In I Mtiii'i. \. Ilintner. (*. Hehaghel. 
IL l llinh. .M. H .L lIiiMk. Kurl Müller, Kichard M. 
Ml vcr, l.'iiil'iH Mi>thi s, Nmhtr.tiie u. Bi'ricbtigun(;en. — 

1. U ( II 1; r r , \!ltt. ilunt.'. 

Za. rür den deut»cbeu Luterricbt 19, 1: Otlo Lyon, Hiue 
Mi'bbelaustrabe fOr Schule und Uaui. — B. W»Kn«r, VOB 
der Freiliut des dculccben UuUxtichts, Bameatlidi ia Obeiv 



•eknnda. — Alb. Sc hilf er. Die Behandlung dentecher Mik 
tungen und die Verwendnne nationaler Poeate im KCO|^ 
phischen Unterricht. — L. Böhme, UedicbtMmmlnngfn n. 
LeBchOcfaer. — Sprechximmer : Nr. I: Ä. Kraemer. Rpiacb- 
psycbologiBches ans der Schule. Eine cjk't ntihnlictif Art der 
Assimilation M der Deklamation im Dentsrhcn. Zn Zts'h. 
XV, 810, XVII, 2« uiiJ 72ti) ^ .Nr. 2: .SpiUttT, i.iii- 
man! — Nr. ä: K. Lwsehhurn. Thstirfor Korner aiBöangei 
uiul still Verhältnis «ur Fanulii- I'arthey. — Nr. 4; R. 
«prenger. Zu BOrfiers I^Dore. — Nr. h: Elly Stelle«. 
„Danacn wird weder Hund noch Katze kräben.' Kleist. 
„UemuumsBcblacbt" lU, 3.) — Nr. 0: äpältet. Zu Jahr^ 
IIT. 8. SM. — Nr. 7: a ftlsda. «güglakb. 

AnalU BeiblaU XVI. 3: Sarrazin, Luick. Stadien rar eof- 
Uacbea Lautgcsckichte. — Andrse, Btlhl, QroUua* a 
Bhglaad. NaM Nandnck dar antan Pulmailaam TOi 
Sdiaola af Stonnriar ICM !■ aratar HetaltlBalM dea fl^waBlM 

'Orabiuuk'a NoBttob' e. 1840 aas Mi. 90 BodL Oxf. - Hein. 
Shakespeare. The Tiagedy of Hamlet edited for tbe Bia «i 

Stndenu by A.W.Verlty. — Max Förster. Bericht.' 
XU Willkers .\uf8at5s Beiblatt XV, »(MB - Mit 
A New English Dictionary on Ilistorieal Principlec. 

Za. fttr ronBaniaehe Philologie XXIX. 1: W F« erster. 
Der Pflug in Frankreich und Vers 200 in Karls des ( >txmt» 
Wallfahrt nach .Tcrtisalcm. — L. Foulet, Marie de FrsDce 
et les Lai« bn tuns. — B. JaberK. Pejorative BedenUnn- 
»•ntwickplanK im Ffriiiz ^hischrn mit BcilJcItsichtigung sU- 
f;iiiuiii(r Fragen dfr .■N-miisinli.inii . 2. Ttil - H. Vags- 
nay, Le Tocabulaire !r. du aeizitme sitele. — A. Hcstsri, 
Obras de Lope de Vega — pthUaaidaa par Im Baal Aaalwii 
Espafiola Vfii TX X 

Z». für nimaii. Pbiloloifie. UVr?. Snpplementbeft XXVI 
X \V1. HanJ 7. IJtlii. BtbUügraphie 1901. Von A. Schneider. 
2^A\ .S. 8». M. e, 

Komaaische Porschnncea XViU: C. Üecartiaa, Oberengk- 
dinisch. l'nterengadioMOh. Da« XVUL JaMaBiart.. 

Rerne dea laB|;nea tMaBnai JaB.-lin1at: K. Saeydei« 
de Vacel, La aoite da ParfbAiopaa de Bl<^ et la rersioB 
Boliaadaiie.— I1.-B. Kästner. DMat da Corps etdel Ane 
en Provenval. — Ci. ThArond, Contaa laBfBdoucianB (ForU i, 

— .). l'lrich. L'Apocalypse en HanU&t^iBols. — Compb« 
rendus: Vianey. Bet«, La litt^rature comp«r6e. — Ri^sl, 
Delfour. Oatholicisme et romantisme. — Ders. , H. DA!» 
m<iraa, Les romans de Hiistoire: Emilie de Sainte-Aroantntlif. 

— E. K.. .'*onbie8, Almanach des spectaclcs IVIOB. — M «., 
S;ih'i.;»n!. st.ntnti volcrari ilc-llr« cnntrstirnit;'» d.^i (iisei]fli- 
n.'iti Hl Miirtii (Ii Iiaro. 

Revue de pliilologie franvaise et de littcratur«', ii"' 
.> et tnmeatr. H ivtm K;ir,tin r. L'infinitif historiqn* ui 
VI» si{!clc. - Il;irm;inil, (»Ij.-itv critiqo«»* sur ]v Tiiiirnoi 
de Chauvciicv. — I u'- s ur in a 11 .\ , .M''lant;is savoisifn.^ IV, 
contrib. k l;t i)ln-ii.''tii;jue slts cuusunjits. - t'nssc .--t Ob»- 
minade, ^ inllis ihausons du P^rigord snitc — Vignon 
Patois de 1» ii j^ton lyunnaise, pronom de U 3* perBOiuie. 
rt-gime dircct f^miiiin pluriel. — t'Udat, Rsaai de s^aiaBli- 
que«, III. la famille du verbc 'dire*. — Melange«: Li. (X 
pect et temrd. — L-C. Na paa laiiser qne da. — CWBfM 
rendnt: Genlis, L'BeonBB aanalaBom gtednl et aeavat 
impropre d'E maet (BoQRic^ — Lortia etElverd. L'ori- 
gine et Ic parier daaCaBadmn Ir aBca i » <yig«aB): Glaser. 
Die Mass- nnd Gewichuibezeichnungen des PnuizAsisdKiL 
Ein Beitrag zur Lexikographie und Bedeuttingsgeacbieht« 
(Vignon). — Lirres et artides aignal^s. — La rMonne de 
l'orthographe. 

Za. für franzüa. Sprache and LIteratar XXVIII. 1/3: F. 
Brugger. Beiträge zur Erklärung der Artbnrischen l«««- 
graphic IL — E.Stengel. Die Berrains der Oxf.irflrr Bal- 
lettes. — (i. Balat, Wortgeschichtliehes: eemenu. — Ü- 
BehreuB, afrz. cringiu; wall. rin^iUt. — W. Martini, 
Victor Hugos dramat. Technik naM Ihwr hMOliadMB aal 
psychologischen Kntwicklnnc fl 

Revue d'IIiatoire litt^raire dv la Frunce XI. 4 liosUTr 
Lanson. L'idfc de la tntgwlid, m I raiio' avant .lodelle. 

— (i. May. Ohservations »ur nn passage rlc-s 'i aractires' 
de La Bruyi're. -- E. drei*, l'n roman de UarlH-y d'Aoi*- 
villjr: 'Germaine' on '( 'e qui ne meurt paa'. — M^Uani: 
J. Derocqaigny, Quilaui« notes & la'Delleiice' dedaSd- 
l»y. — LargamaiB. Reraairdin da SaiBt-Piarre. aaa dvn 
feiBBiea et aea eBlaBiai UoflaaiaBta iaddita. K Bitter, 
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1,11 prcmit-n- jin'fari de 'Znlm»'. — A. C. Villetnain i xttnj.f- 
du wrvirc niilURirc < "flnipt«>s ri'udn?- A K < Ii > 1 1 1 ii n . 
Paul M'iriilut. Lts u'ran'l» ' trivuin-i Ir;ith uis . I.ii Uiu>i i> . 
— J. H»r&szli. L» Ull^ralnre dramatiqui' an trmp^ Av 1a 
BcnaiiuDC«. consid^röe dans aea rapport» hvcc l:t scOni- 
«MitemporaiDe. - E. Druz, Rdmond l>re}fiis Brisa>;. L<>cUl 
d*i MüiiDM de Lft KochefoncanM. > I. lininel, Louis 



Im dcnUtee phM« de 1» pea»6e reiiKienae d« J J. 
BmiawML — PModtfMi. Unw mmtmu. — Obwaiaw. 
BiriteUii da OImwIn «m Patoto de la Mm« Bttnada 

8, 4; E. Tappolet. L«s quatrc -ilfimt Ähm las Ml-ois 
romands. — J. Henchox. La domi*4l«, ywtai* da Ron^e- 
mont (Vaud). — Mme. L. Odin , Ld t«n«ro, patols de Blouay 
(Vandi. 

OiorMle atorieo delU letteratnre italiMi* XLV, 1 (lä:^): 
L. Prati, I Bentivoglio Deila poesia cuntemporanea. — 
VarictJi; (5 Rortonl. I codici di rime italiane di Gio. 
Muna Rarlneri. — A. Pompeati. Per la biogrrafla di Paolo 
Parat«. A K( rrajoli. Due lettere inedite di Francesco 
BeraL — Kaj(!ntrn:i liiblioKrstica : P. Salvj- Lopez. Liborio 
AsTolina II Moln- stii noovo', — Der», K Vf^wler, Die 
philusophisrhiT (iruTiill.i^i-n zum 'süssrii iii-ui n >til' des linido 
(iainirt'IH. <iatdo Cavalcauti und Üant« Alikftiicri. Rmiltn 
Bt rtftiui. II pritno centenari » diVittorio Alh< ri Tra lil ii. 
ffioraali. opuscoli e difcorsi. — BnlleltiTin liihlidtriilHü . l . 
CoD^edo, La Tita e Ic opt-ri' iti Si:pjiriif Aninur.ito. — A 
Vitagliano. Storia dclk itue^u laUm^Kitaiita uella lett«- 
ntan it^iuia dalle oriftini ai oostri «iorni. - 0 Bertoni, 
Huvfi Madi s« Uatteo Maria Bojardo. — A. Abbrazscse, 
U OmUoo dat GanOei In aleuaa paiafnat itaUaae, «ontri- 
Irala alla Btaria dal diaanu «aatäiBla. — L. A. Maratori, 
Epistolario editn e eorato da Hattao Caiim«i, tdL VI eVII. 

— B. Znmbini. Stadl sal Leopaidi. — O. Olnatt. Bniito- 
lario edito e inedito. rac<colt«. ordinato e unnutaUi da Perdi- 
nando Kartini. — Annanxi analilici: E. (i. Boncr. 1^ 
poetia del cielo da üuittone al Petrart«. — L I'imm, 'Per 
alcana cbiosa' medic-o-psiMluifica al porma divn ) G. 
Rizzarasa D'OrsoKna, L'ora in cui DanU- saii al Para- 
«lisd (.. Castelli. Ancora ('e*co D'Ascoli e Dante. - 
(\ Lrizzi. Cccco O'Aürnli f> !a mns» popolare — 0. F. 
(toblii, II c*lendinia^i!iii um-ru-*»' di I);inlr e del Petrarca 
ed »Itri studi — A Siimoni. La materi» e le fonti del 
"Corinto" di I.or<ii7M il M,v|rnitico. — A. Masseri. (laleotto 
Manfredi si^Mmrc dt Kaeiixa. — G. Li «in. Not«» arifwtf »cHp ■ 
la prim» I' I ultima ispiraxione de!l 'i irLindc l'unuHc". — 
A. van Bfcvcr et E. San»ot-(lrl;\n(i , ri.: iivn s i.Mliiii:<s 
des conteurs itali. ;XV» et X sn . 1. > — !1 \\ ;i^'ii<r, 
Tasso dabeim und io Ueutechland. ~ 

del lole di Tomniato CaupaiieUa edita per la prima volta 
•el tcato origiflale oon iatrodnalone c ducaoenti. — V. 
Stamraaat« , OiMdano Bnmo « h letteratora daU'aaina. 

— ti. Fitr«' La tiU ia Palanao eento « M anal la. — 
A Homigliaaa, La itiU e ramorismo ael *Bll|iiatdo'. — 
P. T. Mftttlaeel, Doa AbHoodio e i KaidonaiMBti atnodall 
di FederiKo BormoMO. <). M. Barbann. (iiaromo Leo- 
pard! e Uaurice d« GoMli. — A. Mantrini. F. L>. Gner- 
raxsi. — A. Cbiappc, La vita e kH scritti di Pietru Gian- 
none. con 1' af^giunta di alcuni docotnenti inediti. — A. Melli, 
AjfOBtinn f'ajnioli. — V. Alemanni. Pietro l'orctti, l'uoino. 
il pott.-i. il Alosolo t«oricu. — Pnbblirasioni Nasiali. Xoxie 
«rlicriün-Ni ini '«< Liti faturMatt liJOL Sp. ^ . — t'omuni- 
i;iziori fd .'ippnrti 1; MiMiadini, Dal 'Virgilius Petrar- 
cas' dtir .Xmliropjaii.t. \, {{ntti. ^piffnlmtnrfi d' Afhivin 
intornn a Fi.iiicifiu Albcrsfati (1728— IvH'. — Sujipl. ni. 7 
A. Galletti. 1,'opi riidi \'. Hn^n nilln l''rti r;it.ur» UaliaQu. 

Biriata critiea della letterHtura italiuna I.K. fl — 12: (t 
üentile, I dinKiflii di T'lat. n?' ]ii:?ss( ilnti ilal Petrarca, — 
BercnMicnj : K. i'r'^t^l II, ILunttt. I n • xilt- Uorentin k la 
cour de Frttitce: L. AUiuitiioi. — 1^. l'iUppiDi. A. Vita- 
■^laao, Storia della poesia estemporanea nella letteratora 
italiaaa dalle orisiDi ai oostri tflurni. — ßidlettinu hlblio- 
gmSea: Jf. Xlssl, La cmaaMdia otaerrat« di G. M. Cecehi 
• la twimiHUa alaiMtoa dal aac XTI ((i. BroKnoliiro). — R. 
Olaai. L'eMtica sd 'Pivaieri' df G. Leopard! (F. Miiaao). 

— M, Clarlol, D ^^onciliator«* perkdieo nllaaase (0. Bn>- 
gaaUlpi). — A. Habellini. Snnetti editi ed inediti d! ger 
V. Mäiwclii ecc. (A. Hedin). — F. Mandö. II piü prossimo 
pracanore di C. Uoldonl: J. A. NelU (F. Hilano). — L. Man- 
eini. A. Abati e le satire M«lle *Ftaacbrrie' (F. Motfa]. — 
Q, Zaecagaini a C. LacaaiacKior«, Suitti inediti di 
F. IMmW (A. CUat. - A. Vksf iBi, F. D. Oumnii 



F. Srritti so Iti di F. Ii «Jiurrajizi l A i liitiL An- 

iiiirii:! Kiiriuii:iri : ti. Ottune, Vincenzo i'oc» e il riävetflio 
d« lia i-.is. iinza nazioDale (S. lloeai}. — L. Ariosto, Le Sä- 
ur' iVstu i-ritico con introdnziune e note a cura di Gio- 
vanni Tiimharü F.. l'i rrnpn;. ' • laiiiliaHist;» !'< 1 1 1 zz.-v r o, 
La commedia del secolo XVI e la novellistica anteriore t 
eoMteaq wraaca lu ItaUa (8. Perilo). 

LtterarJachea Centrallilatt l K W. t h ^sli r Vnsuler. Positl- 
visnios nnd Idealismus in der .Sprach» iiitiisi liatt. — H. V., 
O. liecker, Boccaccio- Fonde. - -ts-, Bethmunn, I nt* rsvn h- 
un^ten über die mbd. Dichtani; vom Grafen Rudult. — M. K., 
Minor, (ioethes Fragmente vom ewigen Juden und vom wieder- 
kebreodeo Heiland. — ä: Ldw. Pr., Maoau, Ueraldik im 
Diaaaladerähakeapean-FMaalnnig.-. ILX^ Ab«lmi.<]<Mtha 
In luclwv Lab«». — 6: W., PaneaneenfrCaMa, de la aamp 
lit£ «n itallan. — -nn-, Lnick. Demtsebe LaiUehre. — ILK., 
Marbaeker Seliinerbncb. — 7 : K. V.. Wlee«. Altitalieniacfeaa 
' Ell nicntsrHncb. — -bh-, Jftnsbök, Kon^ Magnus Hakunasona 
I.i>vlio„' tiir Isiitnd vedta)(et paa Altinget 1281 R^ttar- 
biftr de for Island ^vne Retterboder a! l-i04. ISOö ag 
' 1814. Udicivet efter Haandskrifterne ved Olafur Halldöra- 
I son. — Litzmann, Goetbes Faust. — M. K., Licbtenbergt 
I Briefe heransgK- von Leitxmann und SchUddekopf. 
I Dentacbe Literatiira»itaii|C Nr. 1 : Acad^iraie franraise. Rap- 
port du secr^taire perp^tael de l'.Acad^mie sur les OOB* 
ronra de l'ann^c 1004, von Hagnenin. — Morris Jastrow, 
The study of religion. von Troeltsch. — Pascal, Pens^e«, 
nouvelle Edition p. p. L. Brunsfhvirp, von Uansolioff. — 
Schillers \\Vi ki . hpransKeRebi n m h Von der Hellen, von 
Minor. — A. Trampe Biidtkf r l'iirt' impf tis d(» Kloi» von 
Klengel. — .Aren». Das Tirol? r ^'llll< in -i. int n rn, 
von Kt>s.'lfr- — .*<chradcr, .-rhw t mint, r lanl der 
lla^N still/, voll Mirhel. — 2: K<-' r i'l Hl . l>i r!tu[ii italii'tiisi'lie 
Humanisfuiis und tii-ine (;<'sc.hi>'litM lin iliHnL'. viui 1 ttiktm u;r. 

.Schrilt« n Iii" r l-jlu.iril M-iikr vhil ]!l'Ui rl - W'indi-jjff. 
Landsberi;. Lbistii. Kutit. vuu Mitviio. — Cuittlituo, Lave- 
nuta dei Normunni in Sicilia nella poesia e ncita leirgenda, 
von Caspar. — ralderon de la Karca, Jeder hüte sein 
(iehrimnis. dentach Ton Weber, von Ph. A. B«eker. — 3: 
Alt. Schiller und die Brftder Schlegel, von Joachim!. — Can- 
eionelso OaUagn^iaitdhaao, cd. lor Heaiy B. LaaK, voa Fail- 
ndU. — Bl9ta, Das Aafkommen der Sa«t tob Btiümb Silvlat, 
dem brabantlirben .<<chwanritter. von Franck. — Samter, 
Heber Hochxeitsbriiarbe • Beriebt). — 4: Kocboll. Bessarioa, 
von Norden. — Latin hymns. selceted and annotated by Mer- 
rill, von llanitius. — Busse, Annette von Droste- HUlaboff, 
von Uilffer. — Wiese, Altitalienlsches Klementarboch, TOB 
S«bädel. — (.'rohns. Die 8iimma theolut(ica des .iVntoaia 
TOD Florenz nnd dii Srbfttzung des Weibes im HcxenhaniBwr, 
TOB Kropatftchek. 
Centraiblatt fllr Bibliotbekaweaen XXII. 1: P. Tromms. 

dorff. Ernst Moriz .\rridl in den deutschen ßililiotfaeken. IL 
Berliner philoloKiache WochenKehrifl 10U5, 3: Kähler, 

Forschunjfen zu Pylbeos' Nordlmidsrt isen, voti (ierland. 
Zu. für die tfeterr. Gymnasien IWH. 12: Ad. Ilnemer, Zur 
EinfttbrunK des indiach-urubischen Zahlensystems in Frank- 
reich nnd Dentüchland- - Bielschowsky . Goethe. II, von 
A v.W ' ili i). I.' IlHiin, Immermanns Alexis, von Arnold. 
— .tahnke. li«biN>ls Nibelnnjren von !i M Werner. 
Monatshefte der Comenina • (.ei^elNchaft II I A vud 
Hanstein, |)<"r ,StaatSKe<i<^nke in di r ilratnal i;i Im n I.it*'- 
mtiir iini dii> Mitir des 19. .lahrbnrd- rt.>i. 

l>«!ir KatiioUti lbu4. 10: A. Franz. .Sprichworterpredigten 
aus dem In. .labrhundert. 

Theolofiiarhea Literatarblalt XX VI 8 K N>i.tle Panes, 
a f'i\iil< . i,tl: 1. iitiiry Eni;lish liilihral vi i siun. 

Zs. der Geaellaehaft f. Scbletiwri« liotateiniache t:i«achicht« 
ai: <) Hensing, 8oblcswiK-llolst.eiBiachcn Wteterbnob. Be- 
richt Uber die Jahn 190» o. 19U4. 

niaaawifcWBjgiBiihnii Uägßätm lOOi DeMsbar: Drei walt- 
liaha Liadar aai daa 17. Jakrk.. mltget tob L. HtaiaclBHuiB. 

Aai AathiM Vanett K: Bmil Panla, Tentel«agen, Zanber- 
weneB aad HexaDwahB fa Aachen. — A. Jardon, Vergleiek 
zwis hen der Aachener und K<llner Mundart. 

Heasenland XVIIL 24: AI. Borger, IhkS Epigraun 1» dar 
hessischen Literatur des 18. Jahrhundert«. 

Nenea Archir (fir die Geachiehte dar Stadt Heidelbera 
aad der rhaiaiwlMa Pfida 0. 2: U. Heili«, F. J. Monn^ 
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llBunlirimor (icschiohtHlililtter VI. 1: Woiitnm dea Ulilnier' 

Ht:rirhtr> zn Kilui!.'i ii Vom Jahre 1484. 
Di5z«-)<HnHr<-hiv vnii Schwaben IflCM. 10: B«ok. Tortegm 

ZQ tkhiilers ..Käul" r'. 
MnhlhKaiter <iMchi( litNl)lHttor V: K .lord ui /nr 1 1 -ii hicht«' 

di r Voriiamoh ; V( i; H. x. n iin l IViiIpIo in Milhihnust-n i. ThUr. 
Dresdner 6«»chiclitMl>liltt<T XIll. 2: P. B«eh«l, Am dem 

Testainont«" Rlisa« voii dir iiecke. 
Neue» LMMilsische« Mn^fixin K): Hie llckt^nntnissr dc-r 

.Ifthre 143;! — 37. herau»«j.' von .\rr»a. - Lieder und iteime 

an8 der [.aasit;. vnn (iiiszi^en. — Meiche. SagealNiell dn 

Kiiniifreiclis Saclis('ti, bespr. von B. Kihmidl 
Mittitilunxeii dea iMtitttto f. oesterr. tieKcliiGhtBforBCliiiiif 

XXV, 4: Fioker. UDteFBUchoDgeu sur Krbtnlolge d«r oat- 

Kcnniiii. Beehte VI. 1, von Upet. 
Carinthift I, >: K. DUrnwirtb, fon „B««heiia«t«B** ud 

dem ..(iross-Ittaf». — ^4'. Le«fiak, Di« Mundart TVii Pfer- 

nt>gg, bc'spr. von SeeBMiner. 
K«rrMpoM«m1»latt im V«Mbui flr atobeoMrii. Ltadw- 

Inuiib XXVIII, 1: BdQ Piieh*r, Barnftoiiohe TenBiaL 
Fevtschrirt aas Aala» da» lOjHirfBMl BMtaadea in 

Vereins rUr daterrddL Volfeakimda: R. Meringer, Die 

Glocke dos Kaoemh&nsrs. — V. Hint ncr. Etierttauich M«. 

— M. Ilüflnr. Hersffespann. - M. ilaberlandt, Vcmeb* 
liclif t »pfcrlijfuron. — Jos. Illaii. D;i . 1; n iir!tf<>f. — Jos. 
Si hramek. Di«- Volksnaiirung iui Ii i iin r« ald' . — Fraai 
Wilhelm, TotscliligBtUuten nnd Jü'fHuateinttrlittodvn tat 
dem iiordwcstl. BSlmn. Bi» Beitrag tur ttittaUlterllobea 

Kultorgoschichte. 
Zh. di>i» Vereins f. rhein. n. weatfiU. Valkakaade 19i>4. 4: 

•los. MlUl. r. I{h«ini«<he iichild». — Jalf. Z«ader, Der 
(trnss und seine Korinen in der BifeL — Paal Sartori, 

Volkssffft-n aus Westfalen. 
BayrenUifr Blätter ÜHil. 10-12 l'aiil Arfert. Odin als 

(iott des ''l i'ti"« - K-/f'n von Komor«.vn:<l>'i l.it<»raris<iie 

Vorliiiifi r 'l -^ T iiiTi' .i UM r". 
DeaUche Munat^Mctirift 4. 5: A. Biese. I ri i Api. 
Die Nation 22. 17: E. B. Kuss. II. l'..ul l;,.iirL" i- A 

Meinhardt, Briefe von Kob. Hrowiiiiii.' uml Kli/.ib« t)i 

iiii f'.;m. ii. 18: H. M. Meyer, (.■■.th.s r.liMkui^t. 
BUUnf und Welt 7, 6: U. Koblrauscb. WdlvDStdnis Tod 

in I ' S hi hte aad IHditaag^ — L. Oeigar, MftUaer and 

haupacb. 

Das literariaclie Evlio 7. 8: II M tym . rm. (Celler «nd 
Meyer. — II. Sydow. Zar \S lelund i uisciiunt;. 

Sonatanbcilaf;;« cor Vunalüchea Zeitnnff 2 L. (ieii;er. 
Ifüand-Stndien. — 3: S Kahmer, (ioethe und Krn»t von 
l'fuel. Km Iii irriiff zu .,(iot-the und < *caterrclch" 

Allgemeine Z^ilung Beilage 1 : Ein Neujahrswunsrh (foethea. 

— 12: R.Pet»ch. Wilhelm von llumlNildt Uber Charakt^r- 
atndian «nd i'bar&ktcrbildung. — 3: L. Ueigcr. .Schiller 
ba Urteil« dtt ZeitgennsMD. — 9: M. Kemmcrleb, Dia 
Geaaiiiehte dea Btefariselien Porträte In Deutaebland. 

FMBktetMF Mtwv Mt 1. X«iBcobL; 06, l. IforgoaUatt: 
Bmat Trannaiia, Ooetbea naineale vom 'Bwlgea Jaden'. 

Uammm 1«. 6: A. Klayvcr, Wmtdt, ▼«lk«fpmE«lfl^e. I: 
Die 8pndi«. 2. AolL — J. W. Malier. PHdr. De Verin- 
digchin^ van «n* Koderlandtcb ; HoUandiich-Engelsche Baalc- 
puntcn en I'arallellen. I : Engclsche Parallellen bli Or.Stoett'» 
opteeinroatden, Sareektvljzcn enz. - ti. D. KUibrin);, Si- 
aifloa; Pyncwom Wortschatz — E. Kruisin»;a, E. .Srbolte, 
(Houar xn Furmans Anteil an der Rnshwortb-tiloae«. — 
l»ers. . Kjederqvist. The dialect of Pcwgey (WütaUlC'). — 
K. SneijderK de Vo((el, Bonnard et Satmont Onaunain 
sonimaire de rancirn fr. »rce «D eea«! tur la proneadatioB 

du TX* an XIV« sitrcle. 
Twlntlgute Eeuw Jan.: Spaan. (ioetbe en de toonkunit. 
Tijdscbrin Toor ImmB- «• bibliotiii>ekw«Ma U. 6: Bei- 

laard. Ntevwe IragaieateB na Jakob vaa Maerlaat*!» 8p. 

Hist. 

TheoloMriach Tijdschrift 38. 2: ilerman. Nurdi»rhe Mythe- 
lotrie. von rblenbeck. - <l: £bbinge Wubben, orer mid- 
delnederlandsdie Tortaling« vu bot Oode Tcataaent, foa 

de Vooys. 

Reme critlqne 3: L Ronstan. Seil. Hie Kehu'i' n ii st i 
Klassiker. — L. H., I'ilon. Portraits fr. - fi . i s (.. irL» 
.Sand, Souvenirs et Id(-es — H. Lt'on :i r il .i ri , Pitiiün 
Kl Uomantirismo en Espafla. — 4: P. 1... iltiunid. l'as 
lati inisi hr' .--'|ir:ubmat4-rial im Wort«chat«e der deutflcben, 
franzAsischen and engliscbeo äftracli«. — V. Uenr>, Je«- 

— D«re., van der Oaal, 



Tin iriinsjf j.m Irmn tbe impersonal tu ihr )itTs.inal con- 
<■( rtictinri iu Middle iiinglith. — 6: t». Onttiii. Kran«!'-^ 
I'i-' k-1 tische rrbcvftlkernng Dentarbhuids, Krkl iruiiu' li' r 
N;\iiun vieler Berge. Wilder. Flftsse. B&cbe nnd Woliturtt. 

— }'".. l'i tuvois, La .San» de Fridthiof le Fort, tradaite 
dl r.iii. i> II iialandaig pu h'. VVagn«r. — A. Gazier. üti- 
seile II nnialoae. - C. Pitollot, W«nMr, Hebbd. Bii 
Lebeiiiliild. 

Revue des coura et conMrencea XIII. II : E. Faguet, Ltt 
pix^tes secondaires dn X VIII» Eibele ; Gilbert (Forts, in 12i, 

— Aiiel Lefranc, La chaire de litW-ratiiri fr:ilis,ai8« ao 
College de France. — 12: X. M. Rernardiu. Le th^tre 
deRÄcine: Athalie. — 13: E. Fagnet. Lea po^t^s «eoon- 
dairea da XVIII* ai«cle: L^nard: ea vie. 8«8 iruvres — H. 
Boariaa, Benuurdis d« SainVPiarre : 8oo earact^re. - 
14: E. Fagaat, Lea poMea fr. da teaipe de la B^rolitiv«. 
CaracMre s^ateal de In poMe fr. k atm «poqaa. — Ak 
Lefrane, le ronun fr. ao XTII* riteie. Lea nnnaiai n> 
»aaa famac., roaiaaa d^anaton« et d« eihevaktfe. Le'PMiK 
Jebaa de Sainti«' et ke 'inaatntinae de« Qa«l«fl^. — U: 
E. Fu iraet, Lei po^tes fr. da tenp« de la rerotaCloB: L'abbt 
de Latuignaat,^ A. (iasler. Pbaeal paupUttafre «tP^ 
cal apoloi^iste. Lea deaittme et tniaüaia Piofladalai. — 
M.Suurlau, BernaidlB de Saint- Piecra. Boa oanettre; 
aes qnalltte. 

Anaalea da Wdi (»ö, ,Tan. I'JÜö; Dejeaaae, Le troubadour 
Ocrcamon. — (t. Steffen», Fragment d'un cbansuniiicr 
prov. aux archiv*-« royales de Sionne. — \. Thomas, l'ne 
pretendue histoire de l'&bbaye de aiilii u i'<irr> 7c) ao 
XII«8i^:cle. — V, de Bartholomaus 1 iii- ikiiimII. rt- 
daction d'uno po/-sie de (iuilbem MonUnhagol. — A. .lean- 
roy. Gascon lampuurni\ — A. l'bomas. Kncore le nom dt 
lieu Traniesait^acs. — Andrand. .leanroy. I^s orig^e» de 
la pu^üie lyrique en France au moyen-ftge. 2* Edition. avK 
additions «tun appendio« bibUograpbiqoe. — Kigal, Afra. 
I>i<'i ionnaife dee lastitatloaa, aMBore et ooataaieB da Bao- 
erjfue. 

Annalea de I nniveriltA 4« OKOokle XV: P. Harlltet, 

I Herlioz fcrivuin. 
Balletill de FAcad^mie d<<lpbinale 4* s^rie 1 WM (i 

Allix. Snr ]r-s i^l^ment)- dont s'o«t formi-c la tK^äiiutialilt' 
artiütiqne d.' r., rli iz I.. ttri- im' iiti s de Hector Berlioi 
^ sr.ii ;i:iii I ti )iii<4s iiumiti, )' I'. I., Michond. — A. Prnd- 
! M eiere h (»renoble l'ö-* 1668. 

Bull et in hiatoritiae et aoientiiiqne de l'AaTergae lOOü, 
s 4:>2-4W: E. Fred et, Boileaa-Deaprtaax anx eaaa de 
Bourbon. 

Lea Annale« romantiqne« Juni— Juli: L. S^cb^. Sainte- 
Heuve et Porl-Itityal, I. - E. Kstf-ve. Le« tablettes ro- 
mantiques. — F. Chambon. I>eux passions d'un philosopbe: 
I. Victtir (jonsin et Loniae ColeU — M. Sonriaa, Barbe; 
d'AaievUlr. - Las «anMVondaata d'Uliie Onttlnnac — 
J. de la Boaiitra, L« eeirteaalra d« Oeoige Sana. — 1. 
Tboaa«, 8«r Chataattbriend. — Aac.-8^: L. Steh». 
SaiBt»-Bente et Poit Bajal IL — F. Cnaakbon, Deiu pas- 
aiona dHin philoaopb« II: Victor Govia et rinooonaab — 
L. S6cb£, Les origines natenMlIca de Victor Hoffo. — X~ 
Cbateaabriand : I homme poliüque. diplomatie. [dies d'amuur. 
aad, «BBemi. rengeance. la catastroph«, les reaponsabilit^s, 
rapentir (lettrea inMltea). — Lettraa iaiditea d'Alfrod Tat- 
tet ji Illric ßnttinxoer. — J. Glrardla, üae lectc* pcidiw 

de Chateaubriand. 

Bnlletin de la soci<^t^ de l'histoire dn th^atre 19rM. 
Fr. Ponsard. Histoire d'nne comedie: 'L'homine et l'argent' 
— H. de Curion. Un mot sur le th^Atre de l>ancourt. — 
L. Rnuanet. Les saynete» de Juan del CaBlillo. — \. Dor- 
chain, Le nibinet de Pierre (Corneille. — J. Truflier, l'n 
document sur la Montansier. H. Duval, Note aar Ir^ 
peintures de d^coration th^ätralc an XVII« sifrcle. 

Berne de« deux mondee 1. .Inli, 15 Juli. 1. Aug.: L'dc 
correspondance de Sainte-Beuvc : Lettre» k M. et M"« .lustf 
iMivier. — S»']>t ■ T. de Wyjiewa I^e «iiiAme cente 
naire de la ruiis'^:i:i< . ilr r, ti.ir-iii. . i"p Ort K, Brune- 
lic re. L'ouvri; di ) i> ti- le Eonsard. — iL Üonmic. äfaak- 
• ire et la rritiqn. fini' .ise, — T. de Wjraewa, La lOe 
du poi'te Vinei-n/.o .MoijU. 

La Revne de Paris 1. .Inli: Sain t < T'i n v i Lettres k anf 
jeune Hlle. — Marius-.Ary Leblond, (in-rL;» Sand et 1» 
d^mocratie. — 15. .luli: Ii. Lanson, L'aBniii J<s 'Littn^ 

Sbilosophiques' de Voltaire. ~ lö. Aug.: Bernardin de 
alnt-Pierr«, Apokgleb — 1. v. I& Sapi.: P. Stappfar, 
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Victor Hnifo k (iuernpsey. I, II — lö. Jan. 2): Sainte- 
B«ave, Lcttres k Victor Huro et A Mnie Victor Hui{o. — 
1. F«far. (12. 3): A. Le Breton, Les (^»riginaai d« 'La C«- 
aiMic Inimtiae'. 

Mcrenre de fnmtb Jall: L. ^(vhk, Lm mkIm de Stint»- 
BeuTC: OodiK Valmorr — O. Apollinaire. Vesil de la 
TDtapt<*, in nma» «ur Tbale «b 1611. — StflL: Cttattkfl* 
briand. Lfttres ini''dites. |i. p. l/mis ThoniiM. 

La Qoiualnn 1. Juli; .K. (ieroiain. L<>« iJucä rellftitneee 
dp M. Ki-rdinaml Brnnetirre. — !♦>. .Adr.:' (1. tirappei, 
{!eor).'e Sand, 

La RenaiMKance latine lö. Jnli: 1*. Mari>'ton, Kncore 

tlporjfe Sanii «-t Mussot {iii<!'dit5i. 
La Revue cönAniie XL, 2: A. i'oanioD, Uant« «n Fraocc- 
Heva« calhollfM IflOI, 6: P. Fontaiac, L*wm poC:tiqm 

de Printf 

L»* ÜHiiIols L'7 .hili 1901: dplihart, l ^ru in. -t I.inre. 

Debat», ed. Iifbd. 'i^ XII 1!t04: A. ( »iftumi ii. i.a sotii't* 
f ratu.'.ii'ip «rupn'-s les ronianti \>. M. M. Maring-Ary l,eMcind. 
■— 3<>. XII. A. Filiin: Les poi-t«»« (rani.ais dt- IVlrun«*-!^. 

M. Murct. M"« Oubritllc K<'at<r. — K. V^jinvl. I/Iplii- 
U»"»!« de Kacim-. — ß. l. : A. ("Iianmt i x . Le livrc de M 
l^rapi« (La Matenielle, Titji der Akailrmn' tioncuurt k'- 
krOnt). — 18. f.: Der»-, Ckoderloe de Lacio» (aus Aülu&s 
dn BadtB t. Emile Dan). - M. Xoret, Tu ImmofiMe 
Italien; M. Luidi PtfandeHo. 

AUI ddR latltatoVeaeto LXIH.S: K. Tesa, Üiev.ftan- 
oceco da Potto tradnttore rlci «almL — Der«.. iDtonro alle 
'Vocfl *ghttto' dnbhi d.« twKÜrr«' i- da risvrnliar«'. 

AM e Bieni»ri« di'lla R Accademia di Fadova XIX : F.. 
Teta, Daiitiana. — Hera., Elinando aallo Specohto d«l 
Passavanti. — K. MaiifroDl, A. propoeit« di im reeemtc 
lavoro »II l'if-tro dilk-ita, 

Kollettino d«^lla sorirtn paveH« dl atnria palrl« IT, S : V. 
HoBsi. II l'i'trarca a l'avia. 

Kullettino tilorivo pii>toieHe VI. I ^ > hiappalll, Dante 
«! l'istuii». — M. >ti rT). V?!«' r;i ( iiio. 

Funfnila (U-IIi\ I»<iinciiici\ «I: (J. 8iiil.1mi:i l'n 

iiTiiuto luuiiticdiü^'riiiu «itali-iluic d<-l scr XVI. Ftanccsrii 
Borrorci. — 45: H Kenier. II Tusso in (iermania lübi-r das 
Hoch von Hc«lwi(f WajjJuTi. - 47: 1'. Savj I.Kpcz. Huna 
mystira. - (J, Perniri. La lei;f,'«-nda della bt-lla tialiana 
vitorbeso. — 48: Sira^'iisa k t'ian. Tu tuiricatiirista poli- 
tirii alla finp drl sec XII. — 40; H. Heiiier, Palermo 
ed UD paleruiitano eminc^nte. — 60: V. A. Arullani, t!n 
Boeta anÜNiUtriane. 

Jl Pienoato 11,43: E. BoBtairno, Oinqoe lettant Incdite di 
«iTio Pptlico. 

Italia Bindi'nia Vün PJCMI: A. Röndani. La loffica di Don 

Abbundio — Ott. IfiM: Vi. .Nut:ili, La ((tiiTra e la pac* 
nel ppimii III italiattO del «er. XVIII. 
La bibli<ifllia VI, 4—0 l>. Ciampoli, il codioe petrar- 
rhrsco dc'ila bibl. Vittciri» Kminaaaele. — (\ Lossl, Cetoo 

d"Asi-üli »fcondo il l'rot liottitd. 

La bibliuteca dell« .scuole italiane X, Ui: A. Hoe ri, A. 
Man;K<>ni fontr« P (üannonc-. — V. A. Arullani, l'na 
ran/.onctta del MotuStu.sKi e un ranto del I.< «pardl. — P 
Provahi. NotrTeila al v. del (' VI drl Paradisn 'S, 
Iic Chiara. A pruiiueitu di un libiu S(i|ira [lantc ' Ii nii i 
cert« rrilira. — 17 M Ferrari. l'n ffrande ertiicat«re 
itiilianu del see. XVII 1 d u-iinü Filon^teri. — A. Bntti. 
Ii) iin» Ecritt» di ntoriu leitiraria roinparata ri^iiardante le 
iiüstre 'orik'idi' liilier Vosslers .\iifs.ilz .Wie erklürt sich der 
lipilt« Ret'itin der Viilciirlitrrafiir in Italien" •'l. — IH: P. 
Kajiia. lyit schiavo di Pari (/u N»v. y^ dos Novellino). - 
V. Trabalr.a. I/artc del caDzonierc sfiuiido i crinci mag- 
«ori. — I»: K. Teia, V. Allierie A. Clitoler. — ü. Finai, 
L'epiaodio dl Capanc a. 

La Gritfoa, Adbo III law:.!: B.t're«e: Note snlla let*.ital. 
Bella aeeimda meti del srr. XIX. Xr. X Ottad» Onerriiil 
(I.,4irei)Zi) Sterrbetti, mit HiIiIio|fiapllic). — Rkieta biblio. 
frratica eiitliuH u a. die fol;.'endeD BeaprcchimiieB: A. i-ar 
trinlii, K. Iletbv Jewien. Hi ili»e8 Stellnne r.nr bildendtn 
Kuii!<t und ihrer .Ve.sthetik, — (i. (Jenlile, M. HnniaTKi 
Xirerelic sii Vieenzu Cuoio und <!. Oliviiri. Nutizie üulla 
vittt iH tiabrirle Pfpe. — Ii. fröre. Adele Vitafrliano, 
iStoria della poisia eBteiiipoiuiiea uella letl. ilal. — Iters . 
Annali bibliofratiri e entulfco raifioiiato dtlle rdiziiini di 
l?:irb^ra, Hiniiebi c romp. e di 0. Harlx ra — U, (ientile 
Fr. Coseiitini. La filo.'üitia ifali;iiiH rontrmpnr.-inea. — Ii. 
Croce, ü. LauBaktne, Accenut di critica nuva. — Variet4 



I enthrilt: Bi^uiitiiiiämo e rinascenza, a proptisito di nno scritto 
di Karl Neuin an n. Byzantinische Kultur uad Kenaissanc«- 
kultar. — II mctodo empiric« nelP eatetiea. ein oHener Briet 
Ton Sobart Eisler mit Antwort von B. Grooe. 

La fbTlIlB XXHI, 8-9: O. SaDBl. La eatira a Rena in 
tempe di lede Taoaiite: U cenolave del 1774 

La raaeeraa naslOBala M. Oet: G. Manacurda. I partl- 
colari dcl paesa^eio ndla po4Miia latina del Uinascimento. 

— 10. Nov.; (i. Kalla, Uoa leg^cenda inediuevale ed nn 
alTreseo dcl cimtterti monumentale di Pi»a. — F. Peraien. 
II rant^« XXVII dell Inferno. 

La Ruina^na I. H I. Panella. II 't'aiu (iracco' del Honti 
ed il 'falo tiraeru' di Andrea Chfnier, 
j L'Ateuco veuet« XXVII, II. 2: A. Ben«oni. Alrtinr Irttere 
inedit« del t'esarotti al ronte Franrescn Riz?ii. K U \- 
vagniJi, 1! sentlniento dell' arte nei sonetti di 1' F(.rti ,ilr). 

— P't i iMi 1 II nuovo Codii'C di t;iuBtiniance, 

L'oco del Ualdo II, Hü— ö7: I., Oberziner. Le poiütt d oc- 

tasione nel Trenlilio. 
Miaoallanea «torica della Valdeba XII, 3:S-H1 L. (ialante, 
I I *Cjri)ei;i'tica' di Oppiano tradotti da Lore:izo Lippi di Uella. 

— (1. Harri, Bwrle p tirt» nrii'irlst- di Boccaccio. 
Natura ed art« M I! . :^ I A. vUm ii<lu/.z<', On gtndlaio di 

(iiuseppc M-H7>:ii)i hu uu<<»iiiu Ltui/.ndi. 
Micculi> T iiiaseo 1, 9—10: ti. Uiannini .M.ii,'^'i iiiim- 

matici dfiU eanipagna aretina. — IL Deri,., I iia tiuuva 

ipotesi suH oriifinc dello stx)n:i H >. 
Rasseirna biblii>g;rnflca dolla lelteratura italiana XJl, 

10-11: Marehcsi II vidgariaiaaMmto toarane del Ubro 

'Ilella verrbie/z» di l'iceruue. 

i RivUta abriiazese XX. 12; B. Cesal, Netcrella daniceea 

i (zu Inlerno XXIII, ) 

Rivistii di »tori», arte. arch<Hilojfla della provincia dl 
A|e»H«udria XÜL 13-14: A. Bossola. 1 'PamphleU' COD- 
tro Xaptdeone I dopu la sua cadata (daninl^r aolcbe in itaL 
Teraen und im picmuDt^aiiclieB DialakO. — XIU, 16: E. 
L«Ti*Malrano. Dn oontiglien dell* AUietl. 

RivisU d* Italia TU. 10: A. Orat. Dante ia Santa Crecc 

del Corvo. 

ReviaU d« An hivo», Bibliotecaa y Muaeoa T.TI: B. Meie 
y A. Bovadilla y San Martin, El oandonero de Matkiaa, 
daqae de Bstrada. — D. M. Sarraae f Saas, Koticiaa bio- 
graflcae de Fernando de B^Ja«, anter de la HJdaitina', j del 
impreaeir Juan de Lneena. 



Neu erschienene U ii t Ii e r. 

Atti del cnngregso int«maziunalc di »eiense atorichc {Koma, 
l-'J Aprilc liKÖ;. Vol. IV. Atti della sezione III: .Sturia 
delle letteraUire. Poma, F>nmnno Loesrher & ('. (Inhalt: 
I A. H'Ancuua und (i. Fuma(falli. Proposfa di tma bio- 
bibli«KTalia italiana — P. Barbara. F'er la pr )Mi-<ta di ana 
bio-bihli«);rntia italiana: intornoal: 'Nuovo l' 1 riif«. 

lcij/i> ra)ri(tnat<i delle edizioni Barlxiriani ' — l'iul >!■ x<r, 
CulutiUliiiirazione di r,a?fnn P^ris. iiarnack, t>o»;lile 

und dif Ucnaish.iK . . — Artli I'i..^;' f, Le temps reci)nvr<>, 
pueiiie de Pierre v liHsit Uani tuiupi.ti i> Rome en 14öL — 
i.uiiri Zurcaru, Le Colunie provenzali della Capitanata. — 
\V. F'oerster. Jiuir autenliriiii dei Codici I)~ArlK>rca. — E. 
Jlallberi:. Note Bur la lienese des quatre epüpt'es cbretien- 
nes - P. Meyer, De l'expaiisioii de la laugue fran<;aise 
rn Italie (Hndunt le moye)i-;i(fe. - W. .1 ablonotesky, La 
letterutura pidacra runienijMjranea. — Ben. Croee, Per la 
storia della criUca e storioirrala letteraria. — (lins. Ltslo, 
Not« Aiioslesche. — F. Flamini, Di alcone hiosaenrate l«i- 
J tatioui italiana in poeti franceci del ctn<|uecentu. — t'har- 
' lea Uejob, Nota per tcrvite alla «t.tria dekjli esnli luliani 

Iin Prandn s.>(tn Lui^i Filippft — K. .Maddalena. Lessinit 
erifalla. — Lui^i Zuccaru. Vi. tor Balaifuer, 1' autore del 
'Keciii rdos de Italia", ~ Alfr. tialletli. Pel ronretto scien- 
tiöc" della rrilira letteraria. — F. P. I.uigo. IH an com- 
nientu Hx ditu alla l'ivina l'iinitiiedia. funte d(i pifi antiehl 
commenlaturi. — <iiov. Tnncredi, 11 Martjutte del PuUi, 
il t'in;,-ar del Folenit'» e il Panurgo del llabelsis — I'omi n. 
( buiti<i«e. Pir r 'Aotobio«ratia' e per i 'i'i.stitnti* di MI- 
vio l'ellifi». e per nna rieeiite riabilitazione, — Ben. Baudi 
di Vesnie. Kidandd marchefe della Marc» Brettone e le 
nrigini dilla lecsjeiida di Aleraiiio. — Viiic. Creseini, Let- 
lere d>l':i»X» in -, 'mvi i i lnvano (.iu». l.isio, Logliuliu 
I dell arte del periodo e la storia dcUe lictlerat«r«. ~r E, Mat- 



Digitized by Google 



1»6 



IWB. Utmtethtt fOr gwnnuiMfta nri imiiHiitelM IlAobglA. Nr. A. 4. 



IM 



tineiiehe, k propos det ftodM uompvtet d« Uttiriktims 
nMdlomtki.) 

Bndd«, Owkftid, Bndnng irad fectUlwlt Oesanmelte Ant- 
sitse nr iwntpnuihliefaeii MethodiC HunoTer, Carl Heyer. 
65 S. 8». U. IJ». 

Forschunjrcn. titorarhistoriscbc. HfM. t, Prof. DP. Jus. ; 
.Schick n. M. Frbr. v Waldbtr^r. XXlX-XXXl. Heft. K«. I 
Bvrlin. E Fill-r. [XXIX LUderiti. Ann», Die Liebes- ' 
theoric di r l'r. enc;alci) bei den Minnesin^cern der Stanfer- 
aeit. Eine literarhistor. Untersat hun((. V. l:^<i S. 1904. 
M- 3 — XXX. Res». Fritz, Xathaniel Lees Trauerspiel 
Theodosiiis or the forcc of love. V. 219 S. 19i)4. S(. 4 50. 
XXXI. fschmid. Karl Frdr., John Barcluys Ar^eni«. EinH 
literarhistor. l'nt^rsnchnng. I. Ansgat" ti ili-r Ai l'' ni-!, üin r 
Fortsetxunjfcn and rebi-rsetJtuDj^en. \I I Is ^ l'tiil M. ; 

iiinnekcn, Jao, van. (irondbe(;it)gelon der l'«yciioloit»srJip 
Tualwet^nschap. Eene B.vnthetisclie Proeve. Overgedruckt 
uit de Leuvenüchf PtjiniL'i ti . VI. jaarffanj?. Lier, Joicf 
van In * Co VI II lM;» s 

Itothsrhild'ftrhf I K ilifii lirli i aj'l Ton. i'iffentliche Biblio- 
thek. Vi rzi ii1im;s lI, r Hü. Ii. : . Band *2: Mit .\utoren-' und 
TitelregUter. Frankluri a M IW-IWI VT 711 S. 
Kr. 8«. 

Walter, Max, Der Gebrauch der Fremdsprafbe bei der 
Lektttre in d«ii OberklMMR. Vovtrag. Mwbonr. Elmrt 

32 S. 8». 



.\iiffermann8 Bibli .tlnk für Bibliophilen. Eine SammiunK i 
seltener deut-^-ln r .^ litiht n di g 15. bis 17 .1:ihiti., in Neu- 
drucken uiiftr Mitwirkung; iiiifierer hrsg. v. liichard Zooz- i 
Tiiann. H u 4 IM s" Onsden. H. .\n)(erniann. Geb. ' 
[X. .\braliiu; j. tttnt.i i l^ra: Etwas für Alle llrstf. ii. 
mit einer KinleitunK versehen von Bich. Zouzmann XXXV, 
■m S. mit AbbllKn. 1!>>5 (ieb. in Ldr. M. 10. — 4 Hutten, 
ütr. V., OespräcbbllchUin. Vullsländitre Ausg n^rh der im 
3, löäl vom Ritter selbst besorgten VerdcotAchuuf;. Hrsu. 
vaA ia d«r Sprache erneuert von Bich. ZooinwiiB. LXV, 
890 8. nit AbblldKa. I90a. H. 860.] 

Betiftgkel, OtU, Gcaohiahte d«r dMtaekn Sunoh«. Oer 2. 
verb. IdL 8. Abdr. (Au: «Füll Gnudilw der garaan. 
^bfMlogiQ^] III p. 8. W9-790 n. I Iwb. Karte. Ici. V. 
StraabarK, E- 3- TrUbner iSOik IL fi. 

Berliner Mtrl«e Mir geraiaalei^B and regDaalaohen Philo- 
lu;;ie vertMentllat TOD Dr. Emil Eberinjr. XXVIII. Germ. 
Abteilung 15: A. \V. Fischer, lebcr die volkstümlichen 
Elemente in d. Oedichten Heines. Berlin, Ebering. löO J'. 8°. | 

Bälsche, Wilh., <><>ethe im 20, JahrhoiiderU 6., nan dnrcb- 
gesehenc Anll. Mit dem Bildnia deaTerf, TB S. 8*. Beriltt, 
F. Wunder ll)Ü5. M. 1.2(». 

ß>'>kmcntaü»i;a Islend'mga. Ad fornu on fram undir si- 
(taböt samid hefur Fintiur .l<'mssoa. I. Kaupniannahiifn. ■ 
Mnller. S. 1 -24<J 8». 

BoBsort. A., Uiattfite de Ia Uttöratore allemande. In-Ut., I 
X, 1120 paeea. Faila, Ubiairie Hadiette at Oa. 19(14. 
Fr. .i. 

Falk, H. og \. Torp. Kr wiiiil.);^'i>ik onllmir i.ver det nornk.- 
ni» tlsTiske sprog. 8. Heft, Kristiania 1904. 8«. p. 97-11(2. 

M. .■J'in. 

I''c»ls( Ii r if t 7nm iU^Aürhfvh I'WlIpp«! dp« < irfvimflligen. hrsg. : 
vom Nim III filr hci^-. i -i scluchi i iiml Liin ii-^-kunde : Nach- | 
träge zutii Hl Ii f M ucliseä de* L»nilj»rak-ii l'liilipp mit Luther | 
und Meli'ii; hili.i;i, 

l-'iscber. litTmima, !S<"hwfibische« Wftrtfrbach. 10 Hg. Brot 
-Bilz. 

Frankl, Per Jude in den deutschen Dichtungen des lö., 
IH. und 17. Jabrbe. Diaa. IL-Oatra«, Pa|ia8ai£ek. 144 & 

8". .M, 2. 

tioethe Fausi tr iu"' lie, .de (lorthe. Traduction iniim i;« . 

complcte strictciiitiit conforme au text<' oriiinul, par U^lph 

Kodcrich .Schropp. In-8, XXI1-M7 p. Paris. Üb. l'errin et Co. 
<Jottsched- Wörterbuch. Ehrenstätte filr alle Wörter, 

Bedensarten und Uedewcndiingen in den Schriften des 

Meisters. Erster Band. 1. Lief. A— I). Berlin, iiottschcd- 

VcHa«. (W S. Les.-Okt M. 2. 
Ilatfield. J. T., Ueber die «weite Aiitla;{c (A') der ersten 

CVttaadKn Anagabc v. (ioetbcs Werken. [.\us: Maonhü U 

Bugliidi attd aetmanic philolugj'j ;{4l-äö2. gr. 8*. Ithaea 

1904. Hvaaaton. III., aelbatrerlac. M. l.¥k 
llcbhal, Fntr. Sämtliche Warke. iBiiiarfadh-brit. Aaag.. be- 

targt r. XidL Maria Wcrmr. I. Abtlg. Nene 8ab8hr.-Aaiff. 

2. auveHndorte And. la Bd. 8*. BaiUii, B. Bebra Verl. 



M. aMk I10.VaittiMAte MriAen IL 18»-1841. Jv«(tDd- 
arhelteB U. — SMaccIndrflcke IT. — Kritische Arbeiten i 
^-1841. XXXII, «7 S. ld04.J 
HalAarvfga Ssga. Tdgiven for Samfand til ndgivelae if 
Rmmtnel nordisk litu-ratur ved Kr. Kaland. Xopeiiagn, 
Moller. XXXIV. 136 S. 8». 
Herdin, Elis, Studien flher Bericht und indirekte Bede im 
modernen Deuts Ii I i psala, .\lmqvist n. Wiksells. 200 S. 8*. 
Hrftlfs Saga Krukii Bjarkarimur Udgivne for Samfund 
til udKivelse af gammel nordisk littcratnr ved Finnur J<>m- 
son. Kopenhagen, Möller. XXX. 17Ö S. 8». 
Jahresbericht (Iber die Erschpinnncpn auf dem Gebiete der 
germanischen Philologie. heransL'»: mju der Gesellschaft für 
deutsche Philologie in Berlin, -jr,. ,Tahrg. 1903. VIII. ;«7 S. 
gr. 8». Leipzig, O. H. Keisland 1904. M 9. 
Jakobsen. J., Fierosk Sairiihistf'rie med en Indkdende *>»er- 
sigt Over ()emes almin(l< ik'i iiistarie ogUtetator. Thaia- 
havn, 1904 8». 8» p. M. .1 
Halber, Th , Die SciiwaVi.-n in lU r Literatur darGefeuwatt 

.'^tntttrrirt, Strecker & ^chrodtr, M 1 -'"O 
LfiiiHfr.i .lissaga Islands. Eptir l'nfvuld Tli ^nniilsen. IT.l 

künpraannahr.fn. .M..ller. IV. S. 161-410. 8'. 
Lemp, E.. Schillers Welt- und UbaB8aiiadiaa«aB. Ttvk' 

furt a. M., M IHf^'frwrg. M 3. 
Lichtenbers." r, II . Il.iiirifh Hiim ;ils iJciikir. Ans dem 
Frans!i>si»r!i.'ii vun F. v, ( ippi-ln- l>r.:.iiik.>wski. Dresden. C. 
K'/itsiii r. .M ö. 
Mtiiier, C. Frdr , iUuU r I.tvikuii. Ikr plaltdentÄche Sprach- 
schatz in Fritz Keuters .Schriften, gesammelt und alpha- 
betisch geordnet. VII. 176 S. kl. 8*. Leipzig. M. Hesse 
r»:)5. M 1.50. 

.Nu (hl I T, Felix, Carl Michael Bellman der achwedia«^ Ab»" 

krt un Ikriin, Weidmann. VIU. 400 S. IL 8. 
Palatal r». I ntersHchungen und Texte aus der deatacici 
und englischen Philologie. Hrtg. von Aloi« Brandl, (inst 
Uoethc u. Erich -Schmidt XL. gr. 8». Berlis, Maj« 4 
Müller. [XL Deibel, Fn., Oorotbaa Sotaleg«! aU Sebrift' 
stellerin im Zuaammanbang adi dar romaattaebaii Scirale. 
Vn. 18B S. I90K. H. bjn. Ho Btlefc — 61 S. — aocfa 
OraUairaUer DiBB.1 
Prager PeatadM Slndtan. Hrsg. von C von Kraaa and L 
Saver. 1. Haft; W. Koacb, Adalbert Stifter nnd die Be- 
mantlk. Prag, Bellmasn. Vll, 123 8. 
Sobillcra sSmtUcb« Werke. Sikalar-Ansg, in 10 Bd. Hrsg. 
von Edoard v. der Hellen, 11. Bd. 8». Stuttga.rt. .1. 0. 
Cotta .Sachf. M. l 20. III. l'hiU.sophische Schriften, Mit Ein- 
leitung und Anmerkungen v. Osk Walzel. 1. Tl. LXXXIV, 
388 S. 1905. 1 

Schlick. H , Studier i nordisk litt^ratur- och rcligionshistoris. 

II. Stockholm 1904. 8« Aä) pp. M. S.2r> 
Sembritzki. J., TrcBclio n. Herder. Ein Beitrag zu llerderii 
Jugendgeschichte u, zugl, i< h ein Gedenkblatt zu Treschos 
lOOjiihr. Todeatage (29. X. 1804). lAoa: .Altpreaaaiaobt 
Monatsscbrilt'J. 40 & gr. 8^. KUtlgAaiy, F. Beyar 190L 
M. -.80. 

Anson, W. S. W.. Mottoes fnirl Bailifps nl Fa.milie«. liruiuients, 

Sehools, Colleges, 4''. .t'nin, Ir l.n liNiitlcilgo. 1/ — . 
— — Wbo Wrote Tb*t^ A Dictionari- of tjnotatiuDS of Lile- 
rarv Origin ia OoBUMw Uaa. aSmo, br. La., XMitfcdie. 

A schäm, Rf'L' r, Kritrlisd Wnrks. rüxiiphilus. Report of tli« 
Affaires «n i >t:iti ei iiermauv. Tbc Scholemasler. EdiU 
bv Willi.uii .\li1is W ii-lit. Cambridge English ClaBaies. Cr. 
8vii p)i \\ -iiOl Cambridge Univ. Press. 4/ti. 
Be. nulf 11,1,1 ,1,111 Finnshurg- Bruchstück. Mit Einleitunjc. 
(iUssar u. Anmerkungen hrsg. v. F. Ilolthansen. 1. Teil: 
Texte und Namenverzeichnis. Alt^ U. Mittelenglische Text«, 
hng. V. L Mörsbach nnd F. Holthausen. Bd. H. HeideJ- 
li. i - Winter. Vll, 112 S. 8». N. 2.40. 
UriK'lii, James Wilson, The Gospel of Saint John in Weat- 
Saxon cdiud from the Manuscnpt«, with IntroductioB aad 
Notes, — With a (ilossarv by Lancel.t Minor Harris. Boatoa 
and London, 0. C. Ueath i Co. 1904. Tkb BeUea LettTH 
Serie«. XL, 200». flO Cent«. 

Tba OaaMt dl Saint Ibttbew. In Waat^SasM «£tad tnm 

tba llanniflrivtai. Baaton «ad Laadsn, U, G. Raaib * Ca. 
1904. The Bellet Lettrea Seriet. VIU, 14? 8. 40 Cent« 
; Butler, Sannal, H(dlbiaa. Wrlttoa in tba tiine of tbe latf 
\ Wara. Tba Text adit. b; A. R. Waller. Cambtldge EngUik 
I Claaalea. Gr. 8*«, m. Camb. Unir. Picm. 4/1 
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Cfaancer, Geolfrey. The Priorcss's Tal« and Other Tales. 

D<koe into Modern English by Proi. Skest. With lotro- 

duction and Notes. Thp Kin((^i ClaMie«. 10nM, pp. XST-^l/>a 

Lo.. I)e la More Pres«, l,«". 
Crashaw. Kichard, Steps to the Teinple. Delijihts of tlie 

Moses, and Otber Poems. The Text edilcd by A. K. Wkllcr. 

C ambridge KoKüsb Claaaics. Cr. Sv», pp. 412. I«., Ctmb. 

l niv. Presi. 4/ii. 
Farmer, .I«>lii) s cnl Henlcy. W. E.. A Dictionary of Slarijj 

and rolV>.|inal KnirliKh. Abridged from thc &)evcn Volume 

\v.,rk * II titln! '.Slan)( and its AmloKDM*. fWo, ppw TÜl— 684. 

Lh K..ui!edge. 7/Ö. 
Fi'liiintr, Henry. Ameli:». Witli thr Antliurs i'n-fur. .uni 

au liitrodaction by <i 11 MLivnuitiu. rmts t and 2. ^Workü. 

Vols. 7 and 8.) 8\» pp HS >S4, l,> tiay « Bird. -i/fi. 
liarnett. Bich&rd, Willuuu .-~iiak».:!>jji arc , Pedajfo^iue and 

Pttacher. Cr. 8vo, pp. 112. Lo.. Lani- >:> 
(tvr.i nne. Stephen. Thomas Moore. English M<^n "t I.itttis. 

I r .Sv.i. pp. vü — I.H , Macmillan. 2; — . 
Halliwell. James Orchard. A Dictiouary «f Archak and Pro- 

liaiM VorH, 4». Atta ad. Bm, ppw WL Lo., Boatledge. 

HarRrove, Henry Lern, Kinjf AHred's Old En^Üsh Version 

o! .St. AuKUstine'a .Soliloqniea tnrned into Modern English. 

Yale Stadies in EnKÜsh XXil. New York. Henry ,1 Co. 
Serrig, L., British (.'lassicAl Afltbon. With biouraphical 

iMtteet. On Uw basis of a mImUoii L, Herrig «dited . 

tjT Max FBratar. Eigbtj-aiidi BditiMi. BrBBDMbwcig, 

WcMetBanii. XZ, m 4S 8. geb. M. «jBO. 
J«U«B«. Bd. byWai. Stnmk. BMtoii v. London, Heatb A 

Oi. XLIV, ms. 8». 40 Cents 
Laabert, D. H.. Game Sbakespearranae. Sbaketpeare Dorn- 

nCDti. A chruDoloslcal eatalo^rne of extant evidenc« rela- 

tisf to thc liie andWorka of William Shakespeare Collat«d 

and chronologicallv arranf^ed. Ix>Ddon, G. Dell and Sons. 

XVI. 107 S. 8«. u. 11 Illustrationen. 
Xabie. Hamilton Wri^bt. William Shakespeare. Foet. DraDA- 

Ust and Man. New ed. With a new Prefaoe. Gr. 8vo, 

pp. 364. Lo , Martnillan. 4 0. 
Martin, Lady, {Helena Faaciti On 8oBO «f ShalnnMarea 

Female ('haracters. 7th ed. 8to, pp. 432. Lo.. W. Bl&ck- 

wood. 7/6. 

Materialien aar Knnde des älteren englischen liramas, be- ' 
erttndet u. herausgg. v. Prof. W. Bang. Lex. 8'. Louvain. 
Leipiig. (). llarrassowitz. [VLBd.: BarTi<>s. Bamabe. The i 
deTil'g ch8rt«-r. h^dited from the quarto dl liy07 bv H. M. | 
Mc Kerrow. XXlll. 144 S IJXU M t;.SO. — VII. Band. 
I Tl. : Jonson's, Ben, hninnn. In NiiiHr. heransgg. nach I 
drr FfiHo 161« V. W. V.wir. Xil, 27ß S. m. a T»l. M.JJ4. 

Merit'ttr'. i. M. i.h \\. ,t i'a-avre de ElfMlodi Brawwitg. 

l'iris, Ann ' ö«. Fr. H. 

Jlil'^'ii, 'l'h<- I'fiitical Works of. With Iiitriiiluctions by 1 

l.tiiviii M^issiiti, i r. 8v<,). pp. Tti — Iv25, J." . M :n-milliir», I 
Olf.ird Kntr'a^li I 'ii 1 iuiiiuv . '1 Ii. . 1 'nr^it t, r- Ii n i..^fi.i ■'. \ n| 7 

.\ .Nt-w blugliäb Du'liniiary <ih !listwi'ic4il i'riiiciplrs. I''umiili ■! 

Mainly on the Materials ('ollect«d by the Philological ."-i i i' t \ . 

Edit. by Dr. .lamee A. H. Marrav. 4to. ad. Oxford, dari-ii- 

don Pn "i l'y 
l'oets uinl the Poetry of the Ninftet-nlh Century. Ueorge 

CtMh' to .Samuel Tavlor Coleridge. Bdii. bj A^ H. Miks. 

i2thu. pp. 512. Lo., Boatledge. iT/H. 
— — and the Poetry of the Nineteenth (Vntnry. The, Rol>ert 

.S>nthey to Percy 'Bvsshe Shelley. Edit. by Alfred H. Miles. 

l2mo, pp. 612. Lo.' Boutlcdge. 2/6. 
Popalar Ballads of the Olden Tiise. Selceted aad Edit. bj 

Rank Sidgwiek. 2Bd äeries. Ballads ol Xyitenf and )Ii- 

rule and FyUtt o( Mirib. \Sno, pp. Xfl<-Ma Lo., Ä. U. 

BnOsB. 8/8. 

SebrilttUller, enKliwshei «h den Ofiblet der PUlaaapble, 
KitaiSMeUabto nnd KatnrwtoMRfoliafk, 8*. Heidel- 
keif, C Winter, Teri. M. 1.60. [2. Anthony Bari of Sbsftes- 
kmy: An Inqinty conceming virtoe or Mefit Mit Ein- 
Mtüng «nd Amncrkangea t. Dr. Jnlins Bnska. 117 .S. 8». 
3. Hame, T>av.. Essays and treaUses on several subjeets. 
Auswahl mit Anmerkgn. von (ierh. Budde. 117 S. ISMM.] 

^edgelield, W. J.. The Battie of Maldon and short poems 
tron the Saxon C'hronicle. Ed. with Introd. . Notes and 
rtlossaty. Boston and London. Heath & Co. XXIII. 96 S 
6*. 40 Cents. 

ähakeapear», Tbs lUny Wires of Windaor. Xatioaal Li- 
bniy. Iteo. Lo., Cainil. < d. 



^Shakespeare. The Works oL T»o Qentlemen of Verona. 
Venus and .\donis. Comcdy of Errors. Midsummer Xight's 
Dream, Measare for Measore. Lucrerr. King Henry VIIL. 
Sormpts With Frontispieces and Introdnetions by H. Bran- 
dfti. K;ivi.urite Classics. 12mo. Lo., Ueiuemann. ta. 1/—. 

- William, The Works of. 10 vols. Vol. l, The Tempest. 
Two (tentlemen of Verona, Merry Wives uf Windsor, Measuic 
for .Measnre Witb a Frotitispiece. Roy. 8vo, pp. xvi~3l7. 
Lo., Shake«! r.ii lliu'l I'rtt-^-. 21 — . 

Shorf. W. I ■iiji.iniiiitli . Pukins Miniatnrc Spri<><?, 'Jmit 
\Vnt< TB. IL';.;. . j.p n4. f,.., «.. lUII. 1 — . 

S;.is«o« , Wliuliiiiir. lilur .>h;ikt"-pi ari s K.iulni.mii v \ entdijf 
1111(1 il.-ts ."-hvl')). l'riiljlciii. .\u< liivA UiiHs V \\'il(i, ilenekel. 
w'i > frr s». .Miiüciien, A. tiucbholsL VMn M. i. 

StortiH'iit Ii , .Tanirti. F.tymological and Pronenn ririi; hirtiii- 
n;iiy Ii) tl.i- Fniflish Lanfnasr«'. New t-d. Edjt, Uy U illrun 
li.iviK I r. Sv.i. p). lol'O 1,1. \\ liLickwood. ü — 

W't inl i, 1 1 , KarrviU 'l'li' Tmiiii, i n! titc sk-venteenth Century 
in Englisb Literatur^. * ;:irk l.fctures given at Trinity 
College. Cambridge, in Ui«. Vtit lfii)2-19(J.S. 8vo, pp. :(7tt. 
I..O., Mai'iiiillan. 7/—. 

Wrijiht, .los.. The English Dialr.u Dictionary. I'mU XXV 
— XXVIII. Tonimit—i!tpotitirr. Thc Supplement and Biblio- 
graphy. London, Frowde. 42/. 8. 185-55«; 1— Ü2, 1-^17!». 

Barat, K, Lo style poetiquc et In rdrolntion ranantionew 

rteis, Hacbette k Co. 9. IV. 816 8. Parü. Dies. 
Barbano, 0. N., OfMowo Leopnidi e Maariee de Ondiin. 

Tteino. 1991. «*. ISO pp. 
Bassi. Cl. Ln.. Dante e la nnisiea: eonferenaa. Pannn, stab. 

Up. lit. della casa edit. Luigi Rattei. 1004. 16*. p, 81. 

Cent. r>0. 

Da st in, J., Pr^cis de phonötiqne et röle de l'accent latin dans 
les verbes fram^ais. 2» edition. Paris, Bouillon. 8*. fr, 5. 

Bertoni. C, 11 dialetto di Modcna. Torino, 1904. S". M.4. 

Besso, Mar.. Borna e il Papa nei proverbi oneimodi di dire. 
Nuova edizione illoKtrata. Koma. Ermaano Loesober e C, 
1904. 4» fig. p. xliij. XMi. coD tre tavole. L. 18. 

Bourrilly, V.-L.. Cfninanme du l'.tll.vv Sf!«nenr de Langej. 
(149t-154Hu Vn volume in-8 dt X\ 1 l.^^il pun- s avec Sgn- 
vures. Paris. Soc. de librairie et d'edilion. fr. 10. 

— — . Fragments de la Premiere Ogdoade de (iuillanme da 
Beliay Seigneur de Langey. In rolnme in-8 de XVlIl- 
17t{ pflgea. Pari!?. Soc. Ntiuv. de librairie et d .'.lition. fr. 5. 

Brand« t<>tter. IL, Hfttoromaniscbe Forsdtaogen. I. Das 

.<ch^^• iz' KteatscheLcbaigat im BcnumtsdicB. Ciuwni, ESseii- 

ntiL' 8». 
I! r.i u II seil V ig, M., L'.\lil>i- ilii Bl.i^. r<^noTateur de la rritique 

aa XViJl» si^cle. Toulouse, libr. de Mll». A. et N. Brun. 

8« 87 S. Paris. Diss. 
Briand, F.. Nfw-ls de 1012. Publi^s par Henri Cbardn» In-S. 

71 ii.:iuis ;iv.-r plain-chant. Paris, libr. Champioii. W' ii. 
Brück Iii' r, iiiist , PüH VerhSltnis des frany.nsisrhi n liiil^uds- 

hi ilf s 7tir 'l'iiri'iiisrlirn ' liruruk iii;.;! zum i :iriiu ii <\i prodi- 

< jj.iic liuiiiuuis. IldstiK k'-r l.H&.ä>*a tiktioii uiiJ l'i' i>>< hrift. 

\' I :i:!7 S. 8". Jii.stnck I-eopolds üniTcrsitiitsbnclihiiinKiin;. 
iir uijctlere. F., Ktuilts tTitiques snr l'histoire de liitvra- 

ture fran(;ais> 2' smi les Prücieu^.. s , I lMssuet et F<!nelon; 

Massillon: Maiivaux, lu, IHrertion de U liLirairie sous Males* 

herbes; Galiani: Diderot; le Tht^iitre de la K^Tolution. H» 

«dition. In-lä. 33:* p. Paris, libr. Ilachett« et C*., 1904. 

fr. H.'iO. [Biblioth^qne varif«.] 
Cabeen, Charles W., L'lnAuence de Giambattiat« Marino sor 

la Ktt«ratnre fr. dans la prcmiive moiti* du ZVn« «14(1». 

Orenoble, AlUer fr4res. V. X. 166 8. Orenobte. Diu, 
Candel. Jnles, Lea pridienteon fr. dans la prenütre ttotti4 

daZyni«ai4eU, de k Btecace » rEncyclop«die: 1715-1720. 

Paiia, A. Picard A tti. XL VI. 686 & »«. Montpellier. 
Gnrdncei, (Uasn4, Ln eannono di Dante: Tko doane tbfesno 

al eor ml son vcnate. letU e tnterpretat» MHft Mldio dl 

Botogoa nel ftobbraio e marso 1904. Bologna, dltt» Nicoin 

Zaniflbdii tip. edit.. li«04. 8*. p. t^. ^ 
Carllnl, Arm., II pensierc» Hlosonco, religloso di Fnneeeeo 

Petrarca: saggiu (VI centeiiarlo |>etrarcbe8Co). Jcai, tip. 

edit. Cooperativa, 19l>4. 8». p UW. L. 2. 
C:t<;rrllo y Soriano. .1. del, NASes de Azce: »poiltet parn 
u tiiagrafia. Madrid, Impr. d« Jotd d* 04ngor», IfKld. 

En a;, at>l p/igs. S y 3ji0. 
Corti, Adele. L' AIccste da Earipide all'Alfieri: saggio di 

nn' ampia monograHa, L' eroiaa Aloeate. Borna, Stab. tip. 

O. FirtolMi. 1804. 9. VÜ' 
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Pante AliKhieri, A Translation of thc Latin Works of. 

Witli FroTiti^ipipr», (Thp Tpiti{>'p f"'ls«!'i<"'i ' l'iTn". T-o . 
Diiit. 1 I.. 

•-. Th.:- K.irly I.iv.-s-<.f. Truiislut. il t.> rinlip Ii. \Vi.-k>t.-f.l 

KlIlL' H* !.l~M.'S llilll V 1,11 llr 1 1 Murr ^r•^^ 

Dubt^Ui'iNuriü, A. Aiitu. iiiuseppe itiusti: i suui ti'tniil, I u- 
pera sua. Hom.i, libr. edit. A. HlkMOIli 41 A. Ftveclll M E. 
«'ristina. 19. H. 8«. p. H3. 

liriesrb. Juli. v. il,, Dii- ."Stellung des attributiven Adjfktivs 
im AUfranzUsü^heo. Strassburger Diss. 124 6. S". [Ott: 
rollstandi);« Arbeit cMchdiit im 19. BmuI* der Ron. For- 
schnnmiij. 

Dui-hon. I'.. (iramtuairc et Dirtionnairi* du [latui« liourb«»- 
naia (canton de Varenncsi. ln-8. 121 p et carte. Moulins. 
imp. et libr. Crfpin-Ijeblond. liÜM. fr. 5. 
Fcdcrzoni. (liov., La vita di Beatrice Portiiiari- noloi^na. 

ditta Nicola Zaoichelli tip. edit., IWM. K». p. xj, 17K. 
Ferr«tti. Elvira, Giuseppe tiiusü e la sua poesia civile. Ro- 
' ImioMiii» ArtM«, 1804. 1«*. p. äl. 

4sbm kaiiaae mäS» oonunedi« delTarla e nel 
tetttM di 0«ld«ni: c<aid ttorieL fioms, tip. J. Artno. 60 9. ». 
Porti, DeMuftt II cmtt«« del Fkriai dctmoto dille im OdL 

V«i«id», ateb. ttp. m, (k Pnsld, 1H01. 8*. p. & 
Prcvai, Mb. I»e mnkMn BnMilwHm Vunntdi. 
dM weil mbnitet« üoveHeMHunmhiiijr. um Entitebaasa- 
gwchiebte. Cbarakteriitlfc aad BlMiogrephie. Hftll«, Nfe- 
meyer. 8*. M. 3. 
(> anter, Aa^-r Beiträge rar Oeeehiehte der Anrede im Alt- 
franzüsisclirD. I. Teil. (ca. ISTiO bis es i:-<50i. Heidelberger 
Disa. 11« S. 8*. 
Garduer, Rdmand (i.. Dante's Ten Heavcns. Stnd; of 
Purikdiso. ind ed , revised. 8vo. pp. :Mi8. L« . Conatable, öj—, 
OMP«roni, (iae, La sturia e le lettere nolla securtlrt niMA 
del secolo XVIIl {l>a an cartej^gio inedito dell at ( . 
Amadnnlf Deila] BibUoteca Comiiiisle di 8avignftuo di fio- 
magna). Jiiü, tip. edit OoepentJve, 1904. 8^. i». m, luO- 
L. 

(iantier, P.. Madame de 8tael et Napolton. Paria, JPIoitl- 

Nourrit et Co. 8». II V! s Paris. Oiss. 
UcgelUchaft lür Homunit-rh. I.ni imIui Band ö: Die Lieder 

de« Blundel de .Nesle. Kritische AnH>.'iihi> nirh n!l>Tt Unnd- 

^c•llrlft<,»n von Dr. Le« Wiese. Dresder. iins. 
(«iovttnclli, (fiua., Kiiuariu della liliguii h l. i irenxe. 

tip. Bencini. 1904. ivij. 7:«. 

(tldssnire llihreu-Frant'ai« <lii XIM» si«'cli>. KinUft! de mots 

hi-breux bib!i |u< s ii\i< tta<lui ti.>[i frjui(;uisp du XIII« sit^r.le. 

Manoscrit df hi HUilintli. nue imlionale fonds b<'-liren. n» 302. 

pnbllf sou» U s aiisi iri s de l'Acadf'mie des ]rirt -i ijitii.ng et 

b«ll«8- lettre« par Mit^tr Lambert et Louis Kr.nnliti. I'n 

vülame in-4. Paris. E. Lcroux. fr. 2(1 
(»rel?. Knir. Jn!e<i Harbcy H'Anrevilly d'apri-ji sa correspnn- 

duii'> ii.t < I :iin:i-is doruments nonveavz: L'OeuTrb €md, 

K. Lajutr. Iii S. I)i»s. ("aeti. 

.laliresbcricht, 11., des Instituts f. ramanischc Sprache zu 

Leipzig. Hrsg, von dem Leiter des InsUtats ProL lir. Gast. 

WeigMd. VIII. 808 8. gr. 8*. LeM> B«tth in 

Komm., 1901. M. 8. 
Kaeioer, L. E, and Atklns. H.H.. .Short History of French 

Litfratore duriog tbe 17Ui Century. 12mo, hmp. London. 

BiaddA. 1/—. 

Ledle«, A., Lm labiiain 4aM la tndittag. In-lfl, äo p 

Ci«y«tts'mr>Her, inp. Hainm'Habille. tOmtKreneee de* Ko- 

BaÖ Picards d'Aniani, !•] 
Leri, BmiL PraTcmaliadica Soiiplefincnt-WnrtcrtMidi. IIL HelL 

V. Baiki & 1-18& Ma—MmrMmar. Ldnai^. ReUland. 
Loforte-Randi. A., Voltaire. NlclMebe. Palermo, Keber. 

«». L. a 

Lull, Hainon, Libre del Amich e Aaai. Text original directa- 
ment trelladat d'un codi«; treoentlsta, ab proemi. notrB y 
ulosari den M. <lbrador jr Benmeaar, Atcbtaer mallontnl 
Palma de HalloTea.- Balaapa. PSIlea de Colomar. 1004 8^. 

21(i S 

MAIauires da pbilotogie. Offerts A Ferdinand ßrunot pur 
ses Cleves tran<;ai« et ^trangers. I n volumc' jtrand in H. de 
VI-4")2 paßes, Paria, SocifeW nonvelle de libr et d'edition, 
fr. 21). jlnhalt: Beaalieax, Pirtionnaires frant.'.iiK antiV 
rieures i Nicot. — Bloch, Le Dictiunnaire de Nicot. — 
Bornecque. Art m(-trique d'llorace dang IWrt pofcf ique. — 
Rrandon, Date de naissanre de B. Estienne. — Brun et, 
Un chapitre deMidielet. — Boobe. Pcmette deUniUel.— 
Cbarlaa, B^moJegiit teitalaiiMa. — UtsteluBi I<e Tera 



libre dans Aini lnu » nti. — Cirot. Sei- et rttar avec parti- 
fipe passf. — i «ny, Les adjectifs en iV/u*. - Delarucllf. 
I n profesjteur Italien d'antrefois : Aul» (Üano Parrasio. - 
||. h' rmaux. Morpliolojfie des parier» «avos-irdo- les untus 
iiiiiiil:ri' r-1 \ , — Konquet. .I.-.l l;MU>>i'aD et I» 

Miatiimairi |ihi j.vjiliique. — Kran(^oi?' \,r ivi'"te-*'urr'' 
de Vaugd.is Frey, La lanfiue lär .i -K Hnysman». - 
<iaIfiot. i est qnc'. — <iaiffe, I'n iljanu sur les 'rempU- 
i.antes* en 1771. — (Johin, La lU'-rli ;, du fran^ais «Inn!« 
le« inscriptiuns du XVI 11"? siede. — H<irlHC. L non mimilli' 
* 1 j>i ut-il se rMoire li ) ' — Kattein. Histoire dn nn t 
'iuylk-'. — I.aclotte, L'^penthese en fr&nt^ais. — Latreillt 
et Vijcni"! I.' franeais parle ä Lyon i\ la fin du XVIIl' 
sit'-cle. — Luth.4tre. (Quelques formes du dialerte siennoij- 
— Mennier. Leg d^rivÄs nivernais de 'manercV 1; la*» 
Frani.ois de Callieres. — liosset, E feminin an X Vli» üicV. 

>a mfiresco, V. (onrart, );rammnirien. - Saroihandjf. 
'JiijiÜK franvaise du vers des roniances espaj^iuka. — 
Trenel, Le psautoe CX ebes Marot et d'Aabi«.'n^. — Vea- 
dryes, I n prubUm« d'accentoatiOD liumerique. — Weil. 
I ne herborisation de J. i, Beoaaaaa. — Vvon. V a-t-U aa 
pr<^scnt passif en Iranvail? — 'Zflad-Barguet, Uedtereim 
«tpfaia ww Ulat aar lea ▼•jeBaa aaaalea haotaiaca.] 

Majrer-Ltlblr«, W., ttraainaife daa taamei ronMUice. T. qua- 
tritew. Tables g«n«ralei par A. «t Ct. Dootnpoat, am 
la collaboration de M, Alb. Conason. Deaxüan LinaiMI. 
S. lHl-320. Finit-Protuudettr Paris. Wdt«r. 

Miccichö. Cecilia, .^tiidi sopra lüovanni Meli. Panoa, tip 
Biancbi e Srhianrhi. lOl'M. 8*. p. fit». 

Michael Angelo liuonarrotLi. The ."^»nni th oL N<iw lor lii' 
Itrat time Translated into libjoied EnKliah bj Jobo Addiag- 
ton Svmonds. 2nd ed. With Portrait. Gr. 8to, ppt xi-lUL 
Lo . Smith. Kider. 3 0 

Miücellanca di stndi st^rid e ricerchc critico-bibliografidir 
Isul Petrarca'. rare«ilta per cur« della societii storic* leiR' 
barda. ric^irrendo il Meüt^ rontenario dalla naitritj« del pM'lA 
Milano, Up. edit. L. F. ('ojjliati. M)l.'> 8». p. 370. »on ri 
trati«. cinqne fncsimili e due tavole. [I. .Studi storit i. "So- 
vati, F. 11 Petraria e i Visconti. DeNolhae. P.. Pttrar- 
que :< lHil>>:.;!te au teui)i« d'Azzo Visconti, .\nnoni. A.. II 
Petrarca lU villa: nuovc ricerchc snlla diniora del poeta a 
Oarcgnano, — II. Hicerche critico-biblio^fratichc. ('ochin 
H.. I.ie texte des Kpistulae de rebuN fauiiliaribas de IVtral 
que d'apr^-s un ms do la Bibliotlieque Nationale de Vmm 
Novati. I", Chi e il po^tiilatikre del codice Pariu'ino- -•^»(i- 
badini, U., Le Pcriücbai! lirianne del Petrarca. Novati. F. 
I n eseniplure viscunt.('0 dei Ps4iliui poenitentiules. Katti 
A.. Ancora del celebrc cod. ms. delle opere di Virnilin 0 
di Franceor» Pctriirca ed or« della Biblioteca .\mbrosiaiir< 
Novati, K., l iT . |iit. .UM ile Pe viri» iltustrilnis 

scritt.a ml i|H.kT.iin utn. .\l>,<ttji. 1'... II Petrarca e I» Tu 
valziana: spigolatdre biblioerahche. Foligno. ('.. Motia. 
F,. Novati, F. e Sepulrri. A., .'^iMiiflio det eodicl mjlli - 
»t ritti petrarcbe.'chi esifitenti nelle Itibiioteche ,\nil>rosiiUi», 
Melziana, Trivniziana, nell' Archivio Visconti di Modronr 
neir .\rcbivio ("»pitolnre Arcivescovile Catalo^o di tiittc 1' 
opere pi trarcbosche a stjiiripa esistenti uclle Bibliotei-.he Mei- 
ziana e Trivnlzi.-\na.) 

Montaigne, Alicbael, Lord of, Eaaajra. Tranalated by .lulii) 
Pleno, Vol. I. World's (^laaaic«. 18no. w- OSii Uadea. 
Rlrbarda. S/-. 

Ifonti. Vinc, Di an ode di Vincraso Monti, (riiirodotta a 
cara di) Aogclo Bolerti. Bologna, tip ditU Nieeta Zaoä- 
rhelli, 1904. 8». jp. \h, 

Neri, P.. La traoedia italiau del Cinqaecantou Fireue, tip- 
GalleUi e CoecJ. 8*. 

Norton, Grace, The Karl; Writings of Montai|rne and .-tii<iiv5 
in Montaigne. 2 vols. Vr. 8vo, pp 2Iö-'>yo. Lo.. ihi 
millan. 

Glnedilla y I'nijr. .1.. Ci rvantes. en c.iencias nu'dicas; bri- 

viaimaa considc raciones acerca de sus conocimientos cn esti 

»Bnnto. Madrid, luipr. de Nicoliin Moya. Fn -i*.. 

28 pAirinas. — 1 pes« ta en Madrid > 1.2.) en pruvinclxs. 
Padova a Francesco Pctr.'kica nel VI oentenario dalla na«' 

eita: niimero unic« (2«) Uiu'lio 1901). Pndova, alap. tip. P- 

Prosperini. l'.NJl 4». p. 2i 
Paitre. F.. Pidcrot bi>do>.n9le (thisr) hv^. VI-lü7 p. Lyi 

imp. et lib. M'trck et C". Paris, libr. de la m£iB< mai»»»- 
Parini, (>iiis.. I.a raduta: »de atinotata da I kiuieniaaScipleni 

Koma, ttp. Forxani e 0., 1WI4. 8*. p. Ii) 
Paraiigiaiii, Wioit^ VI oeDCeKaria di Fraoaaacie Petrafta: 
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tennta in Azzanello il 17 Inglio 1904. 
«Jnaa, Up. Bcononiea «ditriee O. Ani«)mi, IsiM 8«. p. 82. 
Psneroii. Ghm Cvr., Latter« s FUmiBio .Scarselli. da((1i 
3UtO|n«fi <^li« si MDsrirano nella BibIiot«ca dell' univenitä , 
di Mologna. (pnbblicate per cura di) Kinaldo Sperati. Bo- 
logna, tip Zamorani e AlWtuaai. rjit4. 8f. p. 19. [Seifanno 
due soneUi. dello stc-sso I 
fvisert, P.. Moli^res Lenen in Billinenbearbfitan^- Hall. 
Miss. CT S. 8«. 

l'eroizi, Elisa. L'amor pntrio in Francesco Petrarc*. äaliuzo, : 
Up. ditta edit. Hotu r Baccolo. IWM. 8?'. p. 2Si. 

I'iitrms del « id: brani «i-elti da Mario Pelsp^ I! Horns. 
F.rmanno IyOf»cher e i . (I'.retschneider e Ii' nlu i^;» t dit 
t^>4 8*. [Testi romanxi per usu dcllc acuuit' a ciira dt 
K. Monai i.) 

Käbelais espliqne k l'aide de iei dprancier« in^its, de ses 
patois. de scs traditions, etc. d'apres L'Exploratear du Para- 
dis t«rre«tre i c-ncyclopfdie all^Rori'iiif rn .iffintts. rfimiinsC«» 
de 1512 it 152H) par Le Cordeli«r ji iiti vin .!■ mi I ii- ri unl. 
>aT l'ordre de Louise de Savoif' < t du « Iihk i lioi Iiii)ir.it 
|Kjur la direction de Franrois l*"', rm il>' Ir.mcc. it Im 
Function de Fran<:ois. daophir. iml lii (ii|iliiiii.,ii,ju(etiicnt sur 
trois inannsrrits in.'ilitf. Jimt Uli lilustti ili- \H deMins du ■ 
temps en grssailli ' "li'nOi- it.ir l.-'ins Mrinril. Paris, libr. ' 
des arts et scieinTs. Ti'-is •.(■luims iti-S. iIj.liuii Fr. 12. 

Bennert. H. A.. MaciaB 'ii Natuuiädu', uit ttuvadur g^WvffO. 
(itndio cfcrito tn inglf'S por Hugo Alberto Itmnert. Ph. V. 
F'roffsor de la l'niversidad de Pennsylvania; traducido p<ir 
.'(ise Carr*- Alvarellos. alomno de U» K-i iii I i i r r de 
i •»mercio dc)L» Cornna. La TorufSa. Irapr. v loitt. dr l'i ri > r 
11<ÜI. 8». 85 S. 

Kiiter, KnL"'iii I.r^ nuu'rf dictionnairc« fran<;»i8. litn.xu. 
Kilndi;.'. l'4H s". i. In il.is \\'..ri. rlni. ti (i.-i fian- 

i'isischui .\ kaiimui . \\ .rt« rlmr li Littr*, (l«49jenij;e 
TOB Itarmc8t*t4>r. H it/fi J i urul l'lii nsas. und endlich das 
*Itfrmi?>t'!'>si»che \\ iirtei i'ueii %4>ii «.ixli irny. Im .\u8chlns$ an 
liii kriti.-i,',he AVUrdijfung dieser vi. i WiiUv l iit.t li.tter 
»isdiiüii ;iaf S. 47 — 243 rcicbhalti^ce und danki iiswtrt»' le\iko- 
irrapbisi'be Einzelbemerkunifen. Ant S. 46 schreibt der Ver- 
fuser. nachdem er die vielen Mänffi-l und Cnzulänfrlichkeitcn 
des fiodefroyschcn Wörterbuches l)e8prochen hat. folgendes: 
"Soohaitons que M Tobler tronve uu itunc et distingue 
MlUbnrateur, (|Qi l'aide & tirer psrti oiii tont son travail 
iatüt, de ces pages oii »on vaste MTOir et ton eaprit in- 
tlhkax ont du accuinler des nitlien de nolei prtcieD««s. 
Ttatns l»b«r noa >it cassni'I MSdite der lätt geCanerte 
Wanich, im dm die guie romaitlatitebe Wd( mit dem 
VeibMCT eiM ÜC. bfeU in ErnUn^r gwlwB.) 

Seth, nu, AtfOCtOrlMdofnriaso. Leipzig. A Deicbert Nacbl. 
Ä ÖJ». 

Mindara, Mary F.. llaaort De BallMt Ilia Lil« and Writings. 

I'oruaita. Xvo. pp. 41i. Lo^ h Mmaj. 12/—. 
Srhelling, F. W. J von. Dante cemiidentt« aotto rMpetto 

Itlusofico. Trsduzionr e nota di 0. BMtAlU. Fü«oio, B. 

Seebir edit. 1905 8». p. 14. 
>)cardi, Enr, Jl Petrarca e Cecco d'Auoll. BotM, tip. di 

laooeeuo Arten», ISKM. 8*. p. 3:!. 
^imloslt AttiUo, r» caitelio ddl» Mare* triviglMift e m 



dantesco (Par. IX, 54). Pengb, Onkae ttpogiaioft 

cooperativa. 1904. fi*. p. 30. 

Siuione- He Vivo, Maria. IMla poesla di G. Leopardi in rela- 
•ione alle vicende della sua vita Avellino. tip lit. E. Per- 
gola. 1904. l&>. p. 120. L. 1.5a 

SteuRel. Edm.. Die Turiner Bigumer-Episode. Kiaii;,' Artn's 
und Lan!M>lot8 Abenteuer in der Male Oaudine and in Qointe- 
fMU*. Zun eratenmale henuugegebeB. Ureltswiüd, L. ßim- 
berg. »8. 4*. (FertMiirtf^ 

.Stl»T«11i, G« Oiwepp« Oinatt e il no epietoltriOL PrMcatL 
lUb. tip. iUlinm, IBM. 8*. p. m 

>torla dei jreneri lett«rarl itafiani. Fase. 10. 12. 18—20. 
MiUno, Stab. tip. della casa edit dott Franc«Bco Vallardi, 
19M. 8* |1. La lilosofia, di (iiovanni (ii-ntile (läse 10). 
S. Lapocsia pasturale. di Rnricu i'arrara (fasc. Vi). 3. L*ebv 
quonza, di Alircdo («alletti (fasc. 18 e 20). 4. II poeina 
cavallereeco. di Francesco FoRano ^fasc. 10)-J 

rarducci, D A.. L'AtAnagi da CkgU. Cagli, atab. tip. Bai- 
loni. 1904. 8«. p. US jContifliie i MUCtti t le lettei* dl 
T)ionisio AtMieip da t'agli.J 

Tassoni, Aleae., Oiltok dl Atesmadro Vaoedone, dlTia» in tre 
dialai;hi. con appendice di altri scritti tassuniani a cnra di 
Giorgio Rossi Vol. II, Livorno. Raftaello (iiusti edit. Fircnze. 
tip. Knrico Ariani. 1904 Hi*. (Raccolta di raritä storiche 
e lettcrarie dirett« da tt L. Pnsserini. vnl TX-] 

Tiiinnselli, .^aduwa. II njadritfale nella II nieti'i dol secolo 
XVI: saggio. Belluno, tip. Pietro Kracchi», llKW 8". p 88. 

tVäldc. A , Lateinisches otjriiiologiaeliee WAiterbach. LieLl. 
Heidelberg , \Vint«r. 80 & 8* M. 1.90. (V«1i«t«adiK la 
etwa 10 Lieferungen). 

Wassmoth. Tb., rntirsiichnng der Reime de« altlranz. .^r- 
tasnnuuu 'Li Atre Perillos'. Bobo, Ueorgi. Bouer Diu. 
61 S, 8*. 

Lit«r«rftehe M ittef langen, Personal* 

n a (' h r i c h t e n etc. 

Die nächsten Bände von W. Bangs 'Materials for the 
.Study üf the Karly Englrsh Drama' werden bringen: Ben .lon- 
son'g' .Sad Shepherd. Edited by W. W. (ireg: Pedantins; Co- 
m<edia Olim Cantabrig Acta in Coli. Trin. Edited by fi. O. 
Moore .**rnith ; A cuncordance to the works nf Thnmfis Kyd. 
By eh. ( brawford- Ferner sind in .^ussiclit l'> iKinniicii Mar- 
Inwf's Mamiacre at Paris; KoeppeVs Sutdirs oii Sli:ikrs[ii ^irf's 
lullll.IKI .III jlis I •.riti iiii:..irurir 5 ; .M r K>,i inw. .\ l.jst nf Mc- 
dcrii Kdiüons and Heprints ol Engii'^h l'l.iv.s writteti Im t -re 
1()43; Reprint of the Ijuart^ Editinji.'- . f Ii* n .1. iis .n ; i'he 
Oldest Reinains ol Scottish Drama (Diitib:ir s .Icnm :> \1. i tf.); 
Marlowe Lesioon. by E. ^'andegaer; |{rand>.>n'» V'iituuus i»c- 
tavia; ThoTnat Nabbe'st Masks; .lohn Bäk s iiiMinafir Wuiks, 
etc. eti- 

Dr. Heu st-r !i;il.ilili> ri<Mi Ii ;irr der I'niv. f-it;!! Mllnster 
für das Fach der tn^l ! 'Inliili'Kii l'r I.ih .l.:iril:4ii ;in ili>r 
I'nirersität MUnchen iur da« Fach der romanisciitru l^tiilolugie. 

Ovide Densnsianu erhielt für seine llist/iire de la langue 
nmuMine den iUbeacw-Frei« von der Sod^t« de lingniatlqoe 
de Parlfl. 
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illlHif«llli> 



DIE UMSCHAU 

HKKICHTET CBKR DIE FimTscHRrms 
HAUPTSÄCHLICH DER WlSSENSCHATT 

undTubmik, iK iwBiTBR Lnrati« 

LiTEKATUK OJtD K.UMST. 
Jihrlieh $3 NarnnMora. lUailiiflrt 

»Die I 'Il!^f■^l:^ll. nihh !i :r die hervorragendsten 
l aclimänner zu ihren Mitarbeitern. 




«. «mMo«, FnmMtm^M^ «iw Krim ttltt. 



t Settog von (j). ^ 1. Jldöfanb in 4fi p^ifl. 
t>. a. Daniel Bcrtb. IDolS- 

I. fias ftstttfiBt unft &i( }Blp»n iScogiaftrifcbc 
Cliatan<CMl«(t au* htm Z>ratf<btn Heid^e un^ I>eutf(p< 
<De|tetllU^ jfinfte Auflage. Heu bearbeitet n. er- 
omtctt von if. Ift. in. nicver. Ulit ^Uunrationen 
lt. Ä Karten. i'«>-,. :;h i-oaen ar h». i^fb. , ni, 

III. flfifH. ^lli* ^<l^ l'">'.iaiiKiilH-ru1'tcii >cr KeiH•t^^tn ^e- 
j.intniclt. ülil ^•: ^lhl^t^^ItioIlcn ^Jtuntcr u, Doppel. 
rolll'il>iT. i-^-T. :u i'oijcn dn. ^". ^el' III. 

IV'. ijHfrirta. Ilu* Jen i'tn^iujlberiittcn ber KeifenSen ge. 
(ammelt. ,l>ireite, i^oUftan?!!} umgearbeitete, reidj per< 
tiiebrte 2Iuf1. Ulit 3Uuttrattonen, baninlcr » Doppel* 
voUbil&er. imo.'.. ">o Bogen gr.-H*, geb. r» OT. 

V. Ilintrifia. Ilufiraltni 2(lU bcn Originalberid^ten 
b«t He^fen^(n aeMmmclt. IRH 122 ^Ou^hailoncn ^^runter 
3.^ OoppcUDoUbilder. i hhh. 30 Sogen qt.*e^. ^eb. 6 JH. 

Schillers Leben. 

Von 

H. Dfintser. 

Mit wthentiMlien IliiutnUonen : 46 Holzschnitte aad b Bei- 
lagen (hfceimilierte AatuKraphien). 

18B1. M BoROi 8*. M. f.—, elef. geb. 1f. ftv— . 



Verlag von 0. R. Keisland in Leipzi g 

im Deutschen. 

Vun 

Karl Gustaf Andresen. 

Neeete, eeu durohgeaehene Auflage i« «euer Recirtaolireibu|. 
190B. Wl, Bogen gr. 8». M. 8.—; degMit gA. IL 7.^ 

Die nachitahende BeipradivBg gibt Aalbcibliiia Bkar 

die 8. Auflage: 

.Dieses Radi iat den I^eaern unaerer 'Gymnaaial- 
blfttter* dwehaaa nicht nnbekunt Sein ente« EracMaa 
1880 wnrde Bd. 17 (Jahrg. 1881) 8. 488 f. mit beaoadeRB 
Boifille begrBaat aad alt eine bedcnttnde Beaakkenoig te 

blick abwSHunüa üntaaeiicbnng anl hmm Qebtote linS 
net 188t «nebten «le 8. Ani. ebne ireMrtBtlwTeilnianMa 

(d. ib. S. 460). Kttrxer aind die 4. Aufl. 1888 fm 88. Bi.MK 
1886) 8. 880 nnd die 7. Aufl. im 80. Bd. (Jahrg. 18M) 80 
beaproclien. Die Torlieecnde & Auflage boKiobuet ain tdlM 
nnr als eine nen darrhgMiehene. Ba erttbrigt aleo mir, 4u 
Bnrh. wi'lchea gich als einen so znvcrlKasigett Fflbrer durr^ 
die SchwanIcanKen des Spr.-ich^rebrauchrs bewlhrt bat, itau 
innerhalb 18 .lahren 8 AnllftgvD erlebt n kgnnte, neBcrdiiigi uii 
wärmstp %u empfehlen ; es sollte in der Hand eines I/ekienfa 
ni uiscbi'H um (iymnasiam nicht fehlen^ H< m« rkf mag a«ti 
\vtrii«'iL ilu^s du beiden letElrn .Anflapen von lii iii ,s<.hnediaV«. 
fasiKTB. llu^ii .Viidresen in jMUustvr i. W., darchgesehen wordn 
sind. .VL'nsät'rlii'h haben beide sehr gewonnen; ea trardt- d«^: 
Drnck mit latoinisrheii Lettern, sowie der leichtieren rebtrsii M 
wefjen die .Anwenduni; von Kulumnentiteln eingeführt: »ad 
daa Format wurde beträchtlich grfiaaar, se daaa Jetit die tarn* 
Anaatattnng der Veriagabaadlnig alle Bbi» nucbi* 

lieber deutsche Volksetymologie. 

Ton 

Karl Gnstaif Andresen. 



f!rs.,r._rf von 

Dr. Hugo Andresen, 

ProfsMor an d«r Akad^al« tu llllnii«r. 

18öy. .Sl Kügen 8». M. r,.40, t;eb. .M. 7.31 
Urteil der Kritik über frühere .Aufliitri'H : 

.In «Ikn »rliinn .Vtii! n^'no hftt d»i Baeli U*b«rArt>«-itiiP|c uB'l B«r«i«bfnic 
C^nail«B ; Bine )<f.nrti{er!t .iiirke in der fünnaii, ffir wrtrh« ti^r V«rfM*«(f W- 
•oodi^rH eiD .■n„-Ii.>~tii'M Wvrk ühfr d«iii«tb«a U«ircDttaiid tob A. S 
l>enuiuu kamiif s>< i-> Buch nnanclir fa ttatm Unfur 'on <• 
Uff«w«elift«n, «ber amrh Form«! and Druck noch Immor hatidticib aftd ufVMfa* 
l«ili>r («bitabcn. Es mli4 «rukl tob den mplilcB «Ii Xaebichlsfiiwirk, »^xv 
Art TOB MjrBoloriMliMi BSafeaMB bcnaui. T«r4i«iu abar aack tm ZaauiB«- 
'Iwt M «•reaa. M aiahl nr Mbr MU ja iwi«rktin>^ 
mA «««IM Utwne fctUuka to daa laMi f 



la T< 



l«k 



SprMlw ganbrt* 



liM.i 



Im Verlage von Ferd. ^chiininKb 
in Paderborn ist sim In n ei.sebienen: 

Uoliunrl nebst den Hrucli- 
nt^llclIlU Stücken dei alt- 
«ftcbHiHi'heii (ieneiiiiü. Mit mis- 

fllhllirhelii (ilossar herLUiauei.'' b- n 

vun Dr. M. Heyne. Bibliuthek der 
ältesten dentüchen Literatur-Denk- 
malor ll.t 4. verbess .Auflajie. 
41t;; .S. H» br. M. ß - . 
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Dr. Eduard Schwan, 

wall. Profroor an der Cni*«nllll tu Jaas. 

N. u ]i- ,u lt. t Villi 

Dr. Dietrich Behrens, 

rrofekviT i«i< 'Vr l'nlrerttlJU la Uf«ai«n. 
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Sek r s d« r . RaaUnlksa 4*r ia4e|r*ni' 

v >ii r . > . I' . wwaateg« In dir UMiitiw 

irrend» t|. 
Kaqffaana. »Alilrr. M yitiiii vu<l < M g ( k>. 

F i p p t n f üullindftk» Studier t3l o f ki. 



IM»««. I »«««LidtHMikUlMMdibl««!]. 



V. F Kar. TIm ClroaMr ef Frolnart «rwniaMt fllbll«(r*phl«. 

out of rV«Deti bj HIr John Rn-archUr Lurd B«r- l.tl.rmrlirbc SlfttpHunren. Perton»!- 
Btr* iBÜlbrinlpj. tii»rhrirhlen 

J.-J. OllTier, ht% Con^Jiont fr. 4«II* Im «Ottr« Aufruf i«r Mlurbvll MltcncrMb^ia WörKrbiwk. 
d'AUnB««»« »1 X VIII« «. U,ia M«ba««(M«N , I>«lka*y «r , I 

T o d t . DI« fninei>.lull«oiMbl« ■llUlllimillll Shrl««i»ak|< 



O. Schräder. Re*llexikoa der indocerniniiiiti-hen Alt«r- 
UuBsknnde. «inindzilge einer Kultur- u. Völkertftiscliichte 
Altearopas. ^trassbocg', K»ll J. Trühner. 18IIL XL «ad 

104» S. Lv\. S°. 

Per Verfasser ist auf dem (rebiet der indo^fermnnisclien 
AUertumskunde heiini»ch wie kRiim «-in anderer. Er hat 
■ich diurcb Jalirzebnt« mit ibreo Problemen beMbftftigt, 
Bttdi«r 8«l«Mfi snd amgeiagMi, von denao vir Ferner- 
stfhfirdpTt kaum einmal den Titel gebort babpn. Dfn 
Kaii/tu autgeüaniiiieiten Stoff trägt er nn« nun uuter 
Kennworten vor, die in alphabetischer Reihenfolge an- 
^«NrdBei tind. äo Ul debradert fiaob für jeden, der 
sfeh «nt irtreod welebrai Onnde nit dea Isafen der 
in ^ trfrm.uii«^' lien X'^rzs-it /n begcbÄftigen hat, ein nn- 
eiitl.eiii In h' s iUUswt-rk, Jas jedem Benutzer, mag er da 
o i< I t nachschlageir, reiche Belehrung gewahrt. Frei- 
lieb darf der Leser gegenüber den Scblttaeen, die der 
Verf. zieht, anf eieeiiee Orteil lieineewegt vendelttett. 
Ancli sind die Angaben unter den ein?:f'ln. !i Stichworteu 
nicht durchweg zuverlässig nodi vuilständig, wenigstens 
nicht auf den Gebieten, die Icli CD ttbeneheu vermag. 
Daas dieee £iiwehrialiang meinea Lobe» nicbt imberecb- 
tiert ist, eellen die folgenden BeBorkingeB erwetoen, die 
chifu 'l>r K'iiipui.kte der indogenDMiieeb«B AlterMaa* 
ikUnde zum Mittelpunkt haben. 

3. 936 leaen wir: „Doch wire e> wohl denkbar, 

d IS« i^ne europäischen Baunuianieii. die sich nur ganz 
aiit-iiahmsweis« . . von idg. Wuiv.da ableiten lassen. Be- 
neonnngen einer voridg. eingesessenen Urbevölkerung 
entaiamaten, die von den in ein dichteres Waldgebiet 
YOTrIekendeii Enroplera ftbernommen nnd ihrer Sprache 
angepa&^t «urdm", tiii'I ^.'irin _f)a dieselben' — nilmlieh 
die gemeiitiMiucii liauuiuauieu der enropftisciien .Spra<:hen 
— 'mit Ausnahme der Buche, gegenüber den sicher 
•vcopliscb«ariwben Bezeicbnongen dir Bftnme' — ««m- 
Iteh der Birke, Weide, Fiehte — 'wümlhaft dmkel tini, 
liegt dii' Viiiuutniifr nahe, sie niii hteu nicht von den 
Enropfteru tt«uiiebiidet. »ondern au» «illopbylen Sprachen 
in das Indogermanische übertragen worden sein" i<t r^^en 
die Annahme der Entlehnnng an licb habe ich nicht dat 
^eringete eiwmwmdein. WoU aber gegen deren Be- 
daa» nladidi Jene Bannmamen deshalb Ar 



entlehnt anzusehen seien, weil sie 'worzelhaft danke 
sind'. Die leidigen Wonelu { iSe wird aoeh immer ▼tel 
SU viel etymologisiert', etymologisiert in dem Sinn, dass 

man sich nicht dan^it znfrirden gibt, die lantliche f?leieh- 
heit einer BegriffHbezeidinuiig in zwei oder mehr idg. 
Sprachen dargetan, Sondern das Ziel erst dann erreicht 
an haben glaubt, wenn die 'Auffindung der Grundver- 
stellang' (G. Cnrtins) gelungen ist, die zu jener Be- 
zeichnung getliliit liabe. Im Jahre 1833 hia \. Weber 
im Festgruss für R. Roth S. 133 sich mit vtjl!.! hn- 
stimmtheit dafBr anageeprocheB, dam die \v;iit>r für 
Vater und Hattnr ubewisate BUdHageo ms den Wuraeln 
pä- 'eebiitKen* nnd mff- 'measen, ordnen** seien, and In 
der Fnssiiiiti' \iird davor iri warnt, •istcr*' Wort 
etwa zu />(<• trinken' zu stellen, da es Trinker' da- 
mals nicht gegeben habe. Und L. Meyer Hdb. Griech. 
Et. 2. 498, 4. 812 weiss nns noch im Jahr 1901 nnd 
190S mitzuteilen, dass die in jenen Verwandtsebafts- 
Wörtern enthHitt iiiMi 'Vei hülei undiunneii* /xi- und »id- 
die Bedeutungen 'sich erwerben' oder 'weiden, füttern* 
oder aoeh 'scbfttsen, bebSten', bea. 'gebirvli' gehabt haben. 
Diese Wunderlichkeiten begegnen ans allerdings bei 
Schräder nicht (s. S. 564, 903). Wenn uns hier aber 
(S. 896, 93r>) vorgetragen wird, gr. y >;/oc — hi./'f/iis 
kttme von tfnytJr 'essen', die Bnche sei ahw der 'Baum 
mit essbaren Frlditea* (S. 117), so eebStte ieh diese 
Ai"r vnn Ft^-itioing-if niclit wr-sr-ntlirh hüher ein. Das 
gilt uuch für die ElymuluK^itu der Baumnamen fiir Birke 
und Fichte. Und doch benutzt der Verfasser diese an- 
geblich sicheren Banauuuneoetiymoiogicn an weitgehen- 
den Scbllisseo Ar die HetnatsbestinmnBg der Indeger- 
manen. Die folgerichtige Aiiw> iii1iinp icv g^rniidsät/.liihrn 
.\nschaunng von Etymologie, vvi>; mtu in deu ubeu ange- 
führten Sätzen znm Ausdruck kommt, würde nns zu dem 
Ergebnis filirea, daaa die idg, Beaefadinnngeo gerade (ttr 
die dem jirlmitlven Meneehen nldmdiegwidea Oegen- 

strmdi- allüpliyl' ti "Sprachen t-iiilelint st-iii iiiüsstf'ii. well 
sie »icii fbeti nidil an idg. Tiiiigkuitäbuijt-nnaiigen an- 
knüpfen lassen oder, was dasselbe besagt, weil sie 'ety- 
mologisch dunkel' sind. Wae wissen wir denn von der 
'E^mologie' vfder Wtrter wie i. B. für 'Waaaer' (nt. 

14 
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19Q6. Li(entnrlii«tt l«r germanlMlw ntd nnuaisohc Fhitologtoi Nr. 6. 



(ftt. määhv, gr. ui9v) mw., ferner für 'SdiaC (ai. ifvift, 

lat. ocis), 'Riiv]' (sü. i]<Uil>. nr. ßni^'i 'RUr' (ai. th^'h, 
gr. uMxrfv) usw., iiuiiii Ii hii .Manu {m. mäh. lit. Pjfras), 
^rau (ai. jrfid, |fr. il.<i ' i, Srhwif gertochter' («L 
abd. MMFa)' naw.? Nichu. äoUea »ir aua amelmeB, 
tl« Mten alle *aiM a11ophjrI«>n Spraebea' im ladoccnaa« 
ni»ctie nherlrat,'»'!! wenl.-ii'. nur weil sie 'etymolog'isch 
duakel' sind? lUs, ucii)> i< h. wird »{«uiaad ernstlich 
wollen. 

Schräder will nnr drei WaldbaüBUMBen Ar Hg. 
('ariedi-eiiropitieh') tieittn i$nmt. dfe Namim d«r Birk«, 

Weide und einer Fit litnciri , S, l'.'S"). Icii vt rst.-iie nhfv 
nicht, warum er unter Eiche. S. 134 bei Besprechung 
der XU lat. qiiercits gehöriicren Baamnamen das aindC 
pufiofS voUatladig übergangen hat, obwohl es doch in 
dem Eitiert«n Hirt sehen Anfsatz angeführt wird. /-.Siit- 
(ixe bei Wörtern solcher Avt ^md nieht ganz selten, 
Tgl. IF. 3. 177. Nun bezeichnet ja allerdings nicht 
die Eiche, eondem «ine Felgeaart, bei Apte DIeC. 'cbe 
wave-leaved lig-tree'. .\ber unser führe gehört doch 
auch mit lat. quercu» znsanimen, und sicher zeiirt die 
Föhre noch weniger Aehnlichkoit mit der Einhe als der 
Feigenbanin. leb verweis« jetzt noch aif Oatlioffa 
Aafteta 'Btehe nnd Tran«, Parersa L 98. Die Eiche 
wird man jedenfalla aadi den idg- BKnnen befahlen 

nifis^en. 

Hesondere» Gewicht tür die Abgrenzung der idg. 
Helinat ist von jeher dem Bocbennamen beigelegt wor< 
den, da die Heimat der Bnehe eich genau bestimmen 

Ittsst Schräder meint H96 : „Da . . It| is. üi. f\ m 
lumvüllier in gr. y'/J". i ■ •). lat. fd^us. aiid. buohh'i 
eine geni<>insrliat'tliclie Benennung die^^c« Baumes baritcm, 
■0 scheint dieselbe den Ausblick in eine Zeit la ge- 
wRbren, fn dw die SatemTSIker Setlieb, die CentnmvQlker 
westlii Ii \ n!i i]-v . . Bnchenjirreii/- ' -.i--.. fi. 11;> uhci l- 1 
. . BnclKiittaiuH <iui(.li die . . auttullm.ie l»urcliHj«-htigk<-it 
»einer Bildung (von ffriecli. ifuytir 'speisen'j einen ver- 

bUtnismftsaig jnngen fiin'lrnck macht« so llagt der äclilm 
nahe, aneb die CentnmvSlker hStten einstmals ftstllrh der 

bezei'-Uiu-t'-!i riiiclh-iitri ' )i7'' :j. >. >-. |i ntsii li.-i T'rt«: i s. lit ri- 
lung tler&elUtii die Üezeichüuug .Speisebaum* tÜr die Buche 
neu geschaffen. Wenn es sicli nun aber beradsatellen 
sollte, dass der Bachenname auch den Ost-Indogemianen 
bc'kMint ist? Ich weiss nicht, wie ea kam , das 
^'lii^iilii vm|i meinen .\rttkeln in IF. 9. 270 (f. : 'Kurd. 
ürsang CBaumrost") — lat. arhor und 'Kord, bug (eine 
Art ütme') — lat. fügua' keine Notis genounen hat. 

* 8. 885 lesen wir: ..Nimmt man an, daas das idg. Wort 
dir Hase'^tdion auf Teilen dt s Torhistoiladien Sprac^eUets 
an die W. scrt wm- 'springen' (vgl. erat, imirf') angelehnt 
wurde . .'\ l>amit wird das bistorisebe Veihlltnis der sind. 

. worter grade anl den Kopf gestellt, iahti bedeutet 'er macht 
CS hüpft n ie ein Hase' und ist auf «auM- in 'Hase* anfgebaat. 
I)M Mar schon tan Petersburger IVürterbuch an lesen. Ja. 
die Wnrzeln' 

' Die Iieutani; rh'S Pferdenamens :lat f/t/i/* u.sw i hIr 
des 'schnellen' (zu gr. usw.) — (S'iii — ist auch nichts 
wert <.."jr,< Kehi'ii't di>ch sicher mit lat. ncrr zusammen. Wie 
will man nun <t r» und i: vtniniiffn-' — Wenn **8tboffs 
PcntanK des ilandenuniens (i;r ri >'>r nsw. richtig ist. Parergs 
1. — 'Hund' riii. "der heim Kleinvieh' — . so muss dieser 
Name einen iiltenii Nanirn des Hundes verdriingt haben. 
r>eiiu :?irt;-r ist duch der Hund srhon benannt wurden, beror 
er bei iMi ^ hafen Vcrwendonsr fand. 

* l>er >- Hnifefiihrte r)entunL.'sversurh 'wDbei aller- 
dings der Ausfall des u um-rklürt hieihr' ist unmoulich. 

* I>ie Ostgreoze der Buche \'erlaaft «tw« geradlinig von 
KbntKsbevg nach der Krim. 



1 So gaas vergraben liegen efe doch nicht, f^gus ond htu 
können sich zueinander verhalten wie gr. x v r unJ ksl. 
kyUi (Fick Vgl Wb. 1 '. 377. L. Meyer Hdl. ä. i4l. 
' Hirt Akzent :<si. und Osthoff bestätigt da«, ind^-iu i 
I er Bmerdiain iteas. Beitr. 89, S49 ff. auch auf g»r- 
maafiehem Boden Formen de« Bnchenaanens nlt dm 

M-Vokalisnins , Itishiison l* re isl. hei/ki 'llnrli- 
heykir 'Küfer. Böttcher' und la« Verbuui mhd. Imkoi, 
biurhen 1n Lange (aus Buchenasche) waadWB', aach* 
' weist. Oohflren aber/<ijr«« nnd knrd. bü9 snM»meB,u4 
' ist 'Bnehe* dl« Bedeutung des ürworts, so sehfigt Üttn 
liimui'-tisclu' AririiiJü-iit alli- j'-iir ;iii li-r!>. die St lirader 
zuguiisl«n der Anuahme im Irellen J'ubrt, dans die L'r- 
heimat der Indogermanen in der sUdrnssischen Steppe u 
• auchen sei (S. 901). Sie ist dann um vieles weiter atdi 
dem Westen m verlegen. Dann ergibt sieh wohl aodi 
eine eircu h. r- und wahrscheinlichere Lösung der Hieni-r. 
und Weintrage aU die von Schräder versachte. Um '■ 
'Honigland' der ßaaehklren zwischen (Irenborg nnd Per* 
j (S. 86) in 55" n. Br. und 55 ' ö. L. Gr. ist von der miI- 
' rassischen Meppe doch einigermassen abgelegen. Usd 
da.NÄ von den Armeniern aus die Kultur und der Suf 
des Weins' . . zn den Bevölkerungen der BaikaniMii»- 
tnsel dbarg^ngeii aeicn, nehaint mir aadi nicht glsn 

überzeugend. In .■\rmiTiif n ist ja die "Ri hf i<-derzeit voi- 
ZÜglicli gediehen, das luili-rliegt keiiit-ju Zweifel. WhIh; 
sind denn aber die Armenier nach dem Gebiet im ."^ndei; 
des Kaukasus gekommen? Nach C. F. Lebmann hako 
tie allerdings um 800 v. Chr. bereits in Klelnasiea ««• 
Ii h Van ihren spiitercn Wohnsitzen gesessen (s. IFiHL 
, I i. 29:^ . Wer aber .Sch r ad er« Theorie bezüglich in 
, Weinnamens zustimmt, mui»s annehmen, das« die ArmeDi»' ' 
schon am Jahrhunderte früher aus Thrakien Über des 
Eauhasns heruntergestiegen sind ^s. E. Heyer 6eseb.i 
Alt-n. 1?, .nS i; dMiii zu rr>.iii.-is Z.'ir. ii stand ja die Wi-ir,. 
. ktiitur aut der BatkHiiiiaiiJinaei betetu in vu'll^r 6Iiit<. 
and ebenso „geht in Italien die Bekanntschaft mit dem 
Weine als ein«» OetrAnk vor jede hiatorisehe Essfc 
mrück" (Schräder 8. 946). So halte Ich jene lat- 
Stellung auch aua gaadltchtllcben Orflnden f ii Im denklick. 
Giebsen. Bariltolomac. 



F[eterJ Manrus. Hie Wielandsage in der l<iteratur. 
Erlangen u. Leipzij,- \. I ichert'schf Verla--ilm libandluri 
Nacbl. (0. Böhme}, lim. \XV n. 236 8. M. 5. Mändicix:: 
Beitrige aar remaalsehcii n. engUidwn Philologie. Bd. 33^■ j 

W.iiii di.-,- iilii-rau- jriiiiLdliidir Tiarst- Hin.- •Ijf- 1 
ebenso weitveratw etgceii wie verwickelt»;ii geriuaniscli«i 
SagenstofT»' neb^t seinen nnablKssig sich ablSacndCB ]NH 
etischen Bearbeitnngeo nnd der hftolig variierte« nna- 
nlsehen Parallele — «die blntigen Mohrengesehiehten 
Slittelalters, welche in ihren Hauptnndivi n grosse Afhn- 
lichkeit mit der alten Wielandsape zeigen (s. 1^ 
und >8>, deren Verwandtschaft zuerst G. .Sarrazin Arckir 
f. d. St. d. n. Spr. n. Lit. 97. 373 aufgedeckt bat — 
auch die Theoretiker nnd Systematiker. denen die beides 
abschliessenden .Stammbäume S. 2a3 i kann) etwas Au 
reizendes bieten, nicht voll befriedigen mag, so bekaii(i<'i 
sie doch als nogewghnlich rekbbaltig« nnd aelbstindigv 
Dissertation nnd Frstlingsleiätung eines jugendlichen Schni- 
manns (nnn Assistent an dem Münchner Realgrunasiuml 

' Wegfii der Hi iiierkunn '.»tö zum Int, rinum v<r»"fi*f 
ich nvA WkU'hiloi. l8:tH. V<-jti. Volluiidler« .lahresber. .\ «'i 
Brngmann iCurze Vgl. (ir. 214. Pommer Udb. d, ist. U«t- 
n. Fonuenl. 91. Das I ist lantftcaetalich aaa oi eatwlekrh. 
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eine Mich anfängliche Beleseniieit in den verscbiedenaten 
(fOr die tima erwähnten MobrenKMdilebtoa alMn 7) 
'^pracht;ebiet«n, dabei eine im ganzen ziemlich übersicht- 
liolie Grnppierang der bislier vers^ti enten Materialien, die 
alles Lob und die Anfiiieiksamki it di i' vielen einschlligigen 
iDtereMenUn verdienen. Freilich stimmt man betreflii 
des letiterm PonktM, der ADordnwif , nlt Maann* MBit 
»ebr fiir seine Arbeit eiiiffpnnnimrnrni Rezensenten M. 
Dcg» i)l»arl (i. d. „Hai'Ki . Ztsclir. t. Ke.ilBchalwes." N. F. 
XI 151) überein, der gtrii inj eraten, die Wielandsage 
Mlbet behADdelnden Kapitel UeberliefemnffaD, Zeagsiiae 
ud Anepielnngen idiKrfer getmnnt, ta diesem Behnfb 
die rein chronoloe:is<'Ii'' Atninlnnn^ dnirlihi fK lun '^nieUvn 
liätte, 80 das8 sich nicht zwischen die alt* und mittel- 
cnglischen Belege plBtzUeh die altskandinavisclien und 
Xiederdeotaehlaad «Btqp<OH«ieD altnordlKlieii ,B«arbei- 
UBgea* tiinelBMiiSben. 

Wii' rii'<,'-ciiliait (iurui n. :». (). (wo es übrifjcns 
Utfirlich ilolger-Drachmann statt Holser-Drachm., Ver- 
tuter des Uelodramas „Volond Smed* [1894], heiasen 
BtU8) weiter Manrus nachrühmt, ist es ihm dnrchans und 
ttbr gnt gelungen, der Im Vorwort S. XI selbst anfge- 
stellten Aufgabe zn gi iuitrfn, ii.iJiilii Ii dir Hedentnng and 
w«i(e Verbreitang der Wiekudsage dadurcb kJariealegea, 
du* daa BIM der Sa«« fn all tliren OertaUnBffen von 
ilirfm ersten Erscli-: itipn in der Literatur bis anf unsere 
1 dem Leser vor Augta gefülirL wurtle. V\". (.lolUier 
I lt. an einer Stelle, wo man darüber nichts »ncht, i. d. 
;^taclir. f. fraazSs. Sprcb. 0. Lit. XV, 11 H8— 44, etUche 
bibliogrtpbiadie vnd kleine eaehllebe Zmtttae besw. Be- 
ricbtigangen f;eliefert, aiuli ^I^iirns für einige Ernenerer 
des 19. JahrliUiiderU böansiuiidet, aasserdem alter auch 
die Verqaicknng mit der oben berührten Mohren-Fabel, die 
beltaaatUeb in Shakespeare's Tito» Androniciw' gipfelt, 
groadUtdtdi anbcrechtigt genannt. leb mnm gesteben, 
m •rstfjn Aiiffenblirk cbenfallh wu- ("iidtli'r, aiiirfsichts 
4«r „»ehr ikusserliclieii Aelinhchktfit'* dieser für das 
Qoellenverhttltnis der, mit ihr nicht im Zoaaumenhang 
itekeDden Wieland -Tradition belanglosen romantischen 
Benainance-Növelle Überrascht gewesen zu sein, ihr in 
dies r Filiation wieder zu begegnen, trotz G. Sarrazin's 
und Uaorus' Motiv- Verknüpfong and der bewaders dorcii 
(I. Vvnbagen, B. KUppA (von dienen ndMB den aeitans 
XMrns' voll ansgpnntzten Angaben Enp!. Stnd, XVI 365 
1. 372 noch XXV II luoi uud — mich adbst zusuinmen- 
f;«tragenen Unterlagen Nicht^estoweniger sehe ich in 
imm, inoerbalb der Haunw'aeben Uarlegnogen gaax 
«llitlBdlgen Kapitel die im finalen gretfbante FOrdenug 
Buserra Wissens, weli he Mauras' Arbeit darbietet, mag 
^ auth, uB^eaciitet aller seinerseits betoateo Einzel- 
parallelen nnd des äusserlicben Gleichverlanlb, eigentlich 
au dem Babmeo aeinea Tb«naa heranafitUna, sbdmI wo 
ketaertel Briloke aa der Wfelandsage nachweisbar ge- 
'■'^fi-'u, nielit einmal dem Vitter iti< s»-r ParanHli iiidee, dem 
J^Ut anf vvcst- nnd nordgermaniachfui Felde h. ^onder ■^, be- 
schlagenen Gregor 8amudn. Maurus hat Ja selbst bei 
Uiovanni Pontano (Opera omni«, I, lölä, 1. III, c. 10) 
die Warnt einer nnnnterbrophenen Kette der Mohren- 
Mttorie anfgeslübert. 

Da sieb Maurus im au^gedehnteston Abschnitte seine» 
ihdN| den den neuzeitlichen Dichtungen bezw. Erneoe- 
nugen ana dem ewig jungen Wielandsagen-Theroa ge- 
widmeten, mit sichtlicher Vorliebe der zwei eigenartig- 
st! n und geliiMkMinsten, derer d. r /.■iiu'i nnssen Karl Sim- 
rock osd Richard Wagner, annimmt, so müg« Hir ereterea 



bingewieaen »ein auf Karl Landmaans — dea vortrefUcb- 
aten Kenners, der Idder ( 1 900) vfiritarb, eh e er ■einen Plan 

einer Tr il-NVnausgabe des s-ewnltippn „AmelnnguUedk* 
nebst dem Wieland-Epo» verwirklichen konute - and mei- 
nen Doppel- Anfsutz: „Zur deutschen Heldensage" i.d.Zeit- 
scbr. f. d. dtedin. Dnterrickt 3. £rgttnaangBbeft S. 93— 1S6, 
,Ein neadeatsehe« Heldenepos altdeatseben Stoffes" Z. f. 
tl. d. U. X 332—361, Hrri.iifijrmi^ XII 788 f.; daselbst 
fallen auf die alte Furtii der Wielandsage allerlei Streif- 
lichter, in besoRderam Masse auf Simrocks Nendichtnng 
nnd B. Wagaera van dipsein abbAngigan Opomtext. Ffir 
diesen letateren Batwurf — so nnd ferner als „eine 
Skizze, ein Szenarium, aber keine ansgefiilirte vollwerli^'e 
DichtQOg" charakterisiert b— g. i. d. „Münch. Neuest. 
Nachr." 56. .Tahrg. (1903) Nr. 102 S. 2 R. Wagners 
„Wieland der Rebniieil" (dessen Entwicklung ebda Nr. 9G 
S. 3 fOskar] JJlerzJ authentisch überblickt) anlAsslich 
seiner erstlichen Rezitation durch Ernst Possarl im Miirz 
1903 — bat sieb aber neaerding« die B. Wagner-Üe- 
meinde, aneb die pbüofogliidien RSpfe darunter, merk- 
würdig erwärmt, t'nd wpniR-stens. die Hcüebthelt des 
Stoffs bei Dramatikern vcrütbiedensteu Sulilags bis ans 

■ Ende des verflossenen .Jahrhunderts herab straft weder 

I jeae Wagner-Entboslaaten noch Peter Kaans' peinliehe 
Sorgfblt in winonacihaftlldian Verfolge dar gnnsan Bat' 

' wii kelung irftdan altgemanltfdiflo graneo Altartnne ber 

j Lügen. 

I MSBchen^Oem. Lndwig Frankel. 



B a 1 d c r , My thun oad Sage MMfe Ibiraa dicbterisoben vmI 
raligi0sea£teflMnlenantecsnohfev. Fried r. Kanffmaan. 
IX -I- »IB 8. 8*. 8tnaabnrg, K. J. TrBbaer 1908. 

Kauflfmann hat seine Ralderforschnng mit einen 
Kompliment vor der ausländischen Forschung nnd vor 
verwandten Disziplinen und einem Fasstritt auf die my- 

tlinbis:ischi' FuTsiliiiiiK der ( ieniianiüti-n eriirt'net. Allo 

bisherigen Deutungsvei-sudie des Raldermytliua werden 
zurttckgewieND md nn Stell« der natnnqrmboHsdicn, 
ethischen, astrologischen Deutung wird in Anlehnung 
an Frazer nnd Hubert et Maass die Baldennythe rituell 
gedeutet, ganz Almlich, wie fast zu derselben Zeit aucli 
J. Arren den Bagnaroka^bn* erklttrt hat. £ine Zu- 
rldtweisnng der bisberlgen Brkllmngaversnebe dea 

Raidermythus fiel nicht srlnvpr, da tatsächlirh hei allen 
I mehr oder weniger rein subjektive Anffassang mit unter- 
läuft. Und besonders hat man darin nrg gesündigt, dass 
nan einerseits die Qoellea an wenig siohtete, aaderseita 
niebt nar den Kern, sondern nach alle NebenanutSade 
und Nebenpersonen, die ira Laufe der Zeit die nicbtnnp^ 
an den alten Mythus geknüpft hat, natursymbolisch oder 
ethisch deutete. Deshalb ist es entadliedan rfdltiff, dasa 
j K. seinem Dentongsverancbe eine gonana Analyse der 
I Quellen, die den ersten Teil des Werkes bildet, verans- 
j geschickt. Leider zeigt sich bereits hier, dass K. diese 
mit dem gewünschten Ergebnis seimr hiir^chang vor 
AagaB nntersncht und in die Zeuj^nisse liim ingetragen hat, 
waa gar nicht in ihnen steht. Nur durch solche Deutung, 
die das ganze Fundament erschüttert, nnd durch eine 
seltene Konibinationstfabe konnte er zu den Krgebnisse'n 
kommen, die die (^aiutesaenx seines Baldrs sind, äo manche 
gata B«Berknag md beaobtenawwta Hypotlieae daa Bncb 
im einzeln ontliSIt. >o richtig es ist, dass wir andi anf ger- 
manischem IhkIi II III* br religionsgescbichtlii lie als mytho- 
logische Fcrsrliun«: ti p iben und mrlir den l'nrnieln ri lij;iiisen 
Denkens dnrob vergieicheode Eeligioniforscliuugen nach« 
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UNKb Utcntublatt Mr gmuniMhe und nmunlaohe Philologie; Nr. 6. 



m 



KehaB, der nl^elttlTea fHehtaBir tu dca a^tliologlidi«!! 

Quellen annh zn ihrrm Rechtr' vprlieltVn müssen, — allr 
diese Forderungen »ind ja aiicli uuter den (Terinanisten 
nicht nea — , als Oanses man Kaaffmanns Balder als 
miMglttokt «ogsMlien werde». Aneh vermiut man in 
ivm Buch dne edtarft AwelBaBderbaltan? der Be- 
griffe nnd Riclitsclinnren, so dass es mir trotz wieder- 
liultnr Lektüre anmögliclt gewe»en ist, an der Hand den 
Baches die Rntwickdaag dea Balderritns und -mythns 
im die Wirklichkeit mBimetMii, lo sehr ich mich auch 
bewnht habe, die Quellen als Erzent^iaa« „ReirenBtAnd- 
lichen Denken-" ;i\ifziil';uisen. Zu dii si m ,t,'ei,'eiistilri<llii lien 
Denken", woraul K. so grosses ii«-wiclit legt, eine Be- 
merkung. So viel wir auch schon durch die vergleichende 
BeUcioiug^eachichte, besonders durch die Besdiftftigang 
ntt der Beiigton der Naturvölker, fQr die KiBmng ult- 
germanisclien (tlauhens gewomieii liabeii, ho darf dudi 
bei den einselnen Völkern die Individualität und die 
Entwlekelnngtgeschichte des Volkes nie ausser acht 
gelassen werden. Verhältniage, die wir bei dem Opfer- 
volke der Semiten oder Römer finden, oder Zanberriten 
!)• i Ji u wilden Völkern dürfen nicht so si lili i lithln ger- 
maniadien Verblltnisseo gleichgestAllt oder diese aus 
jenen «Ufert werdea. Behn Baldernytlia erwige nan 
daa eist: üeber das 10. .Talirli. hinans können wir kein 
Zengnis setzen. Wa» vor der V(,)lu8pi'i, den EiriksmAl, 
der Hühdriipa liegt, hat K. nur durch Kombination er- 
schloeeen, and Kombination ist immer ein unsicherer 
Boden. Betraehteo wir aber fn dieser Zeit die Bord> 
gerii)aii!''i li!'n Völker, ihren regen Verkehr untereinander 
nnd mit fremden Völkern, die Hlüte ihrer I'oe.sie, ihrer 
Kultur, so sollten nas schon diese Betrachtungen ein 
Wnmwigiieichen sefai, anch ihre ftlteete mythologische 
Poetie 10 sdileditUn «Is BnengnlSBe gegensttndHebea 
Denkens aufzufassen. 

Nacli K. ist Balder kein Gotti sondern ein heroi- 
Sierter KBnig, ein Halbgott, dB Ünherjer. Dem Mythus 
voa d ka si Heros, der in Norwegen nnd Dänemark durch 
renaBlmfle nnd BorelUstiiehe TOehtanc weiter ansgebildet 
i«t, liegt eine altgermanische Dpferhanilluiig zugrunde, 
mit weklier der magische l'rozess der Opferweihe ver- 
knüpft iat. Der Ritns von Haiders Opfernng sowohl als 
•ach der daraaf fttssende Mjtthas sind gemeingermanisch. 
Von der Erde sind die Ereignisse anf die heiligen Fluren 
von Vallii;)! versetzt wurden: hier spiili ti sie sich im 
Reiche OdiuH ab. Die dichterische Einkleidung, die dem 
Mythus von Bälden Lebea and Ted gegelMa worden Ist, 
ist das Märchen Tom rerborgenen Leben, wie zuerst 
Prazer gezeigt bat. — Ich knüpfe die Kritik gleich 
an die h-tzte Behauptung. Sie ist l>is|i«r von allen, 
welche die uordlscbe Sprache verstehen, energisch nirttck» 
gewlesen worden (Heoaier, Simons). Sie grUndet sieb 
autscliliesslich auf eine Interpretation und Konjektur von 
Vsp. 32 nnd 33, wonach das Märchen vom verborgenen 
Leben ann der Vsp. sprechen k<>11. .Aliein diese Deutung 
Ist, wie Sgmons »igt, durch nicht weniger als sechs 
apraehliche ÜBnritglidikeiteB etsidt. Ist alse von dem 
verborgenen Lehen im Mistelr.weig iti den nordischen 
Quellen nirgends etwas zu finden, so können wir die 
Mistelzweigmythe nicht mit dem Märchen vom Lebensei 
snsammenbringen, das doch trots der verschiedenen Varl- 
aatea eine bi sieh abgesehloeeene MRrchendlebiang ist, die 

sieli iin \<irden vor dem 15. .lahrh. nicht nachweisen lässt. 
Sonderbarer Weise berücksichtigt K. hierbei die ältesten 
isU adiidieB QaellaB aldit» wie dia Saga tsb Sigrgaril 



- frokal (BeykJ. Aosg. S. 7 tt.) oder die JSBfsre B6Mngi 

(.Ausg. vnn liriczck lOS). ,iuf die vor .Tahren «cIkib 
Jiriczek hingewiesen hat (ZfdPhil. XXVI, S. 16. 23).' 
— Nicht viel besser als mit dem Märchen vom ver- 
horgeaea I^hea steht as mit dea Beweis, dass Baldr 
la dea aordisdiea QaeHea Bodi als KSaig anfKsfaKt 
Werde. So soll ans den Kenningar wie skj'ddar-H ildr, 
lirynpings-baldr, tnannhttldr u. a. der heroische Cl«- 
I rakter und die königliche Funktion Baldrs »precbis! 
Dann milssten doch ebeasa fjf^nti»-Frttfr (Korm. 8. T.34) 
oder miftpifr^yr lebd. 89) oder NjQrär UaUar 
(ebd.i. A7'.''"(/r r'r/-i i .".fiel) oder Vllf fin/nniirfiuda Dii.l 
nnziililige audere gleicligebildet« Kenningar beweiten, da» 
all diese GottbettSB (Freyr, Njonir, Ullr) einst bml- 
siorte Könige gewesen sind. Keine eiazige all derS.40f. 
angeführten Kenningar wird, wer Wesen und Geschi^ 
der nordischen Kenniiig kt iiiit, t'nr ^lic HdiauptUDg ftf- 
werten, dass Haldr eine königliche Krücheinung sei. - 
Da vergleicht ferner ehl BoaUBtik«' des 13. Jshri«, 
der Snorris Edda gekannt nnd für seine Dichtnng »»- 
I gebeutet hat, verschiedene nordische Könige mit .\m 
aUK Snorris Göttersysteni. ilarnnlcr llalfdan »njalli mi 
1 Baldr, den alle Qöttor beweinten. Wie aas dieser 
! tbologischea Ttedalel gesehlossea werdaa kaaa, das Uer 
Baldr als Urbild ' ines tapfern Königs erRclieine, ist (;*• 
radezu unversländlicli. Ebensowenig geht aus dem BiH* 
das Snorri von Baldr entwirft, hervor, dass wir es iti-; 
i mit einem Könige su tan haben. Geradesa falsch ist m, 
I wean K. die Worte at tigt md heMtt» 4l6mr km» b- 
teriiretiert 'dass sein Spruch versagen wird' und dan^ 
scliiiesst, dass bei Baldr wie bei einem Könige ilie Naur 
I beherrschnng nicht in vollkommenem Masse vurliandei 
I sei, dasa sie Im aataebeideBden AageabUcke versage, i» 
\ er iafbige dessen kein Gott sei. halda Mm ist A 
Ausdruck, der im Rechtsleben häufig vorkommt i\i 
NgL. V unter tiömr) ; die Worte hUngeii inhaltiii ii n 
iiammen mit der gleich darauf zitierten Strophe an« (irim 
j und bedeatea «eia Urteiiaq^roch kann nicht aorftckgekslM 
I werdea*. — Baldrs Webbeit wM hnu aaa seiner Bam- 
kenntnis erklärt, die ein Zeugnis flür Walkyrjen ninl Bn- 
herjer, fdr heroisierte Könige sein soll. Selbst den Vi'- 
angenoBiBNia, dasa aian alles gut heis.se, wa» K. äberd^ 
, Bnaea nsamaeiikonstmiert hat» so geht ilocb aas kcis« 
I Bordisehen Qaelle hervor, dass Baldr Verr der Baaa 
Weisheit tjcweseii ist, ab[,'csclien davon, das« nicht Könir 
I sondern auch einfach -Sterblidie im Belitz der Boo'i 
Weisheit gewesen sind, wie das Beispiel Bgils (Eüiila- 
K. 72) oder des Runenmeisters der Hävam&I leigt. Ii» 
sich der Vorrang der Könige auf magisches Wissen gr€»J' 
timi \itles andere, was von dem altgi-rnianischen Ki'^nii: 
gesagt wird, int eitle Behauptung ohne feste Ciruodlsg« 
: ünd wa steht etwas fiber die Baaanwelsbrit dar Elaberj» : 
' wober weiss K., dass es eine magische Bnne gemtvt 
ist, die Ö«Iin dem toten Baldr auf dem Seheiterhsnf« 
ins Olir flüsterte? Baldr erscheint weiter als .Ase. um 
I die Asen in Valfaiill sind nach K. die um Ödin gescharir: 

' Kg berührt eigentSmlicb, dans in einem Buche, wrlchrf 
doch zuniU'hst für Deutsche sesrnriebin ist, die englische l'eb«! 
Setzung der isländischen VolksmRrrhen regelmüssig citiert wini 
wahrend die gute dentst be rcbcr.set^.ung von Poestion ai« 

I wähnt bleibt. Auch beim Abdruck dea norweKiscbcn Milrchco- 
mit aeincm Lan<l8mal wäre ein Hinweis auf Denhardts 
sotzuu.' angebracht gewesen, znmal da das wichtige lappiii'^ 
Märchen, bei dem ein Hinweis auf die Originalwiedergsbc 

i Friis (Lappiske Eventjrr S. 45 ff.) angebracht war, an m i" 

I Dabei sstsBHg gegsbsB wlid. 
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bmUalai Fürsten nnd EOni^. Die HaaptstHtM fBr 

l'intnn!^ des Wortes dss ist der Berggeist vom 
ScuiUlyitkul, Bnrdr SnafelUtiss, in einer spätroman- 
tüclien Dichtong, die sicli allerdings auf alte Volkssage 
gnitdeC Dan die anprflngUche Bedeutung von Am 'die 
iD der Gebterwelt fortieboiile Vemebeneeere* ht, gltabe 
aacb icb, aber das Wort hat im Norden, wo wir es allein 
mit Baldr in Zasammenliaug gebiaclit Hndeu, die ganz 
tiefttimnite Hedentang 'Gott' angenommen. Liease man 
K.'s AoIuniDg gelten, d«an mttute doota in enter Unie 
^fm eü heroMerter KOnig sein, der nie der Am eelilecbt* 
liin erscheint. — Ferner soll das s> Iiniu Haar Baldr als 
Kwiiig charakterisieren, nnd durcli iliesi* Schönheit des 
Haares soll das Wort haldr die Bedeutung Künig, Fürst 
(«igentlieh 'der OlftoMode*) erhalten babeo. Dana Baldra 
män rad StthSBlieft tteh nur aaf minen Haareebmmk 

beziehen »oll, hat Kaiiffm:iiiii lu. K. iiMii ri u ii s. ii. Abt i- 
Mdi wenn diea der Fall wäre, »o ist damit lialdr durch- 
us nidit ab Kltelg charakterisiert, da bt^kanntlicli die 
GmMDen nnd vor allem einzelne Völker im all?emciiicn 
«dl durch ihre llaarfUlle Huszeichueten ( vgl. die Beispiele 
bfi Heyiu% 1». liaiisalt,. III, Ö) und vii l auf ihn- llaar- 
zier ^ben (zum Harald b&rfagri vgl. mau die JUaglingc 
ItrClatten Oenn. 8lX ünd wann bei «ImelneB Künigen 
Jer Sclimnck ihres Haupthaares hervorgehoben oder die 
Kötti^e der FVanken — nicht der Germanen, wie K. 
wift, - re<je« rriniti genannt werden, so ist doch da- 
■it Dodi oiebt gesagt, dass Haarscbmuck acblechtbin ein 
Cbartkteriitlknin altgeraantseber KSnij^ gewesen ist. 
Die««; Verallgemeinern II!? •in/ctini F,111< vi-rwprtPt K. auch 
hvi dem Epitheton inii t/udi Vl»;i ttutt:', wie 8norri Buldr 
iieiitit. Die Ansclianung, dnss des Volkes Wohl nnd Wehe 
V0SI Jitaigeabbiage. «eil ein religittier Trieb gewesen sein, 
der Id dwVerebrnag des KSnfgt ah dea 'Onten' gipfele. 
Xün f.!\il-]] sieh allerdings in iKirdisclien Quellen einige 
B«t4(iiti«;, wo Könige das iifiwort "der (iute' haben. 
All«in in ihren Lebräeabriüen wird aocb imiuei erzählt, 
"u VeranlaMiiRg n dlcMn Beiwoft gegeben bat: die 
Mtvldulttüt dee KOnIgt, ntcbt letn Bang als König. 
''.?i<i jias.sicrt CS K., ilahs er diu rifiiL.':i ii Opferjarl 
lukuii, der nie den Beinaoien der liul«' gehübt bat, mit 
KöQig Harald HaraldiMn vermengt, der am Hofe Atfal- 
Neioii von England erzogen und daher ein Christ war, 
'•r aber seinen heidnischen Norwegern ihren (Hauben 
lies*, iind ili sliait) In i l' reund und l'riii i i.'^trii ii Ueliebt 
<rar i lieimskr. I, 218). Kurz, welche Stütze für Baldn 
K'^nii^tam, welche BeweiHtelle man aneb prttfen nag, 
■itkt eine ergibt sich als «richlialticr. T^n.l £ri i:i'te s" < 
*t*6l es mit den andern Behaujjtuiigtu K.'s. Ks iäs.st 
ytli nicht leugnen, die Annahme, in Baldri« Tod liege 
itr «jribiscbe Reflex eines altgermaoiscben Opferritoe 
vor, bat vem reUglenigeaebiditlkheh Standponkt ans 
vieles fttr sirh. .^ber dif- «.'u. IIi'ti, au>. ili in'Ti wir die 
öesdiiulii*; vou Baldrs Lebcu u»d Tuil isciMiplen, geben 
Oll» kein Bcweismaterial. Die einzige Slelle, die für 
K.^ tpraclien kOnnte, ist das ^tijs h' lt'"j< t(tfn$ der j 
HiosibApa; aber aneb diese tot ganz Ntibj^ ktiv nnd n. | 
unrichtig gedeutet. Von einem ISiilih kii 1 1 iiTalircn , 
*ir in den nordischen Quellen üLn h mpi aidits. Was j 
K. rar diesen in Anspruch nimmt s lu5 ff.i, bitte er 
beber uagedmekt lassen lollea. Wa» die Ortsnamen 
betrilk, ans denen man Baldrkult erschlossen hat, m 
liabtn die gediegensten NanientiCorscher des Nordens 
i%8li} Liudgren, vgL Steeostrap: ilvad Balder augaar, 
o-dsr nepi« dkre 1^ af, at bana Kavn i Nerden «r 



bleven ksTttet tn Lokallteter) ein Wamnngszeichen ge- 
geben, und über die Namen der Fridt>juf8«aga arteilt \. 
Bngge (Sagaen om Fridthjov S. X) voUstflndig richtig, 
wenn er diese Ortsnamen am Sognfjurd llterai ist lu r Ein- 
wtrkong der iTridUdlbsaga aoaehreibk Und was bat dann 
E. weltw ans der Fridpja., f«n<«r rmnattCiselieB DMhtMtg 
späterer Zeiten, erschlossen! Selbst wenn iilrlit be- 
denklitli wäre, Strophen und Prosa tliuscr Saga von 
einander in trennen nnd jenen die Priorität zuzusprechen, 
SO wird man docb scbwerlieb in den Stropben etwas anderes 
finden kSnnen als Indlvldnelle Dtcbtumg aas der Zelt der 
romantischen Poesie Islands luid nimmer alten Volksglauben 
darin soeben, lu dieser Zeit xtigie sich aber bereits der 
romantaehe Eänflnss im Norden, nnd die Strophe (^iM 
j h^ik gamg» Of fotdit) im Zusammenliang mit dem folgw» 
' den Indbjargamant, den Fridpjiirr nnter seine Lente T«r^ 

ti'ilt, lässi sicli nicht anil'-r-* anffasMi-ii, als ilass Friilfijöfr 
und Ingibji>rg nach Autkihauung dei> L>idiler» in Baldrs- 
bag die Ringe gewechselt und sich dadurch verlobt haben, 
auch wenn die kürzere Fassang der Saga diet»ea King« 
I Wechsel nicht erwUhnt. Wie nnn gar bei den 'hrenita 
friiKjd an UM 'Wiilitc Ringe gedacht und diesf mit 
dem Bing Draapnir in Zuaanunenbang gebracbt werden 
sollen, ist Tollstindig dankd. Dieaer Bing Ist naob 8kim< 
ism.il dem jnnaron Baldr mit nnf den Scheiterhaufen ge- 
geben, als« luii ilim vurbiiiiiHt wutiieu, jene Kinire waren 
aber hrendar haugar, d. h. sie waren aus Erebiaiuitt m, 
reinem Uolde bergestelit, da« im liegenaats zu dem au- 
geisterten Qolde stand tnd einen viel hSberen Wert hatte. 
An einen inneren ZusammenliauK dir>scr VcrlnbnngBringc 
mit dem Ring Draupnir ist ub^iuluL nicht zu denken. — 
Dann soll Baldr harte Strafe über Fridpjöf ve rhängt 
nnd dieser aar Sbbne dafür den Bing geopfert und da- 
durch den Zanber gebroebea haben. In der Strophe sagt 
aber Fri(lli)'ifr w> iii i tii« lits, al^ dass er für Bf ini'ii Hr- 
such in Baldrsliag biisi&t:u luiuät:, was man noch gar nicht 
einmal als Strafe der Gottheit aufzufassen braadit. Und 
als er dann glaabt, das dass Schiff dem Untei^Mlf Mira 
sei nnd alle nmkomnen, da Tertent er den Shig unter 
seine OefKln tmi, damit sir ;rii!il;:i ■ii hmtickl in den Sälen des 
it&a eimtögen (vgl. Frid jijs. SB. IX. S. 25). Diese Schmück- 
nng des Toteo od«r den dem Tode Geweihten iitt eine 
»Itrprmanische Sitte, der wir in den nordischen Denk- 
müluni und Funden auf Schritt nnd Tritt begegnen. Von 
einem Opfer und einer Sulim dta Zaubers ist kein Wort 
die Rede. So sollt« mau doch zu Uonsten einer vorge- 
ftnsten Metnmig die Quellen nicht bebandeln. Naeb alle« 
dritt Kebun die tnifiliselieri fjnrüi'n znin T'aldrknlt fceitt 
Material. Abt-r auch wt-uigcr gelfu irs die .»iuJijeruiain- 
schen. K. behauptet, dass der Ritus von Baldrs Opferung 
gemehigennanisob gewesen sei. Als Beweis dafür bringt 
er die In allen germaotMihen LBndem verbreitete Sitte 
des T<idati=5trat;.'n^ im Fi ilhliii^'e, worin er ein dem Vege- 
tationsdanion dai gehriiciiU^ä Upti-r erblickt. R» ist no«b 
nicht solange her, da verspottete K. diese Zeugnisse det 
Volksglaubens aud der Volkssitte und erkannte diesam 
'Ammen- nnd KUblerglanben* jede Berechtigung zn« Auf- 
bau einer gerinanisi K''lit,niMis^'.'.si hichtc ab, wenn Gt_'r- 
manislen sich itm-r bedieiileu. Je(.£t, wo iiitn .AusIUndi r and 
Nic'htgtrmanisti 1) die Augen geöffnet haben, vt i u i i tet er 
sie im vollsten Umfange. Das ist erfreulich und ein Fort- 
schritt in Kauffnianns religionsgeschichtlichen Arbeiten. 
Eine andere Frage ist is, ob n sii' im LCff^iluMieii Falli- 
richtig verwertet. Zunächst geht aus dem ganzen Buche 
Dirgenda klar hervor, wie K. du Wort 'Balder' aif den 
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eiiizt'lnen Entwicklnngsstafen de« Ritns und l^tliva anf- 
Umt, ob all AppellatiTugi od«r ab EiyeiMUMM. Denn 
dan to den nordbeben Qnellen das Wort bot Noomii 

proprium ist, ist ilndi klai-. Wenn nher 'B.Mr von Hans 
auB AppellativQiD ist, wie K. annimiut, ao roasste doch ' 
v»r allaim «Ina EiitwIeiklaagaffeMshiclita d«a Appellaüvaiu 
Min Nomen propriam gegreben wwdan. Wai ist nun 
'Balder', wenn K. ta^rt 'der Ritna von Balders Opferung | 
ist creroeiugt^rmaniRcir? Ich kann Ii K. 's Worten nur 

als Eii^enname aofiaasen. Aber dann hat K. auch nicht , 
den Schatten ein«! Bewalaea adner Ansicht grebracht. j 
Denn den Fall gesetzt, dass zwischen Baldrs Tod als I 
Kultakt und der volkstiimlidien Sitte vom Todanslragen I 
ein innerer Zusainnu-nhang besti lu', so Wtnii dieser doch , 
nor darin, dasa in dem einou wie im andern Fall« dorn i 
Vot«t«tIoiiadRnion da Opfer ingtbnAi wird. Dieaer I 

Ritus mag gemeingermanisdi sein, nbrr er drrkt sich doch ' 
nicht mit dem besoiiiiertu Hilm vuu JJaldrs Opferuujj, 
d. h. der Opferunt; eim s (iottes oder heroisierten Königs 
mit beatioinitom Namea. K. konnte alao von seinem Stand- 
pankt« ans oor eaffen, der Bltoi von Baldrs Opfenmf 
und das Torlaiisf ragen sind aus gemeinsamer Wuizel In-r- 
vorgegaugen und diese ist gemeingerraanisch, aber nimmer 
der Bltaa tob Baldrs Opferung ist gemeincflnDBiilsdi. 

So mag man in KaufTtnaiins Ualder hinblicken, wohin 
man will: überall dieselbe Vt-rgewaltigunic liet Quellen, 
lliltti! K niii ileii Cuiiaiike« ansgesprochen. dem er in 
seinem Buche nun Siege verliellen will, ich bin aber- 
seagt, nan bfttte Uun Belfidl Keaetlt — and wer nichts 
von den Quellen weiss und sie nicht prüft, wird ilim beim 
jetzigen betrieb der vergleichenden Religionsgeschichte 
auch Beifall zollen — , da e* nun aber K. versucht hat, 
die Jiiofatigkelt seiner Auffassnog des Baldrinytlias an be- 
weisen, so hat er rar bewiMOi, da« die Anffanmng auf 
ürunri des vocIiefMiden Uaterials ranSgiicii ist. 
Leipzig. £. Xiogk. 



Pii>pin^% (.utiiindska Studier. 18? S. V. Upaala. Aka- 

dcmiska itolilianilcln liK)l. 

Das Haaptverdlenst Pippings liegt io dem Iitera1«n 

Abdrnrk der jüntreren arnaniagnwanis* licn Hand.-« Initt 
dt.» (,iüta-Lag, voa dci wir bisher in den Aasguben von 
Schlyter und Süve nur wenige Kapitel besastien. Diesem 
Abdrucke sind snnäclist ]3«oierkangea Sbtar die Ud. bei- 
gefltft, die rieb ab«r nor strvnpr Im Btiimen d« Tat- , 
sächlichen und SiivurliHrlicn lewi ijen: Erürteruntrf n üLer 
Hedaktionsverli.titnis uimI sadilichi Abweichungen Uer Hdd. 
untereinander lag> ii I'. firu. l>a{,i.iii.ii jjulit er im letzten 
Teile auf mehrere Warte und gnuumatiscbe Fragen ein, 
woin ihn sein Stndlnm mit dem gotlflndfsehen Dialekte 
veranlasst hat. rel,. r das OotUSndis. lie liinaiis {relien 
hierbei vor allprn lii« Unternnchungeu über Jen i-Unilaut 
(S. U5 ff.). Hierin nimmt P. eine vermittelnde Stellung 
awiscben A. Kock und Wadi^ein ein, geht aber in all- 
ffemeinen seine eignen selbständigen Wege. 

Vor allem beutet er mehr als bisher geschehen ist, 
die BetonaagsverbUtniase auch für den Umlaai ans. Er 
kommt dabei xn fo)g«nden Ergebnissen : Der f-ümlavt hat 
sich im N^rdi^i h.-ii in der T. rMiI;iiit.-|iei ii,de (nach A. ] 
Kockj uidti auf tiumal eingesit-llt, mtndern hat sich all- 
mählich entwickelt. In der fk-ühsten Zelt wirkte nur der 
i-Laa( Umlant, weleher ganz adiwach bekont war Qevissi* 
mns A. Koek). Za dieaom gehSrtoD: 

a) der koaionaBtlaehe »-Lant (iu i«J, 



b) der vokalische i-Laat, der awT oJae lange, stark 
betonte Silbe Itolgta und der qilltar ^kopiert warda^ 

c) der vokalisdie (•Laat, der anf eine knnee, starl 

betonte folffte niid der später ebenfalls synkopiert wnri. 
Ducli waren in dieser (»ruppe nur diejenigen * gtiiiigeDd 
schwach betont, denen ein a- folgte, das infolge seiner 
Sonantierung einen Teil dea «iynamiaclieii Aeeeates d« t 
anf sich genommen hatte. 

Als die l'eiiode der S_vnki>]ie eintrat, t'riff der (■ 
ümlant weiter um »ivh ; er erreiclite nacli ihr seine Höbe 
und wnrde auch von solciien i bewirkt, die starken Neben- 
ton hatten und sich infolge dessen erhielten. Dassnosi 
naeh kurzer, starkbelonter Silbe, auf welches kein t 
folgte, den Umlaut nicht erzengt (tulido > taläa), liat 
seinen Ornnd darin, dass die Synkope des $ eingeirctcs 
ist, heror dar gaaie Prraesa selaea HChepnaht erraidt 

hatte. Nnr im notlündisclifn ist dipser r'-Pmlant narli 
kurzer lioclibeluütür Staiuuihilbe eiuK«'truli'ii. LtUterr 
Tat-;ai he sucht dann P. vor allem zu beweisen, inden 
auf UriiDd dea gedraekten Materials die Beiqiiel« is- 
sammenstellt, wo jenes i den Umlaut bewfa^kt liat, 

die selieinbareii Ansnalimen zu erklliren sich bcmnbl. — 
leli munö gestehen, da»S mii dieste Erklärangen znweilfD 
7.U i^esncht sind, nnd auch P.'s Hypothese des i>-Urolaat«e 
hat mich nicht ganz fib<)rseugt^ so sehr idi ancb den Schart- 
sinn des VerAoNn nnd die mannigfache Anregung, ik 
diese kleine Sdolft biet«!» dankbar anerkenne. 
Leipzig. E. Mogk. 



von Fri«8en. Till den nordiaka SprAkUattnien. (lit 
einem Hesume in dcotscher 8pnahe)k 18 'S. fß. Up|Mh 

und U'ipzig. 

Eine wichtige Frage hat ni. E. von Friesen in dieseo 
Beiträgen zur nordischen Sprachgeschichie glildüicb g«- 
löst. Während Noreen, A. Kock nnd jfingst erst nocli 
Walde in den ^a- nnd i<i-Bindungen dem t# nnd { oaeli 
Synkope des a konsonantische ?vatur ziisi lirieben. al>»i. 
B. 'har^an Uber 'harvx zu and "hariax über *kafj* 
> werden Hessen, hatte bereits HoiEMy die Dridi- 
barkeil dieser Annahme behauptet nnd als Ueberi^aft^ 
formen *hnrtiR und *harif: angesetzt. Dieser An»icl>t 
stimmt v. Fr. nielit uui bei, sondern bringt auch .S. ti ff. 
weitere, tu. E. durchschlagende tiriinde fdr ilire BidtUc- 
kdt vor. dm so nnverstiBdlieber tot es mir, dsss in 
Verf. bei Erkl^lrnntr der Wet liselfornii n .«fwrf r, snjiir 
snjtir (S. 30 Ii.) dem u hu N«in. Sj,'. itacli Synkope Jt< 
thematischen Vokah nicht auch die sonantischc Nsur 
einräumt und dadardi eine Erklirang der ItoppdforiK« 
gibt, die mir niebt besonder« glBcklldi an sdn sdieiiL 
Diis.s das \orr>"n'pf lie Cesptz: «i'i« wurde nrnord. > ^ 
niciit haitbur ist, darf als sicher gelten. Auch gejreii 
den Ersata, den V. Fr. dafir bringt, vermag ich niobü 
Tombringent «ftf^d^itf > <Vtf, wenn t^ (als / nder ri 
in literariseher Zdt erhalten Ist, aber zn oy (etf), wenn 
II iiifol;:!! der Synkope des f.di:eiideii Sonanten an d«at 
Schluss des Wortes trat oder vor einen Konsonantea. 
Aber wie in hartm hat doch auch hier aadl der Sji- 
kope des folgeadea Vokals vor dem Soasonaatai und ja 
Aaslaut v vokallsebe Natur angenommen. Wir mUfK» 
also als alles ParadiL'ma ansel/en: 

'siiayr (nicht äfway/-, wie S. 4b) 

*SMs«or _ 

*»Mrm, an^it 

*9kSur > *ampor und diaa dwdi Unupriagw der 
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QnutiUlt m *me6r > snjör wio z. B. altacbwed. satang 
> yang. 

So eoutebt das Paradigma: 

mA»ar 

mj6 

Slljfi 

Owcb AMgleich dran^ dum der Stenun des Non. 
iB den 6m. nnd Aw d« 0«a. fn die «adeni Kmu. D«r 

3. ftwim anjii- ist ao« dem Dialekt in die Schriftsprache 
l^niQgea md v. Fr. S. 31 gaiiz aasprbciiend erklärt. 
N'iebt gelungen halte ich den Versuch v. Friesens, ans 
«Im auddrareteea i>ewdi«o m kItoiMB. da» i md » 
'm hwätM n«di in bistortwber Z«it IroaMmuitlaelie Natur 
fchabl haben (S. 62 fT. r'.-l). i )ianpt ist mir in diesem 
Eiknn wie avoh im zweiten nicht ga.nz klar, wie der 
Verf. die Halbvokal« i und y praktiach anfg«famt 
Uba will. 

L«!p«tr. E. Mojrk. 

Tb* rhronic'le »f KmiHHart triin.HlHtc«! oiit ot k reiKtli by 
f*ir .lohn Holirchier l/ord BerniTH ^iniiiN l.>.' '> 2 i W Ith 
r.r Ii]lr.»iuitii)ii t>y \V 1 1 1 i iini I 'a r n ii Kiiv r, i nliniu-s I.nn- 
i n n.-iviii N'utt, l'.KJl :!. 

Abu uiikr dein Tut ä. The Tudor Tr«ni«l»tii>ns «iiteil l>v 
E. Henley. vol. XXVII-.\XXII. 

Unter den 13 W«rk«n, die in dar äammlung der 
,TUer Tranalattoiti* bia Jetat vardireBtlleht sind, be- 

fisdenstfli si'flis r'<>hi'itriu:iiii j^fii aus lirm Frni]7M>lsd\Pii; 
nämUdi vitii vuit iiüiuüsiNciieu Originaiwerken : i^'iorio's 
Montaigne (3 Hände) — sieh Literaturbl. XIV, 66 — , 
Duett'» CoHi ine« (S Bde.), Urq[nbari'a nnd Mottenx's 
Babelaii (3 Bde.) «nd Benen* Froieaart (6 Bde.) ; 
nn f zwi i rt'lii'i tru^ungen von fi ,-in/.")ii»chen Ueberset- 
ÄHgwi; N'urth's Piularch ('i IMi i, <i<-r um dem Fraii- 
züMubeu des Amyot übersetzt ist, um! i'fntuii's Bandello 
i2 Bde.), wofdr Belleforeat'a UUloirtt Tragiqim als 
Vvrlage gedient haben. 

Allediesi' N'tnifit ni ke Imhcn ciin' s.'lir i^iite Aufnahme 
gtfutden. Der Monuigne und d^t Plntarch waren aehr 
laU naah d«r Publikation schon antvarkaaft, und die 
|uuce Auflage von Berner's Froissart war sogar bereits 
y«T der Verfiifentlichnng darcb Subskription untergebracht. 
Trotzdem verdient diaa« mir Torliegeade Aufabe hier 
«ine Beaprechnng. 

Der Text ht eina bnehatebensMrea« Baprodoktlon 
TM Pynson's Hrnck :ins den Jalirnn 1523 und 1525. 
Zwar ist er uach Utlcrson's Neudruck aus dem Anfang 
<1m vorigen .Tahrhunderts gesetzt, aber er ist sorgfältig 
■it der (hriginalanagabe rerglichen. Nnr die Interpanktion 
kl atiUadiwvigead Terbeaaert nnd der Oebraaeb von u 
und V und von grossen und kleinen Anfantrsbnnlistnhrn 
Keregelt. Bei andern, nicht hftutigen Ttxtlu s>ieinim^eu, 
lile zum Tefl in Anlehnung an G, C. Macml i\ s (Hobe 
tdiUim varyanommen sind, ist die araprftngltobe Leaart 
(anaer an ^nde angegeben. Hogar die anft lrf«t« nnd 

IriTi-rlicliste vei-.ii'rt:it(>ii Ki:.' i'imaincii uvur.ui Pytisim, Rrf- 
nerst, der fruiiere tranzösische Drucker, die französischen 
Abschreiber und wohl aneh Froissart selber flchnld habaD) 
tfnd geschont, weil es geschroackwidrig gewesen wflre 
In den alten englischen Text neue Formen einzusetzen ; 
mir cinijrf^ nnbciieuti ndi' I)i iirkirhler sind mit Hülfe des 

iit«t>it>n französischen Druckes von A, Verard anagemerzt. 

Vber neben nnk«nntlicb«n Nanenaentatellnngen aJad die 
richtigen Formen an den Rand gedruckt. Und an<5fr- 
dtan lat dem sechsten Bande ein voHständlger Nauieu- 



index von R. W. Chambers (Seit« 405 — 469) beigegeben, 
der auch sehr willkumnienn weitere Aufklftrangt ii ^nt'Lt. 

Die «ertvollate Beigabe ist des Ileraosgebers ans- 
geiefehnete Einldtnng (74 Seiten). 

Nach einem kurzen Exordinm über den ntlimr(>jchen 
Erfolg voit Froissart's Chronik wendet sich Prot'. Ker 
zunächst dem englischen Uebersetzer zu. Aus Lord Ber- 
nera' Leben teilt er — abweicbend von der Gqpflogen- 
halt der aadem Hemoegeber der Tmlor TranalatiaM 
— nur einige Daf-n mit. ita S. T.n- in siinr-m Titian nf 
Burdeux fl8S2) und im Dtitionury of NnUomii BiO' 
graphy und ausserdem G. C. Macaulay in der oben er- 
wähnten Globe-Ausgabe bereit» anafSbrUebe und leieht 
zugängliche Biographien gelinfert haben. Kr wfd«et aber 
seinen schriftstellfris« licn T.> istiiiiu. ii i ini' ncui' f,'riiiul- 
liche Untersuchung. Wir iiab«» vuii Lord Ueruers fünf 
L'ebersetzungen, die er alle während seiner StatthaUer* 
Schaft in Calais verfasst hat. Sie zerfallen in zwei Gruppen. 
Er begann mit Froissart's Chronik und gesellte dieser die 
Jlitniiuie von Huon vnn Ünnleaux und von dem Ititti-r 
Arthur von Bretagne zu. Alle drei Werke übersetzte 
er In einfadiea^ natürlfehea, mgeaebmilektea EngNaeh, 
ohne nach neuen Wörtern, nenpn Kr>n<<trnktionen oder 
andern überraschenden Zieraten zu 8üchi»ii. Der Heraus- 
geber führt uns dies anschaulich vor Augen nnd zeigte 
wie gllieklieh in Lord Berner'a Redeweiae gerade f roia- 
aart'a Stil reprodnslert lat; wie der Fraaaoae findet er 
leicht das treffende Wort und formt seine Sätze sicher 
und ungezwungen, wenn er auch sein Original selbst in 
I den besten Stellen nioht gant errdebt Dafür war er 
schon nicbt aorgfältig f attog; wie man aadi au aabran 
golcgentliehen Klasvaratlndnhaen dee Fraacflahehen tnd 
anderen Nachlässigkeiten ^-itlii. \V.<,'tn ilifser inusstt' 
die Ausgabe erläuternde .'Vniuuikuiigt:ii halit-n; abei in 
der Hinsicht ist, wie bei den andern Bänden der Samm- 
lung, auf den wissenschaftlichen Leser weniger Hiicksicht 
genommen als auf den blossen Liebhaber, der mit derlei 
Ding' ii nii jjt behelligt s<'in will. 

Im starken Gegensatz zu d«> genannten drei Deber- 
aetxnngen aua den FranaOaiadNii atehen zwei kieinara 
üebersetzungfn. dir-, wpnn auch nur mittelbar, aus dem 
Spanischen sUimiu-n. Mit jenen hatte Lord Berners 
bloss dio Bemühungen Caxton » und Malory's fortgesetzt, 
ohne aeinen Landaleuteo ausser den Stoffen etwaa Nenea 
ra Meten ; mit d«n apaniacben Werken fHbrte er bekannt- 

I lirli .ili cJpr erst«» anrh einen nenen, rlcn i iiplieuistisclicn 
; Stil ins Eugltüche t-iti, der ^erauine Zeit »palur bcsoud« rs 
i von Pettio und Lyly ausgebildet und gepflegt wurde. Es 
ial beseiobnend für Prof. Ker*! Sorgfalt nnd Behntaam* 
I keit, daaa er die Uraadie fttr Lord Bernera Üebergang 
vfin ilcii fi iinzösi^clii'ii Er/.rililungen zn <I>-ii spanisclir'n 
allegorii^chbu oder moralisit^renden Werkt ii tticlil iu uiiier 
Geschniacksveränderang des fleissigen Uebersetzers sucht; 
I Iiord Barnara flbaraetate Diego de San Pedro'a Cared 
I ff« Amor nnd Onevara'a J7«|(M9 </« Prinriptn Tfehndir 

auf insiikiiili;,'!'* lüttm arulri.i': dass er srllisl fiir den 
iuiialt ud(>r dt^ii Stil dieser beiden Mudebucher besonders 

ieingtniiininrn gewesen wäre, geht aus nichts lierror. Ii 
beiden Fällen folgte er den französischen Uebertragnngen, 
von denen die eine, Rene Uerthault de la Grise's Prison 
d' Amoui s , M-lliiT < i>t liin-' )) I in.' it.ilii hIm he rrl:n»r-*ctzuug 

I vermittelt war. Prof. Ker macht einige interemante Be« 
I merknngen sa dieaen Unwegen, aaf denen dar In Spaniaa 

nnssThildrtr Stil nnrh EnE"land knni. nnd rpigt ausser- 
dem, dass Lord Bemers in allem, was er selber verfasst 
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mA nldit fibemtet bftt, d. Ii. In «einen VomdsB nnd | 

Widninnt^en. woM pinige rhetorischo Experimente machte, 
aber eij^enUicti unbeirrt von den fremden Mnstern blieb, 
dfloen er in England zu Einfluss verbalf. 

Auf dieae AuAhnuig«! Uber das «nsUMbeo Antor 
folgt — d«m PlaoB d«- Sunudno^ enitpr»dh«nd — «In« 
fjründürlic Stmlif rvuii 50 Seiten) über Frolssart nnd sein 
Werk, i >er Lebensbericht fossl begreiflicherweise grossen- 
teils anf der Hiogri^tlile Ton Fran Darmesteter; doch 
weiss Ker seiueui QtgautKoA luich neue Seiten abu- 
gewinnen. Namentlich Min« Erörterungen flbM* FrofMMrt's 
Cliruniki^n umi iM-dirliit' briii£ri-M \ir]r \n-\iii\ni:V\v]\f He- 
merknngen. Er hat seine eigne An, wenn er die He- 
dentnng, die aongeseichneten Eigenscbaft^n und auch die 
Mängel von Fruissart's Geschichtswerk scliildert und vor 
Angen führt. Mit grossem Nachdruck wird dabei lier- 
vorgehoben, <l;i>;s ;uif Ftoissuit's Haupt aui h virl Jiiilnn 
fi;«Mmni«lt ist, den er eigentUcb mit andern teilen tniu» ; 
Ihn, dem tM feleMmen, tat ttb«rr«ichlteb n teil gewor- 
den, worauf zahlrelcli«' w^nis-er bekannte und unbekannte 
Chronisten gleichen Aiibpi udi hatten. 8o erhält in einem 
besonderen Abschnitt Jean le Bei von LUttich Gercchtig- 
lieit, dem Froiaeart to viel verduikt. Die EnUtelinngk- 
geedilelite von Ftoimut't CIiroDtkea wird knn mit er* 
sdihlt, und wir prliahtri ein lebendiges Bild von scinfr ' 
wechselnden Art zn arbcitcu. Die persönliche Seite wird 
namentlich bei einer interessanten und förderlichen Be- 
tnohtnng eeiner Gedickt« bervorgekebrt; nnd was an 
dfeaen beobncbtet wird, dient weiter rar Beleacbtnng 
nnd ErklritnriLT sr>infr Opschirhtsrlirpibuug. Sehr schön 
wird andi ami Verhältnis zur tibrigen, älteren osd zeit- 
genössischen Literatur Frankreicbs geMhitdere nd dabei 
helles SeiteoUcbt aof Cbaiuer geworfen. 

8o iat dieae TolUcoaMnen gelungene Bbileitnng für* 
BoBMDliten nnd Angiliteo ^eldi lesetisu. it 

Bonn. K. Ii. Uülbring. 



Jean-Jacqnea OUvier, Le« Com6dieD8 fran^ais dans 
les court» d'Allemagne an XVUL si^e. 2* s< rier La 
Cour royale de Prnsse. 3» s/Tic: Lt-s Ciiors du Prince Henry 
de Prusse. du Margrave Fr4d£ric de Bayreuth du Mar- 
^Tttve Charles Alexandre d'Ansbacb. 2 fide. l'arüL äocUu^ 
friiti' aise d'Imprimcrie et de Libnirlo IWS V. 1809. gr.8*. 
XI + 249 und XI + If»« S. 

In rascher Folge erschienen der 9. nnd 8. Band der 
,(i< Til llichte der französischen S'rliaiispieler an dentsi In n 
Höfea des 18. Jahrhundert«", deren erater band frilher I 
u dieser Stelle beeproehen worden iet Di« nwei vor- 
liegenden Heinde zeigen dieselben Vorzüge wie der erste, 
eine ;ii iimiliche. erschöpfende Quellenforschung und eine 
geschickti' iind ^es' "ntnackvolle Beai bcirimg der meist 
dOrftigen und trockenen Nacbriditea su einem anaobau- j 
licheo Bild dee Hof- nnd Tbenterleben« im 18. Jahr- | 
hundert, Miwi it sIr mft dnr französischen Biihiie zusam- 
menhÄngm. Eiüc Ätittne iieiierrschung der einschlägigen 
Literatur, eine genaue Kenntnis des Theaterwesens des 
18. Jabrbondeit«, SMdien in den preußischen Staats* [ 
und BnnsnrebiTen erlanben es dem VerflMser, eine er- 
schöpfende f)ar8tellunsr l iiu s wii liti^rn Kapitels der Kul- 
turgeschichte des 18. JahihuiidLiia /,u geben. Wir wohnen 
den bescheidenen AnHtngen der Com^die fran^aise am 
pnussischen Hofe unter dem Qroesen Kurfitrsten bei, 
seben, wie mter Friedrteb 1. 1706 die ersten regelmässigen 
französischen Voi-^ti ilun;,'" n duieL .-inr vom König enga- 
gierte Trappe veranstaltet werden, nachdem unter Sophie- 1 
Charlottmi Leltong TheAtenmilBbnagtn in MtMiilnirg, I 



den apWeren Charlottenburg, stattgeftudea batlan. Dl* 

Glanzzeit der Com^iür ft anvaise fing jedoch mit dem R 
gierungsantritt Friedrichs des Grossen an. Schi»u 
Kronprinz hatte Friedrich in Rheinsberg franzöaitrli« 
Llebbabervorstellongen veraoataltetk 1740 Jieas er dsidi 
VoltaiTM Vetmittelung eine 8diavspie1«rtnippe liiMn, 
dureri ;ri'schickter Leiter der ThpaterJiri-ktjir Dt- T.a Vfii' 
werden sollte. Die Verhandlnngeu wurden iiiioig« m 
politischen Verwickelungen aufgegeben ; 1 742 bildete i» 
Ifarqais d'Argens eine neae Truppe, dorsB Sten die 
Schauspielerin Babet Cochois war. Vm Sit»» htter» 
santen in KHn^tfii miJ NN'issfnsrliafi* ii dili itii ii n!« 
Scbaoopielerin, ihren philosophiüi'ben .Studien entwirft ia 
Veriaaser ein interessantes Porträt. In den fblgaaJn 
bewegten Jahren Warden die AnffUhrangen mehrfafli 
unterbrochen. Eine neue Periode in der Geschichte itt 
Cfinii'ilic fran<;ai8e Ix jjiiitit nach <!• m Fiii disn von Huber- 
toabnrg. 1763 wird eine neue Trappe gebildet, der«n 
ZnaammeaaetniBir md Obsrleitvog melirflMh wecin«lii. 
Besonders glanzvoll waren die Jalir. 1774 und 1775, 
in denen Anfresne nnd Lekain iu Birliii spielten Bod 
anf dem Gendarmenmarkt ein französisches Theater er- 
bant wurde. Di« Anfilihrungen nahmen mit dem tuiti- 
sehen Jahre 1778 ein jKhcs Bnde. rfnem lebte 
Kapiti'l wird dir' Gcsrliirlifr des Ballets niid d>r fnii- 
züsäscht'U Upor in Berlin i;rz;i,blt, I)er drille iiami iiilir; 
uns zunächst nach Rheinsberg, der Lieblingsresidenz des 
Prinien Heiarieli» von der der Verfaaaer im aweiten Haai 
ein stimmnogiTones Bild entwarftn hatte. Im fltMM 
und im ,Tli^ätre df> Verdurr" wcrdi-n von LicMiabem. 
unter denen der Prinz durcli si''iii vinv.iigiicbfs Spiel 
hervortat, französische Stücke autf.-ffiihrt. Unter 
ächanspldera, die sieh wa den Liebhabern geaellten, tw- 
dient BlalttTille als Leiter des 1774 im Seiilo« tw 
RlH•in^^t.•^^' trTianti'ii Tlieat-Ts besond.'ri' ErwäliiiiBf 
Eiiiif^c Autlulijuiigeti, Eiir«n tiirsllither Gäüte, »'i- 
den eingehender geschildert. — Von Kheinsberg »«lifii 
wir nach Bayreuth gef&hrt, dessen Cornea Araafiiw 
nns nnr din>ch gelegentliche Erwähnungen nnd SÄn^ 
fi']iit Irrlisten, sowie durch fiiif int<•r^'^satltl■ Folge von 
Pastellbildern von Sehaaapielern bekannt ist. In dtn 
der Oomedie francjaise von Anspach gewidmeten Kspitt^l 
werden die von Lady Oaven am Hofe des Markgr»/« 
Karl-Alexander veranstalteten Liebhaberanfführongea ein 
u'tiifnd (joschildert. Als Beilage «itid dem zwi-it»n 
einige Textbäch» an Balletten nnd Gelegenheiustürim 
beigefllgt, die ImmvlilB «in gewlaaea histoTiaches Interwc 
beanspruchen können, dem dritten Bande folgt der Ten 
eines zu Ehren des Prinzen Heinrich 1770 aufgefBliria 
Opera < i-nii iue „Le Bouqnet". Wie d.-r erste Band, «»• 
die zwei vorliegenden reich llinstriert. Wir beben h«- 
Yw die Folge der Bilder der Arttlieben OSnasr 
Comedie frani^aise, die in Bayreuth atiflt> w ahrt i n PasteB* 
bilder französischer Schauspieler, Poruäts von liabet mi 
Marianne Cochois, der Tänzerinnen La Barberina an«! 
La Denis, sowie reizvolle Ansichten von Bbeinsbecg. sUt 
von der Hand des treffllcb«!! Badierera PenneqnlB.* 
Heidolberg. F. Ed. Schneegan» 

A Todt, Die fraaee-iUliealsehea K«Baitl»iwMh«k ij» 
Heitrsg aar sttitaUenlscben Sprach- s. UlamtWfesaVtlH'' 
Danistadt, (Hto ISOII. IIIS. 8>. 
DiesweialtitnllealadienBednktiniendenBeinekeblsiaB 

sprachlich und literarisch gleich interessante Problem»' 

• Der 4. Band wird die Osachiobte der Com4die Inaaät 
sa den HWan tob Bsyem, W te ttsa ri ber g itnd Snahnan bsbs wl d » 
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Fallen sie in den iiri'osAen Kreis der aas Nurdfraukreicb 
naaenUieh naeh den tetUcbra Noi4it«U«ii ftbertrsgenen 
Bnih]«nfvUtermtiir, m «rkeM rieh doch die Fhmre, ob 

si«* cfnf.'icli»' t'nidirlitnniri ii n.li i ob sie in ihrom Iiybriden 
hpraciiiidivii Gewände 8dibptuuKen eines Italieners seien ; 
ob sie sich als inhaltlich selbständig^ erweisen ; wo sie 
cBMudM lind; ob b«id« Ver«ion«D in einvin ZaMaunen- 
haair Kit «iauider steli«n. WoM hBb«ii I.fterarbiitoriker 
wir *>'in'r\chfi.irs(.li> r zu wi. a. rholtcn Malm liiti Texte heran- 
Rezogen und zu iM iutt^ilen versacht, aber doch war es 
wäDscheaswert, um zu bestimmten ResBltatOB ta kommen, 
dm di« Tonefaiedeaen Fragen einer auMnaenbingeiiden 
UHkbltgttl üntersnchnng anterworfen würden. 

Diese UnttTsiicliuiii; lii'<;t in rler Aibi-it von Todt 
iur. Danach ist der Verf. ein Italiener, der die fran- 
ttsisclie Reuartdichlangr kannte, sie ^rk ananatste aber 
aaok MlbatAndig erweiterte. War dieses Oriqrinal noch 
stark französisch, su hat es im Verlauf der Zeit durch Ab- 
sffireibt-n < in ^t:^rke8 italienisches (ieprage erhalten und 
zwar nocii bevor «• die in die Uind« bekamen, deren 
AfMt «■» in im ssrei Handsdiriften Überliefert iat. 
Kann man bis liif rluT iim Vf>rf. in meiner IVwi^isfilhrnng 
nabediii^t tolgt'ii, ho sind dagegen die w^'iunn Annahmen, 
die gemeinsame Vorlage der beiden vorhandenen 
Texte lomtwrdiidi und da» der Schreiber ron g ein 
lIaillBd«r fvwemn aet der Natur der Sache nach weaent- 
Mi unslrliLTi^i . Flir tirr/.Tfrr-s wfrii namt ritllrli .üp Form 
*f ' i; ist-rn] in Au»prucli f^euiiuimcu, aU-f itti a Ul uuch 
I v^.ini.iski-.ili, wodnrefa wir wieder östlicher kommen. 
Aach agui Plnr. v«n omh« bUte als nieht venezianiich 
RCMiit werdes kOnnen. Wenn «a riehtig ist. wte der 
Verf. meint, dass anch dieser M.iiÜSii ii r ml* i I5( r^':t- 
muke bestrebt war, venesianisch za schreiben, m bli tbi 
•ias EndresnlUt doch eben «tote, daaa wir «a mit franko- 
renetiacber Dieiitiiiic m tun haben, and ee wird dadurch 
die Aaflkanini; beetirlit, dass jene norditallanlsche Ge- 
meinsprache, dif l int ui T't il llt r l'.un\'i sin-,rlh n Iiiilitungen 
das mailändisclie Kolorit- aat Unkosten des Metrums fast 
Töllig abgestrichen hat, von Venedig anegeht, und 
die Kenartgedichte, besw. die ihnen gewidmete Arbeit 
bekommen dadurch «eitere Bedeutung. — Den Scblnss 
bilden dankenswerte Aonerkvogwi nm Teit ond ein 
kleine« Gloeaar. 
Wien. W. Meyer>Lübke. 



Neue Lullpablikationen, 
Obraa d« BaaAii Lall. 

t. Libre del Gentil e los Tre« Suvis : Litjrr de la PrI- 
nier*e Segona Intenciii; Libr«" dp MjI Froverbi». Trxtus 
ori^nales pabticadtä c ilu-r i ;i(ihs cu nutas y variant«» |H>r 
Jerönimo Rosnellö. Prologo > i^losario de M. Obrador 
J BaiMMSHBr. I'alwi de Malioroa. impr de las llijas de 
<\>lo»ar. » i ^p^: ,4 2. IflOl. 4». T.XVII, .V>> pAjfa. 10 pts. 

2 Arlir« de Filoaufla d'Anior: I.ibre de Oracio; L. de 
I»eu, de Cflnexenra de Den. del Ee de Den- Tf^ros ori- 
ginales pahliraiKii- t- ilastrados ron nutas y \ in.ini. s [i- i 
■leninino Roeaeliö. i'on pr«>Wo de Miguel ( uitta y Llo. 
ber», pru. I'alna de MaUorca, ib. 1901. 4*. XXVII, 4«) 

pAgB. lü pts. 

3 Felix de lei« Maravelle> >li>n. I'. xt . ■ i il'hi.iI jm 
blirsdo (■ iluMr:ii1'> tuu uolus ^ van:u:tis (iLf JtirbuiBto 
Rof».Mell<i V un proemio bibliuKrAticu i "! M. Obrador y 
B«iiaa«aar. Palma de .Mallorra. ib. U«Jä. i\ 2 tomos cn 
on vol., XLVII, 27.j pägs. y una hoja de indice. ol tinno I 
y 364 piig" , mis '^ hnjns il' inlir*-. «•! II 12 pts. 

ILObrador y i; r n n !■ . ■ Imi'r m;il!. -iiiöi, Libre de 
AaiAoli e Ajäat dei B. Me»tre Kamün Lall, text origi- 
aal dinetMnenttVBllBdat dHrn radi; tneentfit«. Abpraenl, 



notes y (,'l.i-iiiri Palnui ili Mallorca, est, de Ics Filles de 
»'«lomar. ( aiiipan.i 2. l'Ji4. 8». 215 pAgB 1 pts — id. 
K.iii'i.. Tutulnnya. ili H«M K'. 21» p<lg8. i v's. 

M. Obradur y Beaaassar, Kaniön Lnll en Venecia. 
Hes4'na de los Codices 6 impresos luli.uxiti i n l:i HiM. Vi tu - 
ciana de San Marcos. Boletin de la äoeicdad ArL|U( iilugiut 
l.,uliana. I'alma, Junio-.lulio de 19(n. 

Francis Le Jan Froat, the 'Art de Contemplacio' of 
Ramön Lnll. Published wnli iiilruiiui tiuri ami a xmty 
of tbo Langnage of Uw author. Dissertation, .lohn Hopkins 
Lniverrity, Baltumm: Jahn Mnipfef Conpaigr, MOS. V. 
bO p. 

Nicht Jeröuimo Rossellö gebührt der Dank für die 
vorliegende bis zum «iritti-n HümiIc fji-'iirliene liesaiut- 
»««gäbe der Werke Lnlls, sondern den Verfassern der 
Hterarikob-llBgalBtlaelieo Brltatenngan dam. Nadiden 
KosspIIö dtirch seine an willkBrlichen TextentstellungeD 
und apokryphen Einschiebseln reiche Ausgabe der 'Obras 
rimadas' (1859) die Lullforschnng, soweit sie in Lulle 
fieiawt betrieben wnrde, in einigen Miaakredit gebr»eltt 
hatte, begann d«r temat Inliata aeit den aehtilger Jaliran 
mit ( t\\as ;,'rÖ8serer Sorgfalt nnd f^ewaclisi'-iiem krifi^nhen 
Vtrii>Uuduid Lnlls I'rosawerke mi Furdeiuiig uiallurkiui- 
sclier Bildung lieferungsweise zu drucken und zu ver- 
zetteln. Das Zuverlüaaige und Braadtbare davui ist nach 
genaner Prfifung in der neuen Aaagab« verwertet wor- 
den. M Olirii tor y Bennassar nnd Miprui l Cnst.i y Llo- 
brera, die im Verein mit anderen mailurkiuischen Ge- 
lehrten seit Jahren die gewaltige Materie planmässig 
bearbeiten, kommt Utjetst daa Verdienst daran lo. Sie 
kSnnan ntt Stein anf dieaa eittein Frtebt« Ibrw mUien 
blicken. 

Nicht mit Unrecht erfiffnet der 'lAbrt del OttUit 
die Samminnf T denn «i« d. H. ndnea Eraebteaa tber* 

zengend nacliw.i^t. steht das Werk un Hrcinn der 
Schaffensperiode Lulls, liegt zum miniitsien vor 12i*0. 
Manche Frage bibliogra|lUMber nnd chronologischer Natur, 
die mit dem Werk anamnenbKngt, will Verf. — mit 
Recht — erst f n einer 'BibUografla erltf oa lalbta* * be> 
hundein. Eirio ir« ii:inerc Untersuchung hätte man j- doch 
gewünscht ttbti dit Frage, in welcher Sprache Lull diese 
\\i' liri:;e Abhandlung zuerst schrieb. Wenn HiSt. litt. 
XXIX, 99 ohne Heransiebang des katal. Testaa auf 
Omnd einer Stelle in der frs. Bedaktlon (bibl. nal. Par.) 
..(7 t.<( triinsltiti' il'arubichf. en !(ili>i it e» ronuns d 
en ebrUu' veriuuiei wird, L. habe das Buch zuerst ara- 
biscb gescliriebfu, so wäre hiem noch nachzuweisen, 
dass auch der kataL Text l'ebersetznng des im 15. Jahr- 
hunderu von einem f^ater .Johannes Rot in Barcelona 
verschleiften arabischen ist. Benutzt ist zur Htrstrihmg 
des vorliegenden offenbar origtnjüea Textes die eine II«, 
der Bibl. praviadal sa Palma des U. Jahrhanderta, 
welche dem dortigen DominikatKrklnstrr entstammt. Wo 
die andere Hs. (ebda, aus dem 1 ra.üLifec%iuii kloster) oder 
die Mainzer Ausgabe des Iat. Textes sprachliche oder 
iubaltUche Abweichnngen bietet, wird dies (von fioaaeiiö) 
In Fnssnoten gesagt Wie nun aas II 489 f. berroifelit, 
existiert im folf t-'i" 'Ic l.i Siiplmcirt <>iii Ms. aus der Mitte 
des XIV. J^tltrliuiiiitru, worin der \lrbre <ie Filosofin 
\i' imor, der 'Cantua RayinundC und De Gentüi et 
tribuM tufMtntitms' in Tulgari enthalten ist. Diese Hs. 
and dl« vierte, wetdi« aach P. Jaime Cüstareir ond aeiiiaai 
Gewftbmnann Jvti Bsas» im BKOri«! WUunB«rt> nur- 

' 'üililiuLTiifi i I tillanu' von .1. I{i>ss4'llri ist vor .lahren 
in einem Wettbewerb vuu der Bibliutcc« Naciunal Heisiiekrijot 

• ■ au, xxiiD. 

16 
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4m l«td«r nldit Imiima. Und m wire doeh Ker«de «n- 

l^csicbts der zaliln ichen ungelösten Fragen, ili«' sirli an 
die Sprache Lulls knüpfen, wünschenswert gewt^äcu, wuuu 
die varia lectio g:egoben würde. Vielleicht wird dies in 
daem der kanfUgm Bände nacbgeholt» damit d«r V«r- 
ndi ebiw krttiielieD Aufgabe tob «fnem hilllMlien T«xt 
auf sirlicrer Grundlage iiilicn kann. Das-. <]. H. »-inen 
Bolchen jetzt noch nicht machten, ist nur anzuerkenntiu ; 
denn es wäre das BekaoDtwerden dieser zam Teil nn- 
g«drnckten, zom Teil anxttgiag^Uoiien luitalanischen Texte 
in abgescliioaeenen BKnden dadurch sicherlich noch lange 
hinausgezogen worden. Tu-r r»nnk dafur, dass nach den 
B»hU(Mea wilikOrliebea l^tstellangeu, die sich das Kata- 
Iraiach« Lnlls in d«o *Obras rimadai KwAtllen laasen 
nnis^te. nun von seinen Landsleuten gewissenhaft be- 
hiuidülie Texte geboten werden, ist d. H. sicher. 

Auch der 'Libre de lu Primera e Segona Inieneiö', 
dieae rührende Oabe dea Vaters an seinen in der Feme 
wflflenden Solm, ivovon nur dl« latdnlMili« üebeiaeteanflr 
in der Mainzer Aii^R-rtbp, B-l. VI (1737) und die flif^sren- 
den Blätter Rosseilo M zngkiigiicli waren, erscheint liier 
zum ersten Male nach cod. dominic. bibl. prov. Palm, 
(cf. Bom. XI 186) in kataianisdien Urtext and Toilatindig. 
Eine von d. H. nicht genannte HandsdiTfft davon bietet 
cod. III der Bib!. Ateneo barcelones (Anfang XV. 
Jahrb.), f 2— 3H', jiach Mas.'i/»- Torren ts, Revista de 
Bibliografia caulana I (1901), 160. 

Der 'Libre dt mü Properbit', der am Schlosse von 
Band I geboten wird, ist der Zeitfolge naeh die sweite 
der S!ririin)!ntiKeii ü» hi i .\rt von Ramon I..U1I. Man spricht 
im allgemeinen von im ganzen vier verschied«ueu Seo- 
tenaenbUcliem, andi Obrador; zwei davon machte ich 
«■tweifeln. 

Das erste ist der 'Libre de Pfoverbi^ (6000 Stack), 

von Eymt i ii li, >li r ili.' Kajiitrl mii den Proverbis ver- 
wechseltt . Lthtr HOO Fruierbiorum genannt. Der kata- 
laniscla lext beHndet sich in München (ood. Mo. 603, 
Uisp. [Ca(.J Xo. 59): die lateinische Cebersetzang, die 
Sftero gedruckt wurde (zuerst Barcelona 1493, revidiert 
ihin 1l Johannes Baro 'cathcdram legentcm dieti magistri 
raymnndi lull' [cf. Haebler, bibl. ib., pg. l88j) befindet 
sich In Venedig, cod. CXVI— Class. III, XID s., f* 8 Si. 
und cod. lA'U rias« XIV, XIV s. (Baro gab den Text 
nach spUtti) t u Kuiuiii herans, denn er beschwert sich : 
scriptoruw vitio aliqualiter corruptum fnit, non sine laborc 
oorrectnm foit). Letzlere Hs. sagt am Schluiie: ,a. 1299 
peifeeras ftiit iMe Uber . . . bnnc libmn scripeit Onil* 
It'Iiinis de Reus .... Ich mi.li hte in difsrni Katalaiu'ii 
diu U Übersetzer, iu eitiü Jatir, lu dvm LuU Uen 

katalanischen Text schrieb, erblicken. Denn zuerst waren 
diese Proverbia wohl katalanisch abgefaast. littii schrieb 
«ie, damit sie den niederen Volke Belehrung boten: „in 
i|U'i lilii-it tnultae subtilitati s ronlitn-iitiir quae sunt iitil* s 
ad (icimidum, in tanto qitod imum laycus sciens ipsas erit 
supereminens in intellectu omni alii layco qui non sciat" 
acbreibt er an Jaime II ttber den Oegenstand, Man darf 
daher ^eilelcbt mit Recht annehmen, dass die noch nleht 
edierte katalanische Fa>stnm' 1. 1 ftOOO Proverbia, voraus- 
gesetzt, dass sie inhaltlich wirklirii identisch ist mit den 
beiden von Obrador in der Marcnsbibtiotliek eiui^esehenen 
S lateinischen Faasnngen, die ältere ist und bald nach 
ihrer Fertigstellnng so ihrer Verbreitung bei Nichtitata- 
laiMi von OnOlelmaa de Bens ins Lateinlaehe übemetst 
wurde. 

Die iwiJte ^■"»'■■g Ist der ^Libre de mü Pro- 



I verbuf, der In der vorttegenden Ansgabe sich findet 

I RciHif/t ist der cod. domhiir. von Palma, di r l(iri-itj ir 
174ü iu Palma v<jraüstalt>'i)'ii .Ausgrabe tKaulanisdi«r 
Text und lateinische [modeni' '| Tebersetzang, v. Ras. 
XI, läSj an amade la«. Welche and> r< Hss. hrna- 
gezogen worden, erfahren wir nicht, >inii;e Varianttr, 
die offenbar von P(js.M lir> staimnen, lassen dus Vurlirimiei- 
sein von solchen in Paima vermaten. Eine Ha. its 'mä 
Proverbia' vom Anfang des XV, Jahrb. befladet slA ia 
Ateneo barcelones, cf. Ma8s/>-Torrent8, 1. c. pp. Ifi9 — 
Obrador weist auf einen Passus der 'vidaauuuima hin. <bi 
zu der bfkannti n (Rom. XI. I HH) Xaclirirlit, dass Lull di>-«. ;; 
libre „venent d' oltra mar, en laoy de noetre Se^yor «tc 
1309" schrieb, die erkitrenden Basaerett Umstbide listet 
Lull war Anfang 130] narli ryporn grefahren und wsrm 
dort nach längerem .\ufeiitlialt, der ihm eine Krankheit 
und einen Anschlag auf sein Leben eintrug, über iu 
Meer nach Norden geeilt. ,Mea se en ona aao e rene^ 
•en en Oeiova e fco diveiws libres.* Dm DMna IMI 
scheint damit sifherjrestpllt. 

Von einer dritten Sprichwdrtersammlong gibt mir 
der oftabgedrnckte Brief LnH's an Jaime II von Arsf«B, 
der mit äilcberbeit ins Jahr 1807 geeetat werdsa ium, 
Konde. Bs belast darin „tramito vol^ Domlae, ühna 
qn. iii f.-ei dt no\-o". Morel -Fatio Jlom. XI, 189, dw 
tibrig«us den Libr« d«- liOOC proverbis gar nicht er- 
wähnt, meint, dass unter diesem 'de nopo' verfustit 
Uber deijeniffe von 1302 oleht verataadm werden Usst 
Aber gerade die Tatsache, dass nnlebsc in den \Mm 
Jaliii n des K?. Talirliuiuli its der uiiK< i)H'iti miifanci oicfe 
und zur Verbreitung bei dtu layci wahrlich niciii g^ 
eignete 'Libre de 6000 proverbie, 1302 aber der g^ 
kSnte 'Ubre de lOÜO ftroverbi»' entstand, läast mir kei 
nen Zweifel mekr, dass Ltril in seinem Brief den letztes 
niiint. „de wopo"' ist nicht „noußtlktiunC . 
wie M. -Fatio 1. c. vermutet, sondern «rOA neuem, m» 
zweiten Male' bezieht sich auf die gekQnte Ne■b<l^ 
beitung von 1303; diese dritte Senteiizensnmroluag Liit 
in Prosa, die verlorengegangen wärt-, existierte w- 
mit überhaupt nicht. 

Auch bei^Ueh des vierten Lnii xngeechriebeoa, 
geraten Seateiiaeoboebee ^Proeerhit rf* e m e uy emmf 

(ed. Mor.-'l-^'atin. I. r.1 pTitstflifii ZwL'iful. Wir bfsiti« 
Vüu Lul! kt-iiie lJi€luuii;f, die ahidicli stitditc LLyjmereien. 
ähnliche Unboholfenheit in der Form aufweist. Inlmli 
Uoh stehen diene Öentensen gaoa ond gar nicht auf ia 
HVbe der beiden wwtvnllm Prosabfteher. Ek wire eiK 
nicht ullzuschwere, aber unfruchtbare Aufgabe, naclm- 
weisen, wie der nicht genannte Autor, ein uuphilusupli^- 
scber Kopf späterer Zeit, keineswegs, um mit lioll ii 
redm, soperenünena in inteilecto, aas LoJis Werk eiiu 
hansbaekene Horal, aoa der ffinrlgm landlSnfigen Sprock- 
ut lsheit die Gemeinplätze herauslas, um diiii. Vt i>i m- 
rectitzosciimieden. Geist und Stil Ramon Lull's hier uscli- 
znweisen dflrfte schwer sein. Dazu stimmt dnrchaos die 
Erwfthnong einer früheren Hs. dieeer Diohtong in 
Bibliothek IfartinB T: , proverbis de ensmyamens ea ro- 
man^ rimat, de!" /■rorfrfiis Jt fi'tiniou* d. h. ans LbIIs 
Sprichwörtern gesciiöpfl. Lull oelbbl kann meiner .Ad- 
sicht nach der Redaktor nicht sein. 

Den Besckluse d«»« 1. Bandes Uldet ein etyniol«gMi'< 
GlosBar, das den modernen Katalanen die Orienttensg 
In der alten Sprache erleichtern soll. Dieser Zweck iit 
> Obrador pg. LXVI seheiBt ebsnlslis d« «ose McklL-F- 
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aocL wohl erfüllt. Nnr einiiE^s s«i aniremerkt.* atmnar 
ist 'til iiestiinare. — (iinnfsr, (ilin-x- <:vhi dirt-kt auf 
■nb. al-misc kurilck. — I)asa ein altes euer den Aecent 
aaf den « trair vti Sberbanpt der Volkaipraidie sage- 
li^rtp. ist kanm wahrschpinlir}) ; nthnt gehört wie caiifut 
tu caurf. ■ — ratil iiu Vergleich zu tjutint ist nicht .pro- 
nr»zali»iii<r. ^^undern jQng*;re, phonetische Schreibung;. 
tfMU wi c*jfl kie UU, aqutUa = katc Uta ist 
■lekt ridrtlir. — altltat. fretüra. erhalten In «o hi 
tf »Ii hi f>t fntura" (Valfa. esrasex*) zu fnctare r.n 
Btelkii, lüAai (Iii; Bedentonjc kanoi zu. Ich möcht« frnr- 
tura ansetzen, da» auch lautlich keine ächwierig:keit 
Btdit (ef. freytura bei .Tordi de S. Jordi [ed. MaM6<Tor' 
RBti 1909, pfT- 3», Z. 1.1 1 : „« fto fem ^etis panbertnf M. 
ffißiirM'). — Zwischen gaui/, go'i uml i/ni'/ htn LuW he- 
stehen nnr graphisclie Unlerschiedt) ; iiui h üic pliuiR tibche 
Gleichheit von iuer^^otament und iiiassosament (zu ituis, 
mtt, fror, iwite, wovon ich nicht mit Verf. ueukat. 
mint Mi-Telten ntSchte) sollte hervorg^choben werden. — 
Zur KililuMiri;; liv- I in ,'iihi'i neben jussia ("annque') 
\%\. die allgemein-mallork. iJissiniilatiou im Artikel i/>.<t?: 
nmk> ft aale. — refr« sr rtdder* beritst ein anf- 
(älUges /, ebenso sulse. Ich komme an anderer Stulle 
daiMf zarnck. — sanftmiment von sanc 1- foudre. — 
Interessant ist fiurcli sein*' Fixistenz auf kat;il. Uoden nnd 
t«ine ttedetttimg turmeyl delt ptm'^ ~ tobUlo) ku 
•frf. trumd «te. 

iVr zweite liand, der von D. Mignel rnsta mit oiii- 
Ftli niäi ii .Aualysen und bibliographischen NHchwtiät u vei - 
"1 11 i>:, i^bt zum ersten Male den katalanischen Text 
des 'Arke fie fÜ9»<^ d' Amor (ISdä in Paris beendet), 
fcmr dB Miber nir ta eiiier wblediten l^aatlUaebra 
l^fbersetzung (1755) gedruckten 'fJf'rf i/< Or'in'ö' (ein 
Krbanangsbach voll inbrünstiger Gebete, das i^fK) in 
i tneluna für .Tainie II geschrieben WOrde), endlich den 
Uirt d$ Dw\ JUibrt dt VonexwMtt dt Den, 'Liln-t 
M E$ d« Dmt (lUe drei Ton 1300, bieher onverCflfent- 
'■'lii titi.l nn-i-m Inhalt nach tmb' kannt). also Texte von 
vorwiegend philosophischem und theologischem Interetsse. 

Das«, wie die Sumae dee bis jetzt Vorliegenden 
atigt, die literarisch bedeutsamen Werke des Polygraphen 
der Forschung eher zugänglich gemacht werden sollen 
aU die zablreicben sti matlschen „Artes*", kann von 
wjserem Staadpanht aas nur mit belrifidipiiig anüi^eaom- 
MB werden.* Die Torliegende Publikation des Ftiix 
I» dritten Band der 'Ohras' ist ein wei'r r. r uii hti;^er 
Stlirilt auf diesem Wege. Die Vervollsuiu iii^'uuj; der 
fragmentarischen Publikation des nackten Textes nach 
der He. TOD IMl in der Bibi. catai. Ag«il6'e ist durch 
dtcie nen« Antfabe ttboiMaeiir gemacht worden. Denn 

dif IIiTstclIiintr iiiul der Abscliln^s t iiii s i iiiw aii lfrinen 
Ttxir» nach (icii liss, V(in I3<;7, I4.>6 (jtiat in der liiblio- 
tld k .|. r Sufiedad Anjiieoldfficn Lulitina zu Palniu) und 
(CoUgio d* la SaiUeHcia, Palma), wozu l«ider die 
Mltachner Ha. No. 695 (eod. HIsp. [Cat ] 51, naeh Htet. 
litt. XXIX 345 des 14. .TahiliuiKlert«. nach dem KataUjg 
aber von 1406) und die dvn Brit. Hns. nicht benutzt 
Werden konnten, ist mehr, als jene bieten konnte. Ros- 
■elli't Text ist von Obrador revidiert mit Ausiialinie 
der ma nge. haften Urthographie; stehengebliebene Unklar- 
beitcii siii.l mir bei der Lektüre nicht aufgefal!« n \\'< u- 
Voll sind die Abrisse des Herausgebers über 'Matena ;/ 

I S. datu D. Migiii'l ä. Oliver, 4 prop^sito del 'Felix di- 
ics Msrav< ih b Boli'tiii de la äocleded Ai^eolOglca LaUana, 
i'ttlaia, .(anio de 1UÜ4. 



Plan del Felix nnd die Bibliographie. WlMchenawert 

wiire es, daHS in den l>"iiiiiii nden Hfindeo dw *0(rwa* die 
Zeilennumerieraug eingeführt wiirde. 

Hit der KTÜsste» Sorgfalt ist Ms jetst von allen 

Lulltexten der Lihre <le Amich e Antat herausgegeben. 
Obrador, der sich, seit er «Joven^anet tenral* war, da- 
mit beschäftigte, gibt von der ältesten ihm zugänglichen 
Us. dee echon genannten cod. douinie. einen saveriSaaigeo 
Abdruck, der durch gahlretehe und wertrofle Noten am 
Schluss zii f'iru r \vliliiti;-'n Vni arficit ftir Hfrstctlnng des 
kritischen I\\tcs 1 «Lei laschend ist dir Vergleich 

mit der entstellten, valenzianisierteU, etttaigen bis jetzt 
angftngUchen Ausgabe in der Biariqnerna- Auagabe von 
1581 (Valencia). .\bgPBehBii Ton einigen provenuaifalereB- 
den Schreibungen und Fi riii> ii, /lic man wohl dem Ab- 
lichreiber zur Last legen darl umi die vom Ueransgeber 
durch die katalanischen ei-s» tzt wurden, flklla alcli letztere 
an anderer Stelle fanden, bietet dieser nnpritnglidM 
'Amich e Amai' ein reines Katalanisch, das in der fbns- 
gewandten Behandlung philosophischer und theologisoli r 
Fragen von neuem Kaiaon Lull als den Schopfer und 
V«r<keler der gi^ufavMia Schriftsprache erkennen lässt. 
Das Buch dürfte zudem in eine ziemlich frühe Periode 
seiner Tiitigkeil zu stellen sein, obwohl die Abfassung«- 
zeit nicht genau feststeht. Wie der 'Lihrt de les hesdffC 
im 'Felix, so erscheint auch 'Amich e Amat' innerhalb 
dee 'Blemqiurtm* als deutlieb lAgagrenstea Ganna, mit 
■Ii ni Lull eigentümliclirn nnvpnisfisrlif'n (beschick einge* 
tulirt: ein Bote, der ausgeitciiickt ist, nm im Sarazenen* 
land (ilauben, Sitten nnd Ctcbriluche zu studieren, findet 
dort diesen Litoe. (Blanq. Cap. 9b). Damit deutet Lull 
aelbet an, dass er oiientiüiaehem Vorbild folgte, waa er 
("ap. 106 5ir/ii-Ii( h ilci' i'igentümlic!if n Form wiederholt 
bestätigt : Blamiuerna remembra cuui una vegada qiie 
eil era .ApostoU, Ii recomta un sarrahi <)ne ka smabini 
an akttus horoens raligiosea enite los altres, e aqudlea 
qui son ines presats enfre ella Bon unes gents que ban 
Ii . III -:iifies, e aquells hm paraiile^ aiii<u c cxcmplis 
abreuiaU e que dornen a home gran denocio, e sou pa- 

raules qne hau nester espoiid6 e qianl Blan* 

querna hac hauda aquesta consideracic», eil proposa a fer 
lo libre segons la manera damnnt dita'. Wohl begegnet 
■ ii r ticilanke vom aniirh iThrist) umi unvil (Gott) in 
maucheiu anderen Werke LulU (er zieht sich i. B. durch 
die 966 Kapitel des *lAir0 d» CmUmjpiaa^ hin), doeh 
nnr hier wurfl-^ er im '5:'ist-' seim r Ars nnd in <I*r ilazn 
wie geschaftVutü ftiiiii dtr p.uauics de iiiii'jr u cxciu|!li^ 
abreuiats', geordnet nach den Tagen l- s Jahres, durch- 
geführt. Diese Sonderstellung des Buches nach Qaeile 
und Form Innerhalb des Blanquema, llsst ea daher ab 
recht möglich erscheinon. d.iss liiill, als >'i im .Tahre 
1283 in Montpellier ' Biatttjiwi itu adninh, es, t>i,liuii fertig 
mitbrachte; dass das Milien, in dem es enutand, an den 
Piatxa in anohen ist, den — auf Hallore» wenigstens — 
Lull allein mit seiner aranttgen flehlMemig Blanq. Kap. 
105 gemeint hnben kann» in der EiBH»kci( VW VaU- 
demosa nnd Miramar. 

Obrador gibt am .Schlnsse eine Beschreibung des Ms., 
wozu er den Trellat del J^x/iosiior von 1492 (erhalten 
in einer Kopie des 17. Jahrh. im Besitze von Don Jaime 
Garau in Pahna), die lat. .Ausgabe von ITjOS {Paris) und 
die schlechte von iöiti verglich. Di« letzten drei Faa- 
anngen besitien, wie an erwarten, nitr beaehrlakten Wert, 
wie an« it)r«n Varianten (pg. Iß.'» IH9) erhrtlt Den 
BesciiinsB bildet eine dankenswerte Uebersichi über die 
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üebw te taamgCT ood Avifaben in iM., Talensfan., In. 

nml kiihiilist-lu r Spracho sowie ein kleines Oloasar ('no 
pe 'Is experU filoleclui y romanigtaa', die aber docli luun- 
ebea bisher nicht b««c)itete darans scli ipftti werden). Icli 
Böcbte darin gahar (sn gab) — yloriaru, ufanarse 
trennen von gavhart» = tenir *toi(j, in welch leUterein 
wolil i/tih und gaudiu '/M^ummmi^cSimmi woi, fgl. am* 
kat. gaubansa — goig, aUgria. 

Man wird diese vortreflUebe Ausgabe des 'Amich e 
Amat' niclit ans der Huml leiren. oiine die befriedigende 
Ueberzengnng gewouneu m baluti, das« die Bewegrang 
zar Herausgabe altkatalanisclier Texte, die mit den noch 
etwa« unter BoweUö'e Banne stehenden ersten Blinden 
der 'Ohrat' w eifrig eingecetBt hat, mit dieser Artwit 
Obrai1oi*s in dir rirlitiij.-n kritisclien Dalinen eingelenkt 
iiat. Müge vuji ihm uud seinen gelelirtcn balearischen 
Landslenten nach dem Uuster dieses '^mi /i e Aitiut' bei der 
Fortaetxong der Obras verfahren werden. Jedeofall« sind 
die Zelten, In denen nun, um tH>8r Bauen LvH etwas sag«n 
sn kSnnen. nnr im naml XXIX der (fist, litt, iiarb^chlng, 
vorbei. Die besprociienen Aa8(;aben und iiiclit zum mindesten 
die Erläuterungen dazu, die, wie berichtet wird, in 
einer LnUbibliosraphie und einei* LuUbiograpbie Obrador'e 
naeh besseren Qnellen als sie dem genannten Artikel 
dienten, ihre Vervollstlruli^'ung erfahren »ollen, machen 
der einheimischen FurBchuu<^ über den Künstler nnd den 
Philosophen Lull alle Ehre. „Uer Philo^foph Lull wird 
bald nur noch Bewonderur bei seinen baiearischea Lands- 
lenten linden, welche ja gezwangen sind, Ihn als dm 
Stern an ihrem iiati maldn Himmel anznaehen", heisst es 
Grandries d. rom. FLU. II, 2 pg. 105, wo Lull ein .Ue- 
aeeseiier, beinahe ein Oharlatan, Querkopf (naeh Prantl)* 
genannt wird. Ich mischt« mich dieser AatTassung nicht 
anschliesseu, solange die Mehrzahl von Lnlls Werken 
im Urtext noch gar nicht bekannt, eine abst Kli^sHcnde 
Kritik nicht möglich ist, ancb scheint es mir nach dem, 
was daveo bekannt ist, sebfeehtMrdlngs nnm9|:lleh den 
Philosnptipn T.nt! von rlrm l>iiiit>^r iinfl Küiistlcr zu tren- 
nen. Endlich ist c6 mir iiiciil klar, wuihalli eine Be- 
sehKftigang mit ihm „Bewandernng" sein mut^s. 

üeber die Luil-Hss. and »Drocke in Venedig, von 
denen eine geaanere Naehrleht bisher fehlte, i^bt M. 
Obrador rcirlilhiltii,'! Aiislviitift in ^Rnmoti Lull e» Ve- 
necia". 21 todicws uuU l'J seltene Drucke werden aus- 
fnhrlich beschrieben; iti einem derselben (cod. ('C — Claas 
VI), vom Ende des 13. Jabiimnderte, der die lateinische 
'An Demomtratlvm' mthftlt, fand Verf. die elgenhilndig« 
Wiiliniin^' r.ulls an dni Dogen Petrus Gradonico (-J- 1311) 
(iu tii siinile in der erwähnten Arbeit reproduziert); der 
Verglt ii li ttiii dem von Lull 1307 au8 Montpellior an 
Jatme II el Jutto geschriebmen Brief (im Archiv« Histo- 
rieo in Barcelona) ertfibt die ^hthelt beider interessnn- 
ten Stücke und erti.u t, t .i imit dii Tatsache, dass bis zum 
Jahre 1307 Lull seinen Libte de frooerbi»' erst „de 
novo" geschrieben hatte, d. h. Bberhaapt nnr swei Fas- 
rangen davon schuf. 

Wie die Arbeit von Frost zeigt, hat di<' Beschäf- 
tigung mit altkatalanisclier •Sprache und Litri atur aii< Ii 
in Amerika Läebliaber gefonden. Der Anregung, dio 
Verf. von Verel'Patlo empfing, Ist dies n verdanken. 
Das Wert, vnn dem nur ein P'ragment, der Anfang, ge- 
druiki zu biiu scheint, bietet eine Biblios:raphie, zu der 
man noch vieles hinzufügen mochte, eine recht willkom- 
mene, sorgfältige Unterauohoug über Name und Dainm 
von ^^tm^iMma sowie eine Beaehreibnng der kttalaal- 



sehm nnd latdnfsofaen Has., der Ausgaben nnd ü<fter- 

Setzungen, also nur das RiiilcitiTide und nicht« N'.inv 
Hoffen wir, dass dus wiciilij^t-rc, Text und „iUudy of 
tlie lanyuage uf the tert" , worin Verf. sich über die 
lautlichen und morphologischen Fragm der Sprache LbUs 
äussern will, recht bald zugänglich werde nnd daas ins- 
besoud» r.- in Ii t/terera Abschnitte tinis* re Kenntnis des 
Katalanischen um ^äOO die notwendige Erweiterung 
erfahre. 

Halle a. S. B. Schildel. 
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Ar< lür das Stadiiun der neneren Sprachea a. Ute- 

I rHturen f'XIV. I. 2: V. von der Leycn, Znr Entefihuni: 
dfs Mürchens. 11. (Forts.). — P. v. Wintr rti ld. Hri't-.,itj 

I Uterarische .Stellung I. — K. Lnick. Der sekmifUr. Nrisil 
in nighlingalc, mrtJieHgcr und Ähnlichen FAllen. — .1. Hielte 
Noch 'Miiinal liiKornc und Chichetaco. — F. Btrirmri' t 

j Ein li' itr.iL' zur Quellenuntersnchant; von Daniel H. ! i- 

I frünkischen ."^agengeschichte. 1.— H. D ü b l , Oyrano de Btr- 
I (ft>rac (1019 biK l6(iö). sein Leben and seine Werke. Em 
I Vcrsnch. II. iForts.i. — Paul Psteri, rnjfedruckte Meist<T- 
] Foscc.lo- Briefe. 1H15-1817. — Kleine lfitt«ilangen : liidi 
, M. Meyer, Rex non potest peccare — Ders.. 'Den Origi- 
nalen'. - F. Liebermann, Das aagelsiGfaiiache Rats«! ö6: 
'Calizen' hIs Waisastlndsr, Br. BjVrfcssan. Ae. vMfU, 
ten-Ui-ii fx nie. «niMis-iMf vtflh — L. Kellner, Za IdopMS 
(C^oig.) 18867. — Ol Bitter. Zar Stjaulogla tm s<Mttikl 
«rrd. — Osorg Herlfeld, SSaehaslae in unglaad. — Otts 
Kitter. Za Arohlv CXni, 83 (Lewis' Hoak). — Oers., Zs 
VL Ör. Lewis' Tales of wonder. — A B., Bhi englisches ^^ 
teil für Byron. — Ileinr. .Schri5derjKe.|>o»K, vatul\ ufr». 
IHintuiiH; nhd. panttl: lat. panit. Sitmngen aer Bcriimf 
liesellschaft für das .'^tudiam der neneren Sprachen. — V* 
zt'ichnis der Mitglieder der lii rliner Oesellschaft ffir dH 
Stadium der ncaernn Sprachen. Januar IOü>V - R«artoilan|r^ 
und kurze Anzeigen: H. M., R. B^^rert«, Der paycholo^scke 
ZnsammenhanK in der Didaktik äe» neaspracfalichen Refnrw 
Unterricht». — .1. Schatz. Karl Luick, Deutsche Laotlelut 

— Fr. Klaober. Krackner, Der Helianddiehtcr ein Lmo - 
K. Pt!t»ch. Woemer. Fausts Ende. Antrittsrede. 2. Aaif 

— II. M. M . M. Schlnn, l>er deutsche Roman seit Ctoftht 

— Rieb. M. Mcycr, B. Litzmnnn. Goethes Faust. Eine Cic- 
fiihrnnj;. — W. Münch, L. Herric, British classical aatiion 
with biographical nutices. On ihe hasis nl a selectioD kj 
L. Herrig edited by Max Fürster Hhüi < ditioti — \. 
Brandl, i'- H. Firth. A plei» f'>r tli. hist.irirftl tr.iitun^ *f 
history. — Fr. Klaeber. Colcir-names and thi ir coiigeDFrv 
.\. seräasiological investigatiun by Francis .\. Wm,;!. — Kt 
Klrtrhpr, Die alten £?Hfrh*>n SSjip^tii rn;im<-u i^usammenE^- 
strllt lind erlüntert vm Üi.ti .I.>ril;in. — A. Brandl, V 
K. l'iiisi f. Palmcrin ul Kn^'^liin i, aome remark» «n this 
jri;iii'> iin 1 (H the coDtvi >\ . 1 5 v conccminK iis .tutliorship. ^ 
Heinrich Spies. E. Wölbe. (^Ufllenstndi»-!! zu .lohn Homi* 
'Douglas'. — (ieorg Herzfeld. l;iriih;>nl Nf uendorH, Ent- 
stehungSBesr-hichte v.m (Tolrl^mithn 'N'n-.'ir id Wakefield' - 
A. Briiiidl, iDL'-. !i<iiri Disid li.ni s uiatni scripta. edil«<i 
with introdurtinii .unl :,<.t< s h\ H.-iiis Iii < ht .— Willi .Spiftl- 
stiiss'i . Knt'li -I I nt. n ichts« I ii; fiir hnlicre Sehui''i 
Unter ilitwirkuuj{ vuu William Wri^lil bearbeitet von Cio« 
Kniegor. — Leo .Fordan, Franz Scttcgast. Quellenstndirii 
zar galloromanischcn Rpfk. — K. Dieterich, The chroniclf 
of Morea, edited in twü parallol texla from tlie ms», of Copen- 
ha^rn and Paris, with intrudnction. critical notes and in- 
dicrs, by .lohn :^chmidt — Eugtae Rigal, Edmont HoKset. 
Les mCtapbores et los oonparahK>n8 dans I'iMivrs de Vutor 
Hugo. Le sens de I» i«ms dans ics mttanhsns de Vfctar 
Hugo. — H. M., F. Baldensperger, OoeUie rnFtaaes.-' 
U (lanchat, Hans Blake, Uebs» die Sprache des franzM 
Wallis In der Zeit vom 11. bis 14. Jalnh.*— George Card 
L n. Bbmer nad F. Schmitz. Oberstde mm Lehrbuch il<t 
franaOsischea Sprache, Ausg. I); i. O. BSmer and Cl. Pili 
Lehrbnch der fraBsOsisclL Sprache ffir Prliparandcnaortaltrc 
and Seminare. Aosg. P, U; 3. 0. BV3rner und F. .<^cbmit2 
La FranoB. S. AnH; 4 O. BOmer. Bemerkangen aar )l^ 
thode des nsnapncUielim Unlarriehta. — Felix Kalepk; 
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Alfr. Pwnot, Rnsei^nement i>ar l'Aapect. — Pers.. Tore»u 
de M&rnc,v. Orammiüre franr/alse idi^o)miphiqae. — Adolf 
Tobler. Ilaarice Orainmont. Le v>'ni fran<,ai6. kos muyens 
d'expression, son armonie. — K. V'oash^r, Ii. von Samiton- 
Hinffletstjern», KbyUimik- Stadien. — ü. Kovot, Honri 
B««Hilt«^ Loigi AkwmDi (1496— tö66). aa rie et son <jeavrc. 
— IL IbnCiMlti Pt4»I, Poema de Feroao (loin alez. text« 
critiM GM bitriHfaHselfta, aota« j glwaik, por C. Carroll 
ÜMdCB. — H. M., A. Manl-Jktio, Btnto tm r£suaictu>. 
•Ihi LngmM VotM XX, 4. Amü 1BQ5: Mvrton« The 
bglnl SoitiHn«0-.l7U. - J»kiBt. Ob the prunommal 



oljMt wifbMrfar. — Wood, XKb:^ Hd Iti MgntlM. — 
(^olliti, laitor't Nota OD Pratcvor Woo<1> Mtiala. — 



Josselvn, Vuicdess w. — Coopoi, An Äöootiio bl The 
Kime nf The Ancient Koriner*. — Folllet, Bnglisfa wwdB 

in th« Lais of Marie de France. — Holbrook, Exorcism 
«ith a Stole (Second Article). Comfort^ The Motif of 
Vonng Waters" (Child, Enfriisli and Scottish Populär llal- 
Ms 11. Wi. — liuchanan. A neglected Tcrsion of Qoe- 
Tedo'l 'Äomance' od Orphons. — ("oolf. 1. A Fonrth-Cen- 
tujr pewn entitled 'The Pearl'. 2. itante Inf. ;i 40-41.— 
Sevimn: Broce. Rrijfht, 1. The <ioBpel of Saint .lohn in 
Wert-SaxMi, 2. The (5«8p<-l of Saint Matthew in West- 
SaxKD. — Thorndike, DmM and Itond. The Works of 
Francis B«aainont and John Fletchcr. — .\rm«truni(, 
llfraog, Streitfragen der romanischen Philolojjie. (^ook. 
1. Two Notes on Paradise I,««t: 5. 310-311; 7. ;W4-3*j«. 
2 «iR. tü4iini>aiitan. — Tatlock, i'haucer's tireme» lfme». 
Il»rt W iit a bit. — Brandt, a Query or two. — Brauer, 
Aeother l'arnlli1 to a Couplet in Hernnni Mustard. 
Note on SpriisiT I'. if. h, 24. — Pope. ('onfnsioD of Xamcs 
in Sadennaun s Iran Sorgte. — Ford. .Spanish i/ualardon. 

— Warren. ConcerniDR Kadiam. — XX, .'i: (.''oltit«, Zum 
Tokalischen .'\uslant«f(^6et7'> IfT t;erniani8ch''n Sprnrh«»Ti. — 
.lühnston, I'se of the Fn h « qaivalent« nl I .itin ■•n, en 
tsA te'ct. — (.'ollcBtr r. Nür. issTjs Plays liistiii!.'iii-ihi'il. — 

— Schinz. Is Frencli Lif'rntiiri- s;oing back t.i NLitiiniHsmV 

— Thompson. Dante rmii LjiikI-'it. — Solmill. An im- 
I-r'-ssv.n «\ the conditio« of .S]i;inish \m<-ricn!; I.it'r.tiirs, — 
ilui Ii .in:, II , Pan y Toros: lirtatl aml Iliills. KrvifWS: 
Wilkins, Manri( I Iii wlctt on Tuscan mtiiri I. — Kl. 
Uechtcnberg r i;ita. The ThrymskwiiiiÄ iTiie Lay of 
Thryin). TranBluti- l frun the Edda by Frank Egbert Bryant. 

— (ierber, (ijiil, (iiM-tbo Uber seine nichttinjfen II: Die 
ilranatiüchen DichtTiHL'i ii. Nicholson. Wilson, Thackc- 
mj in the United St.it. m ls.i > H. 1K55 R — Read. A note 
«n Xasalized ViiiM Is - Niirtlni|i. Th. süiini'n of \'. lin.tie. 

— Holbrook, I Hl the «tuiitii; uf hidts b\ ibi; dcvib ul the 
Biedieval stage. 

JWern Philolo^ II, 4: .1. E SpinKarn, The soorce» of 
JoMon's 'Discovcries*. K. Franeke, The 'Blessed Boys' 
il Faust and Klopstock. - iL B. Lathrop, The Sonnet 
Pormg of Wyott Mtd Snrrey. — P. A. Wood, Oemiuiie Bty- 
molntnes. — H. 8. Conbv, SoDO Comuest* on Üie Soorees 
of I hancer'a 'FHdoMr% Tw*. — B. 0»rn«U. Sen Jon- 



snn's probaUe AatbonUt ot Son« % Aot IV, of FbtdtBr's 
'Btoodt Bntbet*. — P. L. Critcklov, On tko Poma of 
BttMttol tnd Wedding OnaamitN in Ch» Old Pnneli Bo- 
tun ifkfiatbm. ~- JTT. Xnrrmj, Boglidi Oromalfe Com- 



vaäm tat tiio Towm Ontside of London 16110— IW». — Pr. 

Tnpper. Rfddles of the Bede Tradition. — B. H. Beiden , 
The i^tody of Folk-Sont; in America. — 0. F. Reynolds, 
Sonne Principles of Elizabethan Staging. 
Taol en Letteren XV, M: .1. Ii. Schepers, Bredero's Liefde 
▼twr Bartn^iet«. — .1. .1. Salverda de (irave. Knixe Woord- 
arteidinmu. - C. O. N. de Vooys. Opincrtnnj;en over Neder- 
Uodse Versboow. — B. U.. De Onde en de )tiieuwe Metbode 
^ao l aalstadie. — G. X., JoBClrbloet'» gCOStJgboek. — B. II., 
* *rer Keynaert. 

Stadien xnr vergl. Literntarjceschichte T, 2: O. Mnna> 

porda. Konrad Celtis' (Jedirhte in ihren Hoxiehnnfren 5snm 
Klassizismus und italienischen liumanisnms. — L. (iei^cer. 
Zur Geschichte der Schicksalsdramcn - Dichter. — K. II. 
Werner. Ver(fleirhende Studien «u (ioethe. 1. /um 'Ewigen 

Jnd«n'. 2. Rinr Parallelf /nm Knij<«t 'Die Launn des 
\ ' riK'Kr.'ti' und i^'. lli it — k. Kmiiiäki, Ein Hranden- 
biirf(utc.her Kej;''riti iispir.'i 1 uriil il.is l iirstenideiil vor dem 
(trossen Kriege, *' liriili.i liinJumi und L<-oritiu.s. — 
K. Schl5B^<T. Zur l'alienuiL.' fhit-n-- 'Ai*?niTi«mfTi' 
8». fiir frnnz. u. engl. Unten-itbt I \ . :i K' IiIm , I n md- 
tpraohlicbe UesitaUunen an hühortn Lehranstalten. — Kigul, 



Le ilisanlhrope de Moliire. — Schaefer, Die methodische 
Behandlung des Verbs iui roman, Sprachunterricht (Schluss). 

— Petzold, Französische und englisch'^ I^kttlre an den 
höheren Knabenschnlen Prcussens im .1. 1902/8. — Unter- 
sohn. l'eber einige Fach- und Tageafragen. — Pitollet, 
( h-E.- \'anK. — Nachtrag. — Ferieakane. Lttonteborfdite 
u. Anzeigen: Brun, Le moaTement inteOnatnid ck RlMo 
dunuit I%nn4e 1904. — Minckwitn, PmI afejroi; Ponr t» 
simuIttientioB do notzo otthograpbe. — Hlppko. JoddOr 
Henry Bwqofl. — OrgVoU, Bunin, lUdlod« dWonlatlon 
parlte et (bnntdi. — Kklvsft, Ibtshwii't Btnudnid LOmiy. 

— Der«., HeiBOBMin*« PoToqrite CInnlea. 

Zo. ffir DwtaohM AHtvtm lt. Deataohe Literatur 47, 4: 
von Wtnterfeld. Rvthmen- nnd Sequenzenstudien VTL 
Welche S<>quenzen hat Notker vf>rf;issf'' — Meissner, Stuim- 
bort chluilun. - Mayer. Ih» v nkiilische .^Ilittejation im 
Hetiand. — Bone. Zwei Hruclmtflcke roittelhochdeutecher 
(iedichtt^ I. .\ns einem hütischtD Epos. IL Ans Herzog 
Ernst D. - Dieterich, 'De Heinrico'. — Schönach, Brön- 
ner Fragment ans Strickers Karl d. <tr. — .fellinek, 
Dietrich, Die RrncbstOcke der Skeircins. — v. Wtnterfeld, 
Kaiser, Ilildegardis Caasac et carae. — Uolthansen, Falk 
a. Turp, Ktyiuoloxisk ordbog over det norske vg det danske 
sprug H. 1. — Kable, .lakobsen. Faer«>«kc folkesagn og 
aeventyr. — Borchling. Psünndrr I>!i nirdf-rftfntsrhe Apo- 
kalyp.<M-. Singer, lloek I'i./ \ n u. ihre 

wertung in der deutschen Literatur. — Arnold, Batt, The 
treatment of natnre in (ierman literature from (iünthor to 
(joethes Werther, Morris. lioethe-Stntlir-n "i Teile, 

2. Aull. — \\ iil/cl, Nt rrlii h, .lean Pauls llritlw («hsel m. 
B. Frau n, Chr. dtt«. — Ders , Wjllf», Nnvutis snintliehe 
Werke, Ergänzungsband, — I)* i h., ( iistli . Mtiid.iuh Lrnan. 

— I;it<Tatnrnnfi!^en ■ RiTi[;pr, H'dhmd, Dir Sii;jc vun 1 t:«i- 
dal' s 11. Ikurns K. M. '^h vi r. (-iiukrl, /um r'di|.;itni9- 
gescluLlitlidien Verstäntiiiis des M Kitnisi ti, Lt^r^sun, 
Friiljöfs saga. — .Icllinek. Koedder, Wintl« lin 1 ,\diektivs 
im AltsSchs. — Martin. Buitenrusi Uit<<:iia und Müller, 
Reynaert. — v. Komorzynski, Wahl, -luli, < hidi. Ilust. — 
R. M. Meyer. Sftlomon, (ieschichte d. drutscln n Zi itnngs- 
weBens Ü i 2 I i scher, Weltrich. Willi Hi rt/. — Vom 
Schweizerisiliuii Iili'likon. II 48. — Wirdi, Zur Text- 
revision der gotisrti- ti Siiriiclidcnkmäler. I. Die Hilifliihi r- 
setzune II. Dil I i kuiidi n. - Die kritische Wii l.ind-.VuB- 
L-^iitn .|-r lidlim r Akademie. — Personalnotizen liegister. 

Z«. fiir dculsiclie Pliilologie K7. 2: H. Stolzeuburg, Die 
Uebersetzungstechnik des Wultila untersucht auf (imnd der 
Bibelfragmente des Codex argenteus. — A. (Hitze, Vom 
Pfritndmarkt der Curtisanen. — II. König, Pamphilus 
Ucngenbach als Verfasser der Totenfresser and der Novella 

gd&u). — H. Traut mann. Zur got. BibelBbersetinng. — 
. SobrOder, »ebttttelformeo; Nhd. j9M/cr Trntbabn'j Nbd. 
nd. «MsÄ^al. «ctet 'Scbntke'. — H. Hirt, tob Wljb. Der 
nominale QeBetlT sing, im lodogenaaniHheii. — O. Wit- 
kowtki, V. Vatentin, Die Klnulidi« Wnlpugtondii. — 
Pr. K»Qflin*nii, Snlin, Die BltgafB. Tleranuinentik. — 
S, IL Heyer, Fnca, PhtmimciuigeB. — L. aotterlin, 
Bmadttetter, Der denetiT der LnKiaer Mondnck — A. 
Oobbnrdt, Noididm Stadier tiliegande A. Nereen. — B. 
M. MeTer, Mnrbe, üeber den Bkyunni der Prean. — J. 
Franck. End«ipot(, flet deomiüel en de ogneringna bet 
mnl. drama. — R. Meyer, CkaiBgr, flteme, Hippel nnd 

.lean Paul. 

Ze. fiir dentocbe Wortfortcbang TII, 1: Alb. Gombert, 
Bemerkungen über einige Schlagworte — Gerh. LOdtko U. 
Alfr. G.-.tze. Alttrilnkisch. — Alfr. GOtze, Teufels »loen- 
mutter. - Walther, Gegner. — F. Kluge, Hundenamen. 

— Ders., Lobhudeln. — Der»,. Teerjacke. — *). Ladott' 
dorf, Kleine Hcittüge. — Wilb. FeldmaoB, Zwittenrocto. 

— .1. stosch, Unwelt-'niillen. — ' A.OoBl>ert, Dtogrllae 
fnternationale. 

Euphurion .MI. 1: .Mb. Leitzmann, Schillers (iedichtentwurf 
.Deutsche Gr<^Bse". — Herrn. Michel, Schillers AnsichUm 
illier die Sprache — Jul. Petersen, Schiller als Redaktor 
(itfoncr Werke. 1. Die Hiluber. 2. <i<^sehirhtp Hps .Abfalls 
der vereinigten Niederlande 8. Der (i< int. r'^i Ii* r Aidi irn;. — 
Itteb. Fester, Vnrstridifft ^nr SKl,uI:ir;iMsi.':ili<' di i luslor. 
Schriften ScJiilli-r>. I Wirk, \1 II \V' 1. I;m|.iiu lllietorik. 
2. Die Fussnoteii im . Alif ill' :i hi r Antur des Lykurg. 
4 Zu den Vorl< suti;;. n, ,1. I!. W i ( k i rnell. .Schillcr- 
reli^uieo ms Tirol — Lonis Bob<^, iiichiller n. D&nemarfc. 
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— Kom. Woerner, Schiller in Nurweifeii. — Kad. lacher. 
Ein Urteil HIxt Schiller aas der Schweia (1705). — (iefirjj 
WItkowski. Zu Schillers (ledicht .An die Sonne". — 
Ders., Zu Schillers Brief Nr. 1073 (.lonas). — Kichard JI. 
Meyer, Zwei Fridoricianische Anfkdoten bei Schiller. — 
Alb. Leitxmann. Schillerliteratnr der .lahrc i;Hi2-lt)t>l. 

— (K F. Walxel, Alt, Schiller und die lirüdtr ; chl. t:» 1 — 
Hob. l'ctsch, Lex, l»ie Idee iiri lirutim bei (nutho. ."^chillir. 
(irillparzer and Kleist. 

Zb. für hochdeutsche Mundarten VI i; S Sinui r. Hoi- 
trhge zur Kuiintnis des bii tiJüiitM Ii. ii Wrbums. - iHhiiiar 
Mei8in);er, l)je weiblirhen Appt llittivn.irnpn in den borh- 
dentschen Mundarten: Lcvikulischc licitrüKe aus Kappinau. 

— Osk. Weise, liie Alliti ration in den thüringischen Mund- 
arten; Das Adjt ktiv in der Altt-nbiirtjer MandRrt. — T.nilw, 
Hertel. I>er Name >U-r Weser. — Wilh llnrn, Di«' Scnktini! 
des I Mir I, .; itii Hessischen. — iiiicherbesprcchunjfen ; .loh. 
Iii;. H.-illfts. H<itrii(,'c znr Kenntnis der Trierischen Volks- 
s]ira< ln', l)i'Hpr. von Mirb.id Ferd. Follmann. — M. I5i Im im- 
.Schwarzbach. I)«?utache Yulkgniimc, bespr. von Hak. W eise. 

— Jus. Leop. Hrandstetter, Die .Niiuun der Häame und 
Strilucher in Ortsnamen der deutschen Schwei«, h<>8pr. viin 
JqUu Miede). — Renward Brandstetter, Der Cicnitiv der 
Lmenier Mundart in Ucffenwart und VcrKangenheit. bespr. 
von Bans Keis. — Emst Fftrstemann. Altdeatscbes Namen- 
bacb, bespr. tod Lodwig Satterlin. — Adoll Hanffen, Die 
iMtoeb« ■nndartikdM INohtong in RiihmeB, baaar. tob Emil 
OnlMt — VaL Hlntaer, Nachuäglichea m dim StalMier 
NuMO — BeiMg* nur tiioUwIiui MuiicBloiMtaaft htm, 
VW Jiliw lOtM. — WsM«B. RliBBk»naar, ISi MI- 
Mltait, Wnr. TOB Lodwig Hertel. — OtluB. Keltlager, 
Di* ArodlraTBBmeB in den hochdeataetoi HnadkrtaB. Mpr. 
TOB PMl. Lens. — SnracliMal. — ZeitcchrifteBaduv. 

lt. im AUfeoi«lB«aDB«tBcli«BSpnkcliTereiBBZX,4: Die 
Bechtschräbang der Fremd wnrter ua Dentsi hen. — Q. SbbI' 
feld. HinebUle. — XX. .'>: V. Lorents, Schillers StellBi^B 
r.m Kii?enart des deutschen Volkstums. — L. HellermaBB, 
l'r< nulwort und Verdeutschung bei Schiller. 

Z». (Ur den deatscben Unterricht 19. 4 u 5: Otto Ljon. 
SchillergedAchtnis u. Schule. — Bruno Baumßartcn , Schiller 
als Erzieher. Eine WOrdieun^ seiner Sstlietischen Schriften. 

— Wilh. Nestle. Moderne .Schillerkritik. — Faul Verbeek, 
Dichtkunst u. deutscher Unterricht. — Th. Matthias. Zwei 
Aufsatzmast'er. — I'anl Lorentz, (toethes .AnffassunK vom 
Wesen des (ilücks. — Sprechzimmer; Nr. 1 : Max Schm ider. 
Zu Schillers Wallcnstein. — Nr. 2: .1. \\ . lir. Hie .Misel- 
sucht. — Nr. H; Wnlfiiii,'. Jauschen" mit dem Oenitiv. — 
Nr. 4: K. Hoff ni :in n - K raver, Kubriilien. — Nr. .'j: E. 
lionatcdt. Zu VitiJts Konjektur an Schillers .I'oesie des 
I-ebcns*. — Nr. 6: Heinrich tiloel. Keipers Vi rz* icbiiis im- 
nerativischer Namen. — Nr. 7: H ol z if r ;i e f e , liefahr im 
VV-rzuKe. — Nr. K: K. tirünwald. Zu l'hlands .Ludwig 
der linier". Nr. 0: (i. (irJJtzschel. Die Säule. — Nr. 10: 
K lim txe, Zu dein 22. Fastnachtsüiele des llanB Sachs. 

Danslie Studier lüüt'i, 1: U. F. Feilberg, Skieldsordenos 
lyrik. — Axel Olrik, Noidilk of kppiik gndi^jdnisa. — 
Fiilkeniinder. 

AnKÜa Beiblatt XVI, 4: M. Fürster, F.ngelsk-I lansk-Norsk 
Ordbo^ af .1. Brynildsen og .loh. Magnussen. — Fo^atseher, 
Eine vergessene Präposition. — Victor, Notii. — Etlinger, 
Frejrt«gt Sammlang französischer und englischer Schrilt- 
■teller. — Hann, Andrews, lleadings in Englisb Literatnre 
1600— IflOa— 6: Born, Fnai, Die Gmndiilm dor flfnahe 
ShikMpeuM. — Kraisinn, Simont, CynewnlB WortanlMta 
oder ToWitlBdlgo» WflrtMMcfc n den Sobritten Oyaewnlti. 

— Ders., Akddfbrd, Old BBgUdi Mnsieol Tara». — > Ders., 
Hfillor, Ueber die Namen des nordhumbrischen Liber Vitoe. 

— Dors., Ilittle, Znr tieschichte der altenglischen Prtpo- 
liliiOBon 'wirf* nnri 'm'/t' — Luick. 'Au nc. tiitte. — Riegel. 
Gldtaiberg, Elementarbnch der englischen Sprache fttr Han- 
ddt- B. niümtanisebe FoctUlduignchalen. — Dort.. De 
Ftw, Ab BagUak Beoder for CoBÜBerdal Seboolt aad Ool- 
lepes 

Zo« fttr roman. Philologie XXI.K, :i: i). Dittrich. I'eber 
Wortzusaninx nset7.(in^' anl »Tund der neufran/.iis. Schrift- 
sprache Fortü. - I, Fiinlct, Marie de France et les Lais 
brrtuiis iSrhlnssi. - H. Schnchardt. Lat. gtilln. — A. 
L. Stiefel, Zu Lope de Vegu 'El Uonrado Uermano'. — 
8ekalts-äor», Bla* OodldrtMtdto bot IUImb tob MbaTsl. 



— Ders., «Aogen de« Herzens^ im Fror. BBd AMuM.— 

II. Schuchardt. Ital. piteiarr, franz. piutr. — 0. B»r- 
toni. Appnntl lessicali ed etimologici. — H. Zenker, An- 
draud. La vie et l'oeuvre du troubadonr Raimon de Minril. 

— A. Kestori. Obras de Lope de Vejra p. pnr la Hcal .ica- 
demia Kspaflola. Vol. X. W. von Wurxbach, I>oca. 

I menUis Tervantinos hasta uh<.r.i iiu'tlitos recogidos v an». 
[ tiidiis por cl presbitero D. i ristuhul l'. rez Pastor — bers. 

La perfecta casada pur (1 iiuiestrn fr. I.u\.s lie I.M.n Ttit» 
1 del siiflo XVI. - Ii Weik;;in'i. Fisüher. Die Herkunft der ' 
Kiititiinen - I)ers,. .1. Biaim und .N. Uodoij. Biblio^nfit | 
' roniTint^si";! veche. - Zss — W. Koerster. NarhtrSge. 
I Revue de» langneH niman«>fl Mars-.\vril a. ClaTi-lier. 
' Etmle siir la lanirue de Foun s. — .1 Coiilet Sur le ilthu i 
I prov. du Corps et d< laine. - I. >, l'i lis.siir, 1 »n^uf m nts 
Kiir leB relations de l eiiipertur MaMUiilien et de Lodoric 
Sforza en l'annee 14W'.) (Forts. . — H. (iBy, Ia «iBMi|M 
fr, de niaitre liuillanme ('retin i Forts ). 
'/j^. tür franz. Sprache and Literatur XXVIII. 214: M J. 
Minckwitz. Kujna. (iaston Paris; Btdier. Homm»«« i 
(iaston l'aris: i'roiset. .Nfitire snr la vie et les trav»u\ 
M. (iaston Paris; Atkinson -lenkins, O. Paris: Societe Sili- 
cate (i. Paris. — £. StOBgel, Setugast, UaelioBatodisa 1 
galloromsLn. Epik. — Ders., Tavernier, Zur VorgctckfcMc I 
des altfrz. Rolandsliedeo. — W. Uoltber, Brown. Iwais. - 
Ders., L. Allen Paton, Stndiei la tb« Fairy Mjtholog; «< 
Artkaitaa BoaiaaanL — K. Vooolor, fiOpIaor, B. I)»- 
«kaapi. Lekea «ad Worko. — JL wtatek, SMciMb, 
SpoitB TOB Ckm» TerloroBMi TMktet* TirtBtikv W 
«Sun baas. SdkrilMeltar da« 16. Jakria. — Q. Stiakw. 
KIkn, ModiibdidiN hu der altinaB. Diditaag. — E J. 
j MtBokwits, Mcgrer, De rexpaatios d« 1» kagiie fr. n 
j lUli« anidaat le moycn ige, — D. Behrens, Nyrop, On» 
I maire niotoriqne de la langue fr. — J. Vising, Pope; Sta- 
des sur la langae de Frer« Angier. saivie d'an gloMslR tt 
I ses pot'mea. — D. Behrens, D. Haigner^. L« patois bot- 
I lonnais compart avec les patois da nord de la France. - 
I 0. Bloch, Vofigine et le parier des Canadiens-Fran^ait 

— A. ConnsoB, Bulletin de la soci^t<^ lii^^eoise de litti- 1 
ratorc wallonne XLIV. — Ders., Projet de diotiMMin i 
gen^ral de la langue wallonne. — E.Stengel, Sarau, i 
Rhythmus des franz. Verses. -- Ph. Wagner, Jenstm | 
Lehrbuch der Phonetik: .lespersen, Phonet. (Irandfrftgrt' 
Beyern. Passy, Elementarlmrh des gesprochenen Franiüsisfk 
>Iüller. r>ie Bindung sdusi .stummer Knrikonsonantrn im 
franz. Sprachunterricht. — Ph. .\. Becker. .Miiinun»;. .'-ir 
Sarasins Leben unil Werke, si ine Z. if ttrul i iesellsch-iit il 

R. Mahrenholf z, i 'anlielil r.irnt :ll. hipI Lm-ine in KncU^ii r 

— .1. Haas. Dühren. Neue Forsi iiiiiiyt ii iiber den Mar^tis ' 
lie Sade und seine Zeit: Barat. I.e styl.- jinetique et U f<- 

volution romantique ; Vte de Spuelln n h de l.iivenjoul. Biblio- 
I jfrapliie et lilterature; l.:i ^jem si- d un riiiii;»n de Baluf - 
! Les Paysans — Lettre-i et fr:iL,'m< nts iiiedits. — U. Va(*- 

nay, Un anii de Kai .l.ns II. .^.ilel. Son epitapbo pM B*^ 

sard. — Lii i nrrespiituhiui e de i liauteaubriand. 
Revue d« philologie fran^^aise et de Utt6ratnre 1. l'ti» 

mestre PKKi: Paul Meyer, I*a »implification orthouraphiq«- 

— Yvon, L'idt^'C de Fusage en matiiire de langue et d'orti)- 
graphe, — (/asse et C'haminadc. Vieilles chansons pat-jis" 
du I'^rigord (suitei. — Baldensperger, Notes leiicol"/i i 
ques. — Uorlnc, faire la fMe; Epaillc, dunblet d'^paale. - 
Cbroniqne: La pittition contre la röforme de rorUiognfkr: 
la r«fomie et M. M. BT<t»[, M. Snlly- Prudhomme «t IL 
Emile Fagnet 

B«TBa d*Ustolro Uttirair« do U Fraaoe XII. 1: S.'Bictl. 
La »Im od tetoe daat les trigidico da ZVI* aiMfc — 
Hasion, La coaipoalttM dW ÜMltettoB* de hmumif. 
*Le Pass«'. Etndo oritifBo d'oyrti 1« auaaierita «t It cor 
respondanoe. — G. Latrelllc, Bonaet oft J«a. de Hsistre 
d'apr^s des doeameate iaMita u. — Bgger, Ootrespondiaff 
de Sainte-Benve avee Lea kellCnbtee imAiiao «t an«. - 
A. Del hon II e, Notes lexlcoloiriqnes (Forts.). — ^pM* 
rcndus: .M. Masson, Qirand, Chatwnbriand. Etodes httf- 
raiies. — £. Uagaet, Chomrd, BditioB aitiqat dt 'U 
Deffaoee «t iBeitratioB de la laagae fr.* de JoeeUBlh 
Beilay. 

Bulletin bispaaiqae n« 1: A. Horel-Fatio, Les origiiK«^' 
f^pe de VeKa. — Vari6t^s: 'Kl MfsÜco*. de Santiago Bw»- 
Bol (E. Mirinitei. ^ Bibliographie: Saroihandy, Oript 
francaiae da vers des roauuioee eejogaolw. — fiaiMc*; 
Sokre ei aetTO ddPoeaiadertoäaGeaidlts (KlilM 
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— P» y M^lia, Crünica de Enriqae IV Mcrito en lattn 
por Alonio de I'alemift, tndiiooiftD eutfll&oa (A. Horel- 
Fatio). — Fr. Hlaneo Qftrel», Fr. Luis de L«od. Kitvdio 
bioHiifico dei insigne poeta a^stino i A. Morel - Fatiu i. — 
E. Waliwrg, Juan de <la Cacira et son Kittuplar i'ui tico 
(E. Mfrimte). — E. Cotar«lo jr Morl, fiiblio|{imfia de las 
eontrawniit mIhm la Udtod M teatro «b Ktpaßm {k. Horel- 
Fatio). 

iiiterarUches Ontralblatt 16: t'anfirld, Corneille and Ha- 
rinii in England A study uf thc Englisli translatioDB ot 
tlie two Curneilles anil Hacine, with espccial roference to 
thiir prcsenUtion on tln Kn^lish staRe. — W. Tbl, M<\v»t, 
(ioetlic — 17,'l8: Kn . «irüber, Orundriss der romaniscbt^n 
Phllült^fri'' I. 1 f Auti. — E. Stinjfcl, Saran. Der Khyth- 
raag des franz. Verses. -— i knient. I.i [portf ««nirtisan de 
Juachim da Ikllay. — K v. K . I>i:< tj( ii. liiiuiniii inns .lu^^end- 
dramin. — 1!>: hrUAi vhh mul :»n l.t spinir. In liin! lülnden. 
Ilr»|f von Fr. M iii, 

IMitaebe Literat orzeitun^ Nr la A. I'f rntiings. (tot'lhc» 
Harzreisc int \\ ii tn mi M Monis. — H Usc bwind. 
nie ethischen Niikiuiiu«n di-r Krilh-Homantik, von Ii M. 
W rti.i. — Hefncr, ISruchstUoke v'inis mhii. I lildcnllrdes 
iBiiicht:. — Nr. 14: ( roci-, Hihlioitrulia \irliianii, von P. 
Uartti. 1'. K->lii( \v( y. kinroder und sein KinllusH 
auf Titck. von \\ ulzcl. — 'I ii. I'rlimcy. The u'entle Criift, 
hrsjt. von I.:»ni:e, von Si'f.i i r (i. A. .Sc :i rt a z z i n i , En- 
ciilopedia 1 lanUhia coiiliniiuta ilal A. Fiani«/zi). vol. III, 
Ton B. Wiese. (}. V. (iracvcnitz, (toethe unser Reise- 
begleiter in Italien, von i» llarnark. — Nr 15: H. Lands- 
bcrg. Die moderne Literatur, von 11. Lirhtenbertier. 
Hefner, Oeksenfurter Fragmente (Bericht, s. Nr. la, Sp. 7Wt). 

— L. L. Sehflokinir, Die <irnndzttf;e der .^atzverknüpfnnt' 
im Beowoll I, tob Po>faUcher. — H. Bordeaux. I^es Ecri- 
iaiM«lles Moean, 1* et 2* s^riea; Viea intiBe«, von Hainie- 
ain. — Uoltkei KriegsuescfaichtUclie Arbeiten. Der Italic- 
OiMke FeMmg, tob A.K«iai. — J. L. BoncberK, K5ni(; 
fMw. Bit doB Seinnd. tob Mnnaiker. von J. Oebquiat. - 
Nr. 18: J. HartBBBB, ScfaUlen JngeBdtre«Bdt. n» HejBc 

— K.B«rBi«»B. OftBonapUe b. iBHfrasht fai B.8Uhi7- 
loBli «f liMlier Debtww wm g der AeBelde (16UK Sdnta. 

— PaiierlBl e HbbbI, üb dooMBio di UUiMniB iM- 
tetca, von R. Wiea«. — O. SteiabBBBBB, OflMiMite der 
deaUcfaen Knltnr, voB Ol ÜBBBer. — BIbbmnIci Brfehreebsel 
Bit dem Mini<iter Freiherrn von äcbleinlts 1838—1861. von 
E.V. Peterbdorff. -- E. Schmidt,' Dentacbe Tolktknnde im 
Zeitalter des liamanisrnns u. der Reformation, von E. Hoff- 
mann -Krayer. — E. Mummenhoff, Per Handwerker in 
der dentarhen Verlan trenheit, von W. Stieda. — (t. .Vdler, 
Kichiird \Va>{ner von (i. Giihler. 

Sitennxabericht« der Kgh Preusi». Akadeoie der Wiaaea- 
•cbafteB. Phil.- llistor. Klasse 19();\ XV: A. Tobler. Ver- 
ini»rlit<' Reitrtge rar fraBBOeiachen (irammatik. (6: tfj ajaat 
ri. II (!<- plu Bataitl qae eeel; 6: aaid Um; 7: neu qne 
d •iriliiiaireV 

Nachrichten ilrr ¥b1 flwallBliliaiHBr TTiBiinniii liiifli ii xu 

Uötünjsfen. PbnoT-Histor Klasse 1904. 5; E. Schröder, 

IM'' S( »riilit iiucr Lieder von (ioethe and I<eBI BBblt elBem 

Fhkurs über Lenzens lyrischen .Nachlass, 
Monataheft« der C^mealaa-GeselUchafl 14.2: L. Ki Her. 

.*-iliillers Stellung in der Kntwirkliini."'tr<'S<'hirhte des liuma- 

nisnius. — .1. Perkmann. 1 'ii [l-nlirs Hüdunusidral. 
X.H. für die öeterr. Gymaasien LVi, ä: Bernt, Bruckner, 

I>ir II<-lianilili('ht< r ein Laie. — JerBtalen, lIcTer, Das 

Stil^iiÄiU dir I'oisie. 
Archiv für Knltarffeschichte III, J: l,< ii .lunhin Mal. ri 

ali»'n zur (nscliichtc dir arahisrhcii /.alilzeichtn in l'rauk- 

r.i.li, 

Zs. für Ethnologie 37. 1: Kurt üreysiu. Mir Kntstiliung 
des ( itiitcsL'' ilatikena insonderheit ln i ■ um rikanisthen 
Unteitvolkeru. — .\ndree, Votive uiui W ( itu ijaln^n des 
katholischen Volkes in BUddeutschlund, bt-spr. von Halm. - - 
Salin. Die altgermaniscbe Tierornamentik, hespr. Hub. 
Schmidt. 

Alemannia N. F. VI, 1: Richard Krebs, Die \Vt'iäiiin:<>r des 
Gotteahaosca o. dar OaUMhaaalente von Amorboch. Sdiluss- 
bemer hangen. — Kttl Baas, Üeenadbeitapflege im mittel- 
BkBdidwB FMborg in Bnüfaa L — B. Kahle, Ueber 



Die Pflege der ToHnknade in Baden. - Phnl Beck. Brief- 
wechsel zwischen Schnbart und r>av8t4>r Ober den Wnndi-r- 
tilter «iassner. — F. G. G. Schmidt, i'hrist. Oottlr. Biicktes 
.Altdeutsches (ilossarium. — Friedr. Pfaff. Badischer Verein 
für Volkskunde. — B. Kahle, Umfragen zur \Mlnlciinde. 
1-7. F. PfafI, Umfrage. Dorfsprach von .Schweigmatt. 

— MoKrheruschdenkmal in VVillstütt. - Paul Diergart. 
Kprochgegchichtliche Anfrage (Terra sigiilata). — <\ Mei- 
singer. Die Appellativnamen in den hoehdeBtBChca MlBd- 
arten. I. Besprochen von F. Pfaff. 

Wfirtteubereiaohe VierteUahrsbefte f. 
N. F. XIV, 2: Rranis, Sfiegelangen dcB Karl 
Zeitalters in Sflilfflen jBgenddraBMB. — Maier,' 
genealogie. 

i Beitrüge xnr Geschieht^» der Stadt Himtock IV, 2: Die 

K'iStocker Burspraken. 7.usaninii nL'*'Sf vnn K I iragendorlf. 

Uistoriache Monatsblätter für die Provinz Posen V. !): 
((. Knoop, Heitnigr zur Volkskunde di r l'rnsiiiz ro^en. — 
4: (i. Peiscr. Ein Drama Voltaires über iln ]i .Ii i-, h, Vit- 
fassung. - 5: .\. Kocrth, Sprarhiiche Kit;! nart< n d« h IV 
sener Platldi ut-srh. — lU: l'h. Wotschkr, Allcrbi Volks- 
giaiibf n ans di in (ilaM li iitMclii n Teile unsi ri r l'rnvin/. 

Korrc!«|iondi-n7.l)lHtt des Vereins für Biebenbür^iscbe 
Landeskunde .X'XVIil. 4: <i. Kisch, '('lus-tft.striiiir und 
'Clus-nv. 11 Iii. ri lim'. 

'/.». des V ert'in.«! für rheinisch« und westfiUische Volks- 
kunde II. 1 1*. Tn nse. .\ufnif zur S irnrnliing n. Erhaltung 
des .Sjii ai lisrhatzi s di r rhcinistb-Iniokisi iicn Mundarten. — 
K. Wehrlian. l.iiijiisrlu Kindcrliedcr. I. S<hlaf-. Wiegen-, 
Kosh , .'^ehaukil- u. Knieri'iterlieder. — Weimann. Zauber- 
spruche u. Kinderreime ans dem Hellwege. — Paul Sar- 
tori. Hexen u. Werwölfe in der l'mgcgend von Dortmund. 

— M. Poyen. Einige Sitten und GebHluche ans Blanken- 
heim in der EifeL — Westfiliische Sagen. Ana dem Volk*- 
mnnd mitgeteilt v. O. Schell. — Tb. Ehrlleh, BattenfSnger 
in der Eifel. — Jak. Zender, d»\tbark. — K. Wehrhaa, 
Zur Bibliographie der rbeinlachen n. westfilisohcB VolkikBBde. 



MltteUangea dea Veraiaa t a$tMMim VaUnkairia III, 9 
P. Benadorl, Baitr«n laa Akctriaabn la aadnea. - K 
TbBiitlg, ««bcilllcr Qkar ««^«Bdart dta artBatata 
ErtBBMnNa. — Staat JohB. AbenrlaalM. Sitta oad Braad 



eiaiga VolkBlMervariaBteB. L Daa VaBaHed vom Bisen 
babarnndlL S. Dia ÜMdtaft da« SaUataa. & Dar beim- 
kaliaiiSiäaUat 4. Var dw ElMtaDBBg. - (Ml Haflaar 



EngaMma. — Eoat JohB, Ab■rBlaab^ Sitta oad Braaeb 
In alddaelMB IbigcUrfi«. 
Sahwfliaaviaebaa Arobiv f. VaHkahude ix. i : E. a. stflekcl- 
berg, Uelter Pergamcntbildar. — Arth. Rossat. Les Pa- 
niers. po6me patois (snite). — G. Maier. Volkstümlichea 
ans dem Frei- and Kelleramt. — A. Zindel-Kressig, Die 
Knabcniichalten von Sargans. - Anna Itben. rebcrT&naa 
im Kanton Zug.— E. Iloffmann-Kreyer. Zum sog. Heeker- 
lied. — Ein .\u8wandererlied. — .1. .leanjaqnet. Formn- 
littes enfantines de la Suisse romandc. accompagnant l'ecor- 
i;age du saule. — E II -K., .loseph Klapper. Das St. (iailer 
Spiel von der Kindheit .lesu — Ders . K Bader. Turm- u. 
Olockenbüehlein. — Ders., H. Hehlen. r>er Pflug und da« 
Pitflgen bei den Uiimern u. in Mitteleuropa in vorgeschicht- 
licher Zeit. -- Ders., Adolf Hrthr. .Siebcnbürgiseb-sSchsisehe 
Kinderreime u. Kinderspiele. — Das Bauernhaus in Oester- 
reich-rngarn. — Henri (iaidox. De Tinflaence de l'Arad^- 
mie celfi«(ue snr les etudes de folk-lore. - .\rist. liara- 
giola, Folklore inedito di airnne colonie tcdesdie rnlla 
ragione italiea. — Marie .\ndree-K\ an. Die Perihf< n im 
.S:ilztiiiri.'isehfn. Ilm«. 11 r a iid i? t e 1 1 er . Das sehweizer- 

Ii! - : !.i'liii,Mif in. 1 ; nl srlii ri. 

/entralblatt f. Bibliotheiuweaea XXII, 4/5: Elniimann, 
Betz. La IttMntota MBifaidaL 2. M. p. ». F. Baldaa- 

sperger. 

Z». für katholiacbe Theologie i K Micha- I Walther 
von der Vogelweide und seine >priiche gegen die Päpste. 

AlliB^B. evanKel.-luther. KirchenzetaUig IWA, 8: Dar Kar- 
freitag in Wolframs i'arzival I. 

Die ebristliche Walt Ifl. 18: li. Barggraf, OwÜu^ Sehiikr, 

Schli ii i iiiiuher. 

Deatache Uundschaa April: K. l'rnndl, VAiu neue Art 
Shakespeare asu spielen. — .Mai: Kr. .Schmidt. .\us Schillers 
Werkstatt. — A. Uercke. Die P'ntstehnng des Don Karloa. 
II. — M. Friedlftnder. Kompo.sitionen xa Schillers Werken. 
— J. Rodenberg. Schiller nnd Berlin. — &, H. Majar, 
Eine Geachichte der deutschen Kaltar. 
Nord nnd Siid April: L. Kleiber, Ueber Gaatbca ZwiadlMl- 

gesang aar Logenleier dea 8. Sept. 1885. 
Dar T l H iw t % 6: F. PaaBaabarg, AltaBgUaabaa 

I, Waltkar vaa der Vagatwcide. 



— 7: F. BraehBaaB, 
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D«iit8che Arbeit 4 W. Kosch, E. MOiüc«. — O. Leils, 

Eine nenr- >iir.ii Iii »k.irt«- vnn Uiibnien. 
BQhae and Welt V 1:^ \. Si lilossar. Kricdricti Ilulni und 

dii- W'iriirr fiiiri,'i]n ;it(-r. .Mit unuedrncktt'n Briefen »us 

Hf N.sfnlmid l'i, ii: W. 8choof, Neue Briefe der Hrllder 

( Iriiniii. 

0«stei'reichiHche Rundschan II! il .T Volkult, Die 
tragische Schuld in (irillp ir/. i b lir nin ii — 21: W. TOB 
Warzbach, Zum .Fiihlläuiii iI«-» 'i'uii i^iiixi''''. 

Allfc^meine Zeitonj^ Hoiluce (>-4: K. Th. v. Il< I;:. I. Zu 
SthUlor« (ifdilehtnis. — yi: Maif-r, Schillers Vorfahren. 

Sonntoi^beilaKe xur Vo«t»iMi hi n /eitiiiiK 1^/18: W. Psilll, 
F)»« dentoche Lied im 1«. .iiiiiihuuilLii. 

Moseam 12. 8: Leendertü, Mni. Mariaictfendcn nitt;. door 
De Vooys 11. — Bfilbrini;. Ilnvelok ed bj IMthHUscn, - 
Loke, 8«ttegMt, Qaellensludien /.nr gAlltfromaniscben Kpik. 

— Drftaijcr. Ko«nen, Bckn. Handwoofdenboek d. No4erl. 
TmL - Fi in vaa Dr»»t, Poutsma, A GranuMr of l»te 
Xoten Enghsh I, 1. 

fl«Ml«MTJ»-lfodttluid I, 1: H. C. Andenen ah sproohjes- 
diditar. Mmt hei DMoieh na Altnd Ipnn. — J. Ter- 
ateeg, ayere nedcrlawiak Littentnr. 

Tb» Atmätmf 1716: The poenn of JohB Kvati. Bd> hy B. 
de Mlincourt^ 

AtbMMeam 4027: Jusseraud. Hist liu. dn petiple anglaia 

11, — 4(>29: The Works of W Shaktsrearc I. SUatford- 
on-Avon. The .ShsktsiNiire Ilcad \'tfs». — MWi: A nniqae 
copy nf the first edilion üf Shakegpciare's oiirlic-st tragedy. 

— 4ü;tl : Wordswiirthiana. — Pope's Kssay on man. — Tbc 
Arden Shakespeare by U. W. Bond. — 1082: Bouk» *>n DaBtor 

— The Spenserian stanza. — ■VtX'i: Dnimmond and (ihm- 
batlista Marino. — Coleridge's Imitation of Akcnside. — 
4<1S4: A ni'W Engliih IHetionary on hiatorical principles: 
M— MaHifra(j(m. - Farmer und Ilenlt-y, Dicliuniiry of 
Slang and colloquial Knglish. — Chancf-r and Boccaccio. — 
finriflie, The ('el'tf ntid "^cindinavian .tntiqnitii'S of .'<het- 
lumi. ^ 4035: Th' ijriu'i" li K'idli'lan ri>py nf thf tirsl follii 
of abakespearp .\ fiMusiK-nt of i'axton. — 40n: Hecent 
Keate lit«raliiri . ln:is Moore as man of K-tters. — Poems 
by William \\ utsui and .lohn Davidson. — Heci-nt Ki'at« 
liti iiifurf r|.' St lincourt) — :;hakespearcana. — 44"j31>: 
Tiiv i »roi sli jiit jHtruait «f ShskiipfaTP. — 4iM(- It^lian fhi- 

— -!012; Mrs. lini» iiiiiu', Simiic ts p. ,rt hl'üis (r.i'l, <n 
«üiiiKt* (r. par Fernand Henry. — 4048: Book« on Balzac. 

— Shelley 8 stan/.a oniiibniag !■ the H)de to Naplee*. — 
Wordsworth »ourcp«. 

il«vae critique i:! i tubert p. p. .1. i In Ii - .\rndt. Die 
l'ersonennanu u du- dentschen .SchaiisiiitU tles SlitteUlters. 
— ■ J. Cartier. (iiTard dr Nerval. — Bökr tnann. Franz. 
Eupbemisma«. — 14: E. Bourcii'ie. Herzog. Strcitfrugen 
der romaniecheii Philologie — F. l'iquet. .Schitrhadi. .Sel- 
tene Draeke in Nadibildangen. IV: l.nnrin. — Cb. Bastid« . 
Craleld. Racine and Corneille in Knglund. — 15: V. Henrv. 
HartiB und Lienhardt. Wftrtcrbach der Elsiiiuohen Mond- 
arten II, 8. A. C. 8tr;ienaki, Sdrfes dn Stendhal CInh. 

— l«: KiApper and Schmidt, Ptaas. SttllttEb. — Tre- 
nel, t'Auelen Teeunaeat et le Fnnfaii dn nunjen Age. ^ 
Perron, Lea namaerlta d« Tnria. — Plan. Bibliographie 
rabelaisienne. — 18: IL B«mrel#n, 8n«m Otammait« bi- 
Btoriqae de la langne fr. T. I. ^makm. — Üb. Dejob, 
ChiasMlli. Oalla triloina di Dante. — 19: Ders., Del Balxo. 
L^Itana nella tetterainra Iranceae dalla oidnt« dell' Impero 
romano alla morte di Bnrico IV. — A. I.iiondelle. l>e- 
rocqnignv. «'harleS Lamb et bps (leuvn s. - L. Koiiüian. 
Weile, Üniexe Mattemprarhe. Ihr Werdi n und ihr Wi > n. 

BevM descoim et Conferences .\III. '12. Y.. Fagaet. Ias 
Im fr dn temps de la r<!vrduti<>n : Uoncher I Forts in 
ond .Schlads in — 2!t: .\. liuzier, I'iiseal paniphli':- 
talre et Pascal »polugistc l,'>'tat des esprits cn Uii')f). — 
24: A »taiier. Pascal. La pultrc et la presse en lli.^r.: 
bistoire abri'gi'e de la piihlii-.ation des Trovinriales'. — 'ii'»: 
Abel Ijefranc. I.c roninn fr. uu W'll« aiicle Forme de 
r'Asfr'f '. Wts et prose rytliniee. I.a famille d'l'rfe et les 
ori;;up ^ '\r fortuni-. — ,\. (iazier. Pascal. .Snilr de 
I'exsmen des 'l'rovinciates'. — 2t): K Faguet. Ia-s p<i<t<:s 
fr. dn temps de la r<''volati<in. (De Mmisiier . — .\. <ia/. ier. 
Pascal (Forts, des .Artikels in l'.'i). — 'II: Iv Fagiiet. l.<s 
poetes da temps do la rerolution : De Moiistier (Fort.s.' — 
A. Lefraoc, Le roiaan ir. au XV'il» »iwio. Uian« do (.'ba- 
teaaneraad et Anm d'rr(4; lenr mariage et lenr diforcc; 



Saite de la biographie d II nor. d rrf6. - A.Oatt«r, Fh» 

n\ T.«'ü dea\ dernieres 'I'rovinciales', 
Annale«, du Midi 66 (Avril 11105); A. .h .i,ir(i> I'.i.'m.; 1 

(tuillaame comte de Pniliirs. Dejtauu«:, ikrumi. 

I Trovatorl minori di iMini\ i 
K«vne de l'Ünlversite dt» Bruxelles Ffvr.-Mars: O. (ir»- 

jean, Notes snr ' iurons franeais. 

Uevne de rhi!»toiro des ndiffionji Bd. 51 1: Hubert d 

l.evy. Manuel d'Ill^ti.iir il. s !;• Iil'I'mi;, ili ( li:tiii i pie de U 

.Saussave. tradiiit de l Alleroand, bespr. von K^villc. 
La femme oontempontM IV, 18: K.P»|fnet, 8ainte>BNic 

et le {«minisme. 



Neu erschienene Uttcber. 

Anickov. K. V.. Vrsen'n aja ubr'adovaja nean'a naaapidti 
u slav'an I. (Das FrOblingslied im weetttahM BttSopa «■< 
bei den .-^lavenj L a Petersburg HNM. 
Knpkn. Ph Uehw nitteUlter). Tntantlua. Untenndlitiit 
Aber Ihre Bntatehang nnd ihn ▼enrmidlMhnflmfhlltnhK. 
Pragr. Stendal 1906. 86 & m. 1 TaL ». 
Sohamhaeb, K.. Vergll ein Pantt des Hittdalten. IL Ted 
• . FNgr. Nardhaasen 1005 4& S. 4*. 
Sepeii?i*, i*, litorico-liU'rjtf nmy« «fndy. Serija I. (Stodi« 
mr LiteraturgeKcbii-bte Teil I: Erasmus von HotUrdsa, 
8bakeepe*re*a Kaufmann von Venedig. Boccaccio In dorllu- 
Stellung von .Alexander Vcselovskij. » alderon's DramatutiTf. 
Deutsehlaiub Knltnrverhältnissc im 12. u. IH. .Iahrfian<litt 
nach I'tis.iriu9 von Ileistcrba^h. | S. Petersburg. 10(tt.| 
I Stübr. K., Leitfaden der Logik in psvcbologi scher Darstelloiff. 
I Leipaig and Wien. Deatike. 19ti S. 8*. (8. 84-94 da 
j Kapitel «her Spnusb1eglk>. 



( Amira. K. von. Die HanduHhärden in den Bildcrhandschrilwit 
des Haidisenspiegcls. Aus den AbhandlunK«n der K. Buf*r. 
I Akademie der Wissenschaften I. KI. ICXIII. Bd. II.AM. 
München, Franz. .S. ItiH -2ts;t. 4». 
.Vrndt.W.. Die Personennamen der deutachcn Scbiiusfin |. ; ■ 
Mittelalters, («ermanistische Ahhafidlniiu" " 'A. liioU» 
Marcus. .\. 113 .S. 8». M. 
Arnold Fr <°arl. Das Kind in der dentschen Litiiratur da 
II.-] , i .tiih. Diii. 168 8. Lex. 8P. Qinillawald. L Bal- 
berg lyuä. M 3. 
Band er, W.. Friedrich Hebbel, tiii X'ork.iinpii r fiir i-< u : 
I deutsche Drama. Progr. Homburg v. d. llnlir i;K):'i. !0.S. »' 
j Beiträge. Breslauer, zur Literaturgeschichte. Ilr^i: %on)l»\ 
' Koch n. tireg. Sarrazin, gr. H*. I^eipzig, M. Hesse [Hl- 
Sulger-(iebing. Emil, Hugo v. IlofinaaMthaL BiaalilH«- 
Studie. VII. tÖ ä. llKJö, Vl 2JM.\ 
Itellermann. Li.. 8ohiUaralaproteai.DkiM«r. Beriin. NaaA 
28 S 8». 

— Schillers Dramen. Beitrüge /ii ihr. m Vcrsl.lndnis i 
.S.hlus»-)TI. H. Auri III, 328 s. s«. Beriin, W«i4- 
mann M. ($. 

, Bortfeldt, W., Die mittalboehdeatacbe Lyrik. ZnaaiBma 
raaaeodcr Ueberbliek aber ihn Entwicklang «nd Ihr» Raapt- 
eraehehrangen. Pngr. Harbnrg a. B. 1806. 18 8. 4*- 

Brlefweehael nrlachen Sehlller n. Irfrtte. 1788-im5. llr^ 
0. erlitateit r. Wllb. Fiellta. iL Anfl. 8 Bde. iriü. n 
B08 & m. 1 Bildnis. kL 8^. 8tntlgart, J. 0. t otu Narh*. 
lOOB. M. 8. 

Die«, Hax. Schiller. Stuttgart. Fromman. 184 S- H". M - 
Falk. H, og A. Torp, Etymologisk ordbog over det norskv 

og danske sprog. «. Heft." Kristiania. lUiTi II. p. 13*- 
I 2H.S. M. 3.i".0. 
Friedland, l ober daa Verbftitnia tob Merdeca «EntcmKr^ 

Waldchen- sa Letalnga .Laokoon'. Progr. Bimnhaig )9I» 

22 S 4*. 

(irltndler. Ad, Das liehen Friedrich Srhilltrs /,iii l'- jikf 
Wiederkehr seines Todes dem •deutschen Volke enSWt- 
221 m. Ahbildgn. 8^ Berlin. V. Meyer. IftV) M. « 
üudrnne. pnenie dn XII« siecle. Traduit de l allemand paf 
KiiU'cr de Itornmnt. Petit in-Hi. VIII-aM page«. l'»'**' 
libr. Flammnrion. |rolleition des epop*-f>K nationales.] 
11 aase, tieo.. Der politische .Srhili. r :-lL' - H»nil">n? 

Deut.'ichiiationale Buch- n. Verlagsaiiülait Sl. 1^*- 

Hebbel, Friedr., S:iir.i li. Im Werke. Higtorisch-krit. Ausgak* 
' besorgt von Bich .Maria Werner. I. Abttg. Neue ^nhskr. 

Ausg. 2. unveriind. AuH «>. Berlin, B. Bebrs Verl. M i--*' 
I il2. Vvrutischte ÖchrUt«n IV. ViäA - im. UritisÜK Af 
i beitan. iU. XXXVI. 467 S. imL\ 
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B«bb«l, Friedr.. SAmtlicbe Werke. Historisch -krit Ausi;.. 
bMOrst Ton Rieb. Mnria WeriK-r. III. Abtl«. 8». lit rlin. 1!. 
BdmVrrl. II. 2m 1 2. Briefe, i. Bd. ]S-i9 -IH4:i. Ilani- 
bore — Kiipriihajfcn — Hamburg; — I'aris. Nr. 92— 172. 

VIII, - im\] 

Herzog, H.. Heobacbtanf^en it. Spracbgebranch in (irilipnrxen 

dramatischen Werken. Pro(jr. Radauts 11«>1. 87 S. 8». 
Hcasler. A . Lied und Epos in gcrnaniscber SnK<^ndichtuni7. 

Itortnand, Robras. ö3 .S. K«. 
Heyne, Mor.. DeataabM Wtoterbnch. i. Aifl. In 4U Lfgn. 

1. Ug. 1. Bd. «^ 1- m Lei. 8«. Leipd«, & Hicwl. 

UWö. M. 1. 

Kirchbarb, W., Friedrich .Schiller der Itealist und IteaJ- 

politikfr SrhrnarpfTidorf Rprlin Vrrlaff licnais^anci'. 72 S 8". 
Kubnt , A., l iii ciriili .S< lnllt i- in hl. n Ik'ziehungen zur Musik 
nnfl /II (Inn Musikern. .'^tutti.Mit. N.ition Vfrl:»^.' M. '2 2r> 
Klili nfiiiaiiii, Ea|r., Schiller. Mit r \S i ihr ,|. r Srhiller- 
l'.iistf V I iikr:neeKi»r in K]ifilr. I. u. 2. Aull, .Xll, <>14 S. 
S". Mlincti.-n, i . 11 B. tk. VA>:>. M. «..'»O. 
I<eiiinaiin, .1., Ihe Au^spfaclii; di g Mentsrhen Mit besood. 
KerilcksiobtiKtini; dialektischer Kil'< iitümlidik« it.4>n 4er denfe- 
schi D Sehweiz. Proj<r. Franenfeld 1005. 87 S. 4». 
Ln 1 » I 'j- A., Das Urteil Uber BchUlcr im 1«. Jilub. B«OB, 

V. i «hen. 118 8. 8« M 2 
Haak, F., üae i ■uciIh tlu rttn- ui I.inu list.'idt, nebst dem von 
(ioetbe zo st-intr l-^inwi ibunv; nciln liti tcn Vorspiel; .Was 
■*ir brmu<ii' nnd Aiiszii;^'» :nis ii> r ultiii Badelisle vun 
lT:il — 1S)_' Ctitra^; /.am öchiiUr iulti« ItKI-'i. IV, 61 S. 
ni 4 AM.ililKii. H«. Uoehstädt, I). Hiieker UHU». M. 1, 
Ntudrutki hiti lirhistorischer Seltenheiten, hrsp. von Fed. v, 
Zob^ltitz. kl. 8*. Berlin, E. Frensdorff. |Nr. r>. Antho- 
logie auf d. J. 1782. Uedrnckt in der Bucbdruckcrei znTth 
bolsko. Ilrs^. a. m. «. Nachwort versehen tob Fed. T. Zoliel- 



ÖeierKren, Okd, ttflistiaka, stadier i f <irneros' tpr&k. Ijgp- 



Uu. Xll, 271 n. 28 8. lilUV M. 4 1 

_ . ier i T<i 

mla,~AkademiBbi bolcbMidela. lUppsula UniTtfsitete Ai»- 
■krift 1ÜU6. Fiioeod, ncttretemlnp och UBtoriak» veten- 
•kftper. 1.1 ISO 8. sT 

E. Deati^Helrik. »nttbarc, K.J.Trakaer. [8.-A. 
aulWiaidr.1 U.2M. 
8»fft-IilbIiothek, »hnordkcbe. Hrsfi. von (Hnt Ceder- 
•ehiOld, Hneo (iering und Eugen Mngk. gr. 8*. Ilklle, M. 
Nionerer Iii. H«ft, KriatBisaga. l'&ttr borraldB an vld- 
tqtlm, P&ttr Isleifs bisknp« (lisnranonar. llnngrTakK. Hrig. 
T.B. Kable. IV. 144 .S. IJXJÖ. M. 5.) 
debitier« sAmtliihn Werke, i^äkular- Ausfr- 16 ßHnden. 
Hrsif. von Eduard v. der Hellen. 8". Stuttgart. J ü. Cotta 
Narhf. Jeder Bd. M. 1.20. |2. <ü dichte II. Krzahluiijj.n. 
Hit Einleite, u. Anmerken, von Kduard v. der Mellen n. 
Bidl. Weissenfeis. XXXVIII. 42(i VJ ». — 3. Die Btaber. 
PSesco. Kfibale u. Liebe. Mit Kinlcitfr. u. .\nmerkgn. von 
Kricb Schmidt- XLVIII. 4r.8 S. UKkV - .^. WalUnst.Mn. 
Mit EinleitfT. n Anmerken, v. Jakob Minor. XLIV, 424 S. 
IUOm- — S. 1 MLiiuatischer Nathlass. liearb. v. (Just. Kettner. 
XL, H lö 8. wob. — 10. Vermiscble S< hrift« n. Mit Kin- 
leit«. u. Anmerkgn. v. Jul. PeUrsen. XXII, 4:W S. 1«)).| 
üobillM*. F . Das Avertisseniftit tut rheinischen Thaüa v'>i« 
11. M. ITol. Fksm.-Nendrih k. \., iyy\i:. J. Zeitler M i. 
— — II licr Herxop Aiifiisi' i;limt.' M Briffen. Uth.' 

II Srhul/ .Iili.K K l'ir.i- iiclis M. 3. 
St il 1- ift .•!) .ii-r ^11. tili' Iii .i lsdi.-itt. r.il. XX' ünniö, M.!! 
I 'Ii' 1 1 11 lilitTtiri j: il« r Kurivlf I), lu' Inns M:irfi's M. ri'.lut.' 
i'er Kpii<>)( zu .Schiiiers (<iocke ii> haiiiibchtiilüiijti itLsUlt 
m. e. Einleitung hrsR von K. Nuphan. 
."^eppeler, (t., l>ie Familiennamen Borbolts. Mit R«rllik- 
sichtigunK diT llnixetfend für das 11. .i ilirti K;ii l'.. i;r i^.: 
zur Ktymolotfie o. IWilputnnL'slehre di r ili iri^lu n 1 iimhvti- 
luiiii. II " l'r-).'r. liMclinlt i>«i 1. .. s > 
l.' n l»T SU s;li u II i, ul-ui nii .Spratli- u. LiUraluj^;i icliichtc. 
Ilrsjj. V. Prof. Dr. »»sk. F. Walzel. 8». Bern. A. Francke. 
|0. Heft, (»cbsenbein, Wilh., Die Aulnahme I.ord Byrons 
in Dentsrhlund n. sein Eintlass auf den jungni lli ine. X. 
229 8. lyüö. H. a,ÖO. — 7. Heft. Wenger, Karl. llisKjr 
KoauuM dettteeber BooMtiker. UBteiMdMniseii aber den 
Kfailhite Walter Sootte. VII, 188 8. 191». K. 2.40. | 
VerttltBBtliohoBBeB der GateBberg-dcMllMhalt 8: Dm 
Vaimer Fragment Tom Weltgericht, der lltaBte IHndt mit 



der rinnat-Kalender'Tjpe Ontenberirs. a) Bdw, Mebrflder, 
Philologinbe Stodlen Mm Text and um Draek. 
Vertrage n. AaltltB« au der ComenlBi-UeeellMhaft. Mll. 
Jabrg. gr. 8«. Berlis, Weidanaa. 18. Stück. Keller, 



Ladw., Sdiilleit Stellang in der Entwicklon^nKeickiebte det 

Ilutnanismus. 2. Taus. 87 S. Hüft. M. \ U).\ 

Walter, K.. Chronologie der Werke C. M. Wielands (1760— 
nm. Diss. 1S8 .S. Lex. 8». (ireifswald 1901. Leipzig, 
A. Duncker. M. A. 

Weinholds K-. Kleine mittelbochdeataohe GraBmatUc 8.ABfl. 
Neo bearb. von (iust. Ehrisuiann. Vit, 111 & 8*. Wien, 
W, Braumnller. l»>.ö. M. 2. 

Weise, Osk.. Aesthetik der deutschen .Sprache. 2.. verb. Aufl- 
Vlll. HJS S. 8». Leipzig, B. (i. Teubner. lOOfi. M. -.'.81). 

Werfel. Die Aussprache freiiidliindisrher Eigennamen, beson- 
ders auf dem (iebiete der .SchuIwissenschafteD. Progr. De- 
litzseh 1905. 14 S. 4«. 

X.iifgler. Theob., Schiller. L«ipzig, Teubner. VII, 118 S. 
M. I.2i). (Ans Natur u. (ieistfswell 74). 

Zuchold. H.. Den Nikolau« von Landau ijermom als (jaelle 
lur die Predigt M<Ht« r Kokbarts Bad aaiaee KmiBen. UiM. 

Halle UHlT). 4« 

.\dan>!«. (». F, A i'RHuuar> ul Aiimiian .Viitliors. Boston, 

Il.iij-litnit, Mifflin * V. 
Atkinawii. r. M.. Jeremy Bentli.iin. Ili^ l.iii »nd Work. 

London, ilitl r 

Plates. Arlü, A liiot in the ".^rnul! ii. i ( Iniiili. s liirtbday. 

A .Sottl's Tragedy, and In a Balctmy ti\ Unbi it l'roWBiBg. 

Belles-Lettres Series. Boston and Loiiiion, Meatb. 
Baudisch, .1.. Die Eitrennamen im Wortschatse der CMliiehflii 

Sprache. Progr. \\ ien KW. l(i 8. 8». 
Bresci;ii n. Kuff,, 11 vero IML'jirdn l'i.e. Palermo-Roma. Fr. 

Gangiiitza L' josa edit. i'iiJeniio, stab. tip. F. Andö. Uiül. 

Ifi». p. 187. ron ritratto. L. 2.50. 
Franz. W.. Orthographie. Lsutgebung u. Wortbildung in den 

Werken ."»hakespi-ares. Hi id. Iberg. <'. Winter. Verl JI. 2.20. 
tieorgo, A. J., Select Poems of Samuel Taylor roleridge. 

AriBBged ta cbronological order, with Introduction and 

JTotei. Bcllee -lottere Seriee. Boetou and London, Ueath. 
Kurz. KBaigBdaard «ad der Bineiedier. Eine mittel- 

< ngliedie Baltade. Brlaacer Diaa. KVm, ao & 8*. 
Lamberta, Ph Die Bumo» dci OmaabuDe aaah der btotp 

IltheB Srite Bstenrndit Diu. Iboianr 1804. 180 9. 
Lnicb. K., Alteagliaehe Metrik. BumSm, K. J. Trtbaer. 

M. 0.80. [Am Paule Ordr.l 
Materialien znr Kunde dee ftltercn cngUacibeB Oianmi, be- 
gründet and hrag. ton Prof. W. Baag. Lex. 8*. LoaralB. 

Leipzig. O. Uarraasowitz. [VIIL Bd.: Pedantin«, a Latin 

conied> fonneriy acted in Trinity College. Cambridge, ed. 
, by Prof. (i. C. Moore Smith, M. A. L. VI V'f S liia'i. 
I M. IM». — IX. Bd.: Koeppel, E., Stndi. n liht r Shake- 
speare'» Wirkung auf zeitgenüss Draiitaiikrr. XI. tO{ S. 

\\H)it. M. — X. Bd.: Jonsmi s Hin. t viij, iii;iii in 

bis bumor, reprinted from the quarto HiOl bv W. Bang and 

W. W. dreg. 8H S. 1905 M 4.80.) 
Merlettt , (i M . La Vie et llEuTie dEUsaheUi Barrett 

Lr u iiin;;. (irand iB 8, X-866 p. et pertiatt. Parle, Ubr. 

Colin. lörtTi. fr. 8. 
Mi-Zirres, A.. .Shakespeare, «es ouvres et se« critiques. ?• 

edition. In-Hi. XVI -»W7 p. Paris, lib. Hachette rt (V, 

lilUö. fr ;4jO. 

Mot>rm:in. F. W., The interprctation of natura in Englisb 
! ii trv iioni Beowall to fijiakeapcaie. Stfaadmrg, K. J. 

liuUiicr. M. fVftd. 
Sampson, M W , TH, W fiitc K. vil iumI l'lir Kn.lifSH df 
Malfv hv .I.ihii W . liM. r i:. 1 l. s- Lt-lU-it, iM:tii*, l'MkUju and 

1. mimIu:,, }\. ,r)i 

Shuli« !3[.i .4t<j b Merchant of Venice. Erklärt v. II. FriUeJie. 

2. Aull, bparbeitei von L. Prascboldt. Beriifl. WeidmiBB. 
XXX, m, und (il .S- 8f. 

Seifert. F.. Das Bild in Piere the Flewflwb. Oiaa. HMteek 

\'.¥>4. 16-! S. 8». 
Sinning. H. Cnpid'H INvi'l'. \i>ii IVanmnnt und Fletdwr 

und .Sidne.v's Arrudia. Int:.. Iliklk HKXV <W S. IS« 
Speciniens of the Flizabethan Dmma from l.vU in ^hirley 

A. D. I.'iK). - A D. 1<.142. With introductioiij, aiial iiuUs bv 

W. H.Williams Oxford, at the Clarendon Press. VIIL .^7bS. 8». 
Steffen, F., Die Allitcration bei Tennyson. Diss. Kiel I'JOf». 

88 S» 8^. 

SieTeBe,W.().rTheCroasln the Life and Literatare o! the Anglo- 
BaieBe. YaleSfeadiee in English. XXllL New York. Holt. 

StBdioB sor engl. Philologie. Hrsg. v. Pni, Lur. Herebaeh. 
ar.8*. |]«tl^H.NIenMy«r. XXL Heft: Sekttekiai, Levia 
Lud., BeowBlie Kitokkekr. Bise krti Studie. 78 a im U.S. 
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Tb« Dtmoi oI tbe Kood. An Old EnKÜsli I'oem attribnted 

to Cvnewalf. Edited hy Albert 8. Cook. Oxford, at the 

darendon Press. LX. W, S. 8». 
Winter, D., The Staple of News by Ben Jonaon. Edited 

witb Introdortiuii. .\<ites and Olossaijr. Tale Stmdlci In 

EngliBh. XXVIII New Yorlf, Holt. 




Ader, (5., Lon Catounet ka^coud- Nouvellc Edition puhlii-e 
par 1« .Society arcbf'ologiqne du Gers. Auch, Iinprim. Vo- 
rbaranx. 1904. 8". 71 R. Oeuvres Ava anriens poMes ens- 

A n to 1 1 n i . l Urri.. .Mimiii P.rmianinnti c N ittoriii i oluriiia. k'i- 
V'-n/i - ti|i. I!:irtii'r;i (Ii Alfani r \'. !ituii Iii S. h". [..'2M). 
Aulir>, 1'.. I.a LliansuD pupataiii- Anns \ih \.i \X>:s miisirimn 
(Iii iiiuvi-n ,"iife. Grand in-8, K^ pn'jrs nvci- rtiusKjiu'. rmib. 
libr. I liiiiii(iiun. 19(Jö. ITirage ä piiri di ];t Ki vuf inusicttk-.J 
Baist. U.. Grammatiic der gpanisotii ii .^pi iulu*. ätrassbnrff. 

K. .1 TH^bnpr. M. Om [.\U8 Gr*ibers Grdr. I. 2. AolLJ 
B.'im.^tin. (>. Dil liurlesken Element« in B*lMl«il' Werk. 

Diss. Würitburg l;«i4 «i S, 8». 
Barciana, Sab Pup.. \\'iirt< rluK Ii .1er deatschen n. romän. 
Sprache. Dnrchgett*lieu untl vi rvulIstiindiKt von Dr. I). F. 
Harcianu. 2. Teil. Dentach - r in Ii. 3. Auti. XXIII, 
101« S. 8». Herniannstadt, \V XraälL, l'JÜö, M. « 45. 
Becker, U., Die .\ntfas8UDK der .lanKfrau Maria in dtir alt- 
französiscben Littoratar. GCittinger Diss. (iöttini^n, Van- 
denhoeck & Rnprccht \t2 S. M. 2.40. 
Bertani, C. n ma({K>«r poeta tardg Carlo Bara«iia « UP»- 

tcaidiitmo del seioanto. HQmWi iW, 8*. 176 pp> 
BaimetoB, D., L«i tariTatH mMmiw de U FriuiM!. Oa 
hie des priactpaox dcrifkill hsttfais depuis Ic prc- 
niurc jasua'A not jvnn «vm an »nalj-se, unc apprf- 
•t dca flitatiMM ds hmt dMb-dWm. Sevtieoe 
Bütttninent nnaaldte, rerae et Migaentda. Üd t»- 
l«me in 8, de 608 pages. fr. 6. 
Borgheaani, Erm., Carlo Goui e 1' Opera ana: atadlo oritleo. 

Udine, Up. D. Del r.i«nr<,, 1904. 8». p. m. 
Boaelli, SxA^ Le Junlrin de Paradis. Trattatello raiatiw ia 

antico francese. Parma, Tip. Zerbini. 85 ^. 8. 
Rraneti^re. F., Tari«t.6s litt^raires. In- 18 jtsus. Mb p. 
Paris, libr Calmann-Uvy, 1004. fr. .VH). [ BiblioÜi^qno 
cuni'Cmporaine.l 

C'alder6ndelaHarca, P., Teatro selecto de Calderön de la 
Karca, precedido de un estodio critico de P. Marcelino MeDf'n- 
dez y Pclayo. Tomo III. Comedias de capa y espada. Madrid. 
Inipr. "Sncesores de llernando'. 19U5. En 8.*. 447 pAgs. 3 y 3,50. 

Cardncci, (iiosul-, Oper«. VoL XV (Sn liOdoyico Arioato e 
Tc»rqnato Tasso: Stadt). Bologna, iUtto Nimla Zanicbelli 
tip. fAH . Ifi«. 

(.'hiiirini, KolI. II r. lraici d; s.m lilci iii sccolu, ai Concitta- 
dini d Arc/,Z(« t .niiid di 1 VI (• uCcdüiiu MCMIV. Ares!7o, 
Stab. tip. lit. F.tt.jrn Siii:ifti, i'MH. H'. p. 35. 

Ciirnn. f. (ir^imuKitik der pürttitnesischen Sprache. Strass- 
Ixirv. K ri iiliinjr. H. 2.50. ( Ans Gröbers Grdr. I 2. Aut! 

Cnrrridiiiii, i iirr , l-pctnr» Dantis: il r-anto XXI del Pnrga- 
tiirii> Ii'ttii ludlii s;ij.i (Ii Diint'- in OisHtiiiiiLliiie il di 10 di 
HciihLiiii Kin ttze, Ü. C, ^Answin t-ilit.. ütiiö. 8". p. 87. L.l. 

Cvr,-\ni) de ÜiTjri'rac. Lettres d'amour de i \r;iiiii de Ber- 
gi-riu'.. l'ublats d'apri'S le manascrit irnjdit U lUt4iuth^qae 
nationale, avec. une introduction par G. Capon et R. Yve-Ples- 
sis. Petit in 8, S» p. et portrait. Pari«, lib. Plessis. I»>5. 

I>a liellay, .1., La Defense et lllastration de la langue fran- 
(;aiBe. Avec une noUce biographiqae et an commentaire 
histiiriqne et erttiooe par Lwn SdCM. In-IB Mana, 287 p. 
a?ec portnüt «t fiks-ainiJtft du tito» dn l'MiUon de 1649. 
Paria. Uteaiiie Saaaot et Ge. UIQ& fr. 9.60. 

Porte>B»ndi, Aadna Lo, YoltniM: Nielnite. Pnlvmo, 
Albarto Babar aUt, atak tip^ O. Boadi « 1806. 16^. 
p. asa h.9, |Ndle letteratara atraaiare, aaria VI.] 

Beb«rtot, J., Le Sonnet Son «volntion k tmten len Igaa 
et lea paji. ln-18 jtena, 38 p. et 1 irrer. Paria, Ubr. d*8apie. 
BiMiotk^que ind^pendante. Colkction d'^todcs litt^raircs. 

necker, U.. Neues deutsch-italienisches Wjirterbnch. aas der 
leb .Sprache ni, bes«nd. Berllrksichtir des tägl. V( ikdir« jtn- 
sammenKestellt n. m. AoBspracbi'hiIfcn verseh'.ii II. Teil: 
Lteatflcb-Italienisch. X, f>44 S. kl. 8*. ßrannschweig. G. 
Weatermann, liXk'». M 4. 

Jaeqnot, A.. Essai de r6pertoire des artistes lorrains. l.es 
ComCdiens, les .Xat^ars dramatiqnes. les Poi^tes et les T.itt^'- 
ratcara lorraina. InS, 46 p. «t nlsncbes. Pada, imp. Floa- 
Newift et tJe.« Hb. de TArt andni et nodenc. lOulS. 



Kling, J. G.. Nichukadendaehe Qyntn bei Totadre^ Hv 

burger Uiss. 79 S. 81». 
Knoblauch, K.. Daa Verb&ltnis der 'Croniqnes admirabW 

zn den 'Croniqnes inestimables' nnd zn Kabelais. Dia. 

Würzburg 1904. 74 S. 8». 
Laborde- Milaa, A.. Fontenelle. Les Grands Iscrivains f ran- 

<;ai8. Paris, Hachctte. fr. 2. 
Ijangenschf^iilf'! Sachw«rter>ilii'hcr Land and l.*ote in 

Frankreitli /iisummengestellt \. l'nif. Dr. Cesaire Villsttf. 

Vfilliij Tii iibciirl). von Prof. \h\ liich. «Scbf-rfffsr. 'M'-Mi'vjp 

T.>^lss.■iillt■I..^Il^'.■ns^ll. idt .1. l!"iirlK-iti;. 1<JI)4. U ItS. Tirtj, 

.\X, 4:^« u. 9d kl. H«. Ücrliii-^rliüni'bf'rK. Lanj;. nsch' i lls 

Verl., 11)05. M. 3. 
Lccomte, L. H., üiatoire des th^&trcs de Paris (1402-190)1. 

Notice pn'Uininaim. Petit in-«, «4 p. Paxia, libu Dnnm. 

1905. fr. M. 



Leibet kt. o.. iKv ver.itin- !• tf Zweikampf in de 
Litttratur. ^iUtin^^tr liiss. H«S S. «». 

Lorenzoni. A., II movinient<< k-tt. rario ml srcoln deeiiDo 
nono. Tfrino ditta G. B. Paravia e C. udiL, IM4. I(?. 
|j LS-i. 1. I ra due secoli. 2. Rinnovamento e resisteo»-. 
ä. II ruLuaaUciämo; evolazionc rcalista. 4. R«asiof>e ratto- 
lira. b. La lingaa e la metrica. H. ('onchifsiuiic. 

Markrodt, .1., Die Romanze vom Sire de Crtnui, Halkcisrr 
Uiss. 6» 8. 8*. 

Mangold, W., Toltaiies Rechtsstreit mit dem Kgl. .S<-hntt- 
Jaden Hinckal 1?61. Prosessakten des Kgl. prcoss. lUi»- 
areUm IBt elnan Anhange ungedmckter Voltairebriek 
nnn der BibUotbak daa Verlasan nnd mit 8 VMutOm. 
Berlin, Pranadofff. XXZVn, I» & 8*- 

Mannncei, Fr. fa, t'A aoaiHi» genorcae o 1» Mn taaeaita 
di rixae (8«& ZIII^XIV}, ooo «ipcaidice di ilme hüna fn- 
dite. GenoT«, a eora dd Hnnldpio, 1904. W, p. vy.97L 
eon tre facaimili [L L'antofe. 8. €liltllf> dd aea. Xin 
in Genova e iafloiso delle Icttcrature TalKnil aolla pecdt 
deir Anonimo. 3, L' elemento rcligioao £]ln neaalta. i 
Poesie di gcnere didaMiie(h«tvUe. dtamnntloo t gioeaan. fi. 
Le poesie politiche. 8. Penne del dJn e tama metrirle 
7. Conclosione.) 

Mantovani. Dino, Lectara Dantis : il cant« XXXI del Parg«- 
torio letto nella sala di Dante in Orsanmichele il di 1« di 
aprile Ifl02. Firenze, G. C. Sansoni edit. 190ö. «». p.42. L I. 

Mass, H., Die Entwicklung der lateinisrhen Inünitirausijünr 
-c-are n. -(/uire im FVanzjJsischcn. Diss. Kiel lOQö. 75 i^. 

Morel-Fntio, A.. Grnurmntik der katalaniaohen äpracke. 
Parclii:! seilen v. .). .^ilr^Mlm^(lv, Strassbarif, K. J. Tribav. 
M. 0.81) {Ans Groburs ürdr. J 2 Antl.l 

Pavanello, Gins., l'n maestrn dtd iumltro. ento: Giovanii 
Aarelin A«inirello. Vem/i.i. tip. Emiliana, ist«!"». 8*. p, \j 
2ß9. [1. \'\Ui. 2. Esame d. ir (.jjera. 8. DJsrfp.ili . d amicL 
4 Apiii ndi«:; rime, versi laiiui: codici cd t-di/i'nu; Ai>ct- 
tiK iiti iiu diti.] 

1 1 i s h ie 1' . ii . Rtndfs de liti-ratop» et de morale cub(/^bi- 

iKUiiiiies. l'aris. K Cornfely & Ce. .H24 S. Fr. Siiii 

Purk', I'., IWj und i-cifA. Ein t'.eitr.iß rnr ftaJizSsiscbfi 

Wortkande a. Stilistik, l'rn^cr. H.illu rstiidt l'.n)6. 27 .S. V 
Petrarca, Fr. I-e rime e I.t vit:i sci:tt;i d:i Uii nanlesimo. Fireiiic 

tip. Adri iii«. Salani cdit 1 1 Hl«^^ p con ritrstt«. 

Petrov, 1.1. K., 0(!!erki bytuvuvu teatra Lope de Vcgi. — 

^Studien zu Lope de Vegas Dramen Icn itwg e ad liabwIAa 

Inhalts.] 8. Petersburg lÄH. 
PoplawsKy, Th. A. von, Linfluenec d'Gssian sar l'cieBTrr 

de Lamarttoe. Heidelberger Dissertation. 112 S. 8*. 
Richter, B.» lAfamtniM et Lamotte. Precr. Jübagan ItM. 

Sakmnnn. P., Tdtaira nla Palifeiher. 5» 8. S.-A. mkr 
nr dJa geMBta StaAtnriiaaoaahnft, Tttbin^en 190L 

, Toltetra ala FhlbMapk. t ft.'A. tm dam Ardiir Kr 

OeaaUdita der PbOeaopUer ZVlll, B, l8S-Slft. 
Sebnebardt, Hnso, aa Adolf Hnaaafia. Orai, im FrAbitlir 
1006. 41 a Pol (Bntbua höchst acbarbtonige nad eUn 
I zend geschriebene wortgeaeUcbtl., hialOliaeb-ajnMVBuadK 
ünter.mchDngen besondere Uber die romnniaeheB WMer ItT 
I Haspcl. (Jarnwinde. Netz u. a.) 
aepeleviA. L., '/.ym' S«rvantesa i jevo proiztedwQa. — 

vantes Leben nnd Werke.] Clmrkow 1901. , 
- — . Don Kihot Serrantana. — fOerfaBtea* Dan QM^ot^l 

.S Petersburg 1903. 
Sicr», Olga. .SnI Marco Visconti di T. Lirossi br<\i 
l vaaioni NapoU, al«b. tip. P. Lnbraao, 1801. 8*. p. !>>■ 
t Saderini, <iia&T«tt., I dna tmttnti deir agrionitnm • diO» 
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eolÜTMiMie delle vttl, con i1 Competidintn de affrorum ror- 
poroiii4|ue dimcnsioDc di Pictro Maria Calandri, a mra di 
Alberto Bacchi Deila Legn. Vol. III (II trattato degii ar- 
i>ori. coUa neconda parte ineditAV Bologna, RomagnoU- 
Dair Acqua edit.. 19(M. S*. 1 Cullczione di opere iMOUe • 
ran* dei prtmi tre Kooli delU lingo» pubbtimU p«r ou» 
dvlla r. < oinndMiolK pd tttÜ di linipift mXk pmriarte del- 
rEmilia.) 

Sopettn. Adelaide. Le gatiro edite cd im-diti di Aiitutiio V'in- 

cijrnerra: studio espottitivo-critico. Cirif, tip. (•iovanni l'a- 

pella. ItKM. 8«. p. !M. 
Sforiau. M.. Beriiardiii de Sninf- Pierre. Son caracU'Te. I11-8. 

J3 paires. Paris, Societe . 1 iniprim. et de librnirie. 
."urbier. H . (iranimatik der fraosiiaiiclien n. der proreuxal. 

.•Sprache. StrassburK. K. J. THIlmer. M. 4. (An« arDbe» 

(irdr. I, 2. Aull 

Tassoni. A.. Dihsa lii Alessandro Maceii'in liivisa in tre 

dialoghi. con hjiim niiice di altri »critti taasuntani, a cura di 

riiorjfio Kossi Vdl II. LiTorno. (tiusii. Pftö. u;. IHt! 8. 

L .S.,t;i. |{acMlt» di nirilu storiche c letteraric vol. IX. 
'iVuwra, F.. l»as fran2*ls>ische I.uatBvstem Hoas.seloig ver- 

i'lifh«»n mit dem Pnssys. Prorr Wiep XüOl. 24 S 8*. 
We:.'*i>:i . Unst.. Linfftlisti'^i !;> r All.i> dfs 'I i: HnniMtiihi tu n 

H|)ri4-i44t;hirte«. Mrsif. «ui kusun <kT ramrtn. Akademie. 

1 tiOO.uOU. 0. I.Il'. H Blatt je 52.6X40 Cm. Uth. n. kolor. 

Leipzig. .1. A. Barth. lüOö. .M. I 
Witnhold. 11.. r.emicrre8 Trajiiidien. Leipa. Diss. l.'it».'; 8«. 
liiu. Maria. Studio Sil Pietro MetJistHsin. Napoli, tip di 

Lngi l^rginlo. 1904. H*. p. 85. 



LiterarlBclie Mitteilnng«a, Pervon»!' 
nacUrichten. 

IHe4H. Vcrsammlniiu detitsch« PM1oI<^vn n. Srhnlmannpr 

»ifd Toni Iiis '1 iikt"l.- i il iti HimborK staifiinli 11 

Dt. K. von Ktimayr r ist znm Prof, der rumao. Philologie 
u dir DaiTenittt FraibarK i> d. Srbw. erMnot 

Aafraf snr Mitarbeit am Mätziier'achen Würterlmeh. 
\»<h dem im voriffn .'alir (»rfolwtc'n Tode liui^o )iie;lint;8. 
lifs laotrjähri^n Mit4irii' it< [Mn ir l >!.i;/tu'r'« und Kort- 
frUm seines letzten jirosfetu Lt ! • tis» . rl., ■. isi die BeendigunK 
des im Verlage der Weidruannscli- 1: hhaiiiijnn;^ in Berlin 
'iscJif inenden mittelenglistb«» Wörterbuchs i,Alleogl. Spracli- 
Kobt a nebst einen Wftnerbwb*) T«m Unteneubneten abcv* 

tvamen worden. 

Pie erst« Lu fnuiiL: i-rHchien im iliri die letzte, 

t;* .miübileven' rrii Ii' ml. ItK». der l>i!u:k sU Ul bei .motite' 
md Material ist sn« h fiir den Best von iW vorbanden, der 
itnt> als Absi bloss An, dritten Bandes ersrheincn wird. Ks 
(TÜt jetzt, das \Vi^rt<rbnch mit Hilfe einer ftrö«Seren Organi- 
Mtitn and Arbeitsteiluntc %n einem raschen Knde zu fuhren. 
Za dieseiu Zweek soll niebt mehr, wie es bisher cesi hehen. 
dv ae. Literatur cur Zeit nur auf einen Buchstaben bin 
dmvkgeKheii und au((esot;en. i'n mll vielmehr dM 
Mr X—Z ml einmal planmiüHiiK uesammete «erdta. 

B« erif^^ht nun an die deatacMii kn^^ytmn^ imb w oadtre 
M dk diejenigen, die da Werk d«r me. Uteratar hemis- 
ineibea oder bearbeitet Inbea. der Ba!, ddi durdi Uebmahme 
•toci oder Biehrcrer Deakaiiler aa der Saaia^nig der hvU'iif 
Birk gawlateB jetat im Draek TorlieiieadeB QnadilltBaB sa 
l^rteiUgen oder einwiae da* WSrterbvdi flMerAde Beitrl((e 
XU liefern aad aiit dieser prak-tiselicn Betätt);an^ wisreBWCbeft- 
la'hen IntereMCe eine Ehrenpflicht der anKlistigi-heB^ ja der 
tirutschen Wissenschaft überhaupt, erfüllen 7.11 helfen. 

Preundlifhe Zusagen werden erbeten an den HerausKclier 
i'matdoicat Dr. Heiaricb Spie«. Berlla W. 67. Karfttrste»- 
«Haiae 4 



Entgegnung. 
Prof. I- KhiiBinann lAsst in seiner Beurteilunj» meiner 
Srlirift .Dil, Iliiupljfesetze der (iernirtiiischen Kln?.snanieii|(ebun(?" 
Bl Januarheft ds. Bl. mir dem mittelbaren Tad<-1 meiner Ar- 
Witsweise und mit der wenn aiieh etwas dunkel Bus>;edrtlckten 
Bmcricang Uber die .Abwehre der wisseiarbaftlicben Orand- 
dtae eiaee acit Jabrxehnt«n nnd aewiss ernst forscheadea 
Uinacf« aieadidi deatUdi dnrcbblieken. dm er beidca, die 
ArbeitnrelM aad moiaa wiMaaK'baltlirhea OraadiCtae, akht 
hr lichtig bftlt; er adueoirt dadtir. h nnzwdfelbafl die Lcter 
dl. n WB der aikma VescMiftiKanK mit aieiaer SdirSl ab. 



— Was nun meine .Arbeitsweise und meine wi$$enschaftlkihea 
UrandsiUze betrifft, i rklart Prof. O Brenner in WOrzburjr, 
der doch ein ebenso i^ii-t iiniiKeg t'rteil über ortsnamenkund- 
liehe tfraxea hat. wie Prüf H. in seiner BesprerbnDjr meiner 
ArbdtiBJtr.21 19041 de» Literarischen Zentralblattes Jiiese 

i aaf laaigen nnd eini;ehenden Studien beruhende Abhandlung 
migt die richtige Methode der Flussnamenerkl&ranK mit Kr- 
folg anirewendet-. Kr erkennt allerdings da.s von mir auf- 
;,'cstellte tiesetz .Wie das i^nell^celitnde, so der Flussname' 
nicht als alleiii in rlrr Przeit bei den Bestimmuntfswortern 
iiia.s.<ii/e)iend an. n i-t .iber in bezH« anf die von mir aof^re- 
stellten neuen <trund Wörter fOr Fluss: ,L. iiiaj; in den meisten 
hüllen das Kichti^re treffen, ^'ibt ir doch einleuchtende VAy- 
moloplen weniiTStfri"? ?ltr pinr-Ti Teil derselben': darunter be- 

I linde! sich aucli ilas K. ;il»i;< lehnte tiemia. abceklVrzt ujra, 
und ifi'tna. im. Ii' luixweiieUraH auch noch im Hermanischen 
uls t>iimiK> rt<r mit der Bedeutung .Kluss. Wassel" vorhan- 
den waren: ilie Hedeatun^ .Wasser" ist »cjion von Weiland 
in den ,( >berhe!>.si»chen Ortsnamen" in \i i!iintet worden. 

' wie ich nachtrftulich 84'he. — Auch «In- i i-kannte »»emianist 
nnd Ortsnanienforscher Hermann .It ms. welcher in diesem 
Bl I1KS2. Nr. .'ji mein IHHI , 1 , In, 1,. 1 , ^ Ruch .Beiträge zur 
i'Uymolojiie deutscher I hissiiaii'* r, zniiili h l illitr besprochen 
bat — ich selbst haix: in ih n l I;iii].t l'i m (/• ri* (S H Tiber 

I meine ersten drei Schriften > in stnui;.-* t.iui l t ^i.-halten — 
auch n. .Teil nimmt jetzt sowt lil V' ii n ii iiufffesteliten 
(irundwörter für FInss an als das (ieM t/ ilie Bestim- 

mungswörter 8. z. s. t/ui llgelände — BciirkuiiiiuiiKi lä enthalten. 
Klienso haben mir verschiedene andere tüchtiKe (iebhrte ihr 

1 völlitres Einverständnis mit den von mir aufgestellten »iesetzen 

j sehriftlich ausgednlrkf. — Wenn nun E. meine Erklitrung von 
SHIgie. jetzt Nidda, als Hechtfertigung seines eine eigentliche 
iksprerhang ablehnenden Verhaltens and uewissermassen als 
„Mpiemti tat" hinstellt, so raoa» icb ihm ent>.'egnen. da^s ich 

' diflie & 5 9. raradlUdi benttadete Deattio« bei einem Besudie 
der Siddaqad» tm tw, Sommer yl&niead beetatigt gefuBdeo 

: habe: der Überwald lat der HiHiranw. die Eggt, welche aa 

I der Westadte iteil abfUlt; dediab bieaa der unmittelbar tob 
(lieser SteUieite C«^) koBiawade Plan nrspriinglieb m. B. 
.v>M-r</-<Va, d. i. ätdl-Zapr-Waeeer (ob hier ursprüntriidict tia 
oder ata anaatetaen iit Mart dch nicht eateeaeideB}. Aller- 
dings ist nirht wie gewöhnlich angenonaaea wird, der Laad- 
LTafenbom, wf> keine (itellseite rorbauden ist. die weitette 
(Quelle der .SuM i sondem das Wasser dieses Borne« ist, wie 

. mir l>ei einer Besichtigang sofort Idar war und dnratif von 
Forsinieister Tiefenbach bestätigt wtirde. irilnstlich zum ftheiae 
:.'edrückt, wtbrend es zuerst zur We.ser abHoss. Die eigeat» 
liehe Qadle der Nidda belindet sich vielmehr in der liegend 
der jetzt trocken gelegten Forellenteiche, und hier geht es 
auch alsbald steil hinunter. E durfte übrigens nicht 
sagen. Sitii/i» sei eine .\ebenform von Situlia: denn die Nidda 
heisst schon in einer römischen Inschrift Sula. und die ältesten 
im rrkundenbuihe des Klosters Lorsih überlieferten mittel- 
alterlichen Formen laut<-n nur; .V/r«, Sitta und Slilila. also 

; ohne aha : 9. Fi'Tstemann. attd. Namenb. unter .V/'/a nnd .S. 3> 

, seine Bemerkung (Iber die beliebte Formel «//O'/««-.. Si'la ist 

— jlbnli4'b wie bei den auch sehr alten Koeenamen — die 
schon früh abgekürzte Form iles oben im (jocligebiet aKh er- 
haltenen v<!llsr:in<li<i<»Ti NjYmens 

W ir M:rti. ri Im i l. <ii. wissenschaftliche Wiilirheit. Hut 
ivlsfi K. ■. im In I. t'".i l.liiriinir f!er rätselhaftfn K»rw V.f ,/iV. 
in i|. r \Mi [■■ h>.:t L"/,' !^-'. nriiiiiiLtlirb lateini^' il' Kii ini 
.'<ein kann. s>'< werde ich sie gern aunehmen und schlieitiM- ihm 
uegenliber in bezug auf meine flussnamenkundlirhen Forsch- 
ungen überhaupt mit dem liorazischen Worte: .Sl «(uid no- 
visti rectiuB istis. eandidna imperti; d non. bis ntere iiieoum*. 
Marburg (Hessen' |)r. Tb. Lohmej er. 

Herr Professor 1. 1. ii m ■ \ 1 r .ulieitet mit unbekannten 
Iii' '-.'11 wie den Snbstan^iv' U ,1. rtnn, »hihh, traun, ulfla 
odi r uHii, tcarn, hn'la, iiI» udi r untf : 'FInss'. die viin ihm 
lediulich aus indoKermanischeri W ni /i 1:. il. " I n ;.s< hen Wi.rtei- 
bnchs erschlossen sind, deren wirklu lira \ urh^ndensein aber 
niemals sprachlich beclaubitrt ist 

Herr Professor Lobmeyer arbeitet nicht unbedingt mit 
den (besetzen der Sprache, «etebe die AVisseasdiaU ab bin- 
dend anerkennt. 

laiolge davoB darf icb sdne Methode ateht fflr richtig 
rkeaaea, wie sehr ich andi dea UageboageroUen Eiler de« 
mit Ueh era iB gaag ioiadwndea Oelebrtea au achtea wdss. 
Haidalberg. ti. Ehriamaaa. 
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0. JeBpHrvoii, Fonetik, ra MnteMatbk freaurtllHiiK «f 
l«r»n om •pro;7)yil. Iv n. R38 S. 8*. Kobcnhavu idi't 
Schabotheskr f r^ lS!>7-0!t. 

0. Jeaperken, PUuuetiscbe GnudfragAB. Mit Fignren 

Von den beiden Jespemnftcheti Schriften bieti i lii. 
jün^tre, d««t8cfae, grössteoteils Ding«, di« kcbon uiebr 
vin iniidw üi der pHtaMran, dioiMbeii twhudelt sind. 

Wir können daher beidf hier wisaimncnbeBpreclien. Sie 
MttliAlten alle Vorzüge der Arbeiten Jespersen«: klare 
I>arstellang:, einfache und durchsichtige Beweisfubmng, 
^mgt SaoblielU(«it wich bei MeinangavenchiedeiüieiteD, 
nhmmi* E«flvtniiw, wdM BeediHtailtaiig fn der Er- 
wäLnniir nml Hesprechung der Fachliteratnr. also Anseer- 
ae|iilag8uu|{ dar '(Telehrteninakniatur'. Beide Arbeiten 
legen auch ^leichmAsai^ Zcagnis ab für die Grundanschao- 
accn dee VarfoMera, die in nniieheai eigenartig aind, 
■nd die er bewiuat herrortreteB IRmA: nach flm ist 
^]'rAr\\r liiinji'is'iflilirji \'< rst:iii.Iiiruiii.'-initt('!, tmd ^ir 
muse deshalb nur beuitt Ut »».riltji Ii inrer Zweck 

■Ittigkeit. 

Die frBMere nnd daran mth geacUoesenere Werii 
M die dlnteehe 'Fonetik*. Ihr aUtrenielner Tel) be> 

handelt einh ittinl besonder» di'' -oliichl»' il' i Pluni. fik, 
da» Verhältnis von Laut und Schrift und die LauUciii ift : 
wichtiger, aadi für weiter« Kreiie, iet die Erörterung 
der Fra^e nach der MnttenMm|mcke: Mdb Jeapenen 
"prieht am besten der, dem aum «eine Rerknnft wteht 
mehr anhSn n kann, lit i im lit mehr »■.ifTSllt .hin ti niuml- 
«rtliche Eigentuinliclikciten (fä livis udtale luaii ikke 
kau höre, fn hvnd egn—de «tenBei^, 8.ftl). Der be- 
•oedere Teil ist vierfach gegliedert: der erste Abschnitt, 
die Analyse, beschreibt der Reihe nach die Tätigkeit der 
vers-f iiii-iJciH-ii Tcilf Spi-nrlnw-i k/fU^re. vuii ih-ii Lippi'n 
^i» /.am Kehlkopf; der zweite, die Synthese, schildert, 
wie die Torhandenen Laate entatehea dordi Zyaaouneo- 
wirken dieBtr T« il' , f in dritter, die Kombinationslehre, 
bandelt voii Lautvt'rbiinluugen und waa an ihnen 
Voi'Si'lieiii kommt (wie Assimilation, miuiniiiai, HoIh'. 
lirackatArke, Silbeabüdang) und eia letzter von den 6e- 
asaderheiteo dar afnadnea VolkaaiiirMih«» (der ArtlknlB» 

tlDDSbMis). 

Am »cbwächsten finde ich in dies«m ganzen Werke 
die OarlafvifM tber 41« : 



einfache W u t .in sirh im (m i iiiaiiischen überall auf der 
Stammsilbe betont ist, werden xu»amitteDgea«tct« Gebilde, 
also «igentU^e Znaaminensetzangaa nnd Byntaktiaeba 
Gruppen, nach .Tespersen dadurch znsammengefasst, daaa 
der Hauptton dem Endglied zufällt; an der Tatsache 
will icli zunächst gar nicht riitt^ In, /,uiij;il anc' sjrlns so 
sclilageoder F&Ue wie Herr Müller, Faul u. ürdutte. 
Aber ntdit bewiewn aclieint mif, daaa dieaea 8eBder> 
gesef7 niriit ?i Iton in dem allgemeinen, anch von Jeaper- 
«en ei vvaLiUt^n inbegriffen sei, dass im Satz gerade das 
wichtigste Glied auch am stärksten hervorf;< Ik Hc n werde; 
jedeafalla laasen aieli die von Jespersen angefölirteii Bei* 
•piele grUntanteib nach anders erltlftreB. ao .9V«rf«rfik»> 
hÜDH als Gegensatz zu Frederik fliörg, HelsingHr neben 
Helsinifhory, gud fader neben gud »ön, Ludvig den 
fjortendf neben Ludvig det> /erntende (sesiende), et par 
kroner neben H par mrt (561 ff.). Aebnlidiea gilt toii 
eng). Stm York neben Nm Boom. — Sentit »ebeint 
mir die Beweisführung nur nocli in Klt itii-k. itm inancli- 
iM.'il nicht ganz «charf. Wenn u iu «leutsdicit ^Mundurten 
zu I wird, ändert sich mit der Lippenstdlnug doch anch 
der Mnndranm, m daae ü nicht an « an werden branobt, 
ancb wenn es eellwt e-baltlr wtre (456 a). T>an Ooethe 
hloh mit S^oIdi i i itut (^<'*'). iM \'. i<-sc i-lici K' u Mürkere 
Nasaliernng von iiuhh als lui' iie, <lu in i- i aukturt nasa- 
lierte» 5 viel offener wird als gew. hin, Iii h- s ö, Sohn mit 
▼«Uant n in Vokal alao olber an Floh anUiagU Ancb 
der Einwand gegen die BerBt^aichtigung dea Rlefer- 
wiiik'Is ri.iirt nicht allzuvirl: iiii-lu wus man kiuKi ':tt 
det er uiuiigt'/, kommt in lieiraclii, iondeni was man 
wirklich tat (197). Kleine Veraehen linden sich bezäg> 
iicb der Betonung von Zweibrücktn u. Johann (hlb. 
57« a) sowie der Gruppe "veranlasst worden ist' (57<>) : 
Zir^H rui htu bfttmi iniiii auf der ersten Silbe, and bei 
Johann liegt der L'nters<bied zwischen Kord- und ädd* 
dentadien gerade umgekehrt, wie Jespcraea auf Gmud 
falscher Benutxung von Polle, 'Wie denkt das Volk tbar 
die Sprache?' (2. Aufl. 123 Anm.) angegeben hat. 

P.is deatsche Buch Vrinut. wi<- gesagt, zunächst 
BOT Teile dieaer diniaciM& Fonetik in Uebenetauc oder 
iidebaiwa nnuurbeltniit, aa in den Abaehjdttas UMr Last 
and S'dirift, iibfv T.antschrift, ttb-T dir- Fms:?. ob die 
Spracltiaute von der genetischen äeite zu betraditaa 

lad Ober die EiataUtmg 
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der Lant«. Stark erwsltert «eh«fnt vmr <H« Abbkndinni? 

über die rnti rRni lmiifrsiiietliuilfii, ili-- 'Instrumental-' «der 
'Mascliinenplionetik , uini iwn i-i niu •Utv ^w«iteilig:e Anf- 
Wte gegen 'die AoBnalunsIosigkeit der Lantgegctze*. .Tes- 
petaen b»t aieh in d«m «inen Teil, der sciion lSä6 er- 
■difenen wnr. auf die Seite Sebnehardni geitettt und 
Kt'jrcii rlii- .Tiin^'L'^i Miiiiij;itik>T ^--i-Iti-nii fjciiKirlit, riass irinii 
bei der Spracliecttv^iekiuuK üueh m TvdmtH iiabe mit der 
Debertragnng auf die Kinder, mit Vftlkermlschnngen u. djyl., 
obwohl er gerade das letzte nicht bü hock ansehlftgt wie 
WecliBsler : also alles Dinge, deren Wichtigkeit die .Tuiig- 
graraniatiker nicht lengnen, wenn sie am Ii /.u i-it nur 
eine bialier vernacblftMigte Uaupteaebe einseitig in den 
Vordergraad geschoben liaben ; in xweftea, aas dem Jalire 

1904 starnraenden Teil"- niarlit der Verfasser w^vh auf- 
merk^viiiu auf den Spielraum der Artikulation uiiii auf die 
Stimmungen und Neigungen der Sprechenden, besonders 
den Trieb nach Beqaemlicbkeit, führt das aber nicht 
nebr ganaaer aoa. Ob er damit recht bat and weeent» 

lieh Neues bringt? Heutf sf Itcint diese Finn' Vitinahe 
müssig zu sein. Heute i>tehen alle FurMclier in iliren 
Arbelten ao ziemlich auf dem Boden der Jnnggrainniatiker, 
und wenn aie ancb nicht an die 'Ananabniileaigkeit der 
Lantgeaetse* gtanben, vetfabren afe doch to ▼onichtig 
und umsirliTig-, aU \m iiii diihi r Sit/, reicher nachgewiesen 
wäre. Üas «iiiii. ^//(n/r/.". i;rkliirt ja .lespersen auch nicht 
etwa durch <\>u Antritt eines euphonischen s, sondern 
geaebicbtUcb dnrch den Uinweia, daai.ftl Mb«r den 
Öenetlr regierte (107). Im (fmnde haben eben beide 
Tvili; ri-olit K".lialit: hvuli: lialifti wi.lif ;iiidi ila>- ("Hrirlie 
gemeint und nur jeweils verschiedene Seiten hervorge- 
boben; Jedenfklla ist der Streit nicht vergeblieb gewesen : 
man braucht nur die Arbeit«wei8e und AnfTaasung von ' 
G. Curtius oder von Diez zu vergleichen mit der heutigen, 
ao springt das in ilie Augen. 

Senat aollra nur wieder ein paar Einzelbeiteu er- 
wibnt werdan. Daaa m in Eut« (j^VAkm«) van den- 
sf !h('ti Mrnsclirn höchst verschieden ausgesprochen werde, 
ist mir unb< küijut l iT^i). Wenn stimmloses i — i nicht 
dasselbegibt wie (stimmhaftes) i + s, so könnte das doch 
auch an dem Uiscbangaverbiltnia liegen (90). l^aas das 
Ohr Uelne LaatnnterBcbiede a. B. beim l olebt bVrt, 
kann die TViJire seiru r spntr r. n Altstumpfung sein (8tt) ; 
kleine Kinder können ja auch »wei Pferde sicher aus- 
einanderhalten, wo das Auge des Erwachsenen nicht mehr 
den geringsten Dnteraohied bemerkt. Länge and Ver» 
doppelnng dea Roneonanteil mllte man besser aach In 
Hcii>'iiiiuiit,' iiiclit zusaiiiiiiriiwci fi Ei (ilGi. Wie man 
die Verdüiiannng der Aussprache du Be'Huä 'der Ber- 
liner' (5M) eigentlich reebtfartigen will, ist mir nicht 
klar. Da Jeaperaen sonst immer das Bestehende aner- 
kennt, sollte man e« auch hier bei Ihm erwarten: ein 
Ausiiinrk wie 'nnklari-r v.,.kalisplii-r Laut mit f'-ariii;-'m 
(Gepräge* richtet doch niclitü aus gegen jemand, der hier 
die Entwleklnag eJnes nenen »Vokals am Wortanda «tw« 
als rinp willkommene Neuerung des sonst SO TOknlannen 
NeuL<ji:liJi:ut«chen begrüssen wollte! 

Die Uebersetzung ist im gaiiz' ii ri i lit saulxir und 
flilsaig; aber 'Unterbias' fiir ditn. 'ooderbid' oder 'Anglitt' 
n. 'AbgUtt* ftr engl. WgUda* n. 'off-gHda*. dSn. 'tilgang* 
n. 'fragang' (119) mUcbte ich du. Ii niclit * mpfehlen. 
Heidelberg. Ludwig Siitterlia. 
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Bs lat nicht einzusehen, warum der Germanist di« 
Geaangaans^ractaa nicht abansognt in den Kreis seiner 
Betraebtang aiebai sollte wfe die Bahnenspracho. l'ni 
um so lieber wird fr mit diesen Dingen ti>-tass.:ii. wenn 
der Anlas« da^u durch ein so vortreffliches Bocii wie 
das vorliegende geboten wird. 

Heinrich bemüht sich um die Gewinnung einer ein- 
heitlichen deutschen Gesangsaussprachc. Einer einlieit- 
li« h- II : ileiiii i r sa^jt mit Recht, dass die Bedenken, die 
im allgeweiueu gegen eine eiuheiUicba dentscbe Asi- 
apraeha geltaad gemacht werden kttnnan, beim Getsaf 
kaum eine Rolle spielen dnrfti n Ein^r deutschen: das 
Wort deutsch ist hier »ela stark betonen. Es han- 
delt sich um eine Gesangsaussprache, die nicht unter d*iii 
Bann der iulienischen and des Italiciüacben stehti ik 
kein willkttrllcbes Konatersengnls ist, sondern 700 dir 
allgemeinen deutschen Aussprai lic .'^ich kg wenig als iDi>^- 
lich unterniheidet. Von dieatui Standpunkt ans unter- 
nimmt er einen Feldzng, dem man nur den besten Erfolg 
wünschen kann. Er kämpft gegen den Aberglaabea, im 
die Oesangsatisepraebe nnr offene Silben haben dürft; 
nocii isfl.'S Verlar«! <lii- Gesangssclui^e vdti IflVrt '.\- 
Ausspiuche: e rko-mmliui — tdo-nnt-i s mit der ausdrück- 
lichen Kon.sonanten-Vorübung rk iinuttn tdnl Er klBpft 
gagen die Sänganrogali daas alle Konsonanten so Im 
yrt» mi'tglich gebildet werden sollen, gegen die Auflietani 
des Sandhi, iie zu Aiis-]ira< Ii- ii wie unt* tief führt. 

Bei den Anschauungen des Verfassers, besteht nstiii- 
Ikk ein angar Znsammenbang swfodiaa der G«rai^ 
aosspraebe und der Aussprache der ungf sniijTf nen Rd? 
So kommt er auch auf diese zu sprechen und dumii Auch 
auf UTiM ri Rechtschreibung, aticli hier im ganzen r«it 
verständig. Eigentümlich ist der starke Naobdmok, 
aaf die etymolagiiebe SArdtang griegt wird. Scha» 
lieh wird Tfrinrirli Xariiffiljjc- flnil.'ii, wenn er die beiden« 
und au in dt-r Aus.spiathe wieder soiiilern will, wi« «r 
es für die beiden ei auch in seiner eigenen Schreibung tot 

Die sprachgeacliicbtUcbea Kenntnisse des VerCuwi 
lassen gelagentUeb an wttnachea übrig. H9ehat wertfvD 
aber i^t itf nmfassende Bibliographie, die n t-rsteii 
Teil des Buches bildet, von S. 1—104, mit einem 16^ 
aipalttgan Veraelohnla dar dnHn «n^aflteten Nauen. 
Oiaaaen. 0. BabagheL 



Gottlieb II ermann. Die Sünder nii unserer Sprwcll*- 
/iir Waniun^ und Uililrmig, litrJiu. ViU» IIäS. f. i 

M. 1. I 

Gottergeben habe ich den Nachweis über mich a- < 
gehen lassen, daes Perron dnrch Stiege, Coup^ ittA 

Steige zu ersetzi-n sei : dasts ^/i<j ursprilii^lii li <\i-r Bal- 
ken oder die Bohle bezeichnete, die über einen kleinen 
Bacb oder Uber eine enge SeUncbt gelegt worden ist; 
dass einsteigen, ausateigm von Steige abgeleitet sind; 
dass es nicht Weihnachtslied, sondern Weihnttchtliii ^ 
heisst. iiiiii'iii h\fi lias b>'stimiiu'iidf NN'ort im Nciiiiti iti' , 
Steht; dass Heerfälirer, Zugführer aus den Zeitwörteio 
hurfOhrm, suffSkrtn entstanden sind. Aber S. M 
»tollt zu ItKcn, ilass das Wort Muhl, mafr es intt oder 
oluii; llauciiUut gcscUriebi^n werden, von dem lateiuiM-bei 
molere mahlen herrllhrt. „Es erklären sith also dit 
W«rt«r Mahl, Mablsabn, Mablsait ohne weiteres, wcü 
beim Biaen die Speisen dnndi daa Kmut aenlahcn, m^ 
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aialiUiii worden ; ebenso das Wort Maler, well »kr Maler 
seine Farben zerreiben oder anreiben moBs". Damit Ist 
ndae (yedold m Ende und die des Lesen wohl aucb. 

Za ▼ermeldMi wire Doeh, daw dt« kleine Schrift 
im Mnaee Balg« «tm aebr tueriieniiende Benrteilimv ire- 
fanden hat. 

Glessen. 0. Behasfael. 

i. Minor, Goethes b'ru:;iiit>iite vom «'Wigcn Jaden uiul 
mm wiederliehrenden UeiUind. Ein lU'itrii^; znr (ie- 
t bii hti .1er reliKÜisen Fragen in der Zeit (inethi-s. Statt- 
jjart iiixl Berlin 1801. J. (t. ("utta. 224 Sriten. 
Im Keuillctonder l'rankfartcr ZeitooK i Nr..'i4 u. 55 v. lA.n.ii. 
Fehr. l!Mö) habe ichaof Minors Bach narbdrücklich hin^owlcsrn. 
DmeinKriJsseres Pal>lil(iim — mehr noch als auf diese Publik»! inn 
»tlbst — auf ihri-n (ie^rengtanrt.ltoetlicit hivchbedcutaamc und riit- 
MlrolIe.TagenddichtunKauImeriigamxn machen. Ich betruchtees, 
om difs ynrvfPfr stu bemerken, nach wie vor als ein Verdienst des 
Wii III r I ii'li tirt4»n, dass er diese so sehr der Krläat(!rung be- 
dürftigen und bisher fast nwh ntifrklrirtrii Frn'.'nif'nte einer 
eini^henden Hctr;u lituti;,' iinu ; u nrti ii und in 'Irr I .it loanchcs, 
vf^n locb l»>idt-r nirht all/uvii ln /u ihr.i KrlullmiL; lirifff- 
ira^'i^Ti liaf. Im <:rn;krint( n l'.l.it.fi , i iii>T s/' iliiiii;, v.;.r 

dcT'ti Fiiniiii icli L'iniiilsiit/.lirh keiiii' wiiMH'tiscliiiillKili ii Knti- 
ttoi' TM Ii /Ulli Aiistr i« liiiii^i u wollte, habe ich nur die iLnipt 
ponliU.' Iii li'iiclit' t . in welchen ich von Min'ir^ AnsrhaiiiiiiL'rn 
ahvreichi- Sic bvtn Ttni /.anächst d»,"-; V. rli.iliins ilcr Kimi;- 
■ cnte »U .>|iirio/.;i \vi lrbi'8 ro. K. vuti Miliar iiii h; i rK.njiit. 
worden ist. M;in m iL' iiu iiu n AiisftthrQn(fen lu i •tiniiru n '/der 
mrht — sie lili ilii 11, ^^ l-lill &jc sich anrh »nf f-in. ii \\ ink tioeihe« 
si'lbst stiit/i n, nirlir mii-v wenig hy]i>.tlirtifii:h - doch wird 
man (fü-Itm lassm niiis.si ti, dass sie wt iiitfsltiiitt LttJit und Sin ii 
II. Ih- s' iisf Sil (luiikf In l'aralipomcna bringen, «nit « r l.iii n 
Mmur meist, wie er ieibst t'esteht, ebensowenig wii amii i\ 
Kommentatoren etwas anzutati::« n w» isa. Der erst.« 'l\ il iIi s 
Epos, ztnnal das Prooemiuiti. slüiL dergestalt im /i;iLiHJi 
äjpinoza's, da:ss dem Dicht^T der (iedankc. ihn vom ewigen 
Juden besuchen r.a lassen, wenn flberhanpt Iriibe. sn doch wohl 
«cboa bt'i der ersten Konzeption, d. h. in der Zeit, als ihn 
^'piDoz.i völlig gefangennahm, kommen musste und ihm un- 
wUlkilrlirh. wie der ganze erste ,Fet3'x-n* in die Feder floee. 
Hao prlife die Stelle im Iti. Kuch von .Uiclitnng nnd Walir- 
böt* (Henipel XX.I11 S. B) auf Inhalt, Aasdrueksweise nnd Tnn 
od naa wird mir trielleiobt sogebeo, daas ce Itein Widerspruch 
■it Oeethea Wettm UL wwm mati in den Paralifaman», 
^ der Diditer itehwBoh wealger im GMldMii tng und 
m Auge faaste als die .FetaeD*, docb aeeh elnrai tmh jenem 
Beaache ..niedergeschrieben UMiueblJeben*' ist Sovfef Ider 
BKbtrilglich zur weiteren BeorUnnuig meiner HjrpoflMse. Der 
■weite Hanptpnnkt, worin iah midi von Minors Anaielit trenne, 
betrifft die leitende Idee seines ßnehce, data Aeethes Epos 
nnr dem sich erschlicsse, der mit den Itirehlichen 
/dastünden des 18. ,lahrhunderts vertraut sei. Minor 
Verkennt das eigentliche Motiv, das Uoethe zu setner l»ich- 
tnng veranlasste, (toethe will keine Zeitgoschichtt^ geben, 
sondern wie er «'S in „den Tag- und .Tahresheften" kurz be- 
zeichnet ..Mt-nschhcitsgeschichtc". Seine „Liebe" galt dem psy- 
cbnlogischen. nicht dem historischen Moment und die innere 
ü esc Uchte de» Kwitien Juden war sein „Leitluden", woran 
*f, dia lüaert . ikh U BeHnden darstellen wollte". Wenn man 
*ie Minor so hyperkritisch Unetbcs Autobiographie gegenüber- 
i^'ht. so ist es Kein Wunder, dass er (iocthes ( irandidee. eine 
..Knt- und .\ufwickelnng" darzustellen, völlig tlbersieht oder 
iirnoriert. In dieser Evolution alter iüt das eigentliche Problem 
der Fragmente, die tragische Seit«- des Epos vom reniijpn nnd 
Unt^rungsbedilrftigen Sünder enthalten. Minor ei s^.ilmt l ir- 
gends die Wandlungen, die der Ewige .lüde vom eifenidun 
Nihatter bis »um tiefreligiiisen SpinuzisCen erfahren sollte, eine 
Met.imnrpJiosr. dtf Icr-inp rurliTP i'.'t •ils" flic rlps Dichters 
»eilist, (liT zur Z' ii i|. r n st. ii k nii/., ;.■ il. r Fragment 
'ioe iL'ligi<iis«> Eimrlii' t-nii uiisi list. r \ti in aiili i Hebte: ilt ii 
IVbergang aus df ui pi.sitii •is:ischen (ilaut.' U zu >i.iin./:i', 
'totfesbffrrif!, iJiese in iiiutüvcdASsnng Cioethes. weiche den 
IH'liti-r iiiirh unversehens vom ewigen .luden zum wieiler- 
kehieiiden Heiland biniibergleiten, ja ihn jene (iestalt in diese 
verwandeln lässt — auch spiiter. in Italien, rli.ss. n (Imithe 
li«i der l'ebericgung des ..Plan«-» zu d<^m irr«v ;. i, i.nln'bt von 
•ler Ankunft .Iis llrrni .-'ii r .Lni 1:«il'iu .fiiiliii" liiiide Fi- 
KMen ineinander— diesen „lirang . seinen ,,seeienvollen Busen ' 



fs belrden, ▼eAeont M iaor Rtai «ad gar. Bis aeldi* eraptfver 
Zustaad UMt aeiaer gaoaea Natar aaek ftiierhaaiit Itein« 
episoha Qcataltnni; n, aoodcm sibtaiiidi dnrchans lyriaeb. 
iJer EtnKUi; der Ftagnente ist timtc des von Minor so am* 
stündlich erörterten „caao" gau snbjektlT gefärbt: (loethe 
schildert vor Allem seinen eigenen (icistesxastand nnd selbst 
lieim Bericht Tom jüdischen Schoster parodiert er noch sich 
selbst. So lüsst er es auch ganz dunkel, zu welcher Zeit 
Ahasvenis auftritt nnd hält nicht etwa, wie Minor S. 03 annimmt, 
d ir:iti fest, den F.wigen .luden vor dem Tode Christi erscheinen 
, Mi laoaen. Die erste Szene spielt vielmehr in der imaginliren 
Zeit^ in die sieh nach (ioetheH Worten damals ^"^ in.inf?enheit 
und Gegenwart zusammendrängte. Der Kwij^ .ludi ist halb 
„Kssener ', halb ..Herrnhuter". Das „Dämonische" beherrschte 
(iücthen wieder einmal völlig und er flttchtete, wie so oft, 
hinter ein Itild. welches wie kaum ein anderes, diesen Zu- 
Bt.and ausdrückte, (ioethe befand sich in den ..Zwischen- 
räumen" bestimmter Ulaubcn-iiregionen. als er seinen Ewigen 
.luden schrieb. Minors ganzes Kapitel über Uoethes reli- 
giösen Standpunkt zur Zeit di r Mifassnng der Frag- 
. mente ist. wie Minor seibat zugilit tiii hl nur nicht erscJinpf- 
end, sondern das Wenigi:, was er liriiiu't. i:st vi'dlisr iiT<*f(lhrend. 
Auf solch' einfache Formeln, wi' .Miiinr es tut. In'^sin sich 
(ioethes rellgii>sb Anschauungen iitterhaupt nicht xnrnckfflhren. 
>■ ine Religion lüsst sich nicht — am ein Bild au» dem Ewigen 
.Inden zu gebrauchen in die gew;>hn!t<hon Seberrtuscncn 
petwdileren. .Vuch las-. ii Ii seir.' re|ii/i> seii Ki.i.cln n äo 
"fhnrf wif es von Minm u'..srlii.'hr. iiuht ubgrensen. l*er 
r. lii;:..M .'■r.iii.liiuiikt r[m:-i iiüclirii. der Inst litändig mit 
j seiiieiii ' ieft" ringt — cieiiii die Ui i irlite liliiT 'loetbe« 'Üaobens- 
; kiiinp'i wii i doch wuhl Minerals wihr ^elten lussiii mus'^i n — 
I der 1 ,ii 1 s.i Idndümmerte, bald kompromittierte, hM bich ge- 
f iiiL'. 'i e.ili und bald --h li mifk'bnte, war nicht so fest um- 
ri.Ks. n und Starr, d.is« iii:ni mit Minor susren krmnte: Kr ent- 
I s|.r.irh I. ,F. 1774, d. h. ifiir Zi it il- r Kuii/i jitinrj der Kr:iL,'iiieiite, 
I iiii w . '.s. ntlirhpn dem ..ii i I rmikturtei' i .ekdiileii .Viizeit;«'!) v. 

,1. ITiJ. Wenn Miiinr l.i liiiiiiir.t .,ii.,ithe nnterscbmle sich 
I v«»H d<_m li:»t iiiüaliaiuUH d< r Aulkluruii^ dadurch, iliiss i r :in 
I der (tottbeit ('hrixti festhalte", so ist dies insfilerii uuriilitigr, 
als (loethe die „Cüttheif t'hristi nicht im heij^ebracliten 
Sinne .inerkannte, sondern in Christus die „ewige Liebe" sah. 
' Der „Pastor" warnt Kogar nnsdrilcklich davor, Christus, nai:h> 
dem er Mensch geworden sei, wieder zum (iotte zu machen. 
Audi teilte (ioetlic die praktische Tendenz des Rationalis- 
mus vollkommen. ..Das Hanptthem» seines Pastors war|S wie 
er selbst erklärt, „die Losung der deoMUitcn Zeit, die Tele* 
fana". IMa SeUldernne derTiaakfaurtar Zoat^ 
amnlt devt aoaiale QecrailtM b e i mtnii ait iratdaa. Dia 
HeneabMer vereinigten AngtUdRe aller Krdae, lai b e a e a dara 
aaeb der Handwerlcer. TcfgL du Sjandna vea Xarieabna 
und die Wirksamkeit dei HeaiacMteiadea Ne ia wr aaa Itthna 
(Dichtung und Wabiheit. BemMd ZXn 8. 197 aad Bekan^ 
nisae einer sohfinen Seele XVII B. 891). Waa flir die Zelt von 
172B bis 17Se galt, gUt niebt mdtf für die Zelt dea jangea 
(«oethe und die HerriihuUrgeniaiade (17r>.<)— 1774), und was fOr 
Fresenius galt, gilt nicht für die Klettenberg nnd ihre Frcnnde. 
Unzutreffend ist Minors Behauptung, (>oethe aei i. .1. 1774 den 
Stillen im l^nde entwacbaen gewesen. Er bat datttr nicht die 
Spur eines ßoweiees eibnoht. Mass Minor unter dieser Vor* 
aus$«et8nng Ctoethen niebt fSr den abgefeimtesten HeueUer 
halten, wenn er den gemeinsam mit der lwletteni>erg an Lavater 
gehKlirielienen Brief vom 20. Mhv 1774 Ucatr („der junge 
(Jocthe* III S. IS). Und was »oll man von Lavatera und 
Go< tbes Zusummentreffen bei der Klettenberg denken, wovon 
des ersteren Tagebaoh vom 24. Juni 1774 spricht V .Auch 
nehme man Goethes Schilderung von seinem Verhältnis zu dea 
Brüdern. (D. o. W. .\XIl S. 17Ö;, Pi tHtmll und dankbar, 
' wie er war, band ihn sicherlich viclcf uiiu rl:<;h noch an ein 
: Bekenntni.M, das er mit ?o L'nisHi 'n lütisi mit so leidenschaft- 
licher Liebe ergriffen hsitt. . me Ne|.'uiiLe die dann immerzu- 
n?«hm. bis er. durch das .\iisstraueii il. i lunder und Freundin 
r :i.i_. I IM . -en erkilltef. sich schlies^lii h .ui-- einem ganz be- 
-,t:iii:iit. 11 1 ntpfscbeidungsgrunde von lim« ii nii-nnderti»-. ,\nch 
. r K uii'h.t Kjit der lienieinde ist von Miii'ir iiniichtig 

wictl. ■j,< :.i 1 i durgestellt. Schon das, wiii- er uln i il.iethcs 

.lleiileiiiuii - ^i Liniiber der Klettenberg shlT ist mit VHrsicht 
I aufzuni;iimeii , dftiii der Heide vertrug sieh iinieethe mit dem 
Christi n sehr wohl, wie er Jii auch im Brief I. s ^:^!^ti.tH < iner- 
seit.s .die Lehre von der Verdammung der liej !■ ti wie u'liih. n- 
des Kisen" meidet, andrerseits Jesum tlhristnm mit iuhriin- 
sügcm tilanbeo liebt. Nicht der Uelde regte sieb in ihm bei 
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derVerlesnnK derMi8sionsb<-rioht«, obwohl ,er sich wohl m&ncli- 
mal als solchen gah*. sondern dor tolerant« Mensch. Minor 
konstruiert sodann < n inneren Widerspruch Goethes, indem 
er ihm di»- ApnR'x rmtL' ntit.rscliii lit, er sei sich seiti<*s pf'a- 
jfiiinisi licti M;ii!(i|nirikt< s erst In i lit-r mUndlichen AUHt iiKiiuIi r- 
srtznng mit den i^ruticrn b«wuä>it und mt dndarch veran- 
lasst worden, die KirrhenKcechichtc noil <li'' I.i liir dt-s Pela^nos 
?n »tiiiHrrfn. wSlircml d<»Ph whon die [Vjinkfurti r 'tr-lphrtpfi 
An/'- it;i ii ^Mti/ kl;ir jrtu'H Sl ;iini[)uiikl t'rki-iim ii Iii sm ii iiihI 
IT frnln r « i. liiilmlr vun sciiii-n kirrhi/iK'r~rljii.htlichi n Mndirii 
L'^si'r.H-lit'ti linln . Ihrs. r \'<'rwiirl Minors ln^t mcIi iü tnrlits 
:uil. w. iiii uir ili II W'tirl lüMt ui 1 Iii lit iitii: iimi WalirJii'il 
lii rrricht' n Im 1 ;>. liihli ll<ui)ii l 17S ti^ isst i3 .Ichfini: 
III (Iii- KH-clit-tHgii-ctiii iiti' /uruck, Uetratjit« r<- du l.i-lin- tnnl 
dir ^< liieksaUr des l'i luLiius näher' t^tc. Al^n l)ln>j, /u i-im m 
Sur ^f.iltifr^ren. nirlit zum "rst^n .Studium \ fruiiliis^tf ihn jene 
Ml iiiiiiiL'sv. isctiH driilü H iiiu ili'u Hermhntc-i'ii. I);i3 WCirtchen 
,n«lit i ' dilti htidil \mr iilka. S» Hemerkt lliiiur auch 8l>Ät<'r 
sn (toethes Bericht, demzufolge i m ilim ati Sammlung und Zeit 
gefehlt habe, die nötigen .Studitn zu machen*: „Trotzdem 
Goethe in der Kirchengeschichte benser su Hanse war als in 
der Weltgeschichte, waren also solche Studien duch noch sehr 
ni'itig V Wie Minor dort dos Wnrtcben „naher' hinwog — so 
scbmnggell er hier du WOrtchen »sehr" hinein. Wo bleibt 
4ft die vielgerithmte AMMe? Uad wo die Ehitartht vor 
OofldM? Van mag, wie Himr «■ Int, an dar ZmwUBaigkeit 
dar Wactft dea Uidrteta lienimadrelii; abor ma lasse dies« 
Warte aethet uumgeCaatat! Daae ttbrigeaB Gartbe a pelsgiani- 
sohar Staadpunkt nicbt tainar ao klar war. wie SUnor be- 
haintet, baweiat die Stelle in 18. Buh tob D. b. W. (Bempel 
XXil S i») : .In einer der HaiBptlehnii dci LaUNttoaia, welche 
die Kradergemcinde noch geadllrft batte. das Sdadbafte im 
Menschen als vorwaltend anznsehen. rcpiTirhtc ich aich bd 
acUcken. ubgleich nicht mit sonderli> )>< tu i llttcke'. HQchat 
verwirrend ist der Scbluss dieses vernnglUckt«n Kapitels, wo 
der von (ioetbe Iflr ,dic Welt- und Hcnschcngeschicht«'' in 
Ansprnch genommene Konflikt des Glaubens und Unglaubens 
(Israel in der Wüste 175)7) ohne weiteres auf die kirchlichen 
Parteien itbertragen und das tiefgreifende (ioetbewurt in falscher 
Schematisicning verdacht wird. So viel (Iber den Standpunkt 
Minors und den Goethes. Ich komme nach dieser Belenchtong 
allgemeiner VoranssetKungen zu meinem besonderen Thema, 
der Kritik diK Knrnmentari, wobei Icb die JüiiiaeUieiteii in 
der Reib, ii^.l«;! . » i. üie Minor aad dem Laaf der «yiacben 
Krxäblung v'i'>t, iH->iir('i lu^. 

Zu .'»eite ö7 : I'rmn iiiuim ; d.is Wund, r In der Frank- 
furter '/Mtnns i") .«i'l'iiii :iusgelührt wnrdrn, dnss die Verse 
.'i — S mir S|iiiiM/;i /n t rklären und ilaKs sir i in Iki ki iiiitiiis 
von iioetbes .S ntttr»;laubt:n sind, wÄhnud llin.ir i rkl;<rt. d.ias 
(iuiitlie .sich gläubig auf den Standpunkt d< s S'nikslinrlis st< de 
und so eiiergi<*ch Itlr dieW'under Partei « rui - ifc,- Zu Vers 8 
bemerkt Minor selbst, dass es eine I,ir)diiii.'!'V>)rsi< Hang Goethes 
gewi'wn «ei, sich die (lottheit ;ils « wig wirkend zu denken, 
fi rtii 1- diis-. Mili ^iiecie aetciiiit litis Vergangenheit, (»egenwart 
und Zukur«lt in i inen Aug<*iil'lii k /i{<«ummenfalle. Er operiert 
hier also ständii.' mit Si.iri"z;n ( ii 'l:iiiki n und siiiirt durh iiir 
den Teufel, dir ilm am Kragen hat. Win Minnr zur - 
schichte der Angcbiiunngcn liuethes beiträgt, dest-i ii Siüid- 
punkt in den Frankf. <ici. Anzeigen sowie gegenüber Lü^.iit'r 
oder irar in den Wanderjjihren. wo doch die poetische Ver- 
wertung noch lange keinen Wonderglauben l>edent<'t, tut 
gar niehis zur Sache. Wamm nimmt Minor nicht ttuch den 
ganxen .Faust* mit seinem tollen Zäuberw^en für jenen 
ahmbcn ia Anbrach? Ala Bawaia dkMr, das« Goetlie wie in 
anaena FraynaBteo anA eplter oeeh Wunder am beatigcn 
Ml ^ tote'* gehalten*, aitiart Minor an» »Drd- 

Der Sohn kat nt nalekrt nnd vfol ertragen, 
Waader Boeh betiteln anecrn Tagen. 

Man greift sich .in den Kopf: Warum hielt tiiiethc auch 
bevtaratage noi h Wundt-r für mfigitchv Etwa weil der Sohn 
einst gut gelehrt nnd vii 1 ertragen bat? Konstmiert Minor 
kier einen kansaJen Zn^amnienhang twladieil zwei verschie- 
denen V>>rgüngen. wühr<-nd doch nur vun einer einzigen 
TatMcho die Kedc ist, wekhe der erst« .Satz enthält, der 
andere aber bluss erklärt ? .ledenfalls aber ist es der bare 
l'nstnn, hier das Wort , Wunder*, das (ioethe in ironischer 
Weise d. h, gleichbedeutend mit .zum Verwundern* gebraucht, 
im eigeutlirlien. d. h. dogmatischen Sinne zu nehmen. Vm 
et gana genaa lu erldlren : Cio«tiie will aagen, daes lieb ante 
I^re «od Oenati wie lia Ghrittaa vendnigt, waadenelteo 



I findet, w&hrend Dummheit nnd Ueberhetraog die Regel Irildts 
Auch unsere Tage hätten (ioethcn in diesem .Wunderglaabn* 
bestJlrken ki'mnen. 

' Zu S. fi.i MnT\ ferinnt« nieht gerade mit Minor k-hsTipua. 
d;»Hs di r lliiiniir. vMiniit (ioetlie die Sekten und dir Kiid i du- 

I ;ind«r L'r>;i nulicrstrilt. nittdc wi. i'bensf>w<>iiic wir die .tiil- 
s< lirildi(iiiiitr- di r Nrictil issi^kcit ilrr F'ricsti-r ndi v ilii Sl■hiU^ 
nini; d' n \'i rf.iUs di r Kirche eine .sehr milde* ist. Imtitgob 
U'ii. iin4-tiu-b Satire ist, m hannfiia ala «ach aebeiatf In 

firundt! sehr b>issi iiff. 

Hei Vers .A)ii r d;i.« Schimr war dabei - E- k»ni 
an jid«»n aiirh dir Iii ili" Ii. t.mt Minor .das* ntnl efltltrt 
.Nur .1. n N .iivji:.' liurt. n sir vi.r der Gemi indi .' Sur' Es 
war dies iKi. Ii in .Ii ri Aiii^. n il.«r Separati.st. n d.-r est- 
Br h C i d I II d < \'(:.r7.ii^'. di r sie für :illr- Lunni W i ilr . nts, hii lijfl 
Minor tutittUt liur tii. "- i'.ild v.dli^ und niimiit di r >^d\-: i^n 
WiU. 

Zu Vers 70 (S. H^ij bta* liU' man <lir an dcu liisutii bt^- 
beigezerrte, gar nicht passende Strll.- dem Brief der Lt- 
nette .lacobi an .lohsnna Fahimer — ein typisches Beispiel fit 
Minors Parallelenschnitllclei. 

Zu iGoetbe Hess den Au&gangspnnkt später gui 

fallen, als er einen reineren und biiheren Ton gefndea a 
habt» glanbte*. Meia, nicht .glaubte', ftoadeni weQ er ii 
onwOlkllrlicli gehnden kette. Sein eihabmer QMüitaBi 
I hatte Iba dann tnrtgeriaaen, er prüfte aidfc den Taa. Mk 
i deHGkHilmitteetkania^MfaMr nu «iUMd tadn GMl Jm 
lieht, wie er dw fidviarnktoekeD SEaatead Oaatbea THbaoa 
Zn 8.01: «Waan Ooetbe hier den Sobn aelBen fauBsi«i 
Sinn als GebarttbeVer bewähren lili»t, so erinnert naa «rt 
leirht daran, dass er »elber durch l'ngcsehick der Uctasar 
als totes Kind auf die Welt gekommen ist and skh sriMi 
Mitbürgern schnn hrm ersten Eintritt dadurch nfltslicb ft- 
niaebt nat, dasss < in «ielmrtshelfer anzestellt nnd der H<li- 
ammenunterricht verivcssert wurde." Ob Goetbc seihst hei Ia 
Konzeption der himmlischen Szene sich jener rührenden V» 
gllnge aus seiner Kindheit erinni rti'? Ich k. B. hAtte midi 
ohne Minors accoochierende K< intilningen nicht «leicht* a 
jene Stelle in „Dichtung und Wahrheit" erinnert, ehrnk»- 
wenig wie an die andern Belege, die ich sehr gezwungen fin<ji' 
(Sogar „Wilhelm Meister als i^hirnrt:" wird der VoIlstAsdi« 
keit halber erwfthnt, obwohl diestr P.citrag, wie der (r»» 
Al«.~hnitt m. E. mehr zur (iejichtohf !■ di r „infdizinisrbfT!' u 
,dir rtdielftsen Kragen in der /lir (imtlns- ^jcIktIi. 
ist UJir tii- ftite Vorstellung „t'hristas als Arzt*, diei» Mf 
eine sp- <riii/i< rtr- hnitiing des non^j iat nnd jift WwtS" 
beilnogen enteprang. dwto geläuti^rcr. 

Zn Yen 146 a 1€0: ,Dic i. i) ngrieich Ich bd dir 
Schöpfung war, 
Im ganzen doch nicht icadljliii 
verstehe*. 

lin r inti rpretiert Minor, „der Mitsrli.ipfi r ki>nne sici i« 
rii:r fiigi w u Well nicht mehr aus*. Da» W ..rt. Inn .»ekr 
das ganz meui hliiiu'-i ciri>;rschobcn wird, i ntsti Ht d. n Sitt 
der schr.nen Sti llf. di« sh nii>n!?<-hlieh-naiT klingt, güii 
trar. N( in. i liristiis hat dit.s. Si ln.iifnng mit ihren Külfö 
im gaiiztii uiiiuikli Süudiirlich verstanden. Ein rühretiiSt' 
Beispiel der Selbstbescheidnng für alle Ki iiinu ntatoren di<«B 
Welt. >linor gewinnt den beiden Versen uur eine tragini' 
.--cite ab, sie cntlialten iedoch sc hon nach ihrem ganzen TMt 
der so sehr aus dem erhabenen Stil der grandiosen Red« 
aullllt, Mch einen betrieb tlicben Zusatz scbalkhaften BanMi 

Zn y. m a lOO: .Der Oeiat der FinttrrnlL^ der Bor 
der aitanWdt*. MInar aagt: .danwla katte akh der IWfd. 
dcB OaaiA» Mar mr «b Hern der attanWelt d. h. In Alte* 
Taitanant gaUm MM» gagenlbar Gtahtw to hatra««». » 
ob er anrk Im NaBaa TeataMat Han wtoe". DIaTervciMe» 
de» TenTela ia daa Alte Teatament, weUdwa Minor *1> 1*» 
mue dea Satans der .atteaWelt* iiläcbaetat, iat ebenso u 
soeClarb, als sie biblis<-h ungereimt ist. («oelJie bat hier nitit 
die Bibel, sondern seine bekannte Kosmogonie tuid Ditnoss- 
logie ( vergl. D. n. W. 8. Buch. Hempel XXI S. 127) im ."»insf 
die sich auch noch in seinen Faust (1. Teil: „der Finsiemii 
die sich das Licht gebar*) erstrcrlrt. Das ist keine cu'«'!^^ 
logie. wie Könijf I/ear sagt, nnd ;in> Ii keine (rute Philoloiri' 

Zu V. 174—181. S. U» H. „Ks handelt sich nm die nsii^ 
nalökonomische Frage der Frm htsperrc". Warum *p**' 
hier, wie fiberall, Minor nach „akttiellen Bezügen" aosV I'»» 
Bild des Geizes ist biblisch. Das gibt er ja selbst zu, eben»: 
wie daa daraaf foleende ran den .irren Schalen* Heas tosl M.» 
etttnonman tob ^»ji tmA MatfÜMa IX, «8. Z, dl Z?,M: 
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1. Pelr. II, 25). DasB ''.uotlx hier, wie in »eiiu in TLiifi lsf< st 
jene» ParaliiKimenons /um Faost („Gipfel des Broi kons*, 
H. mp« ; X 1 1 , S. ir)7 , ilir l'ciden weltbeherrscbonden Triebe der 
Halisui ht uini Wolillttst iils dir tvpi!M-h-»nli«-hristlifhen her- 
laa^etlt. ti< ii:ir! keiner lifsonilireii üi nriiinlimi;, iiini dns8 «t 
nicht an die Fruchttipem iiDtl aucli luclit uubt;diugt an den 
ijeix dacht«!, Mndern in seinein Weltbilde die scIbstfittchtiKen 
Trirbe im all((emeincn (reisttchi wollte, gaht an« der ernten 
V<ni«i T«n V. 174 hervor, die lautete : ,Scbteidlt nicht die 
bsere Diebsgestalt'. Die .stets missvergtandeneii" Verse 
(rkniai aicfa atoo «aden «nd leiclit«r als Misor, der wieder 
dMml fmt BAnine iiii4 keinen WM «iebt, au glMben tMchen 

Za T. 110 IL S. 114: .Wo hiAaB aiidi die ZaBfn Im», 
fnraadt^ 
Dte w«tit MM Mtnem Hat «nt- 

■pmoKen.'' 

Hier frikgt Minor: «Sollte doca nicht sapiens gemeint 
Hin:' Sie werden erst nach dem Oplettod (%li8ti MUfOSUidt 
nd erst darch den heiligen (ieitt weiM «4 wefaflsgeod*. O 
Min, Erich Schmidt ist »ul der rechtes Spar, wenn er die Bc- 
dcatang albnt snirilBait. wenn er rad^ wie .Minor einmal 
im tot£n Loep4>r sagt, seine T<ehanpt«ng ni< lit Txjn'iinden 
' kim. Ja: ,\Vo ist I'olouiugy- Irh will e« diu Hünen ver- 
rBteo. wo Goethes Quelle tliesst: Jn dar fiilwl. Wenn ne sie 
in nicht linden, werden sie sie witterBf «eno sie — dieCMen- 
hining .lohannis 7, 14 aufschlagen. 

Zu V. 105 ff. S. 117 «ine kleine Stilprobe: ,Ueber den 
fieieii S7mb(»lisi:ben ICrensicgzeicben mit dem i^eidinaiit Gblisti 
mdsat ama auf ihn selber und das wirkliche Kreai, andern 
ff durch seinen Tod die Welt erUlst bat," 

Zu V. Minor meint, die gans« Partie von der Aus- 
«heuerung des Säuert«!^"* . um flcr Cottlipit i'hriüti, vom 
(hrtstnslosen Christentum usw. sei nur ans der Kenntnis der 
k'ircblieben Zn«itänt)(» dci 18, .T;ilirliiiii(ii.rt'i /n erklAn>n. ebenso 
wie die (iestult di s — w j, lii r l iiimal — .ntets missventan- 
(if-sfü* [>r>rf]ifairtrs. Mi gestehe, da^ mir vor Minors Auf- 
? '.liu.ssrn liii- [;iir nicht r;ttselhaftc Partie ebetisu dt-iit lieh war 
wi,' iiiirliliir. wenn iiii-lit noch d«>ntl!fhrr. Ww sehr iliijre^n 
irr k Miliiir.T durfli ji ik h VtJi iirt* il yctnltit int, Ijch i is) 
seilte iit-liainil II m.'- « ir i'Mi|iIiii;;cii niis i Goethes Kra^fiiK iiti'ii, 
uie aas Nicolais .Seli. .Nutaukci " dvn Hindrnck. als nl' die 
Landstnuiscn von < ist lichi ii .w i m m r 1 ten*. Xim lirMegitet 
uns aber im Ewigen .'udi ii nur l in rii;/ii.'i r I »"rfplarrer. 
Kioors Ueiwrtrcibuug eruiiu tl kUiaft au den UarmstidU-r 
UitalVEa: 

Die Rhfinsctrasse, so gross »ie ist — 
Ks »imiiKlt ilranf ein Ai-feKsist. 
l'nd wie wtiiig llttrn Minor der Geist des !8, J»hr- 
honderts weiterhilft, zeigt sirh sn^K i. Ii. Kr i i klirt zu d. m 
Vene vom geistlii-hen Sfh.if, ..d.is i iiu' ni:u kliL'* Frau im 
Bcft' .Kr hat iiin tlcisrhlii'li vrc^iiniitr Frau zum l!cl (Mellatz, 
»ls«j viel Kintlcr'. »M^vkUu' nimmt uaiiilii:li .Miuar ^tfH'n 
l^per and das deutsche \Vi>rt«rbnch — welch' beide die 
zweifellos richtige Erklilmng , mäkelnd, krittlicb' geben — 
Bit Dikntzer, der ein derartiges rheinisches Wort kenne, für 
Jett, tteischlich*. .Nun irrt jedoch Dantxer dfcnhw; denn 
das Wort, das ihm vorschwebt, helatt io den Rbeinlanden, 
aodi in der Pfals: ,mokeiig.' (lu der Schwein ist es mir als 
•nOekelig'* bcfMBCt). Nm«, die PfMnnfm ist aar eine 
Rlltglefln aad Mir aaBebmnrtrdig, nla» kA an Kiadencgein 
akhfe abt, aoadeni der ,fletMlilid* cHtante Planer aduU. 
So ateht'a in diner Ehe, Und dicter tiiuiliche Zag vcrfoll- 
itftadltt in» BIM das gm varweMlebteB StrehatB, des 
•dB airo ekm w tiJ tonMwgnpnnat aadh aaanMwhnmr nacht 
«ad MHdi aidr aai Miaeiie Bcnearcea UnweiM, ab ohnedies 
•dtM der FaD wire. 

ZnT.SlO «. SU. 8. IM «. IS9: .,Der also Gott Hess im 

Himmel ruhn 
Und sich auch was zu- 
gut« thns*. 

Uinor meint dazu, .der TMarrer benutze (iott nur daxu, 
»ich auf Erden möglichst viel (cutcs zu verschaffen*, bezieht 
also daa .sich' auf den Pfarrer und nicht auf Gott. WKre 
dies jedodi der Sinn der Stelle, so mllsste (iot the anstutt des 
reHexiveD «sich" das demonstrative .ihm' gcbranobt und etwa 
gesagt haben: ,Um ihm auch was zugut zu tnn*. Bin Wider- 
spruth iSir»' jii anrh darin, dass man (tott ruhf-n lilsst. nm 
ihn dir aiidi n- > tsvas tnn zu lassen. Goethes Wurtlaat kann 
aar besagen: der riarrcr Uees Uott im Himmel mhen und 
ridi eh«»» pdagiB, lioh efaemo agVtUck tm* wie «r es ifiih 



Selber tat der (Idtt iles Pfarrers war ehensu i>e>(iiem und 
materiell wie er selbst. Es ist wieder einmal eine kostlirfae 
Illustration m OoetttM t^wndi: .Wie einer ist, n ist sein 

Gott,' 

Zu V. 256 S. i;i6. Die Aensserunt; des .I>raiidtweinigen 
ICorporais". welche dieser auf fbristi Aklduii;^. er sei des 
Meaaehen Sohn, tut: 

Was mögt ihr euch den Kopf zerreisscn, 
.Sein Vater hat wohl Mensch geheissen — 
kommentiert Minor folgendermaßen: , Wirksamer konnte die 
allgemeine Verkennung Christi nicht dargeatollt werden als 
wenn sieh sellMt harnilose Naturen, daaen er «ieh nli Naawn 
nnaaat hat» den Gedanken an lim daieh daea addecbten 
Kalaner aaa dem Koife tiethen liaitt*. Hit der Annahme, 
der Karnwal habe hier «hm Kabwti d. b. abtlehtlloh 
•tan MUaeliten Wlti naohen woU«, lantOrt Waer die 
Wirknag der graaMrtigaa Saeae ^amt. KBlaaharmhun, Mm- 
don eiae ■tanpfaianiire Nator woDte Goethe in .braadt^ 
j weinigen Korponl" treffen, einen verkommenen 8«hna||t(r, 
der ganz sinnlos nnd mechanisch die nächste Folgernog aoa 
I Christi Personalien zieht und hiniallt. Er denkt sich Uber- 
' banpt nichts bei Christi Worten und braucht sich deshalb 
auch nichts .ans dem Kopf treiben zu lassen'. Eines Witzes 
ist er gar nicht fähig. Die groteske Komik ist hier eine guna 
objektive, unbeabsichtigte nnd deshalb um so ''S^i le Die 
Krone aber setzt Minor seiner Interpretation dureli hi ine An- 
merkung. S. 137, auf: , Riemer und Eckermann halten das 
Wort ..MenHch" sperren lassen, betont ist aber vielmehr 
das Wort „geheissen*. Nati^rlich haben jene ganz richtig 
„Mensch' betont, wenn aueti nebenbei ein kleiner Akzent auf 
, Vater* f&Ut. Die Komik der Aensserung des Korporals liegt 
in dessen .Schlnüs auf einen bilrgerlichen Namen des Vat4tr9. 
)Iinor aber litsst den Korporal unter Voraussetzung dieser 
Tatsache sofort auf die Berechtigung zur Namensflihrnng 
schlicBsen, d. h. er schaltet jenen komischen Gedanken aus 
nnd t^Het damit die Pointe des vermeintlichen Kalauers. Kann 
man auf so gedrilngtem K&ume mehr .vfrpntzen". als Minor 
hier zuwege bringt? 

'/rj V. 2(tl, .S. 148. .Wnr Sellur luelit &u Imuh am Ünf. 

Iliir/.u notiert Minor: -das ileiitselie W'-rterbuch leitet die 
liedeii.sail von Bret = Situ her nml erklärt: .Eine ührun- 
ät'lle einnehmen, am Ehrenplatz sit/env Das passt hier, 
aber nicht immer: vprs;! Ilnl/mann. ( inprfn'ffptrnpr 74: 
.Goethe huldigte der 'l'ili,'eiid wenn ^ie am Uretr \\:iv, iiliii 

der Torheit, wenn diei« aaSkam' {W. iküiel,, wu Uie lie- 
dcntung durch den Parallelismus unzweifelhaft gemacht wird : 
.anfkoramen. oben »ein '' Sollte das Bild nicht anch vom^ 

>eh!f!lirui h L'endmineii Sein ' Vergl, an Kraft 2 M, "(S 
.Nrlimeii sie das wi iiik'i' als ein Brett, das ich lliiieij /.[nverie. 
um /eil /II i.'C'\eiiin'-n". - Ii Ii lia!>e di,' Aiinii rkiinL,' unvi rlrilrzt 
wiedr-ri;! urlitn. weil h'w hu t>jij»i:hei Hcisiiiei dir Mineiis lienk- 
weiSf und Saniiiiehviit liefert und uns (-ini n luilisrli^ ii Kiii- 
blirl: in seine 1 ie\i nkiielic gewAbrt. Kann man ilas Kmlaihiil« 
mehr k<iiJijili/.ii reii. als es liiei vnii üiin i;eseliteht - Also, die 
Iiier eiu/ig uuJ allein piujseiitie Erklaruin; des .deutschen 
Wörterbuchs' — die Hedensart ist m. E. nrsprdnglieb der 
Bibel entnommen nnd bedeutet weniger Sitz als Tisch. 
Mattli&i 23. tf: ,Sie sitzen gerne oben an über Tische. Durch 
diese Beziehung auf die biblische Schilderang der Pbarisüer 
wird daa BUd dce Goetheachen Oherpfnrters noch alnnlUliger 
— jene einlaehe and natBrliohe Dentong terwirft Minor, «eil 
.de nJcht huBer naat*. aad emtat aii daidk ein BUd, daa 
von SahilfbraeligtnanuiieB lati 

Aa diner mballMkHi Stettt JtmJkkMnA* nehmen 
wir T«n Hlnon Kemnartar aad tob Gadihai amen Doif- 
pfarrcr, dem es in der Ehe aad im Leben M sdiheht ergeht, 
Abschied Wir hatten lUttere Ansstellongen aedi vermdren 
können; doch denken wir, daa Erwähnte genügte um .Minore 
InUTpretationskonst zn charakterisieren. 

Was nunmehr seine Bcmühnngen, die Paralipomcna 
zn erklären, betrifft, so kranken sie vor nlK-m daran, dass 
ihnen ein einheiüicbcr und leitender (iedankc fehlt. Kahl sollen 
nach Minors Deutung (iottvater. bald Christus, bald der Ewiue 
Jode, bald die Prie8t4>r teils mit sich selber, teils miteinander 
reden. .Minor verteilt die sechs .Sprüche planlos Uber <laH ganze 
Epos, nimmt also olfenbar an, dass (iocthe diese unfertigen 
und hingeworfenen Verse zn verschiedenen Malen eingestreut 
habe, w&hrend ich mir sie nur als im ersten .Ansturm der 
noch gührenden Konzeption entstanden erklAren kann. Die 
meinten dentea anf dnen Dialog, weleheii ich aus den in 
der Fkaakfmter Zettoag angege fti MB Oittadta aar als «in 
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I ii siiraih /w isclii Ii iL m Knik" ii .lüden und Spinuxa verstilnd- 
lii ti tiiuli . I iiln-din^'t r i itm n sich ftlr mich die I'aralipomena 
1. J, (iml .j (ii.'ich dl 1 von Alincir an^e^ehvnrn iJviht'nfwljif) 
(iii'.scr .\!iM< lit uiiU-r. liii siti'lmleii I'urttliiHjiwnon *lndil Minor 
st■ll.^t (ii'' unverkennbaren ( iMLiiiki ii >iiii...z:is. AiaIi (,'ibt 
Miiiut htäiii vierten («Und fand ikls ivh üiich uulh'ti.'tit" i die 
MöKlichkeit xd. das» es sich auf die Wandi nui^ des Kwi)(i>n 
Juden beziehen künnc. .Seine Deutnnt; des .Lebensitalsams* 
ist mir anklar ^fhliehen. Zum .Kürstenkind" /.ieht er die 
Stelle im llrlaust heran. .Kr tut als war er eines Fürsten 
Sohn*. Kr scheint also das l ürstonldnd Iftr ein münnliches 
SB hnlten. Ich weiche hier vt sehr von telner Meinuni; ah. 
daas Ich ein w«lbHebaB dunnter veniote. fiine nihere 
ErklAmns der h«ikl«B Stalle wllaBt im» nlr wohl. 

Tm NaehninhicJite dea OoeÜHMdHn Ftaim aar 
J tMWta M gii B . ZUK Aaftr«t«B dei Heilkads in Roki he- 
■erkt Ubwr : JDnmA aM ein ipikitr »nder« Xoth« «ngedettoi, 
TOB denen nmec« Dokammte iwv nichta Tanten, die nber 
bei weiterer Entwickelun»; des PUnes Ickun tB «mgrhen ^e- 
wesen wArcu. Christus erscheint in Kom nicht blosii unUr 
den Katholiken, sondern auch unter den Antiken; das Thema 
.Ghrittiu im Olymp", das später (Hölderlin (.der Kinzige') und 
(b neuerer Zeit der Maler Klinker iH'handelt haben, war hier 
Mbegerüekt und der (.iegcnsatz der christlichen und der an- 
tiken WeltnnadUkQunt; im Zeitalter Winckelmanns nicht zu 
umgehen. GMatos aber sollt« in Kom auch dem Ewif^n 
Joden begegnen: nod damit war weiter das 'Iliema ..\hasver 
in Rom' angej^ben, das llamcrlirig spAter anspeführt haf. 
Aach diese Melle ist ein sprechender Hewei« dafür, in welch" 
kühner Weise Minor sein Thema mit !:anz fernliei^enden <ie- 
danVen verquickt und wie er die Kinder sfincT nicht eben jje- 
s, ti!ii:ikvollen Phantasie 0<H'then untersehi ' f. I User Dichter 
«(■Ulf lIcd leibhufti({en C'hristus sicherlirh nieht , unter den 
Antiki ii" erscheinen lassen — auih ist ..Christus im Ol^nip" 
nach Kliiiepr» Idee etwas anderes als . t'hristTis untor den An- 
tikt Ii — ilran (Joethe führt Uberall tv:.\- 1. 1 i udijfr, wie Minor 
vergi»s*ii /II haben srheint. nns seiTin' /lit )je({rifTene Typen 
ein and, »■> jilmi'-it i 1 d. i ind^uik. Mdimi auch erscheinen man;, 
als Profi Li r di r .\rrlKi(dni.'ir sidlt- Inn tln-fi «'hristns in Kom 
nicht i iidii;rn [h<->j- Art \i>ii Kr. ii/i;-liiil: dem Dichter 
lern. — Was ilüior srhll, snluh bei der lkspitchnnjf des „Plans 
in Piohtun^ und \\ .ilirli. i- ■ S. aftl vorbrinift. fuhrt nns noch 
einmal zu Spinoza zurück: ..Hin Zweifel daran", su ftthrt er 
ans. ,,da8s die Wiederkunft di s llrijniüls diu .-^rhlii^t. Idliii n 
sollte, ist nicht möfjlirh. Ani »lUi W! iiiLi>it. n k um Jtr ücsutli 
bei S^iiii(i/;i i ;\v,i «i. später bei .Vu« ili u !;. di. Krlüsnn^r hcr- 
beiKiUihrt baljLü. I'cnn Go«the bezeivüiis t iisu ausdrücklich 
als ein bl<»sses ..wertes Ingrediens", eine Episode also, 
von der nicht« auft;e8chriel)en worden sei. die sich durch .Aus- 
bilden in ttedsnkon von einem blossen Einfall, der als vor- 
fllMrKdbeuder Scherz nicht olint: \'crdienst gewesen wäre, der- 
«ftät «rweitect b*h% dnaa er 8«in« Anmnt verlor und er 
un ab Uatfar aid au deat Biane sehlag. Daas aber von dem 
SeMaaa wlrfildi «twaa ««fgeadtrieben war, aagt Ctoethe ja 
anadrBckUcib: er eckaanta in den Fragmeotea den Aobmg des 
Sdilaasea." Hiam aei aaaaer dem, WM b«Miti Iber die ver 
mutlich ia den PandfUHaeneB aafbewalirteB SFvren jenes 
.Einfalles' vesaxt wurde, n«r liCBMrlrt, daas IngredicBa «nd 
Episode nicht dasselbe bedeatcn. Die Hründe Minors aber 
Verden völlic hinfällig, wenn man (ioetbes ilemerkuni/ in 
Oiehtung und Wahrheit, weldie fitrdie Verkniipfnng der Sa^'e 
vom Ewigen Juden mit der vom wiederkehrenden Heihtnd 
hauptsächlich in Betracht kommt, genau interpretiert: ..Von 
der Wanderung des .Puden" sagt Ooethe. ..und von dem 
Ereignis, wodurch das (iedicht /.war gef!ndii;t, aber nicht 
abgeschlossen wird, vielleicht ein andermal." Minor bezieht 
das ..Ereignis ', das. wie er meint, den !:>clilu8s bilden sollte, .luf 
das in der .italienischen Heise" mit^^eieilte venio iterum criici- 
liii und interpretiert weiter, duss (tocthe Nagen wollte, er 
habe die Schlassszenc in den Fragmenten wohl he^'unnen. aber 
nicht ausgeführt. Ich unterscheide dagegen mit (iocthe strenge 
zwischen „endigen" und ,,ab»rhlies.sen". Das Ende der 
Wanderung des Juden sollte das ..Ereignis" bilden, von dem 
(ioethe in der Tut »fäter — nii bt un anderer Steile, d. h. in 
der „Italienistln Ii K. ise", sondern an der gleichen, nümlich 
in I>ichtung und U'ahrheit sprach: der Itesacb bei 
Spinoza. Den Schluss. dessen .\nfaiig geschriehen «wr, 
bildete scibstvcrstündlich die Wiederkunft i luisti. 

Ist SU der eigentliche Komuientur Ai t Fragmente wenig 
erspriessUfb aasgefallen, su leidet Minors ganzes Werk an 
eiaer Belaatnag adt UbetflOsslKem Kcam, der wie ein i^chaw' 



riit/i-ri;i'Mditiiit!( di-ii ;.'i 'S Hilden Kern. (Icn (Iis Uij'.li t-iiilixt, 
nmwuchert und scblitsüüiii erstickt, Ks w.n ki in L;i ickUuiei 
Uedanke, den Kommentar einer Iiji littiu^'. w( h!if einet i« 
eigenartigen Wrfusssing des jungen tiocthe «iiüprsBg. il» 
einen ..l}eiir;iL' zur schichte der religifisen Fragen is der 
Zeit Ci(M»t^i s zu lirii.indeln, der doch nur StöcWerk i;.- 
blieben i.st l'ir l; iir k lj I ic k I auf die «rltlichiti illjd e«'.it- 
liehen Uuuraiit, die dutb iur uBsti ücdithl kciiii.- yuelle« I»- 
deuten, sondern als seicht« IS;'ichlein neben dem imii sieb ftelh-i 
gespeisten Strome Goethescher (iedankcn einherdiesscn, trifRi 
ebensowenig zur Erklärung der F'ragmentc bei als die Ati- 
blicke in die nachgoethische Literatur, welche alles ■«bd 
nuuthen, was aar im entlenlaetea as Jliaen eigeatUeba 
Thema erianem iMnnte and fai «knneiloaeB KaniolBM 
addleaalieh MBiike. Kialcel. Ibaea, SieiAimrks «nr. arita» 
acdiicrenlaaeeB. WArwiaaenwoU, daas mit dieser Ustsdedh* 
und r«Ndi9plinden" Behaadlnaft des Steies der Arfadi os 
der „wisaeBBebaftliclie" Stempel an^pidrl^tt werdei sollt« «iri 
dass Leate, die wie t^ttfried Keller einmal an Tbeoder Stern 
schreibt, „das Oras wachsen hören", anch aielrt eher nha 
bis jedes llüimcben als dürres Hen in die .Scheunen dcrl.it; 
raturgcschichte gesammelt ist. Htiitt »ich Minor auf tlit üi- 
kliraag der Fragment« selbst beschränkt, so hätte er 
beaaeie Arbeit geleistet und manches wichtiger genomDi 
WAS zur Sache gehört. .So z. K. die Erforschung ntiil Ei' 
griindang der biblischen Quellen Guethcs. bei der ih 
wie er selbst anmerkt, ein Mitarbidtcr (nehmen wir zu leinn 
Ehre an, kein Theologe) nnterstUtzte — eine Arbeit^teilot^ 
die gerade bei einer so ganz auf Goethes BiWlknndt e^ 
stützten Dichtung eigentümlich berührt und boOentlidi oHk 
Nachahmung bleibt; denn ist dieses Prinzip schon bei der Elt- 
arbeitung niid Verteilung der Gcsamtwerke Goethes verfciiu; 
nisvoll genng. so noch weit mehr, wenn es bei einer einwltit 
Dichtung in Anwendung kommt. Das Best« in Minors Kod< 
ist das Kapif"-! ..Sprarh*' nnd Vff-i". ITif-r ist der Phikikti 
in seinem KlinuTit. Atu r sidlist ilii >.,s 1.. Ii ist ein relsuw 
denn e« rimidt mir dir I' iiliiu'k' it l in. d.is 'l'i'chnisfhc cid 
llandwcrkMiiu.ssiiji/ i nu r I ih Iüiihl' zu verst. lu ii uiul n l<- 
urteilen. J»iese tiichtuog ltc«l iiit (.tschiuack ujiserer '/M 
Eckermann teilt uns ein Gespräch mit (Joethe vom 11. Febra»' 
IKll nut. worin es heisst: ..Sodann sprach er mit grja'c 
Lobe über Karl iiehiine, einen juiiL'i n l'hil< l>.^:.'ii in Leiiwi 
der ein Werk \\\wx die Kostüme »ii diu .Siüik.n dis Enrivi>= 
j^i hrieben und, bei grosser (»elcbisamki it. d'n Ii d.ivon Bidl 
metrr entwickelt habe tils eben zu btuieu /-viecktu nötiir. M 
freue mich, sagte liu. tln w ie er mit produktivem Sinu 
die .Sache losgeht, waliri ud andere Philologen der letzten Zdi 
si' Ii L'iir zu viel mit dem Technischen und mit langi'D »i 
knrzea Silben zu schaffen gem.tcht haben. Es ist immer tis 
Zeichen einer unproduktiven Zeit, wenn sie so ins Kleisiitk 
des Technischen geht, und ebenso ist es ein Zeichen a«» 
unproduktiTan ladiTidanflia, wann ca iiGk oiit dei^eiAn 
ketwist.". 

Haldelberf. IE. TraBmann. 



Äi n \ Stolze, Zur Lautlehre der altonKlii^chen ft* 
nameu im Domesday Book. Berlin, Muvti & MiilU 
190ß. 40 S. 

Die Bomanistva liabea dea Wert des Domesdajr ^ 
fSr die fraosOaiBelie LaatfeMliidite achon laaire «riuini 

'Jaraus fiir Ihre Zwecke Nntz> n zu zii-lien ^ewOf*': 
die Anglisten dagegen sind auflalktui laugi: labi aelitk* 
daran vorbeigegangen, und doch ist es. richtig aolc«" 
faaat) ein spracbgeäehicliUicb viel wicbtidreree DaäMi^ 
als die neiaten naefallftieacbeB Schriften, die fani b 
der Tradiltim der .'^pfttwesUftchtii'-i heii Si lii ift;;]'r.iolii' l*- 
faugeu siutl. ihnen gegenüber bititüt du» lioujtadu.v 
weaeiltliche Vorteile, einmal, da:>s seine Niedersciirit' 
geuo twf das Jahr 1086 datiert werden kana, >■*> 
zweitens die fbst vCllige Unabhängigkeit seiner Sehreft« 
von der englii-i In n Sin a» tt- und .Schriftüberlicfernji?. I" 
ihrer mit nonnanniseb- französischen Mitteln unternoK- 
menen Wiedergabe der englischen Lante und VVortfonmc 
kommt die ^procben«, lebendige Sprache ihm Zeit 
viel nngebinderter mm Anadmek. Die gelegentlidifl'V«* 
I wendiuif dar traditionellen ae. Scbraibnns Uaaft fkedic^ 
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Tomaten, dass manchmal doch auch der Einfloss der ge- 
idirivbMiBa »eben den ge«pro«it«ii«ii Maaienfonnen («af 
Gnad lelirifUteher tUitt itt gewShBUeben mtedlidieB 

B«riclit« an die üntersuchnngskomroissflre) siVIi fnhJbar 
^emacbl habe. Die Erkläraiig St.'», dm^ *sb%n lu den 
teil der Eroberung verflossenen zwanzig Jahren Sprache 
DJid Schrift d«r B««i«fft«i) des ■onMaDiMbMi Schreibern 
geisafig geirord«n wwen, halt« ich idebt für INmogend, 
dtt tiaiin vviiiii jitirii bei ihaeo die ae. TradltkiB lieli 

ttiarlitigrer crwc-ison müsste. 

Der erste Versoch, das lange vernachlftssigte Thema 
I ifi Angriff zu nehmen, konnte noch nicht su einem ab- 
I sehHeMenden Ergebnis fahren. Rehr verstAndig hat sieb 
St. «ein ArbeiUgebiet abgesteckt, indem er nicht nur 
j uf die Bebudinng der Personennamen ganz verzichtet, 
Nodtn aiieh onter den Ortraamen zanftchst eine Aas- 
wahl trifft, welche erlaubt, die dialektisrlieii riiteischlede 
mit in Betracht üichei). Kr unteisucUt Jii; Namen 
von Ortschaften in den Orals< lialti^n Kent, Snsaex, De- 
veaihire, tSoouraet, ivloHoester, VVarwiok, Liaoolo, York 
«od EMex ; imd auch da ilad nlt Recht alle dif(|eaigen 
zahlreichen Nanuii, dpren etjrroologis« Hi rJiitnng nn- 
gewiss ist, ansgeüdilu^en ; nur mit viilli;; diircLtuchtigem 
Material Iftsst sich ein sicheres Ergebnis j^ewinnen. Selbst 
M Anwendung solcher Voniciit blaibea aocit Schwierig« 
keltea genug übrig, die St. klar erkannt bat. Die tob 
ihm zu ihrer rftHTwinJuiii; liefoljjtf Mctlioile verdient 
alle Anerkennnnsr , aucli Jii- präüisf Föimulieiaug »einer 
Autgiihe zeigt, dass der Verfasser die richtige Einsicht in 
dw 2iel — und den dazu führenden Weg — solcher Unter- 
•adrangeii besitst. Ceber den labalt «einer Arbeit werden 
darmii «ein« »ifeiian Wwt« (8. 6 f.) an beaten orien- 
tiereo : 

«Von den Namen, die dnrcibalebtig geirag sebieneo 

für den Zweck der Untersuchung, ist das auszuscheiden, 
was als normannische Zutat sicli kuuutlich macht; das 
Übrige ist mit der traditionellen ae. Schriftsprache zu 
rergrieichen , um dadurch feetxneteUeD, was von dea 
Laatcn 1066 aeeh ae. Beataad, waa berdtt fort- 
schrittlich entwirkelt ist. Für die Beurtfilung d- r 
Namen iii dieisi-m .Sinn kamen iVd^iende Gesichtapuiilite 
in Betracht: 

I. Stimnt die aormaoniacbe Sdireibang mit der 
tradttioBellMi a«. überaiB, ao kam atan in allgemeinen 
annehmen, daaa die Qoalittt dea ae. Lavtaa ikh aicht 
ge&ndert hat. 

Besondere Beachtung verdienen jedoch Fälle, wo 
qtecifiecfa ae. Zeichen verwendet werden, die aus fiber 
die QnatftSt des zugrunde liegenden Lantee nichts sagen. 

TI, Weiilit ilie tun iiKinnische Schreibun;^ vim der 
iraditionelleu ae. ab, so kann die Abweieltang sein: 

a) Ora^htadier Mator, bedingt dordt 

1. ungenaue und fehlerhafte flekrdbqng; 

2. gelehrte Schreibung; 

3. die Verwendung- von Zeichen, die in diesem Ge- 
brancb speziüscb nomian.-flranx. sind gegenüber 
der traditloaeUco ae. Sebreibnng. 

b) Orfranisrher Natur : es liefet eine Abweirlinncr ^""j ' 
ac. Läutbestamle vor, und zwar bedingt durch: 
1 . normannische AaBtMoag and AniNunag der ge- 

hSrten Lante; 
fl. fbrtwbrittlfdie Eatwtefcelang gegenilber der ae. 

Schriftsprache. 
Dieees Schema ist aosgefüllt dem Vokalismna und 
dtm KeaaoaaBlIaqra» voraogeetaUt md dteat ala elae 



Ueberslcbt Iber dieM beideii HaipikaylM mlner Ar* 

beit," 

Ab Seblasle (kist St. die Ergebaina aetaer ünter» 

snehnngen Über den ae. Lant-stand um 1086 im Vergleich 
Mir ae. Schriftsprücliu iu tulgende Sätze zusammen : 

„Die einfachen Vokale und ihre Längen sind im 
allgemeinen erhalten, es findet sich «ogar noch 0 neben 
a vor Naaalis ; dagegen wetat 6 Sparen TonVerdnmpfbng 
auf und >/ ist z. T. entruudet. — Unter dem Ntbenton 
ist diu (Qualität der Bildungssilben schwankend geworden ; 
a der Flexionssilben ist zu e abgeschwächt. 

Die Diphthonge sind durchgebead »OBophtbongiert 
worden ; neue Diphthonge haben sich ans hellem Vokal 
4- palataler Spirans erj;elien. 

Bei den Konsonanten tritt die Sobeidong swisehen 
stimmhaftem oad Btimml<»em /, atimmbaftem and atlnn- 
losem d des Ae. deutlich zutatre. — Eintreten des 
stimmlosen Lautes an Stelle des stitnmhaftou im .^u^laut 
läset sich beobachten bei d und i/. Das n der Flexiona» 
endang -an iet in den meisten Fällen geaobwondea. — 
Anelaatendea M der Flexion lit Sfter an n geworden. — 
p tritt sfluMi als fileitelaut auf zwigrhen m und /. — 
sc im iii dta i>üdiichen Gegenden zu [8ch\ geworden. 

Was den Dialekt anbetrifft, so schimmern die mnnd* 
artlichea Formen überall deutlich durch dl« Bormaoalacbe 
Sdireibung btndnreb. AalRÜltge Abwdebnngen tob dar 
dialekiisdi rillitit'en Form weisen nach dem füden; ver- 
aHtuortlicli dafür ist der jeweilige Schreiber, der offen- 
bar die Sprache des Südens kannte, und der in durch- 
sichtigen Namen gelegentlich für den Laat der firemden 
Mundart den der ihm geläufigen seteto." 

Wenn trotz der vomVerfasser aufgewandten Mühe die 
Resultate seiner Unteranchong ein wenig mager ansge- 
fallen sind, so liegt die Sebald wobl hanptaAcblicb aa 
dt-r BesthrSnkiinp anf wenige Grafschaften, die eine 
richlij;e lükciuiiuis der dialektischen üruerschiede er- 
schwert, und zum Teil vii Iii ii ht aach an der nicht ganz 
genttgenden Berttckaicbtigung der weiteren gescbicht- 
ItdwB BatwiekelBBg der behandalten NameBafonaea, dla 
in manchen Punkten sicherere Schlüs-se auf die Gestalt 
derselben znr Zelt de» Eroberers erlaubeu würde, als 
die doch ati mam heu Inkonsequenzen und Unklarheiten 
leidende Orthographie dea Domesdaj Book. Nach beiden 
Richtungen hin bleibt St.*e üntemmhvng der ISrglasnng 
fähig und bedOrfil;.'^. 

Von meinen Anmerkungen za Einzelheiten füge ich 
ein paar bei, die mir Konratha Boforat Im ArcL. f. St. 
n. Spr. III, 20'dtt. nicht vorweg geaommen hat. S. 15: 
Die mit -ttmt zusammengesetzten Namen wie Meretetnt, 
La^hiifiit , \ Dtrirtiit, Solirenl) sclieinen kelti^cli zu sein; 
ihre Identifikatioa mit solchen auf -vm wie Fedaven, 
Berrowmty Bul^eMN, Badtnm^ die übrigens auch nn> 
englisch ausgehen, ist gewagt. — S. 16 Anm. 3 ftihrt 
St. rt von -mare fiir 'mere anf nordischen EinfluM m- 
rück. Kann man einen solchen für I.imoln- und York- 
•hire gelten laaaen, so iai er fUr Keut und Snssex doch 
bSebit fragUcb. Vleiielebt lit afdit «f«re, aoodeni mSr» 
' fff. gemcere ,.Grenze*) als Grundlage anzusetzen. Dann 
wäre die Vertretung eines durch d selbst Mii nag' 
lischem (iehi> t na< Ii ^ 5 nicht nneihSrt. Gerade bei 
dem Scbiiksal des «B-Lante« seigt eich ttbrigen« die Ua- 
zulänglichkelt tob St.*e Vat«rlal beeoadera deatllefa. Be- 
dauerlich ist, dass St den Aiirejjungen von Pogatschers 
Untersuchung Uber die mit iitrrt- zaaaBuneogesetzten 
Namen (Aagtla S3, 90» fll) ^eht gafblffc tat ~ S. 18. 
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Die Form -hetpis neb«n hilri» kSante woM nf 4to NcImB' | 

form hSoir zu liiir nirnrkprfhf-n (vg^I. Bnihring' KIptii. 
§ 187, Aiiiii. 1). Iii Bednbriijv, liedebuye (Suff.) 
ist C sehr wahrscheinlich «ädSstliche Entsprecliung eines 
Utern ff, uiebt i, krfder neben hrUkri in anderen Di»- 
lekten eolepreebn ebenfUlfe auf krjfätr «der MUkr 
zurückweisende Komposita mit Rother-, Rüther- (vpl. 
Mörsbach, Me. Gr&mm. § 129, Anm. 4). — Im Konsü- 
nantismos h&tte genaoere Beobachtnng, z. B. nach An- 
leitung: von Pogatwdien Andentang Aber das Schicksal 
von 'OttUr in Nasen, itdieirare Beanltate Bbw die Ent* 
Wickelung der palatalen Lanta ergeben kr>iinrii. 

RastM. (iiiHtHV Binz. 



Wilhelm Tavprnier, Znr VorrMcbitht»' s altiVixn- 
flöfliscben KoIandHliede«. (UeFtr It in i m l li !). 
ÜOinanisf.ht; Studi- n \<-riiff t E. fehcrini;. Heft \' H.-rliii. 

sau .s. 8. 

In einem bekannten Artikel über das Carmen de 
firodicione Gueoonis nnd die Legende von Boncevaax 
(Bomania XI, 4ßl ff.) versachte G. Paris durch die Ver- 
gleichnng des erhaltenen Rolandsliedes mit dem Carmen 
and d.ni l'scuiiiiiurpiii iilteie Fassungen der Sage zu 
gewinnen als die bandscbriftlicli erreichbare. Gewich- 
tige Bedenken , erheb dagegen B. Stengel (Zi. f. rem. 
Pliil. VITT, 49f> ff,), die j^eefg^iet warpn , Carmen wie 
'riirpiii ;uis der Zahl der Zeagen liii" die Vorgesdiiclile 
dt'fr Riilaiidslitds aui^zuBcheiden. Tavernier Iftast diese 
Einwftade tir Tnrpins Chronik gelten; in Cannen hin- 
gegen aiebt er die ilnngenduee, wann andi 1» Anidrnck 
freie Wiedergabe einer älteren franz. Rolanddiclitnng; 
und stellt sich zur Aufgabe, die Arbeit, die an dit-seiu 
älteren Lied vorgenommen wurde, nm unseren Roland 
daran« herzaateUeUt nach Umfang, Inhalt nnd Eigenart 
klarzulegen . Seine üntwenehnng gilt mit anderen Worten 
der Ifttztt n <lfr handscliriftlicben releiHeferung vi>r;iuf- 
liegenden Kedaktionstiitigkeit (R), wie sie an dem durch 
dna Carmen bezeugten Liede (RC) aasgeübt wurde. 

Das Ergebnis der Laisae für Laisse pTfifendsn 
üntsrsnchaug, die keine leichte üeberafcht ttnd Naeh- 
prüfunf: fffstatti t, ist elvvn fol;,'en<Ies : l»a.s im Carmen 
wiedergegeben« tranzösische Lied war eine Dichtung 
von noch nicht tausend Versen, die mit der Sendung 
GaneUnu an Marsilins anhob, den Verrat and den Ueber- 
fhll der Nacbthut erzälilte und mit Karls Erscheinen auf 
der Walstatt, wk t r Unland tot timlt t und den Veiräter 
Straft, endete. Dieses ältere Lied wurde nun nicbt etwa 
einlhdi erwritert , so dass man es ans vnaereB Bolaod 
wieder durch Anslassnng- von E-pwisBfn T-aisRPii lifiaus- 
schAleu könniü , der L'iudichter hat sich aber doch seiner 
Vorlage soweit angeschlossen, dass er ihr im allgemeinen 
folgte nnd sogar einige Stfioke daratts, wenn anoh kein 
ebnigea nnSberarbeltet, herBbental» ; dadnrdi knmen 
aiipit ptnis:i' Wid^TspriiilH- in seine Dichtung. TTif-rron 

selit u, erweist bi( Ii aber das Roland??lifd, wie es uns 
voili.;;t, als die in »ieist . .\ui1asMiny: nn-i Darstellung 
recht selbstAndige nnd trots Häogela dorcbaos einheit- 
liebe DIehterarbelt einer aufkanten PersBnliehkelt , die 
ausser der Carmen-Vorlage noch ein zwrites .llterea Lied, 
vom Geriebt über Ganelun, benutzte, die Baligantepisode 
Ungngan selber TarAMSte. Der Dichter des Rolands- 
liedes ~ denn aa kann mn fBglieh dieaan Bedaktor, 
Kompllator nnd Dichter In einer Person, deasen Anteil 
So aiissrlilaErjrtbend ist, nennen — war augenscheinlich 
ein Geistlicher und ein Normanne, nach Tji Vematong 
der im anlaii Drittel da» IS. Jahrbudetta beaangta 



Taroldne, Biaebef von Baywo, der naeh 7 Jahrm sif 

die ^litra verzirhtetn. nm in Per XCneh zo werden. Er 
dichtete nach dem ersleu Kreuzzug, erfüllt von Krm- 
zugsideen. Er war es, der die Glaub«nsb«geist«nui(, 
das patriotische Fener, die Sehnsacht nach der 
Franee tn den Bolaad braebte ; von ibm stansm 41« 
Wunder, fiommen Wrndnn{r<*n nnd n.Tiete: er maiM* 
die LelieDstreue zum herrsoheuden Mutiv; er z«ktk&eu 
Karl den Grossen nach Einhards Vita nnd ika 
Aachen aar Sesideoa; er legte die VerwandtscÜsAsfe- 
bUtaisse cwheben Karl, Boland nnd 6aaeTon tat, er- 
fand Alda, aeliilderte Rolaml und Olivier als Ge*,'eDs:^;^ 
er fügte die genane Ortsangabe ein (nacli T. uuui ik- 
nutzusg des im 'Llber JaooU* erhaltenen Itinerarinou); 
übarfaanpt bringt «r Nabennmatäado and Mebeafigsra 
in das Lied. Als du bewnsster Kflnstler hat er ir 
Charakteri' der Hauptpernunen f,'eseliiekl lierau>qrd- 
beitet, bat das Gedanken- uud Gefühlsmissige nitii 
hervortreten lassen. Gute Miniaturarbeit bat er gelMSav 
besser geschildert als erzählt, aber nicht recht vennodii. 
die Handlung einwandfrei zn gestalten. Es fehlt iiin 
an Tatsachensinn. Sein lUiek haftet am .Maleris-ciiHi, ai 
der ^ektvoUea Wirkung im einzelnen und aa den gcom 
Ideen, «r •berriebt dabei die Widen^iib«, in Iis ff 
sich verwickelt. Charakteristisch sind für flin R^*- 
liliüusistrupheu , Drelstrophenaut'bau, gelehrte \Vi>rter. 
Synonyme (e balg e lUz), nsw. 

Aelteren Versachen (bea. Pakscher) gegeofibff, ie 
tan Bolaaddied den Spuren der veracbiedenen Bedsktini- 
liBtiden naeh^Tifon. stellt sich T.s Arbeit in ihrem End- 
ergebuiä ala ein Sebritt nach rückwärts dar. Aoi dn 
vorgenommenen Prüfung ergibt sich die dichteriid« 
Einheitlichkeit dee Rolandsliedes nnaweidantig. £ii 
die Znteilnng der Ballgantepkode an den glalAen Dicin 
kann ich liierin nur zustimmen : leli würde sogar k 
lichtvolle Planmässigkeit des ganzen Auf bans im RoUu 
noi h üiitrker betonen. Wenn aber T. in seinen V«> 
gleich des Bolaadsliedcs mit dem Carmen recht hstnl 
lieb wlrklleb so wenig Sparen der angtibliehen Vorhp 
in unBcrer Clianson linden, wird da nielit der Glwl* 
wankeud, dass das Carmen überhaupt eine Vorstufe d'« 
Rolandsliedes wiedergibt? Läset sich denn das Caimn 
ohne weiteres in ein altfranzösisches Heldenlied na- 
dichten? Man berufl sich auf angebliche Widersprii* 
im Rol.ind, die da-* ( armen niclii liat . und meint, 
Uenacb, am wenigsten ein Mensch des Hittelalten karrt' 
so, vrle es der Carmeadlabter getan hUte, flüls er nnirre i 
Roland benutzte. Man mutet dem lateinischen VmiJrt 
du eine Ofduld, ciue Fertigkeil, auch soviel Zeit ml 
Müsse zu, wie IT sie kaum besass. Weil er sich wt- 
genommen [wer weisa aas welchem Anlass, rielletclt 
anm Oebsrtstag eines OVnnera, vielMdit nb SehalarlKit 
wie Ekkehards Waltarins], seine Kunstfertigkeit aw 
land zn üben , nimmt man als selbstredend an, da^ 
gleich 2 bis 3 tausend Disticha schreibt nnd setzt vor- 
aus, dass er tiat alleo, waa seine Vorlage aathllt, sstk 
den entsprechenden 'Ansdmck sn Gebote bat. Maa dankt 
sich nur, was man »elber anfinpe, wenn einem etw»*h 
Auftaahmebedinirnng fi^r das Setninar liie .Aufgabe gestellt 
würde, ein Stüi Ii ans den Nibelungen oder den R««*«- 

den Roland in itanafioiaohen AleiandrineiyHHron wi«^ 
zugeben I Was die WidersinHehe tan Bolandslled betrift 

so sind sie meist künstlerisch hineinireklügelt. Das f*" 
steht indirekt jeder zu, der zwar nach blaacaadin* 
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Kuh beanttandet , liinRegen am hypcuhrtischen hm'm | 
md Hasili'-Lit ii. wo ili>' Vinginge »icli (jaiiz ebi'nsu ab- 
I tfieleo, mcbt den geriugstea Aostou niiumt. [Natürlich 
I hat aiiflh No«i nadi SOuth Brilinngwi Aber dt« Kapi- 
•iiMition Port-Aithnrs rnliiß- in I'alnl abg-ewartet, bin die 
•iiissen in Reihe und üluid als Gefangene anmarschiert 
kommen.] Oder man tnt, aU mSsse Ganelon ancb seiner 
I ti«Mniitespflich( uiUrea werden, also seine Lebcnspfliclit 
I T«r]eteeB, w«0 er mA Yoronfgegangfener Absage (383 
bis 87) besclitussen hat, Roland zu verderben. Darin 
liegt das jaiiiihcü« Problem des Bolandsliedes , das« 
ik Befriedigung einer PrlTltHMbe — trotz der bona 
Mn — nnter den gefeban«« UnModw aneli •!» Felonie 
^tKtn dea olwntMi LeheHherm emüitiM, w«U Preis- 
gabe da» WaitetelllirteB u den Feind VatarlaiidaTer- 
rat ist. 

Die Konstraktion einer älteren Bolandsdichtung auf 
ärsadlage dee Carmen halte icli für arbitrftr. Weil in 
d«i lateinisclien Versen nirgends Carolas Magnus ( _ - _ | _ -) 
vorkommt, sitilti' 08 ni' ht in der franz. Vorlage gestanden 
, kben, «o es doch in allen Teilen dea derivierten Liedes 
veriMint? Well Roneevnnx In den Diatteheo nlrrendi 
steht, soll der Nam« im rr-Roland gefehlt haben?! Weil 
dtr laleiuisclie Vursittjt die Verwandtschaftsbeziehongen 
nirgends aasdräcklich erwttlint, sollen sie jüngere Er- 
iaduff Mio?! £iu dem Camen geoan entefrechende» 
fruiMaekcn Hddentfed Itat rieh nw denken, wenn 

inan sich nicht die Mühe gibt, sirh die DctailB in «It- 
franzSuseher Darstelliiug koukiet aaazumaleu. 

Dankenswert sind die Parallelen, die T. ans den 
Kremfiberiditen beibringt; aber konkludent sind sie 
iwofer« steht , als gewiss die Anschannngen Aber die 
'''ars/ieni'nwelt, dir StiimntinK^ iiuch und die Kaiiipt'weise 
i'i mtocben Zügen sclion bestanden, bevor die Kreaz- 
uJirteB Anlais gaben, aJe in Chroniken n seUldera. 
Mao mfisste da spanische Berichte odor Einzelhpiten aas 
ifti Kriegen mit den heidnischen Noi tnannen lieranziehen. 

Tiütz der hier formnlierten Kinw^tide und der ab- 
weichenden Auffassung in Buuicben Einzelzügen kann ich 
1* mir erat JIngat ragegaageae ' Arbeit nlebt aadera 
bezeichnen als einen ernsten und lehrhaften Beitrag zur 
Rolandforschnng, der durch eine gefälligere, systema- 
tischere Kajstrllang sehr an Wert gewonnen hätte, und 
iB elaer solobea feklte dem Verfaeaer die äewandtbeit 
;*ikbt. 

j Badapest. Ph. Aag. Beeker. 

Die nltfraiizimincht^ ..llistoire iIp .losejih" . Krili-( her Ti-Kt 
mit tiiKT L uUirsuchuiiu itln r ijacllen, Metrum ond Sprache 
des (ledichtfl von W iliu hu Stener. Brlaagett, Fr. Jaage, 
lOÖ. ä. ö». M. 4.8U. 

Das Gedieht, desaen Ausgabe uns hier vorliegt, ent- 
hül: die ncschichte Josefs, des Sohnes ,';ikobs. mich der 
I^lbel in ziemlidi altertümlicher Sprache und in gereimten 
Sechssilbnerpaaren. Es lat in drei Handsebrlfken ttber- 
Uefert, wovon zwei, R and V, nahe zusammengehören 
aad den ursprünglichen Text ziemlich treu wiedergeben, 
während die dritte, A, eine eigene Redaktion danitellt, 
die gegenüber jenem dorch ZnaäUee anafttbrender oder 
lyriseher Art (s. T. In andrer metrtseher Form) stark 
erweitert {st, aber auf eine fllterr. dem Urtext inllier- 
stebeiide Uebtrlieferuug zurückgeht. St. hat deshalb 
an»er dem rekoBttraiertea nrapitngUebea Text mit den 

' Hin Hi.zcnsinri'-fxtiiiiihir rirs Üiirlics lief bei der Bc- 
daktion des Blattes erst um Neujahr lVX>ü ciii,j 



Varianten von RPA noch A voUstilndig abjfeilrnckt. Dem 
rekonstruierten Text gibt er Anmerkungen ond ein Glosaar 
bei, in der Einleitong bespricht «r die iiterariacbe Stellnng, 
das Metrmn und die Spraebe des Denkmals. Darob die 
Sprachstudien gelaiin:t er zur Erkenntnis, dass das Ge- 
dieht „in den Anfang des 12. Jahrhs. zu setzen sei" 
und dass der Verfasser ein Kontinentalnormanne war, 
.ond swar Nord« oder Westnonnanne* fBgt «r bei, waa 
aber nvr anf etnem Tervehen oder auf einem MlnTer- 
Btändnis des Par;iKTaphb der Mt yer-T.iihkischen Grammatik 
beruhen kann : der angeführte Punkt (ß i> i,d i> ui) 
kOnnt^^ liOeiistcna beweisen, dasa er Omtnonnanno war. 

Im übrigen kann ich mich knrs faaaen. Was ich 
zum Text zu sagen hätte, ist fast alles bereits von Mos- 
safia, DL 1903 Sp, 2256 ff. gesagt worden. Deshalb 
nur nocli eintelne Kleinigkeiten. Z. 17, 1&. Die Va- 
rlanteaangabe Ar B aebdnt etwaa In Uaerdaang gekom- 
men. r»er von T.anfrtnis. Not. et e^tr. "iS, ?. 204 ab» 
gedruckte Text liat AV. nicht ye, vgl. die Aumerknag. 
— Z. 69 f. Zu der von Muss. (a. a. 0. Sp. 2258) wieder- 
hergestellten, onxweifelbaft richtigen Leeang, mSchte ich 
noelt bemerken, daaa leb rie mir dnreb einen kleinen 
Mangel an Lopik erkläre: man wflriie Z. 70 mnitliera 
erwarten, dabei schwebt dem I>ichi«r atier dtt> Tatsache 
vor, dass .1. zwei Schwestern geheiratet hat, ao kim 
«eron in den Text. — Z. 181. Warom nicht pvr mnor 
mit B? — Z. 19B stU^n SallMg als Konjnnktt^ krt m- 
niijf^Iich /'vgl. V. 231). Sdll es Imperf. Ind. srin, so 
wkre die»e seltne Furm in dem entsprechenden Abschnitt 
der Einleitung zu erwUnen gewesen. — Z. 817 DaP 
mit A in der Bewahrung von tiuU^z) zusammengehen, so 
wäre ee nach der angenommenen Ueberlieferung metho- 
discher gewi sen zu lesen Ce qu'ot vnt. pmnii rs ( '. ■ 
836 Si me mit E. — Wi. Warum nicht De n. r. qu'U ? 

Die jVdladMB ^ennamen waren adiwer ha Keim 
unterxnbrinfrrn : der Dichter begnügt sich daher mit nn- 
genaueiu lieiui oder blosser Assonanz': Juinjjh i serf 
979, 1041, Ähratiam : am 41 (es ist gar nicht nötig, 
gegen alle 9 Uu. den flektierten NominntiT einsuflihren; 
ttbrigens ktante er doch wobl bloss Ahrahem» helaaen) 
nnd sttiu'ai- RiirliiJ : Jo'^(ph I I.t. Man wird also auch 
da, wu diu ächieitjer den Eigennamen verstümmelt haben, 
um Vollreim zu erhalten, die ursprüngliche Namensform 
wieder benteUen dlirfen IdS Yaaear (: Judas) statt 
Ttaea$ (A noeb r«»ear*); 989 Auiulh (-. Putifartt 
[oder vielleicht Puiifar est zu lesen?]), welcher Name 
übrigens auch im ersten Teil in allen Hss. verstümmelt 
ist. Dies Verfahren der Si ijreiber gibt mir denn aaeh das 
Becht, zu 143 f. eine Emendazion vorzuschlagen. £a 
werden Jakobs 12 Söhne aufgezählt. Nach den seelia 
Von Lia eetiorenen, heisst es (die 2 Verse bloss in R u. 
P erhalten:) Cil tuU erttri va»ai JJt sa moiUier leial; 
dann heisst es Li im Mut de RadM: Mmfamim «t 
Joseph ; hidl iht hier (rar nirht hrRrreiflieh, auch R. ist 
.Jaküks eheliches Weib; andrerseila vermissen wir den 
Namen, wird doch auch in dem folgenden Vers der Namen 
der Matter genannt. Alao lAa statt Udal; der Trieb, 
den Beinreim ehunfUrea, nnd die erst 147 feigende An- 
gäbe, da.ss die andern Söhne von soignnn: herst.immen, 
hat das Uuii verschuldet, in ähnüdier \Vei>e mu&s 1186 
in Rücksicht aaf die Bibelatelle Gen. 34 >.-,: arreptis duo 
filii Jacob f SinuOH «I Levi, f rat res Dinae, gladii$ M« 
aiml urbm . . .; interfectisque MNMliN* mOMM- 

■ Einmal aoefa, wo kaias ffigennaman Torliageneharlp«: 

ailn 1136. 

18 
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Ua, Htmer it 8iekm pariter n$cnv«ruHt, totUnttM Di- 

ttam de domo Sichern sor(,rem suam iini ilie Lesung 
von A, di« St«ll« in der Klage Jacobs ricktiggesteUt 
werdeB; 

Fmr €$ Mi «n pri$on 
llSi Bmm ehier$ fiz Sifmeon 

Li forz ft Ii hariliz 

Qui Oiic)ist Tholoviz (so P; R tolouiz, 

A Lini) 
Siehen et Robeour {A Itubeor) 
Por Dina (A amor) sa seror. 
Wer Th. und Tx. yi'Wfsni srin soH. ist iianA iiii- 
ertindlich, Ueinor «Utt B. ein£08etzeD, genügt dem Verse 
nicht, lies: <^ oei$t o Lm(f) Sidtm U robwr. Tho- 
tovit i^i d«*titlirh Ilrirfehlpr; das / stammt von ocist. 

A hat itui'h suüst bei EiKeniiumeu die ricbligere 
Lesung, abtr auch in andern Fällen: so ist in 379 und 
818 f. (vor denen jedoch oenes ADfOhrnigueiehen la 
Bflbra war; 616 nowte komeqamt h — ptk. h vod A 

gelesen werden) die richtige Lesung nur dunli A er- 
niSglictit worden. Eine andere Stelle it>t uucL 847 Le 
plu$ haut chanetel Manjeient Ii oisel; A Delpl.h.ch. 
n. t. w. wo Q«a. 40i< f. tria eaniUra . . H in uno ea- 
ni$tro . . . atfique amtdtn ex eo dentUcb beweist. dMS 
( fiams/el als Korb, nicht als Kuchen zu fassen sei, riel- 
kichi iüt aucli dementsprechend bereits 843 f. nach A 
zn lesen. Der Schreiber der Vorlage von KP hat die 
Verwlrrong offenbar dadurch hineingebracht, dass er sich 
ddrdi die ümgebang (gasteax, farine) verleiten Hew, 
jenes j,'lri(])lautende frz. Wort in ch. zu i^tlun. Eine 
weitere uocli Ö53 : EP Au Hers jor sa feste Te 
trenchera la teste, A AI titt$ Jor iert la f.; lies AI 
t.J. iert *a f., weil nur dies «i Gen. 40m Exinde dits 
terfiue m(alieiu$ Pharami» erat pamt. 

Zum WörterLui li: yiro« heisst iHh uobl nicht 'Franse, 
Troddel', sondern 'ScUoss' wie ancii sonst, mere = maire 
85 in der Bedwtraff 'die Iltera* kitte Aofbabne verdiMt. 
Wien. £. HerBOf. 



Otto Langheim, de Visi. sein Leben n. »eine Dramen. 
Uafbnrger Dias. WolfenbUtUl, K. Angermiuiti lt«Uä. lOBä. 

BIb« detaillierte ¥«nogr*pkie 6ber den dnrdi selBeii 

Streit mit Molti'Te licJcaTiiiteti .Tminialisten und rtichter 
Ja VisC- CeLIte bisher, vvcim &i;hyti st'iuer diclittriijcLt'u 
Tätigkeit in grösseren französischen Literaturgeschichten 
mehr oder weniger aosflibrlieh gedacht wird. Et ist 
daher ein Verdienst des Verfli., dnreh die Üefssigen vnd 
sachlichen AusfÜlnnitigeii s. irier Srlirift iliese Lütke aas- 
gefUllt zn haben. Be-ütulres Iiit< re««.t iiat iiattirlich das 
2. Kapitel: Satiren ire- n 'hiliere- Verf. schliesst 
sich hier in der Haaptsache an den Terstorbenen Moiiäre- 
Hsg. Eug. Despois an, der alle 4 Kritlicen der Hollftre» 
seilen ,. Kfole des Femines" au!>rlilies!slirh de Vise zu- 
schreibt und von einer Autor- oder Mitaj Ltcittrschaft des 
Sciiauspielers and Dichters de Viliiers nichts wissen will. 
Diese Änffassnng hat vielerlei fiir sich, wenn schon fUr 
die eine derselben, die „Vengeance des Ifarquis", Viliiers' 

IJeilgÜlfc niclit ausfjesi lil(.)Sheii i^t. \ olliu erledit;t wild 

die Streitfrage bei den Widersprüchen und Unsicher- 
heiten der Ueberliefemng nie werden. Jedenfalls ist die 
Antorschaft de Vise's fdr 3 derselben (Zviinde, Lettre 
snr les affaires du th^ätre, Nouv. nouvelles) aU sicher, 
seine Hitwirkun}; bei lier Vengcance dM llarquis als 
blichst wahrscheinlich «i bezeichnen. 

In d«r Bflspreebug der «bfirgwUeheit Loataplale" 



dea BlAhendtTfbenten wird das VerhUtnis de VWs a 

seinem llitarbeiter Tli. romeille, m. E. richtig abg*- 
Bchtttzt, let9:t<>reni der Haoptanteil au „luconna*, ertte- 
rem an <ier „ Devineresse* zngesehrieben. Ebenso cliiniiieii 
Wir den Ergehaiase des Vergleiches swiedwn de Viii'i 
and Qnlnaalt's „Wirt eoqaette* M. Verf. wdst sdt 
Retlit auf die Verschiedenheiten in der -Ansfülinini; ii^ 
genieiusaraen Themas hin, wodurch ein Pla^'iat (jutitaatts 
bezw. de Vise's, unwahrscluiiiilich werd«. Die Uel>«r- 
einstinimongen erklären sich an» der geaeineaaca (tpi- 
niechea) Vorlage. Verdienstlich ist aneh die etoirebA- 
dere Besprechung der uiis^edrackten Lustspiele di s Viel- 
schreibers (78— 85) and der Trauerspiele desselben (86— 
104). Die ansAhrlidien Inhaltsangaben der nübni 
rechtfertigen sich dadurch, dass alle diese Stacke so 
wie vergessen sind. Das Schlnssurteil Iber den IHekter- 
ling: „Weniger anf den Nachruhm, als auf die FöIIbd; 
seiner Kaase bedacht, dichtete er ebes, wie es die M«^ 
▼«■langte, okne tate Isthetisebe Onndsltie, and «liii 

von seinen beiden berüliuiton ZeitjrenosBcn Mnliprf gii<i 
Racine etwa* gtlemt zu liabcn", durüe bid» allguMto« 
Zustimmung erfreuen. Angeregt ist diese scbätzenswertr 
Arbeit dnrch den leider an friih verstorbeoen HwoMniitet 
Ed. EoadiwltK. 

Dresden. B. Vahraliholli. 



Cn;;nHC, Moise, Finelon. directi tu- de ( imscimce. ?*• 
ediüon. Parts. Librairie Foussielgne. WM. 4M n. VlUf. 

Gegen die ffenUisetxnng Fteelons tn Onnstea sAm 

Zeitgenossen nnd "Rivalen n<issuet, luacben sich in neuerei 
Zeit auch in Fiankreich roanclie Stimmen bemcrklxi, 
wenngleicli du Kindruek TOB Cronsl^'s ungünstiger Be- 
urteilung des Erzbischolh von Cambrai noch nicht p- 
schwunden ist. Zn diesen Stimmen gehört auch der strtf 
kireliliclie N'ert'. obenerwähnter Schrift. Derselbe pV. 
ans ein umfassendes, vcrtiefstes und anziehendes Üä« 
von der Jagendeatwieklnng F6nelooa, seiner aaelMl^ 
rischen Tätigkeit, seiner Beziehungen zu vonieha« 
Frennden und Krenndinnen, seiner Erziehung de« frtfc- 
verKtnrl)enen Thronerben Krankreiehs, des Hetzug>! VM 
Bonrgogne, um mit einem „Epilogne" : F^nelon et 
saet an «diliessea. Verf. ist iteta bestrebt, in «einet 
Sdiildeningen und Charakterzeichnunpen die Lichtsfit« 
vor de» Schattenseiten hervortreitu zu lassen. D»Vi 
kommen natürlich einzelne Personen etwas zu gut fort. 
X. ü. Mute, de Haintenon, deren berechnend« Diplonsut 
er zwar andentet, aber deren blaslldiaa BeadioMn scf» 
F^nelon er versthweiKt . Vm nidit Hossnet nnprüMtj? 
beurteilen zu müssen, sucht er dessen üugcJiaalz Fr- 

■ nelon, z. II. in dar Streitflrage dea »Quietisrntt«', iw 
liehst »t mildani, wemacboB er In der Controrerse weg^ 
Ftaelona Behrfft: Lea Uaxlmes des Salnts für letHenc 
gegen Bossaet Partie nimmt. Anch weist er a. 0. darwi 
hin, dass Bossuet sich den „Kasuisten" nnd Bourdslooe 
gegenüber einer ähnlichen pia frau^ s hnldig gemaek' 
habe, wie F^nelon während seiner korsea Frotestantts- 

: bekehrung in Saintonge. FlretUeb Mgt er dann wledtr 
zur Entschuldigung beider (p. 57): „N'oublions pa» q"* 
les actes sont sonvent plus manvais qne l'homme et ac- 
cment son temps plus qne lui". 

Verf. hat die Werke F^nelons aad seiner gelM- 
lichen Zeitgenossen fleissig studiert, ohne Indesaen ns«* 
Material heranzuziehen, Kr beruft sieh hierrür auf T.iin*. 
der auch ffir sein bahnbrechendes Work : La Fontainr ei 
sea Fablea al«k mit den Oedniektea begntgt iMb«. «L* 
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foreor de I'iu^it n'avait jmu encoie a^ri. ' II fit cepen- 
dut na duf'd'oeavr«'', er. Bo fcnim natOrlich von 

TSllig neuen ErgebnUieii niclit die Rede sein, ancli nicht 
!ii der Scliilderunif des „QuieUsraus". I)as „Portrait", 
welches er von Fenelon entwirft, mag etwa« zn hell 
koloriert ad«, stluunt aber in den wesentUdten Zügen 
nU dem Ten Pnl Juet vnä im Itef. Mlier te>eloh- 
neten äberein. Nnr sollte der ,HelleBisBllt'* Ptaelon» 
nicht SB einseitig betont «ein. 
Dreedem. B. ll«lir«iih«U«> 



Zelttehrif t«B n. K. 

Die Neueren Sprachen XIII. 1: A. Schröer, Kn-derick .lamcB 
l'iirnivall. — W. (irotc, Keallcnkande u. Kenlit^nkfnntDis. 

A. Hckermann, Der erite liOndoner Fori* nkursus fiir 
.^uäl.iinltT — Art. Hnclietiau. K. Voüslcr. l*ii>in\ isuins u. 
IdeatisTiiMs in dti S|ir.ii liwiggi'nschaft S. !■ m Iimhi /,, 
II S.-lirllc, I iraiiiiiiiitil; dir ilpnfsfh<-n SjuMchi tm Aiislinsier; 
1' Th. M it'hui li.H. Ni utiiirjulf Hl si'hr 1 1 ratr'.riulik ; <>. Ili'ti :i*her, 
<io< tht s lirif fe in Auswahl; l'. .Sti /.erii. li.i, ^i liilij>f» W ilhelm < 
r. :i: (v KItij, Goethes Achilhi»; A. Miittiiii^ .Schiller» dt- 1 
d»ukt;nl>Tik: M. Kottner, E^ho der dfutvchen l'm?»ngs- 
sprarbe. — M. (i oldschmidt. II. Qnayzin. An >^■\u\ it la 
Littt-raturc et de la Vie Iitt4raire. — E. H< r/ni;. Zur . 
Theorie der Vcrschlosslaate. — E. st, ^pn i hiilninifcn | 
im frao/.üsischen Anfan)^anterricht an uoscreii Kealscholen. 

— Xlll, Konr. M c i t r . V thi-r ^hnkespcares .Macbeth. I. 

— R. J. Lluvti, iih ics bitwKii i öiijonants in Knijlish. IV. 

— K. Scriba. I:'.. rii ht iii rr Jas 8. Veroinsjuhr des Neu- 
philologischen Veriuis lu LUcuiLn. — R. Petschke. .Ii-hres- 
berichte IWlJ'i, 19ü-i/3. I9tW/4 des Vereins akademisch ge- 
bildeter Jvchrer der miieren .Sprachen zu BrcHlau. - iu-ut^ 
Reichel, E. 1/enz, Die VorzUffe des (^■inei>i«ainen I'Dttr- 
hnnce aller b>iheren Lehranstalten. — Kreb. .loh. Fetter, 
FraaeDeiaebe Spnchlchole für Rttrgerscfanlen u. verwandte 
Lehrautahen. ~ Q. Lndwich, A. Ofalert, Lese- n. Lehr- 
bnsk der fniugeiMheii Spncbe. — M. Oeldsebmidt, Ph. 
Phttaer, FonBcnbOdang nad FomeBwecItad den faiuBi. 
Tefbnni. — F. D., Sehweitaer-fllBMHHt, Dcateahe« Lete' 
b«di arit SpnddtbangMi; IL Even i. H. Wnli, DeotMiheB 
LewbnA für Obeiterti«; F. Polndr n. P. l^okck, JI^FUier 
dwcbe LetdMH^; K. Hefa», EinflÜinnig h» die fninMHbe 
Kentreteatiun-, R. Krön. Guide Cpbtoln&e; M.fiee1ic, Erain. 
Vidcnbnlarium zu den HölaelKben Aneehnmingeblideni; L. 
G4iii9 et/- iMiamaneb, Deecrlptfen dee TUilenox d'eiiüeiKne- 
ment d'Ed. H«IkL— 0. Sehnlie, Wae iit ein Hilfsverb V 

— A. ZQnd-Borgttet, A propos des appsreils de phon^- 
tfqae pratique. -~ 0. Pnocmicelli-Calzia. Notes |>hon<^- | 
tiques. — Lindemann, Eine Lanze fttr die neujibilolo^. ' 
Xentralbibliothek in Leipzig. — H. Schmidt. Zu Brune- 
tltoee Stil. — H, Heim» Die Acadteiie Fmncniae nnd die 
BefoiB der teMuMtben OrthegnpUe. 

Hodeim L«H«nn Noten XX. 6: Cook, Note« on Shelley. 

— Sillt, AtMUler irerd en Dante'« Cnt«.'— Holt, Notes 
oa Ben Jonnon'ie *Volpi>ne'. .Swi»;(rett. Netee en the 
Finmbnrg Ftaipnent — Reviews : \V i I k i n g . Maoftee Hew- 
lett. Tuscan Literatnre II. — McBryde, Wharey. A stndjr 
of the Rources ol Rnn.van's .Alli'^ories. with special referenoeto 
Peff'iitli vlUr's rt!}{TimaKfc ol Man. — Flom, äcandia Maand- 
bhtd vi<»r uhlinavische Taal en I/Stteren. — Tupper, 
AVendi 11. r he Temper of the sevenlcenth Century in EngUnh 
LitcratiiK — Karle, .Some reccnt studies of 'La Tin FiB* 
odida'. — Kemy. Hills anri Furd, A Spanish (iraramar. — 
Srnsh. Smith. Eny:lish collcKjuialisnis with thoir French 
equiralents; Clark, En voyage. Conversations in French ' 
and En^lisb for the nse of tonrtsts and classi's; Hoi and 
Uuittean. Mullüre. Le boar^enis Kentilhi)mnie ; Fontaine. 
Dumas. I^S Trois Mousquetairee; White, Sandtau. Mlle. l>c 
la SeiKli(>re; Gase, A rnrfM'<' IHrtiunnrv of the French and 
En);lish Lantruaf^e^ H 1 1 Ii n ^^ ;iy . 1.^ viral Ntites. — l.in- 
doI(>f, The Old Noitlaiinl liaii riiual in -cd, -te. — Hur- 
rel mey er, Lnftkegel. 

Pablications of the Modern Lan^nage Association of 
America XX, 2; ,!. I). M. Ford. *To Hite the luist' and 
.Symbolic Lay <'«mmunion. — Lewis F. Wott, The Round 
Table. — .lohn Preston Iloskins. Parke (iodMin and the 
Tnaeintion «f Zscholike's Tnlee. — & tirisw. Uorley, Tbe 
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Detection of Personality in Literatnre. — iJliv. M. John- 
ston, Sourcea of the lj»y of Vonec. — Carl f. Rice, Ro- 
mance Ktymoloaipg — H .S. V .lonps. .Some Observations 
opon the Vijiiirc 1 Ta'.i . (•.<■. lluMiiird. Ki |n 'ifion and 
Parallelism in llui lOwlicr Esi/.Abit|j.in l-Hamii. Kennetb 
McKenzie, l'npublished Manuscripts of It«lian Bestiariet. 
Taal en I<etteren XV, 4: .1. Konpmans. Kinkerstiidleen. — 
<-'. <i. N. de Vooys, < »pmerkinjfen over Nederlandse Vera- 
bonw. III. — B. 11., L>e Uade en de Mienwe Methode vmi 
Taahtudic. IV. — Hoegdravenbeid. — J.Q. Talen, Kleine 
Meedflinjren. 

ladof «rmaniache Fomehnagea XVtl, Ametger, 1-41. Heft : 
Torbidrnssun, ijUntOranae spdÜrveteaihap ar alhalnhü- ' 
dan<l<> och nedagogUc napaalct, T.KilatenieB.— Merlager, 
i^m. .sprachwiBeeanahn!^ tOB FOj. — Sebrader, Schwieger- 
mutter n. Hai^eetola, tob XerlBger. — OarBojr, Le 
d Espagne d'aprtelec{nMfiptiaini,T.Kiedennnaa.— HaaieB, f 
Landnim i Norge, t. Schltte. — Wilser, dleOanaaaeB, 
iltrt — Lobmeyer, die Haupt^esetxe d. ijerm. FlawBanen- 
gehnng, von Schatte. — Walde, die germ. Analantsgcneta«, 
von Jankn. _ Karaten, Beitr&ge zur eerman. Wortknade, 
von Sntttalin. — PippincT, nja gvtlAndska studier: Stona, 
landsmaalet som Kultnrsprox, vea Kriütensen. — Klage, 
luiltelenKl. Lesebuch, von Heuser. - Daniels, Kasussyn- 
tax zu den Predigten Wulfstans. von Wölling. — Later, 
de lat^nache Woorden in bet Dnd-en Middclneiltrlnitsch, 
von Pranelr. 

Studien zur verffleiehenden Literaturgeschichte Hd. V, 

ErKftnzan);shelt; M.Koch, i^cldllers Beziehun(;en zur vergl. 
Literaturgeschichte. Karl Menne, Schillers Altertoms- 
studien in s. Briefen an W. v. Humboldt. — Ed. Stemp- 
lir> '• r >fhiller ii Horaz. — R. M. Werner, .Schiller n. 
I, | i I , Maria Stuart» Abst-hied von Leic*ster: die .Inng- 
Iruii V. iJrUans und Voltairi-s Pucelle; rinf Nachwirkung 
Schillers. — W. Hormann. Schillers Or nnt iit«chnik in s. 
.fugendwerken im Verijleich mit der DranHiitt'hnik Shake- 
speare». - Thomas Rea. Schillers Riinher iii Eni.'liind — 
F. Baldenspert'er die frnn^ l'ebersetznr.t: des 'tinn Kur- 
ios' durch LezavM;uiii^^in — *' W :irn;il srli. .Viikliin^e 
an Rftcines Britanniens in Wall. ti.vti in ii M;»na 

Stuart. — K. Kipka. ^l•lnlil•rs Murui ."'tiurt im Auslande. 

— Schillers Brnnt v. Mi ssun Aus drn; Nai-)il:ks'*i" vi'n P. 
t'aSBcl, hr-tr. M^n Ii Kiiii;.'r-\V < sti nd. K. Kili;iii Scliil- 
lers Wilheliii Ti ll in di n W'ii m r Bearbeitungen voit <trilner 
und Schreyvoß! 1. — Hnll'iugh. Bibliographisches zu 
Schillers Demetnus. — E. Ftt^et S«-hi!|pr in Platens 
.lugcndlyrik. — A. Fries. Beobarlitum,'! ii zn Schillers Stil 
und Metrik. — Ein Brief .Schillert, an i.ri.sti:nh. Mitpet. 
V. <». (iiinther. - Kiii Billet Scbilli-rs im \Villi<lininc An- 
dreae. erläut. vuii Liiiat Mtlller. K rctAft. di( Aiita- 
graphen der Mflnchener H' i- nnd .^t.iiit.Ktnliliottn k — Hriefo 
von SrhillfTs Eltern an i ri('drn li u. i Laflütl* SchiUcr. niit- 

r. v(in K. Mtlller u. Ern ti IM/iet. - Briefe an Si'lniter. 
Mivgii. u. tililut. v. E. .Millltr. — Rob. F. .\ruuld, eine 
russische l'ebersetzung von Schillers Fiesko; F.nglische Zeit- 
genossen nber Schiller. — Th. Distel, AUinger Uber die 
Xenien nnd rümischen Elegien; zur ersten Anfftthrong der 
liraot T. Mcasina in LaucbstAdt; Wieland Uber Sdiletiels 
Alarkoa; die Anrede mit .Er" in Schillers GokUser Freondei- 
kreia: die einzige Tr&gerin des Dichtemamens .Sehiller*. 

— Aloys Dreyer, SebiUer im t'rtelle aweier esiner Zeit- 
genosaen. — B. Batger-Oehlng, Sohtller n. *Daa geretteta 
Veaed%'. — K. Koch n. W. BermaBB, »encatt ScUlier- 
llteratar. 

AMUTta per lo üalla 4eUo tradistonl popniari XXII. .1: 
Aat. llassara, Fi! aoatnli dell'Agro Novateae d'ana volta 
e d*nd«m. (tetinaasione e fine. — nin«. Ferraro. No- 
Teile popolarl «arde. Contlnoaiione e flne. — N. Zinga- 
relli Stratagemmi leggendarii di citti» assediate. — Salv. 
Rjicruglia. Le;!nende popolari acit.'ine. t'ontinnazione e 
tine. — (i. Navanteri, II 'VoscV-nz-a' in Sicilia, — .\lbino 
/tnatti. La Letttratura del popolo italiano. Sunto di 
lezioni tenntf all' ItniversitA popolare di Padova. — P. 
Fabbri, «'anti popolari raccolti sui monti dcUa Romagoa» 
Toscana. — A. De Blasio. I disriplinanti in (jnardia San- 
framondi (Beneventoi — A. Balladoro, Novelline del t'on- 
tada Veroiieüe. — ('arm Calandra, t'anti popolari raccolti 
a Frasso Tele^ino. — I'si di chirurgia nervosa fra popoli 
si'lvaggi dcll' .\lneria. — (i. Vidossich, Note comparative 
.id 1111,1 Icttcrn sui t'anti popolari. — L. Perroni-tirande, 
Vvci di vendiwri ambulantl in Mesatna. — MisceiUnea; U. P., 
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Chuton Paris. — Cotai rhe fecc il grm ritiato. — SsIt. 
Racca|;li», Una satira Miiitro Mazjiar& S. Andrea. — Oiov. 
(•iannini, .Strat«gemmi legf^endarl di clttä asvcdiate. — 
HiTisU. Hiblio^Tatica: G. Pitre, E. Mirabclla, II tatuai;t;io 
dri domiciliati costti in Farignana. — r>ers. . M. Belli, 
)la{da c Prciiindizi ne^li 'Ar);unauti' di Valerio Flacco. — 
N. Zin^ftrclli. (i. Parig, l.<gend«8 da Hojen A^e. - Ii. 
Pitre, P. SöbiUot, Le Fotk-Lon de Fteneai. — Ders., J. 
n. Andrews. Lm FoBtebm 4«i QMe», «royancM wndMwtaM 

Zs. für den «leutsclifn Unterrivtat la, fi: UoUh. Khr. 7.n 
Ailiilfs Strrii> Mitiztgstcm Ueburtatag. — Llh l. iiii;.T. 
Kindel- um! <.itiir hp\ nptl»»v vnti Liliencron. - •'-'{»recii- 
zimriit r Nr 1 K. i ? r ii n w ;il d . Aas dem Fisi-liersphen Ro- 
mane l'Vfuilsi anii.,iclif (i;'i;Ji. • Nr 2: II. K. >rhj!. 
ling, (itr-siif»tn.:'n mit Kest.ii Artikii> im Anliiiit. 
Nr. 3: '/.wcvj. iroperf. von .wnilejr +• Inlinit. Perf. Akt. 
Nr. 4: Il' irir. i.liWM, .Mich, Henker, ruft er, «rwAlflSt'.— > 
Nr. 5 : W ti 1 f m l: . Taise — I'rÄsenticrteller. 

Zs. des Allxenieiuen HeiitHohen Spr»cliVWrtM W, 6: 0. 
Bohajib«'!, zum 1 1< lir.iiii Ii \',n indem. 

Korreap<iiid<-n/.liUtt \\m Verain« f. nd. SprachrcppHchun;? 
26. 6: tistriifiti iit' n. ^ Lapskau. — ]'. V'oit, IVipiinoi. 

Tijd»cbri(t V(i«r NVtierlandsche TmI- fn Letitrkunde 
XXIV, 1/2: A. Kluyver. Mender. — N. vau Wijk, Naar 
;i;inl^i.ltDK Tan het woord morgen. — C U. S. de Vooys, 
Dl k^ende Van sant« Maria Haf(dalena b«kerin|(be'. — ij. 
Kalff, Onuitffcgt'Tcn brieven TM Bilderdyk aan Feith. - 
I>. H. G. Bellaard, Nieawe IragmeBtoii TUi Jacob ran 
Maerlant's Spieghel HiitoriML — D. C. H., Bokje, — W. 

Arkhr Ahr Noidtok PUolail XXI. 4: Cul QrinlierB. üb- 
4an9kiiiBnr «n kaoilmtiHM» «ekmtlv med biAitlr i 
dM iMn loraOTMMkMk <— Axil ICoek» Oa arltt lormi eck 
giündni nr Undv-liideliiiBgni — BUw Tnnvld, TiU fai- 

KQD ^«mlhidst i (cntniskan. Bttttnr. — Heins Hanger- 
d, Anahui »T 'l'tber die BArdW Mffa Sn.i>fell»ias von 
JFofcph Götzen*. — Karl Uortensen, Anmülan av '.\dolf 
Norcen, Virt Spr&k Nyarensk grammfttik i atfiirliff fram- 
it&llninK'. — FiBnor iöBiioB, AnBiftUa m Tbbi Uert^ 
Uknn, NcirdlMli* HyCbologle ia K»BielnT«ntllailldMr Dar» 
Btdluni;'. 

Ab((U* XXVITI. 2 3: M. LIssner. .Sir Charles S<^d)ey'8 Leben • 
und Werke — K. FIUkcI. Einr m.-p. Claudian-lft b*r«etzunK 
(1445). Brit. Uns. Adl Ms. 11H14. - I. F. Williams, The • 
lanKoaite ol the CIcnpatra Ms. of the Ancren Kiwie. — K. 
Gottweis. Die .Syntax der PrFifwsitionen aet, be, ymft in 
den Aelfric-Homilienand anderen llomilien-Sammluiiiren ant4T ; 
Hinwris :>nf rnmaniscficri S|ii';ic!ic'''f'raf!ch. — J. H. K?rn, i 

/tl .'\^'. f/ii' j.j'r 

Jalirbueli der üeut^clien Slinke»<|)earfi-G«8eU8chaft 41. 
.hihrt: II. von Hof III ;i IUI s t :i 1 >ti.iki speare's Kiinige und 
i;riis«i' Hnr'.'lt. - 8bake«|^t :irt' ;1( r Iiriitju'hcn Btihne. — 
\\ Miliiili. ( MlUn und SSi — i;. llürtru r /n 'Coriolan' 
iiihJ 51 in'T — A. Marq unr d s n . i linstdither Mar- 

l.iwr s K'iHiiii)l..jii — IL Imelmann /n di n AiifaiiL'^ii d^-s 
BlöiikM rsi's Siurivs Apneis IV in ur«j>t 'tii::lu Ii- r il'.'iiaU.. 

— Ii Knitr' r. .^iiiiki sjn .ifi' s (irabbüsti'. - K Kilian, 
.^M-hrey Vogel» .Sh.-litarlii'ituiiKen. 'A. IJoim n iinl „lulia. — 
l'b. Crawfurd. Ben .fonson and 'The Iii. idv ISrother*. — 
H K<»ich. Zur »Quelle des 'Cymbeiin'. — A. liimidl. O. Le«- 
sMiu'^ z«, iti r ."^hikkt spcare. — (.i. .*^arr»i?i ii , < hftrli ^ 'Kind 
Ui ;iil K I'rt iim und die ve rnieiritliche Khn n. rk!,n-nnL' fiii 
Sh. — 1' Hülthaasen, l>ic i.'n. llr vn >lLii>:Mns 

you will'. — .1. Bolte. Kine il,iailiui>;> r Aultuluuny von 
'Nobody and Someltody'. — K. Koeppel. 'I.ocrine' und 'Sc- 
limus". — L Kellner, Zu Hamlet I, S, 74. — W. Creine- 
narh. Ein Hepertoirestflck der enKlivcheB Com&dinnten. — 
1) e r s. , Die W»lleost«la>Aainhnuig In Bremen. — P. T a u s i g , 
Sk.-Paftiftt dcf OaniRaglntik. — O. Hertfetd. Zu Uar- 
lovcB 'DoeterFButu^. — H. Beiok, Z«bi lUaa* mit dem 
Etdtakopl.— W. Grels««*tk, 8b. u.OfU. W. Keller, 
Die neBMlgebuidene Qsirt« des TitB* AadiOBlcni' v. IfiM. 

— BileberKhBBt W. Kellner. Everymao. Eepr. bf Qnig. 

— J. Erfklne, SoheUing, Tfae <tBeen's ProKren snd otker 
Eliiabethan «ketehes. — W. Franit, Das "Interlode of the 
Fonr Elemente'. Uibr. tob J. Fiadicr. — W. Keller, .\ 
Newa JfiBterlade »f Oodij OneeBe UcBter. Ed. by W. W. 
Oieg. ^ k. Braadt, BemHowt't DIavjr. Bl bjr W. W. 



Greg. — W. Keller, Capcirs Sbakespoareana. Catalogw 
eomDiliMl by W W r;r,ir. R K. Root. Loh«, G Clup- 
mao 8 llias-IVlirrsi t 7.1111^', I"i st IJel^er .Hurreys Virgil Ucb«- 
setznng. — W. Kelltjr, Brie. Enlmspici;«:! in England. — 
Der«.. Sievers. Thomas Deloney. K. 1' vunWe«t»B- 
bols, Jieawn, Leben Hh.'s. - A. Brandl, Elton. W. ^Ii., 
bis familjr and friends. — R. Fischer, CanninK, Sk, 
Btudied in eijtht Plays M. F"irst(-r. Ffnpher, Kinlpitinif 
«ur Schlegel-Tiecksi'lw'n Sh -I i lii rsf^tziini; — \\ . Prant, 
Eichhoff, I'tistr .^h III IV. — A. Brandl, Bradl«. 
.'^hakespei > AH 'rrii^^cily, W. Keller, Pröllsa, Von den 
filfpsfpn I irii' kcri der Iiraiiit'n Rh'« — F. P. v. Westen- 
Ii. il/. EnL"-l >h.-l!;il..i< I. — *■ Siirrazin. T/Ogeman, Sh.t« 
llf-Isiiii; 1 — \r'A\\. K Haie. Kiebl. Wiederkrhrende IW- 
u'( Iii nlii itt ii u. \'< rli.ilf nisse in Sh.'s DmmeTi. — A. Hrandl. 
.\ Ni'w \'Liriuniin Kiiiiinn nf S'h XIV: Love s LalK.nr's Ifost. 
l-M. liy II II- Furness V. W. Munrmiui, i^uvu- an'.ititfd 
«ditions ol Sih. — W. Keller Ti.lm.^n. Th-- \ i. ws :• 
Hamlet and other eSKays. — M Mcvi-rffld Shakisp.' 
Dramen Vachgelassene IJebcrsetaurur«» v«.ti ynh> {n\^ 
meist' 1. Ilrsjr. von H. Spies. — R. Fisrh- r. Bode. ISt 
r^ear.s.Hi." M r Sh.; Perrett, The Storv u! King Lear fr« 
GeoBrtv .d Mriiim..utli to Sh. — A. K."Potter. Rrftger. D» 
Sage V(.ii M:ichi t!i l.is /.u .''h. — F. Grei.;(iri, linphdc. \>%Tth 
(turrick als Sh.-Darstdh-r. — K. W c i li--;lrr, Lonnshnri 
Sh- aijJ \"i<llairf. — U. rttscti. .Scliail. i., i Ii in.'s \'erlwluitt 
zu Sh. — E. Kilian, Batiiisi d. W u- h Ii u ttrde, was id 
ward. — F. Gregori, Cauer, Dichtern und Sciiaaspitler — 
E. Kilian, von Srholz, Gedanken znm Drama nnd aadett 
Aafs&tze. - - A. Brandl, (iarnett, W. Pedagogne tmi 
Poaeher. — W. Keller, Ben Jonson's ]>ramen in Neodnidt 
beisasgegebcn nach der Folio löl6 von W. Bang; BeaJos- 
BBB. Bd. kr Bfineley NicbolflOB a«d a H. Herford; iHt- 
mrd Hoe, nr JoBson, ChapBan aad Ifantoa, and JoBm't 
TiM Akhemist. Bd. Iqr F. & MBsf . - W. Dikellu. 



Bolle. Die gedncMM «Bf^iMlM LMarkioh« Ut UMl - 
A. Brandl, WOkhIa Ua Avtaa. Bd. Iqr GbarlM Hllhia. - 
W. Keller, Lewia KaaaBlal (AaBb Tke BBgUnh fliHk 
PlM. — ZeilaebriHcBMhaa. — TbeatandiaB. — sbaketpein- 

Bibliographie 1904. 

Romania 184 tApnl VMi,^ A. Thomas. Gloses prov. inMit« 
tirees d°un uis. des Derivationes d't'gncio de Pise. & 
Huet, Sur quelques formcs de Ia Ugende du Chevalier M 
Cygne. — P. Meyer, Notice da ms. 306 deQaeen's Collep 
Oxford (It^gendier fr.). - 1t Weeks, BtadM aar Aliscu» 
(Forts.). — P. Meyer. L'inscription en vers de ri6p** il» 
(tauvain. — G. Raynaud. Une nouvelle version du labllti 
de La Konnette. — A. Thomas, Ponthas de la Tour-LiD- 
dri; Normand cairu 'monle'; Fr. milouin; Prov. eolonKtt 
coimhter 'fasain'. — A. Danzat, Prov. bodo»cii, bed«iea 
— C. Nigra, trek-atcda (Haute -.Savüie), trdcat€><U. tratvi< 
lAüste). etc. — A Mussafia, Per il Tristane di Bemal 
ed. Muret.. — c.nnptes rendus: A. Thomas, M^vlanges i* 
Philologie iifff rtH .1 F üronot. — V. M.. Pnrville. Catalog»^ 

dl' hl Ijililii.llu (jU.; du IDilfii'-«' 'I'Il IiL.lirrc I'rr»., 

I'-r altfranz. Roman Paris et Vii-nnc. vi.n K, Kiilteubacfaer 
G. Itaynand, Lahande, Antoiii'- de lu.-^alle: .<..(lerhj»'hB 
.Notes 8ur .\nt. de La Salp — R. Tiuarcie*, Trenel. L'Aii- 
cien Testament et l;i ian::ti>- fr du m.iyen ägc. — Fr. Settf- 
gast, l/nellenstodien zur ^'all>>riiniarn$cben Epik. — J. H. 
Reinhold, Porebowicz, Study i do dzu juw litt rftlury -t " 
niowiecanej, ■ A. .leaatuy. Wiese. Inr Lieder des Blooil<i 
d.' Ni'sl.'. - A 'rti'.inaB,' Gr&ntLX'nt. An ontlfBa oi lk 
li!)MriiiIi>L'y Mild uu»! |ili«logy of Old ProYrn'-al. 
Uomanixiiiie Fur«chnn|;en XIX. •_' .Mb Scih' hay c I.'I»- 
piiilaii du Snbjonctif et ses Concurir.nts dans Ita ti.vi>»thi'- 
tiques normales en franrais. — Fr. Fiset, Das altfranxiü. 
.leu-Parti. — Er. Fehse. Hprichwort und .Sentenz bei Es- 
stäche Desehampe nnd Dichtem seiner Zeit. — J. Dlrick. 
Drei romanische Faemingen der beiden JalrobSbrIlder. — 
Baist, Banse; Bonlean; Bride; Buiron: Cagot; t^aralla; Coe- 
jogle; Curma; Uni^; Hot, bocq, ho; Pi£ton; Rojaome; TM- 
Bud; Tricge. 

Ans NfliBaJBClhaB BffMlMB «■< Utcntarau FettMMli 
Hdniiek Horf aar Feier aeiaar Slftjlki^ Lehrtttigkeit 
von ariaaB ficUllani daigebraeht HaBe, M. Niemeyer. IV 
4M 8- 8^. (Inhalt: En. Bovet, La pr^facc de Cbapelain 



k rAdonie, — E. BrBirger, Alain do Gomeret. Ein Bei 
trag aar ArthntiMdiaB NaBeBfonckBag. — W. Dacea, i>K 
Coqjugatkm Im Patoia von Crteiaea (Baratr Jan). ^- 
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Farini-lli, Danti' iiell «iiorc (Ii Christine de Pisaii — A. 
Fluri IH« Antilu^Tf '1< s Kr,m/jiHisr|iiint-*>rriditü in Br-rn. 
- L. (iaachat. L'uriii- pjioin'tiinK- ilims Ii' p.ituis li iitn- 
n riimuDc. — J. .Ind. l>ie /.i'liner/;ihl( n lo den rniiuniiMlK ii 
,-pra>~h*'i>- — .1 .1 (sinjiiiiurt , l'n <liii ument In6«iit i\n tr;ui- 
<p»i4 dialrttal liv Fribuurg au W« aifrclc, - K. Keller, 
Zar itAlieiii!<clit>n >jrDUx. — M. LaiiKkayel, Henri Blauc'a 
l'ebertraguiig Jis 2. Teil« von <;ii»>tJies Fanst. — M. J. 
Vinclcwitz, Ein Scbcrtltiu mr < •! si h;<' li« t h:\nr.iia. 
Alcutemie von 1710—1731. — K.. bcbirmather, I>i>r janite 
' VolUire iinii ih r junge (ioetlie. — E. Tappolet, Uebcr die 
! (tedeutuiig dti Sjiracb Ideographie mit hpsonderer lierilck- 
lichtigiinK fransüDischer Mundarten. — L. V. Bets, KbUo- 
^«phie Oer Werke Jakob Heinrich Meisters.) 
; Bevoe de« ^tndea rabelAisienne« 1904, 4: .1. Rualenger. 

Uabelais et Victor Hngo. — E. Langloig. Note poor l'Mi- 
! tioB de Kabelais. H. Clonxot, Topographie rabelaisienne 
! (SchlBU> — J. de ia Perri«r« et W.-F. Smitb, Notes 
fHi \t flMMUiiew ^ H. V»ffa«»j , De Habelftto k Mw 
teigne: Im adfieilMt tenaMi ea hmim (Forts.). — B. Clov- 
lelTBaMato n tbütr^ 
• SkowOe ■torieodelU Uttmtiint ttuliaas XLV, 8/8 (1H4 r>) : 
ümb. Coea», GltMMM Barettl e Joe« Kmnekoo de Isla. - 
Taleol Plraiidli, 8omd«efniiimentlpo«tid deU'Arioito. 
, — Rob. Bcrgadani, Nota salla questioae deD* 'FiUnriclie'. 
— Rassegna bibliografica: Antonio Belloni, Gi«s. Albini, 
DanUs eclogae, .Toannis de V'irgiliu Carmen et ecloga re- 
^ODsiTa. — Aldo Lattes. Leonello Mudona, Vita ed opere 
di Immanaei Romano; Sant. Debenedetti, 1 sonetti volgari 
di Immanaele Romano. — tüns. SalTO-Coizo, Nino (juarta, 
^todl sal testo delle ritne del Petrarca. — Oinliu Bertoni, 
(r. Pardi, Leoncllo d'Eate marchcac di Fcrrara; K. 0. (iard- 
B«. Dakes and poets in F- rrara. — Franc. Flamini, Henri 
Uaorette, Un exil* tlonntin li la conr de France au XVI» 
; jfi'iit; I,aii;i Alamanni (I4!l.'>-ln50}, sa vie et son (puvre. — 
.K s. Ua;istiilla. II primo cent«nario di nascita di F. I). 
Uuerraxzi: Antori degli scritti di riii si discorre; O. Marradl; 
E. Mirhcl; A. Mangini; F. Fedi; L. Albertazzi ; F. Mnciarcia; 
H. Rosi; A. <"hiapp<>. — Bnllettino bibliograflro: K. T.' vi. 
Lifiea italiiinik antica — * . < j.rBo. La nii tri. :» <IiIIli' iiii 
»»ae. — Ii iirt*' dl vivi ri' .i Imnro llhrursi tiii [..t \'ila 
»obria di Lulu'i ( oniarn >• di I.i .iridn. 1.i >mii]. c^u pn f.i/ione 
di Pompt'ti .Molnienti. — li. l^ritirnnl lu". Snidi di itoria 
1» tii_Tiiri;i. — - ( Ii. !;i( ei, ."-(.iihiinislH- ii;ins In trag^die clas- 
t:i,iu' ltuli<;iiue et fr;kii<\iisi' — *• limiiK ci. Saggio aalla 
'äs'.uri.i civile' del (iiminom- F. Mainl i, llpiii prossimo 
I pricurbiire dl Carld ('olduiu (Jantp» An^-elo Kellil. — A. 
llanzoiii, Op, ri- I. II l'roracssi >|i()si; II. Braoi inediti 
dti rromtssi Sinjsi. - i', L. Pe»lrin;l i.i. Silvio Pcilico. — 
S. Pellico, Le mie prijjUini. «diz F H.i\< llu. — .'^pi iicer 
I Kennard. Komatixi c ruui;iiait.ri itiiJiaiii. — Annunxi ana- 
I btici: K. Rivalt». Una ballata politica del secolo XIII. - 
■ E. Ortis, L« imitazioni dantesche e la questione cronologica 
lelle opere di Francesco da Karberino. — Cr. A. Zanon. 
LftHafU' dantesca e la 'Malta' cittadelkse. — Fr. I> ' ( ) r i d i o , 
OeDBl ni criterii di Dante nel damuure o salvare Ic singole 
«atee. — A. Sopetto, Le aatife edite ed ioedite di An- 
timlii VlnfliKDen*. — C Tanbianehl, Alou« nfsioni da 
Nieeato d^AieOu — O. B. D* T«al, « Ew 8«lml, lotono 
•n'aadMft di LMOMdo d» Vbci te Atieto. — Soltni, 
DoeamfloU Imditi ndls dinom dl Lmaido da Tiod in 
Fninrin. — D. Ornn«, Ubol pauntni Iraiiinti in Bomn 
dal XV »1 XVUI eeeoiA. — 6. Bindego, Pw Sdpione 
MaSei. — F. Paslnl. Nova Montiasa. — O. Navanterl, 
Btndio ciitico sn Uioranni Meli con na eaggio bibliografro. 

— F. Orlando, Carteggi italianl inediti o rari antichi e 
tnodemi. — Pabblicazioni nusiali. Nu»)> Mazxoni-Zanicbelli: i 

(■.^rdiii-L-i. r,;i canzone di Dante Tre donne intomo al 
« r IUI ht)ii vrniite'. — G. FederKOni, La vita di Bealriee 
Portinari. — G. Piecii*la, L'rbino e la siia gloria. — A. 
Sorbelli, il corredo di ana sposa bologncse del sccoIo XVI. 

— L. Frati, La tavola metudica dei giaochi di Ulisse Al- 
ilrovandi. — K. Sperati. I^tti^re di (üan ( nrlo Passeroni , 
1 Flaminio Scarsetli. — A. Solcrti, Di nn' ode di Vinc i 
Munti. — I.,ettere di <i. B. ßodoni e di Lodovico Savioli. — 
Vi n snnstiircn Per Nozze- I'ubllcationen werden kun be- 
spriich'ii K Miiiuici. Poesie del re Ctiovanni. — L. Pcr- 
roni- * i r :in d i l'- r l.i varia lortnna di l>«nt<' c prr la stnria 
della tultuni a. Mts.-in;i nel sec. XV — 'T. < ■,i\tni7/. iTo. 
Akoae ottavc f«polari del lee. XVI in dialetto calabres«. | 

A. Mo<«i, OaaaoBa iMdiU ndraBwon «mntua dl I 



' Ulla r^i'ftf'lliiiüi di Bush. -■ A. Segarixzi. .lacopino Badoer 
rimatore veneziauo del sec. XV. — ü. Tnrfoli, Kirne pio 
edite e inedite di messer Doicibene. - I . Marchesini, 
(»sili!»'« cittadino ünrpntino — T. D«? Marinis, Knnvi do- 
riiiiiriiü per la stm-i.i di ll>. .■^^tiidio di Na|Kili ntd Kiimsci- 
I mento. — P, Picoiloiuni i , I'uH.» \Ui\ e dalla ij^n ^iu ro- 
j riale di Siena nel Uinascitiii nt.i - M Mori' i, I,*tt.i«' d 
j prof. Fr Tnrris — A. Siimoni, Uici-i lectere imditi' .Ii 
Jaro]i.i Vittorelli a Giustina tii> r Michiel. — E. I'i.sti lli, 
L'iiitinu) i inf« dpUa Divina Commedia. — ('omuuiL4u.iuDi 
ed :i|<piiiiti Ii. Hl rtoni. (rlu. Maria Barbieri e nna saa 
canzMiii- pimfnzulrv.'^'iant^'. — V. Orescini. A pruposito 
I dcir 'arcijiiiiikr.'' dikutrsro. — I >. Mi^n llini. l'n 'faceto ac- 
eidiiiti ' chi' in iis«^iiiru nl lr;if.'i>(. ilmllo di Lodovico. 

Lilerar, Centralblatt 20: K, I ,h5< lilinrn Krtt»f<r. l.pssirgs 
Dramen im I.ii-hti iln. t u. imsf i- r Zeit. - M. K.. /ii L'lt-r, 
Scbillpr: XiUlcr, >chil!. r-lUichli lu ; (.ninillir I l.idi.n Kr, 
I Srliillcr?; Ilriiiiiicr. I 'hsit -rljül. r; L< iiip. .'-i-hill.. rs Wi ll- u. 
I.( bi ns:iii<c|iaaUDg; H*r. < h;irlftt>- v I,t-iiL''d'-dd .ils l-'reumiin 
und F.rLiiit , Schillers; Könim l,! MliilU r Km*- l'.p.'^Taphic 
in iiildern. — 21: Fr. Violii. 11. \mi Kk-iit» Werk*' Im 
Verein mit G. Hindet-Ponet und Reinh. Steig lii>u' vnn 
Erich Schmidt. - M. K.. Ktller. Schillers .'^tellonK iii der 
Entwii'klangsgeschichtc des llamanismus. — 22: Eirhler. 
Das Nachleben des lliins Sachs vom Iß. bis 18. .lahrhandert. 

Landau. Karl von llolteis Romane. — 23: J. Bronwer. 
Ten Brink, (ieschiedouis der Noord-N<'derlandsi-he Letteren 
in de XiXe eeaw. -- K. I nger, Novalis als Philosoph. 
Deataehe Lilerntnneituni; Nr. 17: Heabanm, Geschichte 
des denuchen Bildungsweeeu, von Paolten. — Sainti- 
bnry, a historv of criticinm aad Uterary taste ia Earope. 
I III, von B. M. Mejrer. — Fried vacuer, BuniBiidw Tolki- 
I lieder aos der BnkoirlBn, voa WeigaadL — Braane, Aber 
I die Biaisaag der dentwluii AMHpraclMi T«a Lalcik ~- Jft> 
I Mpon flänaaiann Aroadta. Daateok tob Braahaber, tob 
WIM. — 18: Nolle, Oeediiebte de« deatMibeii cfangeliacbea 
Kirchenlied!, von Budde. — Pnlda, SdlUler nnd die neue 
(jpTipratif?!), von Köster. — Neunanv, die Ortbograplliie 
dl r i'astuu Letter« von 1421—1461, von Dibelias. — Ley- 
kanff, Frun(;oi8 Hubert und s. l'ebers^tzung der MetamoN 
pbosen Mvids, von Sachier. — 19: Ilirzel, Wielands It<»- 
siehongen zu den deutschen Romantikern, von \Vukadinovi& 

— Steiger, Thomas Shadwells 'Libertine', von Mahren- 
boltz. — Gustav Frevtag und Herzog Ernst von Coburg im 
Briefwechsel I!i54— 1893. von A. .S.hnit«. — 20: (lünthcr, 
das Kotwcisch des deutschen Gauners, von Grosz. — Schil- 
lers Gedicht«, hrsg. von Weissenfels; .Tacoby, Xenien xu 
Schillers Todestag, von BUhmc. — Sonriau, Bemaniin de 
Saint -Pierre d'apr^s ses manuscrit«, von Connson - H l>- 

dk- }:\<^i\ im I..«-bcn der saliscben Kaiser, von A, 

Sit«uns»i>ericbte der K^i. I^reou. Akademie der Wisaen- 

Bchaften. Phiios.-Histor. Klasse 21: Burdach, Ueber den 
Prosadialog .Der .Ackermann aus Böhmen' vom Jahre 13!>U. 
Giittingisctae Gelehrte Anaeigea Nr. 3: Salin, die altgerm. 
Tieromamentik. v. Riegel. — 4: Steinhausen, Geschicbte 
der deutschen Kultur, von Lamprccbt 

Berichte der Sftebs. Geeellschaft der Wisaenachaften. 

Sitzung vom 11. Febr. 1905: A. Ki'ister, Uber Sprechverse 
des lÖ. .lahrh. — Ders. , die Niederschrift d* r isrit<>l. I.'r. 
gesekicht«' in (ioethes .Dichtung und Wahrh«:it~ 
N«B« Haideiberger JahrbttdMr IS, i: B. ilablc, Ludwig 
Ilolbcfg. 

Zs. fflr BBeberfraaade 9,2/3: P. Schwenke. Aus Karollne 
von Wolsogens Nachlas». — A. Küster. Schillers Hand- 
bibliothek. — L. Gerhardt, Schillers Werke in der Be- 
lenohtang eines franxllg. Sel^emissen. — .\, v. Gleichen* 
Russwnrm. .Schiller ausgaben im Wandel der Zeit. — F. 
.TonaK. Ein Neujahrswunsch auf das .lahr 1790 in Versen, 
die vielleicht von .Schiller verfasst worden sind. — E. M II Her, 
Scbillerhans und .St-billerdenkinal in Marbach am Neckar. — 
Q. Weisslein. .SchiUers Elegie auf d^n frilhzeitigen Tod 
TOn Job. Chr. Wec kerlin. — K, Ebstun >- hiller u. Bürger. 

— L. Hirschbi-rg, Vergessene Illustrationen zu Schillers 
Werken. — P. Trommsdorff, Ein ungedruckter Brief v<m 
Conz an Schiller. — .1. Minor. Ein Billet über Schillers 
, Spaziergang-. — G. Weisstein, Der springende Lilwe auf 
dem Titelblatt der ,B«aber\— B. Uawald, Uelege^wMa- 
Uterate n BAlllan lOa O^barMaga. 
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B«rlin<>r IMillolo^iscbe Worheiuchrift 25, 17: Delbrück, 

Rinl in d. >tadiQm der tgu». .'^prafhen. ton Nifdermann. 
PiitiHKoirlsche« Archiv 47, .'>: C. L. Wulirr. Schiller als 

Kr- iln-it.siiii hti I luiil Vnllfsprriphfr - F. >»<'^hrts. I>«'r tote 
Schilli r. r - ' i", Sfhilli r nini i\i< 

Munat»iieflc» «1er totnenius • Uesellscluift 14, 3: Sdiiller a. 
die Romantik. — Ufa Brief det OlMi]|Klädeiitaii Zcrbcni ui 

Schiller. 

BlKttcr f. da« G)rmnMi«l-.Schnlwea«B XLI, 9/4: V. Stenp- 

Hnper. M. Opit« und die Antike. 
/^«. rür ila» GyrnnMialwreen ÖO. 2/^: II. (ilorl, Scblekial 

iiini rlmiakt«r ia äohiilers 'Urant von Mesaina*. 
liAM HuiiianlatlMiM GyiumliBi 16, 3: O. Jftger, Berger. 

äcbtlier. 

Zm. für die öst«rr. <>ymna8ien H.a. Fr. Htoli, Volkskond- 
tichc Ortsnamenforschnne. - E;;on v. Komorzynitki, das 
Urteil eines .Alt-Oesterreicheni Ulier den zvr«'iten Teil di-g 
„Fanat". — Kruckncr. der lU-lianddicliU'r ein Laie, von 
Bernte — Heinemann, Goethes Werke, von Prem. — 
Meyer, das .StilResetx der Poesie von .Jerusalem, — 4: F. 
Herold, «nr hundertsten Wiederkehr von Schillers Todes- 
tag. — .\nna Michaelis. Uemetrins. — Hob. F. .\rnoId 
a. Ivan Prijatelj. Schiller-rel i im tyiingen in Ucsterreich- 
ÜD((am. — K- Mtlller, Hesjf-itt n /.u ■^chiHcri I.i'lwn and 
Wirken, Minor. — II dI / m :i ;i ii . 1' IM l.:iL;i r 'i<-r 

(Joethe-Gegner, vuu Koniorzynski. — .Sauer, ^eiwimmelte 
Reden v. Aufsätze, von Pollak. 

Ijchrproben «ad Lebisilam H8: U. Schneider, Der Be- 
gritt der Frtaudgktlt la LMriBg* NatlHui «nd In PUtoi 
Eiitrphrftn. 

HistiiriMcliett Jahrbuch XXVI, 2: Duhr, zur Biographie des 
I'. Fri dri li — Winiingerode-Knorr die Wüst' 

un_ ! : I ' .^telde«, bwpr. von Lüffler. 

ÜeutHcii*> (»e.iitiifht^hmtter fi. 4 H Wcrn' r Kirihen- n. 
80/i:ilp<'Utisi li'' l'iil Alkali'. 111 !i im M jtt- l.ilt. r >i. 17: Al- 
fons niipsch 'lic iltr.iiisL'iihe von liut-llt-ii atur Agrar- 

llixturisch-polittMcbe Blfttter 13ä, 8: £. v. Kralik, ikhiller. 
lU: Anigsr PBlIaiaBa, die BomMtüc da Ijritoera GaJdo 

Archiv f. Kiiltur^e»<eliietite III. 2: Schräder, die Schwieger- 
tiiiitter nriil lU r il:iL'> bespr. von R. M. Mf>vfr 

S^chriflen de» \ er<>inM für die Oeochichte Herlins II. XL: 
.\lti. l'ii l;, .■»i liillrrs Keise nach Berlin im .Jiilin lSii4. 

Monats lililttt-r der (ieaellschaft f. Ponimerache Geschichte 
u. Aitertamskaude Mai- Tl. v Peterndorfl, Die ersten 
AuRührungcn Schillersilii st !< ki tu Pommern. — M.Wehr- 
mann, Schiller» H»«iWi lu StiaJsund fl2 Mtirz 17Ki in der 
Besirlii itiiiit; v. II Thi>mas). 

Mitt<>iluii;;en des Verein» f. GfiMliielite n. Laadeskuode 
von OMuabrück 80: U. Jallinghnni, Stanmaigteniaii n. 

VulkMlKllcktl,. 

Nieder InuHitxer MItteiInngen VIII. 7 u. 8: R. Mielke. die 
WauJiuii^en des I.andBchaft.'^bildes in Deutschland m. bes. 
Beziehung; aul die Mark und Lau<iit.z und ihr RintlnsB auf 
die Bewohner. — K. Scharnweber, Volksttlmliches aus 
der Lnckauer Gegend. 
Ueaaenland 19, 9: F. Seelina, ScbUlei* Beuehangen zai 
LaodjpraiKhaffc Hmmb-KvmL — W. B«na««k*, Dk 
SahOlmnniirniMMO ata HoMuater m KsMeL — ftennof, 
Kmm Briete iM Brihter Oiimm (Sebhna). 



Zi. Ahr OeaeUdrte a. Kaa»« 88, 4: X. Sie 

benrg, Odyuen am Niederrfaein. 
Ze. fb «• GotaUdite den Oben<i«iBn N. F. XX. S: OedJetite 

TOB Quirla MöMberoeeh aar WillstKtter KJrcbweihe t. 1667, 

aiHgeC Toa P. Frankhanaer. 
VaraehwifeB aar Oeaddcht« Bayntaa XIIL 1 a. 9: Ferd. 

Lorana, dae Qeiatcalelien In Bayern vm die Wende des 

18 u. 19. Jahriu. 
AltbayerfMho MonatMschrift V, 3: Georg Vugl, den Manen 

Si-hillers. — Boehmländer, die Bekämnfalog dce Heiden- 
tums durch die Karolinger nach den Ka]ritnlarica. — - B.K. 

Blnmml, histor. Volkslieder aus Kavem. 
Za. de« Verein» fQr Volkakande 15, 2. P. Toldo, aun 

alten Novellen n. Le^jenden. M. die Sukristanin. — (*. Schell. ' 

das Salz im Volksglauben. — Bildergedichte des 17. -Ihs.. 

ges. von Wendeirr. hrsg. t, Boltc. — Der Binder, mitg. 

V. Pommer. - .1. Bolte. da» Kntaclikeiied. — R. Leewe, ' 

Habeaalila Wageoepnrea. 
Sb. flir KlNhiBigaaekMlta ZXTI, 1: Deebner, ein 



dmckter Brief M. T.athert. — Onatrow, eia naair Vmkb 
brief aus Bilckeburg. 
Nene kirchlirb« Zä&ehrift t«, ft: Klngat. SobOlen Bc 

ligiositAt. 

Prutestantenblatt 'is ii» W N 1 1 h ik-Stahn. Schiller. - 
W Neitlc. S'-hill't Iiis Ideetidichler. — E, iCarbslUi- 
l'iN iilt-rrr. si-Vniii is Familienleben. — J. Bnrggral, Die 

* hrisius- J tti'lf tiz in Ni hillers Natur I. 

BeilrHge zur Siich.si.Hclien Kirchengeücbichttt is O. Fii- 
belius. St^clisis.'he Kirchengebete B. Lieder aas den Ktieit- 
Keiten d(.s IT n. 1K .1 ihrb. — Otto OIOBiea, «SaBtgMta 
eupeln' 1h i 'l'r' iu ii. 

Sehwe'zeriHche Theolof. MlMhrift 22,2: A. Brnckaer, 
J,;«vivtiT uU kriuker. 

Samnelbände der Internat. Maaik^eaellscbaft t>, 3: Htm. 
.'\bert. die Mnsik&sthetik der i.checs Amonreui. 

Uayreather Blfttter iS, 4-ü: H. Wagner über Schiller. - 

• iuethe filier Schiller. — A. Wcrnicke und der dcat«che W«e- 
lismns. — R. Ermisch, B. Wagnert Bat'WBrf aa diaiBii|- 
werken von Falan. ' 

N«ffd BBd SM Mal: 0. Wild». fioUller. - A. B. Berg«. 
SdiHlen Bend. — F. Tetiner, tiwdiidite «inea Zatahnib 
(seba). — Jaai: F. Lnbaa, HaailM nad das Gespenst 

DeBtaeUBBd 31: B. Littatana, Schillers Jungfrau voa u 
leaaa. — 0. Pf leiderer, Schillers GescbiobtBphikeopbie.- 
F.T&nniea n. W.SebiSter. Schflier and daaVetbndMf 
Problem. -- Tb. Kappstein. War Schiller religiae? 

Deatscbe Reraa Mal: R. von Gottschall, Schiller Inl't- 
teile seiner Gegner. — G. Claretie. Die Com^die frasfsiK. 

Deutsche Monatsschrift 4. 8: R. KOhnemann, Ftie^ritk 
.'Schiller bei der I0(). Wiederkehr «eiaes Todeatagee. — M 
Bartels. Schiller in der Gegenwart — B. Kraans, fl■Ub^ 
JubilAums- Literatur. I. 

Der Tiiraer 7, 8: P. Vcrbeck. Schiller. — .1. Hölfnfr 
.Schillers LAuternng. — K. von Wolzogen, Schillers Cb» 
rakteru. Persönlichlceit.. — E. Kloss, Schiller als Bedakt««!. 

— Schillern, wir. — F. Lieuhard, Kinfflhrung in SchiUm 
Gedankenwelt. — Schiller u. das Theater. — K. St«rl 
Sfhiller nnf\ ftie Mnsik, - Srhillcr fiber Mnsik. — Schilkf 
Iii 'Irr Miisik. 

Hochland 2. K. M n t fi . Sc),illcr im M. .lithrhuiitlert 

Stimmen aus Alnria Laach liHt.i :1 \ H ;i u ni t; ;\ r t aer, IV' 
^p;iniM lir iiiinuiriMl 1'. .Uisi pli Kinn/ ili- Islii S. ,1, — 4:1 
1; a ri tn ü .11- ( iH' r . Fr. von Si lulier. 

Bühne und Welt t, \h- R Kranes, >i;h(lkT aut der Ho'r 
ItiiJine seines Iii irn;itl:iii'ii ^. i;. M. Werner, Spiel 
(legenspiel in Scbillu's ..ll.iuixrn' . — K. Klos», ikhiUrt 
und die Oper- - i- Wölfl, lue s :hilfar'F»i«r URO. -E 
Riemann, Schilbr m lUr Musik. 

Lilerariscbe Warte s K. >i-liuiidt, Schiller %nd eeior 
I >• iniiiiilt — .\. Privir. iijc bäuerlichen Klementf :i 
-■itiill-ts DiHiii-n. — A Lohr. .Schriften zur frunz' *i- 
i.itrnitiirL'i IntliU. — A. l>reyer. Schillers JugcBilif lii^' 

Da« liter. Kelio 7, 15: II. Hart, Hundert Jahre nach Schilicn 
Tode, stimmen und Bekenntnisse. — .\. von Gleich«- 
Knsswnrm. Schiller und das Ausland. — K Bergrt- 
Srhlller-Schriften. — J. Petersen, Kine neue SchilleiUr 
graphie (von Bcrger). — R. Kraust, Soiblllein DnafaaL- 
7, lU: M. Jakob». Uebbelnacbleoe. 

DAa HiUi 11, 17: F. Tftanie»« SeUUer ala Zeitblr^. - 
18: SL Drill, SdUMeti Idnlinnw. 

Di« Natlaa 38: J. J. David, SddBer. — A. Heraag, Sciilw 
and die Orlechea. 

Die Gnaabotea 17: BIMlMbeBedeatartealB OottlriedeTlriitaa 

— 18: K. Brachmann, Schiller. Der Diditorpbiloaoffh ta 
dentaeben Volkes. 

Nene Bahnen ö, A. Gran, Schillers SUndbild. - M. v. 
Stern. Zum 100. Todestage Fr. von .Schillers. — A. ¥A 
V. Gleichen- K usawurm, Schiller als kritischer Enifhef 

— K V. Susan. Schiller n. die Wirklichkeit. _ B-Chsr- 
matz. Wiens SchUlerieier itt Jabr» 186a — K. ILKlet. 
„Üh>cke"-Komfionislen. 

Der Kanstwart 18. 15. K. KUhnemann. Zum 9. Mai IdÜ»- 

— Ad. Stern. Schiller im Spiegel des 19. .TahrhunderW - 
F. .Xvenarias, .SchiUen» (tedichtc und die Phantasie. - 
F. Gregor i, Schiller «. die BOhne vta bnita. — £.Batlia. 
."^hilkr 0. dieUnMk. — A. BebbU. Die Maiib aa ScUhn 

Dramen. 

Zh. flir chriatllche Kunst is. 2: B. TeiehnaBa, FHM«* 

and der antike Symbolismus. 
Allgi^BialBeZattBat BcflageK: AanpriMheSdlillefa. - IM: 
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F (t.iSc halt hei SS. Eine licBchichte derdcatechen Kultur. - 
105: \V. Hao», Achim von Amiin u. die Brüder Grimm. — 
M: <i. Bnlli«. SdiilUra Mi mchcntuin. — lOH,«.*: H. Wclt- 
rlcb. Schiller. Sein Vcmittchtnia an das deutsche Vulk. — 
III: S. Schott. Neues Uber «Jottfried Keller. — 112: <>. 
Kalle. SpracbwissGoarhaft und Knltarfl:el»chichtl^ — W. 
Burmann. Aussprache tiber Schillcni 'Ideal und Leben'. — 
II ! 'rr .\ Knrinrlli ri rv;tnt€s. Y.y.v rfOO jiihri)ren Feier 
li's'Ui'ii i,ii\()tt:' — 117: /u s]n :in s Ikdesenheit. 

S^natairsbeilM^e x. ViMüi«cb«»n Zailang l'J; >S. Lnblinski. 
Fr. Schiller. — lt. Kraiiss. 'Kabale und Liebe' und das 
n&tnralistische Drama der (iesjenwart. — Uißl: A. Chr. 
Kaiischcr. Beethovens Ikzii initif;. n zu Schiller. — 81 : (i 
Sacerdotc, Deutsche .Sprarhreste in Italien. 

InseniB 12, 9: Leendertz, Mnl. Hariale);enden, »itg. dour 
DfVuovs II. (2. Artikel. — .1. .1. A A. Frantm ti Htth- 
inann, l'ntemuchnnK' " (it'i r ilii iiilul. Dichtung s< iii i trafen 
Hudolf. — E. Krui-iiiii;!i, Hi iik. I Kraw in <ii_-i' .ilt< n^- 
liuhen Dichtung;. — K i . Mn. r M. issji. r l'it Mnug- . 
Ifikur. Kin IJi-itrau' zur •■■M fiii lU r iiknmilii. In ii l'rM-n- 
liii r.itiir, 

tiiJs .M;ii l'i :l.i...ii, i ■< i valiUa. — \ lutt», .>iljiUcr t-li >i< 
r.ii.riki.iiist. 

Nederl. Speclator 17: Kok. Cervantes (Forts, in 1!) u. "Jlt) 

— Meyer. Kene herinnrrinjf aan Schiller's Jena-tijd. 
8r«Bdinavi<<-Nederlaad Nu. 2: J. P. E. Jlartmauu, noar 

het I>eenBch van J. Levjfiokii. — J. T«rs(««g, uftn Modra- 
luMt Utterstur. 

AdMMMUi «Ml Duale Utenlore. ~ 4046: The ttwnm ot 
AeOnirli nmuicM. - 4046: 0. M. MarlttU« U vi« «t 
. Vtftm dlSlllBbetb Barrett Bnwufaf.— Mnrray, BBfj^ 
MimufYIl rurgeter-pennuhied. — LMb't Mtcn. — 
4047: Laiiib*8 Icttan. 

Q<niu Am«fic«n AhiihIs 8—5: Bailli» Beed, tfae in- 
Ihesce of Salotnun (ieiutner npoi Sl|^l>'*i> Literatur«. — KII- 
v«od (^mljr Parry, Friedrich Schiller in America. 

Revue critiqoe äO: F. Haldensper^jer, Ilerriot. .Madame 
K^amier et scs «mis. — A, f., Chambon, Notes Sur i 
I"t4«per M^rioKie. — -Jl : .\. Pt lboullc. Thomas, Nouveaux 
K>»is de philoloffie 22: A. C, Schillers sämtliche 

Wirke. .SäkularauSKabe in 16 B&nden. — F. Tial len- 
iperjfer. Iiusse, French protiles. — 23: F. Pi»(iii t Wil- 
hflm. Die CJe&chichte der hiindschriftlichen rebcrlieierun« , 
'on Strickers Karl dem (.irussen. — L. IL. .Sooriau, Her- 
nardiu de .Saint-Pierre : Kuinat de Oonmier. Amour de philo- ' 
»)phe: Bern, de Saint-Pierre et Felieiti' Didot; Bern, de 
Saint-l'ierre. Kmpsa4.^l et Zoraide ou Li s PIf»ncs Esciaves 
des .Nuirs ii Maroc. Drame publii pour I i in winJrc fois par 
Mi^nrirf Si.iirt;m: Siinrinti. Li- texte uuthentiqne des 'll«r- 

Bevve den coitrH et Conferences XFII. 28: A. (iajtier. 
Pascal pamphletaire et i';is(.u! .ipMln-isr. . Li ^, uiv et le 
caractere de Pascal pami'l.l' i dii — 29 K, I '.»l uct. Les 
pui-tes fr. du temps de la ri \ jliiti.üi I it- Mirustii r. K^chlnss). 

— A. Lefranr Le n)i]:;vti fr. \\ll'sn<l.' Hunor^ 
D'l'rf^ (Scbluss . 'MUaimc' (i l 'Astn'.' A. *ia«ler, j 
Pascal. |'>rasc)ii> uirfi rupijuu dt« 'l'rovincialca' tn itiTi?. — 
3i>: K Fal'U' ' Lea pocte» Ir. du temp» de la r^voIntioD. 
KiotttLaid-Le IJiun. — .\, Lcfranc. Le roman fr. au 
XVII» sifcle. L"AsfrM ' l . rts, . ,U I'n s . Ix- rotnun 
Ir. «U XVII« »ierle ilriiMi :in piiiin i\v 1 'AstrOe'. — 

Aanale» de l lust et Aa Nord - i,Ai)iili: Iii nauit, Notes 
bibl)o)fraphi(|nes sur deux lenvrea de FOnelon. 

La Grande Revue !.'>. .Inli: (L Stenger. Mme. de Stacl et 
Ckkteaubriand. — (>, lioissy, L'amuur dans la tra^edie. 

— I61. Uctober: J. J. Uenaud, Le theätre de .Shakespeare 
eu Vwnm. _ 0. St*nf «r, Le tM&tie aons le Consnlmt. — 
16. Vor.'. IL PctllMoa, La itamtioo des id<es Bonüee 
H ZVIII« ühUt. — 15. Dec: M. Doafil, On piohttaM 
piiyebulo^ique: (loetlie «t BMtliOfen. 

U Bava« 1. JnU: h, 8«ch«. LeUm iaiditia d«€k fiaad et 
de 8«inte-Benve. — 1& JaU: ». Pelllnier, O. Sud. ~ 
1. AnK.: H. HoBiD. LeUrec iaddHca d*Edgiir QoiBct — 
L .Sept.: B. Fagnct, 1.« centenalre de Sdnte-Beavcw — 
Li. Sept.: U. Pellissicr, La Innjrue littfrair« contempo* 
faine. — L. Sech^, Le» amieK de .Sainte-Beave*. Uadame 
Victor Hugo. — E. FaKOct. Hugo Vlgay. — 1. l>es.: 
<i. Ferry. Balzac et la sotiete pariiieDBe, — Q. Abel| 
Skiat«-Jk«re «t le Ubeur de la pion. 

I fal. at Mt 19: J. Ernef t-Obarl«a, Vkaateis ftSM. \ 



— J. Las: LVIection pruchoine ü TAcademie fran^idae 
iLomy {regen BarKs). — 10: .1. Erneist-i'harlcs, Unoriee 
Barres. — A. Poizat. Les amours de Lucrece Bor^fia et 
de Pierre Benilxi. — 2t>: J. Errn st Cliarles. Besprechunjj 
von Andre le Breton, Balzac: )l l.i. ]it- nberjfer, Heine u.a. 

— P. Fiat. La Kace. comedie de M. .Ican ThoreL — 21; 
Ma<lame de Slail, lett.ns A Mla von Rosenstein (mit Kom- 
mentar VOM L. Maury. Uo«ei!§tfin. ein Diplomat und Prinzen- 
entieher in kpl. scliwediscli. n Ini iisU^n und wohl ange-Hclu rj 
liei (lustav III., war der Vertraute <ierro»ines und ihns 
(tatteni. - Pi ladan. Leg deu.v Don yaii lintli iliih ilt ili r 
FortselzunK des .\vellanadn : d:tm «eltKaim l'li.mt.i.'iii ii iilu-r 
des l'erv. (irnndt^edanken) .1. lärm st i lurli s l^lit-s«» 
Hiafieü i»«s Aula»« der fraiiaiiis. LebersetzanK dreier Werke). 

— L'J L. tUi- rl .Mfi.il de Vijjny ä AuffUSte Barbier (avec 
c'imtnentain 1^ >l< M Alfred HebeUiMili. — A. H6belliaa, 
Auuuste BariiK I .1 ^cs ani% i'KftiM dei lattrct iaCdiIctda 
Brizeux et de Layrode. 

Dubais, edition hebdom. U. IV.: M. llurvt. L< s ilntiiK S 
fwtriotiques de M. Krnest de Wildeuhrnch, - K. Kn^tu t, 
1;.'.. liram. lu. a. Shjl'ick <i Altml il^ ti. I^biIii r ile 

iiaiiue), — 21. IV.: A. i' llon. 1>« livii! Ji. [ jlua: ickii^ue. 

— K. Fafjuet. Rev. dram. (diesmal beachtenswerte Betner- 
kuu|;cn llber die Berechtitfuni; von il sc pnurrait «ju'on 
irrxiit, des Indikativs il dOfa<7/c und des Futurums ils failli- 
ront'i. - .s.. Autour de Victor lluiro l Uber eine im Erscheinen 
liei;riffeue. von Paul Maurii > 1« :><'i|rte Auagabe des Dichters 
mit W iedergabe erster Fassuu^eu, Darlcsoag der üescbicbte 
jedes Werkes und Seiner irtibeeteo Amumm, Verlag voa 
Onendortlj. — 28. IT.: M. Huret, Leoentenain de lanurt 
de Sebiller. — E. Facaet. Ber. draai. (Fhyllla, tng^di« 
ea Tcia 4« IL Pkal Settcibeii ((^eechidite v. Pb. «. Imoh»- 
ptwoa aach Ovldls le DveL piice d« ILHeaii Lavedsa).— 
18. B. Uebbari, De la popnIariK uBiTeraelle du 'Dou 
Quichotte'. — A. Chaumcix, Le Pass^ vivant (par M. B. 
de l{^^ier). — M. Muret, Nietzache et la peusee fran^alse. 

— £. Kaguet, Bev. drum. tCieur de moiueaa, com6die par 
M. ArtOB). 

BaUetia blbli«>Krapbiqae at fddafMiiaaa da Maate Beice 

4,5: H. BiBchoff. I<« eeateaabe de la mort deSefailler et 

Schiller en Belgii|ue. 
Gtornale storfco e letterario della Liguria 1004 fasc. 9 

— 12: tttu«. Vidosbich. SehAdel, die Jlundart von Orme». 
Atti e Bieoiorie della r Accademia virfiriliana di Mantora. 

Biennio acrademico ia03. 1 : (i B. Intra, Del codice t'^pi- 
lupiano cont<'nente i Trioufi di Fr. I'etrarca. — L. Pa- 
tuzzi. Sul cant« di UKolir. i. V. Kicbter, V. Allieri. — 
P. L. Kambaldi. II cant ' W il l. Inferno. 
Atti della accademia pontntiiana .\X\!V- R Crnre. P,i- 
bli»((ratia vichiana. — Fr. l iii ;i<:,>. La t<-n/niu ili haute 
oon Foreee DonalL — M. Xerbaker, iiacx&laureus ed 
Homaaeahie ad Faueto di CteeCha. 

Nea eraebleaeae BVeher. 

rs itlrr. M., Amadisstndien. Dis.-. Krlmu;. n I'.m'i T.'i S. 8*. 
SpiuK»rn, .1 E.. La ciittca lettc-raria nel rinascimcnto. Tra- 

dnzione italiana dd dr. Antoalo Feaoe^ Ball, Latena * 

FiKÜ. H«. L. 4. 
Witkowski, Ix'S mcdecins an thi-iUre de Tantiquit«' iiisi|ii au 

XVII* siede, l'nc volame in-18, avcc ttguies. 10(>ä. Parts, 

A. Maleiae. ft. 5. 

.\bhandlun(rcn, ^ennaniiitische, becriindet von Karl Wein- 
hold, hrsjr. V. Frdr. Vojft. gt. H". Breslau. M. & H. Marcus. 
124. Heft: Beckers. Otto. Das Spiel von den zehn .InnK- 
franen und das Katharinenspiel. untersucht n. hrsg. VIII, 
158 S. 19Ü6. H. &.] 

Ans (iuethe's Lebenskreise. J. P. Eckermanits NaehbUH. 
ÜKK. V. F. Tewes. l. Bd. Berlia» Ü. Bcimer. H. K. 

Basseuge. EdDu. Scbiller, aaaer Briidtcr aar geistigein Eia* 
bei» der deatediea Natiea. Bade. 84 & 8*. Umden, 
Hobe * Pabl ISOBw It — JO. 

Bebagbel, 0.,Fk8tndeaBr Sdülbsieiflr. OieliealflOb. GieaMB, 
K. Lange. 16 a 8*. 

Benoist-Hanappler, L., Le drame nataraUste en Allemagne. 
Paris. Alcan. 8*. Fr. im 

Bin, Th., Schiller u. Bismarck. Zwei .\n8prachen. Marfaarg, 
N. (i. Elwerta VerL M — 



Botsert, A., Essais snr la Utttoitnre aUemaade (le 
de lagMTte da Tceale Aas; Kant, Cfoethe, Jcaa-Paal, Bnieet 
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Cartins. Darid-Fridi ric Strangs, Nietzsche]^ Vurit, Ubnirk 
llachptte et ('• l'KiL^. .m &. 16. ¥t, SM. 
Bnrdacb. Konr . Si Iiillor-Kedeb 88 8. gl: 8*. BerUB,W«id- 

mann U«V5. M. — tiO. 
I»«Mi tsclic Trxle clcs Mitt^ LilttTs hrs|;. von der Kk'- l'reuaa. 
Akademie der \Visg4iis<lialteii. Band If: Kudulfs vuii Kins 
Willehalm von Orlens Ursu au» dem W.isserburu'er t'odex 
der Fürstlich FUrstenbernischen llofbihliothrk in Iionan- 
fschinjftii von Victor Junk. XLIN . 277 S H". Mit 8 Taleln 
in Lichtdruck. — Band V: Volks- uml (ieselisi li iftslieder 
des XV. und XVI. .Tahrhunderts. I. Die Lii,|(r der lleidel- 
bertfor llandüchrid I'al. -U:t herMisiregüben von Arth. Kopp, 

XVII, 204 s. 8». Mit einer TaM in LiohMr»*. Mb, 

Weidmannsehe Knchhandlun);. 
Du Miiulin Kckart, K. (iraf. Zar Kntwicklnni; des histur 
Uoiuans in Deutschland. Berlin. Verlag der deut-srhi n .Siini- 
men. M. 8. 

K Ist er, K., Schiller. Rede. Marburg, N. (). Elwerts Verl. 
.M. -,70. 

Festgabe zur Miinihenir .^iliillerfeier UMt't. ifcwidmet von 

MUnchener BiiiL'i'rn. .sirli.ii 'l'he.itii/.rt ti'l iIit .iltii-ten 

nachweisbaren AtitTiilit iiiii;i n von .Scliillers .lu^enddranien 

in München beim l'.iberltiiiu in d< r Sendliu^cr^atite. Ilrs^f. 

von Dr. Karl Traiitin.inn. (7 Bl. in Fksn) u 2 Hl. Te.xti. 

«r. 4». München. . .\ .S^yWed Ä i . i «V, M. i. 
Frankl. <»sk., Kriedriih .•^chilkT in »euieu Bczithungen zu 

den Juden und /um .ludentuni. 88 iL gr. 8*. IL OttlMIt 

K, l'a|>auHrhek mii>. M. 1.2Ü. 
Frey. A.. Die Kunstfom im LeMiagMihMi LMkooB. Statt* 

Kart, Cotta. M. H. 
«oltber, Woifg., R«de auf Schiller am 0. V, 1901 31 8. 

Lex. 8*. Rostock. 0. H. Leopold l»Jn. M O.tO. 
ÜBraftok, Otto, Uoethe in der Epoche seiner VoIIeBdoiig. 

1806 — 1882. Versuch einer DarstellanK seiner DenlnrdM 

nd Wcltbetmdttn» & Terbew. Aufl. XIÜ, 888 8. 8*. 

Ldpiiir, .1. 0. nBiSb Yvl. 1808. 11.8. 
aäriller. IBt lOBIUnfaMi nd 1 llndMkcilb 8. vwb. 

ML Xm, 448 8. 8*. Berilii, E. Hofmann A Cte. 19 5. 

M. 7, 

llausbUcherei der deutschen Dichter - (iediichtuia - ,'^tiitmiK. 
8". IIambnrff-(iros5bonit4'l. Deutsche Dichter -(led.ichtnis- 
Stiftong. (12. Kd. Schiller, Frdr. v.. Aosgewählte Briefe. 
1. Bd. Aasgcwählt n. eingeleitet Prof. Dr. Eng. Kflhne- 
mMia. Mit Bildnis Schillers tob J. H. Dnnnedrer. 826 K. 
1006. H. l.]* 

Htisoiman, Bengt, STe»ailIen och d« Svensk» dialekteniM 

isdelniBg. UpanlB, AmplBbug, TS 8. 8^. 
HeTesi, TL, SciUlsdr. — Leaan. 8 OMMWila-Bate. 48 8. 

8*. Wim. a X«Mgm 1806. U. 1. 
H«]rB»eher, IT., üoetbet nflosophi« ans seinen Werken. 

Leipsig. Dflrr'sche Bnehh. M. 3. 
HSkae, Enil, Umfang a. Art der Bibelbenatcang in Goetbes 
Faust [Ans: .Der Beweis des tilaobens'.l 86 8. gr. 8*. 
(iütersloh, C. Bertelsmann 1905. M. —.Ml. 



Hoops. .lob., WaldbftuDe u. KnlturpMan/en im 
Altertum. Stnnbnrg, Trfibner X \ 1, 680 S7 8*. HH 8 
Abbildnngen im Text n. einer Tafel. .M. 15. 

KSstor, A., Ucdiichtnisrcde zur Feier der lOUjlUirigeo Wieder- 
kehr TOB SchiUen Todestag. Leipsig, PoocbeL 80 8. 8*. 
H. —.80. 

Kttbaemann, Eng., Sebillor n. di« Deutackea der Oqnaimrt 
Festrede. 27 a gr. 8*. Posen. Menbach 1906. H. -M. 

Lassei. Eag.. Schiller als PersOnlichhait 47 8. 8*. Kron- 
stadt. IL Zddner VMVt. M. —.8^). 

Lichtenbertrer, II., ilenri Heine pensenr. ln-8*, 864 p. 
Ptelt, librairie F. Alcan, UmO. Fr. 3.7.'>. 

Litsmann, B. .Schiller u. das denUche Drama der V< 
bcit und Zukunft. Bede. 84 6. gr. 8*. Ben, RSl 
* Ebberke 1U06. —JSi. 

Lather, Arth., Uoethe. 8T«flttlffe. Till, 808 SL ailt ITaf. 
8*. Janer, 0. Hellmann 1006. M. 8.' 

Nelte, Haas, Die Batstehaagsweiae vaa nebheb Jadlth. Pre- 
gnUBBl Uleiwitz. 28 S. 4*. 

Oaarald, K.. Zur Phonetik des Dialeltte« TOB POlttr««. pTo- 
giaana or.rx. i«; 8. 8*. 

Petiek, IL, tiüitbe- und Schillerschriften. Eine Sammlung 
wissenschaftlicher Studien Uber die klassische Literatur der 
Deutschen. 1. StUck. Petecb, R., tVeihcit und Notwendig- 
keit ia Sebillers I>nuoMB. Maaefaea, C. U. Beck. M. 7M. 

PMiBaaa, P. A., U. 8. B.,Wag irt «aaSoUUer? Ein JaU- 



länmsbeitrag. III, HS S. mit 1 BOdBil. gr. 8*. KlUlaL 

.1. Kiisel ItOri, M. -,70, 

Probefahrten, Erstlingsarbeiten ans dem Dentechen Semioar 
in Leipzig. V: (t. Niemann. Die Dialogliteratar der Rt- 
formationszeit na«'b ihrer Kntstehuni; und Knlwicklnne. Eise 
literarhistorisehe .'^tudie. Leipzig, V<>i|/tl,^nder. IV '.»2 S s« 

Kisbert,'. Bernh.. Den .**venska versen.s t( nn. I'n i Ji^k» 
o<h metriska undertiökningar. Kiirra afdeliiLirir. Kvtmik 
lieh prosodik ."^tockbullll, Aktiebolaget Lju». 7ij s. b« 

Scheibe, A., .'^chiller als Gesrhichtssehreiher und l'ulitiij'r. 
Proyr. TarnowiU l«1f>. 14 s 4». 

.Schiller als Philosoph und seine Heziehun>;en zu Kant, lest- 
gäbe der .KiUi'stn ri" mit Beitrügen von IJ. Kin kin ii, 
Liebmann. W. \S imli lluuul, .T. <'<d)n, F. .\. .Schmid. Tim KItia. 
B, Briiich uml 11. \ .nliiii^'. r. Ilrsi;. V. llan« VaüiiiiKtr md 
B. Bauih. Mit >i hilN i imrtraits. |Aus; .Kantstminn*.! 
III. 160 8, gr l; ;lrii. Uenther & Heichard ISUÜ. 113 

.Schiller. H Vortniu. .Vu» Anlass des 10l)jähr. Todcstam 
geh. in llrrni;iiinst;idt. 806 8. 8^. Usnaantadt, w. 

K rafft 19(JÖ, il. 1.05. 

Schillerbuch, c,, hrsg. Ton der k. k. Reieiiebanpt. n. Rni- 
denz,stadt Wien. Znr Erinnerung an dea Tedestsg 4s 
grossen dcatschen Dichters. 157 S. mit ^WUgB. B. I*. 
Wien, Oerlach ft WiedUng 1906. M. hlfk 
.Scbillerfeier te VtimTCriN« » nai 1908. IWseds m 
E. F. KossauH». X«t äiMlietatedacha 8aUlk^BABl- 
gruUe door WealMr iWiMt. BMftllQM. 
SoliinergedeakbUtt dea AMaMwrlF^Mfltt aad dtr (N- 
NaAiUliteB: W. Bad«, üeber die FieoaMA 
Sehiller «ad Ooedie. — H. Koka, SeUllsnBf 
igea xa dea Schaospielera. — IL Rrflger, Wis art- 
Staad Behillers Geisterseher? 
Schonbach, AaU E., Rede aof Schiller, 38 S. gr. 8*. (im. 

I^nscbner A Labeasky 1605. M. —M. 
.Schnlse-Berghol, Pul, Schiller n. die Knaatenkber. fisi 
püdagog. Stndie XI, 147 8b gr. 8*. Leipaig, KWmbt- 
lieh l!t05. M. 2 
StÄhelin. F.. Der Kintritt der (iermancn in die Ueschitht* 
SonderabdriKk aus .Festschrift für Th. PlfissV Basel 
») .S. 8». 

Strauch. Philipp. .Schiller. Rede aar Feier des lOOiikiga 
Todestages Sehillen. 82 8. gr. 8«. Halle, M. Wmm 

ISXIT). M. .80 
stunden mit (ioethe. Hrsg. von W. Bode I, 3: M. l»i?i 
Wa.s ist un.s Si hiller. - ,L ISnrKgraf. Die (iiitter tiriwli"' 
lands. — W, Bode, ."^clillli rs I.i benspl.tn. - L. Murti t" 
.Siliillers Be«t:4ttiitii,'" v K. Fi I d Mi ver. \V. (juinrl 
Der >.iiillt rstil ik r. r lluliih ii. Kurl AuL'Ust u. Sehillen 
Dramen. - Die Kilrsteiigi mss«' Kail AuL'iist.s — BrtS't 
Schiller-Prediu'tei). — Das (»rit i In nbuui di r ileutseben ll»»- 
siker — l eber den Hellenisums Schillers. — Kine («ivtbt 
stiltnng. 

Trmnie.s. Ferd.. Sehiller als Zeitbtirger und Politiker. 4j.v 

K», Berlin-SchönelK-rg, Verlag der .Hilfe' 1905. 
Walzel, (» F., Friedrich Schiller. Bede. 24 .S. 8«. Bei» 

A. Krancke. M. .110. 
Wilhelm, Kr., l eber drei dediebte Heinrich Heines. \M 

satzar, Der llirti hknabe. SchelB TBB Beigea). P» Sg li «a 

Ratibor l'.o.''.. 24 S. 4». 
Windelband. Wilh,, Schiller u. die fiegenwart. Rede. WS. 

8». Heidelberg, C. Winter Verl. ISXJö. M, —,80. 
Ziegler. Th.. Hede bei der SibiUeffeier der Kaiaer WiOttiBS- 

Universität ütrassbnrg am 9. Y. 1006. 88 8. 8^. 

barg, J. H. K. Hetla. —JBO. 



Bat^rig«, 



, Boaaer. aar Aa^stOt. Hetaai» Piet Dr. 1 
laa. «.8^. BMui.PrHaaal«lB. (if^Heft. Orittri, 
: Vwsr einige BeaistaMKi avtsahea aftridaiMM 



Dr. Ott»: Vdier etaige BeaistaM . . 

and altenrifseher Mehtoag. — Btlbriag, Karl Oarid: 
Die Sdnanog dea sa im DnudüBL — Heaser, W.: m 
fifhmitldsn^Mhe JoaapUicd. - Trantmaan, M.: Nseb- 
trlglichea m 'Fian a. mMabnad'. Der UeUand eine üeber- 
seunng aas dem AlteagUscksa. Aach snm Beowall, ets 
(;rn8s an Herrn Bdoard Sievers. Die Alflilwiwg dsa IL^ 
Kätsels. Die neueste Bcownlfaosigahe aad die alteagliat 
Verslehre. I'U S 1<»05. M, 6.1 
Blach, Sam. Du .-^rhriftsprache in der Londoner PaulMcJw* 
zu AnfanK des .\VL .I.ihrh. (bei Colct, Lily, Linacre, Orocrt' 
Dargestellt auf (irund von I rkanden und allen Druck« 
liebst Abdrnok von: L Coleta Statatea der Oflild ol im 
(Bodkoraa Ubmy, Taaacr-lli. 881, fsL 9r.~4tt.}, ± 0*0 
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Statut«!) der PanlMchnk (Mtfah Haaenai, Vs. Additiookl 
& W. LUyg Te«tament«ii (Pciiiaiml IMwte B«ai«tr]r, 
BoÄslie 4 V. 8). XIJI, 90 S. «r. 8*. IMIiMMidt) K Meyer 

1905. Berliner Dias. M. ä. 
Itradley. \Vm. Aspenwall. Willinni ( iilten Kryant. Baglish 

Men of l^etters 8erie8. New York, Blarmillan. 
Brandes, (reorge, Main (hirronts in Ninetrenth Ontury Lit«- 

rature. Vol. 4. Natnialism in EnglaBd, 1K75. 8vo, pp. 87(). 

Lo„ Heinemann. 18/—. 
Bright, J. W., The (iospel of Saint Btark in Wcat-Saxon, 

edited irom tlie Diannscriptä. Hoston. I>. (.'. Heath A Co. 
Farr. .1. M.. Intensives and refleiiTW tn Anglo-Saum ud 

Early lliddle Enelish. Jolntt Hophfi» OniTiraidty Maeit. 

Baltimore, J. H. r'arst. 
Frcnch, .1. C, The problpm of the two Frologur» lu ("haoc^'s 

Leeend ol Uood Women. Johns Hopkins ( nirersitv Diss. 

Raltimorc. .1. H. Füret. 
Haziitt. Williiim Cbtuwcten of Siiiaieqi«Mr«. Plajra- With 

FroDtispiece. Tbi; Ttample dusim. ISno, fp. ziz — 908. 

U., Dent. l/ö. 

Herford, C. H.. KolmL 1 ..u i ,{ Modern EngUah Writort. 

Cr Hto, pp. aao. Lo., Vf. BUckwood. m. 
ikring, K., Goldsmitl» Vioir ofWabeHelo. Pragr. Bewan 

1UÜ6. 18 S. 4°. 
Jameson, Anna, Sbakespeare'n Heroines. Cliaracteristic 

Women Moral, Poctiral, and lltstorical. (York Ubrary.l 

12mo, IT i^ö. Lo.. (;. BelL 2/-. 
Jeffrey. Francis, Rsssys on KnKliah f'oeta «Dd Foeir>. Fron 

tl( 'Kdiabargh KcTiew*. (The New Daivan«! lihrMjr.) 

12mo. pp. 5Ö1. Ln., RontVdgv, Ii'-—, 
; Etiler, M. T.., Ttu' .\ii(ilH---;i\uii Wi.ipi ii Names treated ar- 

chiu-ologically aod etymoloKHalb l'irit l';irt' Antii^aarian 

hivi>,tiffation. Diss. Heidelberg V.m. l U > M". 
K. Uy, .r .1,. The F.arly Hannts of Olmr lioMsmith 12uio. 

ji)' '>!, Lomlnii. Sealcy, Brycrs & Walki-r. 'J •■. 
Langiand. U'illiaiu, The Vision of I'iers tln l'ldwman. Pone 
I int« Mniiirn Kii^flish hy ttu l;< v. Pr.ffissMi- Skeat (The 

Kiii|"s i'Usaics.) Witli l''ruuliibpi( 1 1-. lünm, pp. 180. Lo., 

I '< La More Press. 1/6. 
L ' Sirfnpy, A Life of WiUiam übakespeare. Witk Portraits 

ir I Facsimiles. 5tli ed. 8vo, pp. m~4S6t Lik, limtth, 

K;il>r \ i'o. 7 (1. 

Mrrii X, Massin^era TfaePktan'iiBd Paiiiterll.i8> DI«. 

H.iUf UKJ5. :>4 S. H». 
*'ti:i M, rsc iunii. The 1 'iililicatiiins of the Facnlty of Arts 
of ihe l'iuvtriiitv i>i Li\ <1|mh)1. London, William.^ and Nor- 
jf»te. Vol. II V.m r fHiniiier. fn Vill;iL'<- rlu \„n\ dr 
i la France. — Kquu M«> ^:r,^Ulrll^s aud .•^Cii^s Jrum hiah uiss. 
! 0. Elton, Notes on (^olonr and Imaffery in .Spenser. — Henry 
• Sweet, Lingnistic Aflinity. - II. C. Wylil. Tlie Hi8t4»ry ol 
I Old English Fronted (Palatalised) Initial ^ in Middle and 
Modern Englisb Dialet ts. On tbe Etymologies ol the Eng- 
' Ush Worda MoAl and Hain, dunuU mi kermk. V«L HI 
I (lOOB): W. H. Woodv»r4, tictten ot (lawlM 4» Vflrooa. 
J. SffhtOB, Kotes on a LuMHduTe Dialect. — CBoailier, 
Cm HiMoiM de Brigandet. - T«l. 1 V {1»04) : A.C. Br«d1ey , 
Phooetie lalefltian In Stetomwi«, — Ch. BoBoier, l>a 
üontMit DB Ltttfiratara. — O. Elton. Literary Farne; a 
Beaalmnce Stady. — R. IT. rbase, The .\utabiography of 
Sir Synends d'Ewes. — Miss U. Dirkin. Contemporary 
Oiticism of Lamli's Tiratnatic Spocimens". — .lohn Seph- 
ton, Notes on thv .'Mjuth Luneashire Plaee-Names in L>ome8- 
day Book. — H. C. Wild. \Vi st Uermanic « in tHd English. 
Miss Irene F. Willianiii. Signidcance of the .Symbol f in 
the Kentish lilossea. — V. (r. Thomas and H. ('. Wild, 
A (HoasMy of the Mercian Hycons. — T. (>. Ilirst, .Some 
Featores of Interest in the Phonology of tbe Modern Dialect 
of Kendal (Westmoreland). 
Oxford English Dictionary The. Her—IMi/n. Vol. 8. April 1, 
1906. A New English Du'iimitiry un llistorical Priuciples; 
Fonnded inaitilv >n the Material* fJoUcotcd )iy the FliUo- 
lugical .Sori' ty. Kdit. by Dr. June« A. H. H«my. 4to, »d. 
Lo., üUurendon Press. 2/6. 
P«eleh»fl, K., Sas&nnah Centlirre's TragiWiie 'The Crnel Gift' 
in ihrem Vfrhftitnis «nr Qnelle Hoccacrio» Decsiincnm IV. 
Diss. liiilli' im 121 .S. 8». 
Betnrn troin Parnassns, The: nr. The Sroiircf. i,| .<imony. 
Kdited with Introduiiiiin Nut' s, and liloss.irv l>^ «Hiphant 
SouMtoa. The Tcsaple Dramatista. 18mo, pp. uxii— lati. 
Lo.,D<il. lj& 



Richter, K., Beanoiont und Flitclicr's 'Tbe honest man's for* 

tsne' und seine Quellen. Dm, Halle 1006. M & 8*. 
Soic, Mary, The Women of SUhmpemfB Fanfly. lOno, 

pp. OL Lo., Lane. 1. 
Itouth, .1. F.dw., Two stndics on tbe ßallad Tbcory of the 

BcowulL togetlier with an Intr»ductor)° Sketxrh of Opinion. 

Jobns Hopkins University Diss. Baltimüre. .1. H. Fürst. 
Shakespeare, C^oriolunus. (National Library.) 12tno. Lo., 

('assell. U d. 

— King Kichard III. (Ued Leftfr E»li?inn.^ \2mn Lo.. 
niaekie. l/4i. 

— Othello, the Moor of Venic*». Maclii th. i 'niiirdics, 
llistorifS. Trai.'i'dir.s Iii Mr. Wülimn .■^!l;il<rs|H-:iir, l.t- 

tjefhor wtth Iii-, l'in ins ;iiiil Sutniit.s i VViUi Introductions 
nn.i K.ii.timt. s h\ W ,1. Vr.u^. In 10 vols. (The Lfttie 
yuäii Ut H))( ni ( , I (Uinn. l.n.. Mt thoen. i/- — . 

— The Merchaiit i! \ ■ nii r . WW' d by Charles Knox Pooler. 
(.\rden Edition.) övw, pp. Jtü Im., Mi tbuen. S/«. 

— Henry VIII. Pieture ed. 18mo. U., Blacki, 1 

— King Henry IV. Part 1. With Ute old Play ol 'Ihe Fa- 
mous Victories nf Kentj V. (Mktioml LlbffMjr.) Mino. 

I Lo.. C'aKsell. <> d. 

; — King Henry IV. Fwt 2. (NatSao»! LtlmirO ISnO. Lo., 

CasselL (> d. 

— Tbe Tuniing of the Shmr, ^ed Letter lillMty.} timo. 
Lo , Blackie. i;ö. 

SberidaB. Tbe SdMollaf flcudiL The BMe, Tin Orttk. 

Witb M Introiiwfeiain bjEduaadOMife (PkteuitBClMiifli.) 

IBaOb LOk, HcIneiBaaik 1/—» 
8t«l1, A. Edgar, Jeln Webiter. Tbe periode of Ut wirk 

aa determined by his relations to the dmma of bil tag. 

Boeton, Mndge. 190&. 216 8. 8». 
Stosabcrg, Franx, Die Sprache des altenglisrhen Martj'ro- 

logiums. IfiH S. gr. 8*. Bonn, P. Hanstein. 1906. M. 4. 
.Straede, Tennyson's 'Lucrctius'. Erklärung des Uedichtce, 

Verbültnis zu dem lateinischen Lehrgedicht 'de remm 

tmta,' im Loeietius. Progr. Sehlawe 19(Vi. lö S. 4*. 
TftiBe, H., Iltotoire de la litt^rature anglaise. 12* editlon, 

rerne et aagtnentee d'an index bibliographiqae. T. l»'. In- 

10. XLIV-416 p. Paris, lihr. Hachette et Te. 1905. fr.8..T0. 
Trilsbach. Gustav, Die Lautlehre rici spiltwi sts.'ii hsischen 
: Evangelien. 174 .S. gr. S». Boi n, 1'. Haust- in I'.'O.'i. M. 4. 
VIscher, F. Tb., äbekcapCM«'« Juliiu Cäsar, Antonios und 

Xleopetn, CorlotMi. aattgwl, 1. Q. Gott» Nadht. IL a 

Angl.uiv. .1 . Tr(inh;»i|iiur iinir;iiU tiiijuier. EtnJc sur la 
d^radem-e de 1 ancicnnc po6&ic proven^ale (th£sc). In-S, 
xvill-8<>2 pages. TeokMUM, libr. PtiVBt. PBlfi, llbt. Foi- 

I temoing. I9i)5. 

• Atlas llnguistiiinr 'ie la France. P. p. J. Gillifron et 
i E. Edmont, Paris, Ch:ini]iiiin 17e Fase.: 762. lapin. 75H. 
lard. 754. se laver la liu'uic T.'t.'i. lavolr. 75f). li.'i;ir. 757, 
lente. 75K, Icntille. 7;')'.*. fain I i l*^ive. 7t^) > au lie Ics- 
sivi- Till. ;i If liMir ~tf'2. li'Vain. Ttiü. Ji iiir Ii vr. 764. 
üi mm vam l«v«s*. 7*k>. Icvru. iliö. kzard. 7ti7. lier. 768. 
licrre. 769. liivre. 770. lima<;on. 771 limon. 772, le lin. 
773, linge. 774. il lit. 775. lu. 776. Iis, 777. liseron. 778. 
dn lit. 779. Utiftre. 780. loin. 781. loucher. 782. loaer. 
788. loup. 7M. et loi lä-bas. 785. et que nont lui. TBK 
i] Ini a. 787. tBRdJ. 78a Urne. 789. bneiM. TSaiDBdufa«. 
791. lOMoa. TOS. Biai 7tt. maigre. 794. ■alli& 996. ttalllil 
79a BBui-lei BMiBt. 79V. k I» milB-de 1» anln. — 18«Fmo.: 
797. b I» BMSB'de dt ntin. 99S. nwiBteBBat 990. mak. 
am. mM. eot. w wa^aa. flOa OMEtitL 80a Je loto na- 
lade. SM. nUe. 806. to lUAacie. flOft li nom b« mangeoBa 
paa. 907. J'eB mmeetab. höh. mange. 80Ü. naag«. SIQi. 
I maattan. 811. maräiand. 812. marcbe. 8l:i BiardL 814. 
I mon mari. 81,5. raariagc H16. marie. 817. ponrquoi ne 
j voas mariez-vons pas. 818. marmite. 810. marqaer. 820. 
marrainc. 821. raars. 822. marteaa. 82<i. matin. 824, la 
matin^e. 82<'>. maton. 826. mauvais. 827. les manvaises 
' herbe«. H>H. mauve. 82U. mi'che. Si^}. Ic m&decin. 831. 
mi'deeine. 8:^2. i\ mot-mime. 883. niendiant. 8,^. mcner. 
885. il mene. 836. d« BMlMoa«««. HÜ?, mentbe. 8S8. me- 
nuisit r. 8Ha. oieniredi. 8M. Bwrewriale. 841. mAn, 848. 

i\ rtii'rp. 

Avila. F. il>'. < nrinsiilad liitilioL'r.itira. I.fs invonriM« s ht i lioS 
de liuii l^uijote de ja Maoctta. eiitremi-s laninjni riiiiipiicsto 
piir Francisco de Avila, natural de Madrid, i'i'lirn ra ulira 
eo qat f«4 Uevada al teatra (1617) la norela inmortal de 
Higni da CuttaatM SbftfidrB, prtMfa 7 boIm dt W, P. O. 

19 
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1906. LiteifttorbUtt fOf gomunigfjtc und muaiadw Ftiilologie. Ht. 7. 



Madrid. Est «Ip. d» TO LibtraP. IflOBu Bn 4.« SS p«f{iii«8. 

1 y l,2f). 

Barriobero y Hrrran. E ( trv.mti's d. Niu'«tros 

libms de ('Hbnllrria. Hos <!tiii.ayi>s. M^idri l. s'. 'iii S. 
KartholomaeiB. V. de, Vn Sirventös iKstorium I lilins ('airel. 

In-H. p. Toulniisp, lih IVivat. \'>{>i |K\tr;iil ili ? Ati- 

nult s dn Uidi.j 
— , Une noDTelie rrii,L; i inii il iiiii lit iiuilht-iii .Mun- 

t.uihiiifol. In-S, 4 p, Toul.nis ! »nDladonrc-rrivat. 
Heatty, H. M., Dante iUiJ Vji^ii. INim», Ir. I,o,, Ulackic. 

2ß. 

Bolli, Adriano. Wechselscitiffe Einwirkungen rl' r it.Uifniwlifn 
und deiitsflii II Kultur liiiliissi ric<>ndcvi<lt tii lln civiltA ita- 
liana (• tcde8ca>; tt<iti.rtlle u-dcsdii' per gi luliani stadiusi 
di questa lin);aa. Vcnczia, (ip. Emillan» «dit. G. B. V»* 
naoni, 1«II5. 8». p. HO. 

Henedlcto. .1. M., Lcxico de l'm'anfeg. con nna cartA prö- 
lofTO de .loaqnin Dicenta. Oontienti cl signilicado de um& 
qiünientos Tuc»bl{>s antiemdiM jr poro smhIm k»y «an k 
TCtdaden acepcidii «n qne Im auplM «I Mmipa ds faa 
laa— ioi «B DoB (iiyote de 1a Mudia fiplIedilB i todM 
Im «B^one«), cvteedoMdo por J«t6 Mwad Bci«dle(«. 
■■diid. Inpr. de h» Hijoe d* It. 0. Ileradndw. 1906u 
Eb 48 p4|TS. 1 j 1.85. 

Beisone. KotL. H Petrarca mnililBtB « pstrioU. Mnndovi. 
Up. CooperatiT», tSiM. 8». p. SS. 

Beitard, Ut I*** lonixa dans IV>pop(o. particBliirement dans 
l*(pop4e frswjaiire jnsqa'iV la tin da XII*skrle. Ktnd<^ de 
littf ratnre cnmparCe. DiH». Strassbarg 1 !*>.'<. 8. 8*. 

Beyer, B.. Tebcr den (iebmuch von Jnui' im Alt» Bad ba 
.Neufran«rt«ifirhni. Diss. Berlin lUUö. 72 S 8*. 

Bire, E., Biogi nihiib contemporaines (XIX» »iirle). {(liateau- 
briand, .l<>5epb FoUcM, (ieorKe 8and. II. de Baizar, Balzae 
ct Geor^^ .Sand, FiBnfois l'onsard. Leon de ia 8icotif're. 
(iDStavc I/e Vavassenr. M»» .Inlie Lavergne. cU.) In-H, 
H81 pajfes. Pari«, lib. Vitte, lÖOo. 

Bl/ixquci!, A . I^ MancliH en tierapo de Corvante«. Madrid. 
»1 8. 4». 

Bo88uet, OraiBons fnnebrea de Bossnet. Publiees avec nne 
intn>duction, des notires. des nuten et an index j^rummatirul 
par Alfred Uöbcllian. 4* edition. revue. I'otii in lf5 XMI- 
574 p. Paris, libr. Hachette et Ce , fr. ■ 

Brechte! eldt . VV., Hrr B<ni rtr^ N'ompns und V"rf-tiHis in 
('hansona dr i>rst»' Aims et Anal, s iiinl ,'<.uril,iiiis ■!. lÜ iivu ». 
Kin Beitrag j£ör alUr:iii/,.isisrl;. 11 1 ii.il. lakunde. IMs-. Ku l 
19114. 17« S X*. 

ßrisgon, A., li'Knvcr« dr l;i L'Ioiri'. KnqnAt«'« et I »•n-iini« ntg 
iD<!-dit8 snr Victor Hugo, Ili ri iii. Kmili /i ln, 1-Mi;nr 
net.. le P. Didon etf. In-l>l \i. nvi.' iursitaiii s- l'iiris. 
Ii1'r;iirii' ri:iiiirii;ii mii. (r 

Carri'iMS > A i t ;i ii . '1'.. I.-i liloHnii.v JlI tltitcliu iii tl 'V»i- 
jnt. '. Contribnci ' II a ki (n^T-i in 'ie las idea« juhdic-i«. re- 
iloMvas y popiilaitü tu lü Lbpuit» del siffln XVI. (lerona. 
4U; S. 

Tejador y l'cauca. .1., 'El Qaijote' y la lenfm» castellana. 
Madrid. Est. tip. de J«iDie KBtto HBftl«. 1«». Ed 4.« 
24 pilKB. 1 y 1,26. 

— — lingna de Cervantes. GramAtica y dici!ionarin de 
la leiitfuü ca<t«llaa« en 'iiU iD^ivso llidal((u Von t^uljot« 
de 1» MaBdiB*» OAib BraBUBd» an «1 «ertaneB pAblioc» eb- 
krto Ml d AtBHeo delbdrld em ocuIAb dal III eroteMrio 
dehpabiCMitadelHtBilote^. TobioT. {tnmktk*. Madrid. 
I«vnBtB de Jatme B«t«8. IWft. En 4.* XII-B73 paginus. 
10 j UMKK 

CeaUBBri« dd 'OaUete'. Ilenenaje de 1» Reriata PeniteB- 
eieilaw Betnt« de Oervantee. L» c4foel de SeffllB en 18W7, 
doBde ae enaeadrb et Hinijote^, ni dlstrilmeiftB ar^tect6- 
nioa 7 carcewriB, m poblacinn. el personal. r<>mo vivian loa 
preMW, la tarifa, la patente y el abiiso, rl Kervir.io religioso, 
cl patronato. La rriminulidad « n la <''pt>cu de Ccrvante». 
caiisas del dclito. costombres pönales, leyes penales. policin. 
Madrid. Imprenta li cargo de Eduardo .Arias. 1^HI.^. En 4." 
\fil}y2. [hevista Ptniti-iiciaria. Tomoll. p:ii;s. 2.17 a 8r>S. | 

Cervantes Saavedra, M. de, 'El Ingenioso Uidal^o l>ou 
ijnijnte de la Mancha', rompneeto por Hippie! de l'enrantc« 
Saavedra. Primera ediciön critica. con Variante'«, not.as y 
el diccionario de t«das Ins palabras usadas en la ininürtui 
noveia. |»or h. demente Cortejiin. Primer.a parte. Tomo I. 
BarceU ii.i Tip. 'La AcadZ-mira*. de Serra hermünoa v lins- 
wi. 1906. En 4.* may,, tjLXVl-8U0 jnkgina« jr una boja 
de Advettenda, eo« vbiIm taedmilea. h> y Sl. 



I Ccrvaiit' s .'-^aavi'dra, M. de. llistoria Domini ijuijoti Hau- 

' inai-,»rritiiii-!nn j» r It^iinl nun i ilvinu i uraiti Mn;ii' i t i.lii . 
j Madrid, ImprenUi (Irl Aßilu il* 1 S. < . .l. siih. \\»'^^ Ki S' 
I 127 pAK». 1^) y 2. 

, — — . Obras menores lii Mi;,'ii> I ilc i (rvaiit»s .Siuivtdla. iti- 

dondillas. odas, elej^las. i .Mn.in. i s. Miru ins, etc . segnidns 4>-l 
I Viaje al Parnaso. oon uu piolugo p»r J. lüvanel Mut. ßni | 

celona. Impr. '1,« Campana y la Eiiqnella'. .Sin a. fittx' > 
j En 12.». 2 toiiios I.V-l(i7 y Inl pAjfS. 1 y l,."iO [»'«lecfi ii 

'diamant<>\ t'>Il^<^ !<4 y »5. | , 
— — , Epistola 4 Mateu V^xanez, diri|pda en 1.577, d<«i« 

A 1 1 'on iBtredtfeeU» j »IpuMi aeta* per B. G. Hiddl. 

. ^2 .S. 

j Cervantes y el '»inijnte', Madrid. Tip. de !;i'l;« \ista de U- 
I chivos. Bibliotecaä y MuKtW. llKXi. En 4." may.. 171 jua, 
con niultitad de'feto||i»badoa jr bbb knüB« cmMUtgfnfe 

da. ö y i},M. 

GoaeerdaaM ddle eMfe ttaliane ia prota e del tmmmm 
di Baata Anteil FBUtieata per fa aocietii Hantcsa & 
«tebridge, Hanadmaetta. a em di B. & SMMoa eolT atati 
di A. (\ WUto. Ozfoid, aeU» •taanwria deirUjdTCnü 
Till, 740 8. 8». »OL 
Ootarelo j Morl, BfenCtidaa ccmathaa, 6 nwM 
anmoUaloo de I» vtda de MlKael de Oerraotea Saanln. 
Badrid, Tipogratfa dela'BeTletade ArdHra^. IflCi KbV. 
»17 pAginas. 6 y h,m. 
r'onstn, Vict., Etadce Barles feainiea illustres du XVlI*tirrlt | 
j I<a iSnciOt«'' Irantaise an XVir« sii-cle. Noovelle rdilmn. 
I P*n\ volumes in-ltt. Paris. Perrin. Ir. 7. 
lU'Kenhardt. IL. Üie grosse Zwiilfgilhler- Partie de.r I.ftli 
rintfcr Handschrift P Diss. tireifswald PX». 74 >?. 
I Delmiint. T.. U Pri tre dana la Iitl6ratare da XIX* äMf. ' 
ln-8, ts7 p. Paris, libr. Saenr^Chamcy. 1006. (Ettnit 

ide la Bcvue de Lille. | 
Dias de Escovar, N., Apuntes esct-nicos cenantinos i> sfi 
, nn estudio biKtöricu. bibliottnitico y biojo'atico de las comt'dui 
i y cntrcmeses cscritos por Mij^'oel "de Cerviinte« .Saavedr». c.j 
; varias de bos opiniones sobre la" mtncrlj.Ms y loa oAmümf 
noticias de Ins coincdiant^-s c(ue ili ln » il>' r. 'inieet b ■ wadW' 
eti s«? libros immortalcs. Mnrlriil. 74 S. 8. 
KIm liiiL', (ieor;;, Probleme fl>r rotn:i,niaaiUfB SyatBK. hK 

lialie, Niemeyer. VIH 17ö .\ 8». 
Fernändez d« U. tln im i.art. F., Disctirsn l. ul.} anf< n 
Heal Aradeirti.i ili la Hi«iloria, en Ir» sesiAn (niMini y «oImu. 
< 1 li br.iii i I II 1^ lie Mayo de 19tt> [laru iumnciii.irLir el TtxM 
I cenlenariu del ■Uuijotit''. Madrid, Est. np. de la ViaJ« ' 
I Hijos de .M. Teile. 19.15. En 4 * mayor. 41 pä^inas 
i Fern.-index de Aveilaneda, A., El (^aijote apiVrifo. 'Wd 
i poest« por el Lic4'ni'ia<!ii Alcnso Fernilndez de Aveilan«^ 
natnnil de Tordesillas. l'Mici"in enidadosamente ontijiii» 
' Iii iiriginal, pnblicada eu i Lin.i^Mn;! ru 1'jI4. Bartolom 
liiijir. de J. .lepi'is. ISKVi, Kn S" mav., .HK; jittrs. 2,.t1>J 
FernAndez y FernAndi /. Nnvanun l. M.. N it.^ij par» -» 
foni>tica v ortografia de la lengua casteilana' MailriJ, h 
prentA de \'»lere DfaB. UNM. Ba M.« MS-U-XX-IT pl^ 
1 y I.W). 

Firhtner, A., .Stadien Qbar die Priw d'Orani;» und IMlft« 
v«a Weeks' 'Ürisin of tlie OnveaaBt Tivien'. Hall. IN» 

Foerster, Weaddla, SaBa qpaatioaa dell'aateatirtUt dd » 
diel di Acborea. saaBiB paleograitao. 88 n. 4 cea aas 
rjnro^rafla ad testo e dae tavde ia fetol^la. Tenia«. 
Ulaaaea. Batr. dalle Ueaierle ddla reale Aeeadenria ddit 
admae di Toriao Sraie ü» Ton. LT. 
FrftB(;ois, Alexia. I« Oraannaire du Parlaau et L'Aeadiair 
i^riüse aa XTIII* d««le. IntrodaetioB i l'dtade 4« 
commentaires sraBUBatiraBK d'aateBiB olaaaii|BeB. Ta t*- 
lome in K de XV-870 pagea. Pari«, SoeiMd aeaT. de in*. 
' et d *dit. Ir. 
OII1i4ron. .1.. et .L Mon((in. Etüde de );ffO|;raphie linjrniÄl- 
i|ue. .SV<>r- dans la ('.aale Uomane dn Sud et de l'Est. I'«ri». 
Ilonor'' rhuinpion. 8. 4*. and h Karten. 
I llartmnnn's, Mart., .Schnlaastüaben i französischer Scbritt- 
[ stell<r:. kl. if. Leiptii.'. Dr. ?. Stolte. |Nr. 12: La Fcb 
I taine, Ausgewählte FabelB. Mit Bioleitg. a. Anoteiiil» 
brsK. V. Max Frdr. Haan. 8. Teik Adi. XXin, &8B.77;f 
\mt. M. i.| 

llistoire ti^nerale de Lan^fnedoc. Aver des not« i' 
I des pi£«ea juslilicatiTea par liom Ul. Devic et Lkl» J. Va» 
I iet«. NoBtdle ddUlea aaeeiaynate de diwamMeaa et aim 
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(ontenaDt \v lli-cueil des Inscriptions antiqaes de 1a Pro- : 
vince. des rai t- s L'>''>ffraphi(}nf!i avec noles ptplirntivps. rtf« i 
pland ' 9 il-' nn'il:iilh s. ilcs ri itrudurtiuiis lU' ["'iils. irnnMia!' s. 
»resti\. < to. < "(lütiiiuvi- |U8«iu'e'u nVü sous k tUre U*- Ktud«!« 
Hisi. nmii siir Iii l'rnvince de Lantn*^^ onvragf conronni 
f»r riiTititni. Tomi- \VI- Iliütoirf' irraphique de Tancienne ' 
proTHii*' de Laivi;iinl<'0. T'Ati- et l'.-fsiiis par E. Roscharh; 
Cart«« K^wRir. et n<itir' s . \]]lu alivti» p^r A. Molinirr. 720S. 
4*. Fr. 50. [Da« i[M\7.i- in I!<iiidc umfassende Werk, das 
mit Bd. 16 fertig wird. k> stt-t 4iH) Fr.] Tonlonse. librairit« 
M. Privat. 

Uolburn. G., W orlaeciiit und KhythrniH im pr.ivf iiialiscb- 

franzflsischen Zehnsilbler Ins-. <iriifsw;ild llHt.V ,57t*. 8*. 
HulUnder. F.. Maupn^i^änt. Iii lU», imrii, M^rtiuardt & Co. 

II. 1.25. i 
Huberts, L., Belträije xur if schiebte der franafts. Wilrter 

lateinisch-plebejischer Herkuiili l'i'-s Kiel llWö. ft*^ > 
Ksssner. R Diderot. Herlin, Bard, Mariiuardt ä (V M. 
Lb]Hi iiti' Satz, 1 Ksttidio rritico de nnt Htr^t Iüt^i Iu y 

Uiiij...najL inliuUilu u iü obra 'KI iagenioso Hidalgo 1». 

Qnijot« de la Manch». Madrid. Est. tipk'El TniN^. 190& 

En 4.». 1ft4 pdgs. a j 8,JiO. 
Li'bas. (i. Lcs Palinodi «t U» Pofttai IMappoK IMeppe. 

:ttä .s. 8». 

Lf Füvre, .T.. I^s LatnentHtions de Matbeolus' et le 'I.i?re 
de L^csc«' df' .lehan I,e F<vre. de Bessons. ipof-im'* fran- 
■ ii.s dn si' rlr V'.ditirin ■•ntii|ii(', accompa^jin r i]t 1 (.ri- 

HiUid Utin <]<■■>• ' Launalatiuiis', d apreS l'unitiUc luuuUMril 
d'l'trecht. d IHR i iitrodnction. de notes et de denx ^l'^^ain s 
par .\. (f. Vitn llamel. T. 2: Texte du 'Livre de Leesce", 
Introdaction et Note«. In-H. ("('XXVI-867 Purii, lib. i 
Bouillon. 1005. | Bibliotbeqne de lEcsle des hantn 6 tu des ' 
HMß lucicule). ! I 

Le Par CO, Franc., Petrarea e Barlaam {da nwnt rtemba e i 
iommwA imditi • imrlX Eegsio Oalahiia, ft. MoreUo. 
IMS. V. I 

MiBiiaeei, Fr. Ln^ L» crom«» dl Jacopo da Varagine. i 
Uenova, » am» dal Huiidpio. ISM. 9. jp. vij, 86. 

Mensel, F., Weitete kritisobe B4>itr&^e zur Textflberlicfcrung 
wn Je»a Bodela Lied vom Sachsenkriej;. EinleituDg zu I 
einer neuen .\ns);abe. Piss. Ureifswald IVW.'i. 31 S. 8*. 

Mi-rlant. .1.. I.c Roman personnel de Konsseao i\ Fromentin. 
J»-16, XXXV-427 papes. Paris, libr. Hacbette et Ce.. ltW5. 

Korfce. (' . Les Testes de Rabelais et la critiqno rontem- 
porajne. In -8. !■'> p. et portrait. Poitiers, impr. Blais et 
Roy. Paris. UK».'). |Extrait du Mercure de France. | 

Xeamann, W.. l>ie letzte journee des Mv»t»'re de la Passion 
von .Amoul (ireban in der Handschrift von Troyes in ihrem 
Verhältnis zur nbr^n L'eberiieienuig. Diu. Urcifiwald 
l»Jö. 34 S. «». 

Aieto, .1 , Cervant«« j ei aator del falao Quijot«, obra pre- 
miada en los .Inei^B llorales celebrados en Zaragovia ei aiSo 
lf>04. Madrid, Impr. particnlar 'I.a ritima Moda'. 19<)5. 
E» H.«. 17ß püjfina». 2 y 2.h0. 

Pascal. Oritnnal des Pens^es de Pascal. Fae-similfr en pboto- 
typie du niannscrit 0202 (Fonds francais) de la bibltoth^que 
nationale. Phutotypiti de Hcrthaud Irtres. Text« imprim^ 
en regurd et nott's par Lfon Brunschricg. l'n voinme in- 
folio ('45 X 32). cootenant 268 piaacbee en pibototypi«, avec 
258 (Mtges de texte, d«iw m «artoa. Ptaii, libr. Hachotte 
et Cie. fr. 200. 
Petit d e .1 u 1 1 *■ V i 1 : • I... N'itii.üs ^i'iji i.ilts fur K s i-riL'uu-s 
et Sur l'histoire de la laüj<Uf fri»n :iis.- ,.«■ .ditimi. ln-H;. 
-MO p. Pari«, imp. et lib. Delalain ti ri^ i!»C> Ir. i'. .'>*'. 

l'etrarca, Fr., II «.'anzoniere. Kiprodoito lettt lalitn nr- >i;il 
cod: vat: lat iilitt a cora di Lttore Modifili.ini. ^ -riit.i 
Filologica liuwiaa. kt. in-8, XXXII-1W8. Uumu. Lotsidu r 
ft Co Ir. \h. 

Puscaria, S4>xtil, Studii iji nötige etirooloffice. Ktimo1oj<ü. 

Extras din rni)\ nrbiri Literare'. Bucarest. Socecn. 32 .S. 8». 
UodriKU«^ Mat;n. F.. Cervantes estudiii en Sevilla (l.W- 

15ß5). Seganda odici/m. Sevilla. Impr. de Francisco de P. 

Diaz. 19U5. En ti*. ma>'., 36 p^s. i' luia Idmloa con lac- 

rimilM. 1 y Ifib. 



Uoroani, F , Laiir.t ii> i soj^ni del PMiaiOk Pr»to, FMetli 

Passerini e C. U4 H". I.. 2. 
^jiferdote, (iuatavo, Tasi > i nwörterbuch der italienischen u. 

deutschen .Sprache. Mit AnL'uhe der Aussprache nach dem 

p!iniii t Sysirm der Metboiii 'l'iiiibsainr- I.atiuciusi ht idt I.TI. 

ftaliuiiMh Deutsch. XXXVl. 470 S. kl. H". litrliii tn.ti««- 

1. I i;. I.i.uuenscheidt lt>ü6. M. 2. 
.SMlillas, H., l'n Kran inspirador de Cervantes. Rl i)r. .Ium 

Iluartc y su 'Kxnmen de iniceniosV Madrid. Imprcnta & 

cargo de Edaardo Anas 19UÖ. En 8.*, ItiS p^gs. 2y2..V). 
Barrien, B., Le parier de Bagn^res-de-I.nrhon et de sa vallfre. 

Etüde sur la langue et le vocabulairo. Montpellier, Soci£t6 

de« Laagiiei ttomanes. 
äaj». Um, ContribatioB de l ltalie k reBricUssement da te- 

xim fi!KB(»ia: tMie tevtewe deraot la faooM da» lettres 

deTütTBrlkd de (hüoU» MiiHtiif 'tsja ft Alwttiri imrr . 

1906. 1<P. p. 42. 
SebSdel. BtTvK MandBrtlidiea »■■ Mallork». Halle ». 8., 

B. Haupt. 43 B. 8*. 

Schirer, u. L., t>ton de Granw» s. seine CMditiugeii. Die», 
Strasaburg 1!*04. 117 S. 8*. 

Schmidt. A.. La vie laJllt Franrhois nach ms. frcs. 19531 
der Nationalbiblinthek n Paris. I. Teil. Einlcitnng. Progr. 
Viersen 1S)Ü;">. Ifi S. 4». 

Sociötä des anciens tcxtes francais 1U<U : Maistrc Pierre 
Patbelin IlystoriC-. Beprodaction en fac-simll^ de l'^dition 
imprimfe vers 1500 par Marion de Mslannoy Teure de Pierre 
Lc Caron. (Hrsg. von E. Picot). U. tKJ S. 8». — I.c Roman 
de Troic par Benoil de Sainte-Maure. Pnblie d'aprts 
Ions les manuscrits connns par Leopold (.'onstans- Tome I. 
XI, 4tM S. 8*. — Uecueil gOnfral des Sotties publi« 
pur E. Picot. Tome II. 37.1 S. 8*. Paris. Firniin-Didot. 

Solerti. Ang.. llnsica, ball« p drninmHtjra alla cort« medicea 
dal 16ÜÜ al 1637. Firenat. Ii. llMnpi.iad <■ ftglio. 8«. p. xvi, 
TiHö. U 6.60. |L Fest« thminim- ild sfi.do \Vf. — II. 
Uiario delle fest« dal 10 *i al li^ ;7, (-(.n app. ridK . il prin- 
cif'P M»fti«s dp' Med II- J iiii''"'!''' di >(• lia I'Hl I. — 

HI Dadi i fa\< M ;tr |ji r iiiiisir i iinditi i> r.iri, 1, Dialogo 
di l.iuiioüc ti .Miutri'v». <ii B, ituanui 2 liin;-- f an- 

täte nel giardino del sijf. R- Riccardi (1<'*"). Nutti d .i 
more; veglia di Franc. Cini. 4. II Pass ati v il Üu-lktto 
dfr'.lii I Vrtosia, di M. A. Buonarr ti l'il.'»). 5. .*<che«i e 
baili dl giovinette montanlne ilßM). U. Ballett'» fatto nel 
li.itJ. simo del tcrzogenito dellc Altezze di Toscana Il6l4). 
7. Ballo delle zingare (lG15l 8. Ballo di donne turche i,UU6). 
9. Orfeo dolente. di (t. Chiabrers(?). masicato da DmneBioo 
Belli (16161. 10. Intermedi di Filippo VitaU (1622). IL 
Prologo di Clandia Achillini e Intermedi di Aseuio Pia <i 
SaToia (1G28). 12. Uercnrio e Harte: toneo di dandi» 
AebUliDi (IffitSk La 8iii»g», di M. A. Baemnotf.) 

Storl» dei ntmeA letteräci ItalisaL Fase. a8*88i IfiliiiH», 
Stab. tip. dell» easa edit dott Ftamnco Tallaidl, Ift S. 8*. 
[ II poem» flanliaeeeo, di Fkuceaco Folaao.l 

Snbak. »inlio, Sotcrelle Sarde. Trieste. S7 8. gr. 8«. Bs. 
tratto dair 'Arebeografo Triestinn' 8. m. O- 

Testi Komanzi a cura di E. Monaci. 14: L'epiiodio del L&n- 
celot ricordnto da Kante, Inf. V, 127-187. C. W. — 16: 
Poesie del re (tiovanni. C. :*). — 10: Insegnamenti pe' giul- 
lari di Oirant de C'abreira. di Girant de Calansnn e di Ber- 
tran de Paris de Hoergiie per V. De Barthol<>m:ei8. C. 80. 

— 17: El Ingenioso Hidalgo üon Quixotc de la Mancha de 
Miguel de CervAntes .Saavedr». Brani scelti da L. Bacci. 

C. ÖJ. - 18: Poesie Pn)ven*ali di Trovadorl Italiani. C. 60. 

- 19: Dai PolU AoUobi Peragini del Üod. gi& Barber. XLV- 
130, ora Vat. 4088 par E. HMfeci. C TOi Bon», EimaiiM 
Loescher &. Co. 

Vasconcellos, J. Lette do, Baspigas CaaioBiBM». L UsbS». 

8». 51 S. 

Weiske, H., Comparaisons dans les po^iues de RrCdAtlo Mi- 
stral. Progr. Cottboa lOOö. 71 S. 8*. 



Personalnackrichten. 
t am 7. Jaai zu Florenz der ord. Profeteor der romanl. 
•ebf» PbiMogie a» der DaimTiitftt Wieot Dr. AdoU Maaskll». 
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Mi 



pNli Ar draicMpalMM PvÜlMii* 



Literarisclie Auzeigea. 



■> K n a. HL 



Verl«grtnichh«ndlmig von Mwiti Dteitirw^ in Prankfart «. M. 



Vor Kurzem e rsi hien : 



Dr. Paul Holzhausen, 

Bonaparte, Byrott ttnd die Britn. 



Si« KaltarbUit mu dar Zeit dM 

Mit 0 IRntrmtirani. Or. fl*. XT v. !M0 Mtcn. 

I'r< i^ liroschiert H Mark. In Lcinentiand Kcbumlcn 7 Marib 

Die Leipxiger ZeituDg schreibt äber das Bacb: 
HeltteeMM MveetM NapeleM*Bioli Merragt in eatuoenflavollater 
Kleiaarhrft M iiM iNb ito das MMnt« Eeiil«! am riM Aegen verUert. die 
soiiweralM W«to vea hwriirt Ibaraa« iilakrten ZaHfleeeeMR aai Haapte»- 
ilNM. tiMi*lir<liM fcHiMil. (MdMdmhaeeiesbar: 
liiaiM RMMtt •wMtMl IM: liltr d«R UhMdsn gikt i 
itor LItaratar das Zaitalian, da« dareh die Jalire 1789-11 
M la Haaie wlre, 4er Ilm gatwlaatea EoiieR aad WIeiiel ailt eelölMB Erfelfe 

" «lata- lad NMmiMfrMRd 



irladiolNl daraMiraeM UttM, wie der 

ZMIa aehwa Werftaa kua aiaa leraea. 

Zm h«Bl«lim durah all* SMohh 



DIE UMSCHAU 

liKRICHTEl' ÜBER DIB FoKUsCUKlllt 

iiAumKCRuc« ms WnsBincHAFr 

UNU rF.CfimK,llll«BTBR LtHtBOm 

LlTFRATUn UND KUNST. 

lii'irlich 52 N'inimcrn. lllu«!r!ert 

•Die L'm&ciiaii« z:ihlt mir diu hcn'orragciid:>ten 
Fachmänner zn ihren Mitarbettera. 




Soeben erschien: 

Antiquariats-Katalog 1905 Nr.ß 
Italienisclie Ijiteratur. 

Itii r Kiitaloi; iiher fiiu rt k Ik- l'.ili-l i r- 
s;»iiiiiiliiiii( •l2()'(Nrn.l aus dt r kUssisrhea 
I.iü ratur. Sprach- u. Lilcraturf srlin ht« 
Itiilic-ns I Viilk8|MH>Ki<' , Nhvi 11. nlit. r^i'iir. 
Ui&lckt« ctc I wird mui Verlaugi'U kutu-ii- 
und portofrei Keliefert. 

Früher encUenaa: 
Rat Nr. B: Pataeographle, BibHogr»{iUt 

etc. 

— Nr. IS: AHk (teschirbte Italieni ud 

StMt«g«ichioht« (A-Ftonnl 

— Nr.M:'— SadtegescUcfate TcQ II 

i l'iriiiano — Volten»). 

Bernhard Seeber 

I«OCSdier & Seeber's NachC 
Antiquariat 
Florenz, 20 \ ia r. 

Verlag von 0. R. REISUNO 
in LEIPZIG. 



Tranzöslscher 

Antibarbarus. 

Mit berücksichtigung 
der StOistik. Synonymik oad 
Phraseologie. 

Von 

Dr. Richard ScherfTig, 

MHÜIU. m Mllil M I«»aiW» 

12 Bosea Lex.-8>. M. HJUi 



1804 



Verlag von O. R. REISLAND in Leipzig. 



Crgcbttisse md fartscbritte der gcmanistisch» Vlissensckift 

im letzten Vierteljahrhundert. 

Im Auftrage der Gesellschaft fQr deutsche Philologie 



Riohard Bethge. 

190d. 44'/: B">." ii. M. 12.-; fr<-l>nnden M. 14.^ 

Preiserhöhung vorbehalten. 

Inhaltsverseirhnis. KinleUnng. Die Entwiolclnng der f(erniftnisÜ8chen Wissenicfaaft im Ictstea Ticftel 
dca neanzehnten .lahrkaadertt, tob Tktedw SMt 

8p«aieller TvU. A. Sfraafee «ad Natrik. Mg. SpraehwiMeoMbaft, tw Htrm. Hirt. — Oetiaek, van JMt*. 1^- 

— Deatache tiruaaiatik: AMncMtata^ tob O9. BtU. — HUleUnebdantaob, te. Naehtaag). — Keahedid«itaalw Millbpnckr. 
TM Waif SdM. — SkMmUtik, tm Wilh. Setbmum — Maadaitan, «m Msik. Lotmt. - Ib^ OnuBmatlk: Ailai«liiclL 
TOB Ftra. Dkler. — Mittelenf^lisch. -nm deBM. — Hiator. fliBaaiaMk. apraehgaaeklelite, tob dems, — NeaeagL OiaanMliic- 
TOD JtUm KoA. — ikaBdinftTiscbe Spradiea. tob Auif. Otbhardt. — llatM, tob Fma Sarun. 

N. Utanlar. DenUcbe Literatur : Allgemeines, Ton Hnnt TJitekktm. AUlM>cbdeaU<rhe Periode, von Eliat SUmmtftr 

— HitUlboebdflBtidm Periode: I. Die Ueberi;an);szeit. von Frinlr. r. <i. Lffm, — II. Die BlUte7.eit. von Ootth. Bortiichrr. — 
IIL Proaa, tob dem«. — IV. Srhnusptel. von dorn». - V. I.yrik.'von Knri Kimrl. — Das 16. Jahrhundert, von Joh». Uvitr u. Ji»**. 
LtOlirr. ~ Bagl. Lite ratur: All)fem« ines. von John K<»-h. — Altcngl. Periode: .\. Prosa, von Juhn Koch. - B. Dichtung, ni« 
FtrH. T>irtfr. ~ Miti. leiit!l. I.ifi rtttur. v. John horh. - SkandioaT. Litar»tar, r,Eiigt» Mogk. - VolkMUchtaBg, T. JW.il** 

C. Realia. Volkskun i'-. von Roh. r.ifrh - Mythologie, tob Äit(f SOmUmu. - Altertaiaalmde, tob Rkh.Ui^ 

— Deutaohc Hi IiIi hmil'«' nnd Iii lili tiilirhtiiiiu' x'm Hn.r Ittrrdigrr. 

Veraatvortlicber Kedaktear Prot. Dr. F r 1 1 / N i u m a n ti in llfidelberi^. — Prnrk v G. lU to'a Hof-BocbdfBcJntECiJ^ SlfWI^iC 

Ausflreirebea am 14.. Juli laofi. 



UTEKATURBUTT 



KÜR 



^ '■ 



GERMANISCHE UND ROMANISCHE rfllLOLOOIE. 



OTTO BBHAQHEL 



mm <m ITniTtnltftt QImm 



ow £'RiTZ NEUMANN 

•. ü. Prahwor <tor rvauUekM Phllolaglt 



ErxbciBt Monklllab. 



O. R. REIRLAND. LRIPZI«. CARLSTRA8HR 



H. ». M. 



\XV1. .iHhrsMir. 



Nr. 8. 9. Angn8t4tept6iuber. 



190&. 



««•eiip. ?.«f ■ I s u r ■. V / I i II i 
Llirk. L>cut»cLtt LjtUiUfctiv « ti * g t) (* 
KltkrBtan, D4» Idm and 41» lUnpIchirsklcr» 

Laiiau, Karl Tun HulttU KoSMM i8slr«r- 



8«h<lll * , Dl» Ötia» Dolor«! tSiilr»r-U*blB(i. 
■ ••••a , J«li. B»iO MicbMiU (Nul(»r-Oahlnii. 
B o r • I VW OraMwbMB IB bf ItorkM (■ p 1« •). 

K 1 1 ' ■ r Nrii« QMOnltoi» w Bakwi Smm 

<it • « b e:. 

Ha(« ti<hn«k«riti a» Aitulf Mu>alU (8 cd ■••(•&*[ 



J »Ti k I II « . Tlir Esi^urfufolr» Hatiu Patrli nf Vnrl* 

[Ir !■ riir.^p ■ I. o h 11 : 

D i 1 1 r • , Ut-Iwr UttAiraiMth dar Htrtlotptvu ». it»l 
Oarundlnma In AltproT«auiltapb»n (Rlohtar)» 
Hlbltofraphi». 

bliararlicb» Mliiailitofan, Paraanal» 
aaehrlehian 



E. Voss I er, PoHUlTtomns u. Idealinaiis in dpr ^praib- 
wisseii»cb»fl. Eine >prM:hpkilosophuohe Untersucbaog. 
VII n. S. 8* H«iaen««g, K.WliitMrt D»tt«nlt»Mbacfi- 

tundkug. I»ü4. 

^Thinaieta iib<I PMAb, krleg«rlidicr Kfauiir*! So 

Kballt aas Vosslers flotter, anregpinli-r f^cUrift ein Gniiul- 
t«n beraas, der den Lefter gleich aulucki uixi düiin bis 
ins Ende festhält, trotz der oder jener l'nebenheit in 
i«t fiaweisfHbniBg and trotc einer gewiuen derben Kraft 
Mdws Amdmokt. Ab«r dieser kriegerische Klang 
rift nirlit in eine uiännerriiorflt'ii J-- Feldscljlai'lit , sinitlei'ii 
Gsr £U einem Uerbatmaiuivei uUt^r gar eiuer Wacht- 
pande. Dann fO ediarf der \'erfa8ser auch andere 
M<iiiiiigi«ik tMignütt md a« krttftiff er den SUndpnDkt 
wfaMs OeK"«« beremrt, eo ritterlldt verfHIirt er — 

fr-ili.I) mit einer Aliwoi lislnng, die «)■ im Vürwoit ent- 
jcliuldi^l und bisgrunden sucht — niii den Meiisclien, 
dtn Hitforschern : die Bandesgenosseu, denen er die 
örfiedooff eder Befeuignag Miner ei|;enen Stellung ver- 
dttikt, nennt er in dankbarer Hnidigang, dagegen bei 
Opfern, die er in sdim i'tigem Anritt in den Sand 
(vstreckt bat, 'bleibt der Name in schweigende Nacht 
ffelMiditr. 

Der Posi ti visinus. f!;et;eii Jpn er so gi'obes Ge- 
schätz auOiUji't, ist iüh bbliurigu empirische' Sprach- 
wiisenschaft; sie ist u.ir h Vossler eine 'Kirchhofphilologie', 
die W liciiUebeBen Pfnden wandelt', und 'deren Moder- 
fsnch lieh einew beklenunend nnf die Brust legt', und 
ihre Vertrstfr siml ti-il.s dii' 'Laiitsnliifficr', ilfiii'ri ilii- 
Bezeichnung ütuuipfüiiiuig' nur mit vcillem I^ccLt su^leht, 
trils die wählenden, messenden, rei litM^mlm, tabellen- 
«ckreibenden Metrik«', JedenfiUls aber aacii — indem 
wir Vearier nacb der nfeht sfiracbwlBsenB^aftltdien Seite 
l'"!' Pliildlü^ie in seinem Sinn nn i in Anlflinniifi- an St. 
Uiietjsoldt« Worte anf dem Wt lniai ci Kniisii rzitiliungs- 
tage zn ergänzen wagen — literarische V"* "t^n<">cher 
■nd MettTeoicbBttffier, and haadaehriftklaabeade, bacb* 
stakaotSfteTnde Teztrerttttnunler I 

Dieses Wagnertom hat schon xn lange anf seinem 
sagaauueten ^rone geteeaen^ es rnnse endlieh ver dem 
IdwUrant weWh«». 

Was ist aber dieser Idealismus, ^^■r allein dss 
Nameus Wissenscltafl würdig h>t? Im allgemeinen ist es 



die philosophische Forschaag, die in der verwirrenden 
Mawe der liüaxekraebelBaBgen aacfa dat ceietige Band 
nickt Vergieet, die da* Klehnte der Welt in Betiehnng 

zn setzen wpiss zu dem Grösstm. i I ren Vertretern 
die WeltangcLauuug im Einklang bteht mit dem Glauben 
au (iif eigene Berufstätigkeit. Und bei dar Sprache im 
besonderen ? Die Sprache ist von dieaen aeaen Stand- 
punkt batraditat ein 'geistiger Ansdrndc', and ala die 
Gmndwnrzel alles Sprachlichen jjih der Affekt, der so- 
wohl die Lantgebnog regelt wie «ian Vemmass. Die 
Sfirachwiasenschaft selbst niuss in ei-ster Reihe 'Stilistik' 
sein, und als solche bildet aie einen Aoaactanitt aoa der 
Aesthetik, im letzten Grunde also einen Zweig der 
Philosophie; /.wisi Inn Pliiki^oiiliie und SprucliA» Kchung 
will ja Vossler nach seiner dgencii Angabe auch die 
Bande fester schnüren. Wahrlich ein edles Ziel! 'Von 
dieser Seite sah ichs noch nie'! Und doch ist, was Vosaier 
bringt im Anschlnss an Gröber and B. Croce, neu nur 
in der Farbe, nicht in der Form \"ersutlie. sidi ans 
dem Staube zu erheben und 'dem Adler gleich' der Sonne 
einer philosophischen Aaflksanng entgegananatnben, haben 
nach W. v. Humboldt auch andere unternommen, freilich 
nicht alle mit gleichem Erfolg : in der älteren Zeit 
.Si lileicher auf der einen Seite und Steinthal mit Paul auf 
der andern, io der neueren Zeit aber W. Wandt und seine 
Sabal«. Ttaaa aldi Voaaler nit dnem aditaeo, begreif 
liehen und berechtigten Selbstbewnsstsein öber die ge- 
lehrte Buchweisheit hinweirger-etzt liat, das« er über die 
von iliiM beiiandelteii Fra^ren nulir nach (red arht hat 

als nachgelesen, darf ihm keiner verübeln. Und doch 
tot daa vielleidit Sekad«; er ortM« gMehea bakaa, daaa 

die Strasse, die er herwaridflt von der PhlloRoplii« und 
der Aesthetik, nicht nur deiiiselben Ziele zustrebt, wie 
die üahn der Psychologen, sondern dass sie sich stellen- 
weise mit ibr aogar deckt. So betont Wandt wenigstens 
dorcbgitoglg gerada wie er, daaa man die Binseleneliel» 
nungen nicht bloss auf eine Ursaclie zuriirkfflliren müsse, 
sondern auf möglichst viele, und i>u beliauptui t;r auth, 
dass Lautgesetz und Analogie keine Gegensätze seien, 
•ondem weaenagleich , nnr veracbiedene Betitigangeo 
deaaelben «biigan Oelatea. Aaeh nach Wandt tat die 
Aufgabe der f'prarlnvi*..';.- nsi luitt kpine andere als die, 
die Seele als die allein wirkfsnie und letzte Ursaclie 
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alles bpracliliclitii Lebens und GeBclieliens zu t-rwei^en, 
und mit Aft'^kt und iliaraklvraula^e arbeitet denn aiicli 
seine Sprachpsychologie beständig. Audi dfo Bfigriffe 
'AMdmckabewegang' ood 'pvychophyaiMh', wegen deren 
er W««1iMler m> bart «nfiMat, hüten Ar Voaaler denn 
vielleii lit (las Oberflächliche und Ansl^ssiM-e verloren, ja 
er hätte darin vielleicht »ogar BenihnutK^pmikte ^e- 
fnnden Bit seiner eigenen aeethetischen AaffHt<8nng. Und 
sellnt wenn er die VertreMr de« Pqrcbolegie nichl bitte 
nti 8trebensgenos«en «lerkennen kSnnen, to wtmelite 
drr unbeteiligte T'ritte docli, er hätte beine Stfllune; zn 
der pgychologiftchen Betrachtangsweise erläntert and 
begründet. 

Wh* haben vorhin von einem Uerb«tnianOver geredet. 
Jebrt fragen wir: wie steht es mit der VosalerVchen 
l.ehre im Ernstf;!!!? Wa-i die aiKiiin IiInImt vi-ifi-hlt 
haben, haben wir schmunzelnd vernommen, und in weiciter 
Biebtnng d«a neue Ziel liegen solle, hat man ans beredt 
verheißsen. Zu unserer Deqnemlicblceit fasst ja auch 
Vosalcr am Schluas der Arbeit »eine Ansichten noch ein- 
mal zusammen, nicht nur kurz and nmsi<:litiL' , sondern 
auch mit wohltuend venObnlieber Bohe. £r unterecheidet 
da eine Iflthetiaelie Spraehbetraebtnnir, die jedes «inxelne 
Spracherzengni« in** Ans:» fasst, also die Einielerschei- 
nimgen beobachtet, und i-itie ästhetisch-historische, die 
dem Zusamnienspiel aller Krftfte nachgeht, die das Ge- 
neiuMDie Je nach Zeit and Ort beschreibt nnd erklArt- 
Aber wo tlnd die Wege, die an dieeon Ziele hinauf- 
führen? Was Vos?lrr Reihst in dem einen oder riem 
andern Fall als Heine neue Erkliirung gibt, ist leider 
Ott mehr Andentnng als Ausführung. 'Im Iß. Jh.', er- 
lAUt er etwa (ä. 79), 'sprach einmal ein Farieer iu 
gehobener Stimnang für daa geediriebeBe (roM mot« 
nicht mehr die biVIu i übliche Fonn tnid niu^. sondern 
infolge einer 'Art lutlie wnsster MundbequemlicLkeit' irod 
tiioä, andere machten iluu das nach, und ein peinlicher 
Beobachter, U. Katienne, brachte diese ihn nisafallende 
Neaerung gleich ta Papier*. Ja, aber bter trttgm wir 
jetzt doch bber.ill inicli iiiü': "\Tai iiiu trii b den ersten 
Sprecher seiu Atlekl ^'i in der angegebenen üichtung 
und nicht etwa in der ( m-i v'rf iigesetzten? Gilt, was Siebs 
in seinem hikcbleiu von der deutschen BSitnensprache an- 
führt, nicht nur vom Deutschen, sondern anch vom 
Französisclie«, dass Zorn die Vokale offener m« I:t, lie 
Freude dagegen gcscbloesener? Und waram ist denn bei 
den Zettgenossen dieaei eraten Sprechers gerade diese 
NenemBg durchgedrungen und nicht etwa gerade ihr 
Gegenteil ? So kntipft sich doch anch hier noch manches 
R.itsi l, Zwar iiii lit dai lu n fvuV iili, aber doch Halme*. 
Aber vielliiidtt ist 'daoiit die Saat gostrent, aas der sich 
hodi dl« goMoM Aebr' enthebt'. 
Heidelberg. Lndwig Slitterlln. 

Karl Luick, Dculselie Lautlehre. Mit l». Minderer Be- 
rttcksichtigang der äprccbwi^ise Wiens and der Österreich. 
AlpSBlIader. Leip^ md WiOL XU, lOI fi. 9. U. 2.fia 

T.uinks Biieli will der bescV.reilicrnien wie der «•'•s<-tz- 
gfbeadeu iiiauimatik dienen, tio bietet, es eineiseits 
einen Grnndriss der Phonetik, anderseitA eine Orthoepie. 
Beiden Teilen ist es gemeJnsaoi, dass sie mi» eine FiÜle 
von Belebrnng geben aber die Lantverhlltnisae in den 
ilundarien und der Umgangssprache: i<h verwi i^it' z. B. 
auf die Angabiti über die /- und r-Lautt; und liber ng. 
In der Orthoepie vertritt Luick den Standpunkt, den 
anch ich teile, dass eine AnnAbemng aa die anter ganz 



besondpren Vorrinssetzuniren stelieinli' T'tihnensprache nur 
in liegreuztera, landschaAlicli bedingtem Umfang uig. 
lieh ist. Seine Vorsellrilten gelten also nicht des Dsit- 
sehen im Ailgemeinai, amidem dem Oeaterrddier. Aach 
Im Einxelnen wird man mit der Art, wie L. B«it«fai 
aufstellt, };f leKentlidi aurh die .Aiifstflhin^,' v.m Resreln 
ablehnt, fast durcliaus » invcrstaiideii sein. Zu weit gel; 
L. meities Erachtens, wenn er (S. 70), in Jogd, Magd. 
Vogt langen Vokal verlangt. Warum durchaus bei in 
Aussprache von k tTeb«r«!nfltlmmnng mit p nnd / Ler- 
gestellt werden ^nU. \'cistt lif j« Ii nicht reclu. Da-s bn 
Wörtern wie ijiuubhuft, tei^heil eine Aenderung der 
etymologischen Silbengrenzen ausgeschlossen sei (8. 68), 
halte ich nicht fBr jcutreffend : ich selber qtreebe ia an- 
befangener Rede glnu-pafl, Fri-ktit. 

Ml- I larstellung ist von Min.-i> i tjiiHijj. r Klarheit aoii 
Uebersichtlichkeit, eine Eigenschaft, die namentlich d«a 
staten Teil mi Oute kommt. 
Gieaaen. 0. Beliaghel. 



J Stnhrmann, Die Idee und die Haaptcb»r*ktere d«r 

Niheluu^eti. Zweite Auflage. Paderborn . F. Schnninirh 
l»»! 9^1 S. M. l.ail. 

I St.'s hftbsche Schrift hat eine aweite Auflage wolü 

I verdient, «le tritt nur in wenig geänderter Gestalt im 
uns. Für ilii- einleitenden .Mim linitti_' \s\ die wichtiger« 
neiteie Literatur darcligearbeiiet worden, eie bat jedock 
nur iu Kleinigkeiten zu Aenderuugen geftbrt. Ton dm 
Charakteristiken ist nur die Onutbers etwa«) umgearbeitet. 

! Ihm widerfährt nun mehr Gerechtigkeit, doch hätte noki 
noi li dfutiiclii r an^^rl■^lll m In n werden darmi, dass dA.> 

I Sciiwanken in seinem Charakter sich eben daraas erklirt. 
dass in ihm awei alte SageogwtalteB (der biatorlidM 
König der hurgnndischen Sage und der rinr der nibe- 
Intigischen Brüder der Siegfriedssage) versciiiuidzen »nr- 
deii, liif ilu f'iii innersten Wesen nach so grnndverschiede; 
sind, dass ihre Verschmelaong nnmögiicb eine «inbeitlki« 
geartete Pevattalidikelt ergaben konnte. 

In den mhd. Cit:irrn sind einige Fehler stehn ^ 
blieben, v«!. S. 16: 243,*. 1462,4; S. 17: Gudr. 633.i: 
S. 49: 8(;0,;.. 

Der hbermisaige öebrancli von FreudworteB, ^ 
an der erateo Attllage <n tadeln war (vg'L aiick ScMs- 
barli, Zeitseliriff für das üslt-rr. Gymualmn , 
ist in erli tiiliclitr Weise beseitigt. 

Wir wünschen der Schrift auch fernerhia weite Ver 
breilung in den Kreisen derer, die berufen aind, d» 
Nibelnngeolled tu unaeren Hittelschuleo m behudeln. 
€li«afl«B. Karl Halm. 



I>r. Faul Landau, Karl von Holteia Romane. Ein Bf^i 
trag zur beschichte der deutschen llnterhaltanKBliteratsr 
(Breslauer BeitrAge zur Literatargescbicbte. Hrv 
▼on Prol. Dr. Max Koch und Prof. Dr. (iregor Sarraiis- 

I. ) lA>ipzig. Max Besses Verlag. 1904 168 .S. 

Friedrich »chnlse. Die Gräfin Dolores. Hin BcHn« 

zur (ieschichte des deutschen (ieisteslebens im Zdtaltcr drr 
Romantik. (Probefahrten. Erstlingsarbeiten an« der 
Deutschen Seminar in Leipzig. Hrsg. von Albert KCstei 

II. Bd.). R. Voigtländers Verlag in Leipzig. 1904. ViU 
u. 101 8. 

Emst Reclam, Jobnnn Benjamin Büchaelia. SeiaLsbm 

nnd seine Werke. (Probefahrten. III. Bd.^ R. TeiRt* 
I tndt is Verlag in Leipzig. 1904. Vlll u. 1«V S 

Die Sammlungen von Unteraucbungen iil» r Frager 
der neueren, vorzugsweise deolscben Literaturgeschickte 
mehren sich ia fast betagatigender Weise. Za den seit 
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schBiig:en acurnenfren T,itPratnTg:f'schichte''FraiizMoncker«, 
der pPalaestra" Alois Hnnidls und Krkh SciimidU, den 
,UC<mbi8toriscben ForsclainKcn" .losf-f Scliickä und Frei- 
km v«B Waldbergs ■iod in dea leteten zwei Jahren 
bd Mu llnlkbe UntorneluneD feCrviaa: die «VrIct- 
Mcbangen inr neueren Sprach- und Literatnrpescliichte" 
(>»kar F. Walzels, und die oben getiauiittiu „Bi6«Iaaer 
BeitriUre" nnd Leipziger «Probefahrten*. Während die 
iFrobcfakrten" lich «diMi im weiteren Titel als ana- 
idillMilIehe Saamhnlg Ton Diiwrlatioiien beselehBen, 
w-ltn sich die Breslaoer Beiträge weitere Grenzen. 
Zwar mllvü auch sie in enter Linie solclien Erstlinga- 
irbeiten Unterkunft Meten, Jedoch dameben auch Arbeiten 
Uttnr Foreeher brlagen; Beben der «laieaieliaftUelien 
Bcubettvng des AntellB SeUeileiM um lenteebeR Sehrift* 
toiD. wie sie ein Hauptprogrammpunkt bildet, sollen Ai- 
beit«B »ur vii trlpichenden und zur englischen Literatur- 
■ gttchichte Anfnalmie flndeti, and wie weit die (irenzen 
fHtedit aiad, beweisst das eben enchlenene dritte Hefi, 
du «inem der eigenartigsten Dichter der Gegenwart, 
Hsgo von Ilofiniinnstha), j^ewidmet ist. 

Die Doktorarbeit Paul Landaus behandelt die 
Bemane Karl von Hoiteie dee Uebemwilrdigen schlesi- 
K\\tu Erzählers. Ich möchte dabei den Nachdruck legen 
uf den Untertitel : Ein Beitrag zur Geschichte der 
d«Btschen Unteihaltunjfsliteratur. Denn so er- 
freilich in ihrer Art and für ihre Zeit die Eomane Hoiteie 
iidk aeb «Vf wate ihr foetiaeber Wert nodi tbre 
i^tichiehtlicbe Bedeutung dflrften eine so eingehende Unter- 
uchang rechtfertigen, wenn nicht dabei «iu uiufasäcndere» 
Thema zo eingehender Behandlung käme: die Begrenzung 
des Begritti dea .reinen Uaterhaltaagiiehriftatiallera'' 
kcnerar Art, d«Mea .aneb literar-biatoriadi widitigea 
Tyriis' Landau mit Recht In Holtei verkörpert sieht. 
Freilicli hat er leider versänmt, die durch die ganze 
Arbeit zerstreuten einzelnen .\usf(i!imteil tuid Ergeb- 
eine dieaer Art am SebluM ainbeitlich znsaBmeniaftuMB; 
« Uerllait ea viehiehr dem LMer, dieses (wie nfr lebaiBC 
wertvollste) Kesultut seiner Arbeit selbst zu turmnlieren. 
~~ Landau gibt zunächst (S. 1 — H) eiu«; Eiuleitun^, die 
■wr BtgM, Wert und Wirkung der Unterhaltungalite- 
ntwkuBoriantlert, die bedeatendstea Enäbler an Holteis 
Mt naaamenatdlt (wenn dabei Jeremias Gotthelf „viel- 
leicht dii.'i 2:rri*stf r'r/.;ihleiide Tiilciit lieutsclilands" ge- 
nannt wird, 60 dürfte diese Uebersciiätzang ganz ab- 
gesehen von der Anfechtbarkeit solcher absoluter Super- 
lative kaam irgendwo Wiederhall finden), Holtei selbst 
«ehr verständig als hObsches Erzählertalent von leicht 
-rrei^tcr Phantasie und gilt beoba* litendem .\nge rharak- 
teriaiert (wie denn überhaupt Landau sich vor jeder 
UebanebltoDK Mfnea HeMea freOiill) ud dJa Baar' 
tciloog durch die Nachwelt im einzelnen rerfolgt. Da? 
errte Kapitel schildert „Holtei als Erzähler bia zum Er- 
>'iniiien der Vagabunden' (S. 9 — 2ß) das zweite, weit 
umfangreichere (8.36— Itil) beqpriehi .Uolteia Soauue" 
ud swar in dar Art, daaa aaent (A.) «Holtei* «it«Ba 
Anschauungen über den Roman" 7tisammpngei?telH wer- 
den, dann (B.) über die „Form (ÜvmaiHechuik)" in sechs 
Abschnitten (I. Komposition, II. Erregnng von Spannung, 
in. MetiTe, IV. Charaktere, V. EeaUamae, VL Seoti- 
Mitalhlt «nd Rvinor) geaproebea and eadlidh (0> der 
-Inhalt" tinter den Rnhriken I. Theatergescliichtlicheb, 
U- Literaturgeacbichtliches, iU. Kulturgeschichtliches, 
IV. PenBBliehaa, V. aehtaatadna babandalt trird. DMi I 



bei dieser Anordnung manche Wiederholaaflr ttotwaadig', 

dass die Behandlung der einzelnen Romane zerrissen 
wurde (wofür ein leider fehlendes Register einen gewissen 
Ersatz hätte bieten künnen). liegt auf der Hand. Da- 
gegen war flir Jenen im Untertitel angedenteten höherea 
Zwaekdieaa AaordaaiiirnarfBrderlidi. BbikarserSeUiM 
(S. 161-168) stellt einige Haten zur Ent.^tfhnng^geRcttichte 
der Romane zusammen, spricht von ihrer Auiualioit) durdi 
Publikum nnd Kritik, weist nochmals auf die schon im 
Vorangehendea gelegentlich beaprochanan literaritdiea 
EhillliBae rfaea Goetbe, Jean Paal, den Landen doeb wohl 
m einseitig nnr als Krtm.intfker fa-st. Tierk, %ielhacen 
auf Hult«i iiiu und grenzt schUe^lich tioit^is Roman in 
Aehnlichkeit und Verschiedenheit ab gegen den gleich- 
zeitigen engUichen Familiearooian (Dickens) und den 
gleichzeitigen frattzSaischee 8«B8atiOBaroman (Sne). — 
Reiche lieleseuheit, die allerdings maneiimal durch Ci- 
lieruiig recht weit abliegender Werke und etwa« gewalt- 
same Parallelen prunkt, nnd ein im ganzen besonnenes und 
flir eine Ersilingsarbeit anerkvfirdig reifes ürteJi inaohen 
sich überall angenehm benerfcbar; manches Einzelne Ist 
sehr liiibscli herausi,'eliobeii. Ich maclie beiripielswei.^e 
aufmerksam ant die guten Ausfübrnngen über die Rede- 
weise der Personen in Holteia Eomanen (S. 76 ff.) auf 
die feine Bemerkung Uber einen romantischen Grundzog 
in Holtei (S. R2) auf die Charakteristik der Berührungen 
mit Laube (S. 108). und ein et^tächeidender Zug in Holteis 
achriftttelleriieber Physiognomie wird einmal trefflich 8« 
faÜMat; «Wie auf seine Fignren, ■» hat anch anf Ihn 
di>'> Literatur, v<ir allem im tauschenden Lebeussehein 
der Bühne, berau^chendur und starker gewirkt als das 
Leben selbst". (S. 124.) Ungenügend scheint mir da- 
gegen das Kapitel ^Motive", daa sich nüt Uoaeer Aaf- 
aSMong begnOgt, ohne efaa (allardJaga adiwlarigefe) 
Charakterisierung nnd (irappierung zu versuchen. Auch 
iut einzelnen wäre manches anzumerken. So wäre, nm 
nnr Einiges anzuführen, fttr die Ausbildung des Amazonen* 
tijpaa in deataebflo Ronan (S. 66 Ann.) bei Heinse vor 
an«m md weit aMibr ala die genannte Hildegard von 
Tlolieultial die Fiordimona in Ardinghellu zu betonen; 
IM Wäre in der Aumerkaog anf 8. U4, weiui doch schon 
einmal auf die pervacian Bnaignisse moderner fi-anzO- 
siscber Brotik Berne ffMOMNian warde (die Notwendig- 
keit einer aotcben AnfÜbrang kann teb allerdings durcb» 
aus nicht eiuseheu'i Oitave Mirbeau's Eonian le Journal 
d'uue femme de chambre mit seiner Schilderung „krank- 
haft gestafgiftar SlanlleUceit ainea Schwindsüchtigen'' 
ebenfalls ZU verieichnen. Ein grosser Mangel Holteis, 
das Fehlen de« „Gefühls für die Form" ist meines Er- 
achten* (?^. lu-J,' zu Wenig betdiit und diest-s wichtige 
Moment allzu nebensächlich behandelt. Ich glaube aacb, 
daaa alaa eingehende VergleidMBe ye« Holteis Poppea- 
spieler Dreher in den Vagabunden mit Storms Pole Poppen- 
spiUer, der CS. 107) nur In 'i>>r Anmerkung genannt ist, 
anf wertvolle Ergebnisse geiuhrt und ttlr den Unterschied 
des begabten Erzählers and des als Künstler tebaffeadea 
DIditen aeblageBdeErweiae geboten bitte. Wenn 8. 138 
von dem „dunkeln Helden Byronschen Weltschmerzes" 
die Rede ist, so hätte der sonst mit Citateu m freigebige 
Verfasser wohl auf die schöne Schrift von Heinrich 
Kräger ,Der Bjronache Ueldentypna'' (Mnnekers For- 
adranfen Bd. VI) verweteen dürfen. Dia Behauptung, 
das;; im Orest der Oripthfsrh. ri Iphigenie „die Melancholie 
der Wertherperiode noch nachklinge' nnd ao ,eiii Zeit- 
lirablaB danh daaBBporbabanindiaHBhaalnorfalatlfBn 
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Um* wwde (S. 139), «nebeint tarn Bdndesten 

eehr gewagt : das Zeilproblem i«r melancholischen Senti- 
cifiitalitiu war für Goethe gelöst und ttberwnnden eben 
dnrch dfMi „Wertlier" selber, und die ^Iiiliig^enie"' lulil 
»uf andern Erlebnissen, gibt «aden geistigen StrömnDgen 
Aaidnck mi bt, wl« af« tatäm HnBtttrhehen Kiden 
zustrebt und andere kiinstlprisclie Darst^ llniifrsmittel vei - 
wendet, ancb in der Empfindungswcjsc das W-jik dts 
reiferen l>ichters, der nun nicht mehr mit Lettens Sil- 
honetie einen trtoeDseligea KalUu treibt^ sondern io 
¥iKB TOD Stdn di« .Betinfttgerln* geftaden hnt, in 
deren Annen ,dle zerstfirtr Brust sich wieder anfrubt'. 

Anch Friedrich äehulze lef^t iu seinen Untei*- 
MMbWlgen über Achim von Arnim's Roman die Gr&fin 
Dolores da» Hnoptgewieht Mf weitere ktUtorUistoriMlie 
Qedebtapnnkte nnd spridit dai aehon in idBeni Dnter» 
titel aus: Ein Beitrag: znr Geschichte des dfut- 
achen Geisteslebens im Zeitalter der Romantik. 
Die eingehende Beschäfligur nJt der daatiehen Bo- 
maatUt, die nacli dem Vorgang von Hlnnora, wie Minor, 
Walsel und Steig immer nebr naeh die Jflnifer«« Lite- 
rarliistoriker ii) ilin ri Bniin zwiiig-t, findet auf dein laiifre 
vernachlässigten Gebiete Aufgaben genug, äehulze hat 
■leb etne reebt dankbare heransgesncht und mit Geediick 
gelöst. Arnims eigenartiger Roman von 1810 ist ebenso 
charakteristisch für seinen Verfasser, wie für die Zeit 
seiner Ent-<(eliung und für die neuen Wege, welelie die 
jüngere Romantik aadi im Vergleich zar Alteren ein> 
•dillgt Sebnlae wlbit benicbnet als Zweck eetaer Ar- 
beit (S. 8): „einmal ein einzelnes Werk Arnims nach 
möglichst vielen Seiten zu beleuchten : soweit trti da.s var- 
liegende Material erlaubt, sich seine SchaiTensweise, sein 
Wollen and Kfinnen m vergegenwUrtigen, erlebte Züge 
anftnneben, TraditieoelteB featnutellen, knra: mit lite- 
rarhistorischer Untersuchung eines Werkes zu dem Bilde 
des Künstlers beizutragen". In acht Abschnitten spricht 
der Verfasser fiber: Dentsches Geistesleben von 1806 — 
1816 i die Entatehnng dea Bomana (deaaan Miedereebrift 
miter der Anregnnir ▼o» Qoetbee WablTerwandtaebaften 
Ende 1809 und Anfang 1810 angesetzt wird): das Khe 
problem ; Gedankenwelt ; Gestalten ; Motive ; Technik; Ein- 
lagen; Urteile. Er gibt so ein klares Bild der vielfach Ter* 
swelgten merkwürdigen JMobtnng, der innem nnd änawren 
Anregungen dafür, nnd fbrer aonderlfeben ecbt Amtm- 
seheii Kfjrm. Eine erfreiiliehe Reife des T'tteils niarlit 
sich besonders angunc-hni geltend in der gt:recht«ii Ein- 
sch&tznng Arnims, dessen giosses Talent in seiner Rigen- 
Mt wie in seiner Bescluünkang richtig erfaaet ist. Schnlxe 
web», daas Arnim „nnter den Zeitgenossen nicht die mar- 
kanteste Pertonlielikeii" is-t, da--; ilitn „Kleists dUinoni- 
acbes Ungestüm, die forueisüende Gewalt eines Fichte 
oder cdnes OArrea, das schwermfltig frische Jugendgefübl 
Kömers nnd Schenkendorfs" fehlen. Aber mit sicheren 
.Strichen zeichnet er die Grnndzttge seiner Persönlichkeit: 
liiünnlielie Siclieitieit, kriittiges Eintii ten l'iir Neine l elier- 
sengongen ohne äelbstübersch&tsong, tätige Teilnahme 
an den b«wegeodeo Ideen der Zeit, innerer Belebtau 
an Gefühl und Phantasie bei flnssprcr Znriii lihaltnng, 
Liebenswürdigkeit uud güldener Humor (vgl. S. 5). Heine 
Ausführungen stützt Schulze überall durch die sorgfältige 
Beantmng des nun aehon, beaonders dareb Beinbold Stei^ 
PnbUlutionen, reebt rnnftingreteb geiw<wdeoeB Haterialea, 
worüber die Anmerkungen und Exkurse Rechenschaft 
geben, nnd ein genaues Register erhöht die Braucbbar- 
k«li aeinar Arbeit. Daaa A«gnat WlIbelM 8<iilagiela Par»- 



doxon, im echten Roman sei allea nnd nidits Episod«, 
gerade für die „Gräfin Dolores" nur allzngrosse Gelting 
hat, dass sich dieser Roman geradezu in Episoden auf- 
löst, gibt auch Schulze zu, sein Versucli, lies- im «»- 
seinen za recbtferUgen oder docb .tiefere Gräud«'' da* 
fttr m ersebtfeaaeo, anebefnt mir nidit dnrdiweg f«. 
gltirkt. Eben rlirse formale Zerfahrcnlifit ist weli! J-r 
Hauptgrund «iatür, dass, wie Schulze alü äclilaK^aU 
seines Buches mit einem ,Ewig schade" ausruft, ,daM 
soTlei Poesie nur dem bistoriscb Gescbnlten sagiagUd 
sebi soll!* — Der mbige klare Stil dea Verftaaen «M 
nur selten «fnrch persönliche Wendungen belebt, nriiuiii 
ausnahmswei^t« gelingt äie Prägung eines bezciebittii<i^ii 
neuen Schlagwortes wie „Zufallstecbnik" (S. 73) da 
«in ao aebarfcbarakterisieireader Satz, wie der iber Bo» 
aeana „Nene Helotee' : „Die Entsagung ist En aebr ib> 
gerungen. Oft glatilt man bei der Lektihe des Ii«rli« 
anterdrncktes Schluchzen m hören" (S. 15^ im eiiiidD» 
Hesse sich Ilancbes bemerken. Ob es z. B. richtig ist, 
«die WablTerwandtacbaften* als ein anssoblieaalieb «is- 
dtTidaelln Kflnatlerbekenntafe* an fataen, den gegra- 

über .die Gtiltin Duiutes" in erster Linie ,,Zi'if eliaraktrr" 
trage (S. Ih) erscheint mir sehr zweifelhaft, so weoi^ 
ich die stark persönliche Kote in Goethes Werk antcr- 
Bchftteen möchte. Dagegen wird allerdings die Betomuif 
der ethischen Gesiclitspunkte bei .'^niin (anch im Gegen- 
satz znr älteren Uuniaiitik) und sein „Verzicht auf psy- 
chologische Kunst" mit vollem Reebt bervorgeboben ui 
in letitfliren nidit mbider rlditif der Grand der poeti- 
schen Minderwertigkeit der ..Orflfin Dolnres" irej'fntib': 
der künstlerischen Uötnlujuas" d^i' WaUlvei winJt 
Schäften erkannt (S. 19). — Gerade Arnim, auf dess« 
energisches Eintreten für volkstOmlicbe Kunst mit B«dit 
nacbdrOektieb bingewieaen wird (S. 87), Ist in webm 
eigenen Schaffen, abgesehen von der Heransgabe de« r.-- 
vergänglichen „\V underhorns" und abgei>eheu von tiittm 
Teile seiner eigenen Lyrik ^ i ganz und gar nnvolks- 
tfiallcb, wodnreh aich nicht soletst die geringe Wirfcng 
und Verbr e ttn a g seiner Werke erklirt; Sebnlae gebt a» 
dff Rem Widersprnrh, der dem anfmerk^amen Leset seintr 
AuHfuhrungen sehr deutiicii wird, ohne Versuch dti Er- 
klärung vorüber. Gut sind dagegen Aniima freie sn-l 
weitaicbtige vo]k^ftda(ogiaehe Anscbamofen dargeitellt 
(8. 33 f.) oder die Wandlungen der Orundfedaaken der 
nöinantik in dem .T.ilirzelint zwischen „Athenänm" mi 
„Gräliii I>i>lurf»~ knapp zusammengefasst und ans .Aminu 
Persönlichkeit nnd aus der allgemeinen GeistesentwicklonK 
dieses Jabrsehnts erklärt. Gegen Donner, dessen Tiei- 
fach vortreffliche, sftit ihrem Erscheinen vlelbenutzte wni 
vielcitierte Arbeit .,der Einlluss Wilhelm Kleisters »of den 
Roman der Romantiker" dHrehans nicht ubcrmil als ab- 
schliessend gelten darf, betont Sdinlse in einem Exkurse 
(S. 95 f.), das» jener den dirokten Einfluss RichardMo« 
auf ,,die Grätin Dolttres" weit überschätze, den Gotlb« 
da^'egen viel rn ^""eriDK anselilaKe, nml weist selbst i«» 

Einfloss der „Wahlverwandtschaften" wie der „Lehr- 
jahre" naeb (vgl. bca. S. 16 f. 66 f. 70 f.) Auch i^i 

Schulze, wjp bei so manelimi Verganger. der über Jif 
Rüiüanlik gearbeitet, liudeu sich sjele^feutlicbc Ben«- 
kungen zu Jean Paul nnd über dessen Verhältnis zo Ar- 
nim, und ein Ezkors (3. 9ü f.) stellt aablrtidte Bekf 
stellen flbr Jean Pauls VerbUtnIs fur Jingeren BoMaatft 
zusammen ; wie der Verfas?pr selber im An^elilnwi darjB 
ansfuhrt, bediirlte iim Kapitel „Jean Paul nnd die So- 
nantik" dringeiid dar Bearbaitwg, and dar Fsnchirr 
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ier <ie ebe—o IntwemHito all lehvleflge Aufgabe zur 
vollen Zafriedentioit V'>^t9, «ttrde im Danket alUir Fach- 

i:eDOBeu sicher »viu. 

Ernst Reclaiii»' Aibeit Johann Beojaniin Hi- 
ehaalia. Sein Leben and »ein« W«rk«, tiift diesen 
Tltd niflfct mit ▼olleim Beeht. vanpridit mehr, aJs 

er bäll, und nur « in Teil Ji-s Aiii?» kündigen wird wirk- 
Ueh geboten. Utebei da« Lthm wird vollständig berich- 
tet| abanso die P>ii>liographie in voller Ausdehnung ge- 
fteben, von den Werken aber werden nur die Fabeln 
bebandelt, die Besprechung der übrigen Dichtungen, so- i 
wie das ..zttiamiiienta.s^fndc (ifsaraturteil über das dicli- 
(«rucbe Schaffen von Michaelis" bleibt „einer späteren ' 
Pabtikation varb«b«Hen'' wie «a in der EUnlettnag beiast 
(S. VIII). Der Grund fUr solche Beachränkung, der eben 
da in die Wort« „um den Umfang einer Dissertation nicht 
zo fibenschreiten" gefasst wird, ist für eine Ibstäiidige 
Pvblikation in keiner Weite stiebbaUig. Eine biograflaob- 
ttlenwUMorladie VerDffentliehnnt über d«n aa aicb aiebt 
be-lrntcnden, liofTnniiKsvnll .■ins<"tz»?ii(leri abc-r junjr ce- 
»toiiiciii-ii nif iitiT des ülium-Kicisc», Uiüsistt! wutjjgsttus | 
4arch Vidlsiiiiniii^'kcit ihre Daseinsberechtigung erweisen; I 
«e aber fehlt darin gerade der UterargeaebicbtUcb wie 
kalttrUttoriadi wlfibti««tfl Teil, die BetraclitnBff dar aoa 
Xicliaelis' Beziehungt^n zum Theater entstandenen Dich- 
tungen, der Prologe uud Ttieaterredeo und insbesondere 
der Operetten. Was tats&chlich vorliegt, ist das Er- 

Itbnit braver and eorgflUtifar Arbeit, «ia man ata ant 
tan Senloar Albert KSaten iddit ändert erwartet. Der 

erste Teil (S. 1—94) behandelt das Leben Mi.bar üs' 
trocken und ohne irgendwelche charakteristische Ueiebung, 
aber in chronikartiger Vollständigkeit. Rcciam selbttt 
Mgt, er habe sich „nra ein Ueberfllessen Uber die einer 
ftographie zu gewährenden Grenzen zu vermeiden, der 
^össten Kur/r bcllci^sit;!, was iiatürlich eini- .niscbau- 
ticlie Attsfiihrlidüteit der Darstellung ausscliUesst''. Haupt- 1 
tlehlidi nach den wlebtlg«t«n Aafentbaltaortan det viel | 
nmhergetrlebenen werdenden Dichters, der ja antli bei 
seinem uubi^a Tode noch keine ausgereifte Perswilich- 
keit war, teilt er in fünf Kapitel : Zittau, Leipzig, Haro- 
karg, Tbeaterdichter, Halberttadt. Daran idilieatt aicb j 
(8. OS— 134) eiaa naeb afaiipen Stiehprobea n sohUeaaen I 
sorgfältig gearbeitete Bibliographie in iir> i Ab^^ Imittt n : 
1) Werke, in denen sich Nachricbl«;u übtr ilichaelis 
finden, 2) Quellen für sein Leben, wobei alle Reclam ; 
bekannt gewordenen Briefe von, an nnd ttber Jlicbaelta j 
aae der HandfcbriftemanHtnng^ In der Olelmadies F*- | 
miiienstiftnng zu Halb* r.itadt. suwie die wenigen gedruck- ; 
ten Nnnimeru (tu Quellen u. Forschungen Bd. IL Leipziger 
-Almanach d«r daKladien Mnaen anf 1773 und Olla Po- 
trida 1780) feaai veneldinet werden, nad S) JCicbaali«' 
eigene Werke naeb Handaekriften fa). Einceldmekeo nnd 
■Sammlungen ^b und V>-izf iclmis der echten, unechten 
und zweifelhaften Werke ^c>. Der dann folgende Ab- 
schnitt fbar die Fabeln bringt zunächst (S. 135—150) 
Quellennnterandiangen an den einaelnen Stücken — der- 
jenige Teil der Arbeit der neben der Bibliographie vom 
Heisae des Verfasser« das besti" Zt n^-iiit> sribt — und tribt 
(iann (S. 151 — IbSi) eine kurze Charakteristik, welche I 
die entscheidenda Kate dleaer Fabeln Im O^ntatse an | 
den zahlreichen andern der Zeit im Vorwiegen der Sa- 
tire sieht, die hier zum eigentlichen Zweck der Fabel 
L-f-wnuipii sei, während sie sonst nur nebenbei anklinge j 
und der Zweck ein moraliscb-didaktiacber ael. Die for- 
■al«B VanBge der Fabela den llkbadia liebt dar Ver« I 



fbater tn der knaiipen Darateflnof nnd In den antpraeha- 

loaen, einfachen und dabei Icichtfltissigftn Vf-rsen. Einig«; 
Exkurse (iibri die Aurede in Briefen, über die Schreib- 
weise „Satyre", übtr den Begriff „Hypochondrie" im 18. 
Jahrb., über da« VerbAltaJa von MfohaeUa n Klots, ttbar 
Mlebaetia alt mntmaaalldieo Terlkwar dar „Haehiiehten 
von dl I- Sevh'i 'schen Gesellschaft*' in Chr. Hi inr. Schniid's 
„i'arterr" [Erfurt 1771], nnd endlich iibt^r ein uugedrack- 
tes Gedicht von Michaelis „Li» d einer Tyrulerin") bilden 
i S. 154—160) den Beschluss des Bandes. — Die gania 
Arbeit erscheint mir als Typus einer fleissigen aber nllell- 
lernen I lissrrtation, die ohne tii-fere innere Anteilnahme 
des VerCiiasera eatatanden, dieaen im Besitze der darcfa 
Stndlnm in erwarbenden Eiganaebaften eines Literar- 
historikers, sowie eines klaren und rohigen Urteils er- 
weist, letzteres z. Ü. iu der Darstellung der Streitereien 
zwischen Gliini and Spaldin^ und der daran Mich aa- 
aehiietteaden swiacben Wieiand nnd Micbaelia (S. 53 ff.), 
wobd Badam den Zatammanbaag' tan Oeefbaa GaAdit 
.,Msdclieiis Held" mit Wielands Rezension des Oleim- 
Sjialdiiijfsdttii ßriefwecbsels und dadurch mit. Pastor- 
Amor gegen Witkowski und im Einverständnis mit Horria 
entaebieden abweiat. Metltodologiaeb angenttfand itt da- 
gegen die Zateltaag der Beaendonan in Hambwgltdien 
Korrespondenten (S.35 ff.), die nur anf Grund minutiSser 
philologiaeber Unterancbang zum mindesten bia aar hoben 
Wabraebalallchkeit in Jedem BlnaalM« grittirt werden 
könnte. 

HSnebea. Emil Snlgar-Oebtag. 



K. Borst, l>ie Gradadverbien im l.ugliachen [A. n. d T. 

AnKÜsti-. (if F.irH.hun^'i n hrs;;, \<.n .1. Ho.. (.8 HcftlOl. 
170 S. Ikidilbt rg. t. arl WiuUi, l'MÜ. 11. 4A(i. 

Erfreulicherweise bricht sich auch in unserem Fache 
liie Krkenutni.i iinnur nnlir Dahn, dass Li«nf,'sscbiiitle 
durch die Sp racbe, vorläufig wenigstens, gesichertere Er- 
gebnitae liefern ala Qaeiacbnitta, da nna Jene allein dia 
Mögliehkeit c^eben , das allgemein prUltige festzulegen 
und vun iliiu aus Besonderheit m /u beurteilen. Diese 
Erkenntnis hat anch der voilieKtnden Doktorscbrift r.a 
einem Erfolge verbolfeo. Aufbauend auf den babn- 
Inredienden Fortebangea von Fraaa, Stoffel, Storm 
II. a. gellt der V.^rfasser unter ansgfeblper Verwertnnjr 
ihrer Eigebiiisse vielen Kiiiztll'ragwi und KiiizellititLii 
tiefer auf den Grund, bringt aber anch sonst mancherlei 
Neaea and Intereaaaatea bei. Wenn ihm aacb die Wega 
vorgeaeiebnet waren, bedentet aefae Arbalt dodi dadordi, 
ilas.s er die Gradadverbien von ilirein ersten Anftamlien 
hin m die uitiuilttilbare Gegenwart unter Beigab« einer 
chronologisch geordneten Beispielsammlnng verfolgt, einen 
acbkticnawerten Beitrag zur biatariadi-angUaefaea Syntax 
nnd eine gnt« Orlentiemng fir den Ldirer den BM>dcraen 
EnKlifieli. Es ninunt von vuiiiberein für die Arbeit ein, 
wenn wir »eheit, dass der Verfasser nicht blosa registriert 
sondern auch erklärt nnd zur Erklärung, wo ca nMlf lit, 
psychologische Gealchta|Hinkte heranzieht. 

Der Verfasser behandelt sein Thema in drei Teil«. 
Der erste (Einleitender Tili i pibt eine dankenswerte 
Znsamniensteilung der verschiedenen Formen der Grad- 
beetiannng (§ I Allgoadnee. § S Betonang. § 3 
Litotes. § 4 Verwendiuifr snperlativer Ausdrücke. § 5 6 
Organische .Steigtrnn;,' und Abschwächnng. § 7 Wieder- 
holung. § 8 UuejgeBtUcbes Hendiadyein. > ;< «ienitive 
Snperiative. § 10/11 Vergleidinng. § 12/15 Kompo« 
iltlon. S 16.19 Omdadverbrcn). — Im swaltca (Speaiellea 
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TeQ) bandelt der ente Abadmitt Ton dm 8teijr«riin(ra- 

Adverbien. (A. Stffpprniig:8-A<lverMi n In iltr Form von 
Adjektiven und Adverbien § 20—201. B. Subi^lüntive 
in der Funktion von Steigerungftadverbien § 202—210), 
der sweita von des AbsohwftobBngaadTerbieii (Ein- 
ttOrnw wie im «raten A. § 91t— 997, B. § 998—936), 
§ 237 Anlianc. fpber lih. — Die „Schlussbemerkungen " 
des «Iriit« n Tc-ila erürteiii vuii Allgemeinen Gesichtepankten 
ans dio I i at'e nach „Wechsel und Zahl der Gradadverbien" 
(§ 838— S40). — Ein Sagjater bilfl m acboellar Orien- 
ttennif da wo nicht aehon die swedntlkaaig« Anordnung 
dea Inhalts die Wege svi i^i. 

Ich 8chlie&8n hieran twdi fine Anzahl von Einz«l- 
bemerkangen, die dem Verfasser zeigen mögen, Wie aalir 
midi awin fleiaaicea Buch intareaaiert b«t« 

I. Einleitender Teil. 8. 4 Z. 1 ff. IMe Beden« 
tnnff der Betonung im En^-liKi Ih ii /tit;t sich anch an 
dem von mir in England iiiebi la« Ii hörten / beg yoür 
pardon, wo der auf btg gelegte !<iarke Tm dl« Wlrknnflr 
dar Entachnldignog veratbrlten aoll. 

S. 6 g S. Allerband intereaaante FMIe der Lttotea 
bietet da« inittelciifflisclic, Hi t riuwi t /, B. kommt vor 
whtr tltat he ftiie /rtttdes lindde d. ii. gAv keine, eine 
Ausdrncksform, die sich im Afrx. findet, sich aber nattir- 
licb aalbatiadig entwickeln kann. An andei-er Stelle laa 
idi «inoMl, er wftnadite Ibn btU a lilel göd ■= aebllmateB. 
Auf solche Fälle im Beownlf macht anrli Fr, KlaclM-r , 
IILN 17, 323 „Beowulfs character" aufuu'ik>aui etc. 

8i 9 Mitte. Das» die absolute Verwendung von 
raiktr „deutlich auf einer Ellipae bembt*', daaa n ^ßke 
i$ rtaher preUu zu ergHncen mt Jhon th$ eoHitorjf 
ruli r ffinn niiyihing less dlsi^*' möchte ich zunächst be- 
zweifeln, vermag jedoch dai> Utgenteil zurzeit noch nicht 
, sicber nadmnreiaen, muss aber rat«n, mit der Annahme 
T«n ElUpien adir vorsichtig n adn. Heiat erklären sich 
derartige Enwheinungen anf andere Wdae, d«di liegt 
dir f?<Ii\\ if'iiL'ki il ilt-r Erklärung iii äi:m M.in^'fl an ^'or- 
oder Zwihclienüititen. Wo wir die Eutwjiklunt; <iner 
Konstruktion deutlich nachweisen können, einpuppt sich 
eine Eliipae b&nfig ala ScbeinelUpae. Die Frage kann 
nw aaf (Irmid aebr amtengreieber Samnlnng^n ana allen 
Spra< lipi-i iodeii imtci' I'*'riu t<-'ii litii,'iiiiL' ilcs Spmehge- 
brancli!) virwaudtei Spraclien und vor alieiit der Grund- 
lagen des Denkens überhaupt entschieden werden. 

S, II Vitt«. Die Wiedergabe eines tramSaiacben 
Wort« dnreb swet engrllaebe, dnrdi die üeberBetzer- 

tiltlfrlvi'it IierV(jr>:rruf>Mi, Murdc Iiatii zu i-iiiiiii tielinbiHri 
Htilniittel, wi« wri^rinali'. tiichl übert^etzte, Stellen zeigen. 
Das zeigen synonyme Ausdrücke an originalen Stellen 
bei Cbancer (Einflnia besonders seiner Ueberaetinngen dea 
Boetbfna und 1l«)iba«vs), bei Reginald Pccock im Re- 
praKor, in Caxton's I'Milntreii iiini E]iiIo;:eri u. w. 

8. 15 Mitte. AIü recht drastischer and klassischer 
Vergleich wflre noch aus Dickens* Criatmas Carol oa 
dwä a$ a äoomaü aozoftthren. 

§ 11. Als Parallele zu der Unmöglichkeit im ge- 
gcliciii'ii Aiifreiililick einm j)ass(Mii:leii \'<MKleH:li zu fiiiiiiTi 
Wäre noch anzuführen die Unmöglichkeit «ich eines Fer- 
aooeo-, Familien- oder Ortsnamens schnell zu erinnern. 
Han ersetzt ihn dann in volkstümlicher Sprache durch 
»rf/wy«", also „hei dings", „in dings", „dings hat ge- 
sai/l", anch „dingt da** „in dings da'' et« . Voraus- 
setzung ist dabei, dass der durch ndinga' ersetzte Name 
In der Unterhaltung vorher genannt war. 

S. SO Z. 9 V. n. Beispiele für für -f Fartisip hietet 



I aadi Oewer'B GwnfMSi« Aaaaiitls (a. M aeanla^ ObiatT). 

II. Spezietlf»r Teil. — Allgemein sei vnraossi- 
schickt, dasä tür ne. Spradigebraach Krueger« jsjtgtt 
ersdiienene „Syntax nebst Beitragen zur Stilistik, Wort- 
knnd« nad Wortbildung" (Sdiwierlgkeiten des engUatba 
ni. TeO) «Ine reidte Fnndgmb« abgibt. 

§ 26/27 VergtärknrigeM durch all sind äusserst zsl i- 
reich bei Gower, waa mit seinem Bestreben mö^Uckt 
glatt« Verse zu bauen msammenhiiiigt. Die liinzti^etziuij; 
von ttU iat eins der mandierlei Hiud, die (2«wer nr 
ßrdelnng dnea glatten Veraauuaaa verwendet. Btana- 
ders zahlreich sind iiath meinem Gower-Thei^atirus li.-i 
Adjektiveu uuU Adverbien al nuked, ol onlij, al -«/jf'iii'y. 
' al priuely, al todeinly, al abotU. Auch vor Verl-:» 
j binfig al Uhtivk$, «t to-tor«i nur Fusanote aaf S. iO 
I Ibnlidn Flil« bat Oower ancih Tlellhdi iMn fadfcn; ei 
befrage, al fortai^, «f forgnaw, td outreom, al ta« 
knowr. etc. 

§ 26 S. 30 Belege Ar aUhir- bei Gower s. Uacas- 
lay's Glossar. Fcmn Terwdse ich anf die interesnai« 
Farn tan Scbottlaehen ef. & O. flnltb, Spedneaa «f 

Uiddle Scots S. XLII, die zeigen, dass hier die ui-sprüLe- 
, liehe grammatische und byuUktische Funktion im Voilu- 
bewusstsein geschwunden ist: all thare loH', daa idgt 
auch OMT alieris tffutu mit nener Sndnng 

§ 89 Hier faktte andt StvCd** Aidteta Tka M» 
sivi and depreciative foncUoBB of mtff ESt 96, 144 C 
, iiiijgewieseß werden können. 

§ 48 (Tiiwer hat n. a. al was cleve out of memoirf 
i (11486), So clene Ars uittn ks /orjfft«. Die Oehraad» 
1 weise war vielldeht adion alt^tmuniaeb. 

§ 50 Der ^prädikative Gebranch des Adjektivs" in 
The suH shinfs clttir erklärt sich vielleicht ans einer 
naheliegenden K o n tAin i nation . 

§ 76 a. Einige Beleg» bat nmwrding» «neb Q. 
Gaertner (Zur Sprache ▼on Ealpb BobjrmiOBa VAv- 

setzuiiff von Thonias Mores ütopia 1551 unter Pnürk- 
I siciiiigaug der im Jahre ltii^4 erschienenen Uebertragane 
I Gilbert Burnets. Dise. Rostock 1904) zutage gefördert. 

wenn sie anch nor dailnrek Ints r ssss haben, dass 

dnrcb Vergleich die Wandinngen dea Sprachgebranrli» 

ve! !■ . 'Ii hen. S. 9 . . Ä« M . . towardrs all sort(^ "'■ 
\ fteojile ej ceeding gentifl (24) wa liiirnel furlicuinrl) 

kind schreibt etc. 
I § tiO Anm. Ein gDtes Beispiel fttr die adjdttivisck 
I Verwendnng ytm rhme« In der modernen 9prtiehe Ist 4m 

gelänflge ,fj chnicf colli rfion' . 

§ !M'. f'nU mit Zahlbr fri iileii ist soviel ich seiie Ixi 

Gower nidit belegt; mit .Adjektiven und Adverbien: If- i 

•ondera häufig fid grtte, halb so oft fuJ sore, mit «»• 

deren nur vereinzelt; sonstige Verbindungen fid maity 

über 20. ful oft an 100 mal. 
j § y? Für den Uebranch von fuHtf bat dei Vpj- 

fasser anffalleud wenige Bciapide. Bei Gower sind hä- 
' spiele frir die Verbindung von fidlif mit ZaklbegiiAs 

nicht vorhanden, fBr die ndt Verben Sbw 90 ainl belegt 

^m^fuUij (iraied, 3847 fidlg Umgkt, B96» fvdSg foÜ, 

U99Ü fiiilf Otter come. 

§ 104 greaily. ElDlge Belege aus Gower, 164 And 

that ia grtth/ i'or to rtm. 73.')6 grtüij/ eam pir td, 
I 9373 it is ijrethj to itrtde 9962 gretlif to hlann lai | 

noch einige weni^re Falle. 

§ 125 Warum wird nicht anf das klamiscbe B^i- 

spiel For he'a a jolly good fellotc hingewieaen? 
§ 181 Den BeiBpielcn f4«icb «na Gaertner 8.9 
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noch bei, \vivii.jium lehrreich durcli den Vergleidi : Tlie 
iryWejf Iherefore . . . he niarutlous quicke in Ihe i«- 
MMÜm (Utopia aiä), wo Baraet 16tt4 ttbeneist i)«ry 

!? 133 b. Hfl der Verfasser keinen Bele? filr mighty 
zwi^dittt 177.> und 1859 hat, füge ich aus G. ?• R. James, 
H. Ma»t. 137 bei . . . it is mighttf stränge . . 

ä 136 WMram wird die Arbeit von L. Foand, Tb« 
'«•npsrlMB of adjectivet in tbe 15^ and 16tb centoiy 
ganz mit Stillachweigen Übergran gtinV — Unter ilif T'ci- 
spielsammlung gehören anch Fälle wie The tii^sl prin- 
(ipal of alte Conf. Am. 1385. 

g 136 (and § 6) Ein gates Beispiel Ar den £latlv 
lit Otnt. An. 9677 But t»eh a fhingn tn »ptdti . . 
Is tnosf ph'^iDtt (lud nuift tfrsired 
Aboue at other and most ronsjiirai. 

§ 145 perferUff. Beispie l.' ans Ciw.t (verellielt) 

a) 5376 Tki» mttiden taugtite the cr$at»«$ 

Vut4t flW» «•«/ so pariitly 
16t;74 Thnt tliry f'i'ii pnrittlii heleued 

b) 16228 Which ix nuuijhl ptriidhhf gnoil 

§ 154 S. 103 Mitte. Aach hier lietjt tu. K. keine 
EUipt« vor; die Aendenmg der Bedeatong bembtledig- 
Hefa anf der Betonung. 

159 n'i/lil iibi-i;iu8 oft verwiiiiilt von Ouwrr alx-i' 
lor inder Bedeutung b) ,ejrarily,precisely'' und c) „rtry'. 

b) HgM und rigkt tO ftber 60 mal, vereinzelt 
tight euen (12034), riglit noir (91^). right tho (819) 
and andere zahlreiche Fälle wie and right in stich rm- 
dirion ■' I 1«0 1 i. 

c; righi iret etwa 15 mal und viele andere FftUe. 

Ale Beleg an^ den Uebereetamtgen der Utopia ist 
iflirrticli 21 the right hgghe and myghtie kitig bei Ro- 
bni^on im Vergleich zu most srrene bei Burnet (Gaertner). 

§ 168 nore bei fiower iui ganzen über 6U mal belegt 

ä 175 BtPlpe. Von den drei Fällen in der Üo&f. 
Ani. («. Haeanlay's Otownir) eebefait mir der erat» aoeb 
die altp I'-'l. utntitr .s^ln " zn haben. 

S. \2iJ Es Llu ljt zu uiiterBUclien, ob liny nicht auch 
K'tlegentlich im modernen Englisch als lutensivum gefaast 
wird. Im Eefrain eine» Liedes ans der . Belle of New 
Tcrk* betest ee 

Ju^t a liftle bit of st ring, 

Suik a tiny little thing 

And as siender as o string eould be. 

Da leb den Text nicbt zur Hand babe, kann icli 
•oeh für dteee Stelle keine Entsdieldong treiTen. 

§ 181 ffi'i. Auili iiii-r, wii' i; 7 m. w.'iii' loo too zu 
irwfthnen; weitere lieispieie habe ich im Sli. .IL. 39, 271 
gegeben. 

^ 1U9 verg ein modern engliscbes Beispiel fär den 
wperlatlven Gebraneb fehlt. Diekens, Gbristaaa Carol: 

the teriest old well n uhirtritig best parlour. 

§ 195 tcell. üeitgt »u.-> (tower: a) 22928 Th'ii 
'iian inay noughl irel longe stände, 
Which i$ wue drunke iwai kttnnte bier allerdings aucL 
ta nou^ gesogen werden: inottgh (6348); anch 
Hut t/iilke loue is wel iit ese (12 ins , tc.) gehört viel* 
leinht hierher, trel inore (rniii lOinil 2051, 8507. 
«H49 etc.); etwas hftutiger ist ir-i more (55, 708H, 
ti034 etcj; wel Üu iaate (vereinzelt 57, 15350, 17174); 
30S> / sftttMe ftire ml iht bet, 

f 197 .i) irnnd.r Itt-h-ge bei Gower vereiii/t lt Ih r 
mdel ehe iras wunder badde (12170), delightes wonder 
mal0 (ftasSB), Abr iMJ dv9 tnmd^r fam (84100) 



etc. — b) wonderly ebenfalls vereinzelt. Hote tronder- 
ly this Ämmot fwri» (6066)^ Mm ktrU w mmkid§ 

I § 149 wmdvrfvi. In den üebersetcnnge» da* Utoida 

i'sst i'S \'< \ T?ii!i\ iison . . aud in nifmorg (fir was) WOH' 
, derfull ej:celleiii [i'J) bei Burnet a prodigiaus memory 
(Oaertner). 

§ 817. Für iudijermt bat Oaertner ancb aocb 
efnen frttberen Beleg geftndeti Utopia 66 Their fort 

is iniyfferenf yij't. 

% 223 wdnigh. Conf. Am. 9196 As he that is 
I iral nigh despeired, 24069 ivelnigh dede etc. vereinzelt. 
' § 388 a bit vgl. das oben a. S. 180 gegebene Bei- 
spiel ; äbnlleh wird te He. aneh i* itlri <Aroir« (ae. Prag) 
verwandt. Aiieb d vfttfF 

Berlin. Heinrich Spies. 

1 Otto Ritter, Nene ttaeUaiiftuide an Robert Bann. 
BaUe. Nienqrer, IBQS. Tin a. aa M. OflOl 

Zahlroiclien Minrf^llt^n rii Bnrns. die R. nnch seinen 

Quelleugtudieu (1801) iiu Archiv uiid in det) Kng- 

, lischen Stadien vernflfentlichte, folgen in diesem H«fl< 

I eben einige bedeutsamere fände ans den nnergrfindlicben 

) Tiefen den Britiaeben Hnsemm, we fl« QoeUen entgegen 

wih lii-t n, wif ^ßrnrrrs that Uoom in tiie spring" . Am 

mti^liii h^ltKU iUicL die neuen Quellen ,im engeren Sinn* 

' interessiert, nttmlicli Open the Door to me, oh I (S. 4 ff.), 

i Charly i» my Darling {8. 8 ff.), The Taylor of Ho- 

! gergi«»*» Widding (S. 93 IT.) nnd der Seoteh Song 

(S. 26 (f.). aus dem Btirns ti.tch bekannter Methoile sein 

Joikie'a ta'en the parting kü^s ausschnitt abgesehen 

I von den ersten Iftngiiebeil BAnkelsängereien, die Bums 

eingescbmolsen nnd nngegiNsen batw l^er'a Äy um' 

king oh! (S. 2) durfte ana dem Herd-IIS. Mammen. IXe 

V;u iantcn sind wohl auf Tjtler's Rechnung zn si-lzen. 

Dabs ihiu, wie so vielen andern, das US. zngä.nglicU 

war. Iftsst sich leicht nachweisen. Zn dem Anhang 8. BO 

mficbte ich bemerken, dass die enten beidan Hefte veo 

Oswald's Cededottian Podket OompanUm im Verlag« von 

.lohn Simpson walirsrlieinlicli vor Oktobci- 1747 cr.^cliie- 
nen. In diesem .Monat iiiitViuti; Oswald eine eigene 
Musikalien-Handlung am St. Martin's Kirchhof, LondOB^ 

' nnd brachte dann dasgania Werk im Sclbatverlag herans. 
Die Ausgabe von Stralgbt nnd Shfllem wnrde wohl erst 
nach Oswald's .Xbli lx ii (.Tati, 17fif)) vi liiiTentlicht. 

Die Datierung ili r ohiii- .I:ilin"-/.alil erschienenen 

I schottischen MclodienMiniiiiliiiij;i ti siiis.si oft auf grosse 
Schwierigkeiten. Auch das Material des Britischen Ud- 
senms verschafft uns nicht immer Gewissheit. Indessen 
kann man jf-tzi vi* li wichtie»^ und diiidiaiis /.uverlüssige 

\ Angaben in eiiteui Fiuche des jiingst venstwrbenen John 

i den, eines der vunEÜglieheten Kenner der nationalen 

i Weisen Sdiottlands, vereinigt Kaden: Early Scottish 
MeloiHes etc. ICdinburgh, I9u0. Es enthält n. a. ein 
K.i].iti'l iilifi K'irii/ Sroftish Jtiusiiians and Engravers, 

' dem ich die milgeleiJleu Kleinigkeiten über James Q%. 
wald entnommMi habe (9S.946ff.). 

I Kiel. Hana Hackt 

Uago Sclmchardt an Adalt Hussafla. Graz im FrOhjahr 
lt«iö. Virlng von Leasebner u. Lubenskvs Universität»- 
I Baohhaadlnng. In lou 40 8. (86 AbbiUnngen. Titelbild, 
I SebhissvigBette). 

Zor Feier von Adolf Mtis-afia's 70 j.nhrigem Geburts- 
tag, bat Schacbardt au» dem blühenden Garten der ro- 
, maniMheii TalkispradMm «In» nMia Aaikea kuMtvett 
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>aMioa«ii|rnt«IIt md dem Mder ummsbr im Winw- 

Schaft durch den Tod entrissen rn ttelpliTt<>n und Freande 
als Festgabe öberroicht. Kuix und treffend charakteri- 
siert Sclmr liarrlt zunächst die von ihm betV)|o:t. Metlnjilo 
der „bistori»cbea Synoojmik", die von der Form lud 
▼«rwcninf d« lM»eI«l«et«i Qegaiwtaiule« raigtbead 
nnd mit Hpranzielion^ bildlicher Darstellnngen dem Be- 
(ieutuujjäwaodel nachgeht. Er zeigt wi« Bezeichnungen 
sich Andern, der Bedeatongsschatz der einzelnen Worte 
mit den Aendemof en der Formen des GegeneUade» wftchet, 
ohne den fBr mae Foraen Immer neue Worte erftmdeu 
wprdrn. wfe ein Wort (z. B. lat, fusuf) wegfti <li * steten 
taglichen Gebrauchs des Gegenstandes sich irulz aller 
Forniverändernngen des Ciegenstandes erhalten hat, wfth- 
rood neue Aoodrlkeke auf leitweilige Lücken in dorn Ge- 
brsuoh eines Geräte* sdilieaten Inaaeo ; er zeigt wie das 
Bild zum penanen Sfndlnm der Beilentiitipen d^s Wortes 
nnd seines bilJliftlien tiebraachs [J'umforme, jamhes de I 
fuseaux u. s. w.) notwendig ist, wie oft das Fehlen der 
AnechaonDK in der Unltenpraclie sa MiMventiodnioMn 
bei der Untoraoebang fVemdapraeblidier fttbrt otatt ele nt 
fBrdern (z. B. GIcichsetinnK von ..Kunkel" nnd „Spindel"). 
Diesen allgemeinen beherzigtiiHwerten Vorbemerkungen 
folgen gelehrte Randglossen zu de» Gefeierten „Beitrag 
tat Knude d«r norditalieniiehea Mondarten Jm XV, J«hr- 
Irandert**. Dan Sebncbardt aaeb bfer ans dem Vollen 
Hi-lii'jirt, liraucht nicht besoniiei-ji erwUImt zu werden. Der 
Verlai«»tir wendet xnniicliäl symue Au:'tu«tl^üatukt-it be- 
scheidenen Hausgeräten zu, dem Fenerbock und der 
Haspel, nm dann, wie er liebMMwiirdig bemerk^ ,«attf 
eigenem Steckenpferd" einen nenem Streifmir anf dem 
Oebiet der Fischerei und Fisrlioi netze zu unti inelmien 
Für mail. cunin wird das entsprechende Gerät bes< hriebcn, 
•pan. morilh aard. mtirj^nw nther orliotert und di( 
von Meringer vorgeocblagene Erklärung von fr. landier 
ans ahkelt. *anderü neu beleuchtet. Happel und Garn- 
fr'nuh bilden nn't iliren liezeicliminKen den (iei^eiiitand 
des folgenden Abschnitts, in dem an der Uand einer 
relebai INnatratlon die fonehledoBOB Formen dieaar Go- 
rate bistorisch und geographisch geschieden nnd bescbrie- 
ben werden. Nach einem gelehrten Exkurs Uber den 
technischen Wurt-rbiitJt in Petrus de Creacentiis' „Opus 
roralinm conunodoram", werden verschiedene Netzformen 
etegebend beaebrieben md ihre Bezeiebnnngen gedentet; 
wir heben aus der überreichen Fülle der bebandelten 
FischeransdrUcke besonders hervor ital. negoisa, das von 
nassa (fr. nasfe) getrennt nnd mit mdlit. nagot^yu. 'luijtiit. 
«a, ganoasa, »aootuisa, argut», ligurm von lat. uegoiiti 
abgdeltet wird. Ein Ihaliiiher Bedot rtm gaw a adet („Ge- 
schäft" z« ..Gerüt") fahrt or« zur Bedeutung „Fisch- 
netz", Net7.e iii Uiier Gesamtlieil (prov. Ion t/rant ort, 
Meerfischerei, l'art ffoutant, Fischerei mit Treibnetzen. 
Iis ort, lou» art$ JKeUe), mimtieritm za mMer, Web- 
attibl, wMirend in mgin die nreprOngliebe Bedentmig 
nodi dnrchblii kt 

„Ingenium ' und „negotium" „die schwcbtiide, und 
die beharrende Kraft" regen Schnchardt zu einer Schlns«- 
betrachtong an, in der die feiminnige Arbelt feierlich 
anakiingt, zn dem V^nnaelie dentndie mid italleniiebi- 
Eigenart, wie s-ie der Gefenife In «eltener Weise ver- 
einigte, mi^een Sil Ii gegenseitig durclidi ingeu sitau sU-\: 
la bekämpfen. 

Wie d«r Pbilologe lo raft ancb der bnidlgeude 
Fiwmd dan Bild wm Worte n HlUfb. Da» Titelbild 
idgt efaio hagtro Daatogoatolt in Gei|rtkdi mit dam 



Minen Wog von dar Kedlrin snr Phtlologfo radieal« 

jugendlichen Mussaäa, während die Schlussvignette, eise 
Spinnerin im Sternenhimmel, die schönen Textworte 
läutert „Wir mögen, Deutsche nnd Italiener, nach OD««r«r 
£igeaar( nnaer Daaeia spiooen, naaoro GoscUehte webca, 
aohaien dodi anpor u im gtaiabMi »wlfMflMnMa." 
Holdolborg. F. Ed. SebDoogant. 



Tb» Eapnivatoire Saint Patriz of Mafia de Aanoe, witb 
a text or tho latin originiil by T. Atkinaoa Jenkiai, 
Aaeodate Profeieor ol frcneh philology. Chieage, Ha IM- 
veiait7 ot Chicago Pveea, MOB. 

In seiner ersten Ausgabe des Rspnrgatoirc der Marie it 
Franc«, erschienen im J. 1^34. verfocht .Icnkins die Aulstpllnnü 
Mails, dass von den drei uns erhaltenen Dichtaneen der .Matii 
das £spargAtoire die älteste sei; als BeitK-nlolge detselbes 
daobta JlaU liob: PacialofiMB. Fab^ Uia. Wacnka mUt 
darairi in a^ar AnBÖbe dar FabalB darDidtorin vam Jalii 
i8dK ra bowdian, dam daa.Pttrg. den ietaion Platt tat der 
Folge dieaar Dlditnngen ebunmabmaa Iiabe. Br aetarte, «tnt 
.Htiw( ichend von O. Paria, der sich Wr Fabeln. Lais. Paif. 
.iii<<b;e8pr»chen hatte. Lais, Fabeln. Pnrg. als Keihenfolge M. 
Sachier bekennt sich in aeiner Literat nrrreschichte n in 
gleichen. In der nunmehrigen Nenaiistruhe des Kspargatoit» 
nimmt .fenkins r.a dlcssr Frage nicht wieder Stetliinjr. Er b»- 
merkt auf S. 8 der Einleitung, er habe zu d' i äi'll en 'notliiM 
new to oHer'; er sagt nur nowi. er habe seine frühere Meiimsf 
von dem gcirin^en literarischen Wert des Espurg. auf Grasi 
genauerer Vergleichnng der franzlisiscben Uebersetaung mit 
der lateinischen Vorlage etwas gdindcrt. ^»cheint ihn ti'I- 
leicht Warnke trotz seines eindrintr. nden Bemithens noch keitif 
rnd|;fkltige Lösung jenes l'n lileivis ueL'eben zu haben, so i>t 
er einer Anüirht. r.u der ich glt'ichfiill'i neice. Irh weiss ?kbi 
ob die sprjK-hlu htn ib-mentc. die W ,'irnlie. Küb. ln. Kit 'tir. 

S. (/XI\' 7.inr. beweise liir .^bfassiiTf; dta Piir^'a!eriiH:i> M 
letzter, der I.ui.s an i r^iter ^idle imzi' lit. « ie bel-^pie;!.w isf 
die h.'mti^'ere ,\iHistrepbicruiig vnii jo und vor Vi»k*l im 
l'wri:. m iiiesem liie mnsschliesslii iir \on e,, und in den Kabeln. 
wirkii> h btrenjj lieweigkrSftitr sind. M;ui könnte wohl auf* 
die nniL'i'Icehrtr l'.i lniniitnriL' .uifst« llen, e-s stehe mit der wirder- 
holUii VwäidHruiii; lU r ledireim. iUns sii- auf du« Dichtnnt 
der Lais grosse Miiln- iiii i Sorgfalt verwendet habe, im Kui- 
klänge, wenn sie aueti il;is Mu.w irraininatikalischer Frcih«t«. 
um es so zu nennen, dir Me s\rh in fniheren Dichtungen noA 
gestattet habe, iu den Luiü eiu({t.üi:hruikkt habe. EXer HU;«i 
ist in den letzteren nicht freier als im Purg. und in den Fabdt 
gehandbabt worden: ich erlaube mir. zu diesem Punkte tai 
meine Anzeige der Lais in Behrens' /.srhft 24*. 11 S. an 
weisen. Und die Verwendung von que für gm. dlO Wank 
als ein anltoeaa Zugeständnis der Dicnfeeiln an die aaglmom- 
Spraclie uunr Umgebung deutet (vgl. avaiardem Tobler, Vm 
Beitr. !■ US A.1, Jiagt an einigen der Stelka. dl« Wanbe t 
a. 0. 8. ZGIX beadiebnet, in WirklichkeH nicht vor. an dii 
ttbrigan aber rittst aie wahrsiJieinlich nicht von der OiobteiiB 
her; ancb ät beaditenswcrl, dass die ."Sprache Maries im PmJ- 
sonst von anglonortn. Zügen Irei iat. .X»' b -^n» der Aeunsencf 
der nifhtrrin im Prologe m doi Lain. sn unterlasse es. ihrfr 
arsprflnelichen Absiebt entgegen, ein gutes Buch aus d«c 
I..at€in. ins Franzr»». zn Ol>ersetzen. 'ne me fust gnaires de pru 
itant s'en sunt altrc cntrcmis', ist nicht mit Bestimmtheit n 
folgern, dass sie sich frflher mit einer dichterischen TeWr' 
trognng ans dem Ivnt<>ln. nicht bofosst habe. Sit- spielt in 
keinem ihrer beiden andern Werke anf Stoffe an, die sie w 
der Dichtung eines derseltit n fri es der Fabeln sei es rles f'^n^■ 
etwa bearbeittt httt, und sn uit e^, glaube itls, imcb m • i n 
Worten der Lais nicht nn Iderj die«p|lien nnr, itie* *if 

ciTien dichterischen r!:in nii'- eiinni In ?! initnteii lirunde pr- 
ündert halie. leb vi\v<U in die HtrDierkuug mais ne me fwi 
gnaires de juis itiuH nl^o nicht hineinlegen, sowenig wie kl 
ans ihr entnrliiin ii nii eliii . dass!« ünrie diese Krfahrung scbM 

an Kiell i'etniu bt b;ilie Sj» ,u Ii lietn 5, w ;is das I'urg. ZU df«! 

jün|(Steii Werlte .Maries 8t*;nij»ilt>', telie ich nidit ; aach der Stil 
(vgb im folgdn.) tut jenes nicht. leb titide im (.'enteil Vtlli 
Annahme nicht völlig CTundlos. Zwm dn iii der haaidsclirtftr 
liehen I t lier;ii fi ri.iif; meind.-it h tu ^.'eL'tn nde Verwirrung »wisch« 
lu und I ui (i.ut an zw ei .Stellen tat ^e>ien den Uebergang von f 
in t'w« nichts einzuwenden, s. nachher z» Z. 724), die, oaMaii^ 
in den Fabeln und Lais die Anredeform mit Bedadtt 
adiciiAar Jane Anaabme atntaai^^itaaite — 
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»cbaldbkr vrcrdcn. wenn du Espart,'- »Is Iriihc-stes iIit iln i 
ttVrki' L'eltfn dflrftfl, — stammt keiiiiswi->;s mit Sicherheit von 
dl- [liihti-nn si llist; wirklich ist sie itllfmnl iinsi-hwer beseitif<t 

ii:irhlnr 7.11 /n 411. 734, 1!«9. löÖH, 1678, 1««9'. Ah<>r 
fii L- fi'i'-s M'iiiit in k.iriMt.' wühl /.iipiniten der Ansirlit M^illb 

Ihii Im i'uruBtoriam v« rktimlft. Marie die Tatsache, datt» 
si iiii \'i rfas&erin die»e8 \\ ^rkt■^ hi in uunz einfacher, ob- 
Wl.nvi r V'trm. in den Fabelu ntitiit. i>ie sidi srhon mit einem 
kl nitn sijtchel im Herzen; sie betont die HiiKlicbkeit, doss 
»ftdre sii h ihre, der Dicht^erin. .S^chrtpfnn« als Eieentim an- 
muten nnri HilL't , 1«' hrrMiisjji'furiii-rtftii K\\T\!rl/.. 'eil 
Herr* mal ki sli ublin'. In rieji Lids endlich ^s. die i;iui<jit«n- 
iiin Zeilen im Ciuigemar) eifert sie mit so jfrosser l{efti(;keit 
^een Neider, die etwa bcimttlcldsdieiweiM ihren Ruf xn 
tdiindefi Btfebten, da» et des Biataek aMUben kann, all 
hiiw de OBter den AngriffeB mMmt «dm n leiden gehabt: 
4m fSMunnM, ab ImIm wum, da aua ihr du Bigentanmcht 
■B tai FkWbi ilobt tebe ntataD kQnwB, ah fBr dieBthand- 
iHWgnriNer Stoff « in doillftlwlii wenigttens io ihrer Khrt 
ibTtaB n kitakeB jendit, Jentr Stoffe, weiten deren Be- 
•rhviUnic sie sich Im Prologe >b den Fab.. Zo. 27 H., im voran« 
entschulaifrt 

Die IJeberselxunfpsknnst der Dichterin im Etpnri^atolrc 
kteiteitl Jenkins jetzt mit Kecht gi^n'^t'iKer als früher; eine 
etwas nn((elenke ttprechweise hatte BckoB Warnke eiffentlich 
nur in den Abschnitten mit tbeolofoeierendeai Inhalt K^fandcn. 
Dir Dichterin Obersetitt. wie man behauptcu darf, sinngctrcn; 
ihrem in Z. 4 ifef;ebene!r. Versprechen kommt sie nach. Die 
oft umstindlifh'^n KtHni'ii yn n Satj^fr^fOge kehren ihr al? 
kleinere Satzetuiipi 11, kl;ir im 1 ii iiniiki u. niispii clu'inl im >til 
and frei von anwcsrnilii hrnn llf nvi rk. h ii ili r Si. kürzt, wt-un 
iifi dem Zasamtiu'tihiniL:"' ni' lit si'iiuiii.t. litlic-r .ils .hiss sie 
liinzadichtet. Hi»t sie aber dann nrid wann nu.s iiusstrtui 
iiraode aim/.ul':tiif ri 80 tut lic e« vcr8t9ndit(. Vit lli ii tit er- 
sebfint 1 III snl' hl s Urteil über ihre Kunst ili r W'u (iergabe 
Iln \'i.rtr,iL'!'' lili'T lii lnihr aiK-rkennend. In lii r Tat ist 
4tr lest in »eiia-r überlielertcn (iestalt nicht ir» i vnn einer- 
»eit« i^edanklichen Unklarheiten, ja (feradexn SinnwitiriRki ni n, 
iadrt-rseiCM Welt^schweiliirkeiten in der Darstclinng und ULut 
Insulten \Vicderholnnt;en. Aber dies sind Mäni^el, die wir 
Beicei Dafürhaltens der Dichterin selbst nicht zur Last h-gtn 
dirien. Ich habe beim Prüfen des Text«» den Eindniek ^e- 
veuMO. dMS die UeberaeUnog bie aad ds entatellt, io flker- 
vbeiteUf tptm «at <uw «hmaaua iat, Der DcMrarbciter 
nr aldie der MnAer «r Htadadttin mHiI, iradeni je- 
snad, and swm «to AadmoraHauM, dar Mariaa ITebartiMniDii 
mit dim Iat«fniscfaen Ongfnsl Tergliehea aad ale aa der Hand 
disielben t«ils, wenn die fransOaiMlM Wiedargabe ihm xo un- 
L'dian vorkam oder ihn aas irgend einem aadrea Grande nicht 
beiriedi^t«. amgcmmielt, teils, wom «T KStieU|en oder Aus- 
kgguDKen wahrnahm oder ein» arliataradaa SBiatz für not- 
wendig hielt, erweitert und swar tawellen am mehr ala ein 
Venspaar erweitert hat. Er bes«aa, wo nicht die Niederaehrift 
von der Hand der Dichterin selbst, so doch gewiss eine ge- 
Ireqe Abschrift jener. Seine eigenen IIeber»etznti^;( ri Imt er 
irleich den Zutaten von ihm jr nm lÄandp anif«-''r;»' lit. lirr 
Abichreiber, wohl der Si lir^ ;ln-r iiiiscn r liii-idschrilt . Imt sie 
in dir Dir»;tni}? .iilfurinitrüri. 11 iiii i so hiiiii n wir sie nmi mit 
I ;n l i htt n Ii. f III) dl' vi>rtnirlit vor .VuL'i n. I'ic I tinlii htiinu'i " 
■I s K"i Ti ktons. wie ich ihn m iim n w. i di;. verraten sieb Beg''n 
^'1' II hzeitig überliefert' 11 frui/'isis. hen Trteit durch du 
ii:t;tt iji r AHsfilhrnntr 'no UibpK'.tswüise die Zn. 849 bis 854 
wier l7H-t 1,1s ITSij). fi nier, and die ZusMse von ihm des- 
ifleirhf n. iiirch d;us l iexwnagene der It»rsf<dlnni7 'wie x. B, in 
Z. l.'T-i f.. M ii IT »vRenbar zobüi hr" di.- .\hsii-ht ijf hnlit, dus 
Cf*t tiu >Jt;r Z. iL'Vi durch den iitlHüi li /tu, ämd li tunrttit 
T&llig Uberdilssigen Zusatz tl liu ardant verstAndlicher zu 
Barben, und dann, zum (.»ewinne eines vollen Verspaares, die 
gexwnngi tji (1 .Vngaben r m pöur t en tritlesce e tn diilur hin- 
■agefllgt hat; vgl. auch das Ueswangene der Versfflllong in 
Z. 1684, die aelwtZ. Ifl6< «ewiaa nIoliS ar^OagUeli. iat). Za- 
«eil«» tritt «iaa dar Diditeria niaht BaaaapirecheBda apneb- 
UdM BifeatAgiliallnil «1« verdneiitigend«« llanaat Uaia; ao 
lütte Nane ia Z. "777, X» ^ittl tu* qme »tta «mms, da* Hfllla- 
wrbnTn »«>» nicht unniitt<dliar auf die Konjunktion <]ue folgen 
lasst n «ans entsprechendem lirundc ist eine Keihe von Stellen 
*f i>irco Dichtungen der Aendemni; bedüffüg aad aaeh leielit 
1 inaern ). Sind Z. 777 und Z. 778 nicht BMAht^ aoialZ.777 
deshalb jedenfalls, etwa ans <^utl pari quf pont teiez menez, 
entstellt, worden. Einige der Stcdlen. die mir nicht von der 
l>iciit«ria beraarlllureB ackeiaeo, werde ich noch Qelegeaiieit 



' h.^ben anzafOhren ; Hurb »af Verschlimmbesscrnntit'n im Inix rn 
I nur einer Zeile, die der Korrektor begati^'in hüt werAa ich 
• hinweisen. Das» gewisse Ver&ndeningen auch dem ."'i hreiber 
■ der Hivndsclirifl l« ijfemesset) werden können, ist nntiirlirh. 

Kinr-r der Vnrzii^'e. die die m in' Aiisu'nbe dea Esinir^fiilnire 
gfgon die friiheri- hut. ist lier, dasH derjenige latt^iniwht' Text. 
\ mit dem >1r franzi'sisirhr l ebertragang am nftchst«» verwandt 
ist, aus dem Miiiiiiskripl {liiit. Mn<t.. llarlPT Ms. 3846, fo 134aff.) 
jener zur s.itc uhifedrnckt werden ist; am Schlüsse des Buches 
ist mvh eiUK »weite lateinische Versi-m i ans Brit. Mn«.. Royal 
Ms. 18 B VIII) veröffentlicht worden, /unuil ittr die Kritik .in 
dem franz^^Bi8chen Texte, wie die Handschrift ihn ulierlitfurt. 
Ist dies von hohem Wert«. Der Herausgeber hat mit grosser 
. Uiogabe gearbeitet. jl&Bcli eine glQcJdidie Besserang ist ihm 
eaiMRin>; mawtanraitdi ftr dam Taift vbiw alwr aoci di« Kri- 
tikaa tt. Pada' aadWarakaa an dar eniaa AaagaiM, aad Jan- 
k«n isl diaaaa teUaa IMetctn daaktair. Aber saweileB Mite 
der Henaacaber ebia ttatVatarta« Mlwr van Ihm animiamaieae 
Iiatart alMit aafugebea teaadMa. Er hatte andi nicht s« 
'vana' and W darchwaf (aar ia den Zeilen 2.H8. 240. 4»5, 
183.5 hat er e« Terrtamt) ia «f, waa bereits Stengel. Dtsche 
liit.-Ztg. 1004. Sp. 18B4 rUgt, Tenr&ndeln noch auch Imper- 
fektum und Fnturam von e*tr*, die bei der Dichterin, s. Warnke, 
Fab. Einitg. S. LXXXV, voneinander geschieden sind (dem Fat. 
kommt ie zuj. jetzt gemeinsam tri, trent lauten lassen sollen. 
Einen etwas Uberreichlichen (iebrauch bat Jenkins vom Komma 
gemacht. In den .Anmerkungen bitte die Interpref.ifion zu 
etwas grösserer ileltuntr iielangen dürfen, und diit (',;<. ssar. d:ia 
' L'enan srenunitncii nur ein Wortindex (und zw.ir ohne erscbop- 
fenile .^tell« nani;:itH'i ist. hütte man sich iiii-lit hh:i« aaf die- 
ieiiii:<Ti Wiirtrr hi-sidirinH (jewllnsehf. die in den F.ibolii und 
I.ii* nicht vi.rktimmen. rin I'r^nzi]). dein ja .lueli Warnke in 
stujen .VusL'atien nirlit Lreliiil ii^-t h.'it, nmi ilii s mit U*clit.. da 
es vnri ijem iilisiiluten \\'orts<'hat/. eines l>enkni;ils keine Vor- 
itellang vtrsckvöt Wi niL-^stuDit iÜH't Litt« für die aufgefllhr- 
ten Wörter das vortrefflii lie Verfahren Wamkea, die Beden- 
tnngen der Wörter, bez. /n Kinheiten gewordenen Wortverbin- 
dtingen. die verschiedenen Verl<aUiirmen st.nrker Verb;i. muh 
bemerkenswerte Formen andrer Verba, uud dtc Koustruktiun 
von gewissen Verben anzugeben, vorbildlich sein dürfen. Manche 
\'erbalformen kommen in den Fabeln und in den Lais gar nicht 
vor and doah hat da» Teilnun ha ladex de« Porg. keine Stelle 
ircfanden. 8a «rührt man dardi daaaelben nichta von dem 
naada dar wertvollea FoMan tawaaiyriwa«. Z. 1638. aad 1»> 
nmiotm. Z. 408. T«n deaaa dl« latatan aonat airmudher ha- 
Itannt ist, s. Rtsop. ätadiea aaf -ir, 8. tt. Aach die Tenrea- 
wendontr eines in den beidea aadrea DeaknAlem zwar begeg- 
nenden Wortes in einem neuen Sinne bitte die Aufnahme des- 
»elben in das Glossar berbeifahren dürfen, com trifft man in 
den Fabeln und in den I.:iis nietnals im Sinne der lateinischen 
Konjanktion cum. inde.'t'^en L'itit es die letztere furg. 12ä6. 
tfleich darauf. Z. 127.5, nochmals begeirnend. wieder. Vl'1. /a 
diesem com Behrens' Zeitschr. 24*. 27 und 7x\ d> n ilurt uni;i- 
) fährten Beispielen auch Lltois S.S. 177, 87H, ;i21, Hai; FoMor. 
I H4a. 2ö5c; Serm. Bern. fF.) 140. 33; Aiol «7» (vom Dichter 
I -reihst '-"i. Es kannte allerdinfrs sein dfiss rom hti if^nfn beiden 
>XiA\- n nicht von der Dic)iieriii isenrlern viun Ki.rri ktor und in 

-iu sem I-";i1tp für fu/}nt (vt;!. z H (.-im lür i/iu:nl j-al., .Sil \ls C; 
'.'1. 7 .Mi. l . ^;ew;ildt WeTii' li ist , es liesse sirli aber lui ht 
beweisen, l'.i das KsptirtT- ein,- 1 ehirs. t/iin:.' .ms iIitm l.af. iit. 
ist, dürfte iii.m l oin der I'ii iilirin wcdll aueh selbst /.iis|ir< rin n. 
i>et Wtit der Ausjjab« wird ilurrh diese da.s (ilossar Ketr' Ri'U- 
den IHnge jedoch nicht bertibrt. 

Zn den te<itkritisclten Bemerkungen, die die mir bekannt 
u-ewerden^n Anzeigen der Aaagah» «athaltaa, fOfe ich aaa 

iiüch eiiiijji hinzu. 

(5. AI nun <it Dm . . . Votit tn rnmant mrtre e» etcrit, 
Si cum li Her* Ie nun dit, En retntuArtmc« M tn mtnmife Leg 
peiHu dt fHg mf tt t lrt, Ia der B«. tickt dw ptkut. Nadi 
Jenldaa wii» dtaa «oU alna Aaaderaag aaa m p. latolga 
apftterar iniger Terkanplaag daa Sbatw mft m rtm. «* cw «mm. 
(wie man In der Tat ludet TtMtmi, $e. ener t tt Um mt, m 
ramenhrandit Dt vout et dt mii ptnitimehe, Barl. .Io». 128, II) 
oder .V«? fit Ctipe», üM cui mtmoim Fu mite en ronians cult 
ttUire, CUg. 23^). Aber aurh dt» ptintt dt l't. ist als Objakt 
SB metrt dentbar; nar umgebe man diese Worte mit AaNb* 
rungsstrichen. verstehe sie also als Buchtitel and schreibe so- 
mit . . . Votii tn rtrmanz mttre tn ttcril, Si cum li livre h nui 
dit, . . . 'Dta petnet de i'ttpurgatoir«'. Vgl. Cil qiU ßtt '«fASrM 
tt d'Enidt' (der. welcher "von Erac a. tob B.*, »Iinlidl dkaen 
i Koman, Terfaaate), CUg. L 
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9. Ifn» prosilum m'a pi*{'<i rtquit; I'ur fo m'en tut ore 
tmtrentit' Dr mttrt ;nr\ rn ce-' 'ahitr, Itir rererfnre t pur s'onur. 
E »i lui i' iil / 1 t/u' |i7 /< ri,ul!( i-^iu'iii xtn hifnfaiz tuz jum 
m'otoeiV*. i**» »cmikolüii nacli iifuit ist mit pitifm Komma 
%u VI rtuaschen ond ein Komma ist miti Imitt r rnirrm,^- initifr. 
d» /'f inelrr niei . . Voll im'« rrquis Jkljh.niirf I i, r l'unlt mich 
pur e'omir niiiis schwinden; vüh Z. 9 Z. 11 In tri i iti tin- 
üget i^iiizgi^liige vor. Diesps «pifft. Vi i f.rlir.iiik'1111;,' vmh iw?de- 
gliedern (Tobler. Verm. Beiti. il. S. i's R.) ilji \V.>rt. \ou 
pur rtverenf* bis m'oeoiUe 7.n m', u j«.'rt«..- l'- Ii n ii idie 
gleiche Erscheinnnfr aocli Z. 301 ff., Z. 8781.). Dir Ik i !« n oben 
zaletzt an^efAhrten Zeilen sind im besonderen so iiii/,iincbten: 
... E, *t lui plitt e ti It vorille, tju'm ftg bimt /nis tu: jur* 
m/acotUU. Denn die ncdin);aiiK8saUt;ruppc, «e bi» roeiilr. ist 
4m folgenden que S^tz inhaltUeb mtotjiwrdMt (; «ad dftmit 

«r, fdll ). Der que - Sata «lao ut du BütivBiingen 

fwr rmrfHCf ond »ur «'«««r Mbenkccordnet. Der KliMdisItaag 
«tan 9tu y«T dem Koordhiiwten BediuKun^^ssats bedait n ofdit, 
g. aneh Pnrjr ir,: fi.; Fab 7. a5; 2Ü. 68; Mi 14; 47, !J2; ««ig. 
40B; J .^nv 4..H; Küd. eine Anzahl weiterar Beispiele schon 
bei Ebelinjc. Toblerband Mit, 14. Zu feiVjur /uiz s. .Scheler, 
Watriq. de Couv . S. 435 zu 1()2; S. 4:i<> zn 81 und Tobler. 
Venn. Beilr. 1. 87. — requit und mtremi» hat .lenkin» aus 
ttberlieferlem rtquiie, bez. entrrmite (ft'bi-sM'rt. Zwei l'mstände 
sprechen jedoch IHr die Feminina. Einmal er/iihlt die I>ich- 
t«rin hier in der ersten IVrson. setzt sich also ^'anc an die 
Stelle des latein. .Motors 1 v^tl, hierzu Jenkins selbst. Kiolt^. S. fii. 
Sodann weist das Pronomen etl in en ctl Inbur. Z U. auf die- 
jenige .\rb«'it bin. von der di'< I>ifht> riii in i\cn vuti ihr «clMi 
ersonnenen :n'li1 Anf.'Uiu'sz! ili-n i.'''>-liri rli-n flu!, ri.uiiln ';: ;iiif 
ihre lkb«rua((uiig. ctl sei/j i> uissi-r Zweilel, das« Marie 
den Antrieb, den ihr lateiniM:;:>'i' iicwUniauiiB flanpfugeB 
b«t, gleichfalls eniplantfen hniwn will. 

Iii btl ptrr, or-' in<(/..7»T (Vi. Warum, »fini Kinli:; S,6 
itiaU yirf. nicht autli km So'-' An »ich (fenomun ii /w ir ist 
(liest ,\[)i<m1i recht aalffilliK. Schwerlich konnte eine inlrt 
l'i rsutilirliki it gemeint sein, als (liejeni(;e. die vorher mit uni' 
priitflum bezeichnet war; diis würde durch pur roxtre priiere, 
Z, 23. bewi<>»en. Dann wNre aber von einnnddemselbe« Manne 
Mfuga in der dritten Person und hernach in der zweiten 
cHb Riida, und dieaer DmiUnd TerdAchliKt beau uert und zu- 
gleldi MKfr«, B» ■oiwilit nJr »teMeh ra wl», dun M ptr« 
voll d« Komktor hanlhrtt dn iw paitr «nsraiMf« de« La- 
tetoen vMlekkt b*t retten «oUeii ; kf. wiM daan etwa fUr 
Stigmitr (Tgl. Kii.40, IM. 4)t, wn iämti tttgmuf ttott »eiim- 
vrt so »fJireilien hVt Ersatz und roglre, 7.. 23, für w« vj?! 
de wteit part. Mil. 40; pur tue amur, (iuig. 115V El ist Sü);ar 
idcht ausgeschlossen, dass der Korrektor das Verspaar l.'t 1., 
Dirai fO que j'en ai üi ; Bei ptre, itrt entttKiez iei interpoliert 
bat: et ist ohne «irnndlape im lateinischen Traktat und unter- 
brinit den inniuen Zusammenhang^ der »uf Z \fi füllenden 
Parle^rung mit der in Z. lö schliesstnden Mitteilung, I>cn 
Ausdruck qur j'en ai !/i würde der Korrektor sich im Hin- 
blick auf l'oi en oi iii r vru; I'ur cro que j'en ai rntendu njf- 
Mihftllen Ilaben. 

Kin Wnvt ilrirflbfr vct.' />/ sr-rrir, »lun Creatur 
innerlialli (I( ü Xii^arniin iihiitiji !-. vi i stiirnirii ^l,lr(lpn solle, wftre 
willkioiuiioii L!' "cfi'H. Kill Ki'ij^iiiit uitrh urrinj M-}n-)nt mir nti- 
i rl,'issUcli /.II s( III il;> Ih ... i'riituf dci h ».iil [/:iriillil /ii 
rem f>< st. In ,i<. m /'< 'u. .-rr - r;- Imt Jeiikins lllr Uberliefer- 
tM Z>rii I iiifi ?! t/1 . jiIh r //'« 

40. M*U t,uj)t>u»i I, iuiff-rriiiil. 

ti8. Hulunc ifo qu'il un! [mj * i, in I;* /;. tiung .inf Ul- 
met traue ich der Dichterin tiit iii /u ^\>;L aai.h /.. iV.J: .SufKn« 
fo qu'eU» unt Orr/); ich bezweitle die Echtheit des Mascuiinums 
auch in Z. 77 ff Z. R8 lautet in der Iis. Solum co ie il um /.; 
ich halte Aendernng in Sultme [o qu'elee unt l. ffir ^'estattet. 
Die Worte II ttttat aftriUbment ^'c que tmahlt eorporelunnt. 
Z.TI t, aiad MMb dm 0*dikBic»a bmIi sb baadiiKeln. sie 
eBtiMltoB gvMiteB daa OegeMeJI von den, mw Man auf grnnd 
4ef lBteiBmibcBWiifÜaBto(ji*An*tiiH«w> mom tMeorgorai« vtl 
ttrporalOtu ttmttt {redtaue). Tgl. sttcfa Z. l?ft t. «. 2. 2004 f., 
erwartet, nämlich: sie sehen (ieistifces in IcltrperllCibMr FoiBI. 
Der arsprl\ii(;liche Text ist also offenbar hier TttUig entotollt 
WOrdea. Aocb ia der fol){rnden Zeile, II rtirnt exet t punz 
im»», let U akbt aar an sich verdtlchtiß. Selbst wenn man 
sich mit pun» Itvt* aa Stelle des ablieben .^nisdrixL-^ puns 
letfiz abfiÄden 'vdlte, nrnsa man iiob doch sniren. da^^ hii r 
nicht auf Brücken irgend einer luistimmten Art sondern auf 
Brücken rein als solche ankommt^ Es scheiiu d.iruu höchstens 
etwas wie fttma Jumt ittt» (t^L Z. 136^ aolässig so aela, und 



l>ei dieaer I.«sarl aehwünde i7. In Z. 88 f. Altrn ekottt veieat 
p/utur Srmblant ii .jVf u <i ilotur, ist piwtur ncbft Fo.'wr Aei»- 
deruD); seitens de;- Iii tuhm;' W t-t aus handschriltli b« n; f ituun. 
bez. doiure. Der IMnrül hi uli r Wr>rtT i«f cinw.iini.Hlr. i- pi». 
sur» ifehi5rt inhaltlirli zu ii;(rf.: iukI dii- Paarung viS 

•Singular und l'lnral in der iiüilibi' n /.( ilt mtstin In .in. tn 
häufigen Verfahren der Sprache ,iu. b '/.n. i'<:i. '.6'iti 

ausserdem ifiM sie hier I.nteinjseh. s wi.-.lt r lu «im Znltii 

Sri. h? IHi.l S'^. l'.ii.-- :.'r < .■ t irri.- '/k, fr...,' .unt...; I'tii» luti 
l'endu e Jtiiti'' / in ..t -/ ji!- i;. w iiiiiu man durch Vff- 

Wandlungen L i liv r Nütii; iIüh wi ililu li. i n !»ehlecht: Puit lue 
r'.y/ Vit qut tfitiUrM sutil . . ., i'uis sunt ptHdUff, flaeUei lOder 
. . Fui» pmilutt t fliiflrft\ E rn ord liu apres jeims. 

107. Diese und die nächste Ziöle sind anklar. Wmnf 
ginge das DemonatratiTprMionea ia «'«•f? Man hegt aa«b 
, schon, wae Z. 106 f. soUen; der Gedaake, dca aie an MB <«t- 
I aBfinlwadea knlliifoB. ha« gu keiaea Siaa. Alle vier tuSm. 
. 106 bis 108, babea keiae Uatetta«» im Latdatschea. Sie ata» 
! mea mU tob der Baad des Konektort; Z. lOB ecbeiit sich 
I im VaoBderen an Z. 119 annlebnea. 

125. Apareillieet tunt t Ich Cum fwfttnt tu liiu « Ifyw it . 
i Nicht t telf. sondern iitin wird zu leM'n sein, letzterea pttdi- 
j kaUv zum Verbuni hinzugefügt (vgl. zu solchem tei ToMer, 
I Verm. Beitr 1*. & oder auch Beispiele wie: I'ur -juei »t t''>t 
iUl eri/. graebaSetlr JS' ät 90mes ti tiuritr Cum Ol U cttj K&b 
: ItAD; Witiuät» mimA Itualfs >»ena Et teui tui,>nt Ut aU,'- 
na, i^ut .ij. e. mart rn a rechut, Euat 215J0: Tel <li>il e^trt oow r.- 
(intenee Eh faU, rn ilil et rn /:enifi(. l'av. I'roph. ilä. 7;».*: 
Vortrr amour mon euer Irl -lirrf <>ur ii nr .-,!!/ f^rM^-n- .,'a'-i 

I rout. Mir. Nl» 18. 44i. 

1^1. I'ur fo \tfu'''l^ iitiii>lri\t 'netxi E « tft»! p.i» "'«< (t< 
peri. Aus dem Zii~.iii:ii < i li . r;.'ll)t sich nicht, welche IVr 
hdueri L'pJiK'itit Mnil li iliiT u urtle ich einen Wortlaut wi' 

I I'ur (. ; .i'iHil'ii; ni, 7. n' vorziehen ; tür ttuiit ]. iirenl. Aber 
.-im !i so ijtltisi n Ii liiivs!. beiden Zeib n nicht recht her 

■ r/t- man vurhe: ( im- l.m .iii .nl. r iiii bt fl. im ms Pur.-, 
lormni kommt ja uii-ijtiUt.J. d. r nicLt iinüdi- tu i.:rwantii i.«.tif 
und der ).'■"■' zugrunde ginge .Icnkins merkt wohl mit Hecht 
die MiigiicLkcil an, dass dieses Verspaar nicht von Mari'- stammt. 

\'M. Altrtti fit iCeii/tT Ii Hut: Ihtut terre, parßm0 1 dm, 
>'i cume ekurtrt tenehruie, A e*lt fui naitttä ftri4tM»t, Der 
DopiH lpittkt BadilfMff aiaae tatlea: «ir««» Httwe fntariidiacb'N 
rar/uM ihmI «Aio aiad PrtdikateaoBilaa ton ut. Die dritte 
der Zeilea ist Bit den HHlBTetb«m <*f tot UmbruH iber 
liefert aad wird .teakiae* «ifcncBi Vonrhlage. e, die Abbl. ce- 
miaa Si eumt duurtr* «K Utwbnu m lauten haben. Die Aae- 
laaaaag des Komnae nach (meftrua Ia der .\nm. ist \mM um 
Druckfehler; teHtbrut und. diesem entaprecheod so Iwen. r<- 
l illu» sind asyiidetisch gep.tnrte l'rüdikatiiDoinina (Tgl. 7- 3(iTI 
/. 2043 f.) nai»»enl. Hs neitunl. befriedigt den Usg. mit Utcta 
tiirbt. Er schlingt «7«» nuieeiit. Was sich erwägen Hesse, ud« 
'/u'i eunt it, wofür er besser getan hätte mä i tunt m wahUii 
vor. An der Stelle un punt Mult ptriflut n cet> qu'i rwn! 
Z. 1. ;18, auf die .lenkins sich fISr im'i xunt beruft, ist </u'i 
runt ein Irrtum für qui vunf; n i>i ■iiu t m/ bedeutet, '.fti. 
Gehenden, den Fussit« iniem' . .Kxith ni ty.'rriit ISüst sich ic 
obiger Zeile viell.i/li; .lenken ivg] <i,:iiii! Z. ;t7Ui. 

Hmssmt w((*!«lr iiii niii nur «r> erU.ii. i: ibi"- li. r K^.fr.^'t.jr 
'ii.r 71.11'b tiii'lirtii iii>l i-'n'fio, liii' Ma.-(Hl;i::i L'fi"' n- 'i'rt 
/tertiiut uiriit alu Unrbrun paiallel si. li. i.iivs l'r.idikmAUirtreE 
y-u Ml gedeutet, sondern Inden Kel«tiv>it/ Inn. in bezogen hui. 
desspti iiHi rüefert»-« ViTbiim er nniitm iu ti.ii .iiidem niüsaer 
damit . s zu ( . rii'j. ii:i!. vmii I'. i^.irii'ii ,iiiSL'. ?aL'l vi.r'?;'.r::i:' 
i-iliigi ttnünii p:i.»»'.t;J würiU , »uniil <t u vi:rki4U(iit tat 
bleibt freilich unklar. 

154. Für V"' ptieent ettre ort (Iis. • y«''' • 
170. E dient bien pur Ia rntteirance lie ceh erptrUel ««t* 
»tmce temblable ett aeorpoitt ("« qu'H rmmt [d'lttpirUtt. 
Der «beflieferte WoltlM^ (Ia fUfil reient rtpiHlel. spracUlfb 

iwar laliaaig (vgl. De en M tlr grant i>Our (^mwm kf** 
pm «atar. aiB Measchen, ala Babieht, Yoa. 28)!), cffipbt Uer 
ciaea Terkekitai Siaa. Daher beseelt JeaUas «dt Redt. 
Stett daaa da aiUgTlaUtn worden wäre, kann aber ;o ««'r 
aelMf unecht «elB. Das aaltrliche Subjekt des Satzes ist sie' 
nämlich eelt etpiritti tuh^ancf. Somit liegt vielleicht Atndr 
mng ans A' n'est nient rtperitel ine — n'tnt 'durchaus nic.fat'. 
wie öfter bei Marie) TOC Der Korrektor bat vielleicht das 
Subjekt niiht erkannt; w^ncheialicher aber ist, dass er n 
fo, Z. 178. die Beziehung Termisste und dnreh jene Umgestal- 
tnng schaffen wollte, .fber fo trotz »oriiuft-rhinden Sohstar- 
tiTBBis ist beieKbar. im Porg. Ibli a«lhat kvhrt es, beaefca 
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tai '.■äur uud ßaiiur, \vicdt;i. Hin litisüiel aus LU«i8 S. Iii 
hat Warnke, F*b. Einl. S. XCIX; rgl lerner De i'autre part 
lies Martens)... Court tun fiueuee de l'aradii Qui Eufratt» 
,,; ipfi>'>\ I>f ew «■( Mm artrOH^t, Ia»i que rien n'i puet 
mittr, St pur dmu» m wmii vtkr, Flore BL 2010; rg\. anch 
»tt. Malte ftnoB wmwkfe nf sklcbc Art anch 
tfe tfnnilfim «1. WMsk» ». k 0. tthcl n^. 49. 16, wo 
ctf nt cte w«iU. Snbtt. nutAlnraiiti u; hiandign mgl mM, 
tntttlem du Beziehnngnwort mRunUdi Ist, Un atgti dtor ot 

ittuM mi»; Dt etl nt »ai dire le prü St dee cOt'det ne rirs pta- 
imni Ki del trtf tienent Itt ffiruna. LanT. 88, da < < ; iub- 
(tutivische Obliqunsfomi der Uicbtcrin sonst fremd ist. Die 
tinzigr, scheinbar stnusende Stelle wAre ÜtdtHz uh nitre cliamp 
mtrrrenf, U grtiyiiurii tumtenz a irus t^u'oi ctl dual ii e^U'l 
tittutf Fmjf. lMi2 ; über qu'ea ctl ist Tormatlicb Entstellont; aus 
fM cth (sc, tnrmenz). Für das Neutrum halte ich ancb ce»(, 
t Amanz 102; diu Dichterin kennt dieses Ntr. 

IW. /•" ri n«-« dit rju'humt tmirttl l'nt (o vru e eorporel : 
^' i-umr rii r^ rnie t fii !t<nhlanct D'ltume \lu] cvrporel nub- 
stattcc. l'i-r 1 i(i|i[n li.uiikt ii irh eurpm-el mnm lallen. Der 
Keraosu'' !" !' v< rti ulif,rt seim Ai inli l uii!.' in 'Ii i' IcWtoi '/.l iU . 
Ifltiohw (■Iii liiiiiti ich mu h m wi ihl' w if Wiirnki in lii ii Sint: 
lifr W'niti- hirii iii>lt nkiiii. /,< tiu' ist sitl!« i(:lit l'i-hU-r fiir 
if; ; M, u(h r lU V ^t lireiber hat veirr, dessen »■ vielleicht wie h 
ii H.- huii hat verkaniifc J«dntfaill« i^ieiiit ein Adjektfnm 

am i'UUt; zu ü(-in. 

'iiX). jitr. r>ie Hs. bat /«»•*. I I Dichterin kann /«r* 
■Hrm-] gemeint haben; vgl. »lubUiore» im latcin. Text, de c, 
loi. 'in Beeng daraof, su . .' (Tgl. »veh die Belqiiiele nil tf« 
bd Oodefr. s. t. lerme 1). 

04 le «fiMtMi, mitU) enrrmtmt L» tut Un U «r- 
rmmt. Dh Hl. ItarHefert In der uralten Zelb JT« «0. Bin* 
Aeidenng 1« In d«r Tkt eatweder in dieser oder !■ der enten 
netweadig. Lint nan ^e to que betteheD, to niiH nan dem- 
aach s-ii UuMg» qtfU TertMwcbeB. Der latainiMhe Wort- 
kat würde die letotere Besaeraiig nelir eapfebleii {QwHhmm 

rebut vitU etrtiom fifmU quam prothUeU ri prtdieatifi. Der 
« ftoinnktiT Impeifcctl tfiturnt könnte belnssin werden (vgl. 
Tobler, Verm. Beltr. II 143 f.). jedoch ist es ml^ulich, dass 
<i*r Korrektor ihn erst im <i' r l'niwundlung dps H(-Iativ»«tzes 
^ ih n Bedio^^Dj^BSatz (Ur den (.onditionalis eingeführt hÄtte. 
AI - r der allgemeine Charakter des Aussprachs wUrde .\ende- 
nag Ton lui vor orieinit in lur ('ihnen sa^en') erheischen \lui 
ie der Hs. fllr lur auch Z. 476, umgekehrt lur lilr iui Zn 448. 710). 

•jri6 Kn veUUa t ti^UeeiMn». Die Ua. hat t tn afütdttm. 
ftitt des eil wurde leb vonieheii das* lo atneklM»; m Mch 
in Z. 190!t f. 

l'ur i,'i'!,rrre nostre »tigniu- />. jiutpie, qu'en futt 
merci E qut ii u'tii ftusent peri, l';iä tunhis.» Pron . en. un- 
II Itt» lt»ar dach der Konianknini ^pt, . ist der Ihilittini nh/ii- 
ni/ie-chen. Diese hat vi i hch /n'u tust m-< ,-, ijt si lirk-bfü ; 
'oaSB es, sc. das Vnlk. iiiiiidi dhielte' [itroir ntm-i »bsolat. 
wie Fab. 93. Kl; luit 11 inzufiiguug von (fVii«c. I'uig. 1448; 
Pah. 93, ÖI i; der Korr( l<i >i uber hat il wohl anf nottrt tei<j- 
Mwr bezotfen und deswegen ein en vermisst Zar AbUisuDg 
de» 9lmmmm dea YerbanM, hut, darch den Piarai. /u*teni. 



bei darBadehniig auf den KollelctivbegriR putpit vgl. Risop, 
Aaeb. f. Beo-agn. 106,448 (ai ana IL de Fr. anob dlaataUea 
Parg.1689ff.: F«b.d8, 1». 



284. En eek mtetUe qi^it ttUit [E] m oraitmM ^UfaMl, 
Ji<r*u Crigi H WM en pmtnt, ... In der Hs. lantet die atilV- 
lere Zeile Dtx oreixuni kit /etrit. Man darf sich meinaa Be- 
achten» damit begntlgen auil in que il anfzuliist n: Dt» oraitUM» 

fUf il faiteit. de 'inlolsre . wie öfter, z. B. Z 1 

;iH7. t n- Hxtt d'reanijrilies piain Li </i..i - . uugl fn M 
mriH : E un btiitun qu'il dul porler (^uant al pur nie dul »er- 
muiier. In der dritten Zeile hat die Hs. dutt. Der Konjanktiv. 
'l-'uirt. der den Kelativsatz als tinal kennzeichnet, verdient 
iitcinea Dafürhaltens in der Tat den Vorzug. Man streiche 
das wie Tiftprs am Zeilenheginn hinzugekommene E, sowie das 
Semikoloti Ti.irb mein. Z. 21^: un bnstim ist Objekt zu mitl. 

2'-*'i. I'.-clt c.'io,<f,- lirit eil tirtir i,>ui [i'\ctetchif deit pur- 
itftr. Wi. dri^ fihiT.tcf. rte ittit. slutt dessen ictU ans gram- 
matischen (irtlnden hier nicht mtreteu kiutn, ist auch m»c/i><' 
annehmbar. Ba wM eis Brandl ran aUgemeiacnr OUtigfcrit 
ai) gegeben. 

^HH ert..ir,:.,. 1. Kl),:-,. /. :;7-J 

325*. Li Seinz ftnu^t lul ,\. iuZ;. >i.j,ieiuz, l: <ie Su tjtuct 
Dru lyuamis. Ein Komma nach repieni» empfiehlt sich nirht 
•elir. Denn rtpUnis hat deuselUcu Anteil au d* U grii€t_Deu 
wie fuarniM. Eber aageb« man ä* la gnet ßtu lal 



uialtli; beim Luswi ist j»k tun: kunn' Paus« hinl<'r E iiiui vor 
fluami» ZOT Kentuseichnang der ZasamDK'n^'L'h' rivrkiMt der boidi n 
Partizipia dnrchaas angebracht. Stelleu dti gkielien Art iiind 
im Esporg. Zn. lOOü. 2Ü28, 2246; Tgl. aas den andren Werken 
Maries Gut etnample pvtz mtiir Epar meint produtm mmt, . . . 
(•rkaaoMi nad «fabaa an . . ,), Fab. B, !U: (''n Umu/k rntttt 
ir tK aitUm E dr «arn tu» mmuitg, ib. 'Mi, 2; QmaiU ttmnßt 



« ort MMMdiM E fur «ettt araitmm, ib. 70, Bß; Sagm ku§m 
m diit tHttmhrt IPa fol§ fimmtmiMia prmirt, iDt. 7ü, 112; 
Vert lt$ Mähm ir^jt te nobleie E de paroU »e rieheie, Ib. 86, iM; 
.SV /« Ii bhelama träUi K par t<i ftmme maibailHt, Blad. IM; 
Jfitn anel d'or Ii portertm £ 4t mtU pari ii dürre*. Mil. 40. Anch 
aoa andren Denkmftlem gllM ca rodiliche Belege anzuführen. 

.'}.H2. Nach le Jur bester Komma als SeaiikuaiL 857. hör- 
rible mal. ohne den best. Artikel, wie Ubcrliefeirtj Ist ao^^blglg 
(das folgende de 'von — her, anlüsslirh'). 

3*51. (,'o qu'il roUtrenl cunier e dire, Eist .Seim Patrit 
ilaee (»crire. rrJetr/nt ist VcmnitntiL' d*'S Ilf-ransgebers für 
handschriftlich i'S i.i{,i>,ii. M:i„' s< in. diis.s f.'t.-heni (oder tol- 
drrnf, rinp I.ant.unfi. l'( (-'i n die Z. 48i> nidtt spricht i ihis- Riditine 
iriOt; vielli.ii.'ht Ist !<.:>, tut aber Schöpfung fOr <i:lrit, inilmi 
dff KurrtkUtr 'l:is l;it(-inis. In- (.^hiornm r^'-sriort-a et dictti, dein 
die Dichterin na-)it " i,'' i'i;;jt « ar. ri:ii li/(itiililen strebte. 

88;S. Aprts iUi v!<l I " l'i " '(»*«« i H hume dt reliffiun, de 
bon retre et de tainte r,< . 1 'n Hs hat Vn» liomt de graul rt- 
ligiun. Die Nominatirform una gestattet vielleicht den Scbluss, 
dass nut ein Versehen für frtist; 7u h.-jndM-hnftlirhcni 
statt kMem vgl. Fab., 38 AD. auch prudomt i\ir prutdum, l'urg 
144. de graut religiun wie in Zn. 1942, 3000. Denkbar als 
orsprüngucbe Fassung ist also Aprtt lui trtmla maitun L'n$ 

411. leM J^tn . . La aala SIraaf . . Xlar Mg*«* Um m Im 
mß, Ltd « M dent henhtumMt 'Frm. Im caMiAma Eeä« 
«bMa qui nur «rcv, iju^unque» «teatfe m mateka . . Qui al ^ur 

reni*( ' '^i->if, V tu Atama aal proßt'. Der anffällige. durch 
nichts iK ^nindala Wcdud awlachen tu und tut rührt nach 
iMiner UeberaaogUg Bfcbt von der Dichterin her. Die Latei- 
ntocbe Urnndlm« obiger Worte ist : . . aepe angeloa in fuM$»- 
eulo iiio , . cirai rum eant«mUi d§ am dormitorio ttudierunl. 
Caiitut eorum hunc habebat nSCrfW .' *Btatllt tt tu et btatua est 
detu luu», qui ett in ore tun, quem nUKquam letigit cibu» de- 
Icctabilia'. Die französischen Worte Lui e m dent benfittuns 
sind also scheinbar ohne Entsprechung im Lateinischen, in 
Wahrheit jedoch geben sie den Inhalt von Beatut rg tu et 
bf'iiuf ff! den» tau» voll wieder und legm somit die Ver- 
iniitiuik; naht, dass die vrdlJj.' (kberHUssi^M .\u?if iiliriini^ dis 
tili iclmi (jt'dankens in den beiden folgenden Zoih-n. \ i>n F, ,re 
Ins Iii..-, Werk des Korrektors sei. dir di*- hiti'inisth., liir- Kte 
Iii dt Ut itti» ex tu... bah* nscli.ihnn II w.dlt n und dass im 
I rtt \t utiniitti'lhar anf dir Wurlc Lui i i>\i 'Ir'ii - hi:ii'ii.t(inz. 
ohne Anwi-uduiit; iru^ iid «f Uhet du't kt-. n Mfdt-. dcrnna. Ii .-,0 
fortgefahren wurden sni (.'^emikolon i^rlu r , ','|'' v "•i' ' i imle 
ne matclM .. t^u, ul ijutr tenitt a delit .\t u il i'iul nul pmdt. 

427. Mein: en i out \dt\ rttenus. Statt de wilrde dct den 
Vorzug verdienen. Auch in L. 443 ist itult m i » de» ret*- 
Hus das Ricbtigere. In Z. 482, «1 Un« PatriM En • atmt ü 
d*s periM, Ubeifiefert die Ha. aelbet de*, vekbe« b&tite beibe- 
baltea aeia dOriea. Ebenso liest aaa va*««« iM dt» 4«ette$, 
Dt* plaii«» e dt* af»Uz. ('Iii;. \M1\ Ptuttifw en i «ftoü mi/w» 
E dt» pritun» i »t atei. BUd. ISo. Der bestimmte Artikel 
weist hier nicht auf vorher beaelehnete Personen bin, aonderB 
Bcheidet ans der Gesamtheit der an einer Handlang, einem 
VorgADge beteiligten oder beteiligt zu denkenden Personen 
die Ornppe derjenigen aaa, welche da« durch das I'articipium. 
bes. SUMtaatiTniO, OMdobDet4> .Schicksal hatten. 

444. «'en erent tmuz. l'ie Iis. hat reat, und non ierrnt 
reus (nen wie beisp. Fab. 77. 20) finde ich einwandsfrei. 

453. Statt enteieitt ist, wie die ganze Umgebung dieser 
Zeile lehrt, »rrritHl am Platze. Der Conditionalis ist auch in 
dem .\bschnitti« vnii '/.. bis Z. 474 allemal erforderlich; 
in /.. 47H nt'ri lii fi rt dit- Iis, si lhst menereient und in Z. 470, 
die eine SiIIk- /.u wt ni;.' hat.. h;( li't st<> in irtf-rrnt ^;tr>7 (5?Trn- 
bar einen Fehlt r füi j'iert n >i'. I't r l-'nssuni.; . dit- .lrnki;is 
dieüen Zeilen gegt:lH!U bat, stelle tch mliib; di> jtiiiL'<' t^egen- 
Itber, die ich fUr dieselbaB TennBchla;^'< n mn > r'lu il> 



L'eue huiffili- nur eht 

J> 'ournt l< \ 'tic , 

Si Irum] coslume reteit deranl, 
A la portt tut drtit wtenouent, 
m Ktmr^tut « dt^tnmitnt. 



L'tu'e IttHtttU nur eii 
JetereicMl ii eirrc e celt 
Od proteMiun e itd ehant — 
Si cuiiume »ert it deranl — 
A in parte tut dreil merrtient 
\IH te/Mar], «■' eitMrr*it»t 
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e*U ist das Objekt za m*rreient (zar Potarform s. Elid. ; 
Fraisne 432; Fab.nO, 17). Die Worte Si eutlutn* $*rtit devani 
fasse ich als eine EiDSchaltang auf (to wQrde, sollt« es zuvor 
Sitte sein"). In der letzten Zeile ist meines Erarht<>ns ilt la 
foM«, zu a la portt (fehörig und kaam rntht hrlict! iv^l. «uih 
im I<at .7^? '/jfi'uirt prHicti pnrvrtnriis. ausi^i-lassrn izurWnrt- 
StoUnn^; \^\. /,. Fi. J .■'rjyinr /iifm/ c f» >i;ii S.iint l'.tliir. Z. .'i^tT 
End an mirn'iU letjitt urerri irnt ' nun r rlii/rrnirifut . wie die 
Iis. hrit. zur Vcrstiillun^; heran^< sct/t wurden, iicr Wortlaut 
der /n. -ISii bi» ■Üfi, Cil 'jm g'areient jntrpo."', K rii c'rs(e\ent 
ajfei nf', K n* W>lttrti\t pur lut jxiriir, 11 :u>- irrit portr 'rtv ir, 
Terkiiiidet keine klart- licdankcnlolsre. I icr Inlialt di r Zu. +H4 f 
scheint mirdie N oriiussetziintr für das i it-ffni ti der Pforte, Z -l^l, 
bilden zu massen ^vgl. ^uch dvu Ul. Text/. D<ib<jr sihe ich 
in E, Z. 484, einen Fehler für i>* und in voUtrent, 7. 485, einen 
solchen für roltittent, mit dessen UmprilguDg weitere Verän- 
derungen des ursprttnsliohen WorÜaot« di^r Zeile nmmmen- 
httngen mfigen. Ali Urtext dieees OeltkgM Kheint mir (Xt qui 

partir, Ii tur irrit Ut pttU owrir 1b BetfMht m feMBflMn; so 
w«ni* Iflh «M« Stelle In Z. {. fn. 8vr. a. L. 34^, 8. 43 
eadelien. Zon Setabu vgL s. B. «ttch lU esMidMe w Tot 

eunttr, Se l'm dtit mit trop ptaer. Eqoit 88. In Z. 489, Puii 
elvrrtitnl pre» rU Vtntrtt, gibt prc« tlt keinau gateo Sinn, wie 
Mieb das plDraliscbe Subjekt nicht recht anapffMbsflid i|t (vgl. 
Widi den lat Text). Man mnss. wie ich gliMbe, PiU» dorreit 
»ert» eis l'entrte (er, der Prior, hinter iODeo, m apTM vgl. 
\on. QU) lesen. Fttr fn igtise. Z. 498, ist wohl cm l'ifflitt ein- 
Bosetxen. Statt E eii qui n'fii fwt rerenug — Bitn mveirnt 
qu'il /u perdus, Z. 501 f.. ist K cU ijni n'en /tut retenut, Hitn 
tapnitnt ipt'il fugt ptrdu: zu sehn ibcn ; fust pfr-Iu: (lb(>rlicfert 

eogar dir fls. 

606, Das am ZeileUütilitti^' dhi rlielerte qur hriiudlt nicht 
Bu fallen, dt qui in Z. .'>iü liezieht ^i<:h iiuf unf protdum, 
Z. ÖOÖ. Demnach ist m liess«-r z.n intf rjiuiiu'irren ly Un* Ir 
rri Eiiiifi\i- iht, Si Clin n\i^ '.r-ir\i,n i o <,-'Tif, (/i'ci ) n in'ir 
t*t*it um prosfium — Chtvinüra /'u, ii^ttitu o,it n:<)i , D, 
gut MM rolitn» ci parier . . . 

W21. Der Punkt nach peehitz ist Druckfehler für Rt-iuinja. 

53Ü. Sire evetifutt, tun voeil hient Letjiertmtnl etpenrir 
St tri ptnitrnee ti^/frir. 7Vjp ai for/ait a mun teignur E 
^endu mun errntur; l'ur c'etlirai pur Deu Uettut (nach Tobten 
fiMHemng) Im pUu ffreviu* pmuütu*. Die lateiiiisdie Omiid- 
la^ dieser Worte lautet Dum, «t a$»«ti$,/aetor*m meum in 
tmtum iißmmm habtam, penUmekm mmmu ptmümtcHii gra- 
vitn» ttt ttu na m. Die Worte von Legi«r$meiU bis »ttffrir sind 
flm ohne Batqirediang in derselbe«. Sie aliid in der Tat 
gMM iWAliaii^ und ich zweifle nicht daran, den dar Korrektor 
•le ÜMOClNlKt bat. Die Dichterin schrieb meinea BrtelltaH: 
Sin ttetqut)!, n'en vutil hkiiI.' Trop ui /or/ait a mun sfiijnur . . . 
Vgl. zu n'ru rutil nimt beistp. Fab. 20, 1:1. 

54Ü. Wurde n'en rfturnrrent lOr ne reiui-nerent hier ein- 
gcHbrt. SU hätte es auch in Z. 2070 geschehen dttrfcn. 

54U. AI priur de etl liu manda . . i^ue ,-hrtali«r re- 
euilli$t E et pitrgalitire mtjitt. In der Us. I.n.ti t die letzte 
Zeile AUtpur.pitnirf r 'f nu-fift. E %\\ R«i;inQ derselben ist 
eine treffetilf Vermiidnii; ,\h<i u'iv'en die Kinfithrnng von 
purffatoirf s]uicht ilie iui^si-lilieHslichi- Vprwendiinsf von e^pur- 
tj.i/i, in in du-si in lii iikni.il l>i r lihi-i Ii' !< rie Wnrthmt ist virl- 
U ii lit Mil fiilt.'« ade Weil»« cuütandoii : der KurtekUtr M rinis^te 
7M r.ruiUm « ine Ortsangabe, schloss deshalb diesem \ rrliiim 
du Ziii.it ,/ .^-purtfal-tire an und strich der letgtereii wc^i n 
iniii du- hiniei il. tn f'ilt;enii>-n <■ 'und' nr8pr1tn:;lii Ii viirliiiTiileii 
gevvtüwn' IJcÄiimmuiig ch Iu jM^e. Der Crtt^xt !i.it »bo viel- 
leicht gelautet: (^ue cel chteiilitr recuilli»t E en in /atm If 
mefitt. Zu ntettre rn i» fotst vgl Zn. 4.Ö1. 618. ftft4. 

Gen. Forment — haHa de [t']aJer. 1 )ie Dichterin verwendet 
Ml haaUr da mit aabManlivierlem Infinitiv nixgenda. «o* h. 
dt9.tML miaA HMl dte «ri» «bIMMre AMdnHdonrdw; 
Jtaktas SM» «f katta 4» ^«Hf rw, AUm. IftU n, dleter SMle 
«eeBttber nber TgL SkeUen wie Kol. 8877, LBoia 898, Breo 
SmS, Po Mor. 293«. Mir. KD. «. 880; 83. 1188; 84, 706. Daber 
emfnehlt es sich d'airr stehen zn laf^en hn.H'i aber dnnh 
haktrt-nt zu ersetzen. 

TiOO. Am ZeiU'nschluss ist ein Punkt auügeiallen. Ebenso 
MMik Z. (135. 

017. Li grant mrs/ail de »rt pechirt . . \e redutent mir 
a Kuffir Frinr t tiirmfiit. Die Hs. hat rtdula. Daher kann 
mit Ii grnni meafaii der N'ominatiT dM Stngalnre, 1. also Ii 
•/ran: mr» fai». gemeint m m v^r]. bMMlHihri^lcfaen eff «dMl 
nun fikr eil **iuM nun; Z. 



I 660. ieesle» vertut f&Ut etz peinri, Z. 1407, segenfilwT 

fs ferner Warnke. Fab. Kin!. S. XC1X) auf. r>ie hAf<^n Zcfle». I 
f'>59 u t560, rühren wühl nicht vyu der Diehterin her; der KJ^ ' 
rektor mag sie. ankDUpfead an die lateiniechen Werte «4 jm- 

'/(im atut'iclrr proruinpit dtWMmm, WU Bdrt— g dST SCBIm- 

runp hinzudefii^'t halten. 

fiH?. IciTft paUtA [im' \'irrit rn si i f'hlur^ idw entirre ptrri: 
[Fii] l'iiii II pilii-rs « a archrs, . . Der lat,Texl Auia f/arit- 
trm IN nf niDi haheha' inlfvum, ijuin eMumpnit et arekiciit 
iiniiiqiu rriti cmiatruetu» Scheint zwar die Ein»cha!tnn? d^f 
Net.'Jiti<)n vor nreit erforderlich «n machen, jedueh vertr.i^t 
mit dieser lier unbestimmte Artikel in uiie rndfre pnrii ni hl 
gnt. I n t wirklieb kann man auf ne rerztchten. wenn riiM 
iü der ilberntil baten Zeile nicht fii, das dtr Hag. uidit ao ilw 
gebührenden Stelle eingeschoben, sondern mai« 'aber' für iit 
fehlende Silbe hält nnd /aU in faitt Ändert, korz wenn man 
schreibt : leiH paUt ariÜ m am Srntttr um m iUm f a n if Maia 

, fiült a piUra a • u n tM . 

698. Am fikm ^äA iiwirwtfifc ■■»MdeMwarter ist *i 

> A*tx piua [itt /a$ m ar r * u l» n cdvaiba; mr Wettatelliing t 
Kbelintr zn (Aast, de S. »iUe 101 

I 709. BamarveiiUi tei. naptutptua. Die Hs. bat MerrtHUu 
.-'CI Dies wird richtig, hingegen poui ein Versehen fflr>M> 
sein. Memeilla tti, nt poeit plu* kehrt in Z. 1880 gwici 
lautend wieder. Vgl. ferner Zn. 1134 und 1574. 

724. Der Prior redet den Kitler innerhalb der Z«. TW 
bis IM mit (m an. Nur in Z. 723 f. lesen wir, ohne dass ein 
Grund fQr den plötzlichen Wechsel zu erkennen wllre. 'V 
venet pur vus etpurgier De roa peehiex < aUgitr. Die plon- 
lische Form der Anrede stammt hier gewiss nicht von der 
Hand der Dichterin. Diese schrieb, wie ich glanbe. Ci rau 
pur tei etpurgier De tat pechit: r altgier (vgl den lat. Text. 

l quoniam ad hne Partftttm-ium pr'i peccatis tuit vtni.iti). Di» 

I iri inc Ali.inderi.iiiir vun ■ ,.(.*. der l'ers. .Sing. Perl., in ts« 
liikt zweifi lsuhne die Vertauchung von tei mit rut nod von (e 
mit r'i; nneh sich gezogen. Erkl&rbar ist es. wenn TonZ.7:<7 
all «Mi,' :in itip Stflle von tu tritt. Der Prior sieht den P»I1 
in Krw;i^'imir- d.ibs der Kitter sii h vun tlutt uljwende und des 
Teuf. In erL'el" ; er \ c-rtauschl il»:-8»cj(i:.u daa wnhlw i>l!ende. vtr- 
traulichi- tu niii dem fremderen vus. Bei vm bleiUt «r dasn 
bis zum ächlus&e deiner Rede. Ebenso berechtigt ist der Ueber- 
nmg von tu in rua in Z. fi07 H. Er ftndet statt, als der Plior 
die Ablehnung seines freondscbaltlichen Bates Mitem im 
lUttMS tat A«gn itMt» «iw «iMii kSIOwMi Tw lamtMgk 

78L Sn eait päk mit U fwi'mii. fäia irt waU mm 
mr paUk, Tgl lit hmma dammm ud in hs. Text MW f«M 
m,i»laaa&r»,aaUimalammfa^tn,hanial»maimSim < 

7SR. Das Ausrnfungszeichen hinter dteevahle$ muss eioea 
Komma weichen. Denn mit Z. 751 beginnt eine Bedingoii|9- 
satxkette, die mit Z. 737 ie lur dis\ schliesst; Z. 7ä8 bringt 
den Hauptsatz zu derselben. In Z. 7äC Ändert Jenkins (pi!3 
»Htit dettvablt», wie die Iis. Oberliefert und wie er selbst in 
der ersten Ausgabe gedruckt bat, ohne Notwendigkeit in qm 
tunt <i als sind die Teufel , «/« in Z. 757 hat ja die gleieb* 
Beziehuiii,' l/i i nablet gilt von den Teufeln wie in Z. IJK* 
und in Z. 2184 deren haiidsnhriftUehe UelMrlieferong d^at/m 
del di ibie, V" >"btil e deetPuMa «iDWaaiietNl iM [Mla, 
der Sinp . w ie /. H. Z ;?2r-*'>l 

7!**. />• tuiri 'e hututiif i mprftin'n , l'iir quei puntt o Iku 
l'iilmr riti.lrr Die Hä. hat i'nrtfuei a Deu pmn' l'aimt rtmirt- 
Mie I'ifhierin schrieb vielleicht <^ut a Den puifsr i'almf rendn 
\'aul dätsü er . . .'). Zur An^dmeksweis*« v^;! Kali. Kpil 22 

793. AprttttZ tfet! ( i-:irt )Uihl,-s /><■ t umh itre cunirr i/.ü'i'*- 

Wie deutet der Hssr. die Wurte * cii, fnah}tx - Mir sind »if 
iiiiklar Vor der Hand niüi hte leli an die Miii:lichkeit denkri. 
I dass eine Vordcrbuis uu» AprtUca »e*t cum vertuabiet vorliegt 
Za cum vtrtuabUt vgl. eumt ehmtia, Porg. 1706; cum enrwgim. 
Bild. Srä; 1^ It requitri ij^reift na) eeaie hardia, Kree 8819: 
Mi «Vmmw aamt torMaa Qua . ., Gi%< 88M «. A> 

8». Stott dei Semikolon* iimIi «tt M da Sana» «• 
Flatae. 

880. St ne futi da Um Iii (wtHiL Da laqnal it ifmM 
aaitnm, . . Belntiviaches fe quel begegnet bei Marie nicht wieder 
nnd ist auch an diesem Orte zweifelhaft, weil einmal die Be- 
ziehung auf eerfw (vgl. zur Bedeutung Z.908) keinen redttie 
»Sinn gibt and ferner die Zeile in der Hs. eine Silbe sa weslt 
besitzt {De laquele il ff rri vtttuz). Vielleicht darf man sB 
eine Verirrung aus De la qui fei il ^ert teatue {qui, d. i. f»' 
auf Deu gehend) denlcenj rgl. ia fii mattra aaiaiar, Z. 1711i 
nnd ßde "rmahmt Sw 10. Per Int TvA b«t wmdiaiita fM* 
pratäfftrttmr. 
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m. lue Eciitlu-it der Zn. 8Ö0 bis H72 ist mir swcUel- I 
bah. Ebenau liiejcnlt^e der Zn. 877 a. 87s, 9i:i u IM I. ?>27 «. ' 
«H^ 966 a. 9<f6. m> u. H'.K). 

1038. // nt pvnt nient tttir La ^/rumliir 'iti champ ne 
f :inr Vurs (i- t iril qu'ii i fu e^lrrz, E que dt inifert /u mtrtta. 
Wm lek't .It-nkiiis die ln-idiTi !<>l*t^i5 Zt'ilfii mis ^ Ihr Sinn i«t 
mir nirht klar. Nnn steht que itu letzten Verse ni. iit m der 
}]»., iia vielmehr K darbitttt. Ditse VVorU.' sdicinen mir 
auf uraprüDiilii hes En U 'der Breit« n»ch* sn weisen, wie wir 
denn aarh im Ut.. Text iatittidine rorftnden (: Fint$ ointpi liUnu 
tidit, quommn prv Inngittiäine eot vidert non pottiit, nUi 
■• Imtäudint, qua immnit et exiit: im trumctrsum cittipum ptr- 
tmmiit). En U M> mit Fttra ta T»rbind«n; kiiit4<r En Ii ist 
■ü DofpelpaQkt »m Ptotm. Noch abw bleibt de taut qu'ii i 
fit Mira» utklMr. Win kmt «in FeUtr Ute M (Von dort her, 
«jAJ^ «c» Z. 1M5. w. ^ pari « m- 

smi; le meitent, II npeta U nun Jhttu. Dm Koloo mdl 
(rriiwf/rjtt magg f&llen und nach mettent Ist da i)«BlikoIni er- 
krderlich. c<rm Idlet einen indireltten Fnigmti, •hkftBgig 

fsD ifmtre»tttttnt. ein. 

1088. <iitf manitrt rfW J «rr/t y?n/ u i/rtinj pltnU. 
Statt a ^)/. hat die üb. trop gr. pl. Vielleicnt trifft der 
Rf^. mit (einer Aenderune die orsprUngltt he FnssrittL' des 
Textes Zn. 16(XJ, ItMÖ); an sich aber ist iler A nu.s. un- 
anfechtbar, s. (Gebhardt, (iröhers 'A»cMl. 20, 4ti; Ebcling. | 
Belirens' Zsvhft. 114 and vi;l. auch Stellen wie E Sabu- j 
;ariirtn pritt Itt pruteirt« e Ut trfsorierg dtl temple, e un de» \ 
ci>nril.ili!,s e des prittz tu rei, r altru une massf, »ig tntriad 
n Antfocke nl rei. F.Koi» Joiaiu « ri>brt e monoie TVotMlf ' 
(sie) Ptn/oiil uit< i/r uit eirye. Julian 'j!*i'.<i): l'ltnii mtlM tmf \ 
<Kifr» chary - "'u/- ■; \V^tr<imt. Itit Hole iM. ?.Mh. ! 

1059. A'i'it, qiit /Iii.'.- iliit li'irriir </ut Ii! piin, iliui^! 
tuffnr! Statt Ijttt die Hh. 'i'ei(. iiuu in iler ('etierliefeniiii,' 

WrM.. Wie mir scheint. in dem ihm i<in»rn;eh( mieii 
fiiiiii Irrttim fflr «'wenn' zu Ne)ien, iler hidikiidv ilnt iti item 
!ilih.\ni,'ii;eu .Satze verrät si(-h iiiiii seifort kIs i'iti N'erselien Ittr 
dtii KonjuriktiT dtie Ks er^;ilit su h ulsn .ils 'l iAt .UUt», »e 
nub dril <if.-ei rir i^hu tt'l /Jnur ilrifniirn'.' und ilieSer Scheint 

nir anuchmbai zu sciu. demir, wie lien tut'fti- c6 verwendet 
»i^t. liebt die Dichterin sehr. Zar .Vnwendani; der qiu-Kon- 
»traktion nach detrmir, obwohl das Subjekt das gleiche bleibt, 
TgL StdUcn wie Trtt bim le batmt (den (tneneinn) a /uz t a 
jatubn Vod dfurvil qu4 attrt Mm i aO, Hol 374U; Tyben, 
^JWMf, . . . Bim ows dMMrai f M WM Mfas mm dma, 

loa«. Wohl 0ik>,t ndt] fiH. im In a«t ent«n AiuiBalw 
Im JenkiMtBrimiMrHn« (Hi. ts NwiMraMf, f I) b iMMMst, ww 
besser war: anob an Vwtt meiU, wie In Z. 1064, lieaae sich 
denken. 1077. Zn dieser Stelle r$tl. Behrens' ZschfV S. 206. 
109:i FHr f.j< Vit alquanz. was keinenfalla geht, L uf Onnd 
des Zeilenbeicinns in Zn. I()9.5 n. 1007 nnd dea drefauligien 
l^eichen Satzbeginns im Latein . AUi aiii alii —, AI- 
qmmM m rit. lUH. .lenkins ersetzt ert dorch out. Vor 
oHt aber dürlte das Ort^adverblum i hier nii ht fehlen, das 
w'iedemm die Streichung ron det vor diahU» notwendig marhen 
würde. Ob mit Einz i out dinble»'plu»ur» die ursprüngliche i 
Lautung des Verses getroffen wUrdc. bleibe dahingestidlt. 1134. 
Nicht nach tu«, sondern nach otcart geb^irt ein Komma. 

1152. Jcth Ii muttrerent qu"! sunt. Die H«. hat musfrrn/ 
»' ftini Tinfl rnttsfrftjf qui i fttnt, wie der Hsjr selbst in 
der friiliereri .Viisjfulji l:is. ist jn durrhans tmielliti. tiue für 
/u. ist aiinli'iiunii Ki:;etit tiiiiln hkeil i vi;], am h W'iiriike, Kinlljr. 
/II d I..115 I.XI,\. ;» . i/u'i ttli' liiliT im Sinne \eiii i hin- 
i;- L'en ist dem l'urgatonum tlieiisu Irennl w ie den iil>i ii.'i n 
l'irhtaMu'en der Murie. Zu Zn. l.'ilO u l."..Hs <, Tuhler, .\r !i 
I Ntu. Spm. 112. 224. Statt a ceit <fu't vunt. /. Iril-*. isi o 
etil qui vunt «'denen, die gehen: den (iebendcn'. wie ei, 
tntn-nt, Z. 370. 'die Eintretenden'' «u U-gon; s. uueh t.ib*!ii •/.» 
/.. \?tA. In Z, 17i'.>. /.( t n-< fi'.- i'i' y,/,;,..,,- ilif nj der Hs. i 

Li €. qut »inte »w«< laiilel, wird mYe«*^«-. « ui Irrtum für «■«!«- 
qut, vgl auch Z. 1860 neben Z. 18:^0. also Li ete»que qui iluec 
tUHt «tt lesen sein. Die Worte lluigniez »rrrtz od eeU qu'i 
tHMf Mt «Ml cez bainM destivh ttmt Z. 1188, geben auf ut cum 
■H» fuf m nml, baMeri», bes. (a. 8. 84 bei Jcnkins) m co 
oan ««Mrtt Muaik wnMi, HeiMa DnMdMlteni kat Btttgif 
k9 mum» ml etlt pd nmt {n dem '"»—y'««' daa Kon^tora 
(das vlelMch» noch «»• { turnt Mfwia^ anprta^HidMn ila^ 
en» od caT« firf t tiM Tentitngtt m intmaa. h^Hkr t^L 
AI titn Jwr Art fufit bai^NnvA, KVdt. 878; Km, e< Aoi^r Mt 



feiz el ßum Jurdtin, »i fjumm», LB«li JMS; tM m$ ton 

iin titnf hfirptdii , Erec 4600. 

1247. V'""" \l»<r\ dfffrrs iiquiiun cUU ÜTm «OMV . . JMT 

äf%rr$ a. ist nicht tjehr wahrseheinUch, 

ptrires. Der ü borlief «trU> Wortlaut A' tv.- • n prrm: bn- 
darl der Abftndemng nicht. E cor» t mmi 'sowohl Leih uls 
Seele' st*ht sppositionell «nm Subjekt« («»»•« u. aime sind also 
Nominative . V'i.'l auch die netifranziisischon Wendungen ftre 
II qn. eorpn et aim, te donner oder #r iivrtr ä qn. oder A qch. 
corpt et (Imt. 

1821. Wenn das Verspaar Ci n'ut mit Ui drtitr eniree 
IVtnftr qu'ii vMi orerit mugtrtr wirklich von der Dichterin her- 
rQhrt, 50 doch wohl kaunt die Fassung der ersten Zeile. Der 
Kelativaatn baMMonubt atatt deradbea etwa letU n'*tt mit 
t'entre«; daa Latauiaeiie bat Si^ ihm e«/ it^tni loeti» (vom 
Eonaktor, kte «Ii "hiar* «nanuaan« aaahfMUet?). 

tSSSb Dm pui» tPwiJtr M teU ardim, . , 1. Pel nutz vgl. 
Z. 1846 n. raUer nnd dia Yartanaehang ron t ona / a. B. 
anob Zn. IIS», 979^ 806^ 

im. tt in M cMitoif «ler Ja» aldiarlicli «ta ■Mtann y«r- 
aehen für rut. daa In dieaar Red« aoaM anMdiOfltiUd anr 
Anwendung kommt. 

184l)k Sostrr cumpain rus rrcrvrunt, Sf pufg itlK^tr tu» 
pltmfftnmL Die Iis. bat So» eompnignon» rus rrreuront, El 
pttiz ^mftr vHg recrurt/nt. Ich folgere so: Not comptiignon» 
tun f'ffront in die Mundart der Dichterin Übertragen crfjibt, 
da diirdi ilie Einführung von h<>« V\t Ho»trt eine Silhc «ewun- 
nen worden war. Sottre cumptiignun vu» — — (d. h ein zwei- 
silbiges Verbum hinter vu»); als Zeitwort vermute leb du der 
Korrektor oder der Sirbreiber %n rre<*firnf ^r-priffen hat, ein 
mit rrctvront begiiRUrh verwandtes, nml zwar jundront. Ich 
denk*» mir Z 1845 also aus S'ottrf cumptit^iian vwt prrndfmf 
verdi tht Nunmehr darf rtcerront in der folgenden Zeih l'A 
1111,1- ii',,it'>- Iii:: i-ii-irunt, rubiB stehen bl«>ib«>n. Rs seh« imh't 
der vijii \\ .iriike. F;ih., Kiiil. S. hier aiiyeselzte iin- 

i et;elni:«ssit;e Neun. I'lur i-ii/n/'.ii-i. .^ii die P",rlilbtit von tum- 
piii,i ^'laiihe ich liurh für I.imv. LM'i. wo es der Akkus. Sing, 
sein wurdt:, uicht. l>n von Watuke zur äiutEnng angesogene 
Stelle Rol. 3194 lei^'t e,.,>„;j,»r,<j (Acc. PI.) am Zeilenende, und 
am gleichen Orte üu Verst' sieht compaing (Xou. l'lur.j äuch 
an der Stelle Fl. Blanrhetl. 1561. Der nachträgliche Nom. Sing. 
cumpaiijnunt hingegen (.Vr »i-mbla p<i» lur cumpaigaum. Fab. 
67, 12) ist fUr die Dichterin durch die gleicharnga HanunntiT- 
bildnng ImruM (Fab. 45, 10; da, 27) gesicbert, 

11168. TWm periz i arcit (rffi gnuut Dmur le jmm( h* 
trapattant: Li prnmrrt, [q«'\ ert tteotmJMea: Kala nft ttf 
mtt *n pieg MUmni Tvt i hutUmrant Um, N« fm»t laftr« 
As Cmatirf Dan bandsokriftlialMin Wortlant der dritten SSeile, 
Li pfemitn tri tteotitrfable». in der geachehenen Weise alwu- 
Indem geht nicht an: daa Hdlbrerb., tri, kann bei der Dich- 
terin nicht unmittelbar auf que. dnss, gefolgt sein Amh 
Z. 1B61 heiast es Li tirrz i«ttii dttmegures. Also darf nun 
wohl nicht Andern, vielmehr verstehen: die erste Gefahr war 
der Znstand efeiU., der scblllpfrige Zustand der Drücke (bes. 
die dritte war der Zn^itrtni drtmr»., das I'ebertriebcne dea 
Masses). Die drei f<il^end*n Zeilen hBngen untereinander eng 
zusammen, so daas das Semikolon nach f»t<ibleit einem Komma 
weichen muss; Sr fu»t . . ist Bedingungssatz zn Satt n'i iimtl 
. . IHf Zn 13('>.'> f. pivsseti sfhlecnt m den Zusammenhang. 

Ki.Vl. iloK' /ue-. In der Hs steht f>r d. i>. und dies 

ist /uliiasi^'. g liehrens Zscbit 26, 204. .Nach «•», Z. 1401, ist 
ein Kmnii^.i am Platzte 

I4i.|.'). /.," CTiVz-iVc." ifHi- ri >uhI. Die Dichterin .-ehrieh ge- 
wiss qui. des^Meirhen m Zn. s:iO 1418, 2112; an anderen Stellen, 
st) Zn. l'iT. Ui^t, hat .leiikins selbst für handgehriftliehes 

■l'i, i'itl^'esetzt. Auch in Z. 1432. // n't ' r..,, / r,, li. .-.p-.un:, 

I r/U', wa- .k'fikins selbst in Z. 2184 gebtfsiri hat, \«1 auch 
i.uii:. L'99, Von. 42.S. nst. 46, Elid. 694. I ah. !. :'4 l elriu' 
hleih. II lif^rh fn!äf»>ndp Stellen. Einmal V'm(m furmt > < o:: >>i 
yill .r,.- :'i,i :ii-, '/Ii'.) . ^ Z. I.j4(i. Da (ip'nt ciii Wert wic 

ordn uicbl zuui .-ubjikt hüten k;uin, liegt der Scbluss nahe, 
dass der Korrektur ursprüngliches .^'u/unc {o que n el» apmt 
dem lateinischen . . rentibii» guit ordimbus CKnijrur/itibHt . . 
stilrker habe angleloben wollen. SodUUl l/uant it cnlniti en la 
MOMUN l^u'ftt dt Ut» ttpurgiiciitn, Z.SIOS. fiu (vgl. Z. 1190) 
kniiBta »UaidiMa nur dann Ur fve bür eiuttotcn, w«aB 4» 
TOf HHHgBovitnwflrda. Aber(|Mi>eKf»piiryadia»Mtkaiiien 
«BifffMiwDMB Slan, der gansa Vers sieht wl« dn LttdMohdaaar 
am, knn dIa beiden Zellen, deren es gamidit bedarf, atmunen 
wohl TOM Korrektoir, d^r dl« lat. wort« cnm prmim mOam 
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ftuni nicht ttbeni«tB( hnd and dämm wiedenvgebeD 
bMiticbügte. 

1427. Fi>ia est legiert, (o me semble, U com e atme» unt 
CUMmMc Fi> »fHZ curiasiti, U dra» e vivrr a a plrnti, (jue ii'ent 
cel( u . . . Za u in der rweiten Zeile rermisst man das ße- 
ciehvnKswort Non bat die Iis. nicht U corx e atmet unt e., 
Bondern U eort t alme »unt t., und diese Fassang liefert das- 
selbe, n&mlich in i-i> Z. 1420. Ks ist uurimebr so abzuteilen: 
Plus f^f hrttfr*", ^r^tfhft'^ H cür^ f >j}r»t ^^tnf fn^fn\hh\ 

Vie, ft/iZ furiimitf, I 'irun t riin u a piinti, . . . 1'/«, lias 
Snbj«.'kt zu f#< Ulf irrt, beiiUt in '' rt>;v r ,r'm- i\ , in f H- 
c/rM.*;«/ and in V dra» e c. n a pl >ir( i iirlxTiueoriitictH :itlri- 
Imtivi- ik-stimmm^en füwei nntci (iii-^t-ii in Form vou Ad- 
verbialsätzen i, licrrii t-rstr ihri ni Siil)st,nnt ivuin rurangestf llt 
i.st, I vi;L zu diesor Stflllllit; /i'r;/«* ii nun, :-i u Ju migr, Li Hu.', 
t j'u,\<lc /■r.v'i.-i, Tiiri,'. auch 0<i Ii /nr.itit < fht,,i.:, f. I.n 

u eil tfini, (i iiti/ur, LtMV, Hattivtiiwul »'tK/iiij, Ln 

ilunt ii pritne» fu meut, En la 9Ue t rn la maitUH. Dfteent 
ili-tdtU ks pici Milun, MiL 261, wo Warukc anders verbindet). 

1437. Die Zeile Si eum/u dit ai ehenttitr wird mu mm 
folgenden Text m stehen ImDen. rgl atwb den Int WortUot. 
Imnlinni te Abnohaltten nu Z. 1S3S U» Z. 1448 fettmpm 
«Bitttee, dardl im lntal]i.Text iildit geNdttfafttgto wieder- 
lioliiitgao. 8o leHO wir Semmt dtUm^ 1880. JBmit MiFre 
ins, «rnt tMkri 1446: m bencbteo l«t nndi Fon est» </"' 

sunt drl tut dampni 1440, for» eel» Qui en In buche d'enjfer 
»unt 144d. Vermutlich liefen deshalb Einitchaltnngen seitens 
des Korrektors hier vor. Welche anter jenen Zeilen als solche 
SU gelten haben, lüattlidl Jedoch nicht gans sicher angeben. 
Dr der Korrektor dann einsetzt, wenn die Dichterin ihm 
nicht genau genug Übersetzt hat, so Iftsst sich rein vermuten. 
dsM er TielU'icbt der Verfasser der Zn. 1141f. ist. UrsprOng- 
Uohes (jQt wiire dann Si cum fu dit al chrvalirr, Cil qui la 
lunt pur etpuryier Serrunt dr[t] prims dtiivr^, Vorg erlt qw' 
»unt del tut dampne, l'ar metir» r ptir oruitun» E pur alnuin- 
Tj/'f f p.tr 'i inf Qu'itm ti inr n pnrre /}ent pur fit, l'uit ift'i "< 
d'lirr,- t\<i- c<L' <^>'ii ■ ii l-i l'uch, of. r fU,it , . . Immorlün 
litt,- aui Ii iiii'^i' KassiUit; tmrh .\t\ Wn ilcrhiduufypn, DüIut 
H ilrdc ;»ls I rti-xt sc hein dcnkliiir vicrdi n c im . .. i\' jn- ;</ 
iii'il piif i.'ji"r/nr, l'ar tiifStf* r par i,r,ii..,,,!:i A yur uiMMtm 
e /•■Ii- d'.n..- i,t i'um dune a povrr ijtnt i'\ir rli, Tuit ierenl de- 
litri fori aiji Qui en In buche d'en/rr sunt; , . Den latein. 
Text würde dies« Fassung in zureichender Weise wiedergeb«n. 

1475. Diese nebst der folgenden Zeile, Tri» < a qui de- 
Htri nmt! Qo »unt eil qui plita tont f^en vunt, Stützen 8i4-h auf 
nkhti in den bekannten latein. Fassongeo. Sie stehen unter- 
eimndec ta kninem gednnklidien ZwiMmeiriiMige (oder soll 
dtlittti Uer *MM Mdn?) nd iniMa in den «b umgebenden 
Test BiAt llMte, dMMf lalnttlJdieK und inittlttiidien Za* 
tammuAmg «b mhn^ tSnn: nie neben aenhslb nldit wie 
echtes Out ans. Von Z. 1472, F.H.T dtntirtU . ., bis Z. 1484, 
. . pur amur. liegt ineiDcs Erachtens. indem ich anl Jene beiden 
Zeilen non keim' T^fit ksicht mehr nehme, ein einziges Satz- 
seffige vor, das un^ II niutsatx, Z. 1472 bis Z. 1474, und Be- 
dingungsat«. Z. 1477 bis Z. 1484, besteht. Nach turment. Z. 1474. 
srhcint mir darum ein Komma am Platxe zu sein und das E, 
das die Z. 1477 eröHnet, gestrichen. E eil i^rtlrirnt rrnu-mbre 
also, Worin es des Prun se, das dem kursiven Drucke nncfa 
nicht in der Hs. steht, nicht hcilarf. in il ettrlrnt rrmentbn' 
verwandelt werden zu n iissi n ; f- rncr wini man Cil en eutmnt 
pihir. Z. 147!', wif ilio Hs. hat. nicht in leit . ,, son(^^^n in R 
it • 1,'^f'ii! i'öur '\ir[. zn handschriftlichem eil filc , j.' die 
Brnn rku. III r.iilireli«' Zschlt. 24* S f)9* h»>n!ti.st.'llcn ImIh-ii. 
Kniv ilri T< \t. scheint mir lauten zu miisMU /■,;.;,,• r;v/. .jf 

iH i"j7noi K j'rlrr »'ii'l rlr'-ntrm/'nt i .J i^l ■ •r (itr- 

niiiil, Si- il ifnt nnirnil'rr /'. 'iu\t iiii.- irniii i ii"r /, il 
1/1 i'usur.u p'j,ir. (nämlich) De la peint r df In dolur Que eil 

cUintij »rns jin avruttt, A (iTOM li« eiB|{edeitlc Wim) dni»k$ 

u cU iruiit Qui . . . 

ib\b Vgl. hierneben i Am. 197. Von. 22«. 

K'xiO- Od chant t duice melodit. Die Hs. hat Od dm chatU 
« diu mdodit. Dies lunn ffir Oi du« cik«s«f « «i ntMU vef 
•eben Min, vgl. »neb Z. 1667. 

1688. Aaf fit in Z. 1188 B Z. XSB» felgt In der |Meh«B 
Bede IB Z. 1871 Au swiagnideii Aslnan rai. S qu» atnUu» 
«{ «MKc ist dämm wohl Pelilar ttr S fu» tt u iei vtnux. 

1574. Na«h Heu dnrf eis KoMinn uüSüa. 

1686. Fort . . A tanl cum hum Ii enseUmik Die Iis. hat 
Em UMt . • Darf man vielleicht auch an Tmtt «Hnw l'um Ii 
«nteignit (lorieL wie) denken? 1611. Dm Konm ancb tfn/fw 



1615. Si divtraout lur cest?ure Cum Itt esteilet par figuri 
Se dircrtenl tn lur luur: L'un* mendre, Valtrt greignur. Di» 
Hb. hat in der ersten Zeile diverstU. -tit kommt als anylo- 
norm. Imperf.-Kndg. der 1. Konj. allerdings gelegentlicli vor. 
so T.iinr. .'V.'il. Vielleicht ist an unsrer Stelle jedoch nicht 
diiernjui. sundem diveit 'trt herzustellen und in Z. 1615. die 
in der Iis .^n rf^r<r«f»( bc^'innl. flementsprechend Dirtrtntuit 
ciuzttftlbren; erst dann vcrltctt :iuch der Mangel des Hitif«- 
verbums in den Worten h'um mendr*, l'nltre 'rrriirnur «fin 
AuRJlUiges. 

1ß17. T.i 'III i'orrnt ,sr. /«r vettfure) tuit d'or nn F Ii 
nitre rirl u piiri>ri)i. Du nur purprin« hier geht, ? • ist ffir 
tili Wühl Ftbltr für orim: v^rl. Zn. lö^ 16S2). Ilinzafllgmig 
Von fuf 'denn' mu /*-ili nln-^^inn (vgl. mÄii Ül dtt Intata, Qmf 

lai;ei ergibt dif volk- .Sill>i-iiz.ihl, 

C/iiisc iri' iit eil i: i/rmit p 'criti' L« ctlnt'itnt clartf. 

in der Iis. »lebt De la cilestiiM ciarU, daher vielleicht Dtk 
ctleHitl elarti (vgl. Z. 1812, 8. lerner (iodefr.). Za df vgl,., 
ffaH I atoit a grant platüi, Erec 5704. 

IWn. Im tHsnrmitinmekaiiimtinmfntL Strtmtif«' 
mmhAm« tm. Dm VonäbW 0. Pnito*. V« rim ß md. 
«oMf «cK m ICMO, cnrihnt JcnkiM mr nmBetnnawi'iK. 
Jadoeb HihdBteiBe Aendemng dtt ttberüefiaicca Befnndei tit- 
sttcblieh aanMinglicfa xn sdn, wall mmtMiittaiue nicht nsr 
begrUnidl niCBt nntpricbt^ Mndcim «Mb, d» fttr Marie m 
anznaetnen ist, nicht In aen Ten Unelnpasst. Ich m»cbt« 
neben der erwftlraten Aendcrang BcMemng io St rie» ^yi 
almi- n nV rn? seit vorseUllMD: zu alme im Sinne des Uatin 
vgl Tcl.li-r. \'< rni. Vmtt. V, 8. 208 Anm. 

1673. beai» frtrtf 9rt ai iei vru detirier qu'aver rn 
zeigt auffälligen Wetshtei in der .\nredeform. Die Dicburm 
hat vermutlich ort arei ei r?u geschrieben. Auch innerhslb 
di r ^Vl)rte btnteii teil qui le duna CeH purpo» t ti aferma; 
F. 'jU' tu p</it endurer Lr» grant turmens a tretpattrr gi'h«B 
t' nnd tu piiit schwerlich auf die Dichterin zurück, der vii-1- 

;iirhr Ihnffir feit ijiii vtw dunrt Ceft purp^n e fi nfrrv^n. ^hi? 
(sf rtass v'ii piii^t-r tHii-inr . . ,ils Kussnn^' zuzii« ti5i-i> smb 
wird- Als niiiM-ht. 7.n vcrdiirlitiircn sind alxT. wie nur srh' ißt, 
ilii- l>fiili-n i'ollci) Ziilt II Df Itninirtitv)-' -i tu Jui. l: par m 
t/nur ( ,«,.- .fu*. in dor ersten drrseiben bat der Korrektor 
das htti in. (in torrnrntif pir t/u, trantitti nachbilden wollen; 
die zweite hat er in s< im-r Vi rltut tiheit um einen neuen 'it- 
dankcn mit dem trlnrhcn ■.'ciiillt. dm die [.)l),r»'nde Zeile, For 
Deu entes ei aments cuiliält. rw* als Auicdc-Ionu lesen wir 
nicht nur in Z. 1074, sondern aoch in den Zn. 1670, lüHS, 
1(188, 1785, 1815 derselben Kode, d. L aUemal sonst in dietn. 

1107. Stau perdtt L ferdf. 1741. TM M qui tu»t et 
grata tumunta . . A m* ttndetmt . ., IV» «ab qui tl pu,: 
O'^tr tmt. Di« Hl. lüt Wimm «H tüL vai au NouiDaiiT 
fit UdeHnl («gL TeMer, ▼em. Bdtr. i*, 878). 

1767. D«r pM«nl-.Satz. der dem mit Cumbim eingeleitetai 
untcrgcordnnt nt, wird besser mit Kommaten umgeben. ITHH) 
Nach munter würde ich ein Semilmlon und nnch dem folgcs- 
den Que ein Komma setzen. 

17lW. E Ii dittrent (Iis. dient] que il turnatt Set util: 
umuvf, ifi esifuuitlittt, Si lur detitt de quei eolur Li cielt etit't 
tn e<t luur. r)ie Hs. hat in der vorletzten Zeile Se lur dieft 
Vielleicht ist Se lur direit {ob wohl . .) zu lesen, vgl. zum v oB 
ditionalis A'ar metez Iti dante cn dettreil, S'alcune chosc rm 
direit. Pur quei cette bettt la M, Biscl 256; Sirt, fet ii, it 
VHS p'iiinfit, Cr^tr p'iei Ir r's-iii freit Vonlre fhemisr a detpltirr, 
S'tli I /■mr^'t r-i,ii i\'p',ili,r. (iillL; "1*-, n, a, 

1007, HlllUT tiaiii-r ist l in Konnnu. binti-r ntfn-r eiB 
Punkt am Platze. 

1819. <,>i»'fn/ Ii fut dfl leint e^tpirtt JJesc^mii dei ctti, ■' 
fu vi», Ii » .•• r/.yi I Ihi le piii*. Ein tonloses Pronomen eniOnrt 
bei diesem W urilnul den Satz Ii fu vi». Dies verst^sat gcjtta 
die Vorschrift der altfranz. Syntax. Nnn uberln'fert die Ht- 
in der Tat co vor Ii fu vi«, (o dail ttliw nii ht fallen. Dw 
überzUhtige Silbe ist vielmehr in dem Perfekt - Ausgang tos 
detcrndit zu erblicken. Mischung von Prisens und iVrlelrtniii 
in der Koordination begegnet z B. auch Z. 1071. Die Zfilt 
wird nlap Ductnt M eitl, e» Ii fu vi«, lauten mflMen. 

1888. « tttt Dmakf/fOr • «0«. 18tt, ISSa mm Dnckf. 
Rb «H«. 1884. fiw. 1. m& 1M0. er<^ l IcrfL 

liBtt. 'Dm er jvevs öie» rtpairitr. Vfu r» a» tun detiriei ■■' 
II* iat Yerntttang des Her*nigeb«ra für überliefertes iim: 
paaet xwnr xo tun, ist nhrr n"vfn\g wie dieses des auRällip^n 
Weebaeb der Anredefurm wegcu ang&ngig; nur rut ist die 
letstM« «HUt in dieier Kede. la dem bncbftL Befude ¥h 
tun Mrtr iit anA dna «i maig kUr. 2i ^a» 
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Htitnng der Verderbnis fulirt, srht int mir. allein die Annahme, 
dm» ml der Korrcktvir liit-se »iiwie liic vurhergfheiide Zeile 
III Jie Komi der liril. ii Itede netifacht., die Dichterin selbst 
aber lu /j. lä>4l mit inilirekler Rede bt gönnen nnd diese von 
Z. 184Ö ab in direkte Rede, ein mehrfach »tu ti im l'ui>'«t. 
wahrnehmbares Verfahren, Übergeleitet habe. Dann er(pbt sich 
Als einwandsfreier Text: Dt» «r pttlt him npmrkr. FAi 
areit twi danrier. 

1061. Ow Amteuf vm «M in «Ml Mm! «s oidit 
IWl AmIm «Hf M [d^]^ rf'ML De iMh mItiW 
teto- imdigtt (Ii ab nit «Isr vaittlftk «Me hft ■titt Bl»- 
ifhJtwig von m$ vor af<r letitmi n «lar n indan fMP- 
liibn, alao ffattai tiit, (m« «In tTid (vgl. aack Z. 1881 f.) 
idmtibrn. 

186»;. Nicht pur Dem mtnL WDdeni (Punkt trarkar) Für 
Auch Oaig. m, BiseL 68 irfirde Ich pmt itu, 
mrrti! interpongieren. 

1967. Vn produme e htm kiiimkr. Wohl l'n produmt, 
hon latimirr, letxtere« Apposition. 1968. Da eil . . de lur ordrt 
« ii< lur eurent xusammengchört, so mnas das Komma hinter 
•th,-}-,' fa!l(>n. 1974. .Nftck dicaer Zaila iat ein Kolon orfocdec^ 
I ! I i ili< beiden folgB. Zo. fadlnito Beda daiatelleii. 2n 

Z i;»7*i 7. 556. 

Il"7s. E mislrttit i/m: ilf hont lii. I f-'n- viirlier Kninriia 
IHr iV aU)4, Dirrlvti- Meile bej^iunt mit lierlieit erst Z. 

an». 

".'OÄ). Niclit mu'li III',. Iiüiter welches tin kumuka Kctuirt, 
londem nach f)n ,i ist ein I'nnkt tn setzen. l>enn die Worte 
7"ciii( orenl ilt cun >>,/■>. en\ ,e ri ehtfertisrcn die Kntlflbmn« 
yj;l. aaeb di:n l;it, 'I'.-xti Zu lierurti^eii Siitzcii \(;l. Tiililer. 
Vtnn. Beitr. 1, y. i;U. Auch Pury. iu«ki litjjt in salcber vur. 
Mm IB r/r ruM 6i>«t ist VcrmatanK von Jenkina. Die IIa. hat 
Bir it «r«. Auch rf« sun rttrr (vgl. Z. düft) wlire dämm denkbar. 

80t4. JfliM rrtnt lutrrMt$ » granz itc. tt» plaUt), Tuz 
im aoutlm fMrwMii«. Die Bildung parü»ant ist der I>iciiterin 
•dhat abnqiraehan Die Ha. Im a rmrmmm. Dam Urtext 
M alao vennitlieb Tmjmw tmOm t «atwia (WdrtliM'} su- 
»vabeD. 

mO. Outtt Ol farU iM I>niallelilar tOr Afai parU, a. 

Bi D. 1. Ansg. 

206.S. £* pM(> purliu a dous abtm: Bf Irland* ermt, hon» 
orrV,««-. In der Hs. steht E pui» parlai io ad.it,; ich tüge 
vur io xa belassen nnd E in streichen. Femer wOrde ich 
rscerpunineren . . • dorn «ibt» (VlrlamU erm^ toiM ordratf. 
Denn W ort/oMv 'mudcama OrdenabriMetn') tot Appoattiea 

aOJlfl. Li unt afftrnut ijur rcirts fu Üe l'ftpur;jtito>rt e sru 
<,hf pltifiir /tKi»»* »■ ftitrerenl Qui un'fm-n pui» n'rn rr'.rn.- 
- I'. .'eiikin.s lA-ist nlso in der vorlt ; zteii Zeile Hiatus /w 
I-'ii- H&. Uberlicli Ii '.'i/' plueur» Aowio . . als« dien OMkjihi.s 
IJD Sinne des Nnininiitn ». und für die I . hf rlieferunj; trat 
Wsmkc. Fah Kinl. > i XI f»in. Ich l'I.hiI.i iiii lil iin ili<> /,n- 
' i^^Ai'ki if lies Hiatns an dir ser St. llc hiilt.' nl,. r nach die 
Ls a;n; „»•.. rill hl dir sicher, lui iirtuiütlj Jer latei- 

nische den ctwahnien beiden Zeilenpaaren je einen 

KibstAnüigtu SaU gts* niiberstellts deren zweiter Sni et hoc 
tmtatu» rt quod . . beginnt, so glaube ich an .\usfall von E 
Wr fue, also an die Notwendigkeit E qut plu»ut hume % en- 
tnrtmt zo lesen. Das vorhergehende Zeilenpaar cnthült die 
ia aidb abgesdikMene Antwort an! die Frage in Z 2066 f. 
(Si htt ätmamOmt d* eei ntn Se 90 poeit vtriu» r$trr^. 

tWt, DhI cühv aMImsl « w» m'Mpi, SU dtmnndtrent de 
mm prt» . . Sit ist nicht mtiUtlk, 1. RL 

8171. Dt fo attit pemU. Dia Ha. htUi Dt co attit io 
put4if Die ftflher |{«wtolte Laairt De ^aeeUi» ftaM Uttc 
.'enkins bIcM MdsoKeben braaefaen; aaoaUiiiiUertaa et nach 
Präp bfißetuet »uch Zn. 184 n. 686 (nr letsteren Z. s. Tobler). 
>jm:^ .V II h purpene Ponkt Statt Konunn. 

2-il.l Muit avez/ait S-en ett Urmt fmntvtnit Dt ptMer 
por ttmptcKiuH. De pechier ist beMrimmmC Uu aoltte 

A pechier erwarten, vgl. n,x no» semtmt ti noi atrail A iui 
tertir por ton bien fait. Dar. i'ropb. 214, 797; a Marie, Ia- 
(fuelle . nmis «ttr.iit / Hie contiderer en troit »uinitm, Mir. 
M' Xll. > :^ii7. v:;! »ii^ h $oi a. ,i c. Inf. Mir. ND. 9, 8; 
i«^, wie man ja narh iit<-air>- nue. a uuc. r. gesagt hat: Rim 
fvfan p- Mi t du-' iir /V,e. \, me porroH a joie utreire. Erec 
4714; L.ma Ut tluU ,,,) . . imonreter et atraire A i'oriln ili 
thevalerUy Prior. Veg IiHl .^n der .Stelle Kl duvont rk.r,'r.sr- 
nant Eneerehier . ti-'nUtum <-f ,nix atraire Et amonetter 
de et faire V" • • Prier.. Yen :avi m. di daroh daa »it 
tbTMre gepaarte amoneeur henrorgernfen worden. 



3'*'^. // Ii fet' il i-tirif iiprrii'lr, Int rt i,!fr;ii i ,irrt diä- 
• ei> ücit). Die Üs. (Iherliefert i 'fetut und der .\kkubativ ist 

.'innr^mbar, s. Tuhler, \ eim. Reitr. I' '^117 vgl aueh ' V t^um 
2</tmt lor donti »en last iu >nui taittir, FoMor. .^22a: Ce qm 
plu*, eire, U fini l-'air, ro vvloir jri eAssww tf Ottt! patittati 
douketneiU, lUt. ND. 21, lü'74). 

8M8L OU. . Ä derant tut reeunru qu'il pramitt itdm» 
fUitUH m9i 'Or trt (} iert) Ii fais tiparittatu, . . .'. Die 
bdirdtte Beda fceginnt bereits neoii rtamiu, Ba lat alao ab- 
aateOea . . rtetmfm: qu'il pramtat dedtim qufnm emv — Or 
iert Ii fais nparietam, . . . Der Aosdrnek // /»'s teast Ae 
Worte f« qu'il pr d, q. uns nochmals snsammen; die Stelle 
ist also analog zu (livref. 109 (s. Bebrens' Zschft. S4*, 16 
nebet Hinweis), irrt sUtt erl L eadi Z. 2246 

224» Beachtenswert ist nilrdi gegen midi. Elid. 1ÜÜ6. 
Porg. 2283, (^u'eim mledi avreit le Jur . ., stützt m'irdi ftlr dort 
nicht, da einz midi avreil U Jur leicht einznfflhren wäre 
nnd der Stelle Elid. 1Ü06 wegen wohl anch einzuführen ist. 
Die beiden Zeilen Kim mitdi; me ckateun» t'aie. Mult m 
firent rnlr'ele ffraul joic. 22^1., Und vielleicht unecht; denn 
I JtemuiH irrt Ii prrftrf tntiz . ., <}mmt u tun f!t l'umi nie ge- 
j nligt als \Vie<li ri^'ulie von mane eut dicipivm n, itirrni,/- v. II- 
anf. Hnr m~,'ii hat der Korrpktttr wohl iu Anlehnung an 
Z 'J^Ki hilizuifetaii. -/i/r i ^i .', - 'iwV ist eigene Erfindung 
von ihm. vielleiehl .uirh der Inhiül von Z. 2260. »hpleirh «r 
aiieh in dem von ihm \ ert'üeln nen latein. Text.' Hai oinhii» 
omnei »tiMitt ynuiho ma.f u ' •icchinantet . . ei evnt^rütiiU'b'iiU 'r 
j (s. .Tenkins S. '.'!) ifder etwa.s .\ehn!irhes gelesen hallen kann. 
I 229B. L<i iniicliuf ■inlf'i: Mist ti prrrty „f hra 

t-rrif. l>er lliiitus st. hl liir du iMrhterin hii-r tiieht lent, 
\V iktuke. Fab. Eiul. (.XI uitjiliehll U prettrt». iimiXi vyL Zu. 
2185. 2218. 2284, 2286 and zumal 2210. 226ß Li prettrt mnss 
deshalb besteben bleiben. Der Fehler liegt ml^glichenfalls 
in Hirt, das der Korrektor oder der Schreiber, durch dedeat 
l'ij/liee verführt, «n die Stelle von Btttdi gesetzt b&tte (vgl. At 
. Dw asmiia te aalt ftntb% 2. 8880). 

aBa Zeftenvaaia, daNM BeMhait adr awriMkafI 
bebe leb naäihalt imnaelkt, aaob aawtigea 

Indaa aal wiaderiinS, daaa die LatatauiTdaa 1 

.1 

Oaorg Cobn. 
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I GebfaMli dar Psrtieipien 

UlpraiTauäUaaiaau 8aBdar> 

■Mmdr nua dem Fvagranuae der k. Ir. Btaatarealacirala tn 

BitdweiB. IK^ Rtidweis. 31 fJ. 

In Uberaos sorgfältiger ZuMmmenstelloug führt Verf- 
alle Oabrandwartan daa Partie, praea., dea Partie, perf • 

und de« Oprnndfnms vor. deren Verwenduiisr er bis in dl* 
kleinsten Di tailä uacligclit und mit vielen l ut«rableilungen 
aii(/.iililt. Ziinttchst wird der ünt. i>r]iied zwischen Partie, 
praesens nnd Oemndinai daliin charakterisiert (S. dj, 
daaa daa Patt, praaa. aalBa AkdanafUiigkeit Tartorea mi 
rein adjcktiviuelipn f'liar.itter .m;;. intiiini.-n bat: dem ent- 
spreelieiid kauu es atti ibuliviüeii unil [u ililikativiscli stehen. 
iNis tierundinin hingegen tritt ntier.ill da ein, wo der 
Verbalbegriff voll betont ist «od wird nach ala Vertretar 
van AdvarUalAtsan gebranebt. Diaaa SaBdamng lat alwr 
im VerJanfe der Parstelluii),' nifht streng beibehalten, 
vielmehr scheidet Vrrl. gleuli bei der Besprecliong des 
attributiv verwendeten Part, praes. (S. 4) das wirklich 
adjektivische, objektioaa Part, von den FlUlen mit Ak- 
knattvebj., nit de« Znmtie, daaa dlaae webl nnr tu 
latinisierender Sprai die vr^rkommen. 

Ebenso wird bti BeBprethong der prädikativen Ver- 
wendang des Part, nnterschieden : u 1 rein a ijekiiv isches 
Partie, mit «Mer oder aoMt eine«» Zoatsndsverb oder 
eiaeaB Verb der Bewegnnf wie iamar, cmw, wnfr, and 
n 2 rein vorbalw Partie, mit esser zur l'mücln eiVuinp 'les 
Vfrbum tiiiitiini (S, 8). Hier wflre ,eiii .AkkusHtivedijekt 



I 'Per llHiaHSL'.liiT liess mir noch folgende Ejrrataliste 

/.u seinem Text.' /.iiL'. h. ii Z. L"ii7 1 ./(«ii, Z.8B4 L ma, 2S.M7 
1 1. de, Z. 1406 1. cet, Z. 1163 1. alitye. 
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theoretisch ganz am Platze" (S. 9), findet sich aber selten, 
Jk gAlagenUidi acbetat nuu flun •taiditUch wuwtiätaa 
xn «oHao md enetst w doreh tSn Mttk «togeleltetM 

Objekt, z. B. : Alb. 9475 so« afe la Barbaeana de Iai> 
Crosas tmtem. Die«» t'ägnng konkurriert mit der „ohne 
wesentlichen Bedeutnngsunterschied verwendeten" an<ir 
+ Oerondiam (ß. 19), die ebenlilis du Verb. fin. om* 
•direibt imd tmr „mit dnratlTem (progrenlTeni) Oha- 
rakter", der aber in einigen Fallf-n ganz verwischt ist 
(S. 14). Da nun ausgerd«iui dm üernudiuui mhoa fk-Qb- 
Mitig mit ^adverbialem" 8 versehen erscheint, so ist 
tattkeliliclt d«r elmige eiaffreifead« ÜDteriehied 
Kwltotieii Part, nnd Oernndlnm der, dan eben das 
Part, adji^ktivisclicii Charakter hat fütso kongrn- 
ierl), das Gerundium abev verbalen, üb das Gerun- 
diara «in Obj. hat oder nicht, bleiW abih für die Ein- 
teilui; elf entiicii gleicbf da die« Ja aar ymb Inhalt de« 
Verla abhttngt. Verf. atadit eelbat darauf anflnerkaa», 
das« sich bei vielen, iti ditj-ic Rubrik /.a stellend(-n Hci- 
apielen nicht tintsuhviduu laast, ob Part, oder Gerundium 
Torllege — die beiden Forniail fldea nicht nur lantlich 
aandiHn anch beKrifflicb Caiaamen — and meint, da» 
naeh Verben der Slonetwahniebmanit das Oemndltm tiber- 
wieg»' (?^. 0). Diese Bcobaclitni)^'<'n siml g^ccit^net den 
Gedanken uutliommen zu lassen, ilaati liiti vom Vert'. vor- 
genommene Scheidung sich eben nicht vollkommen dnrch- 
Ahreu Mast. Hiena könnt noch leine sehwerwi«gende 
Aamarkang (S. 15) besUgUdi der Entstebdsfr da abso« 
luten Part., dessen Entwicklung aas nobis <iu<lienl>}>u<< 
> *nobi9 audiendo > *hos itudiendo er nach Mc^er- 
littbke (111 8.533} annimmt. Er fügt aber hinzQ: ,E« 
kann Indessen die MdKliobkeit, dass die arehaiaohe Füginic 
(Bit Part, pr.) neben der jüngeren (nit Oenmd.) Ihr 
Dasein noch Kia-anmi- Z- it t<ii tfefri«tet habe, nicb( gUnz- 
lieb gelengut-l werdeu. VtienU totz los decipol» ^Ä^- 
mitage, Serm. da I2>t'nic g., XXIII 17) beweist freilich 
niflhta, weil hier, wie steu bei geiatlicher Pros«, der 
Veirdaebt gereebtfertigt ist, es kdnne steh nra einen Lati- 
nismns- bandrln. Aber beweisend siru!: iKjtil sos oils 
oezm» m'as aaiitit, Girart Hoü'm. H7i>7 uml G. Iidiiws 
PtkO t0» «U» vezrtis (im Reim) ib. tff.VV . 

Dleae and die spitlateinisehen Verhältoiaae lanan 
die Annahue aafMhtbar eradieinen, dass pror.-fhuislta. 
Partie, und Gernndium ans den 2 t iitspreduiidt-n Ijitii- 
nischen Formun, der abeolote Obüquuä aber hus dem ab- 
soluten Ablativ des Oamadlmns entstanden sei. Viel- 
mehr beattttisaa sie die TOin Ueijrer-Lllhka (ebd. 534) vor- 
getragene Vemntnnf, data die beiden Formen In Gallien 
laatlldl laBammenfielen und die romanische Sprache da- 
.ber nar «In Verbalnomen Überkam fiir den Ausdruck der 
Handlang, IIa gleichzeitig mit der im Verb, tinitnm ans- 
(?edrUcktea tot lieb gabt. Kraft dar ihm eigentäodicbeD 
Sprachgewobnbeiten behaoddtdas Oallo-ronanlKbe Äet«« 
participial-gerandialt' Xomen auf zweierlei W. ise : I^t 
das Vorsichgehen der Handlung im Sinne eines Zuüiandc-i 
gefasst, so wird das Verbalnomea adljaktlvlsch ge- 
•etat, d. h. et kougmierti wird es praegnnnt, in Sinn« 
der geechehenden Handlang gefasst, so stebt es 

Warbal. d. Ii. <ts kmi^riiiri-rt iiiclit. 

Diti Auiiaboie, d&m dm Uut uudiam über da^ l'&iüc. 
den Sieg davon getragen habe, passt nämlich nnr für 
die nieht galliadi« Bomania. Im galUsehen Spfttlatcin 
findet alcb keineswegs ein üeberwieg en des Oenmdinms, 

vielniclir siin! ttie ViTlinltiiis^f die liier luittirlleh nnr 
kurz angedeutet werden können, etwa folgende: 



In baang aaf den Gebrauch von Gernndiam, 
OeiaBdlTin, Partieipian and Infinitiv tritt 4ia 
grOast« Varwirmag ein. Das SpttlateiaiBclie enelst idAt 

nnr das Partie. pra*s. und das Gemndivum durdi iit 
Gerundium, sondern aucli umgekehrt das Gerundium darch 
das Partie. ; ferner setzt «s den Infinitiv statt des Ge- 
rundium, dann wieder das Partie, statt des laflaitiv. 
Einige Beispiele mögen genügen: 

1. Gerundium im Ablativ statt Participiom. 
Peregr. S. Silviae (C. Scr. E. 39) 56. 1 habens Her... 
eundo per inaii.-iioncs octo, 58. V2 [riuhunt] dieendn 
p$aimoi, Sednlins (ebd. 10) Cam. Paaob. I S66 iacri- 
ma» ttrtndo gautlia longa nutam (vgl. «bd. S.387), 
Anthimi Epistnia Tif Ob«. Gib. (cd. Ruse) 67. 2 si quu 
cabuUicando et in Labore featinamio umpliu» polum 
praenumpserit, commovendo $e in tquo vtxabilur. OIm 
Art der Verwendnng des Gemndiana geht sebon ins ftr 
klaasiaebe Latein mriick, vgl. Terenz, Aadria 987 üa mü- 
Ullis commotmt nti lu s/;« gaudio, mirandn (= dam miror) 
hoe tanto tarn repentino bono. (Vgl. Draeger II S. 7b9). 

9. Gerundium im Ablativ statt Infinitiv. Ls- 
eifer v. Cal. (G. Sur. £. 14) 293. 13 firmando no» 
iesumu», Sednlins II 84 hfem legendo neglegis, Ed- 
nodiiifi 'el)d. ni 44. 1 Qiioif los i-nilo ronpulnre inUr 
vilta pluH antando öiiii ub&tintntiam rj/usa inquacitatf. 

8. Gernndinm im Akkusativ: A. statt Geras- 
divnn. Form. Merket (Mon. Genn., Fonn. Uerov.) SM. 
40 fOfi* dieta preearia rememtat aä domnaniwm «d 
ad excole/oluDi. B. statt Gernndiam im Geneti. 
Ebd. 247. 24 iiuheas potettatem ad faciendum. C. i>lüt« 
Infinitiv. Fredegar (Scr. Merov. II) 123. 26 inn- 
pietu teribmäim. Diea iat fibrigeins selten, and eher 
als Verwecbdong der Kmm sn flnsee, «o daas Oemadiaa 

im Akkusativ ntatt des (fiir die damalige Zeit gleicl:- 
lautenden!) (ieruudium im .\biativ bteht, letzteres aber, 
wie oben, statt Infinitiv. 

Die nnter 9. and 3. genannten Varwechsinngan W 
wirken, dass nngdkehrt 

4. Der Infinitiv statt des Gernndiums geasirt 
und die romanische Ausdmcksweise gebildet wird. 

5. Gemndivum statt Infinitiv. ^«Varwads- 
lang sweiten Grades ; sie setat Verwecbslaag vwt Gans- 
dfnm nnd Oerandtvna (8) und VerweehalnBg von Oens> 
diuin nnil Tnfliiillv (2 uml 4i voraus. Sedulius 235. 1^ 
credeiMint [se\ nuufragos ütortbus eonlidendos, 268.fe 
undam desiderabat exiguam . . . epotanda ii> 

6. Partieipinm statt Cierandivnn. EbeaHsfit 
erst in Folge d«r Verweehslnng von Oernndlnm nnd 0<> 
randivum (3) and Gerundium and Participium (1) mH- 
lieh. Chiron Hl, 12 decocta . . . ad causiim facienttw. 

7. Partlafpian statt Infinitiv, in Folge der 
Verweohalaag vas Part, aad Gernndinm (1) und Genn- 
dlnn Q. Infinitiv (9). LndAr 988. 99 eitgcraniti mm 

■ lf><iiiiniu.'. >f;\rc. Koini. Aililitam. III. 3^1 ufiiritmfit 
mist mi mercare viaenliir vel pro retu^na mcts- 
sitate disru rrentes. Nur im RAtischen noch in ao»- 
gedehnterem Haaase vorbanden (vgl, Ascoli Arcb. titot. 
VII 8. 519 ir.) s. B. Deenrtlns, Viadt da Jens. (M.) 
188. 15 Ti che legias iier aml'H' le^pi ut 'was Ii.>f du 
oder hörst da lesen), 272. ü it frtir ha udiu smon<i 
tnmÄMm (der Brader bat dia Thtnpeta Uaaea bBraa) «tc' 

' Nicht unmittelbar in diese Reihe ^'•''•"'^'t;. ' ^"^ 

Sprcchong dts partiriit:»!!*« 'Ii^hrancfies im Knmuntsi Ii' n iiicftt 
so fibenehen isit 

1. Pi« Verwendung des Part, praes. statt d«i> 
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Vooi .SUiiiipunkte des werdenden FransösiRcben oder 
ProTenzalischen ans Uisst »ich mitanter nicht entsclieiden, 
od Purttcipina oder Gerondium gemeint sei, wie etwa in 
IblinndaB Pillen: Form. Bltar. 174. M pUaH tmtrae 
interttniente, Cart. Si''n. 201. 31 mereto siio rnnpeUmte 
(««gen seines Verdit-iiüti-s) l Onces^iinu.t . . in t^uuscim- 
^u» portus . . uullo routrudit ente, suos vinu* vel sutts 
€miMrtiu§ . . pottatate habemi »iudemU . Jf »rc Fora. 
67. 5 anTM 9UÜ . . . i9ttant0 denario imMmm Umw 
ds? Geld erlegte) deiiiisit vigenuuin, B4 24 SioliquanJo 
flli^MW . . hoc emuUire ooluerint . . iu/erat . . ista tota 
ttrtanle, auri liberas tant<i!< ttllinlich Cart.Sen. 198.13). 

Beeondert wichtig für die Erklttnng der gall. Ver* 
bUtokM iM dia «igieotllnlidi« YertretoBr den ab««- 
lr.:es\ .\blativ8 beim Participinm (Gernndlnm) 
«iiircii den absolaten Nominativ resp. Alcltasativ 
des Participiums, der sich im g:all. Latein weit häufiger 
baoiiMliton lla»t,«]«s.B. im Italieniactien, wa« znr weiteren 
btufeUoBgr det beidseitigen Spracbgebraaebes ja gans 
pit stimmt'. Man Form. 47. S ille . . epi»cOf»tia, fimm 
odpropinquriutem iy.lfim adpropitiquaHls) ab haclue» 
migravH, 57. 9. ilU . . nullmm imfuUt0»t*mt f»- 
mmt tmporiims . . vaUat permamtn tnfaMHM, v. a; 
9u redottnilieh« eaum fa^tid» (ntfUtlf ) z. B. Cnrtoe 
S«a. 202. 18, aiidi it. H. Leges Rothar. (Leges IV) 
66. 15, femer No. lüü, 3H7 etc. Gegen alle diese Bei- 
ifiele lieeee sich einwenden, dass sie nur graphiscL 
KUedtte Wiedorgabe tob tet. AUaUv oder vom Q«raB> 
to mIb kBoBton; aflerdbifi wird nui feiten Imbod 
ssimen, dass aach sie gegen einen wirkllilH ii F^leg des 
Genndiams in volkstümlicher Sprache Zengnis ablegen, 
sonst den Srlireibi-ru nftbor gelegen hätte 
häoliger in die Feder gekonnen wftro. Auf 
*F!« hier vorgefahrten Fälle von Partie, die deh nn- 
'iiiiiili vermelirfti liessen, kommen aber nur einige 
weuige Ueruudien. Ganz offenbare Participien in durch- 
aas anklassischer Verwendung sind nun aber folgende: 
Einodins, Panegyr. 272. 5 Electus fst h» orum aitus, 
mm tarn comjressui utilis quam pavori, prnvidentes 
aicriheretur rasui prima ft liincctsiit p' rfii /'irinii, 
Lacifer 84. 33 Rogamm te <jt-rtrt jtnenitfutiaiti con- 
MtrMm* mütm ^ne filii» H. . . . urridfrint, 130. 2. 
«Ao nequam es, ut tu mihi atque heredüa» anlichristi 
9tiU ondos obcersetur, eognotcens conatos tuot sa- 
''''ih'//os, SH.2.'_< Inli.'i ums est dti i-ultonhiis totiin) »■«- 
»frpare deo, aeientes e^se magnum viudnart ab eo, 
Anton. Piae. 188. 1 eamM mom* ttquom portantes^ 
uxktrium mant tt t€xtarium sero per hominem «p- 

Pai t pi rf.. die zii inliili iilt ist, j.i in ihren Anfängen ge- 
r»d> /.n ins klassisch«- Lattiii reicht, vgl. Schmalz S. AW: Se- 
ii^lius r» ponentqut maculotut mtit horrorm ptrtgrimi eor- 
imt caruit fceditate {— potUo horrore, vgL S. SÖ8) Cyprianos 
^tSL (C acr. B. 89) Budns 196 mnh «Mtes nndtn* 



2. Yervoadaag det Parti«, nraol. ttaitdotTerb. 

tioitiin, die mI ob» Kamlraktioa nrtle. f «iw odt Aat- 



luaiac von mm sniOol^eht (v^ Paahn Oejrer, KrHiaehe und 
ipnehl. BrUntemagen M Aat. Flac Itin., Aagsbnrg 1892, 
8.26} Sedalins E 4» OMM>«fiM «»w . . ffNi «em« ühnm««» . . 
«na», ut MyaMse virttu ... hte.. Uftu . . mmitlrmrtt VtHiäm 
fmotari po*tt MT tmdag, tot um namque lavani una baptis- 
Ml« mundum, Marc. Form. 62. 1 1 I'rteipieiitts tnim, ut . . . hoc 
riitat poMidtre ( - wir ventdnen also), Form. Bitnrte. 173. 4 
''um . . a Jette non poHii, $^Um niM« . . oiMite eMfrii (enrer 
Hoh.'if mltiuaione iura prrfoivan». 

' L übrigens findet sie h auch in it«l. Urkunden *. B. bei 
Tn>jra,Stori»d'lt. IV, 1—4 und Leges Langobard. (Hob. Genn. 
A.F.IV) olkt iBaUcBdMFBrtie.?T«i 6tter ala dM Oenudinm. 



cipiebaiiius, Füiiii. Aiidfec. B- 1 veniens homo . . ante 
. . abbate . . inierpellebat aliquo hotnine nome» iUo 
(ebs. 8. 23, Mare. 51. 11, 66. 16 etc.), 9. ai.qmliitr st 
quoB pratsentibut (gewObBlIdi qidbui), 91. 9H Mto 
ronvftiit iioli.t unianimiter ronsencienten (hier 
kauii «iu eiiii'a<:lier Kasust'ehler vorliegen, vgl. Marc. 44. 
14 a Deo timentis hominebwt neben 45. 4 a Deum 
tmtntibH» A., 104. 16 Dvmtto nottro orthodoxo . , . 0t 
. . . Omnibus dufktiamt etälu dhhu rdightu ttetan 
(e-i, Vi(ii Wandreglsili (Arndt, Kl. Denkm. 34. 1) plutes 
tagitdientibus etc.). Form. Andec. 22. 6 . . e veniens 
Uli et germanog shos Uli . . ante tm'O illuster illo co- 
mile, Marc. Form. 60. 6 Igitur ttnitnti» iUi tt iUa 
ibi in palatio noatro . . omtm m nri sunt eondth 
tvixse, 81. 26 Dum ft perratis meis facientihus^, 
genelrix cestra, filia wea Uta . . temporae naiut e suae 
am/l mtae, ab hae hiet ii$et$»it, »90 fvan* 
ctauimgwMtaUt tmua . . vclo ... uf ... mit eoftfra 
abtmemM v9Hro$ . . prefato (= -a) porticm rtaptt* 
fdi i'itii^, 85. 20 fii.dr ntaf ptri' uluni inriarere debui, 
sed, iuterpenienies sat erduten i>ti bonis Äowi»- 
nibuK vitam obtenui (älinlich 88. 22, 93. 26), Farm. 
Toron. 153.3 80d9*ni€«U$ AoaiiiiM ibiäm «miinh' 
nentes, qui in inürnm UÜBihitlmH fummt, . . . tatUtr 
(estim/iniin» prehuft imt, \^Z. 1 Iijilur ego . . iUe iudtX 
veniens in ioco mmcupaidi illo ubi idiquis homo . . . 
inlerfeetus iacebat, requirens (= Prf.) pro qua re ibi- 
dsm interfectuH fuisset, Diplom. Merov. 119. 3o (a.508) 
. . . iinaginea . . apparent angelique . . carmen natnt« 
roiirifientex. . . . osl en de us De)(s, hoc 111 loCO 
velie vmerari u. a. w. EIiiI^'h Fätie «spiegeln zientlicb 
deutlich frz. Kt rtus wider-. ( nrtae Senon. SOS. 90 0t 
qui ille iudex vel vicini paginsi ad presena veni- 
tnte ita dixerunt. Form. Bitnr. 177. 24 Ab hi* . . . 
siuta (iura jniintnui (juermtur . . ita . . ui eO in 
pugnam progrediente clippei «ui (atatt clipeis «lia?) 
h0$Ht euhwraoMt mro pertsrrituB »eeiiat (de verlangen 
goldglUnzendf Srliildp, so dass, wenn sie damit in die 
Schlacht zielieu, der Feiud, der sich ihrt'n Schilden nähert, 
\<iri)ä Golde geblendet zurückweiche); Marc. Foriii. ii2. 23 
Dum tt ilU cum mUoMOt parta auos . ., faciente re- 
vdkt, m»iia»f0eU. VleUeidit aneh 8S. 6 Domrf iifitur 
Uli honesle puelte norrte .viae ki . dnnrtntisque (= 
donans? v. 1. don&tis) animo tramferet atquae trqns- 



' Kl d'iisiirtlich, auch it.: Troya IV. 4. 195. 9 cum />«-•- 
caiit faeientibut ntuUo» homine» negiegtnte» et AlHmM0 tupidi' 
tatt eotHpuUus in perjurio eadtrt eoptoviptu» Apmwnc* p»e- 
eata faeietUa. 

* Bei EnnodlBi 14& 8 rttht: tkmbtt. ... aahMUtntm 
pienissinum aectpitntee', lies bUB aber alcbt als Beweis bena- 
gczogen weiden, «eil bei 2. Tenridhelang der 9. Sing, and 
S. Frar. in der Anannite hladg bt, 1. B. SM. 1 m * et . . . 
UM «mätat, Tgl. Ubrigcas tdiOB bei CatvII Xo. 107. 5 inapenrnti 

* Sebdabar gleiehwertig mit diesen Beispielen aas gal- 
UsdUm Latein sind hdgeade italienische: Troya IV 4. 228. 2 
(a 746) ut im ipl» » Up fc a er ip ta Ea-ie*in <lrserbire Hibram ea»to 
tt juitu urtlincm, non tuprrvt (ntatrbef ««/ aijmttt sei 
»rinper in humiliiatem Pro et ijfmu Steltti* »trbientet . . rt* 
Eccktie hent latorantt» et ijuvtrnantt*, non friiTihvi fn- 
cientei, nee aliquid dt rebus Ecel. menu unl i f « t< iihnl. 

'MS) i'ii 74f \ jp^doch beidp T'rknnilrn Vifii di utschcii 

f^i-!iri'ibcrn ,st;tiiimrn (-?28: ez dectutn Ouudi-ntin . . . scripsi r^'o 
l'trteraii, S Kt i landü-ntiDS iiidit.'Tiu8 i-'rt«i>itero t»cri\r«re 
r^travi . . Ki;o Tandalilo l'reshitim in hanc cartuU . . a me 
(acta sico sopfa legitor, propria manu« meaaabscripsii so UeKea 
Mer ÜBWiiMBbdttleUer vor, wofm mna aldit disM Ellli 
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Daas bier das Franz. -ProT. llefa von den andern 
romanischen Spratiu n r( betdet, befremdet weit«r iiirlir; 
iat doch die ganze Verwendung de« kongraierenden ad- 
JektlTtoeben Partie den galliaebes Bonanlacb allein eigen- 
tttmlicli. Es bedarf l<einer Erklärung, dass der tiebrauch 
de« liongruierenden und des nicht Icoogmierenden parti- 
cipial-gerundialcn Vi 1 1mlin iiM ii^ von vurhlu-rein schwankt: 
Die Untaradteidong zwischen der rein a^jekürliohen and 
der v^rtwlen Redentang ist Ja oft uuaent mbtll md 
subjektiv; denn auch die verbale Hedentang streift, 
da sie doch die gleichzeitige Dauef einer Handlung, mit- 
tinttr radezii ilfti Zustand ausdrückt, ans Adjek- 
tivische. Dies Allt beaonderd ins Gewicht bei Beur- : 
teHimr dei Oermdiaans mit adverbialem $. Dittes | 
weist nach (S. 12, 13), dass Gernnd. f- s zaerst in der 
Verbindung mit eit auftritt. Hier könnte man vielleicht 
an Konlaiiiiiiat ioii zwei- r lif irw . ndungen denken, 
ttttmltclt rüe»s -r m rizen. Denn m -f- 6«r. drickt 
(Dittet S. 18 kam. wie Dies) den die game Daser 
einer Handlung nmfassi^nd^'n Zustand klarer aus, als 
das Gerund, allein, w«lcliei> nur das mit etwas gleich- 
zeitige Geschehen zur Kenntnis bringt. Je mehr die 
Dauer betont lalj desto nftiier atebt die Vorsteilaug der i 
Fines A^JektivuHi, dea Bdiafbeteelaa mitetwat; felglieb | 
strht en -r Gernndinm dem Adjt ktiv näher, als Gcrnn- ! 
liuiu aHein. So wäre eine Koniaminuiio« der begrifflich 1 
TialiviTwaiidtfii Ans<inl(:k^^<•v(■j^.■ll und diese musste 

daan wieder dazu beitragen, deo formdieu Unteraehied 
in dar fiartteliifaleB oder gwnmdialea Verwvndnait dea 
\'prhalnpmpn<i vollcnil!« zu verwischen (vprl auch die bei 
l>itles unter B. J (S. 16) angeführten Fiilk' vun sub- 
itantiviertcm Gerondiuui). 

Daa Participinm perf. beobaditet Dittea anter 
vier 6ealelil«|nmkteB: A. EoBgroei». B. Perfeictpart. 
mit ab^olnt- m Akkusativ. Hierher gehören anr-h die sel- 
l*iUt;Ji IriUle vi»n Verwendung des Part, ütsül. in Ver- 
tretung eine« Adverbialsatzes (.S. 24). Verf. nennt sie 
atdaviadie Nadtabmaogen des lateialsdieii Abtat, absol., , 
▼OB dem die gesprodieiie Spradie nichts wisse. Dlsaer ^ 
Anffa^^snng widersetzt sirh dir vom Vftf. sflhst vorge- 
tuht tc: Entwicklung vuii aWl. Purttciptuiii > i'räposition 
(S. 25), die doch ein ganz volkstümlicher Vorgang ist: 
traeh = aasgenommen, paugut gtu. Aodere Beispiele 
bei M«yer-LHbke III S. 494. V|^. andi nrd. fatlu = 
nach i'^iiaiiv Ort. I Kir) Anm.'. Tntcr C A dji-ktivisrlicr 
Gebraucli ücü i'eilektpail. nl» SubsUiiEiv, «owi« in »ler 
Zn8ammen8t«>llung von Participia praes. in adjektivischer 
and sabstantivisdier Fuiktioa gibt Verf. eine dankens- 
werte Vaterlalsaamlonir, die einen gnten üeberiiHek über 
die Häufigkeit des VorJ<i>mim ns Mdrli" fiiiiktiorm''llf-'ii und 
semasiologischen Wandel» gewäbi l. Zu äii viclicu wären 
vielleicht aus der Liste S. 5 — 6 esperan, ftamejan, re- 
fiam^jtm, lim», rttuttn, reciacloH, rttplanä0H, sofren i 
= seeliseb l(ridead, S. 95 0$fttidai, ttmi^, also 
Wörter >!Hr.-u Pff^riff-inhalt es mit siffi hriiifjt, dass sicli 
kdn Dntcitothied zwischen adjektivischer und vmbaki 
Verwendung ergeben kann weil das Verb eben auch 
niobts aaderes aoidrtidtt als daa in eiaem Zustand sein, 
eine Bigensdiaft baben. Ferner maUd < mitle opfH. 
\f. verziclitet zwar von vornherein auf ffdr Hosri^nzung 
des dithi hla^is,'en Mat* rials in bczug aut das Alter der 

zo den .in.il'-;.'lb' heil N cminatiTbildungcn rechutii will, wie 
hl.' ja iiri Siiiilliiti iiiisctH'ii nicht selten -^ind: paar — (»en. pti- 
ni* Nom. v<mn ruft lavornnlt — lien. lamrautit — Huia. 
lawanti» (- ««) etc. hervor. 



Wandlung von Part. > Adj- ; doch scheint in einer Ssnni- 
Inng rmnaiiisclicr Adjektivt- aus I^arti( ipieii dir Fm- 
fUhrung eines Wortes, das bereits lateinisch nur ai^- 
tivisch gebrandit ward«, nidit gans geredttdsrtiKlt Aich J 
confessus und ingressus sind fQrs Romanische von T«ta> j 
herein Adjektive ; wurden aber diese zugelassen, soltOBnt« ! 
auch i'olcn aiilgmuinnii'H wt:tdi ii, obifh'ic-li »-^ ja ein t.uu | 
vereinzdter Rest von cuiere ist. Coien beilig, für heilig 
gehaltMl (vgl. Levy, Snpplementwörterb. und Uistnl, | 
Tresor: tinirahle, cMinable, im Po6me du Rhdne 12. I 
feslo couUnt», ein absoluter Obliqnns, — während d«i 
Festes) ist au-* d» m Part, nicht schwerer abzuleiten, lit 
viele aodere Parttdptaladjdctive „mit Ausartung ies Ik- 
gittb*. Dodt kSnnt» man in diesem spedeUsn Pdli 
eher als bei anderen passiv gebrauchten Partie, praes. u 
ein überlebendes Gerundium denken, weil in spätlstm. 
l'i künden cnlemio iiiclit sidt<-n ihi in der Fimiim I: D>> 
mttto sanclo, aedis apostolice dttjtiitatis coltndo (llsrr. 
4»3. 14, oder Senon. 198. 16 Domino $ancto [aposlih 
lirii] srdi vnlendo domino ebs. Bignon. 236. 3ö ett 
= dem liucbzuverehrenden Herrn), vielfach auch in rit 
Urkunden, nicht selten mit Attraktion: Ep. Mrn v, No.2'j2 
cmatmime tt unka adftkcUm« colenda, das zu bAoic 
vorkommt, als daaaman an ein Verschrdben von a asi« 
denken könnte (vgl. Wartmann, St. Galler UrkiindeaNe. 
247, 250, 258, 262 etc.); 6oUudissem kommt bei Utms 
rftioriin Autoren vor. Formell wäre dann allerdinit» 
nprov. Fem. couleato eine Neabildnng nach dem HiM«r 
der Partidpien. Aprov. Und« idi keinen Bde|r Ahr dss 
Femininum, 

Hiuzuzuliigtu vvitren allenfalls noch : S. 27 «w- 
taugutg in der Bedeutung „berüditif,'!". i All-. M. S'i'^i 
Deftndvt» «r lo reis dt Frama, si n'era mtn- 
tmtyHt»), emtiit gedemrad, artig (Appel); 8. 95 aptH 
tüchtig, vortrefflich (T,. vv"i : SV r-inper» bekehrt (Girart, 
B. 41. 19), eslrogal «xtiavai^ant (Janfi-e B. 255. l^l 
Für feint ist die von Vei t. aut-i Mi Ute Bedeuttin;: .vi', 
nicbt gau flberwngend. In Girart 5817 tot lo ihfth 
mmmlh « toiA de «inc bat es adion wegen des vur 
hergehenden rernrelh doch wolil fher die urspränglicie 
Bedeutung „«tlaibt". In Alb. M. 1951 E eant lo com • 
Fmite», iratz t feh e Imtf ist eine der beiden angf- 
nomneuen Bedentongen ndU^ter", «bidch" ebenso zu- 
treffend nla ,rot* vor Zorn. i 
Wien. Eli»B Eiehtcr 



Zeitsehriften n. ä 

Archiv für das Stadlam der neueren Sprachen n. lat«- 
ratnren rXIV. H. n. 4. Heft; H. Tardel. Qu. 11. i;i?n Ii« [ 
7.U ChatnissoB (leHichten. — P. v. Winterlold . !ll>it^TlW ' 
ittetarischc Stellung. II iSchluss. mit Nachruf auf ii*B 
Verlasserj. — W. Holle, Das l,ip»lpr»iii.h Ms Rawiin*«n , 
Poet. 185. — W. Horn. Zar englisch' n .>^.vi;ti.\ — H. Dübi. 
("yrano de Berf^rrür i lRIf»— lt«5:) . !.< in l.i h< n und sriw i 
Werke. EinViTHi'h III Knrtsftzijn>f:. — A. KürirnUi. 1 
NV.tc- salla fortan» «iel Borcaceio in kpat^na nell Et.i M.di». 
1 — F. Uoltbausen. Das Motiv von der Unterst H. h iti'H« 
iitaat. — W. Horn. N>. Urttomi. — Leo .lordan, 
Die tjucllc des Hervis von Mt tz. 1;. nrieilongen n. ksr« 
Anzeiffen; Herrn. Tonrnd. .AlexanJtr öibmidt. Shakespwre- . 
I,exik.iii .^1 .1 K viHi'd and cnl&rged hy (>ri-gor SaniB^ | 
— r,rl Haa^i. Dstar (irojfsn, Ant^iue de la Sale. — r- 
}i .. s t M r. David Engländer, La X« Satire de Bofleaie ■ 
iiun c a la VI» de .Tnvt nal. — Max NiedsraaBn, WWW \ 
Mover- Lilbkf. Die lateinische Sprache IB iSB i « s isnl S MW| , 
Lilml.rn, — K. Jaberg. -Max Koediger. IMs BedeatangM 
Suffixes HMiO,-- J. Block. Hilfsbnch für den lransO«»eli« 
Unterricht in Scxt«, Quinta, Quart* im Anschloss »n R- 
KdhBB Lebrboob vob den Fschiebrern der Uebig-Bealscbait ^ 
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1«». LttentnriilKtt ttr gamuiilMhe iwd romuiiiGb« PUttiogte. üt. & a 



n Fr»nkfort a. M. - Vordicck, Wilhelm Uiken. Franz. 

(ijrumsjiian'rirh für den rntcrricbt bis zom Abschlius der 

l'ntffs' — Kruejfor. F. Koldewe.v. Franz^tsische 

Synonymik für Schiitpn i Anfl. - Kmil Penner, W. 

Jonas, 26 deutsche Ihi liiiinL'i n im (.ruaiidi fr&nz. Prosa. 
■ K»rl Vo»8lfr. HiiuiKii imin. .■^trulun iilur dpn Rpim 

hfi ThOodore de Bnnvitle. 
I>ieNeii»r«>ti Mpradien XIII. H 11. mi liiitttitr. Uit »cbnit- 

lichen Kl,i>5enarbeiten. Ein ir..ijf za ihrer Flefortn. 
I - KtHir Meier, Uebol' .Shaktspi-^rta Macbeth. (;?ehlnss ' 
I — it. .1. Lloyd. (ilj.l-.s )>< t ween <'onsonanta in Englhh. V. 

— BesprechnnupD H. liorbein. .log. Lebierre. nmuM- 
! nt r-'l"nnistr il. s Hö dernifTfs ,iiin'">e8 et T^tat ;i<-tii( : ili- 

lii lißjjiic fraiii,aij!»r; .J. H. ."^chtlu. Die tierechtigkvit gtjjtu- 
fiber den ScbUlem an den höheren Lchrnnstalten ; II. Lokc- 
, mtn, L'en8«i|inenient des langnes modernes. Qaestion de 
■ithodc. - .Sebald Schwarz, Pitt Pres» Series; F. Kohl- 
iMMd. Dm Jahr 1813 (Cartwcll); H. v. Sybel. Prinz KuKon 
m Satarai VttjUgt Scbolaosgabea snd Uilfs- 

HA«: ¥r. BttdimMiii, ScbiUer« Uedidite in Aaswahl; K. 
A«bdilt«r, LMsings Minna von ^nilwlni; B. Mehle. Homers 
Od jm» ; H. OaadiK a. O. Fridt, De«ta^ Sdialaaagaben ; 
Adduo Bellt, Onminatica diiUo||l«» d«tl» IteM» tmlcto»} 
BoBi«o Loreim, Cono di lin|{na tüdcsn. — A. B«eh*BM, 
Mlli Locke. An Essay concerning Haman ündentMdblg 
I (Saska); Thomas < 'arlyle. Eine Auswahl aus seiaeii Werlnn 
(Beekmannh .1. Klapperirh. Outline of the History of thc 
EitffKBh I.an((iinge and Lit«>rature; .lohn Lobboek, The Reau- 
lirt of Nalnre. -- Strecker, .\rthur Kl(M>s,(r, Lit«rarischt 
Portrait« »as dem modernen Frankrei h ■ XL BlUmel. 
Muliere, L".\vare i Lichtenauer). — XIII, 4: A Rarabean, 
Thr Teaching ol Modern l.angnagcs in thc American High 
Schoo). — <). .lespersen, Zur (ies^^i^bte der Phonetik. I. 

— Besprechungen: E. Tappelet, H. (in in, .Vintis n .\milps; 
J. (ieddes, ('»naHmn FiTnch - M i^lttmel. Velhagen & 
KlMines Saiiiiiihniu' franzHsihi (irr nnd englischer Schulan-^- 
e^len; 1. M, Fncbs. An»i{<^^ |*til'< Hssai.n hervorragender fran- 
J^fsoher Schriftflt«ller (J.s 1!'. Juhiiis i. J. Wvchgram, 
Lectnre» {»^rta^sriqnes ; H. Kii. l'ailleron. I/e monde oi'i 
Von sVnmii' Wiincr); -1. .1. ^<undcau. Madtnioiselle de la 
Seigtitri 'Kraii>c ii Kips^fli: Sphiiibihliofhfk frauzt^ischer 
iiDii fiiu'lisi lii 1' l'rusii?ii linfl i-i] .1. dl l:i i i i .'ivlere. Ponr Tem- 
pimir s Tiiti's! t AusieuK t^ün- Giani'S maritime« etc.) i llenges- 
5 ; Ii Ksquisses litt^^raires : B, Schmidt. Le ^iroupe des ro- 
BuMcars nataralist-cs: Tpiihi!<Ts kleine SprachhDcher: <>. 

• Thirrgen, Englisb I<-m>t s . K rh. Elementarbuch der en^^l. 
Sprache: ders., Srhiiij^raBiuiatik der englischen Sprache. — 
E Nader. Freytags Sammlung fran/oKis4-h(T und enplischi r 
Schriftsteller: Th. Hufches. Tom Brtiwn's liav» bv an Old 
B«y (Ikimi; Ch. Kingsley, Westward Hol (Ellintieri; W E. 
H. Lecky, The American War of Independeme iiipitz<; K. 
F^feiabead, Hieloty «I the United i<utes from tlie Discoverv 
of AmerfCÄ to Ymt 1W0; B. P. Sharp, Anhitecti of Eng- 
li«h I.iteratwa (Balibmet); 3. B. Seelej, Tke ßxfmkn «f 
England, Two Ovmca of LectUKi (StannfeW; Fr. B. <^6ka, 
Uiatory of England (Taakentpeck); Pcrflicr SehotaMgaben 
englischer n. baflfllUKkar SattSmiSi» (St. 4^: Sbendaa. 

, Th< Sch(M)l for Scandal (HaiHnan); Nr. 49: T. B. Macaola;. 
L^rd rlive. an Essay (KShIer); R. L. StevenMii, ein Bfiitras 
zur Beurteilung dei« rrnsfidichter« und Essavistcn (Weber). 

W Ellmcr. 1. I H liornett. l.ittle l.'ord Panstkroy 
(Liodcnstead); 2. T. B. Heed. Knglish Buys iMttnster); i. 
MaiT and Mlliie Bayne, .Somerville Erk-iijh. - Yermiiclitn; 
M. Hartmann, Zu den fremdsprachlichen KezitatiOlieli. — 
Th. .Ineger. Zu Shakespeare. Macbeth I. 7. — Vf. Qrote, 
Kleine Beitrüge zur englischen Healienkandc. 
Xcaphiloloffiacbeii Centralblatt U>, Ti: Sachs, (ioithes Be- 
kanntschaTt mit der engiisrheii Sprache u. Literatnr (ächi.). 

— Faust. I.<'mun'n u. ciiiwns. — Kasten, SpradnrilUD* 
BchaftHrhf f« aus Peutsrhlaud und Spaniin. 

lodeni PhilolOKF ^'I' 1- Livingston Lowes. The Drj 
Sc» and the «'»iTmarc. — .I E. Mist/ In . Sonic ^xanlple^ 
nf French iis »iH iiin 1> KnglisliDT ii itt old Frcnih Littra- 
ture. — 0. Heller, ,Uia*vpr in 4vi Kuntftdiclitnng. — ti. 
F. Beynolds. Sun»' priniiiil.» dl Klizalicthan Staging II. 

— Kennoth (". M. Sills, (> ii m es to l»t»nte in Sevtnttcnth- 
t cntury English Literasun Rieh. Uolbrnuk. 'AUitn 
l'alelin' in thc üothic KUiiiuti». by l'icrre Level and (ier- 
m!»in Beneant. — Glen Levin Swiggctt, Schlegel's Frag- 
ment 'Üie Amazuiien': A discusaion of ils anthorship. 

Ina «■ LaMarM XV, bt J. W. Ualler, Een en ander over 



I Mariken van Meumeghen. - Ii. A K<>ilewi|n, Beknopte 



Scbot- 

— T. 



Spraakknnst v:^ii r hesfihaafde NederjNMla. • 
hörst, üenuri. — Dera., Zjjn da 
d. H.. Heynuert MX 
Stadien aar verjri. Literaturgeschichte V. 3: K. Laraan» 

Cervantes' VorHtelliiriL'fii vnni .Norden. — Albert Lndwi);, 
^^lfl• ichende Stii.ip ii zu i il.ifrons Technik, hesimders in 
ijtineu geistlicben Uramtrii I — K. Borinsky, Nachtrag 
zum Brandenburgi.schen Kegi riti iispii I — Kob.F. Arnold 
und K. Kipka, NachtrtiK* zur i.. schichte der .lulian-Dich- 
tangen. — Peter ToLl.t I i Ii. ii und Wunder di r H- iligen 
im Mitfelalfpr: IX Kin iiii. ki' li. t 1 lf>iliKPn. X. IhrtiMtzen- 
liiMi r. M l'ji' AHi;i i:i iiv. :irl Ml. rinu'rst.iUiiii^t u. Ver- 
\v.ijiiiluuj4i I), - Ih rm. lli iikrl. /ii Umlbc und dit Bibel. 

— BesprechuiiL'i II Hii Ii. Miiri.i W erner, Hubert Itiitt«ken, 
Poetik. I. Till. Hinioll Äbicht, l'amilla Lucerna. Die 
Küdslavische Ballade von Ai^an Agas (iattin und ihre Nach- 
bildung durch (ioethc. — Alfred Pillet. Fritz Holl, Das 
potitjscbe und religiöse Tendenadrama des Itt. .lahrhandcrts 
in Frankreich. — Gregor Sarrazin, Beitrüse aar neoeien 
X%jl»loglie. Jak^ Sehipper dataebraebt — Woldrai. Mar- 
tinaen, Ferd. Baldeniperser, Uoethe en Fimnc«. Etnda da 
LittteMim con|«rte. — Kotisen. 

iBdsgeniMrfMlM IwneliwwMi XVIII. 1J8: Ff, A. Wno4, 
IIov are worda idated? — W, ran Helten, 2nni genan. 
Zahlwort. 

Z». für franzSa. n. engl. Unterricht IV, 4: Bndde. Dae 
Seminarjahr der .Vensprachler. — Neoendorff, Zur Beur- 
teilung neusprachlicher Extemporalien. — Itigal, Lp Miaan- 
thropc de Moliere. -- Lablinski, Oskar Wilde. — Mit- 
teilungen: Petzold. Französische n. englische Lektüre an 
d('n höheren Knabenschulen Preussens im .Ialir<> 19U2;3. — 
Thurau. Zur Beurteilung von Heromes Bach: Das latein. 
Sprnchmaterial. — .\ufruf zur Mitarbeit am Mätznersdien 
Wörterbuih. — Die 48, Versammlung deutscher Philologen 
und .Srhnlm.inner. - FerienknrBe. — Litcratnrberichte und 
.Anzeigen: Brun. Le inouvement intellectn? !1 en Fran?« dn- 
ranl l'annee IDt).'). — Krueger. Alph. Shniitti :iiul Mr Moriy, 
Our lan^age. — £ngel, Pierre Loti, Vera Ispahan. — 
BRdieraana. 

Bibliothek dt« LiterAri.>«clipn Vereins in Statt.gart. 233. — 
•im. Publikation, litbinjicu, ltl04/r>. (Jr. 8». 2!a: Daa 
Hui Ii Sidrach, Nach der Kopenhagener mittelniederdeutschen 
Haiidächriff vom .1. 1470 hrsg. v. H. Jellinghaus. XII, 
240 S. Inhalt Einleitung über Entstehung, Namen. Ver- 
breituru n. /wti mnd. Hdschrr. dec «nt#r Kaiser Friedrich II. 
lüi l.i .hthrh. entstandenen, im I I. lu^ 16. .lahrh. in fast 
<illi: tuiupaischen Sprachen ttbei&i'tztvu natnrgeschichtlich- 
philosophischen Fragebunhes i,S. V— XII). mnd. Text (S. 1 — 
213i, Te.\tverbess«ruDgen (S. 218 14), Anmerkungen (S. 215 
-25). Znr »nracb« der and. Hdaehrr. (& 22<>— 29), (iloasar 
<S. 230-40).- 28S: Og. Wiekram, Werke, &Bd: Tobiaa 
Knabenaniegel. Eng. tob Jobi. Bolle. XdZ, MS 8. 
Inh.: Inbalt Drodte, Leearten dte badM Dramw (S, V— 
LXm. Die Btt n oiMln r febtiwg «tr Zeit WhdDEMM (&. LZZ 
^XCm Kaebtiln<& XCTiLxCVJn), T«it de« MUm* 
Ytu I&51 (8. l— 17&), Znrttse Thomas Schmids 1678. der 
St Galler Bearbeitnoff 1680 nnd .lohann Yetzelen 1806 
fS. 176 — 235); ,l>er Jungen Knaben Spiegell', Strassburg 
1.554 tS. 237-;Hai. - 2.'57: Oeorg Wickram, Werke, 7. Bd.: 
Orids Metamorphosen, Buch 1 — 8. Hrsg. von Jobs. Bolte. 
L, 402 S. Inh. Die Drucke and Lesarten (S. V— XLIX), 
I Text der Mainzer .\usgabe 1545 (S. 1—387) nebst gleich- 
zeitiger Inhalt Silbersicht iS. 388—402). — 238: Die erste 
deutsche Bibel. 2. Band: Briefe. .Apostelgeschichte, Offen- 
barung. Hrsg. von W. Kurrelmeyer. h:il S. Inh.: Text 
der Ausgaben des 15. Jaiirba. (S. 1—688), Annerkniwen 
.S. 529-311. Die gedruckten KspItenbenahilfteB h«l to- 
liurger etc. {S, 533—87). 

Zh. (ttr den deutschen Unterrieht l'*. 7 P.luI Kannen- 
giesser, (tediichtnisworte bei der Srhilli-rfrn r iIi r Prote- 
stantischen (iyronasiums zn Strassbur^' i. V. :iin M:u 190ö. 

— Kdw. Biidder. Kritische Nachlfs. mi --rliill. rN Wilhelm 
Till. - E. Wülfing. relierfKissi:... V, riioiiiiiii,'. - Fn.dr. 
Klinkhardt. Die Edelsteine und iu&i»t.'t>uiiJ«rt! ti^i üiiiniiiut 
im Spiegel der Poesie. — Herb. Heine. Der Erdgeist nnd 
Mi-i)hi»topheles. — Sprechzimmer. Nr. 1: B.Sprenger, Zn 
l..'5siiii,'6 Natlian, -- Eh. Nestle. Sprachliches aus (1» r \<n- 

, iutheriiicJien deutschen Bibel. — .Nr. 3; Spltlter, Die Suttc. 
i - Xr. 4: B. Sprenger, Bin Oedkkt LeMiaga In P. Hebeli 



üigiiized by Google 



808 



1906. Liter»(urblatt fOr genoauisclie and ronuuiisclie Philologie. Nr. 8. 9. 



E riM ih ill ig w l 4m Bbeiniiehen Hanafmuxkl. — 1* Bdbae. i 

H. Grolm, Dm Goldene Vliou von Frau finUpsner; L. | 
Lfltteken, O.BL IiMrfip AUiMidimgea ttber die Fabel; A. ; 
voilnner, Pranidwiftas wn Uflel^; Urlaen Schabtn^iibcii 
klnsgisclier Werke: Fn. Proseta, LesiiiiR» Xatbra der 

BuphorioB XII. 2: Reinbold .stfliK. ScMUcrs ünnhandaer 
Alfilrc. — r>an. Jacoliy. .Schiller nnd Oftrre. I. Zum Brief- 
wechsel. 2. Zum Xenion .Schille« ftr ()»TTC. — Lndwitr 
OeiKer. Teber die Echtheit d<s Briefea an die lirÄlin 
.Srhinimclmann vom 'ii. Novimher ISOO. — .lakoh Minor. 
Briefe an Schiller. Au» dem Schillerarcliiv. — t K.Ende, i 
Beitragr r.n den Briefen an .St^hiller »u» dfm Kestner-Mnsetini. \ 

— 0. Uttnttcr, Zu Schillers Briefwechsel I tufedrucktf 
Diplome 0. Briefe. I— XII. — E. Müller, Neue MitteilunK«n. 

I. Ans dem Nachlaas von tjchillem .^ohn Karl 1. Brief 
von l'(;r:i Stock an Sehiller. 2. JioUz Karl Schillers Uber 
di n .1 ■.-istcrftphpr*. Aus einem Brirf Kmiliii Schillers an 
ilir. ti Itriiil. t Knrl vom 12. Sept. WAi. II, Aas den» Nach- 
tust Kariiluii Villi W ril^oifcn-*- Jir(« f vnr. Lawrence an Karo- 
Iii!« W'ii'./iiiirii - Hr iiii. l' unck. -I 'ulli-riana iiu» Lii- j 
vau-r» KuriebpoiidciiiE. uiici Tiii«lnichein. I Htuttgart 1782 ! 
II. Frnu von Len^efeld und liire beide» T ulii.r in ihum 
Beziehunsen tn l,ava(<>r. tll. Lnvaters Aoffcichnunwn Uhoy I 
•einen üisurh h<i .^ -liil;- ! Mai 17'.)3. — Aihr. ^^ .lL'll. r. 
Au« BeriiiurJ liu.lült AIj(1;.i;s Nachlas». Briefe. .Iii l'aiiiiln' 
Schillers IketreRend. 1—1«» f riifu.rci . u t S rt . /.hn 
Briefe von Charlotte i^chiller. - ■ Alb. i'u-k /.hu liiiku 

AutdUlrin» üchilleri. 1. Cburlotte lirhiller an Louis«; 
WMnd. Stammbnchbiatt Chraline Ton tkhilh rs — Er. 
'Petset. Kia Brief ScUlten an Stuk, - Minello: Albert 
Piek, Z« ScMlIen Brbl m PaqIob vom 4. Sept 18Ü8. - 
Bibtiogruhk). Btteter. KeMro SeMIlerUtMwtar. - XU, S: 
C AU. SehiUen nnd lltto Lttdwigi tttheUtete Onttdiltae 
und LndwiKS Schillerloitik. — &. P. Arnold, Die BUrfter 
Im Ausland - F. Baldeoaperger, Lei wpeet« saeoenÜB 
de Schiller dans le Itomantisme fnu^al«. — L. B< Her- 
mann, Die Stilist, lilti deruntr des Pentuielien bei Schiller. 

— H. Bisehoff. .»Jchiller l.itemtor In Belgien. — W. Bb- 
rard. Alliterierende \VortverbindnDi;en bei SebUler. — A 
Fries, Stilistische I'nterBUchungen zn .Srhiller. F. Jonas, 
De« jnnjfen .-Schillers Kenntnis {;uetl^i^<:her Werke. K. 
Kraus, Die Erstaufllihrnneen von Schillers Dramen auf 
dem .Stottjfarter Hoftiu ;iti r. — A. T.eitxmann. Die 
l/m üf^n von .SeJiillers «iedicht: Pompeji und Hi rkulanum. — 
n I.III In r. D.in l'arln« u. Hamlet - A. Pick, Zu Schil- 
lers lell IJ, L' H. Kiemann, Schiller als Novellist. - 
M. Rnben^dljti Au« .S4-hillers L'ebersetzunirswcrksWtte. 

— Der«-, l'ie ieuie .Strophe des Keiterliede.H. !>pr'< ' 
Schiller nnd Leiiz. - Jnl. Sahr, Schiller unri < i.m ul I i i, 
Meyer — F. Schultz. Ein t'rteil über Schillers ürtiut w.» 
Messina. — A. Silin t tiui ii r; . /.u Schillers dramatischen 
Fratrment^n. .1 E VVaekerni ll. Zum (itdirht .\uf die 
Aiilaiiilt i|«H liiiifiii von FalkenKtein. — KM W « rner. 
Dti schv»;ii/,e iiitter. — A. v. Weilen, öchrejvogcl« Be- 
arbeitunK tob S«hil|ero Toll. — A. Wohlwill, Die Gnlen 
V, Moor. 

Jahriivell der GHI]psn«r-GeM»llMli«(t Hng. von Kort 
(lloief. 15. Jahrg. Wien. 19U6. Sonegen. S19 S. Gr. 8*. < 
J. Volkolt, GrillporMr nlo Dichter des Komiichen. 

— St Hook, Von lUimnod bii Anengrober. — A. Schloa- I 
Str. Ijogedmekt« B<M« S. Hamerlmiin aa O. Gfi^tmtg, o > 
B. F. Arnold. Scfailtn' aad Grillparacr. — W. v. Wuri' : 
bach. .luh C.abr. .^eidl. — G. Gufritx. Job. Friedet.— P. " 
Lemmermayer, Hebbel. -- F. Ilwof. Briefe Fenchten- | 
lebcae an Zauper — E, Keich. Bericht Uber diu l.'i. .Tahres- 
Torsammhinu der (irillparzer-t.iesellschaft 

WlasenBchaftliche Beihefte x. Zo. de« Alldem. Deataehen 
Sprachvereina 2*1: Am !>. Mai lVOi>. - Franz Muncki-r. 
Friedrich .Schiller. — 0. BehaK'hel, Zum »ielirauch des 
Beiworts bei Schiller. — Herrn. Wunderlich. Zur Sprache 
im .Teil' u. in der .Bnai t. Meaaina*. — Paul Pietach, 
Nadwetoa n & lei-^lOB. 

Enxliache .Studien 2: .1. -i; !:uie l-aidler. .\ llistory uf 
Pa«tor»l Drama in Hrij;liind untii 17(M>. — .I;iin4-8 S. Star- 
)> I. \ . li'nry Reynolds, "fhi- Tale of Narrissus". — W .1, 
I. i w r 1 II ' «j, A forifuHen liestiiratioii Playhouse. — l!e- 
;^(ir( rliui!;." II !iir!i, .\i k. rii unn. Ilerrii;, British Massical 
Aothors. Ed- by Max Foemtcr- 8*1 th edition. — Friedrich 
Brie, KiilbinjT. Arthur. Zur i haiakt^-ristik .lohn Skelton s. 

— Ju«. l^cicvurt, ktmt, üebcr autr«) i VirtfüübetMiUuug, , 



nebst Nenaoagabe des 4. Buches naoh ToMd's Originaldrvck i 
und der biahef nagcdruckten Ha. HanraTe 205, Rrit Mut 
(Palacstra 84). — K. D, Bilkfiair, Boethius' 'Consolati^ 
PhihMophjr tnuulatad from tlia Latin by Oeurgi' Colrilk. 
IGM. Ei. with aa iatoodnotliia bj B. & fiax. (Taltr Li- 
hrai7 — Filedr. Brie, Sfarrsn, Blak., Thomw Mmn. 
Bin« Stadl» Aber Balladenliteratsr der Shak«nian-Ztit 
TCohat Noodiaek von Deloney's Koman '.lack <n Kevkaj'. 
iPalaestra Sfi) — R. B. McKcrrow. RBhl. Or-tHioiah 
Enjfland. (I'alaestra :i8i. - W. II. William- The Rbi( 
and Ijnecnes Kutertainement ut Kichmond. .NiL> li <lir % InX 
in Neudruck hrsit- von W. Ban^ u. K. Brotacck. .M:it. ridlifc 
xur Kunde des iiitercn englischen Dramas:!). — t. Lin hut, 
.Schmidt, D., t»eor(?e Farqnliar. sein Leben d. sein« i 'dki: »I- 
dramen. (Wiener Beiträife IK;. — H. Richter, .leiltriiriiaaL, 
Ossians Lebensunschauuni;. — Maurice Tudhnnter, Pwm 
ol Thomas Campbe!!, Selected and arranijpd by Lewis ("aaip- 
bell. i.iililtii IM a.Miry Series). — H:^ll^ Il.i^cn, BeMon. 
Rossetti. KiiL'l NJ'ii <'f f/pttersK — Phil. Aronstein. Rd5- 
Rcll, Mafli.» Arii.iSil. l.iiii;iiy Lives Serie«). — .Nu » 
ErzlihbinKiilKeMUiir i Ki .-itz, Fl- \. Ste^el, In tb*>liBir- 
dianship «d liod; Fl. M««iiii."iiin ly. An unshainl Si eret, md 
other Stories; B. Harradeti. kiUtüithne Frensli^nK K U'JiitMai' 
Hl. Yellow Van; E. F. Bensun, The R* Ii iitl« ( ity. - M, 
« t ili'Ti: A-E ll.Swaen. Contributiors tu AiiL'l'i^.ixiin l^exi- . 
«■«il'i miVv Francis Prusik, Tin i'li.iriL'i- of ' iiiio r — J 
Ha 161, Iristaniuscl. — II. Feruuw, Aliltun, üiabiclirih 1 
auf Shakespeare i l»i30). 

.\n|(lia Beiblatt XVI, H: Luick. Kruisin(;a. A Grammu d i 
the Dialecl of West .^^nmerset, descriptive and hiatorksl — | 
Ders., Zu De. U)t*<' (Xachtriw). — Pugbc, Byron, SdMM 
pnetriL Cd. hy J. WIfikt Daf — Kraiaiaga, Kemr, Oh i 
.^uraeao dar Burni. — WQtker, Bemorkufl«! la PliMt 
'Bcrichtigoilgea' Beiblatt XVI nir AagUa 8L 02 1 — XVL7: 
Aekormaan. Tolman. What has beoome of Shakenem't 
PItr *LoTO^a Labour's Won*' — Ders., Shakespeare Otkelln 
Le Maare de Venite iltiH) Text« rritiqnc :iv» f I i Uhitic- 
tion en regurd par A. Beljame. — Der«., Wajter. The l.ilü 
and liepeiitaunce of Marie Magdalene. A Murality Play rt- 
printed frora the original edition ol I4ti<l— »5? edit<«d wilfc In 
trodnction. Not«'« and (ilussical Index by Fr. Ive« ("arpentir 
- Ders.. The Kinp .md IJneenes Eiitertainernent at KifV 
mond nach der y I6:t0 in Neudruck herausjfegeben von W 
Banit und H. Brotanek. - Aronstein. Gp^iirpt' Villi ( r? v- 
cond Duke of BnckinKbam 'The Rehearse] Ilisu v -i F 
Lindner. — Der«., Crnahnw Sf<»pg to th«"- r. niiilf l^eliglin 
of the Muse« and «»'Ihr jHntiis ■ '1. Ii\ A. K WulUr. - J 
l.eftüv Rreretnti Nute« on the ti \" nf MarlmM; - ("hrif 
Ul i nuÄii . -Miiiii Wf - Ders.. hi>;is*i'rs in the sunne - 
Lincke. Bngltüii Vucabulary. Melhudiiichc AuleituiiK iiie 
entfliKch Sprechen mit durchsiebender Ber.cichnunjj der .\ui 
spräche von Dr «>. Pl5tz — Heim, Krdirer. .Syntax nsUl 
lieitrat^en lur Stilistik. Wortknnde uinl \\ ni t iMliInng. 

Bannteine. 'A». fttr neaengliacbe WorirorschonK« 1 nt" 
^l it « irkuntr de» neuphilolonischen Vereins in Wien beiMi' 
>icg«jljLi) viin I<eon Kellner und (rustav Kröger (BaUk 
Langenscheidtsche VerlaKsbuchhandlune. Preis des iaiu' 
fnngs von 0 Heften 18 HarkJ 1, 1: L. Kellner. f^gtOt- 
sujLTk'estion, laggcttiT«« — U. Riabter, Chatterton's K"' 
ley- Sprache. — Klalaa Sotiaen: W. Bang, 1. ßne fim'jff. - 
Md eoMdle; 8. o/Ji, 4. m^gn/af 6, « t«U of mki 
äont; %. ne. ealfrfvHim «te.s 7. m thi» dau, mMt, Hm; & 
aa RvaryaiaB; 9. Zw Spaniak Traged*; w. Ojl/witkur 
wMf faee. — A. Richler, II. Zar Oeschichte von Vr^'i' 
rlitftttf ■ 12. riMith;/; 13. lo *rt Ihr f<i*hiim 14. Sitrmt " 
lö" to smoiit«. - (t- KrÜKer. FraL'cn und Antwort««. - 
lüichcrschaa: L. Kellner, Bradley, The making of Eae 
lish, — Dera., Mcredith. Richard FevereL Autorisi«!^ 
Üebertcaanag von Jnlie Sotteofc. — Planderecke. — Zititf- 
aehlflaser— Adolf Xatwfla 



Zf. Ilir romanUcbe Fbilolocie XXIX. 4: L. .lordsn. 

Kntwicklnnit des jfottis!" ri' tiftirli''f Zweikampfes in Frank- 
reich. — W. Meyer- I, u i kl , Winten srlmlitlicbes: pP>» 
/><<•«> 'Biel"', ^^'(•^p^'■ N irilfr.in/. i.':f-. /<-iit Iii! - Iran«, '^i^y^ 
'Widder'. !'r;iti/. . . Vi-it. ,..,/. ,, n : r.^i'.rnxv/ /;i>.r 
fhitiör 'liestii'; t>atd. rui-ktiüm- "scbnanhcn'; Franchr-cont- 
/I.. — F. Settcfrast, Armenisches im 'Danrel e Beton' — 
.lul Subak, Weitere kleine Nacblrfige tu Körting, L*t- 
roin. W.Vteriuich. — «' Ollerich. IM kMt.ilanisrhe ürirl 
and dessen ikilago der Arborea-Sammlung in C'agliari- Sitt 
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»jnii:lil- UntersnchuDK. — H. Schnchardt, AbrnM. mrcc , 
port. atridnr: f iisfc. Namen dos Erdbc^rbaumi'S; lat. stmen 
im Bask.; altprov. doUa\ norm, caitn: nicdermain. eumque. 
P. Krettcbmer. Itol. molo. — ü. Bertoni, guctfifra. — 
BcnKckimsen: E. Hotpffner. (EQvree eonpi^Mc d'En- 
iliidw Diwiiwmpi & (iL Bagfinnl. IntradoetioB. — Jsl. 
Sibftk. BraadiB, In efaHW It. (L«aiD) de ÖMChon. — 
P. 8»t)- Lopes, MiMdUiiies 41 itadl critiet «dito ia «wre 
dl Artv Ord; Btudi ncdierali ür. d» Novrti; SooKtt filo- 
logk« roiDMa 1.11. — H. SebneeRans. A. Sebaltze, II. 
B. LaDK. B. Wiese, E. HerxoK. Zeiuehrtitennvue. 

Batten« snr Zs. (Sr romaniflehe Puleleilie beiusj^eeehcn 
von Dr. (t. Grober. 1. Ilelt : Imom Selnean, La criation 
nMapboriqne rn fraiii;aiB et cn rnman. IiaeJ((iie tirtea da 
■ODde dps animanx domestiqnes: Le chat, aa Kppen- 
die« Sur Ia fouine. le singe et les striirii'tiR. 

Peetechrift Adolf Tobler zam 8i«bsUc8t«ii Gebnrtat«Ke 
darjieliracht von der Berliner Oesellschsft für das Studitiin 
der nenereu SpracboE. Braunsibwrie, Wi-stiTinann. 477 S. i 
8^. ilnbalt; 0. Un'Jber. Vom echten Hinge i.Nach Toblers 
Aasguti« des Vrai anicl 1884). — Carolina Minhaelis d«: 
Vs«rnnce!los Tansend portui;icai8cbcr Sprichwftrtfr 
K Sii. lis !• I iii/iisisrlif Interjektionen. — A. Briwuil 
tJante und Adoli I'irliU r. (i Trirr), NcTiPfp siiniii.si tu 
Lyriker. — H. ronrud. Uaudis^in als !"< l cit-i t/.i r 
spieares — M t'oriiicelius, i»<'iii»iii>>ln Kinr'ii^^f iiHnitt- 
Iried Kellers Dichtung. — l). Dri«'S( n, /.\m\ Wurtst huts-.c 
der Pariser Lampen^ammler. — M. iiulditaub. FUysio- 
tngiib- Kabeleil n iibf r ila.s KrOten des VoRel Straass. — G. 
Uersfeld Zur (.. si liii litt» der FaustsaKe in Kntrlsnd und 
}• f:ir Ivft h li A Knlsi-ii, Die beiden Krii;/.;!''':!! ! ili s Trd 
ti.itlors Ciuiiuut viiu Bonit'ih, nach sllmtliclu-ü Una. knlisili 
beransgegcben n. Ubersetzt — (J. Krueger, Was Ut siang. 
bezüglich arijvl'^ — A. Ludwig, Lope de Vcga als SchUler 
Ariosu». — K. .Mackel, Romanisches und Frani'Tsisches im 
Niederdeutschen. — \V. Mangold. Ungedruckt* Verse von 
Urmset aa Friedrieb den ürosscn. — P. deMugica, SesiOn 
■cadimic» ideal. — A. Bisop, HisMÜen sur neufniuös. 
flfiiteju - F. Botenberg, Oer BetheNtoS In der gcrateik 
nd niaia»iiden Utentar. — 8. Sehayer, Uefaer Siito- 
fUtblndeaK ie der lltaatea ftaulielideB Sprache. — 0. 
ftperaaia. Vittorla Ooloaaa toli» L'oemo dalle qnattro 
•mme. — H Spies. Chancer'i ItetractaUo*. — W. Snlett- 
tlOaser. lieber Vittorio Alfieris 'Agameonone' oud Oreet«'. 

— G. Thurau. Bia bntoaiaGlMr fiard». — H. WUUrt, 
Keimende Ausdrflelce im Nenengliachea. — O. Bbeliag. 
Taot loit pev,) 

Berate dea laajpws romanes Mai-.Tuin: P. Barbier, Lo j 
mot har conm« uom de poissoo en Francais et en Aniflais. 

— A. Roqae-Ferrier, 'Jana de Moormeiroun*. Essai 
de restitution d'un chant popolaire MontpellfTain. — F. 
Caetcts, I Dodici Canti. Complt^mcuts il l'introduction. — 
A Virlal, Ix'B d^lib^rations du Tcnspü cnminnriftl d'AShi He 
i;i7-' ;i l '.HS — Blbliograpliii-- 

Stadj romanxl III: E. Monaci, i'er ia (oponomastica ita- 
liana. — (i. I. Ascoll, Kicordi concementi Ia toponomastica 
italiana. — E. (}. Parodi. I.a djits» dclla composizione e Ic 
tcorli- i,"i!iti.hi' iti 11 liiirrT" < ili 1 l'nr(;atorio di l)ante. — 
S. Santangehi, Ii niaiu^jcritiM [iK'vt'iizale IJ. - *' Mar- [ 
chesi, La prima tradazioiH- in VMl:;!iri it.ilhn ilella Far- ' 
sairlia di Lucano c una nnova tcüaxione di essa in ottava : 
rniiii — l.'. Nigra, Note etimologiche e les!<icnli. — (i. I. • 
.\si iili. Intorno ai continnatori oiTsi del lat. ii'su. — 
>~ri< inni. Lo studio snl dinlettn mirrliigiano di \. Neu- 
uiauu-^pallart. — (■. Bertoni, i » nuuvo tt>»to volgure del . 
8«c. XIlI. — Ders.. l'n noovo acw-nno alla rotta di Ron- 
cisvalle. — (I Bloch, forrispondenza dalla Francia. 

Stadl medievali iwr». VoI. 1 fasc. H: N. /.ingarelli, Ki 
cerche snlla Tita e le rime di Beroart de \'cntadotn. — I'- 
BsvJ- Lopes. Le rime di Onlraat d'Eapanha. — C. .Sal 
Tloni, Appoati di latiao medierala. — A. Tarieeo, Tepi- 
giate del natecUe monmee dette Mia nglaa TeedoliBda. 

— Oi A. Gamil, Carte Arne verai neila Diplonatlea 
deiritalUMeridieaale nei tw. XI a Uli (Ilaerie) - Bul 
lettino MbllOffralleo von R. Henler. I 

Z». für franaiS«. Sprache and Literatur XXVI II. r>/7: IL 
iiroysen. Unvorgreiiiiche Kemerknngen zu dem Briefwecheel 
zwischen Friedrich dem (irossen und N'nltatre — W. 3lan- 
guld, Noch einige Aktenstücke zn Volt^aires Frankfurter . 
Haft— W. Kflcbicr. Saiate-fieaT« iitadien I: Saintc-Benve I 
ud die daatMAe Literatar. — W. Hartiai, Yletor Hacei I 



dramatische Technik nach ihrer historischen nnd psycho- 
logischen EnU'ickluDg tSchluss). — (.\ Frie^latid. Franz. 
SpricbwQtterbibliograpbie. — L, E. Kästner. A ueglected 
Fiencb poetk form. — D. Beliress, WongeicbiwtUdw 
Hineliea. 

Swme 4'iilateiN Uttdraire ia 1» Hvmm* Xll, 8: B. Badler, 
ÜB 'pertrait litttraire' de Bute-Berne. Nolee Mitariqiut 
et oritiqnta. — Engtae Bigal, La niae en scene dans lea 
tra((«diea da XTI* aificle (anite et An). — Mario Boqaea, 

La compositiun de Ia falilc de Ia Fontaine: 'LeVleilUlld et 
les trois jeunes Hommee'. — Panl Lanmonier. Gbronologie 
et variantea dos po^i<» d« Pierre de Runsart (snite). - C. 
Latraille, Bosanet et Joaeph de Maistre d'apr^s des docu- 
ments inMits (stiite). — llilaagea,' H. Omont, Projet de 
saisie des papiors de Voltaire an dtfmt du nSgne de Louia 
XVI. — Chr. Mar^chal. Tn crrespondant inconnu de 1*- 
mennais. i^ettres inrdit<'ii de i..iirii iiimis ft M"« Clement. — 
Comptes rendas: Kd. Herriot, M»» Recamier et ses amts 
li'anl (iautier). — Ders.. Un onvrage infdit de M">« de 
Stai'l. Le» fragments d't'crit« pulitiijues, 17118 (Paul <ianti( r). 

— i'l. l'crrond, Memoires de M"« Roland. Noovtlli i ilitutn 
critiqup (hi^tavp Lansoni — Rd, Uuguet, Le sens de la 
forme iluius U s mi-tapborf» il'- Victor Hugo (Jules Btaraaa). 

— IV-rioUiques. — l.ivns ni uviuis. — Cbronlque. 
Bulletin du xlo»8aire des ptitoi)^ de la Suifis« ronaande 

4, 12' L. (Janchat, 1^ urigine du nom de la Cbanx-de-Fonds. 

- ,1. Surrli /. Pronostirs et dictons agrirules. Tat. ms iIu 
( Ids ilu l>iinliH fJnr« bernoiss. — A. Neven, Djna de i'aa- 
hunli _ palois (ir l.v>--iu \';aii,i). chassot, Katilyon 
\n cbürcbyer», paluiti de VüUrgituud (FriboarK). — K Maret, 
\ddition8 aux proverbes de Lens. — AT., fliaterietUa pa> 
toises amüsantes (Compte rendui. 

Archivio glottolofico italiano XVI. B. .Salvioni, Appnnti 
snlTantico e muderuo lucchese; crcmon sculunuiju. sopran- 
nouie. lomb. rf'enit pipistrello. — iSantangelo, Ii vocalismo 
dcl dialetto d'Ademö. — Salviunt, bugiMu, büi/no, ven. 
vtmiia perea, ajaele, frlaL pwiala taecia. — ttaaraetle, 11 
saldo e it ctoao ia ana anova elBariMeaaeaa dalle Uigae 
lemaaae. — Salvioai, boii§mger. <- Teppine, II diaktte 
a CaeteliiBalde. - BaiTieat, Sm&ü.— Der«., Peeafc ia 
dialetto di GaveriRB«. — Bataegna bibliograflca. 

Bolletia Italtea, tomeV. litOä. n<>2; Paget Tojrnbee, Dante 
and the I.*irend of .St. John the Evangelist (Par. XXV, 
100-2; 11.V24). — P Dnhem. Albert de 8axe et Lteaard 
de Vinci article). — L.-fi. Pilissier, ün trait* de (c*o- 
graphie politiqae de Tltalie ü Ia fin da XV* siMe. — M. 
l'.i'iü. I.enau et I-eopardi. — Melange« et documents: L. 
Aiivray. Inventaire de la cuUectlon Custodi, conserv^e h 
la Hihlioth&qoe nationale (fi» article). — Bibliographie: An- 
nali Hibliogratici e catalogo ragionato delle edizioni di Bar- 
bira. Kianchi et ('«, e di i: Barbtra (L. Suttinav — Bul- 
let tino deir Istitnto storico italiano, n» 25 (L.-G. Pfelissier). 

- H. Wiese, .\ltitalieniscbes Element«rfmrfi (f AnirlatiiV 
Ii. Azzolina. II Doice Stil naovo (ii lliiUM Uiy ( i. 

K 11 Ii II!-- Dr.rtf- nm-J thp FtigUsh poefjs Imni rliaiii-f r to Tcn- 
i;>s(.n i\ Pitdlliti. - Ii r;i\ iiiifUts, \ n ru.icstro dOl 
QualU'ucc-iito, iriov.'tniii Anrelio Augurelio iL-i». P.). — B. 
Cessi, Venezia e Padova e il Polesine di Hovigo (Sn-ol.. 
XIVi (L.-(i. IVlissier). — A. Cesano. Hnm Sarhs cd i suui 
rnpporti a^u I i S tt' i imra italiana (E ihIl" ! — Maria 
Brie, Savonarula in der deutschen Liteiülur (Ii. rilollet). 

- 0. Driesen, Der Frsprung des Harlekin, t in Kultur- 
geschii-htliches Problem (C. Pitollet). — F. De .Siniunv liruu- 
wer. l'n Intermezzo indiavolato (('. Dcjub). — (i.-A. Simon- 
son. Francesco Uuardi ((i. Pitollet). — A. Lumbroso, II 
proce^so deir ammiraglio di Persano (('. Dejob). — M. Dagna, 
Tragi'die c Canzoni; (iivanni Mari, Sa^tfezza o fullia (H. 
Paoli). 

Giornale Daotcecv XIII, 2: O. L. Paeeetlal. Franceeoe 
d'AaoeaL Liborlo ABiollaa» I Trieaft* M Peti awa . — 
A. Piammaaso. Le opere dl Daate AUgbiwI nelle edistoal 
dl Uilacd. — Celeete Tibaldl. Dante e Raffaello. - Dom. 
Uaerrl, La llngna di NembreL — > Gioach, Brognoligo, 
Questiuni e que^itioncclle. — Q. P, Oobbi. Oaste in BD 
iimni^uio nuztale. - Conanicailenl: GioT. Agnelli e 0. 
Curto, lettere al Diret.tnre. 

Bniletin Ufapanique, T. VII, No.2: IL de la Vilic de Mir- 
mont. Cic-t'ron et les lispagnola. — J. Saroibandy, Re- 
marques snr la conjngaiaon eatalaae. — C. Michaelis de 
Vaaconcelloa. Algnmae palavrea araapeito depAeannde 
PertAgaL — B. Mtrimde, D. Jaaa VaJan. — Verldtte: 
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Phitologie. Nr. ao. 



A. Morcl-Patio. D. Nnno de Mcndo^a. — Biblioimpbie: 
R. KalteDbacher, I>er altlrsniU.'isiscbe Roman Paris et 
Viennc (A. .leanroy). — A. Farinelli. Note salta furtun» 
del 't'orbaccio' ni lli* Spaj^n» medievale (E. M.)- — E. <>are«4 
dl' (.jucvcdo. I )ri)('iiiiruas del coiwolado de Bargo« de 153K 
(E. Mfrimee) — M. de rnamano. Vida de J». (^oijntr y 
Sancbü (E. M ). — Ant. Kudri^rnes Villa, Aiiibrosio S|ii- 
nola (H. Li'onardoii I — .Inn« Valera. IHsciiisu leidn en cl 
tcrrer cent» iianij df 1> t.iuijiitc ■ K. M. . - i iitulo^io de la 
expocicibn cekbrada eo la Bibliotcca nacional en «I lercer 
' de 1» pobliCMita dcl (MJote (Q. Clnl). 



Lltonr. Centralbtett M: -tz-, Zenker. BoeTe-Anletlnu. T)as 
altfrarz<'>sische Epos von Boevc de Uamtone nnd der fr- 
spnini: der llamletsaf^e. — C. Sfd., Bartels, (ieschirhtf der 
deutach'ii l.itrratur. 3. n. 4. Aufl. — 25: M.-l'.. Martcrät. i- 
Du dfuisilit Theater im 19. Jahrbundcrt. Lothar. Im^ 
dentacbe Drama der Oeeenwart. — M. K , Srhillcr-Ktilcii 
gehalten von .T. (irimm. L. Doederlein o a.; Fischer. Sohilkr- 
reden. — 20: K. \'>(88ler, Hoiro Srhurhardt an Adolf Mus- 
salia. — K l ti^m v, Fries. Plateu • Fürschunjfen. — -nn-, 
Fisrber, ."^chwubischrs W^rt^rbneb. 1. Hand \. H. F. — 
27: K. V.. Pass' Tini <■ Mazzi. Tri dirt riiil ' Ii liildiuKrutia 
dantesca — IVdanlius. .\ Latin r.iiindy (iirtmTly arted 
In Trinity Culle^o. I'aiubriil;:c. Kd. hy (i r. M<.iirt ■-mitli. 

— F. V. K., Di'ibel. Donithia Srhli'L'i l ini Zusaniiui nhaiiK 
mit der roinaiitiscbcn Schuli'. -- M K . 'IVwes, Ans (iucth«*» 
LfliinskrciRf. .T. P. Erkerinanns Nachlass. — 2H: K W.. 
liiiriii ü. I lic li< vil ü » harter. Kd. hy |{. B. >I. Kt riuw; Km jiii. l 
••^tudion iihi-r .•'haktspeare's Wirkun^r auf zt isiiiuiissisi lic l>tu 
matiker; Hen .lonson » F.very man in bis llumonr reprinted 
by W. Bang and W. \V. (Jreif. - -t«-. Friediirb v. Schwaben 
HrsK von IL H. Jellinek: I.eit/.niann. Kleinere nihd Kr- 

' Büblangen. — L. fMnkel, Schnster. Der itescbichtlit he Kern 
Toa HmA LMtlWtein. — 29: MUllcr-FraDreulh. Aus der 
Wiltder WRrter. — M.-P , Mielke. Oeschicbt« de« deatBchen 
BiOWUi!<; Pi lii ui !>i I i|i utachc Itoman seit <ioethi'. 
Dentsebe Liternturzeitunff 2*2: R. Wit te, Das Prohl« ni <)< s 
Tra^fisrhen hei .Vietzsch»-. v. Lichtenber^er. — If .lordan. 
Kbytfamiscbc Prosa in der alt^bristlichtn lateinischen l,it< - 
ratai. — Ders., Uhytbmisdie Proeatexte ans der ftltcstcn 
Clirittenbeit, Ton Carl Weymann. — J. Rouiic, Fr«döri> 
8dik«d «( k ftolM da ramitlciMM aUcoMBd (ITWl 1707), 

— Deri., EnnttarmaMi n Tt. ScUagrii Lmad», r. Rkh 
IL Meyer. — MtWMio t. Saleno, Novellen. ' Uaibertr. von 
P. SakolowaU I, von ■.▼«wl«. — A. B«tCV*f ^Httecmie, 
von LehmaoB. — 88: A. Prf ei, Flaten-FocMboBRen I. II. v. 
Reuter. — Sktridan« Liatersebale. Dentseb von <t. Ilumhert. 
von lOMlllttBO. — \. Thotnaü. Nonveaiix essnis de pliilo- 
logk bucaiM, V, lleraoir. - 24 ••. Klink« . K T A. Hoff- 
■aant htitu nnd Werke; £. T A. 1l«nmaiiii has Kreisler- 
bnch, hrag. von Hans von Milllt i. von .lahn — V. Levi. 
I monnnifnfi del dialetto di l.io Mazor, von Paulo Savj- 
Lopez — J . 11. ^'risl(■Il^en. Das Alexanderlied Walters 
von I 'h:»tilli)n. v Land(.'rat. - Th FrtiberK, Heilrilire jtnr 
(tcsrhichtf u. t liaraktt-riitik d< s de utschen Sonetts im Xl\. 
.lahrbnndert. von hini M 11. mt Hntsr'i ili.' deut- 
sche Lieilwei-ii . M 

Sltzanx«berichte der K^l. l'reii>><. Akn<U inie der Wiaaen- 
■chnften, i h '^:u!llsll/lillL' 2«; K " t |j e, Uaher Jobann 

von VV(lrzbiir>{8 'Wilhilm \üii i •( , jd,'. 

SltSBBKsberichte der bairischen Akademie der Wis»ien- 
Bchaften U*lö. .Inni; Munckir. Zu Schillers r>iflitiin;:i'n: 
Ai Die urspriintrliche (iest.nit der 'Kllnatl>r' 1! I'ie Bo- 
handlunK des Wundi rs in ilcr Man^ffran vim i irleans'. 

Naoe Jahrbücher für da» klaaHiacbe Altertum, (je»chichte 
n. d«Bta«be Literatur und für PHdasoxik \V— XVI, h: 
B> Stenplincer, Martin Opits nnd der Philosoph Seneca 

— K. Basichel, Uoetbe and die deutuhe Volkskunde. - 
A. BSaer, Bfai vwgMMiMr Torltafer der DnakehMniier- 



Barlinor Pbilolo|K8che Wochenechrift Nr. 22: Matthias. 

Uber die Wohnsitze u. den Namen der Kinihern. v. .Mareks. 
Woehflwehrift fUr klaas. Pbiloloffi« 2ä. 23: II. Drabeim. 

nocb ein feblerfaaltee Zitat in Leuinjcs DramaturKic. — 22, 

88: Wandt. VOlInnqFdttlogla. L Uk SjindML 8. Aa8.. 

«weiter Teil, ws SafiMdawlB. 
Za. fVr daa Oyniwsl«liMM« Jnnl: Hellwijc, die Technik 

de« UnterricfaU in der dcntoohen Üramnatfk, von WetnL 
In. flbr ittinr. Oyrnnil— 6: J. OaUmalcr. aar Vngt i 



der Antorschaft von l'hland- Kerners .Büren*. — Matll- 
1er, .\hd. Liter, mit Orammatik, vün Bemt. — 
Werke, hrsjt. v. Matthias, von E. v. KüDi«r/ynski— 1 
Handbuch der deutschen Sprache*, von .lanko. 

Mittailuagen der GeaellHchaft (Vr dentacbe BraMMaot 
n. Hchnl«;e8chielit« XV, 2: Willy .Scheel, die demscM 
I irammatiker des Ifi. Jahrh. n. ihr Verhältnis zum dentirbea 
l'nterrirht lliili (iiiUf. Einit;es vom realistischen l iiter- 
ricbt im M iit. I.i1-.t. 

Zentralblatt für Bibliotheküweiten \XII 4 5 K Mcnti. 
eiiif wi>-d( rt;clunik-ne Str»s^lllll l'' r H^. l' n MrMstiirir«* 
.•»tadtn rlit.-i I. — t>: Autojfraphe ,Si liilU rs in di r Ku'l. Iktln.- 
thek zu Hi rliii. von L « hr Stern 

Historiscb-politiKche RIHtter i:!.> 11 Kränz Htndtr 'iuil 
lii.rnts und .dii' .Iiiu^frau von Orleans*. 

Z». für vaterländische Geschichte u. .\ltri turaNknnde 
\\ jirvtjrii. N( lies voll Imnurmanii 

HeHHeulnnil H' li hunrr ll* iinatptt( j^e und l irtsn»Bii-ii- 
Iciuiilc — W. Srliimi ili r >. hiUerkultus in Messen. 

Mannheimer (ieachicbtitbliltter Mai: A. Banmann, i^hil 
lers Kl 1 iiiiihnnen in Mannheim. — F. Walter, Wo hat 
Schiiii r in Mannheim (ccwobnty — Ders., Höflingen •'ScUIkr 
bildnis. - Cl , die LAwcnangab* der Biabtr. — AadNsi 
Streicher. — Fran Schwan. — Bin Brist m 0. Chr. Gm 
au dem Jahn 177&.— Tablaa LVlIhr. Naanbctacr Kuh- 
MbBter. ~ Sehlllen BenidmaireB mr nwille iMcy. - 
SchÜlm Bade in der deutschen Cesellichaft. — Eine Rilab» 
anffabrnnR ant der ilartenburtr- 

Zs. der Gcnallachaft fbr Beffirderonff der Grxehichts-. 
Altertoan»«; ▼olhnkande von Freibar^, dein Rreisj^ai 
nnd den angraaMdSB Laadaebaftea 21, 2 Wilhrtai 
(iroos. AaswandeftC aot den Aemtem Emmendin)ren nl 
Karlsruhe in der sndun^arischen <ieni< inde Franzieid. - 
K. Baas, Ue8nndhritspile);e im mitt. liilti rlicti. n FreiVar); 
im BreisL'a" 11- SchlnssK Friedr. Pfaff. D.irfsprücllf 
odiT < »1 tsUtiuu ii II aus ili in K.iiiir i;? !! iiheiland. 

VoKtlftndiaoh. Altartaaufonohender Varein Uohaatoika 
74 n. 75: H. O. Pranke, Waida*B Stadtracbt wn 18& 

1 

Jnlire.Hhericht dea hiatoriscben Vereine für Stranbinit s. 

I iMKeliuns: *J: Mondschein, die Urisnanu n di r .straabiut''': 
• '•L' tiil. 11. Bezirk«ainl Bojfi-n 

Korre.xpondenablatt dea Vareina f. aiabenb. Land«akaa4( 
\X\ in r>-6: ü. Kiaeb, 0. KaiatKl. Ad. Scdintitnn. m 
Wörtirliuch. 

Zs. des Vereins f. rheinische u. westniiache Volkakaali 

II 2: K. Wehrhan. Lippisrhe Kinderlieder. - Th. Ekr- 
lieh. Drei Bileter VolksKrbr&ncbe. (ForU.). — Fn. M»i- 
■ ing, Volkitttmlicbra von Nahe nnd&liea.— P. J. Krtai- 
berft. Das .BrIIckenapid'' in4.Bh«lapfaTiai.— Jaa.M8lUr. 
Schalwaari — Sehaiewail. Bin Bättnc anr VoIhäMtis tm 
dan SaaroaRenden. — IL Hbflat, BwlEacl van Htdbenti«. 

- K. Prämier, WcMlillsdw Fftigrtlnfmhcu - Kleism 
MittoiloBgra: K. Hartnaek n. Jes. Mttller. Zum Artikri 
„Oebildbrote". v. 0. Schell. - Wilh.Oake. Die üeschiclit» 
vom KlQ(;en und Dummen. — Dara., .^nf der lUdse, — 
|{. Heek. Volkstümliches aus Angemuind. — M Foyfl. 
Kinige volkstümliche Kedtwendnagen aat den Kreiac üsaa 

JahredMlIa iea Uxterr. archiolaf. InitMalen Vlli: A. f. 

Domassewski. .Schiller und Tocitns 
Nene kirchliche Zeitaebrift XVI, ti: II as ha Ken, der Knit« 

der (titttin Vemnnft in der ersten fransOs. Revolaüoa. 
Ze. rar Theolofle n. KlNh« XV. S: Seit, UtlMf faM» 

liehen Leben. 

Zn. für katholische Theologie 2.' :^: B. Hicbael. Bdntf 

von /witcr nnd seine l'apslspriiclii-. 
Z». für die neuteMtamentliebe WisHenechaft \'L 2 II \ u 

liier, .■Ii r KniiiL' n)it dir Durnenkroni • IV-zithungin lal 
Knnffnianns lialdr). 
I>«?r .Alte (ilnube Xt F i'ohrs, Schiller und da« ilt» 
'1') stammt. 

DentMeho RnndschAu HI. !»: U Fester. Schiller und it 
.1ahrhiind< rt - H. Weis.ienfels. Neuere Schiller-Liter»t8f 

- 8!. 10: W. Lank', Manzonis Uterarischer Nacblaat. 
ÜeaUcbe MonaUactarift 4, 9: V. (i aede. Schiller nnd dir 

fiathetische Ersiehnng. — R. Kran». Schmer-JabittaM^ 
Utarator. - 4 10: H. Krnaffer. SehlBar and Gar(|k 
IT. nnadt. BdUUer nnd dia latbetlMihe Btaiehnag. - L 
Korodi. Sehilhr in SebanbBrKen. 
DaVlMfen Bmhm Jnni: P. Bnamgarten. (toethes S*tu- 
in dnrwinitliaehet Bduahtnag . 
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Der Türmer 7. 0: r A Nciibaoer, Schiller im Irttilc dur 
Mit- and .n 'i ■'^ ■ '? 

Oestt>rrekb. iiundscbau 3, 32: G. Witkow»ki, Oocthca 
,Ewi|rtr Jude". 

Die Oronjcboton 21/22: J. H. BcIiArdt, Die monOiiolMii 
Wotbcn»! hrifta», I. Die illaitw d— hwliMi NarinhamtgeB. 
^ Das goldeifl ZdtallBr der iMnliMbiK WadMiMiimMi 
to DMtMbiMd» 

BHhm md W«lt 7. 10: L. Oelber, DiigtdnuMe Btkl» 
Conrad Eckbofs. An« H«t« vfrilffentlicbt ond triintorl. 

Deutsch« Arbeit 4, H. A. Saoer, Krde auf Schiller. 

Allgemeiiie Zeitnng lieilago 118: O. Balle, (loctbes Famu- 
lus. — 119: J. Hofmlller, Baumgartncn Oescbichte der 
francnsisrhen Literatur — 126: E. Kilian, Eine Tbeater- 
eiechicht« dea 19. .lahrhundcrts. — IHl: H. i'ornelias, 
Ansprache ({ehalten bei der Scbillerf<>ipr d^r Mtlnrhencr 
StodenUnscbaft. - l!I3: K. Woerncr, <iutthc über seine 
dramatisctii n T>irht«ngeii. — 142: Fi. Muncker, Dratsche 
Dicbtund w l irul. — 141: XakBawMiM SdUHer. — Brkic 
Konrad Eckhofg. 

MluenBi 12. 10: Salverda de Orave. SrhiK-lutnlt Mus 
safia. — Van Alfen, Langlols, Tabl« den noms prvpres 
dans les chansons de K^ste. 

De (iidn .'nni: Symon«. Niulerlandschc Sehiller- Feier. 

Athenaeum 4(M8: Tilley, The littDiturt ■»! tli. 1 nnch Rr- 
li:iiss;iini — Grft^y, SbakesiH-artrs irmrriau'i'. Ins dcpartute 
fmin Str;itfiii-<i .-iiiil otli. i- iiifiil.-rits oi )ii-s lilr. — •IC62; Dn 
a jiaissa)'* in Allred s < irnsins. — l.iiinb a Lilters- 

UniTersity of Californi« Publicntions. i'lassical Philolo^ry. 
Vol. 1, So. 3. Berkeley. Thi L iiiversity Pres», lö S. (ir.8. 
Doli. 0.26: B. 1 Whei ler. The wlMM» «id whithtr altbe 
modern science of language. 

Itorae critfqoe 24: K. Bonreiet, TboaiM, Mmvmu «anis 
de philoioipe fr. _ L. JL, VidiMt, Li lim d'aaear de 
Satoie-Beave; EtmU» aar ^einta-Ban«. — 16: 2. Toor- 
nevr, PeUicelloB de 1» neiM des Hadat RahebisienDes. 
Psntaifmel (Edition de Lyon, Joste, 153S), rtimprimee d'a- 
pr«8 Texempiaire nnique de la Biblioth^oe royale de Üresde, 
par P. Babean, .1. Boolenuer. II. l'atry. — A. M.-F . Juan 
de la Cueva y aon 'Kiemplar po^tico' par R. Walbefff (Lunds 
I niversitets Aisskrilt «ö). — t'b. Dejob, Solcrti. Uli all>ori 
del melodramma; Mosica, ballo e draromatira alla Corte Me- 
dicea dal KiTtf) al IH»7 — 2A: L. R., ileubanm, Geschichte 
des deatschc-n Kildan^Kwegens seit der llitte des 17. Jahr- 
hunderts. I. — I.. U.. Mangold, Voltaire« I{crhtsstreit mit 
dem knniitlichen 8chalzjuden ilirschei 17&I. - 27: H. Lt- 
onarfffin Hr<'vmann. l^alderon -.Studien 1: Hip Calderon- 

I. it<r;vtiir Kiiii hiblio^fraphisrh-kritische l (•l>(i>ii ht - L. 
Kuustiiii, IlMiianrI f.i^n.m pfi»>tc 1%TT<jne. — }| HaiiTcttp. 
Bruniti> r< . Ilisi<iiti ili !.i liit. r:itiirc Ir. cl.i.ssmiiu I. 1. 2 
— 'JS A I . llfllt'iiiittiiu, .'^.hillirs Dr.Tiiii'n lt*itrJitri' zu 
ihn III \ i rsr.iiuliiis. .S. .\nfl. 

Revue pol. et litt. 23: A, H(t'clli,-\ii .\ni,'U5t< Üntiii r et 
«es aniis, d'apn''» dea lettre» im ciiti s di Ilrizfii\ i t dr l.a 
prade. — J. Krnest-Cbaries, Albeft .--itiiKuii (Linn Hu<: 
qaet, A Samain, sa vie, son ii'OTTe). — 24 Mnn ili Ntin l, 
Lettre« h Nils von ttusenstein (Forts ). — .1. Krin-st-Cliar- 
let, Snlly Prud'homme, La vraie Kelieion selon Pascal und 

0. Steilloe, La Philosophie de Kenoavier. - 26: J Rrnest- 
Okkrlet, Lee po^tes (Charles Gnirin et L^o I^erguierl — 

II. I: Brnest-Cbsries, Les poites (Forts.X — i: A. Bot- 
■Mt, Schiller devant ropiiiioii «UmMide. - E. Piloa, U 
inert de Bnuget de Lille. 

Bmwmm im com ete — ito— « — XIII. 8»x A. tfssier, Pw- 
e«I ftpolofjlete. Introdactton. — B. Fegeet, Lee poMee du 
t<>mps de la rtvolutioti. Ecoucbard - L« Brun (,Forts. und 
^lUluü» in 83, 34. 35}. — Abel Lefranc. Le roman fr. au 
XVil* «i^cle. I.« tf i-i. Mir partie de TAstri-e. — 33: A. 
Om1#'i Pasrai i>.iiii{ilil' i.iirc et Pascal apolo^fiste. I..eg 
«nree* de l'ascal apoloKiste. Pascal de ir.58 1<J«2. — 34: 
A. Lefranc. Le roman fr. an XVII« siicle. l.a qaatri^mc 
partlc de l'Astr^e. — A. Uazier, Pnscal. Pr^psratinn dein 
preini*re Edition des 'Pcnsfres'. — 8ö: A. («asier, Pasrai 
Histdirr Ar In pnMifstion f!c? 'i'f-ns<'ps'. — N. M, l<«"rRnrdiri 
l'.'dtit rt «■uriiii-r. jirinci- i)i > |n.. ti s tr:i)(iqne8. 

La Kevne Latioe, 3» anoet, ■_'.') ilOi . i'.»04- Ssitit.' li.Mive. 

1. «ttres in^dites rccueillies et rcmnuTit» < s ptir \\. < < Mn li;iiit 
((te«rhäftshrjef*>, r>ankThreibt»n, üillttUf). — lOiuilc V-^mukI, 
( hutiimhriiiiHl iiicirtiini ( I : :t nd){loBsen su Chateanbriano, Stü- 
des litteraires. par V. Uinnd). — 4* «unte, 25 jaavier 1W6: £. 
Fefset. Meinte-Besre Miootenx (aeiate-Benva nid Hedeoie 



Hugo. -- M. aalomuji, Ttojs LiiU'tä iiitdiU dt! i>aiQle-Beare 
i'an Au((iistin Jal). — 2ö f^vrier: E. Faguct. L'apothtose 
de la rature (Besprechung von .\lbalat, I.« travail dn style 
; enteigne pai les corrections mannscritcs des (crlvains). -- 
25 BMurs: £. Paitttet, P^Uoee ea France (Besprechaag dei 
Badwi VM A. CblligBaii. V. Bufo u. PetroniM). — Dert., 
FoM-acdptui k ftAtte-Brave woMUenx (zu den im der Bnu 
de FmfU d4e. i Wt-fiTrier 1906 veroaM)«. Btieh» mtt aelate- 
BeBve). — Oitend, Podtea raiieee (Imcr-Cane, Chevta 
d« pajn, Teceeil po«tlqo# d« la Ssine romude. 8* MMan, 
reme per Fb. Godet). — 25 atrril: P. d« Labriolle. I.tn 
Bofte canadien: Octavc Crf-maaie {1827-1879) — 25 mal: 

E. Fagoet, Le pMlosophie de Victor Hugo (zu H. Pellier, 
I La Philosophie de V. Ilogo). — Pers.. Post-Bcriptum k 
I 'Chatcaobriand amourenx' (ftber ein von V. (Üraiad verr>lfent- 

lichtes Fra^ent von ^^liateaubriand), I/ettrcs in^dites de 
Voltaire led. Taiiiizcy de la Kotiue. 8 Briefe an L Hacine). 
I — P. Bonnefon, l'n po^te onolii^: Jacques (»elille (Bio- 
■ vraphie. 1. Teil) -- 26 juin: E Faguet «l»er Bruneti^re, 
I Varif'li s liti-' ruirp". — P. R o n n o f o n , JacqueS nelille. 
(.^(■hli.-, 1 

Le Kevu ' ilc l'ari« lü. Juui: KriK-si Dupny. Lp" «riginen 

et la ji 1- vl Alfred de Vigny. I. 
Annelea Uu Midi (>7, Juli 100.'i: Ü. Berttun, Hm (quelques 
vers de (•uillaume IX. — A. Thoraas. Sur la dalc d'un 
meinorandum des cimsuls de Martel. — K. Atnif. T,* s Plain- 
tc-: <|( la Vierge aupr^^s de la i rmx i t 1.^ muhcs de 

U lin du monde. — Jeanroy, lUriich-Kusüliw lu. i^hresto- 
I mathie provenvale. — Ders.. I.. de Santl. Rnbolnis «t J.- 
I 0. Scaligrr. — PAli ssier, Stryienski, Soir^cs du Stendhal 
I (lab. 

I Revue noiTenitaire XII, 1: J. Vianey, L'Ariost« et ki 

dieceniw de Renerd. 
Biklivttitam d» Pdeole dee diMtee LXV, 4: L. A , Frag- 

mfUA» ruB aa&tiscrit du 'Gumdcra* de PMnurqee. 
BmnM dee MfcHothiqnee XIV, 11— 12: LTbaMBe, Bebe- 

laesiana. 

Balletie de l'ecedAnsie royele de Belgiq«* 11KM: B. Her- 

cbal. Fr. Pttrarque k Ct%ni et h Lif-ge. 
Revue de rinstniotion publ. en Bebrique XLVIII. 2: M. 
I Wil motte, Le menUeate de D« Beilei et le Ueditlen dl- 
dactiqae d« oeyett Age. — B. Biaefaeff, Le eenteneiie de> 

.Schiller. 

Revue de PUnivenite de Bmxellea X, 4: J. Steeifer, 

l<- 'Samson' de Milton et de Vundel. 
Arcbivio delle R. Societä rouene di storia patrie \X\'II. 

3 4: P Ti».-flif-Vr-rrttiri IVr 1,i etnria delle relazioni tr» 
S. Filippo Ni i i 1 f Anna üiirniimn m i ( ijlonna. — V. Fede- 
riri t ,iiti lu. j! r> ili I trnn in vit«!. — 'i Hadi- 

ClMtti, 1,;> -it^ll- i' I 1 I Unlj rirl .VC \\\ (' 

: Arvitivie etorico loaibardo .VXXI, 4: E. .Solmi, L>ocau)enti 
inediti aulla dinec» dl LacRetd« d« Tliici In Pre&cie nrl 

i 1.517 c 1518. 
Arcbivio atoricu pel circonderlo di Lodi XXIII. 8; \. 

['onzon, F. l'>-ti;ii cik ,i S ColdinlmTii». — G .^gnelli, F. 
I'ttniri ü ( I il(lr:i.i(i ilii 1'hiiI. . 
I Arcbivio aluricu per la SicUia Orientale I, 2—3; N, Vac- 
calluzso, Giuseppe Borghi e il sno oorae di lettenitnte 
dant4«ca neir univerisitu di Palermo. 

AreUvio TreatfaM XIX, 2: G. Battitti. Utredtnloiie dbip 

lettale delle 'Catinia' di Sicco Polenton. 
AM deU» r. mtMOmOm deB» Cmees ed«MUM» Mbbiiee 

dal 87 Keeeeio 1906. Hienn, tip. GeUIeiaae, 1906. 8». p. 87. 

Bem?aiBtu» Zambi«!, Di alcaee nerelle del Bocceeeio e 

drf BtMi flriteri d'erte: leiton». 
Attl della I. R. Accademia degli Aciati di Rovereto X, 

H—i: A. Scgarizzt. Jacopo l.anguscni rimatore veneziano 

del M'c, XV.— F l.argaiolli. 1/ umanista trrntino Sicco 

l'olentone e Tncito. 
Atti e MBorie deirAcoademia di Padovn N S. XX: P. 

Taeeii, Agostino Nifo c le gue opere. — E. Teza. i'iica 

una rersiftne boema dei distici aggiiinti nl 'l>e remediis' dl 

F. Petrarca. 

Kollettino della Hncietä paveee di atoria patrie IV. 4: E. 

' I ■ : ,1, II iHMiir ih Pavia. 
Kmporium NX iLl) A Solerti, II ritratto deirAriosto di 

1 IZlillln. 

I Krudi7.ione e belle »rli .N S II 4 G. Volpi. l na landa 

I di .lacopo ilt'l r<i'nr:i .Mtrritt'[inli'i:iii<i. — 8. Lettlei, Pi 

1 Luigi Bramieri h-tterato ptHcintlno. 

I Wääääim. Mim demidM XXVll, 1: C. Arlie, Us aneriata 
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fioreutino del see. XV'ir. — 8: R. Kenier, I Promessi Spoli 
in formaxione. — ('<. Peragi, II Petrarca a Capranica. — 
5: F. Pasini. V. Slonti in liiffaa dello Shakespeare. — 
8: E. Sicarrii. Per la sincoritÄ artisticn del Petrarca. — 

A. ( arini, Vntur Huiiu in Italia, — 0: G. Rossi, Ales- 
sandro TasMuii <• il Tcalro. — 10: C. Sfgri-, Rill<>Ksi arl- 
ustisi'hi in iin;i >oiiimcdia dello .Shakespoftre. — («.Barini. 
(iittcuinii Li'.|i;iriii in Francia. — 1-1 : A. De Nino, 1 ptK-ti 
pftsturi ili l.iiinessa. 

tiazsetta di Treviso XX. 202: L Colctti, Pitro di Dante 

c Francesca del l'ctriirca 
GiornAle araldico XXIX. 1: <i. Mini, I nobili romsinioli 

Deila Iiivina * iniunrclia. 
II eampo I, 6; K. Uiani, Nut<.- k-upardiane. — I, 11: £. 

Thovez, Leopudi ed Oaaian. 
n PiemoBte III, S: H. Sappa, Un piinto delU Diviu Com- 

media — III, 6: H. Vtlf ialf Ii, IXT«g»sioBe toopudiait». 
II j j^^ l^Jj^^^ ^riSlI^ OrgWf Dt u giodiiio ramAiitico 

Lb tftllrtm idto muI» IUUhm X, M: K. Teta, Le 

rn »iUBMii idi' Afanuumi e II goTerno dl Firente. — XI, t : 
Flsa«»ii«, L» pena degli *ipiriti nugni'. — L. Cnc- 
cnmllo. Di ana pronabile tonte aeilBepol^i' fosrollanL — 
XI, 2: (i. Melodia. Su alcvni luogU deUa 'ViU Nnora'. — 
XI. 3: Ä. Zardo, L' onestjk di QHpMO UlWU. — XI. 4: V. 
Arallani. Ancora «Ii 'etemi aocplri* del lAmho. - XI, ö: 
F. Bnmorino, Q. KoccACcio amannens« c critico di tesU 
latini. — A. Belloni, La fiamana (Inf. 11, lU»). 
LaCritica, Anno III fascIII: R Crorr. Nute snila Ictterat. 
ital. nella sc'Conda meU\ del sec XIX. Nr. XU Pit-tru Cotsa, 
Felicp Cavallutti (mit hil)li(>tn-aphi.';rhem .\nhanKi. — Kivista 
Viililio);ratica enthiilt u.a. die fultr Hesprechuiijfen : Ii. C'rofp. 
A Hulla. Storia delle idee estetichi' in Italia. — Per» . .1. 
E. .S|iini.'urn. La i'ritirii liltcraria ml Rinascimento. ans 
dem Englischen übersetzt von A. Kusco. — Varieiii: H. 
Croce. I'oiti. letteraii e prndottori di lett«ratnra. iMetho- 
dolodisrln s Iii» r l.ileialurjjeschiclit*!: II Tort« e il Diritto 
dell K^^t. tieismci. — III. fasc, IV R. Croce. Litcrarhistor. 
Miiniiu'i aphii ti üluT I'aido Ferrari und .\eliille Torelli. mit 
einem Anhang di alnuie dispute intnrno al teatro italianu 
moderno c alla i ritiia drammatira. -- <i. (ientile. La Fi- 
losolia in Italia duii<. il 1860 II. III. (1. M. Krrtini e 1' in- 
llasso di Jacobi in Italia. — Rivista biblioKralica enthält 
n. a. Besprechungen von: A. GarKialo, E. Laavh^re, Ed- 
nr Poe, sa Tie et aon aeoTie; B. Breaciano, il vero Kdgardo 
FW. ~ & Oeatil«, & IMMunta^ I* Mb dl Monticchio. 

— B. Oroet, H. JmoM, DI» Miaei» Lodk, Den . Fr. 
DXMfflo, hat* ftf VuM CfwlnA — Q. Onkile, Vit» 
dl P. QilBWMw Mritte d* M MKimo adls. K MieriJaL- 

B. Croce, Dl m gindiiio romantieo mOa letteratnra olas- 
sica itaUai». — I BisaaUiM nell' lUti» merldioiiale, Au- 
eiiiMidersetnng nriieheB JbIw Gey mi IL Sebip». 

L» umiym raaaegM III, S: a H. Patrono, Aneora del bis- 

nonno di F. Petana. 
La aeena Ululrala Ibf: S. BIcadl, La beMlittrlee dd- 

r Alifcbieri. 

La atampa Iß. Febr.: D. MaBtovaal, Ua» •vitto igaoto 

di .Messandro Uanzoni. 
1/ Ateneo veneto XXYIII, 1. 1 A. Pilot, Alcnni componi- 
menti ini-iliti rontro Carbi Kinaniiele I. — O. Caldaaa, Le 
inedite i-U nn- i-rotirbr di Ce.san Kovidio. B.llvaS(aila, 

l'na lettera inedita di Fr. .\ljjari)tti. 
Napoli Bohiliaaima .XIII. II: F. N.. 1,' abatc Ualiani fomi- 

tore di donne di t<-atro. — r>ers. . Napoli desoritta da Ber- 

nardo Tassii. — .XIll. 12: E. Pmtci II Fctrar*:! i Mal'iri 
Natara ed arte .XIV, 4: V. Cian. II brindisi nella [tunia 

italiuiKi 

Niccolo Tommaaeo I, 12: C. Arlia, A nru|iositu de ri^^petti 
dcl Kianeiardi. — (t. (tiannini, Un' altra pref[hiera pdim- 
lare raccolta a Volterra. — IT. 1: C. Arlia. i irea la 
eeeonda edixione de' canti popolari it^liani editi dal Tom- 
maaeo. — G. Giannini, Tre canzonette sn Trento e Trie«te. 

M— V» Artrtogia 781 ; Q. Salvadori, Nuove rime di Dante. 

— TM: Q. Cardaeei, Deila cansone di Dante 'Tre donne 
iaiene al eor ni aon vamite'. — D. Zaaiehelli, Oioa«« 
Oudoed adla leaela. — TM: 0. Barsellotti, leidore Del 
Lüne e vaa laa neente paWWcMioae. — TM: H. NybloB, 
OeHaeef ciodicato in Soeria. — T97: Hadaey Sonniao. u 
ranto VI del Paradiao. — 708: A. D'aneona, Bailio e car- 
cerazione di Pietro GiordaoL 

Paste* iaMaM II, 10-12: B. Ziliotto, Un' imiUiioae del 



I 'Paradiso' di Dante nel secentu. — K. Maddalena, Mor»- 

' tin c Cioldoni. — A. Pilot, I'n i apitcilo vernacolü inediU 
] iiiinn il tfiuuco. 
Per Pari« X\'. 5-*!: .\ Rogeiii. I'n poemett« poco citno- 

•cinti) del ser. XVI. - XVI. PJ; Ders.. Pellico e MaMoBi. 
I — 17 - L'.'i F. Kidella. I'arma e Parmigiani nella rtl» del 

Pttrarca 

KasHeKtiB bihlioj^rattca della letteratora italiaaa XIII, 
> .Manacorda, L'ItaUaeipoatttatiBldiliiBMd- 
iueutn fjtrmanico. 

Rivista abrnuese XX, 1: N V. Testu, Soll' antentidta 
dclle rim<> di Piou della Mirandola. — XX, 2: V. Rendi, 
II Torrismondo di T. Tasso e l'arte trajjtica ml i'in,|iii'- 
cento. — XX, 8; (j. Pansa, Stadi di leggende abrautsi 

RMSSM^Italia VIL 12: A. Solerti, D Petrarca diic«»- 
tore. — VIII, 1: Jt. Montanari, Un igaoto ecrttto kwe»- 
liaao mlle Hinähf. — VIII, S: F. Paeini, U Farial e Ol« 
Rinaldo CarU. 

HiTtota flloM>fl«a VIII. 1: B. Xaatneat, II Prfai^e dd 
HaeUaTelU e la poUtica dt Bolta. 

RiTiaU gaograiea iUltaaa XU, S-3: (i. Boffito e E. 
Sanesi, La geoifnißa dl Daale aaeoada Edoardo Moor. 

RlTlata ilgar« XXVI, 5: M. Boateaivelli, La. cansone ita- 
liaaa. — XXVII. 1: A. NoTara, Giovanni TortL 

Rlviete atorica eaJabrea« III,»— 10: F. Lo Farco, Bou- 
ventora Znmbini e la sna epeia di critioa lattoiaiiai 

Rivtato taatrale italiaaa Febr.: IL Ortis, Le ee—iti 
esotiche del Ooldoni. 
; Tridentam VII. H: G. Pedrotkl, GoatribOtO alla topcou- 
i:;ri;tira dt! r.uuütH' ili Lavarone — F. Menestrina. !>*■ 
• I ' I '1 : t ■ Iii iIi III .|r iinni la 

Itevint« de Arcbiro.H, Uibliot«c«N y Mnseos. Numero ri- 
traiirdinario en cunnirinuraci ni d' 1 reiitenario del 'c^iii;n!<'. 
llavo, 19t)ö: Kstiidio leido en la l'niversidad t'ential p^r I* 
.Mareelino Menendez y Pelayo. — Articulo dt S A. II. U 
Infanta Dona Paz — Inforniari/in de Mi(niel dr c. rv^ai« 
de I" i\ni' ha servido a .~>. M. y de lo que ha herh ' i jtanln 
captivo en Arjfel. — Regefla de la Kxposii j.in i .»Diju ri.in- 
tiva de la pnblicaci'in del 'l^nijote', ort;ani/.ail i p a Li liLhlio- 
tt'ca Nacional. — ßibliografia de las ubras publicudai cai 
motiTO del Oeatenario, per D. BaiUio C'otaielo. 



N«B ertallUBeaa BAeher. 

Bleae. Alind, Tin Detahf u rt et tte FleeHas tor Natart 
ia the Hlddle Am «ad Kodära TiaMi. OrSvo, p^ UM. 
LOb, BoitieAn. II/-. 

Herta, Wiliiena, GenauBeho Abbaadtaagea. Heraoagcgtba 

von Friedrieb von der Leven. Stattgart, Cotta. Vllt, 610 & 
8*. (Der wertvolle Baad nmfasst folgende an einen TeÜ 
schon anderweitig veröffentlicht«, sam andern Teil hier raa 
ersten Mal« gedruckte Abhandlungen: Aristoteles in d« 
Alexanderdichtnngen des Mittelalten; 1) Ar. aU Lehrer 
Alexanders: 2) Ar. als Begleiter Aleiaadera; 8) Ar. als Zm- 
rliendeuter; 4) Ar. nnd die 12 Fair« von Oriechenland ; 5 
Ar, als Better Athens; Q) Kr. in den übrigen Teilen in 
altfranzösisohen Romans: 7i Ar. und der Wunderstein; ''i 
.\r. beim Tode .Vlexanders; ;* .\r als Rächer Alexand«« 
Die .Ahhanrlltinn ersrhieii ziii rst in den .\l)handlnnt;en 
Uair. Akad. niiv pliilos. phibd. Kl. X I X. 1, IKlHl. - l iie .S«|r 
vom < Üftniadrlim zuerst in den.n IlH ii .\ (»handlangen XX.l 
erschi' iii ii . .VrisC.t« li'.s als .'^elnller l'lat.i- 1891 verfaMi 
aber bisher nicht veroflentlirhti. — .\tist<iti li s bei den Pi^ 
scn (ans den SitzanifslKrichten der Bair. .\kaileini> . pbiius.- 
philol. Kl. IXIW. n. 476). - Die Sagen v. Tod di .-j Arist.dil«: 
\) Die Todesarten jrrierhiseher Denker und I'irliter in iff 
Hauenhaften Lelierlii feruii« di r .\lten: 2) Das Buch voB 
.\plel: 3) Das Cr.il, k A r;^t nr. l. s tii^li. r iinu'ednirkt). 
bis hierher genaniiliii .VldiatiJlunueu waren als* Teile eia* 
Buches 'Aristoteles im llittelalter' gedacht. Daran schUesses 
sich noch: Die lUtsel der Königin von Saba (aus Zs. Ar 
deutsches Altertam XXVII); Ueber den Namen Lorelei i.*** 
den Sitanngsberichten der Bair. Akademie, philos.-pbileL Kl 
1880, n. 817) aad endlieb eine Qedlehtidende aal Keaiai 
HofnuHia. Der Heranageber, der aas d«B Hendwmawhfai 
Wilbeba Hctta' aiaadie DeMeraanwi lod Naebtrigeftr iU 
Nendiaoke entaebmen konnte ana da aad dwt aacb — «reo* 
auch stete mit rühmenswerter Zorflckhaltang — ^'^S'"* ^ 
safflgte, hat sich den Pank der Fachgenoesen verdleat). 
1 Mejrer, Wilhelm, au Spcgrer, Geeaaiadta Abhaadlaniea mt 
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mittelUteiniacbsn Rhythmik. Band II. Berlin, Wridmsnn. 
IV. 40H S, 8». fEnthiUt: Anfang nnJ L'rsprunK der lat. n. 
v.'ri< ( li r\thniisr tun Dichtung {aus AbhanaloDKen der MOn- 
chener Al.a.iemi.- \mj 1. Kl.. XVI!. Rand. II. ."ilit '. — IVr 
arcentuirrli' .>.-itz.s< hlnss in <ii-T trritM Iiisrhfii l'in'jii v<.iii 4. 
bif 7nm Iii. .lahrh. i it^ tliti^'i-u \s\*\). - 1 in- rytliiniHchc Int. 
iVesa (;iiis l'M.tt. .An/.. 181*:!. !■ — I'Urn. M...iji' uiitl 

ilii- liyzaiiiiiiisi lu' Stiujiliik (jiiis Millich. .A kademle. v*it»,-}i*i'. 
itliiliil. Kl Is^itV;. - Ix r I isi>riiiiL; J< s MotctU (ans den 
SLK-tiriitilf'ii iit r fifs. Jtrf W'iaä.. in i intf iii;ipn T'h'l-''i*t- Kl 
\tViix. 2 . ~ Kin K.qiiU-l 8päU■^t-■r Mctnl; ;»\is di ii (ifilt. 
NAcliritliten liMXi, - I'eher .\lliti-r;itioii -nw lUr »ii'itt. 

Abhandlanff 'iHrr <.i Ir^'i hIh it.si.lii hti r Vi nantins lMi:tii;,atiis' 
1901). — Liturgie. Kunst uud iJicluuug im Miltilttlttr .aus 
den Gött. Nachrichten IHUH, 2). 

Piacliel, R., Der Ursprang des chriBtlicben Fischsymbols. 
Um: Sitmwnlwr. 4, jnwN. Ated. d. Win.*1 87 & Ln. 8*. 
BariiB, O. BAmt, UW, V. 1. 

SftSnlBBK T. KnmMOMaB Mv dM Stodiam nod Fxuto. 
1. flüri«. gr. B*. Ullintw, R. ScbOitinKb. |i. KOrtlag, 
Oust. Grandr!»s der Clmblehte d«r engliseliai Utenfttor 
von ihren Anfängen big zur Uegenwart. 4 , Tefm. tt. Terb. 
An«. XV, 44- S. 19Ü5. »1.4^5 — 2. Jnakec, Hcinr. P.. 
(irundrias dir (iescbicbte der fruuOeiMbeii Lltamtor von 
ihmi Anttwen bii w (knnwait. & vem. tt. verb. Aail. 
XXIll, 610 S. 1906. H. C] 



Alt. Carl. Schiller. Rede, geh. zur lOU. Wiedcritehr tteiuen 

Tode«tag«i beim akadcm. Festakt zu Damitadt. SS 8. 8*. 

Dwnatadt, L. S«eng, 19iiiä. )(. ü.4a 
AlihMr, Alfr. Flildrieb Schiller in MJaer Badeutvog f. die 

BdMoi. TtlkttBHiieli dargegteUt «4 a 1^. BMel, 1906. 

ZSiA» A, BMefc. ILaWL 
BAnmsr, Oartr., Ooeth» Sa^rM. Bise Stadie nr Ent- 

Btehangsgeschichte. IV, 12)} S. gr. 8*. Lelpiiff, B. C 

Teubner. l«(>5 M. 3.2<». 
BaHcb, V.. La Fottüiiw de ScbUler. In-Q, SM pagaa. Paris, 

libr F. Alcan. 1908. fr. 4. [Oolkction blMMiVM det gnadi 

|pliiloMpbea.J 

BlUk-B»lnberg, C SdhUler. S« Lrimidititi*nhir Stock- 
b«liii, l» 6. 8». X, 842 pp. M. 4m 

Be Fiter, Karl. ScbiUer, der Lebendige. Peetrede snr 100. 
Wiederkehr r. Schillers Todestag. 2l) 8. 8*. Frankenthal. 
L. Göhring 4 Co., 1905. M. O.ÜU. 

Bibliotij'ck van middelncdcrlandsche lettcrknnde. onder re- 
dactii .1 \'i rclam en J. te Winkel, droningen, Wolter«. 
All. 7H 74. \ an de doerhden der voriger i Mflr «tichtiger 
snst« r< n \ .in dicpen Veen. (hu. D.'). l'itg* ^,' m tuegelicht 
door D. A. Brinki ihik H. t'i'l. !'slaf\ Hj. |«J3— 3(W). Fl. 8. 

BroschQren, Friirl>fiiittr zi it;,'i-iKas.si-. .N- ue Folge, hrsg. v. 
r>r. .loh. Ml. ti. Hiurh. 24. M. gr. ö". Jl.wini. Brecr 4 
Tbiemanii. lii ft. Scheid, N., S. ,1., .Srliilli rt, .tangfrao 
T, »»rlpatit;. I!;it der Dichter in sriner .ruinant 'I'r;it.'''tlir''' 
als Ih iViUi: iiiiru" .^tcllty 30 8. 

B 11 r k iKi r lit, i'. A, H., Goethes Unterhiiltunt;! n in. Friedricii 
r^oii t Weimar, H. Riihlau's Nachl. M 4 

Carnif. <r, O.. A grammnr of tbe fJerfiian Imij^'uaj,'! tlesigned 
for ft tlnirciiit;li anil pin'tical .sfnrly ol tli'' liiiii;U.'v;,'e i>s gpoken 
and writUn t". ilay. Nc« V<.rk. Slamiillan. XIX, ÖÖI S. 8«. 

©»vis F.. / Translati 'iia ol li.rmsn jj.ctry in American 
iua}.'aziaL5 1741 -ISltj, logctlnr » ith traii.'ilat ion« of other 
Teut'Onic poetry and original poetoB referrjnv' t<> ttir German 
conntries. Philadelphia, .^roericana Germaiuca I'rtss. VIII, 
a-ifl S 8». 

üritnra. Jac. nml I i, utsi s \V,,rterbnch. X, 2, 1. 

SprechiT— >|jrui tulirlit Ulli,' l'n urli. \ i>ii M. Hevne im Verein 
mit H.v^< <iinrt, fi. Mr yrr. H. ( i oii, I ,. ipz . Hirjtel. 8». M. 2. 

Ocnndriss lii r yriimriis. lit n l'tiiliilniiii . Ilrs^;. v<jn Prof. 
Hermann Paul. 2. rcrb. n. venn. Aull. Ii. hd., 2. AbtIg.: 
Aletrik. III, SSO S. Lex. 8*. 8trM«lnrK K. J. Trttbner, 
1906. JC. 4. 

Otitjahr, 'e.'a.. ^^ar MahoddMtMkm Scbriftapmrbe Bykc* 
▼im Bep^owc, des Sdidhii baiai «berateB aecbaiaeben Q*- 
iJcbtabale ud Patiblan Ja dar Bargäbidt aa Halle a. 8. 
Äij» spraeh- «. reebtageadilcht]. Abbandling ab Pndromo«. 

Progr. I,eip«ig IdOb. 76 S. 4». 
II» nsbOt herei der deatschcn Dichter-GedAchtnis- Stiftuig. 
H*. Hamborg •GroBsborstel. Dentsche dichter- ücdiirhtnii- 
Stiftg. [IS. Bd.: Schiller, Frdr. v., Ausaewilhlte Briefe. 
2. Bi. Augewlblt a. ei«geleit«t r. Prof. ht. Eag. Kfibnc- 



mann. tUt BiUllii SdUllert T. GL Sdaidt 808 8. ItOfi. 

M. 1.1 

Heeger, (i.. Beitrüge 7.nr pfälzischen Mnndartforscbanu viid 
VoTksknnde. Tiw im pliilzisrlien Volkininnde. T. 2. Progr. 
Lanilan ÜXVi 27 S«. 

lit rfurtii. Frz.. lüe Frauen in Schillers I nicancr Q. Pnf«ie. 
:i5 S. 8*. Kronst.arlt. II. Zriilncr 1!» i,'.. M. ij:l5. 

JodI, Frdr . Zwi i Schill* rr< den. Hi 8. gr. df. Wim, .Aka- 
dcm. Vtrl.is f. Kunst u. Wissi iischalt 1905. M. O SO. 

Kantstndit n X. H tuto I.i- hinann. in Schillers Garten. 
R. Euckon. was k' iiiun wir In ntf^ ans Schiiit-r gewinnenV 

— F. A. äctimidt, .'Schüler als tbeuretiüciter I'bilosopb, — 
.lona« Cohn, das kantiache Klement in Goethes Weltanaduta- 
ung. Schillers philo8ophis4-her Kinfloss aaf Goethe. — Bruno 
Bauch, Schiller u. die Idee der Freiheit. H Vaihin^cr, 
eine Diapatation in der Karlsschnle im KovemlMr 17äti, ciu 
fteiaawariiadierbach als Quelle da Liede« an die Freude ? 

— M. BvBi«, K. BoseBkraut «ber SchUlar. — F. A. 
Schttid, Sonera latataa BUdilt. — H. Tttlkiager, daa 
ScMlIerpftitrait tob OwiMfi van Ktfalm. — W.Wiadel- 
band. .Schillera traaacwdaaiUilar IdMdfiuaa. - naiKleia, 
Kant und ScbiOer. — A. Treadeleabarg, aar GaacÜebt» 
des Wortes Person. — K Vorländer, Kant and Goethe 
(Nachtrag). 

Leopold, Max, Die Entwicklung des Pr&fixes rcr- im Ger- 

Buaischen. Hreslaoer Dias. 4S 8. 8*. 
Martin, E., o. U. Lienhardt, Wflrterbnrh ritr clsUssischeo 

Mundarten. Im Auftrage der Landeaveru ahnn^ v. Klsass' 

L«thriTi£j<'n. II. Bd. 4. Lfg. S. 4«l-ß40. Lex. 8». Stras». 

burir K .). Trübner 1906. M. 4. 
NF-niiiirger. Max. .Scbillera BaaiehaBaea larMedisfa. [Aaa: 

.Wiener klin. Wocbeaaekr.«] 40 8. 8*. Wien, W. firaor 

mttiler 1905. M. 1. 
Noreen, Adf., (ieschicbt« (irr nc)riliachen .Sprachen. Ihr 2. 

.Aufl 2 Ahdr. lAns: .Paula Grundriss d. german. PbiloL, 

j. .vnt! - IV u. .s 517-017. L«i.8*. Stvaaabarg^ E. J. 

Tnibuer 1906. M.. 5. 
Olsen, Magnus, I)et<iamle Norske 0navn Niardarli^. Chri" 

Btiania VidenskahR-selskabs Forbandlinger fAr UNV>. No. fi. 

Clinstiania. ,1. iiyl)wad. 2« S. 8*. 
Olshttuucu, W.^ Friidr. V. Hardenbergs (Noraliaj Beziehungen 

zur Naturwissenschaft seiner Zelt> Inaa. 78 8. 8^. Leindjr, 

Dr. Seele 4 Co. 1806. M. 1. 
Palaestra. L'ntersuchnngen a. Texte ans der deutschen n. 

engl. Philologie. Hrsg. too Aloia Brandl, Guat. Roethe n. 

Bitob Sehaiidt. gr. «*. Berlin. JUjn 4k XUIer. |XLI: 

OaUkfl, WaMaattr. Bettiaa ▼.Araiau Brlefrooiaae. VIIL 

866 S. 1006. V. 10.] 
Pol, H., Die Vacbediagnagaa an «iaan richtigen 

Schillers. FMrad«. OfaBlBgaa, Hoordhaf. S4 SL 
Robertson, J. O., SoUllar, tficr a 

8». M. 16. 

Rockinger, Lndw. r., Deutschenapiegel, sogenannter Schwa- 
^napiegel, Bertholds v. Regensbnrg deutsche Predigten in 
ihrem A erb&ltniase zu einander, ä. If&ltte. [Aas ..Abhand- 
lungen d. baver. Akail. d. Wiss.'J S. 475—536. Li i. 
Mönchen, G. Frana Verl, imb M. 2.] 

Rnsigfr. Ffffl Fri<*drich ischilkr. i ied&rhtnisredi'. Ii' S .S". 
Il(i(l<ni< rK, r. \Viiif«r, Verl. 1!«!:'). M, o.ro. 

Schmidt. Otto, lit-r kurze A'okalisrnus der Bonnliinder Mund- 
art auf frlihBltln>i li(l<Mit-s< h>-r ( o iindlai;.'. i. lessener Diss. 
112 S. 8*. (l)ic Fort.iii'1/ung ■."rst-heint in der Zg. fttr hoch* 
deutsche Mundart«' n . 

Schneider, Herrn., i >u« ili«'g naturphiloeophische Leitgedaalmn. 
Eine EinfQhmng in die naturwissensi-baftl. WerCa. 86 8. 
gr. 8». Berlin, («w & TptilafT. 1905 M. 1. 

Schultz! . .^ii L'niar. .-rluller. \'ortr!»g zur Gedenkfeier. 2!' S. 
gr. 8*. iialk, i:. A. Katmmcrtr 4 Co. igOö. M. Ü.OÜ. 

Scliweizerisches Idiotikon. 52. Heft. 

Seedorf. H., Friedrich .Schiller. Rede zur Gedenkfeier der 
100. Wiederkehr seines Todestages. 20 8. Lex. 8*. OOt- 
tingen, Vaadenboeck A Enprecht, 1905. M. 0.6a 

Siernleld, Bidi., Sabillar a. Wagaer. 87 8. gy; 8^ Barifai, 
P. Theka, 190& H. OBO. ' 

Stoliaaborg« B., Zar Ueberaetanagateehnik des Wulila. 
Diaa. Kiel 1805. 40 S. 8*. 

Strigl, Hans, SpriK filii In riaudtroien. Kleine volkstflmL 
AnfsAtze Uber duü WLiden u. Westu der .Sprachen und die 
Geaohiefat« eiaaelaer Wtet«r. Eiate Feige. Vil, 187 8. 8^. 
Wlaa, L. Wdaa, 1806. IL 8. 



Oeatarjr. Londoa, 1906. 
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Beowulf, Altengl |{*'Ulrn^'< di< ht TTilii iiiiUt waä eillatett 

von r. Vo^t IliiUf, Waiiieutmus. M. 2, 
Christ, K., Qnellenstodien zu den Dtmüiii TImibu lfiddh> 

toiis. Str«s«fmrjrcr Dit». 132 »S. 8*. 
Emerson , <i y . A Mlildit KiiL'li^^h Kcader ed., with gram- 

matirid iiitroilut^tjon, iictusä, and }(loi>sary. New-York. The 

Macnnll iii C-o. CXX, 475 Ö. 8". 
FowUr, ti., Vne sciarce franvaise des po^tnes de Gower. 

Thöse. Paris, Picard A ttls. 8. Fr. 5. 
llallb&ck. E. S., Tbc lanKoage oi tbe Middle Engliah besUftrj. 

1: Fhooulogjr. II: IniMitaii. JamA 1905. tir. 8*. 66 9. 

M i m. 

.1 :i i Inl ■■ . W,. itolitfion, 8chicksal8|(lanbp, Voralinmigcn, Traume, 
U«ii»ur und RKtw>l in d«-n on^lii^ch-schottischen Volksbal- 
laden. l>l8S. lllllir llHk') i;l> S. .S» 

Krebs, A, Edward Vuuug -Ali DrauiätikiT, litsis. Kuiii^- 

berg. 70 S. 8« 
)f»rbarger .Studien zur englischen Philologie 9: Cocbrane 

MKtou Dalryap]«» Kiiiliagt Fron. Harbaig, £hr«rt. 

106 8. 8*. 

Millldg«, Fr. BjrraiM BeiielHmiMi n wiaaii Ldntra o. 
admlwiBemJeH näd iimn Elnmit mI iciM litenriiche 
TiygkdU Briuger Dias. 101 S. g*. 

Vlnor iweta ot the Caraliu P«nod. Vol. I. Containing Obam- 
berlaync's Pharonnida. and Enifland's .lubilee. Benlowos' 
Th<>ophila, and the poemM »f Kiuherine Philip« and Patrick 
Hannay. Edited by (ieor((c i^aintsbur;. M. A. Oxford. At 
the Clarendon prcss, London, EdinborKb, New York und 
Toronto, Henry Frowde. XVllI. IM S. 10 S. ö d. 

PlUckhubn. E., Die HearboitnnK anslllndischer Stoffe im cni;- 
tischen Drama am Ende des 17. Jdhrhnnderts darselegt an 
Sir Charles Sedley's The Mulbcrry (iarden nnd BdUtttln 
or the Mistriss. Dis« K»stork 1«H. «• S, 8». 

Shiikespearc's au'-;,'r\v.ihl^' hraiimi. ^^ lUrlin, Weidmann. 
17. Bd. .TtiMn!< Crisar Erkl&rt t. Alex. Schmidt. Neue Ana- 

fab<>. dur.liiri Ni hen und enreHCTt V. Herrn. Cumd. 114 u. 
13 .s. H. 2.1 

Vershofen, W. , Charakterinitming durch Mithandclnde in 
.Shakcspeare's Titus Andronicus. Dissertation Bonn 1003. 
32 S. 8». 

Vischer, Frdr. Tb . VortrÄtre. F«r du-^ <!, ii;s< tir lirsir. 

V. Hob. Visi-hcr. -. Ui \]\>-. shiikesp.-ar.- V..rrräu'c. i5. Iii. 

.Tulius i «aar. Aiitoiiius u. KWuiKiira. Ouuwlsm. XI, Jitiö ö. 

Ur. 8«. Stutt((art, J. (i. Cotta Nachf. iga""». M. H. 
Wherrv, Albania. Daniel Defoe. Miniatare Serie« of Ure«t 

Wrilers. 12nio, pp. 128. Lo.. (J. Bell. 2 
Williamson, (ieortfe C, Slilton. Beils Minütore S«riet ol 

OrmtWiitan. lUuC Uno, pp. 118. Lo., O. BelL 8r— 



Angladr. .1.. I'c l;itinitatc< libclli qui insi ri|itiis pere- 

KTitiAtio tttl lo«a ääncta, t!i''stm prnjiiiin liHt .l.iscph Aiisriade. 

H'\ XVI. 180 8. Paris, Ciaiit iimmfr. 
KaUö, Car. Del, I." Italia m lLi Icttrraturii iraiic«»« tiatla 

raduta dell' imip, m n^nKitin .lUn iimrt. lii Knrico IV. Torino- 

Koma, cas» oilit X.izi'iii.ilr lunii, u ViarfU><ü, 1006. S". p. 416. 

L. i'i. [BiMiMi^c« .itnriiM ri" H8.| 
Beiträf;e. Mkiucljciiti. x^n iiuianischen n. eni;lischcu i'tjilo- 

logie. Ilnig. V. H. Hreymann d. J. Schick, ar. H*. T.eipxij;, 

A. Deicbcrt Nachf. ISl. Heft. Eoth, Tb., Der Einfluss v. 

AriMt'a OrlMido furioeo Mi da« IiuimM. Theater. XXII. 

868 & 1006. M. <UKÜ 
Benrvbl, Imdt, J. S. it— iwtt'^ etUiahce IdnL JeaeiiMr 

DiM. 141 a 9. 
Bitterhoff, IL, Dm bteialwAe «M^ Im FimiiilMMh«n. Br* 

langer DisB. IHl S. 8^. 
Bolzi. D.. Breve studio su G B. FegiooU, poetn bnrlcsco. 

Casti^lion Fiorentino. 1904. 
Carlini, A., i) penden» flktetoo • reltgioeo di Fr. Petrure«. 

JeeL 1804. 

Cerrantes Saavedra, M. d«. El iagaiioso hidalgo I>oa QbI- 
xot« de ia ll&ncba. EdlciAa fecaiiiiUe de la tmpresa en 
Mediid en el afio 1HÜ5 y lßl.'> por .Tuan de la Cuesta. Barc«- 
lona. Talleres del 'Anüario de la Exportaciön*. lUOd. En 
8».. 2 tomos, 12 bojas preis.. .312 fuliadas y 8 sin foL la 
Primera part«; y 8 noias prelimin&res, 2HU fols. y 4 sin lol. 
la Sjegnnda parte. — 4 pesetas en Madrid y 4 4.50 en pro- 

Cerrantc"! Hrr sitinn icTir' .Ttiiikfr Don tJdHotp von der 
Hancba v<.>ii Mi^Mirl i i.rv.mtts .-^.tavi ili .'i. L'i th rsi-tzt, ein- 
geleitet und mit AtläuteinDgen versehen von Ludwig BraniH 



! fels, Xiiie revi'liiTto .Tul.iil.'iiimsans;|rab*. 1< Bud. 8tMl' ' 
1 burff. Irubner. XI. IV, :^lfi .s 8". ! 

iCbaraon, 11., Uobert (Lariiici s.« vji. <,<■(■ i)(nsi'» imdit-. 
avec son vtritable portrait < t im iiir-Hiiml'' lii s,i si^'iMti.rt. 
In-8. 284 p. Paris, libr. Chainph n 
Charpentier. F.. Melusine en Poilöti «t in \ iinl(c 1 llis- 
toirc et l.i l.( >.'< Uli' . M- rc- Lusine. Ih urluslnr- >!■ rlussM, 
Mellu-iifrin', M«'lliisiij.\ Mi li-nsinel. 1-8. 47 p. Viuiut», jnjp, 

I.;if.ilw' fri i-i s. 1*<0.'). |l';\tr;iil (Ic I.i IN vue du Bas-Poitoil. 1 
, Chiarini. üius., Yita <ii utäcoiuu Leupmrdi. Firenxe, 

Ut*. 60U pp. M. 4. 
I Cieehitelli, V., Solle operc poeticbe di Marco GirolamoTi^a. 

Nftp«ii, Pterr«. 

Cirot, O.. Etadei gar rUatoriograpbie espagnol«. llidtti 
hlatorien. Bordeaox Impr. 0.'Goa]ioiifIlK»il. 1806. Bb 4.*. 
XVI, 481 pilgs. y so ntnito. — 16 y 16. (BlbUotMqnt dt 
la rosdatianTkn, tttne ft] 

— Emdes aar lldttorlognuikie espagnole. Lcs bistoires v-vt- 
rales d'Espagne entra Aj|ihaiBBe X «t Pyiippe II 1184-m 
Bordeaux. Impr. O. GmiwvIIIm«. 1906. Bb 4.*. XI» lO 
pdga. — 10 y U. 

C«rbeIIlBl, A., Un paam» dal 'Gwvivio* dl Düte • k dita 
delk Tita Noora'. Pavla, BoaaettL 

Corneille. P., Le Cid. Hrajt. n. erbUtt v. Fr. Strehlke. %. 
vitllig umKearb. Aufl. v. Dr. Frs. Meder. 118 o. ^ 8. 8*. 
Berlin, Weidmann lUÜö. M. 1.40. 

Dante .'Vliffhieri, \a Qua«>8tio de aqua et terra. Edisiont 
principe del 1&08 riprodott& in facsimile. IntrodnsiMi« 
storica e trascrisionc critica del testo latino di d. Bodo. 
c«n introduzionc scicntirica dciring. 0. Zanotti-Biaoco c 
proemio del dott. Prompt. Cinque versioni : italiana iG. Bo)- 
\\iu), francese e spagnnula (dott. Prompt), in(;lcBe (8. V. 
Tbompsoni c tedesca i'A. llulltri. Firf-nse, l/co S. Obchln 
edit. 190Ö 8». p. 88. 

Deieanne. I.« Troubadour Ccrcammi. ln-8. 40 p. Tonlonie. 
lib. I'riv.it. 1905. [Extrait des .^nmil< s <Ui Mi.i: | 

De» firiiuges, C. M , La Comi'dir < t Iis .^!.l■llr^ soas la K«»- 
t.iiiuitinn et la rnonar* tn- 1»/ .h;ill. t isi.t — 1H48. Vxi\vf 
de .luleS Lemaitre, dt IWi aili iinc fraiK iils- . Pftit ili-8 
XXIII, 2ÖHp. Paris. lil>. Kmit. iiiuiii!;' | ( olKctii.n Mnirnf».: 

De rtiamnno. M. Vld» de i». yuyote y f*ancho s*irun Migstl 
I , i'v;iiit4 .s >.i.ur<lrii cxpMcad» y conantaida. B t iania aM 

l'.lUG. h'-\ 427 p. M. fi, 
Epinat. M., Lc LyriMii' rspügnol aux XVI» et XVII» sii-cl«a 
In-H, 40 p. Tonlousf . libr. Privat Extr. de la Revue d«S 
Pyr4M<r<?s. 

Ferretti, E.. Le raMfbere italiane nplla cuoiiaeUi» d«l arU' 

e nel teatro di (iolilmii. Kimiki. Ariiro. 
Frangioia, Ln., N'ot« dantcsc«, versi 122— 128, caato XXXIL 

Purgatorlo. liflMWt tip. pmC «4 «Mtl. ■. QiOMppe. 190L 
p. 7. 

(talpin, Stanley Leman, "Gortois and vilain*. A stady of tlr 
distinctiuns made betveen them by tbe Fieneb aod Provea- 
od poets of the I2ih, l.Htb and 14tk eentarlea. Newiana. 
Oam. Byder printiiig bona«, 104 6. 8*. 

OUghaddii, Sief., L'^elenaiito Muao acl PitguMiria « »d 
Paradiao: oonfareiiia. Saaaari, tip. Dbaldo Brtta. 180k 8*. 
alL p. 19. 

; (iiani. M. A., Di («ian Carlo Passcroni e di alenai riaoaain 

fra il 'I icerone' e U 'Qtoriio'. Tortil», Tip. BmiI. 
; Grojean, Oscar, La UttdrMni« wdhna» 8L-A.«isWall«rii 
Xm. & Mal 1806. 

SaiDte-BeoT« 6 LIAge. Lettree et dooninenta intditi. 

Bruxelles, Misch A Thron. Paris, FontemoinK. 60 S 
Gvbematis, Ang. De. Francesco Petrarca: corso di lc«iiB> 
tatte alla Sapienza di Koma nell' anno scolastico läü.3— 19(>t- 
Hiiano. libr. edit. Nazionale. H*. p. 840. L. 5. 
Ilauvcttc, Henri. Una confessione del Boccaccio. II Cttf- 
j baccio, Traduzione di Giuseppe Gigli. Firenze, FrsuHi 
I Paaserinl editori. 61 8. 8*. L. 1.50. Biblioteca varia diretu 
; da (<. L. Passerini 1. 
HuKo. Vict. Auswahl. ErklUrt v. Dr. Osk. WVissenfeli. IX 

248 8. 8». BerUn, Weidmann 1905. M l'.J i. i 
.Tnrd.m. Leo, Die Sage voa den vier Uaimonskiaden. Müs- 
iMi r HabiHtatkmaaofaiilt, BrhBgtK, Jottg* * Ma. 
' m a. 8». 

Lefranc, A., Les Dates dn s^jour de Rabelais & MeU 154^ 
-1547. Ia-8, 18 p. Paria. Ub. Champioo. 190& LBxUatf 
de la Ueraa dM «tadaa itMaUcBBat ^Wlß/Ilt, 1<»M- 
1 ciile}.J 
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Lewent, Kort, Das altprov« a w> B ic h » KiCuUci. Btflifier 

PiMHTtJition. 128 S. 8*. 
Libr.i. II. d-' v.irir roiii.inz.' vulj^are, cod. V;it. :-i7H3, i» cara 
Jj F. Ejjidi fc iJ. ithta. Fasc. V (Societu ii!t.kigKji ro- 
man«) Roma, ^^orieta filolo^nc* romana edit. 8*. 

y»Dt;er. K.. I'ie französischen Bearbeitangen der I.«Kende 
d«r H. Katharinft von Alexandrien. Brlan^cr Diss. 41 S. 

Her^r, Paul, Polur la simplificfttios de notre orthof^apbe, 
mtooire soivi dn rmort 80r lei tltram d» 1* commiujon 
cfaarg^e de frtjfUU n linipliflMtiOB rartbograplie fr. 
Furiit Odacnftti 61 8. 

Molilr«: AunwMUtt Lvti|iiielaL bt Bd. Ln prMtwa 
ridlfole«. Rrtclürt v. ehem. Dir. Dr. H. Pritsche. 2 A«fl. 
Dordbresehen v. Ovinn -Oberlebrer Dr. .). Henj^eshMlh. 78 
B. 28 S. 8». Berlin. Weidmann 1006 M 1 A». 

Ktgri. <ti<>v., Sui Prompssi Sposi di .Mejsanrfro .Manicuni: 
eoiunniti eritici, estettci e biblici, pretmstovi uno stndio 
n l'oyllrioiw del Hanioiri e qarlla ael Fogaxzaro intorno 
alt'amore. Parte III Milano. srnola tip. .Salesiana, 1<.m5. g». 

NoTati. Pranccsc«, AttraT<*r»o il mcdio evo. 8tadi e ricercbe. 
Bari, Laterxa A tigli. 4Iä S. L 4. [Somni. : l'n {H)ftna 
franeeseano dei I>U(r«nto. — II lomhardn *■ 1a liimaca. — II 
p«wat« di Metigtofeie. — II frammento Pnpafava. — 1 detti 
d'amore d'nna cont«ssa pisana. — I codici francesi dpi Gun- 
Mga. — Le poMüe •0)1» iMM» deUe fratt« « i oanterini 
di Fireoze. — Un« Toediu eamoiit a billo (Miidoim l'ol» 
lisirih' 1 

Pffrdi'Cii, !■>.. Li- nun vnh.tt'' m jiros;! oti tfSt« a fronte 

dj4 Mario Forfsi. l-ireuxf, ti)! Ailriuro S.il.iiii fdit., !90ö. 

\<y. p. tiöJ. <on ritratt». 
Petrsroha, Fr.. Li Bon(>tti. caiizoiii tt itiumiilai du miser 

I r inr. si n Pctrarcha. Kiprodnxione in lacsimile. iicma stab. 

litutip ]>!^nt%i, lOtr». 8» tisf. OArti' CLXXX, oon nove 

tavolf. 

Picculomi it i , V&. iJulIa vii^ « diilU pouiiiu, cuiiiik di .Sienft 
nel rinascitnento. Sicna, tip. lit. .'^ordomnti di L. liaxzcri, 
li*04. 8* p. 47. [In appendicc i pabblicato il pocuetto 
per le noz7.e imperiuli dt FederlgVlII COQ EleoBon di Porto- 
erIIo, di Mariane UatLj 

PUttner. Pb.. AusfflhifidM OlMHMitllt der franz. Spridie. 
Am DantolloiiK. dct waittum fauirita. Sprarhgebnuicks 
ntt BwlelBlditin^ dar VoilamMlie. DL Tl.: SrgtaB- 
aim. 1. Halt: Uis Vtmtn wi am 0«bi»iicfa dea Artikeb 
in aar fhUMlt. Smi^. S81 8. gr. ». Karlsruhe, .T. Riele- 
tMlKb. M. MO. 

FalaiR, H. L., BibIio|fraphie rabelAi<!if>T)nc 'Lea Editions de 
RaMaiB de 1032 k 1711. CataKiu r usi.nn«. descriptif et 
flcvr«. par Pierre.Pnul Plan', lu-8. ü p. Nogent-le-BotFOn, 
inpr. I)aap«l«->'-'iuuT<Tneur I Extrait de la ReVM dcc Madaa 
rabelaisienne« (Ii* annte. I" las« ifule).! 

Babelais. Des Fran^niü Kabelais weiland Arznei - Dokt4>rs 
lind Pfarrers xa Meudon Oargantoa. VerdeatMbt r. Kngel- 
l>ert Hcgaar nnd Dr. Owl^aaa. ]||iidi«B, Albert Langen, 
aoü s. 8». 

Bapisardi .MirHl >1li, Andrea, Mario Rapisardi nei snoi poo- 
metti: lettara tennta al circolo flloloifiro la «eru i)t-l 9 j.'en- 
naio 190n. Firenze, tip. (ialileiana 1'" ) ^i" \< 4 ! 
Killosi, Attilio. II sentiment« dilhi psui in I- l'ftriin^a. 

MorUra. tip. A. PajtUariiii. H° p 1«, 

Rias, Lp . Biblioj^rafi» crilic* de las obras de Mignel de Cer- 



vantes S:k:ivi(lrfi. 
XI pp. y 1 relr. 
lod. E., " 



In-16, 101 I'. f t ii(.rtr;iit Vi^vi^. 
Fr. 2, (Ltis liratid» KuiViuns 



V ,] UL Kadrld, l«6w 4*. ZTl, 601, 

M. 4.if>0. 
Stendhal, rdituni 
libr. Haehrttp i t i Kü') 

Rou»stlot, Lftlib«,, La vitrg*: ilaria dans la po^ie fran- 
^aise. — (In L'immacal^ conception it Tlnstitnt catboliqae 
k Pari«, 8 dtc 1904, S. 66-98.) Paria, Ponssielgue. 



RoniliiTf, .1., Etudus Mir la ihtitv Kainouart Tln'si- de 

docturat pr^ient^e k la facutie de philosophie de 1 aiuver- 

sit^ de HelsinKfors. 174 H. 4*. 
Santi, de, Rabelais et J. Scali«rer. lo-ä, 35 p. Paris, Ub. 

Champion. Ii» r. [ Extrait de la Rena de« Mndea laba- 

laisiennes (3» annte. 1«» fa«clrnle}.t 
Schi kvu . Ilpi6fermo: naterella dantoiea. Ssadria, «tak. 

tip. K 1,1-1 ;>drio. lUüä. 8». p. 16. 

Sco{n 1 .Silvia. Snlla fortuna ddle tragedie foscoliane: sagglA 
Valdubbiitdene. tip. 8e»t<» Ho«rhiero. 1904. 8». p. 137. 

Sonnino, Sidney. Lectni.i D-uitis: il canto VI del ParadlMw 
Firenze. G. (' .Sansoni edii. ia<kä. «!•. p. 4fi. L. l. 

Soalacroix. J. A., Kabelais en fran<:ai8 moderne ; 1' 1" 
Petit in-lfi, !»fi p. avec illnstrations de Filii .Jobbt-lJuval 
et de R. de la NYziere. Paris. Libr. unirerselle. llMJö. 

.Stiipfcr. P.. Victor Hugo i> (»nernesey. Souvenirs personnels. 
Paris, Sori<?tH fran<;ai8e d imprimerie et de librnirir. L'.')f'. S. 8*. 

Textog archaicus para uso da aula de phitologia portuguesa 
estabekcida na bibliotheca nacional de Liaboa aar Paracia 
de 31 de Descmbn de ISOit Coordenadoe pala Dr. J. lialta 
da VaaooMellas. Porto. ». 

Tobler. AMI, Htiaiigea de GfaminAa FraacidBa JI.] Tcar 
ductiun faaacalM da U 3» MHtloB. Par Max Kattner et 
L<^op. Sato. Pull. Ploud A fOa. XXI, 378 ^ Fr. 6. 

ViglioBo, Ft.t 8al teatn di Ugo Foaado. Stadio. Hsa. 
AuiaU ddla S. Scsiola Kotmate nperiors di Pisa vol. XVIII. 

Villon. Le pctir et le jjrant testament de Frankels Villon. 
Le» cinq balladcs en jargon et des poisies du cercle de 
Villon, etc. Reproduction fac-simile du mannscrit de Stock» 
holni. Avec une Introdnction de Marcel Schwöb. 140 pagea 
de lao-iiDÜMa 14 X 2a Pada. Librairie Honor^ Champioa. 

M. a». 

Waak, Uaaijr WalHagton. Tb« Roanoee ol Victor lUigo and 
Jnliette Dronei liiatt Bttf» Cr. 8to, pp. 170. La., Pstr. 

naffi'« Sons, ß — . 
Wotkenhancr, Karl. Das Uytt*n da Saint Andi«. Otctfi- 

walder DiBB. M .S 8». 
Zingarelli. N.. La vita di Duuti id compendio 090 m'aHlili 

deBa DiTiaa Cwmmedia. lUlaa», ¥. Vallardi. 

LKerftriach e Mitteilungen, Partonal» 
nach richten et«. 

In Paris wurde ein 'Sociötfe dea testea fran««!« 
modernes' gegründet, die slcb 4i« Antgabe geatellt bat, ww 
seltenen oder mangelbiüt adkrten Werken AraiMBainharSditilt- 
Bteller derlctMaii « Jahrinudart» neu« kriHaoba Aogaban n 
▼eranntaltev. Toraltaendar iat Proteaaor «natave Lanaon. 

I 'ir ("riv itdozent Dr. Fr. Saran an der II niversiMt Halte 
»iirJi 7.UU1 m. Professor an Stelle von Professor Dr. Amald 
Herger. der im Herbst Professor Otto Harnaak« Ldw» 
stuhl an der Technischen Hochschule in Damstadt nbanimmt, 
ernannt. 

Der ao. Professor der rouianiscben Philologie an der 
LTniversitAt fiaaal, Hr. Tappolai, miida aam Oidinariaa 

ernannt. 

l'n-!(Hs. r Pr A I "Ii Tobler in Berlin wnrde von d«r 
English Fhilulogiiiii .-^MK'ty zum Ehrenmitglied ernannt. 

Professor Dr. Hermann Snchier in Halle wnrde von der 
Classe des lettres der Acadimie royalc de Bcigiqae zii Brüssel 
zom AsBociA ernannt. 

t Bode Juli Profeaaor Dr. Wilbelm Storek in Mftnatar, 
78 Jabf« alt. 
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Dir Liedir dar Klteren £dd» tSa mundar Eddai. Untc. von 
Karl HiUflbrand Zweite völlig unfpearbeiteto Aatlage von 
üafo OeriiiK. (Bibliothek dar ftltcttcn dcateohen Litemtur- 
Denkio&Ier VII. Bd ) PMteiboiB, ScMliingh. 1901. XX b. 
4M 8 8*. 1L9. 

Die adt üngiediild erwartete, Ton Gering iMsor^e, 
III*?!!' Auflaf<<; drf Edrlaaiiss^abf lüldebrands liegt iinn vor. 
Lü« iiiue uüi liuit^^ül vergriffen, and es machte »icit dies 
btsuDden bei Eddattbangen mit Studenten nnanicenebm 
nUhar. Darüber wird kman ein Zweifel beateiien. daat 
die Aemte HUdtibraada tvotx nimdier Mtagel die Ar 
«iiften Zweck branchbarete war. Uan freute »Ich daher, 
als die Kunde verlautete, dass Gering eine neue Auflage 
▼ortareite. Es ist nun aber diese, wie schon im Titel 
aagedeatet, ein fast völlig nenee Bach geworden, so 
mr, daaa ich, weDii;:8tens naeb der ersten Beediftftig:ung 

mit liie^er Xeu;ni!>f,';ibL', fast fjliiube, Jass man ilem Suhüler 
immw uocli lieber die m -(>riiiigli<;iie in die ll.uni gt'btii 
«inj, als diese neue. Freilich ist nirgends gesagt, dass 
iae Amgabe jenem Zveek dienen aolle, aber Tataacbe 
U ee Jedenfalls, dass Hlldebrande Bdda meistens lyei der 
I.vktüif mit Stnilotit(.-ii vi'rwt-ii'lct wurilr. luiil ihis.s niiu' 
far diese Zweclie geeiK^uete Ausgabe ein dringende« Be- 
dörfnis ist. Ans diesem Urumi hfttte ich vor allem otne 
kooierrativere Bekandlong des Textes gewünscht, in der 
Hichtang, dass mehr als es ge»c]iehen ist, Konjekturen 
■| Jit" Aniiierkiiiifjen verwiesen uiui nicht in ih-n Text 
Aaii^euoinmen worden wäreu. Gar zu leicht wird das 
l'rteil des Lerneadeo dnreb die Anfliabae einer Kon- 
jektar in den Text voreingenommen, diese auch nun Tür 
die allein rfehtlgpe ni halten. Man mag das bedanern, 
aber es ist min ritun il <n. Dass seine Art der Text- 
bekaodlnng eine Erklärung verdiene, hat G. selbst ge- 
fnblt. Er Hebtet in der Einleitung einen ungemein 
scharfen Angriff auf den Textabdruck der inzwischen 
au dem Leben geschiedenen Detter und Ileinz.el - ohne 
»ie allerdings namentlidi zu n» nn« ii ~, in dem 'die Kon- 
jektaralkritik «ich bankerott erklärt'. Ich stimne hier 
vollständig m; eiiefe In der Tat nhwer einaneehea, wie 
diese Gelehrten dazu kommen konnten, 'die Hnnrlsrhrifffn 
nit allen ihren Fehlern nochmal-t zum .Abdruck ss.a bringen'. 

Dass man zu verbessern hat, wo offenkundige Peiiler 
vorliegen, daas man solche Veibessernngen auch in den 
Text aaftaebaen loll, darUber darf kein Zweifal bestehen. 



Wo aber die Sache nur einigermassen unsiebor ist, srlu int 
grosse Vorsicht geboten, und ich meine, hier ist G. uiuidi- 
mal, wenigsteos wenn man die Ansgabe nnter dem von 
mir hervorKahobcueoi Gesiehtqnutkt betracktat, an weit 
gegangen. Daranf, daas aoeb O. übrigens ehe «olefc» 
Benutzung iler Ausjrabe zu I.ehr- und Lernzweeki^n vor- 
schwebt, scheiut diu At>u&»«rung zn denteu, d&m er aus 
'didaktiaehen Grttnden' sich nicht habe entschliessen können 
in den Bndangen «üe im 18. Jabrhnndert üblichen « nnd o 
efnnwtien, aondem die i nnd « der klnariaehen Zeit bei- 
behalten habe. Nun verst>»!ie ii li Hllerdings diese Gründe 
nicht recht. Diese i und it kouirastieren oft seltsam zu 
den sonst gewählten Sprachfonuen der klteren Zeit. In 
dieeer apradilichen Form, die Q, dem Text geg^en, liegt 
einer der Unterschiede der nenen Ton der alten Ansgabe. 
Ein zwtnter besteht diiiin, dass die Stroplien itii Foiiiyr()- 
isla^' und Hälaliättr auf Grund der wii Sicvcrs ffcfande- 
lan litsetaa md die I46tMÜiAttrstrophen auf Grund eigner 
UuUrsachnngen gestaltet worden sind. So sind denn 
auch die Strophen in den beiden ersten Vetamassen als 
solilii' von vier Latm'zeilen gedruckt. Mit R^clit bebt 
ii. den hoben Wert der metrtachen Entdeckungen Sievers' 
für die Textkritik hervor, «id «r bat sie sich in am* 
faasendster Weise zn Nutsen gemacht. Auch hier bot 
die alte Ausgabe eiuen didakthichen Vorteil, indem man 
sie di-n Schulern in die Hand pab, konnte man diest- ver- 
anlassen, uoumehr selbst die Sieversschen Gesetze ansa- 
wenden, «nd a» «idh aalber an der HersteUnng «bM* ga- 
reinigten Textes zu versnclien. FVetilcb war es aieht 
zu verlangen, dass G. etwa von einer metrischen Wieder- 
hirritrllnn^' abstand mdinuii soUtf, aber Ich kann mich, 
wenn ich diese metrisch gegl&tteten Texte lese, doch 
nweiIeD ateht dea latoan ,Zwelflda entacblagen, ob denn 
nun wirklich alle Dichter dieser alten Lieder in der 
Xletrik so tüchtig beschlagen gewesen sind. Erheblichere 
AenderunKtn in den tchten Strophen sind ebensu wie, 
'Nendiobtnagaa' durch Kttrsivdm<d( kenntlich gemadit. 
Unter 'Nendicihtnigen* ist 41« AnaAllmig grVsaerer Lüoken 
vnrsranden, und, während Fiiiaur jr>n<«?'-n und Sfjmons 
isolclic Aufnahme in den Text für verwerÜicU halten, ver- 
teidigt sie G. in den Fällen, in denen durch einen )>aral- 
lele« Prosatext 'die Veree noch dentlick dnraehschimmern 
nnd entweder die aHen Rainnlübe erhalten liud oder die 
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pMtiscIieo Wttrter, di« der Purapbmt darcb proMiscba 
^osyns enetste, miehwer ildi emtm latna*. Ich 

nfiec Ii TiIit mehr der von (i. v»'rworfrnpn Ansicht 7M. 

liitti jioluiionen werden diircli etkig«? KUiiimern ein- 
geschlossen. Als solche werden meist einzelne Strophen 
gekenoMiobnet od«r StropbeafiberfalJniigen. Nor wlten 
werdea gtam Strophenreihen ab Ebndiiebwl btngntaUt, 
und diese Vorsicht ist gewiss zu loben. .\ber zuweilen 
verstehe ich die ßehandlungsweise dodi iiiclii ganz. So 
werden in der VoluspA die Strophen von der Erschaffung 
d«r Zwerge, das DvergaUl, Emba^ng der Jlenscben, 
IhwhelBeB der drei Nomen (9 — 90), die von HtlleB« 
ln'fT. Finiiiir Ji'.iiÄson und Sijmons als unÄrht anf^egeben 
wciJcn, im Ttxi als acht anfgeführt. Ist es wirklich 
G.'s Meinung, dass diese zum ursprünglichen Bestandteil 
de» äedicbta gebOrea? Aocb dae Dvergatali* Id seiner 
üeberaetKOOc der Eddalieder klanunert er dtetetwentg« 
gtens . in. F.ist hin ich geneigt hier an ein Druckver- 
scheii m i^buLen; in deu Si^rdrifunHil x. Ii. nimmt G. 
keinen Anstand dna rdnatal (Str. 6 — 19) «I» tatnrpolatiMi 
an beseicbnen. 

Der kritische KonmieiiCar tot, wlewobl nlesuind anders 
e« erwartet bat, mit grösstcr S'orsrfalt nnd nmfasRfiidster 
Helt«enheit aasgearbeilet. Waiiiiich keine kleine Ar- 
heit. wenn man bedenkt, was alles seit dem Erscheinen 
von UUdebnmds Ansgabe im Gebiet der eddiscben Fer- 
adiong geltdstet worden tot. Dasa 6. nldit alle Kob> 
jektnren aufgenommni. M.udern offenbar verfehlte f>'iii 
gehalten hat, kann ui.iii als weise Beschränkung um 
loben. Selten nur, allzu selten, findet man in den Not«n 
eine erklärende Bemerkoog ti.'s. Wenn er ein Krens 
vor ein Wert oder eine Zelle «etat, nn damit ammdonten, 
da« dif'se vi rrlcrbt iil.TÜi ffct sith!. so würde man manch- 
mal g> vn wi^t,i>!i, wub ilm Z.UI Aimahme der Verderbnis 
veranlasst hat. Was fängt der Anfönger mit dem Kreuz 
allein vor dem rUlseibaften mistiUeiim (Vyl. 32, 4) an? 
Preilieh liegen soleh« «rkllrenden Anmerlranffen nicht 
eigentlich im P(ari s liiiche». Aber man m'lclit«^ fast 
wiinsrhen, ti«;tHt^' viiUsctilijsse sich dazu, seiner Ausgabe 
noch einen Kommentar folgen zu lassen, wie ein solcher 
ja von SUmoBs fHr die seine zn erwarten steht. 

Za den BeriehtUmsgeB sei eine BeriehUgnng ge- 
statt- 1 : statt Hov. ? mn*s e» Hqv. 121, I heissen. 
— Ist isu nicht jeder Wunsch von mir — und wie ich 
Grund habe anzunehmen auch von andern — durch die 
neue Aasgabe erfüllt worden, so w&re doeb siebte ver- 
kehrter, lüs etwa mit dem Heransgeber darüber rechten 
zu wollt n Die nordische Pliitolft^ie, und innt • >('Hi1' i n 
die eddihclie Korschnng, die »ehon so reiche i'onlwuiig 
durcii G. erfahren hat, kann auch diese neueste Gabe 
Dar mit dem Assdrucke anfriebtigen Dankes entgegen- 
nehmen. 

Heldelberg. B. Kahle. 

Batliar Oderaiatt, IHe Damlnntioa la der Nldwald- 
tter Mttmlart. (Abhandlnngn hrsg. von der Gesellacbaft 
für dentsrhe Sprache in Zürich, IXL Züiiob, Usdw nnd 
FnrwT. »I S. 8». M. ».40. 

In der vorlieg t! 1* Ii ^Mrifl hat ein anziehender 
Stoff eine vortrefflit l»: iiearL>eitung gefunden, die mit 
gleicher Liebe der Forin nnd der Bedeutung, den Tat- 
sadten nnd ihrer Erklftrong aofisierksame Teilnahme 
schenkt. 

Von de« interessanten Feslstellungen auf foriii.ilcni 
(iebiet erwähuo icli die merkwürdige Tal^acLe, dass die 
Safttxe 4i md *üi sieb lom lV»il anf Substantive mit 



i knrser nnd langer Stamnülbe verteileo, eiae £ndia- 
{ nOBg, fllr die freOieli leider keine BrUimng «egebee ; 

wird. Uerkwürdi? ferner das SnilGx -fr. da.'^ an Stamiii 
auf •/ sich anschlie&ät ; uuch hier fehlt ei> uucii au t-intr 
Erklärung, ebenso wie Tür das SufHx -tschi in MeitteH. 
I Die Erklirang Sodas ans ß (= U) halte icfa Ar gast , 
I namBgilch (mhd. Namesbndi S. 49); Ich mSdite neik ' 
am ersten glauben, da^s -f^chi Laut^-ubiititalion fiir -/;/ : 
in romanischem Jlundi-, Jii; vuii da wieder zur Jcatsjcbw ' 
Zunge gewannen inl. Bei zahlreichen Wörtern stehet , 
I Bildungen auf -U and 'iti nebeaeinaiider, -ft das ai« 
! äKn\ -ili ein« aeknadare Bildung, die fi feseUckttr j 
Wf ise erkl&rt wird. Die Endung -i7i bezeiclinet daWi 
diu süii kere Diminntion, einfach deshalb, wie mir scheint, 
weil sie dem Sprachgefühl als Weiterbildungen des b<!- 
I reita selber diminutiven -i erscheint. Die Dhninntiis 
I spielt eine ansserordentUdi groase Rolle, bto btoelft h 

dif Uezeichnungen von Oertlichkeiten (S. 581. Sogar NV , 
, mina ai;uiut» auf -i werden anmittelbar jctxt von Verbon 
; abgeleitet (S. 72). 

i Aach aar Laatlehre der behandelten liandart flUJt 
I manches htersseante ab, so die Tatsadie, dasa Jede tai 

Worlanslaut stehendr Fortis zur T.iiiis wird f.'J. 9). Mit 
i (ienugiuang 8ehe ich, dits* auch UdcriiiitU - im üegfi- 
satz zn Kauffmann — es fiir anmöglich erkl&rt, eia ■> 
der heatigen Mundart anf mhd. -t «nrückanführen (S. 7t. . 
Oletoen. 0. Babaghel. 



UuetteBsehrifteu anr Uambargisohen Dramatnrgi«. L 
fiichaid der Dritte, ein Traasraptol in Mal Aufxflgpn nb 
rkr. FsL Welse, brsg. tob D. jaeobr nnd Aug. Saact. 
Sellin. Bdur. XXX o. 91 & 9. iDentsite Utsntndtsb- 
male des 18. o. 19. JsliriL, Hb. 180.] 

I Ich freue micii lebhaft ior warmen and eindruli- | 
vollen Worte, die Jaoobgr der unvargMehUeiieia fiodentnc j 
' der Dramaturgie widmet, «nd mit denen «r iHe Steihtif 

drrs.'lijcn sjct;<'n iIIh An^niiTi' von F. I^eiler \fr(<i-ii5l 
j Wir üiud uuch laitgi* nicht »owi<it, dass I.easiug« .\c 
I Behauungen ftir nns bloss ^'cni iiichtliche Bedeutung hittft. 
nnd das« wir den Bildongastolf in der Schale «ntbebm 
könnten, der in seiner Dramatnrgie geboten tot. Jaeikf 
hat si iiii- Urw i-is.-tii( ke ans tli'in mudt-rnen Drania ^.'cliolt; 
er hüLU; auch iu der erziihleuden iHchtung reiche .Au- 
I beute gefunden. Auch darauf durfte hingewiesen wer^ 
dasa wir nicht berechtigt sind, de« Schüler die giinan- 
den {Mrenbarangen dm Lesriagsdien Wftaes vonoeat- 
halten, ihf 'lit Draantargie enth&lt. 

DiUi aber Leasings Werk ans nar dann wieder vo'i 
N'bmdig wird, wenn wir die Warka selbst kennen, u 
die Lessing seine Aasfübmgaa «ageknipft bat, iM 
selbstverstKndllcb. So ist der Wlederabdru«^ von WelK^ 
Tragödie durchaus zu bep Unsen, und wir wilnschen ihs. 
wie seinen Naclifoigern f^enudUcb« Aufnahme. 
Glesaan. O. Bahaghel. 

I WUhelai von Humboldt» OeaanMielte Schriften. Herat*- j 

I gegeben von d r K i'mlii h Prenssiscben Akademie der Wissco | 
I Schäften. Herlin B. Behr's Verlag. Band I. 11. Erst* .Ab 
i teiluDg: WVrke. H' r;iiisc. L'pben von Albert Lejinnif 
] Erster Band 178.")— 17: (4 w .-.) 1908. Zweiter Band 17*»>- 
I 179tt. (»07 .S.) 1901 :ri w, ,kr Ausgabe. Bd. I -VIII. WcrU 
im engem Sinn. IM, iX. Gedichte und poetische fclxf- 
MUoagen. Bd. X-XlI. Politische Dcskscbriftea. Bd. IUI 
TagebOcbsr. Bd. XIV B. Bifelb.1 

Wenn diese Ansgabe einmal fertig vorliegt, witil 
die Ueberuhl der von Homboldt dem Drack entsogea^c 
i AnfeeicbnnngeB in die Angea fbllen. Btai aolebea V«^ 
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llltoia iMSttkt bei keineoi Mderea dmtMlMiii Sdurlft- 

st«l]er. Dabei sind die anecdoU von den vprOfrenllicliten 
AuMtzen nach Haltnni? and Fassung nicht verscliieden. 

uniboldt dem litt^rarischen Poblikuni überliefert 
bat, ist ebenso intim nod elMUMo gemeiagiilUg wi« wm 
<r NT Vertnat« «ttteilto o4«r (Rndidi (ehelniMtlt. 
Er dacUtf luul m I t i l zar eigenen Klärung, und je 
t-ifriger er von aia m /iitlillig Persönlichen sich ablöste, 
j« fester er in die Menschheit als Geschichte und Auf- 
nbt tick btneiaateUi«, wm ao eioMaer, ^«icbHun bioa- 
lieber, itasd «r is i» Ltterttar mtnar Zelt. D«r be- 
Ifsene Herausgeber Albert Leitzinann liat finr- cuv/Ä^r 
MiUhiUuhü Besprechung des Versuch« über pileiiuaiiii 
mi Dorothea" entdeckt und noch dazu eine obenhin 
»Ueboeiide. Den BationAliBteo und den Romantiliern 
Mab Hmitwldt« Art «tdeli fremd und irgwlieb; gegen 
ihn und vi>ii iliin wanden sich Jirsplhen Leute, auf die 
die doppell« Fi'oiu d«»r Xcnif ii }r*!richtet ist. Aber auch 
4ie Zostimmang der Freund« erscheint inimer mit soviel 
?orbdiAlteii verwahrt, d««» der nrt« IUiib eher in 
I M suHekTerwfemn alt naeii anaaen gernfeh worde. 
Dankbar luliinHii wir die neue Ausfülle mt^'egen; 
iir ist typuj:r;iplii<el) würdig und |jhilolügisch aauber ge- 
«Ultet. Leitziiiaim hat die ursprüngliche Inlerpuniction 
lergtatellt, aiudttckUehe «od «ngedeatete Ziute oft weit- 
kcr be1e«:t • wfr leaen Hnnlwtdt« Striche md ISorrektoreo ; 
in fi i( liLiiItit: knappf ii Aniiierkiui^'eri wird vom Entstehen 
j der einzelnen AutVtÄtse bericht geiinben: vnr allem — 
■ die dUMelogische Folge ist gcwontim. w ir Imben den 
crwüuditen Anbalt nr Einsicht in Uumboldu Entwick- 
laBf. IKe bat ateh nicht in scharfen Wendungen voll- 
zogen — »u betraclitit wur lluiiil)«ldt wirklicii ,v<.n 
keinem Alter" — , aber die tiewegang ist darum nicht 
wtiiigeT entachiedea, ynß die L'eberg&nge leise und fein 
tM. Die beiden ersten Bände reichen bis zum Jahre 
1799.- Die theoretlsebe Humanität des Schülers der 
('anipe und Erm'el nimmt im HnmanisnlI1r^ der H* yii>' un i 
Wgif lebendige Züge an', das Individium wird gwiiciitji 
re|E:eu den bareaukratiaclien Staat, der Gesehleclitsnnier- 
«tiued wird als eine Macht der Natur auf das Reich 
Jtr Freiheit bezogen, die Frage nach dem Wesen des 
Epos führt tiit liiiieiii in die ..riiHr;ikteri!*tik <i>s 
i'ben" ; politische, natnrpbiloBopbiscbe, ästhetische Be- 
irachuutf eil gehen alle amt das etaia Ziel, d«* aatliiro> 
polugischen Formel sich zu nähern. Wir werden später 
(••'greifen, dass Humboldt schliesslich bei der Sprache 
und den Sprachen sich ansiedelt. Die Elemente, die er 
ndit, aiad dort in aller Urq^rttugUcbkeit ond Mannig- 
Mtigfceit vereMft 

„Man liesst ihn niclit. m:n\ versptikt strh in ihn." 
Das will mehr Hingabe, als die lunsCeii Jiufbringen. 
' ' lii r das Hesiiiiiiiieti nafli Gradunterschieden hinaus 
strebt Uomboldt zu Verhältoisaen von Kräften. Da ist 
et denn eretamdidi, wie aieber er mit anendllebeD OrVaaen 
■'•n?eht. I>ein klü?lii:h vrir-^irhtiir>-ii Kalionalisraus gegen- 
i'-n i betütigl t-T de« acliouei) ,. Miii d>'s h'elilens" : ,,rebcr- 
triebene Scheu vor UnbeslinHiitii> :r und Schwärmerei, 
«ine aolche, die anob schon die Uefabr, nicbt bloa dns 
Hebel aeHMt flieht, fUirt n dnrfUffer Ebneltlipkdt" 

fBd. II S. 07). Kr lirtont den in oich nirgend« be- 
grenzten Anspnii li det h'iJiNt liuii;.' . aber die letzte« 

' leb vluh jsi- auf LtlUuiaiiiis Kmlutmn,; /in;i ■ n \i ,, 
diBck der .Nochs nnKcdr. .\uf8. über das Kluse. A t> i tuin 
W. ». U." Nr. 5*i,ü2_(NF. 8 12) der .Deutschen LiuruturdenK- 
amle daa 1& n. 1». Jb. big. r. Amg. Brno* Leisaig 188S- 
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I Prägen werden dabei genaner nmschrieben, aldit Mdit- 

hin erledigt. Je innerlicher er denkt, um so klarer 
spricht er sich aus; er hat nichts vom Hochmut des 
Mystikers. 

I Solebe Beobacbtangen kommen mir bei dem Anf- 
I aats Cber daa aebtsebnte Jahrbnndert, der Uasliebaten 

unter den neuen Gaben aus dem Tegoler Arrbir. Kflrner 
vermisate ein g^reifbares Resultat. Abet das wat nicht 
I zu verlangen nach den Massen dieses Ivntwiit tus. Die 
1 Begriffe «ind m beweglich, an Tielfacb verästelt, ibre 
I Wediaelwirknng iat n innig, ala daaa die Srgebabae aleb 
' trb i. ti verrerbnen lip«seii. In Humboldts frUhesten 
Arbeiten lesen wir uii.bi kui /.e Sätze — allmählich ent- 
faltet sich die Periode. di>- Widersprüche werden als 
Aeaaseningen darüber stehender Hinheit eracbaat ond 
diese Einheit aoll aebon in Satxgenge nn Anadmek 
gelaiii;. n. Fei allrr Stilruhe drängt hier eiii.^ Fngeduld, 
in der Analyse zu lang zu beharren; die Momente des 
Z ileLtiis und XN'ie.h'rzusammenfügens werden so nah 
als müglifih aneinandergerboltt^ Was man aneb sage, 
troeken iat dieeer Styl niebt. IMe ainnllebe Frische, die 
in den Gleichnissen und Beispielen so weltkundig heiter 
hervorbricht, wird dem eindringenden Leser in der Ener- 
gie der Ab<itraktios selbst entgegentreten. Der Ver- 
auch über „flernUHni «od ItoroUiea" neigt ala Erfolg 
der 11 ahnnngen ScbHlers — eine Entlaatnng der Periode 
bis zum Kiin^tli' ben . späteibin .=ietzt der angeborene 
Hang sich wieder Uurcii, Irvilii h bildet dann das Gegen- 
ständlichere der Themen eine Schranke. -- Humboldt 
j bat stela an aiob geformt. Wieweit aind die Wandinagen 
I seines Stils anf diese Selhetenslehnng tnrflcltcnffihren, 
wieweit ei irebm *ie sich ans dem imwillkürlieben Wai bs- 
inm der Individualität? Dies m untersuchen wird mög- 
lich sein, wenn erst in den Briefen ond Tkgabioheira 
noch mehr Zwischenglieder ans Licht kommen. 

. Die neuen Texte leiten zn neuen Fragen. Bvdolf 
Ilayin bat vni -.dviel diii ft iLjerem Material eine Biographie 
f^'eschatfen, die nicht veralren kann. Und doch — Hajm 
sagt selbst (H. V.): „Eine so geiatesnikbtige, so tiefe 
und ideale Pi rsfinlichkeit darf . . . mehr ala einmal aor 
Ansstellnnr trel r icht werden." Seit einem halben Jahr- 
hundett 'iia\in schti.li IS"n"'; ist das lüM Willielnis von 
Humboldt reicher und problemhaltiger geworden; wir 
BSehten vieiea nraldilleb becreifein, waa dem Qeaebtecht 

der fünfziger Jahre abseits lag oder selbstvervtändlirh 
schien. Im den Sprachforscher Humboldt hat sich 
Sieinthals behutsamer Scharfsinn bemüht, den .Staatsmann 
I bat anf breiter arehivaltacber Grundlage Bnno Gebhardt 
I liebevoll geadiildert der Brtrag dieser Foraebangen 
' über einzeln- Orbiele soll einKöstimmt werden in die 
' HaiuiüJiii; dta ^äiizen Menschen. Die akademische .Aus- 
gabe wird ein geschichtlicliea Denkmal ; sie bedeutet 
aagleicb eine Fordemng. Die dentache Nation aoll sich 
ein Stbck ibrar beatea Kidtnr an «igan machen. 
Glessen. S. A. Fritsaoh«. 



' Von den ..polltischen Denksehriften" hat Bruno (Jeb- 
hardt b*TPifs den ersten nnd zweiten Band | Hd. X und XI 
du i II ^:mit;iu-,^ ;il ■ ' !ii I ,i ii jreben. Auf ihren sachlichen In- 
halt näher eiMUKetn ii i»i «icht die.se» Ortes. Alwr sie sind 
nicht nur l'rkunden. sie ifehi^reii zur Litpr<'nir Humboldts 
i'ntschiedene Kitjontümlirhkcit" schimmert »lletithalhf n durch 
Iii Hiille gebotener Fnmieln, ond er wirft diese llitllc- ab, 
w.. i:iin>.er die Kti^ft d«-r Idee den sihliehten Ausdrnrk er- 
ier.l. I!. Ii s. iiiili l t.. 1 1 i-,t /.II Iii iiii'rki n i is- M-in« r li-dim 

' Üube feitisu-r I eiiunur nnd Vvrtinidtiiig die. Soi des t'aragra- 

I pbenatila anr Tagend wiid. 
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6 «am J. Taacoa, Ww4itin !■ lacttili: • Amt 
traSlM m tt« ■«iiwflli« «f «wdäA Mfddki Smg- 
lUk M «ampared witb the »trtn in Old and Madan 

■■gUah. Stadien sur engliscben Philologie htlg. 
fall Larsaa Maxabacli. OL} Halk ».ü^ Max Niaatajrer, 
18B& Zm, 164 8. IL 4. 

Für die dnrrli vcifrliirilcin- widrige Umstiitulc vcr- 
nrsachte nngebfihrlithe X t^r^sügtrutig der Bericlileiätauunf; 
über Tamsona Scbrift mass ich die Leser des Literatur- 
blattaa am frandti«ba Bnudtuldigung bitteo. Za meinem 
Badanem kann Ich die VmpAtnng nicht aittnal gm 
madien durch neues, was icb Über das Bucli zn sagen 
wöast«. Luick Itat in «einer grttndliclien Anzeige des- 
selben (Anglia, Iricilil. 'J, 321), die anch darch Taniaons 
Brvidanmc (abd. 10, 73) kainaawega eatiarlftat wardan 
kt, nieht nor naebge wiesen, wia inrefHIirand die rlel m 
weite Fassung des Titels sein kSnnte, son>lft n midi iHe 
methodischen Bedenken, welchen die Unteriudtungeu und 
Schlussfolgernngen des Verfassers unterliegen, in ganz 
ratraffandar Wdaa «uainudar{aaatet, leb atimma Lniek 
In aHam weaentUohan so Tollkonunen bei, da» leb «einen 
Worten kaum etwas hinzuKufUgen ha^r. [.iii< k Iiat sicli 
in seiner Recension auf die Betonung der gfruiuiiiscUen 
Composita besclirflnkt. AnUcre, namentlich Holthausen 
(Lik CantralU. 1899, 449 t,) haben in ihren Beqireeh- 
nniraB anf die Beihandlnif der tnmaniwhan Lehn- und 
Fremdwörter als einen besonders erfiviilItiK n Tffl der 
Arbeit hingewiesen. Leider kann icb mich diesem Lob 
nicht unbedingt anschlicasen. l^ei aller Anerkennung 
der Mibe, welche T. anf die BewUÜgung der sahbreiohen 
nnd aHehnlldMn ümta Stadien ddi entgegenatellenden 
Sd: ' Ii -M l itcn Verwendet hat, glaube ich doch, dass die 
ErkiTinlnis des Tatbestandes, wie die ErklÄrnna: der viel- 
Ibeben Verschiebungen, wi ldie die Hctuining der Fremd- 
imd Lehnwörter im Laufe der Zeit erfaliren bat and 
noch benta arftbrt, nicht aehr bedeutend gefltrdert iat 

Noch mehr als bei den i^trniaiiiscliii) ^V")ltern ist 
bei den romanisc Iten die Fesutcilnng der wirklichen Be- 
tonung allein au: 'ii d der' AlUttantion, ebne boatlo- 
di^e Aüchaicht Mt den Vararbjrthi»«i| vuiAat, waU nna 
vneh der VarfMdi nrit dem nvnereo, aefar hldlf ab- 
«< i< lii'iideti fJebrauch völlig im Stich Ittsat. T. glaubt 
aber ans der uiischfineudcn Kegellosigkeit der Accen- 
tnierung in den vim üim untemchten Denkmhiern doch 
einige jdenüioh allgemein giltifa Qeaetne beranaKiehen an i 
können. Sie lanten nngeflbr w: ZweiailMg« Nomina mit 1 
PrSfixxi ziehen den Accent häutiger auf das Prrillx v.n- 
rück al» nicht k. B römpas, prttaU, pröloge, reltkes. 
Daneben findet Dian aber doch nicht selten Fälle mit 
Beibehaltung der frauxfiaiaeben BeUHumg: defdiU0f «U- 
finrft, dispiu, rtdrim. Folfandea alnd nneb T. die 
Gründe für dieses Schwanken: 

1. Dass in einijren der Zusammensetzungen die He- 
dentnug de« Prülixes^ verdunkelt war, bezw. das Wort 
gar nicht als Kompoaitam empfluidan wnrde, aomit eine 
Zarlekelehnng des Aecentea an/ das Priilx gans begreif- \ 
Hill Aii 1, z. B. in (fSfir, rdmifiiu-. , fhiti<'ü!. TcL denke, 
dat« in Wirklichkpft nur tcanz aubualiui>.wei6.e, wenn die 
unten n iMrthrenrIe Anletnaini; an eine einhciniisLbe Zn- 
aMMiwiiMUliiig möglich war, ein ro m an i ach c a Kampaaitnm | 
dem eBg|4iichen Sprachgeffibl ala Komparitnm enehi«fi, | 

in der üetjel aber von den einfachen Wilrtem in der 
Behandlung des Accentes sich nicht uitterüdiied. 

S. Dass in manchen Fällen im Englischen zu dem 
fODulachen Kompoiitam kein cnlspreGbendea Simplex 1 
«diUerte oder, fkfls einen Torbuden war, dnaealbe keJne | 



verwandte Kedeutiuiü nielir aufwies, z. B. iMntH''. r.'ih 
, ford, coiiipass, ih'u^st, tle&ert. <lhyre. piHaUs, prmnt 
I etc., daneben seltener auettt, asi<diile, affira^ aped, \ 

dtBpUtt eatinU, <^int» ete. In solchen FiUlen, luiK 
I T., werde ▼oUcatlmliefa der Aoeent «nf daa Prtit nrtd- 
gezogen, nur von pebildpt«n, des Franzödscheu kundign 
1 Leote« an der nrspriiuglicben .Stelle belassen. Du iK 
' gans aioher in vielen Fällen das entscheidende: es vbt 
nur m wAnachen, data T. veraaeht bttte, die veneUed»- . 
nen Betentingen von diesem Oenichtapukt ana n «rdan. \ 
Im übrigen glaube idi ancli hier wieder, dass es fü liu 
Eindringen der geruianiscbea betonungsweise vAlli^ be- 
langlos ist, ob daa romaaladi« Wort ein zusammengH«u- 
tes oder ein eintechea war, am «o mehr ala ich b«s*«ilt, 
daM hn Franabdidiaa aelbtt noch alle hier voa T. at ' 
gaaogeoaa Wttrter als ZasammeaaMamigaii «aqMtaala 
worden. 

3. sei das Präfix unleiunt i^eblieben in de« Wt- 
j tem, in denen ca idieinbar bedentungiloa geweem «, 
I wie in utkdmgt neben dtmnge, defiiuU neben /«air, , 

cotnpliiint {piaint), ettqueste (queste). 5Iir scheint, i»» 
andere Grande hier mehr den Ausschlag geguben kab« 
namentlich die Anlelmnng an verwandte oder fl«icli- 
I lanteode Verben, welche in der Bewahraag der Koi- | 
I betonnag viel konaervatim alad. 
' 4. werde der Accent einps Notuens vielfach iItjtI 
! ein damit verwandtes Verbnm beeinflasst : de/inu doiii 
I definden, etchdunye durch tschdwugm, €tte4it (deäim , 
assint {atünten) delijt (deljftttt), ät»^ (desgren), «)t> I 
(aoysm\, avöw (avöireit). Diese Bridlruog ist iWfifd- 
ha richtifr nnd gilt für vtol »ebr Fill« al» «a naehl | 
scheinen könnte. 

5. macht T. mit Recht darauf anfmerksan, das> 
gelegentUiCb die Aehnlichkelt zwischen engliscbea oi . 
remaniaeben Priilxen eine Uebertragung der germaniKla | 
l Betonun;; auf rninaiiisdie Weiter erleiditert Iialn». t. V 
von un- auf in-, nna- auf mas-, a- auf a-, i»- auf-«« 
Eine völlige Gleichmässigkeit der Betonung der L'^tm 
wVrtar ist anch beate nooh nicht erraichti «idlUi i 
sehwanken die Dtebter noch in ne. Zeit beim gWcbn | 

Wort je nach den Uedürfiiissen des Metrums ; im sHif- 
meinen ziehen die mit fremdsprachlichen Kciiutni^tit u>- 
gerüsteten Autoren die fremde Betonung vor. Ftaiiii' 
fceoatatiert T. wieder, aber ohne ihm gehSrige BeacbtHf 
m schenken, jenen schon erwtbntea ünteraehled sartifb« 
viilkbtünilieheni \nid gfelelirtem Hi-branch, auf d?n »k' 
.Sweut in seiner New English Grammar hingewieseo In'. 
Es hätte Übrigens hervorgehoben Warden aollen, dus i^- 
prcaaiacbe Betonnng nicht selten von der poatischsa, « 1 
der Ardbafannen eriaobt aind, abweieht. | 

Auch für die iiiehrsilhig:fn Noraina st.:>lU T. f«l- 
datts im Me. das Zurückziehen des Accentes vorwief 
also einftuion, cöniuradoun, tifrmpcioun, rf^ywrow 
demciouHy cimmandmtnt n. a. w. oad koaalatitii dK 
Geltung der ftlr die Verbtltniase bei den sw^Mf«* 
Nomina niassfrebenden Gründe anch filr die rneJirwlbüf* j 
[eil ulaube. liass das Moment, ob die Natur de» Ko«- 
posituuis ni'di > rkennbar sei oder nicht, auch hier k*'"'^ 
Rolle apielL Mi» Sache scheint mir so ao liegen, d»» 
für aHe romaalaolMn LehnwQrter, für sweMlbige tw C*t 
wie fiir mehrsilbige, eine Vertaaachnng des auf in ^ 
inaiiis ljen Endsilbe liegenden Hauptaccentes mic df» 
Nebenaicent oder einem der Nebenaccente auf der erai« 
oder einer aüttlercn Silbe dea Wortes atattgefiuMUo^ 
wenigateas bei daa Nomina, abo edw/rfrl > eimfln' 
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(ürnfMUi >■ röittpiix, prUhit > fii fshtt, »ätüre > tiä- 
tkrt, /Atee > pilie, kdnoür > hönoiir; einpfroür > 
^/wroAr, öccident > ifädwt, cimfu$i^ > cönfuiaön, 
rmruptUn > eSrruptidn. ripmttdnee > ripentanee, 

j i dcuratour > pr6nirn(oür . T'rT nrfpritn^'Hr'h vrrrli^ui- 
liene Nt^benaceent aaf dt r Endisitbe |{eht dann im Laus 
d«r Zeit fast überall verloren. liei den WiSrteiii auf 
•lOtr, -ator iplt beute (rciUoh meist eine abwt-jcUende 
BtUmvng'. cofifüsion, eondttum, preiAniption, trtirmi' 
nätor u. 8. w. Diese ist, was T. einmal Stilist i i Asiihiit, 
aber kaoni Keoügeud ausnittzt. auf Einfluss des Lateinischen 

I isrückzafihrBD« der sich im 16. .Talirli. feltaoi mMbte. 
am/ÜBiM ■. I, w. < e^/üsio, cdnäitio, praenimptio, 
hettmimdior n. s. w. Die ZorBcluicbiiTiK' des Accentei 
ist alit i vielfadi durch Analogiewirkiunfeii [:f>iiiri<1- 1 1 n.!, i 
wieder beteitiKt, besonders durch Anlehnung' an Hiamiu- 
varWMKlte Verben r.. B. remimlrrance, indülgmt«, ob- 
»ertiiHce, appdrril so remhuher, indiilgt^ obairtt, Cip- 
l>firel (< appdr^lh» < appän iUer), be! d*i>pn Mbritem 
die Betonungen rfnumlirtDi e, hhhil</''nr,\ i'Jiym nun 
ateli einnml exiatiert haben ; aucli K*^ieK<$>itlltch au Ad- 
verU» wie %. B. in atduUige an nv^iuut. 

Aber auch wenn man alle diese Momente in Rech- 
nnng bringt, bleiben iinmir noch eine Anxalil WSrter 
übrig:, bei iliMit m lii r (frund fiir ihre autT;»!!. mit- Hetonnnif 
ifibwer XU entdecken ütl, x. B. die vou T. ulcht erkl&rtea 

j mh^er, itntöemee, nidmet, die nun Teil weninetens 

I recht verdächtig^ aussehen. 

Die Verben unlerlieeen der Tendenz zur Zurück- 
jtitliuut,' 'ier Ht'bniiK viel wiui^rri, da ,"^€11 aui ein- 
Ueimischeo WortaMterial ätaouubetuuang bei Tonlosig- 
kelt «iMt voraingeliendeB Prilixei allste leltenee war; 
doc/i fehlen Beispiele für die ZurQckziehung nicht vüliig 
vgl. appdrel, bdnish, pätiigh, finish, jninish, pirish. 

Im ganzen habe ich den Kindrack, da»« T. bei seinen 
firJüttnuKeD lo eelir vou dem Bestreben (releitet wnr, 
feite, ftr eile VerwendnnirtitUe eines Worten nod Ar 
allf , schplnfcar frl>'i( li''n I?-''liii£iiii£r<'ii iinterlieKenden, 
Würtev i^eiieiide lii.j;i'ltJi zu uiuii.^it, ui.d das« er da- 
rüber die Würdigung der vielfach sich kreuzenden Ana- 
legiewirkongen and der Mö«liebkei( der Verdankelnng 
der UtBaddhlieii Verhtitiiltee dvreb «eitUehe und Ort- 
Ii- he Vi^i Äi liiedenheiten vernachlÄssigt hat. Auch die be- 
deutende Kolle der Stellung de» Wortes im Satzzusam- 
nenbang, der verschiedenen W'irkungen der Emphase und 

: des Uegenwtse», der rein mnaikaUsdieD Aoagleichsbestre- 

I bung^en (m«i denke an pkUiMphtf, astrinom^, gtögraphy 
< pkilögophy, ii.itrdiioniff, geography gegenüber c6n- 
dUioün) kommt Un thm nicht zu ihrem Rechte. Sweet 
in seiner NE. (irammar, Mursbach in seiner me. Gram- 
■tatik und Bebaghel la eeineni Bach über die dentsdie 
Sprache geben d«fltr uaadie wertvolle, noch nicht ge- 
nfigrend beaeblete Flnseneife. 

Basel. (lustav Binz. 



i«adnig Pränkel, Komanische, inabesund. itaUenische 
Wechaeibezieliuogen zur englischen Literatur. Kin 

RofVfrtfiniiiii < inind neuer Verriffi'iitlirhuii(f<-n. (S. A. aua: 
Kritisrhrr J.ilin^lii i ; ht Uber die Fortschritle «ier roninn 
Pbilolugir IjtS!/ v iii K. VüUiui.lii>r Bd IV. ■> S. 44i» 
Brlangen 19(X). .lutige. 

VenteheiuieB Sonderabmg haben wir luiiilehet ab 
einen Teil de« .Tahreebericlit« Int Ange zn fksaen, dem 

er enliiiiiiimcii ist, uiiii so ln'f i-.n Itit, MtJimt .r iii'' 
acbltrfst« Verurteilung. Bei der gewaltigen Zahl der 
DiMlptliMk, die dm Orgu flr ramanlMlie PUlolegie In 



sich 8Phlie«8t — im IV. Rande rund 100 — musate jedes 
Referat, auch das wichtigste, sich möglichst rHumlich 
bescbrAuken. Was soll man dam sagen, dass das t<mv 
tiegende, das eigendieli Aber die Orensen der ronanisehen 

Phil..Io-i.. hiii:ins>!r.'lit. no S.'itcn umfassl? IL-r IV. Hd. 
. dt» .Jtiliiesbt-iii litt h, die EiBcliRtiiungen der Jahr^ lHt)6, 
I I89ti bringend, überschreitet noch aus anderen Grfinden 
1 das normale Mass, da er 1S07 Seiten enthält'. HlerroB 
' nimmt oUfres Iteferat mehr ah 'Ai dee Jansen an ftaam 

Pill. I'ns i-t fin •=ifli wrrrs Vprcr-tiPTi treffen die OrK^unj- 
i^atioii (ieü .fabreisberichtes, ein völligem Vtikennen der 
den Mitarbeitern eng begrenzten Aufgabe, ein Gebahreu, 
dati daH verdienstliebe Unteraebmen ernstlich n geflUirden 
I geeignet ist. Dnsore EntrllBtsng wichst, wenn wir sn« 
sehen, in weiclitr Weise 'r; itinalüiiiclii' üiiif'ani; er- 
reich? wurde. Ks war s t i dunklich, dass der Ver- 
fasse] all-' r<>iiiaiii-'< lien I. ! i <( rin heranzog, von denen 
ein Teil, «o i. B. die «gtauieehe Bichtang ihm gans ferne 
liegt, es war nodi bedenklieber, dase er Vlttellatein auf- 
nahm, in weli lii iri <r tuciit hi inuNili ist uiiil (1h!< beeeer 
ander wiirts Matz geinudeu liütte. Dock will ich darüber 
mit ihm nicht weiter rechten. Wie yM Unnlitige« bat 
er aber in seinem Berichte miammengetragen 1 Ueber- 
tlüsslg waren Einleitung»- and ScblnsHworte (c. 3 Seiten), 
die endlosen meist l.iiiii-'stliekaniUes. Sr-lbstverstJlndliches 
oder Nichtwagendes enthaltenden Zitate (zusammen 

0. 94 Selten), die Besprechong von Zeltnngahnilletons 
und anderer wertloser Zeitschriflenartikel, von Werken, 
in denen nur irgend eine flüchtige literatnrvergleichende 
Bemerkung vorlxittniii. von eiiy^lisi iicn liomanen und No- 

I Vellen, deren äcbauplatz Italien ist, von engUeehea Be- 
i riehten über den dentsch-flNkniaelMhen Krleir> vnn Sehnl- 

ansgaben englischrr Klassiker (Scott, Irvinfr, Manrautay 
etc.) u. dgl. mehr. Euibiliriitjh war ferner die Erwähnuag 
reinhistorischer, mythologischer, theologischer and philo- 
L sopbisdier Werke. I^dlleb gehörte der Eüadnss der ro- 
I manischen Litemtnren anf Holland (ef. 8. 614), der Bin* 
fiui>8 der antiken Dichtung auf England (S. 532), Sprach- 
liches (S. 488), .Tagdknnde (S. 484 f.) und anderes nicht 
in das Referat. Das ist aber noch nicht alles. Ich war 
bisher der Ansieht, VolimüUen Jahresbericht gelte den 
Portsehritten derromaniecben Philolegle, andere denkt 
Fränki'l, f r erwähnt auch Schriften, in dem n keine ,nenen 
FakUa t*der Ctesichlspunkte (S. 461) vurkouiueü", oder 
andere gerade weil in ihnen romanische Einflüsse nicht 
uachgewleeen werden können (S. 463, 479, 476 ü). Kr 
versteht es fiberbsnpt meleteriiaft, alles ErdeakUehe ftr 
-1 in Refernt einznlieiinsftn, und sollte er es auch bei den 
liaüieu hei Ltizieliett. So führt er z. B. (S. 447) ein 
.literarisch fast interesseloses, für die Miniaturmalerei 
hochwichtiges" Werk (Uiniatores . . ftrom the Book of 
I Honrs of Bona Sforta, Doehesa of Milan)" an, denn diesen 
.haben Eni^lUiitpr gerettet, g,e8icbert und pu- 
bliziert". \üiiiliagen8 Laittrecho-Ausgabe, die in 
keiner Weise mit England zusammenhängt, wischt glück- 
lich ins Beferat .weil eine Bekanntschaft der dar- 

* Wer die Laidsn «Inas Bedakteua ksunk wltd aishl 
i daran denken, dm veidfsnativollaa Hennsirabw flaMr TStaal» 

wortlich zu mMthen. Viele lUtarbeiter tieierten ihre fhr dm 

1. nder 2. iiand fälligen BeitTlge erst Ittr den 4. ah. 

I ' Hier nur eine ^anz kurze Probe, S. 447 SQtlHWmsn: 

i .r>er Anonymus, der das unten in Fassnote eüierte Bneh Scotts 
' ui Im sab Nr. Ol geuannten .Stelle anzeigt, Äussert am Ende: 

Ii:.: inHosoflS of Italj on Englisb litcrntare directly or ia- 
direcUy. Was gieat dnring the period above dedned, and hsa 
been tue thsme of man; writais.* 
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in HkiucU und larbig abgespiegelten bistori- 
sclit n Voi g-Injce bei eugliBcben Dramatikern des 
Elisabetbanisobea ZeitaUert . . . keiDeawejsa 
•«■■er Beebmiaf itebtC?)". — Wm Uttte man, weUB 
tUM «o weit geht, nicht norh alles aufnehmen können ! 

Bei »olehem Verfahitsu wnr es nielit zu verwundem, 
dass das Beferat in nugebenerlidier Weise anschwoll, 
dne dnrehaiH OBgewuid« EndidioanK, g«eeii die man^ im 
iDtenaM d«t JahrMberiditi naehdrllekllditt die Stiinne 

E» iragt üicti j^Ut iu 2Wt.'ii«r Linie, entediädigt das 
Referat inhaltlich für seine Lange? Würde es, als selbst- 
stladige LeiMODff betraebtet, den Liruclt lobneD? Oer 
VflifUMr begt offenbar dieae nnd ttberbanpt eine eehr 
hohe Meinong davon, weil tr l iiu Sonderansgabe mit 
eigenem Titelblatt vtiauxUlitU und i«ie stolz als „Ein 
Repertorinm anf Grund neuerer Veröffentlich - 
nagen" beseiebaete. leb kaau dieae gttnetige An- 
aidit Mdar aide teOen. Frtnkel hat ja recht viel vad 
oft Fernliegendes, Schwcrpri pirhhare» znsamniengetragen, 
ich will auch glauben, dam Me» selbst gelesen und 
sich nicht mit den über die betn tiVinl* u Werke geschrie- 
benen Beapreehoagen begnügt bat; aber ieb finde nicht, 
daaa er daa Oeleaene grBadlieb verdant». Obwohl «r 
eine i^cwIsRo Ordmin? m beobachten su< liir. sn p-f-lt .Jim Ii 
alles kunterbunt durcheinander. Fiu]i2ügis€Lvr, iuUt^- 
atoeber, mittellateinischer, spanischer Einflusa anf Eng- 
land, «og^iiober anf die venchiedenen Länder rosuuii* 
■dier Zaage, Vaaik-, Knnat-, Bnman-. Sehnlbtldierlftera- 
tur usw. : das allfs Rchwiinmt, \vi<> die Trümmer eines 
HchiiTes auf der See, uit>^t:4>i(lii<-i liiii nnd her. Das hütte 
über leicht übersichtlich nut^t iiuirider gehalten werden 
kOnneol Dann fehlt ea dem Verfaaaer entachiedea an 
Talent, kara nad treiltKid sa ehanücteriaieren nad nament- 
lich an sirlicit'in yitfil. Datui- ilrr traurige Belnif mit 
zahllost;» lauga(n)igei) Zitaleu, das endlose Gerede über 
unbedeutende Dinge, das Ansbleiben einer schArfereu 
KriUk, wo nicht irgend eine Aatoritftt bereite anvor 
geaprodieB hatte. Ea ist dabei betrttbend, wie arm aeln 
kritiscIiBS Vokabniar nii Aiis lHickeri ist. Ks licwc^f sifli 
mit Vorliebe in •Superlativen und treibt inülicüuudere Miss- 
branch mit dem Wörtchen „höchst". Da lesen wir /.. B. : 
.£in bftehat lieboToüer Beitrag' (S. 450), ,ein hficbat 
■orgfUtfger Katalog*. ^.454), «der hOchat originelle 
nnd umsichtige Leopold Wurth" (8. 1'> I1, ,.di t Ii "« Ii st 
sachkundige Wagner" fS, 461), „d»s lnjuliat auumtitr 
Feuilleton" (S. 492), .Hiii hst ein- und umsichtige Ut 
merkangea über Tb. Kjd" (S. 606), ,dea feinen äach- 
kenaen Marena Laadaa wie latnerfl^ hSebat griindliebe 
uii'l aiispr<^rhf'tidp Abhantltnrif,'" fS, .'Oi"0, .di. ]i."chsl 
Auiääii^e uud eiusiditige Muao(^i uphic " (S. öüü) mw. Die 
zahlreichen Uebcrtreibnngen, die falschen oder verkehr- 
tea Urteile, die aachlichea Uariehtigkeiten iiier anza- 
fthrea, daraaf maia idi M«r verdehtm. Aber trota 
seiner Kritiklosigkeit nnd seiner sori'.ti-^i n Mängel, hätte 
daa Referat als fleissige MaterialitriitsuniiDiang bei vor- 
Gebranch noch einigen Nntzen stiften können, 
«a aicht in einem ao entaetilichen Stil, der aller 
Klarbett, VerattadHdikeit aad Logik Hohn tpricht, ver- 
fnsst wnrc. Ich lasse zur VernuschauIiehaBg ein paai- 
Proben folgen. S. 460 : , dagegen beröhrt H. Conrads 
Aaftatz »Deber die Entstehnngszeit von >WaR ihr wollt** 
aar die Ujpotbeee, daaa dessen zwei Bestandteile . . . 
bdde Ja tbrigaaB Itdlealioher Wund, «rat aaebtrUglidi 
(S. 177 and 19«), daaa die FeBt> 



Stellung, UajiÄ elfterer Ausgestaltung von Auiaiis aii. 
schon in der 1. Szene, auf den italianisierenden Stil d«r 
Jugend Sbakeepearea oder die diesem bekannU« Itutnr 
dafltr deatet (9. 178 ff.) «owie die Daratellaag der ,0«. 
schlechterli^l-e in Vf rtöudnne: mit idealer Frenndsclmfl' 
in 'Twelfth Ni^ht' aut dvu «i'etiiu kischen in Sonette ge- 
kleideten Untersuchungen Uber die Liebe in Verbindung 
mit dea tob dea PlatonisdieB Aliademiea TerbreitMta 
Lidtea- aad FreaadMhaita-Theerleo" nA«a, dlenn U- 
maligen (1585 — 1595) ^Modetheorien", wo sogar ,itt 
wilde Richard [III.] der italienischen Formalien nicht 
ganz entraten konnte, wenn er um Franengnnst warb'. 
— S. 486: „Madidem J. daaa amAbriidi and Iber- 
dditltdi all« MSgliehkdteu eiaea Beraeba Cbaaaen Wi 
Petrarca abgewogen bat, macht pt ps. anf Grund in 
Canterbury tale des Clerc ot Oxentord, darch cliroTio- 
logische nnd epistolarische Petrarca • Materialien Mwit 
dardi bficbat ebileaditead« Aaadeatnag der Chuioer- 
Hhea 8t«Ile, die in der Art nad AnaAhrRdikeft d«rb> 

wflhnnn^» Pi trarrn.« — sfincn vielbenntzten GewSlirsiiuiiB 
Boccaccio ueuut er nie, Dante, dem er einzeluu. v<r- 
dankt, nur knrz mit 'a short flattering word' (S. 996}- 
b«i ibnif Ja ia leiner Zdt iwliert daateht, iberans nak- 
adieinlidi, daaa Chaneer innerhalb dea «raten Dri]* 
vir i teljahres (sie!) lnim alten Prtraro.i in Padua »v 
und aus dessen Mundo di«^ damals von diesem mehrftd 
besprocliene, sogar auswendig gelernte Griseldisfabel äb«r- 
nahm. — 8. 504 : „Wegen Woitoaa Sndit au alUtteriAfi 
wird sdn Text weitwhwdflg, aa« der an Aaafihrticb- 
und fJiiiaiii^'k > lr rr?fV>ji sich Zustttze, daneben for- 
ciert< Itaibttlluiit;, aber auch anschaulichere, bilderreicher«, 
mit viel mehr Tropen n. Ä. schon ganz ,,euphmstt«cV. 
aber wie Pettie von Ljlj» Werk liegend." — S. 505: 
„Bemerkaagan über Th. Syds „Spanidi Tragedj" 
öffentlichr G. 0. Fh is<lifi . die zwar allermeistent, 
S. 1 1 an ganz, al» Vorarbeit einer neuen Ausgabe text- 
kritlach nnd im Znsammenhange damit exegetisch M 
aber, anaaer in mandierld phraaaologiBcheB Oloatw, ii 
der kamen Einldtoag — darb 8. 4; „W« er [Kji] 
nach Rpfnidit;nii}r seiner Studien sidt aafliielt, ist ebet* 
fallü nicbt btkaiint; vielleicht lebte er eine Zeitlang i» 
Frankreich und Italien — und den zwei überaus genso» 
bibtiographtscben Paragraphea S. 6 — 10 dieiea bedeai- 
aaaHte englische Drama voll romaalaebar Imfai« 
vnr S)i:ik> s|it IU in seinem hohen Hange nd dlfckta 
Kiudiudit) deutlich vergegenwärtigen. " 

Wenn der Satz „Le atyie c'est l'homme" richtig iA. 
dann apridit eine derartige Sdirdberd ein Terniebtead* 
Urtdl aber ihren Terliuser. Wer Uar denkt, der fprieiit 
und schreibt aadl klar. 

München. Arthtir Ludwig Stiefel 



Recneil d"arts de Seconde UiuHoriqui- imMi<- j :<r 31. M- 
l.nnxloiN. i .:■]!• 1 1 ii'ij d« iiTinni iits iiu'iiits siir riHstoirf 
d.; . Tuns, huljritu. .\atiQiiaU: U.<l,l2. hi-l*'. LXXXVIII 

u. 4»i > 

Im Kt'iche der „Rhetorik" unterschied die scbwsi'- 
kende Terminologie de« 15. Jahrhunderts bald Prosa mit 
Poeaie al» „premier*" nad „seconde RhetorlqBa*» 
Kleriker- and Latenrbetorlk Ode, vulgaire et mateiadli) 
d. h. laleinis' ]]• unä französische Dicht im ir. H. Langl<>b 
wlthlt für aeiiib Sammlung metrischer Traktate den v<>> 
zwei Traktaten gegebenen Gesamttitel „Arts de Secimd« 
Rhitorique" und bexdcbnet damit kldne Baadbiditfi 
wi« ale, fBr angeli«DdeDidtt«r oder flmllldie Diletlaatoi. 
aar pr^ttaahaa Brleranag der lUditknnat von erfthre 
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un, in der Tndition der hSfischeo Poede mi Pay- 
dkhtaag WiAlbewaiidertw Rbetoriqaenn verfasst worden 
lind. ArtM po^ttcae fm antiken Sion waren e« nicht, 

,pi/i-trii'', di'- Ktinst ,qui ajni-nt a t'aindre", zu „dicliten", 
md «ich mit Inhalt und dichterischer Sprache beachäi- 
I tigte, war gstniRit von i«t troekeRcn ,»d«B6e d« versi- 
fler* ; nur dnrch die Nachlftssi^keit eines Aotors sind 
«■inisre Kapitel »Poötrie", mythologische Belehrungen nnd 
Erkl.'iruiitfeii von »vocable« obscurs", in den zweiten von 
ü. Langlois pabUsiorten Traktat eingedrungen. Sonst 
I bieten dfe Traktate nur B«merk«Bg«i Uber SUbeoEählang, 
Beim mit Reimlexica, ßeschr- ihnn^en der Versarten and 
ihrer Verbindungen zn Strophen and Strophengebilden. 
Die sieben verSfrentliebMtt Arte tluä bb aot einen 
I Inedita. E» sind: 1. Des rymes et eommtnt $$ doi- 
' vent fair« von Jacqaes Legrand, ein Anszng ans dem 
du» ]lvr/.oK I.iniu itr von Orleans gewidnu ti n Archiloge 
Sophie. 2. ein im Norden oder Nordosten, sicher in 
Icr Qegend der Pays und für diese Kreise verfasster 
anonymer Trakut: ^Biglts d» La S$eonde Bhetori- 
ftu' (zwischen 1411 nnd 1432 verfasst nnd durch nach- 
trftglich dem Autor zufri ü'aüKcin s Mat< rial allm;lli!irii er- 
weitert). 3. Doetritial de la Seconde Jihetorique von 
Bandet Berene mit Beaatmng des awdtu Trakuts. 4. 
«in wahrscheinlich in Lotbrinj^en in der Metzer Gegend 
im zweiten Drittel dr-s 1.5. Jahrhunderts entstandener 
Anonymer Traiti de l'nrt de Bhetorique, dir um Bal- 
lade and Boadeaa behandelt, also die fiedttrfnisse eines 
bcMbunteo LeaerkreiMa aoaaerbalb dar Pofi berttekaich- 
; tigt; im Atilianir «irr! cim Answahl von Gedichten mit- 
geleilt. 5, L' Art ih h'hetui ique vulgaire von Uolinet 
(zwig<luii 1177 iiiui 1492 verfasst). H. Langlois hat 
dco fieinig entdeckt, deiaen sieb Ueai? de Gray acboldig 
SMuebt bat, indem er aicb Holineta Traktat aneignete 
Hill ihn als sein eigenes Wrrk Carl VIII. überrelcbte. 
Habt! uiutieilin gehässige Au^titile aui die Franzosen ans- 
gemerzt werden : .Soyons bons Boargnignons . . . Fran- 
I {oto aant faolx" wurde an ,ä«jona bona compaignoaa . . . 
I fraatola loyanlx*. Mollneto Traktat bebaadelt alle Dieb- 
tangsgattungen und Ktli. int hi^sonders den zwcUcii mul 
vierten der von Ii. Laiigiois publizierten Traktate sowie 
lateinische Verslehren benutzt zu haben. Er selbst ist 
• Orondlag« an den swei letatea Art» ond an den be- 
' kannten Traktatea dea Infortnn« und Fabri't. 6. Traiti 
de Rhe f'ir 'itjUi in Vi i s-en, wobei nu r t ische Erläute- 

rnng in dem luiretländen Versiua«^ uiii^tleilt ist, die 
Klarheit des Ausdrucks aber unter der Schwierigkeit der 
Form leidet. 7. UArt tt Science de BiMoriwe vuU 
'jaire, 1524—2.5, eine freie Bearbeitnnf von Molineta 
Trakiai mit streii;.'> r l>urclinihrung der ianwlBeken Begel 
gewordenen j,,ili( riiinu'c de« rimes". 

IMeae sieben Traktate, die nur als Reste einer aus* 
fednbnteo tacbnJacben Literatur an betrachten aind, aind 
in waneber Betiebmiir bflehst lehrreleh. Sie fbmen die 
Tätigkeit bc8on<!''i> il- i /«ri Iit/.i. n .T.iln liiuiiini.- di- 
lüttelalters auf metri»cliem üebiete ieu»Hmnu<n nnd zeigen, 
wie allHlhlich die aus dem praktischen MedtirOiis er- 
wachsene Metrik zn den kunstvollen Formen der spAt- 
mittelalterlichen Poesie sich entwickeln, wie anter den 
bizarren R>-^t-lii > in -^'i i lien nach r<lt>i(rhinäseigkeit und 
Vollendung, ailerdiuKO zunächst in der P'orm, der Ueber- 
Windung technisch schwieriger Aufgaben, sieb aeigt« das 
auf die folgende Zeit der Reniiissancedichtung weiter- 
wirkt. Die Regel der „alternance des rimes" ist zurrst 
!i aller Strenge im VII. Traktat forninliert, in dem die 
Moliuet entnommenen metriachen beiapiele der neuen 



Ri g>:l entsprechend umgearbeitet werdM. Die fibire dar 
i Erflndong der Regel wird Cr^tin ,pere des oratenrs mo- 
I demefl* znerteilt. H. Langlois weist in der Einleitung 
narli, das.s O. de Saint (ielais in seinen Epitres d'Ovide 
die alternanec bereits anwendet oud Cr^tin sie wahr- 
scheinlich von ihm gelernt bat. Anflh die Forderung der 
Elision des <; in der Cäsur wird von dem Verfasser des 
VII. Traktats mit aller Strenge anfgestellt. Vier Trak- 
tate enthalten intere*8ante Bfinilihten, die fiir die Fest- 
stellung der Aussprache wertvolle Aofschlttsse geben, 
ancb lexikalisch von groasem TatereM aind, Iteaendara 
die Liste des VII. Traktats, in der nachtriglich LcRer 
de« XVI. .Fahrhs. veraltete Ausdrücke gestrichen, die 
ScbreitiiMir I ' Vidiert liaben. Im II. und III. Traktat 
finden «cb ein a]pbabcti»cfa geordnete« Wortverzeiehote, 
eine Uale von ,veenbiea abaeon anwi«B moa comani*, 
gelehrte Latinismen, mit denen der anjjehende Rh^tori- 
qneur seinen Versen da» hochgeschäi^ste laleinische Colorit 
zu verleihen in den Stand ;:ceset£t wurde. Die einzelnen 
Aasdrüeke werden erklärt, anaaer denjenigen, die nor 
aafiiireBlblt werden, ohne gedeutet an werden, weO ite ,de 
cunimnn entendeniciit* sind, nlso wohl schon .Aügf-mefn- 
gul dt:r Ut;bildeU;ii güwurdt« sind, in den 11. TraJitat 
sind Abschnitte Uber Mythologie eingefügt worden. Sagen 
ttber Oiftter und G»t(ianen, Helden nnd Heldinnen dea 
kiai^idieo Altertnma und der Bibel. Diea« knraen Er- 
zählungen sind mm Toil recht oigciiartfg nnd scheinen 
nicht auf Üuecaccios uiythulugit>(;lie Abliandluugen zurück- 
zugehen. Die Benutzung der Ausgabe iat wesentlii h er- 
! leichtert durch ein Wort* nnd Saahveraeiehnia uad durch 
' einen Index an den Beiailaten. Ehe an lltentrhiatori- 
I sehen Bemerkungen reiche Einleifnng nnd AnmerkTinjri n, 
die den oft recht schwierigen und onbehol/eu^ Text er- 
klAren, vervollständigen die treflUcliei Mflh laiaarttail 
wärdig anageatattete Arbeit. 
Heldeiberg. F. Bd. Bebneegnna. 

Wortfügung im Patois von Bonmoia (D^jp. du Donba). 
Heidelberger Dies, von aertmd I>obeohali JUannttadt 1901. 
Sjmtakthehe Probiene aind anf dem Gebiete der 

mod' rn-rii franzf>Ri'rlif-n Mnndnrtrn bisher in extenso noch 
kaum btli.iudi;ll wordKU. iiier werden syntaktische Fragen 
aus einem engbegrenzten Dialekt-Gebiet der Fl i t Comti 
— die bekannten Contea popnlairee von Rouascj dienen 
ab Gmndlag« — behandelt; auglelcb aolien dabei die 
Rie«'Äi lieti Theorien, mit d<-nen sich die Verfasserin auf 
etwa la Seiten der Einleitung auseinandersetzt, prak- 
, tisch erprobt werden. 

1 Hatte Biet an die Stelle von Lant Wort-Sata die 
I Reibe Laut* Wort -Wortgefüge gesetzt, so gestaltet die 

; Vi rf di'-e rH>|n sition ans zn einer Reihe: Lautgebilde, 
I \\ Ol tgebilde, Byuiaktische Gebilde und behandelt jede der 
' drei Teile nach ihrer Entstehung und ihrer Einheit. Diese 

I doppelt dreigeteiiten Ahachaitte aber sollen nnn wiederuB 
na«b swei Teraehiedenen Oeaichtspnukten (Form nnd B«- 
! deutung) zerlegt wi i den. WirIjUttr i! als<i dir (iie T.cliie 
von den Wortgebildeu und die Lehre von den syntak- 
tiachen Oebüden Ibigendea Sebemn: 



1 Forin : 

, Bedeu- 
1 tung: 


Leine von den Woit- 
gebilden 


Lehre TM den «ntaktlMiiea 
fleMMea 


«^"^•«■1 Wortlek.« 


W'ort- 
fUitnneslehre 


Satslthre 


la Lehre von ' I lu I. ehrt v.d. 
den Fornirnl Formd.Wor- 
d. Worth. 1 t«T 1 


Diu 1 \ d. 
Foiiii.i.Wort- 

L'' lllL'9 


IVa L. V d. 
Fonnd.SUae 


ib Lehre v. d IIb Ltlin \ 1 
Hedeut. der Bedeutnn;,' 
Worth. * d. WörUr 


lllb L. V. d. 
1 '.ed. d. Wort- 
Kcftkge 


IVb L. d. 
Bed.d. Sitae 
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Wir luni ili<s'- etwas l»(uiiplizi.tr< Einteilung' auch 
Mf die Lehre von tleu Lautgebilden Anwendung finden 
mU, mir giiiz anklar. Die Verf. hält sich ancli selbst 
Rieht ffMiiui SB ibre DfepMiUoB (S. 80 witen), «ie be- 
binddt mr Nr. IITb, indmi «ie dt« Worteruppen be- 
trachtet, nnd zwar iiafli ilcm Hrsii litsptuikir. oh die 
eiaseloeo \Vört«r hvi der Zusamiutintugung ihin Seilst- 
ttiadilfkAli bewahren, oder ob sie einander in der Be- 
dwMtBV »awdiflsicrnt". Dnrdi sokb eine Einteiluu»r wird 
■bar dn gromer Bfn In die ganze Behandlung gebracht 

und dif r>-lM-l sii lit lltit,'i'iiifi;i 1 rsi-liurti. h li <■ lir /. h. 

nicht itclil t ili, WHi» tur Werl ttal, die Verbindung 
VCD äobst. -'- Sahst, dnrch 'et puiV, die S. ä I behandelt 
wird, in «isen andern HaopUail n «telleoT al» s. B. 
Snbat. -f- <f« 4- Sabal (8. «8 f.) Balde Vnrbfndangen 
Miiisseii lutiärlich zusammen behandelt w-nl- n. Miihirstt iis 
im .Ausdruck verfehlt Kch*«int mir dir I i h. intljntt der 
/.« eiten Unterabteilntig il' s ei sten .Alist liriuu-ä : (»ruppen 
darcb Verglalcb gabUdat. £iu VerKleicb i»t ohne eine 
Bed«1iQngrsw«f«rOlf«der andpnkbar, nnd damit ist streng 
fri'iiiMiiiiit-ii . im- rntci 1)1 itii ri ^ii ti Ti i) ungenau. 

Allfiu in dem tieiispiei = d'arec des deux bouqvftg 
d'hiver tant plut heau l'un, tant plus htau l'autre 
liagt nicht einmal ein Varglciflh (viel weniger noch eine 
Steigerung) vor, sondern es werden swei vertchiedme 
Vei trctcr d.-rs( lt)( !i Gattung Ah TrÄger t in iind .ii c- 
selben Eigen«i'haft (nftmlich höchster S<-(ifiiiSi'it i bezeich- 
•et, tind zwar wird bei beiden diese I i:.rnsr|iaft als in 
w hobcoi Grade entwlekelidargeetelli, daaa dem, deK^en 
IlTfclt v»m efaen Kim andern wandert, sieh die Vorzüge 
«•iniiüil an dir-riii, einmal an jini-m Kx.niid.n in siurk^t- 1 
Potenz otleiibareo. — Gemäss dei einmal gewählten Ein- 
teUeng werden Fälle wto: «n deux, troin ifotiUtt (in 
zwei, drei Biaaen) — wo gewiaa kein tiermaniamna vor- 
liegt — nicht mit den andern Beispielen zu^iamnien be- 
(-jiroi iirii, bei di'tuii rs .'^ii Ii (UM ZaliUviiil ■ Substantiv 
baiiciell (S, öü>. Warum wird in d' m .\l>M linjti, wo von 
Xebeneinanderstellang mehrerer PrftposilJone» die Bede 
iat, nicht aueh das Beispiel: pour jutqu'au leHdemaiH 
h maiin 8. 96 (hier nnter: Praepo». i Adverb) be- 
i«|)r(M'lirii ? Was iilit-i idii Ti ciiir sdli iir' Kiiiii iliing er- 
schwert, ist der Umstaud, dass im etnaEcinen talle kaum 
iB entodiaiden «ain wird, wo wirklich eine ganz be- 
liehaBgaloa«, f«ln paTatakiisdie Nebeneinandcrstellung 
vorHeft nnd wenfeht. Bei der Wortgemination, die in der 
erstfii Abtciluiit; zur Sjiruili.? kommt (S. 24, 25) wird, wie 
die Beispiele in di r Huin. (ir. III S. Iti5 «eigen {pi"tio 
piano etc.X überall, wo es sieh um /.wel Adjektivu lian- 
dalt, daa eratere leicht die Funktion eines verstärkenden 
Ad^nirbinma flbemelimen; so ist eine „AfBcierung" der 
beiden, (itit diT ai-isihi-u, nud di. Krscheinung muss eigent- 
lich mit den aut S. H4 if. erörterten zusammeu behandelt 
werdn. Wie soll nun bei der Einteilung die Grenze 
gezogen werden? Aber auch in den Unterabteitnngen 
acheint mir die Seheidung nicht immer glücklich und 
»chiirl zu »«-in. W.i- snll bei!4idi is\\ riM' di, L:i-gprochenen 
Dialekt eine Trennung der .tiebeiieinander gestellten" 
(■le ' ontre, de dediim) nnd azusammengesetzten" (dessua, 
d'apris, d'avec) Präpositionen ? üaa Patoi« verAigt eben 
Aber eine viel größere Beweglichkeit in der Xüancierung. 
Eine so sraiki- ÜHofung von PräpMMticiK u ist nur dann 
denkbar, wenn eine Präposition mit einer anderen oder 
■ebraran aadem oder mit dem zngehdrigen Nomen §u 
sa einem ganzen verschmilzt, dass nene präpcaitionelle 
Anaehlüsae uidil als Pleoua«mu» empfunden werden, Daas 
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I dabei aber jrd.' Priipnsition ihr»- B.'deatunf,' li^liält, l«. 
streite ich durchaus. Wenn mir ein ScIi weiter lagt: jt 
pietis de par chez vous', so ist es nur eine einzige BI^ 
tong, die ich heraoabOria nad di« Omadbadeataag 4« 
einxelnen PrSpositlonen kommt mir nieht nwbr nmi B«- 
wusHtsein. Aehnlirln s bai aiuli das Ii>-ntsche: 'iu Ton 
wegen mit den Holzliauern' 'O, l,u<lwit,0: von z' mtgtt 
der N<it' l<ait,). Verwandle, auch nicht gangMl^ 

I artige Ersckeinongan finden «ich auf dem ganse« Mi- 
' fhinz. Gebietet lothr. ^ t«' präH »iidpA <f«i «/fr = 
II Dir piirlill t (Ii lir jüus ä'imt «^mrit boub, Mit 
(de äii quoi) — ifuoi? 

Was ist nun eigentlich der tiefere Grand soldur 
I volkstümltcber Htaftutg? Ein Beatrebao gawimn Ba- 
I ziehangen einen deafliebarea Aaadrack n wlalbaa? lit 
I es eine ähnliche Neigung, die in der Bildung der 
I nannten temps surcomposh (fui eu chanti = ich In 
gsange gha) — die auf S. 54 — 58 besprochen wetden — 

zutage tiitt? Während ana den daatachea Mniad« 
bekannt ist, das» diese Zeiten n^en den etateehaa Ztito 

h> i i:< lii'[i und t iiii' lir.^ondcre temporale Reihe zum er- 
drück der Vurverguugenheit bilden, verdient« dteSt^ 
in den französischen Dialekten eine genaaa ünteliMhVf. 
Gerade eia fiei^iel, wie: ü braiUaU .... emmü» 
VavaU tu ttii, maeht une eataehlede« atatsig, ob m 
hier nicht Roussey's T"ii/nvi rlriAsiiikeit . iiu'ri Sti ficli spiit 
Dawit kommen wir zn einem Punkt, der an* wid^ 
scheint. Wenn wir auch nicht vorlangen können, dia 
einer syntaktiscben Üntertucbiuig jedesmal eine .Sammluf 
phonographiseher Plaketten zngrunde gelegt werde, m 6« 
*ie doch die ideale Basis: JitUiiiallii iniisMiii wir di» riit«t- 
suchung anf durchaus euiwandtreieu TeiLbett autlMUeii. 

I lieber Bonssey's Texte hat — worauf die Verf. übrig»» 
ansdrucklich verweist — Jeai^jaqnet B. Zt. 32, 403 MB 

t Urteil abgegeben. Man wird mit der Zeft fnmar laek 
vum S< iiriftbild [ibsfli.'H und vnii n-iri akustisches Ein- 
Leiten ausgehen, deshalb ist es tii^uuiliclt bei »oldei 
Dtttenaebnngen nfitig, daaa man den betreffenden Bialeki. 
wenn auch nicht ganz beherracht, so doch aeibat vata 
den Leuten gesprochen hat, was nach der Ariwft fr 
dir Vpii. iiiidil an/imrlimeii ist. Man wende nidil »!J. 

idass man bei syntakti^clien Krurteruugeit am eb«»t«<fi der 
lebendigen Erfahrung im gesprochenen Wort eotrabc 
könne (vgl. die Behandlung von faire ä -\- iaf. S. 'Ht 
und die Anm. S. 5«, S". 92, S. 95 m düntwl et«,) 
Aus dri Fiillr des Matrrial» sei nnr noch ein Piat 

i hervorgehoben. Ks ist mir nicht klar, was die Verl 
meint, wenn al« S. 60 andeutungKweise von BctoDiuii:^ 
Verhältnissen spricht {auch in anderem ZaaaflUMPliaaP 
8. (>5, 70 nutenj, die in Ausdrücken wie OMir«-ai«tt> 
moi d.is >l( |i|iri(i- rrMiiomen hervoi irerufen haben »11« 
Difse Wiederholung wird hier nur im Imperativ bel«^- 
also in lebhafter Bede ; zweifellos liegt hier nichu weil«' 
alit der dat. etliirus vor, ikoromt mir ilua nicht M Bib!)< 
der auch sonot im Osten und Süden Frankreicha bdafl 
ist (vgl. Kug. Hcr/j'r. Mat /ii neiipruv. Syiit S 57; m 
der Schweiz: uUeinds-ti rai = atlindi' loi roirt 0«ut. 
Vaud. 1898 No. 84. Ebd. 1897 No. 6: Et U rigt*'; 
Uli ti romine on purt di luotches = Et it nuMnH' 
cole If lui ftatii^iie tfuclques 'ififflfK). 

Dir vv.i-li'iiriid. II Aii-strliuiif;en , Jit> sich j« 
wesentiiclien nur auf die Anordnung des Stoffe« ^■ 
ziehen, mOgen der Verf. nur ein Zeichea aelllt mit ^'^ 
^ hohem Interesse wir allen ihren Erörteningen fsW»* 
I sind, liücfaten wir ihren gründlichen scharfen Oftciha 
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noch recht oft auf 
Gebiete begesaeol 



leUir aooh waotK baac to ten 
Hermann Urtel. 



OtM D«aa«»UB«, Dia iMaii« waa|iNi lai V flaal. 
IkvM» Aeadenlel mmAbc;, Mfia II, tonni XXVI, neiB. 
eeef. Ut). Bnennid 19M. 

n. liat sicli <lcr iniUi^Hiiifn Arbeit imtcrzoKt'M. liic 
drei &lt««tei) rnm. MaiiUHkripte; Codeeeie VuruHe^tan, 
PneUirea Schriann und PtaUina Vomu^iva im Be- 
tni: aaf das aaslantende w m nntemichen. Durch das 
Ordnen des dberans reichen MateriaU konnte er Geliere 
Resultate trlialteii, die Howob) fttr den SprachfoisLlu-i 
ak aach fBr den LiterarhiRtoriker von greeeer Wichtig- 
keil tM, Zanlchst gelang: es ihm die trriye Aviieht 
xn zerstreuen, das« in der Schreibung des anitlaut. u und 
ü die altrum. Texte keine Noi m befolgen. Der Grund 
iler urir>>t'" lni;i«8igen Anwen iiuit von nn.l ü Hegt vlel- 
mebr darin, daaa die angeführten Hoodscbriften Kopien 
fSni, In deaea dar alte Lairtataal des OrliHnal« oft dvreli 

ii«n jüngeren des Kopisten ersetzt wird. Dadurch wird 
ein« auf anderen Wegen gewonnene Vermutung Candreas 
(Noua revistii rominn III, 534 ff.) bekräftigt. .Aiicii .Krga 
bat neuerdiogt in leiner aaegeaetcliDeten htoria littro' 
tvrti rdigioate a Bmmtnilor ptna la 1688 (Baearo«, 
Pf^l) nachgewiesen, dass die üttistm frlialtenen (ite- 
i.iriMlien DenkmUler der Rnmä)ieii .\acli»chrifteu iiaüi 
Oii>;itia!>'n sind, deren RntKtebnng er aus kultnriiistori- 
Khea Bückaicbten der refarmatoriaolien Uewegiui(f der 
Hndten nuehreibt. 

Die Ri'fenlta'f D.'«! sinrj fi.ljr< n<I>- : Die fUtcsten rum. 
Teile iliititrcii auü eiiiei Ztil, uU tja» atitiUuteude -u 
dnrchang volltönend bewahrt war, also : 1 ömulu, ömu, 
p«rb4$at. Ant dieser Periode »taumen die Originale der 
swei «raten, trlelleicht aneh des dritten der an^efBbrten 
Werke. Dann verlor, •- etwa in der /.w.'ii.n H.ilf'te 
des XVI. Jb». — das u, wenn es nicht unmittetbar der 
betOBtaa Silbe folgte, seine Volltönigkeit aho 

II ömulü, ömu, torbiscu. 

In dieser Periode int die bewahrte Abschrift des 
Cod. Vor. zu setzen. Der Schreil'*-r war seinem Ctriginal 
■ebr tren. Aueli die Pealt. ä«heian& und die Pult. Vor. 
worden In dleeer Zeit abgeaehrieben, Jedoeb beeitsen wir 

noch nicht ^Sc^f Kopie, sonrifrn rinf zwrjr. nxi^ der 
Dftchaten Periode, als auch iti I'aiuxituuiä das -u seine 
TolltSligkalt verloren hatte: 

III ömulii, ömü, corbiscü. 

Waa die Schreiber anlangt, m ist die Psalt. Scheiaml 
von zwei Händen abgesi l]i idt-n. Dt i erst*' Kopist be- 
wahrt die Orthographie des Originals treuer al» der 
zweite. 

Iiis zu diesem Punkte gebe ich D. vollkommen recht. 
Ich habe versucht seine Meispiele nach anderen Gesichts- 
punktiri zu urdiifii, inimh i i «iiliaiIo». Da« VerKlunimen 
de« -II hängt nicht von der Natur des Torberfelienden 
Kons, ab, wie dl«> in nmachea nodonieD MnndM'ten der 
Fall 11 aein aebetait; ancb da« etymolof lieb« Scbeidnns 



• Br Mbit, leider «diae Beto, a 8» die Fem muM ataU 
A|HM an. deren Beweitkratt er nfcbt etltnant bat xk ist dies 

ein Kall von ,nm)ickt!hrter .Schreibung*, die nur in einer Kupie 
erklärlich wird. Das t.)rii;inHl hat mouilliertes M gekannt, du» 
in der Sprnrhe de» Kopisten bereitn xn \ geweiden war. .\iin 
bewahrt der Abschreibt r ni< l)t nur Formen wie mumu. <Ht<ini, 
sondern, da er weiss, daas seiner £ndang -ejC«) im Original 
inner -«all«) «ot^pcldit, TCfwnadeH er ancb pid lat.^«() 
ia — 



(lat. -0, -IM, -um, -unl) bleibt ohne Erfolg. Wenn aber 
D. weitere Feinbdten festsostellea «acht und a. b. swincbea 
der IL and III. Pbaa« eine: 

II" 4miilü, fimir, rorhusru 
unterscheiden will, so bleibt dicä unbewiesen. Er führt 
zwar drei kleine Dokumente, um die Mitte des XVIIl. 
.Fahrbs. verfasat an, in denen tatsächlich in Parozitonli 
das volltBnlf nach Konaonaatengnippen und geseliwlebt 
nach einfacliera Kiiiisuii iiiteii trsilieim, aber iiihh könnte 
eine ganze Meu);tj anütrur Schriflcii aua dieaer Periode 
anführen, wo dies nicht der Fall ist. An tmd fiir «ioh 
ist es wabraebeiniicb, das» das analaatende -u oaeb ein- 
facbeai Ktme. eher ra verttannea begann, als naeb einer 
Konsonantei5p:niii)'i'. mid das .Xnummibclif /■■i^ft hfute 
dieses Stadium, w viei tck nikla ^us rapaliagi'ü Ani^üben 
überzeugen konnte. Doch war das im Altrum&nischen 
nicht überall der Fall, ancb war dar Laut dialektiMb 
verschieden, gibt es docb Gegenden die das geflüsterte 
■ ii Iis Ii. Ute bewahren. I). hätte also ikü Ii ilfni ei^ttn, 
.HO ijut Uewieseneoi Teile seiner Untorsucliuiig, 'iit si- .\n- 
sieht nicht so kategoriach aussprechen »ollen, da er da> 
t'nr *a wenig Bewataa u bringaa Im Stand« ist. Waa 
das anslaot. -ti, da« bl* beute tn Tolkstiedeni bin nnd 
wieder \<illt(:.iiciid kliiiijt, betriiTt, so Itaiiii man darauf 
HicherUch kein Gewicht legen, da es die Sprache nur 
aU Kiinzefsion dem Reime und dem Rhytmus gegenüber 
duldet. Da der Beim in Volksliedern oft durch die Asso- 
nanz vertreten ist, bedienen sich schlechte Dicbter de« 
anslaut. ii lieii!*- iincli, niii <iif .^s^onanK ■ 



So leae ich in Hodo^: Vint. bän. 36: 

MindruHfä duett-ff ftragu 
Priii grü'iiua cea cu flMM 
Acolo Miucar sä zucn. 
Die Wörter tnacu und zaru sind tti< lit etwa an« 
alter Zeit «rstanrt« Famen, weil da» Wort dragu frühar 
ilrogtdu laiten anitte, sondern awn bat den mute nnd 
:■<!(• liti -u iiafh vorhandetiL'in Mir^tcr antrerüt,'! um d^n 
Keim mit drayn und Silben in jedem Viih« herzo- 
»tellen. 

Wien. Sexttl Pa'fcarin. 

Zeitschriften n, H 

i>ie Neueren .spr»cii«n XIII. h. A. Alt^rlml II ober Bilder 
als l.ehrmilU'1 beim L'nterricht in (l' U n. iisprüi hl. Ilealicn. 

— |{. .1. Lloyd, (tlides Ivetweer Tiiti'-nriiUil s iti llii^^lish VI. 

— Berichte; Scj del, Bericht uli- r >li< \ Ihniptvi rs.inin)- 
Inng des Sitt-hsischeD NpnphildiiL" nv. i ii unli s iii l.t — 
n. Linilemann. VIII. rli.-iiii|s\ . i n unuruti^' di s V.^i lunnlfs 
der .Neuphilologen Khtüiiljtuds und liuj*ebbttrU'r SWzirl«'. - 
Besprechungen; .A. (iundlach, .^rth. Kunmair. M- Uiodibi lie 
ErKÜnzunt'^Üliun^ren lu I'r. H. Hrfvmsm>s 1 .liruMiif; lUr 
französischen Sptm 'i'- fur i-miummi-ii i i, t';iri/iii,irin, Lehr- 
buch der frtinzilsibcht II .'^lii.ivln uui inuudla):!: di c ü<iiidlung. 
1. .>^tulc. — Phil. Wasncr. Bniiüs. .\n English Readinf;- 
book; i.e. <>. <tra«^. Idiom and t>r»nimar for hi(;her fonii». 
on an indui'tivc plan. <<. Panrunn-Ill-Calzia. k. Barth. 
lUfbcr die Bildung der menschlichen Stimme; E. BonnaS^, 
fenseignement dM iaagnecnar Ic phono^raphe; U. Manfi«, 
tiessibiiit« epfeclsl« d« roretfle pbysioiugitiue puur esrtala«« 
TC^lee. — Vcnnlaobtee: Willlb. Klatt, Die Absdialhng 
der aebrlMieben Klassenarbetten. — Lndw. Fr«ak«l. War- 
naag vor den so|t Nenpbilolosen-VadeBecom. — W> Orot«. 
Der frannDsisebelndnitiv. - W. V„ Eine Knicibt der Deber- 
si'txiiii^smethode. — F. P, Der Phonoifraph in der .*<chu1e, 

- lleinr. .Spies. Aufruf aar Mitarbeit am Mittxnerscbcn 
Wiirterhnch. — \V. V., Die neu« ren Spracben In FTankreioh. 

— Per»., Kine Kipliniu' .-^Ltle. - (J. H. Tttttle, Berieb- 
tigunit. — Aufenthalt im .\uBland. 

Nenplülologieche« üentralblalt 11«. llH: Sachs, (ioethes ße- 
kanatachalt nit der engUaoben i^mcbe n. Uteratar (Fort«.). 

ae 
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— Kasti-n, Ad. Toblers 7ii. i ii Imrtst.ii;. — Fangt. Das 
ivltcrc cu^libchu Schauspiel in N^dibilJuu^uu. 6) Die psendo- 
sluücespeareBchen Stücke. — Dietx«, Die hi:it«r{sche Ge- 
staltung n. der ästhetücbe Ausdruck als eiubeitL Ut-rktnal 
d«r fram^schen Snneba 

Tul en Lotteren XV. 6: J. B. Selitperi. Bmn «n dt 
Braift-4gM. — ' Dett., Breero en Hoolr. Een vraa^;. — J. L. 
W»1oh, Ifta «m mordragcii cn zinken vaii poezie. — 
C. d. y., Woord-melodie in hat Wederlaad». — Aehttiende- 
ccnwse Tael-wijsh<>id. — ('. (i. K. de Voey«, Beek«Mikon- 
ditnnf;. Hanriu f^Abtu. Het Leren en Werken ma Michiel 
de Swaen. — Inlx uil n iti Tijdschriftcn. — NieHW« B(N>ken 

— XV, 7: N. van Wijk, Kussische VolksEansjcrs. — P. L. 
mn Eck .Ir., Nederlaiids«^ Volksboeken. - H. LoK<'nian. 
BoekaankondiiODK. Het Nedcrlands der f^eense Antillen - 
C. d. V., Stichtelijke Verien van .lan Luyken. — A. (<.. 
Stiin Rtr(>nv«?l8 Porpsgeheimen. — Kleiniehedou. Yankee. — 
Itili.jiiil van rijilschi Ilten. — Nieuwe Boeken. 

Zs. dox Verein« für V«1k»kiin<ie l.'i K !'»»»<5<'h. Das 
friiiikischr l'iipiH-nspii 1 v)]! Iioktnr l'aiist.. 1 1( .;tsrlii' Lieder 
aus Koscb iBiiku« init'_'< t. von K. F. Kaindl. - Paro- 
distische Volksn imc mis ilrr Uberlausit«. «es v C. .Müller. 

— Ed. Hermann, iJ4 r Sk i . iijtprHnK. - M. Hnllor. liicht- 
messgebiieke. — Vier \ iilkshi.ll,iil. ii aus dem f'istl. Holstein, 
von W. Wisser. — K Kriiu'ci. iJio Ballade r-om Uitf^r 
Ewald. - J. Hühl-. Nü. hm ..L.li Tambour' i;, Xn,l, r. 
Wiener Lieder ii«iiii PiluUjiisiciiia^tfn. — O. .Schüttt, Uli«k» ii- 
spracbe nnd Cierlltenife. — E. Lemcke und (i. Mommor- 
feldt, Drei Märchen aus OslprcuBsen. - B. Kahle. Vi>lki4- 
Inndlielie NecbUtige. — Holte. Neuere Arb«iten Uber das 
deatMln 7ol)nlied. — Walt^er, SAcbdiebe Volkakunde, 
TOD BcMdipr. _ 

Zä. t deaf tdw FUI»]«Ci» XXXVII, .1: K. C. Beer. Unter- 
■nehangen nW den Umprang und die EntwickluBit der 

Nibeluni(ensa((c. — .los. Hefner, Die ()cli8»n furter Frag- 
mente der .\lexandreis des l'lricb von Eschenbach. - - Huii 
Stolzenburi;. Die rebersctzunffstecbnik des Wullila unter- 
•ncht an( Grund der Bibelfra^niente des < 'odex ar^entens (SebL) 
-- Heinr. Schröder, Beiträffe zur deutschen Wortiondiant; 
(l^rm. AK'WfKU! u. a. ; nhd.ßfü»; nhd. rrrfUMfos and ver- 
nnt lm; nbd. tüte, Hütt; nhd <)hrfi ist; nhd. t<jge, rofiaen; nhd 
»chirj>e\ — H. K. H. (füixlwiri l}ueritel,"l)ie Zeitschrift 
für ichwef1!s"hp Mundarten- n. Volkskunde C^ntt. Binz, 
l». F. AiirlirMMi The An)rlo-Savun scop — >chl&ger. 
t^arl V'irif.zsch Fpjirhf "»"fiidien. — O. Klirisinsnn. Leo 
Wolf. Ii< r LTi'trski II ml livpi'rbolische Stil des mini Volks- 
fp<J8>. — I)i'i-s.. .Iiis Kli>ppi-r' !>a» f't (?aller Spi. l vnn der 
Kindheit Jesu. — lii rs,. I.ili r.iltiMli'iiknml, i di s 11, und 
1.^. .lahrhs.. ttosgewiihlt u i iliiiitrit vöh HtTui. .liirit/cn — 
Ders., .lob. Peter Hein i. \ll. niniitiischi- <>rdicht.e. Iithl' vnn 
O. Heili);. - Adalb. W iihl, Usk. Vuirt, Der (foldcni? 
und Wit'lands politische Ansichten ^ l\. .lantzcn. Carl 
Behrens, Christ. Dietr. (Jrabbe. — Bich M. Meyer, P 
Landaa, Karl von Holteis Romane. 
BeÜHUre sur GMchlcbte der deutMhen Sprache a. Lit«- 
ntw XXXt 9: HL »«helaert. Die Adjektlra im Beewnlf- 
c|MMi ab IHntelltagmtttol. — U. Bebaghel, Znr Tcclinflc 
d. mittellioiAdctttKhen Uditnag. — B. Hollmana-K rayer» 
Zwei Ronjektaica m Walther. - J. Sehats. Atcboehdent- 
•ehes. I. IrttttHdtaL 2. Mataon. 3. HmnL 4, 0«««bM. - 
n. Paul Za Beitrige II0,8M. — U Sehnidt. Zv Salman 
lui l M.irolf. 

tiir (ieat«che WoHfurscbnng VII, 9: M. Wehrle, Die 

il' iitsrhen Namen der Himnielgrichtnnu'en nnd Winde - A. 
I i lim liert. Weitere J^ele^e zn larbitfen Worten. — Ders.. 
rmwelt. - W. Fi'ldmann. I>eutsehe Sprarliptle(re in d«-n 
'Literaturbriefen'. — Fr. Branky. Aus den l^uellensehriften 

der S'atzbiirL'er iif iljktivii r T')!tvrr^i!-it. - H. .^^triKl. <iips. 

— K. K In UM , (...■ti-.i ll . '-Jrr.-- 

Z». für hticbdeutoche Mundarten \ i. .14: Karl Bohnen- 
berj(er, Die alemanniscb-friiüKi- hn .spraebKrenze vom I'onon 
bis fwr: Lech. - BllclierbcftprechuDg: Udnrirh /sohaiig. 
Bilili r nriii Kliinga aai der BocMilaer Pflege, bapr. von 

Oskar Fiiilifip. 

Zs. für den deutschen Unterricht 10. S Karl llei^scl. Die 
Kchtheil Loreleisaiie. — Kdw. Hiidder, Kritische Narb- 
lese zu iSchilters Wilhelm Teil, i.Schlussi. — t>. Weise. 
I<antma]erei im Ik-utscben. — Sprerhziroraer. Nr. 1 : H, 
Sprenger. Drciaebn bei Ti«<'he' Nr. -2: Flrnst Schwabe, 
Unter aller Rangne. — Nr. 3. K. D., ,KgiaoaV (1. Aki, 



2. Sxene). - Nr 4: Edm. (loetae. Zu Schillers Klsfü (kr 
Ceres. - Nr. 5 : K. D.. Pindar« Eintioai auf (iocthes Jamd- 
lyrik. — Nr 6: Spftiter. Zum KraapriBMadiak. — Kr. i; 
Herrn. Uenkol, Zar ErkUbruag der Xaafaa 847, 818^ Mi. 
867 dea Vatorweltä^ktaa. — Nr.«: G. Heriag. 2k HciM- 
Biaaia, Ooethn ICattcr, 8. eS. — Nr. 9: Tb. DIttel, (Bm(iv 
idbetEitU? ,E4d« Urkunde wird voltzogeo*. -Brn Fnetti 
tft anbKngig^. .Btoetaia' nl» Schimpfwort. — 9: E. Stef- 
fen , Ein deuteebee Dmina: »Kleist« HermauDsschlacht*. - 
Jak. Kn((el. Daa kiMeiaebe Altertum im deutschen I ntei 
ricbte der höheren Schulen. — Friedr. Bcrnt. Eine Nsti'niil 
bflbne fllr die deutsche Jnj^end. — Max ftosenmiilUi 
VolkstumspüdaxoKik. — Sprech«immer. Nr. 1: H. Dri- 
hcim. Das pbysioloeischc Rfttscl in iichillers ßraat m 
Messinn. — Nr.'i: Carl Mttller, Sein Huf ist ein ((nur. - 
Nr.8: R. Sprenirer. Zu Cioethes Erlkilnip. ~ Nr.4: Ernst 
WUlfintf. 7.'i .I>e8 Meeres u, der LicHr Wellen-. — .Nr.S 
.\. Heint/.i'. I.isart<tn. — Nr.ß: .\. ."-( idl Kin KiadtHfin 
n. n Nl 7 ki. Böhme, brfiteo. — W. A. UaBner. 

i I''. rn:i!t'l Itiilili ii.s;)erg(v, Ooeth* «B Fra&oe, dtade de litUti' 

I tun- iiim)i;in'M'. 

! Goethe-Jahrbuch WVI .M. Morris, («octhe als BearWhfr 
von itatieiiisrln II I iji. 1 nti \ti n. I. Die theatralischen kh(% 
teuer. II i mit, 1.. ireijfcr, S«h:iuspi< !■ r IWielt-, ii 
Briefe A. VV. IHUiidi. utifl zwar 21 an (ioelJii und KiiTO 
ji- I iner an H. A. 0 Ben har l und (». Forst*'r. 2 Briffp vm 

j i I lederike l'nzrlmanii-Btlluijjiiiii an (Joethe. - Fr. Knick««- 
berj;. Zu üoethes Aufsatz: Das altriimlsche Deakmil kd 
luel Mit 2 Briefen (ioctiies an Niix^cratb and ABtweniw 
Nötfeerath. — E. Licbteaberger, Paoat deTaatllnnBiiiib 

— B M. Hey er. O««^ UaUeDiacb« Diamea. — Hill- 
man . ( ioethos Ljiik a. die Gaeyw-PMlologl«^ ^ H. Morrit. 
KSrperbeweKnnir alt LeheMiynbul la Oealhw JanadljA 

— Fr. N 0 a c k , Ans Moetbea rOmiaebem Kreiae. 1. Wo ÜMk 
ein- nnd ausfduK. - L feiger, Mailnor. Ooetbe a. WdaM. 

— W. (iolther. it. Wafcner und <to*the. - .K. Peltier 
Christoph Heinrich Kniep. - H. Goldschmidt-Kahi-r 
Zu einer Fauststellc — M. Pospischil. Der Scliaujite 
der klassischen Walpnrjfisnacht. — H. O. (iräf. 'Auikiiitt 
lieüchilfti^ng mit dem italieniHchen Sonett: 'Chi nun fv 

I (|Uel che vuol. qnel che puo voxiia'. — H. Kril^er-Wuttsl 
I (toptbe n. Persien — K. Olhrich. (t(>ethes Quelle zu H«- 
I mann n. Dorothea. — K. .lahn. Zu den Wanderjshren. - 
I A. Pick, Zu Goethes Billet an Karl August. - A Mevpt 
Kompromittiert. — M. liirtititum. Wann ist ChriitiiD' 
; von (ioethe ijeboreTi '•' K. MntheiijnH. ttfwtbe « HfTiii^ 
1 Kinder. — K. JlliNtt in i.i>itli< uini .'.i'^i jili ilnrli Mi'Hul'- 

— H. Fnnck. hi« Hi von tineilies hiitzHnj! P»w 
j im B;iinijL';irt( n .1. Reber, Ein Besuch l>' i liiiotheoi^ 
I in Wi'iim»t IHiii 1,1, Kockll. — K. MutbesiuB. <»oellK' nn^ 

(.1 1 rif Schmid - K. Ebstein, Ein Besuch bei (loetheCThK- 
I dkit Schwfdesi ■ L. (ieiper. Zu Uoethe und Kran rs* 
! Stael. — A. Küster, Eine «tedenktafel filr (loethe. — L 

Friinkcl, Zur Nachgcschichte von (ioethes Italienilfirt 
i Heise in der (iefrenwart- — Nachtrüge und Berichtignii#t» 

— Nekroluffe: L. Frdinkel, J. Heriüelder. - K. LehotaU 
St. WaetvSdU - BiUlegnphie. — B. Sapbaa, 8cWk 
nnd Goethe. Fleatvnrtiw. 

Stwri« adft Ooath«. Fw dk Fnaade Miaer Knnst m' 
WelabelL Hng. von W. Bode. I. Hd. 4. Heft Mm 
Mittler n. Sohn. M. 1. lab.: O. Baraack, llocheel iri.'^ 
und Meerespoesie bei (Joethe. — B. Mealzel, tioethe •o'^ 
Klinker in der Frankfurter Zeit. — Uoethes und SduBw» 
Wesen im ({ese lli-.:en Verkehr. - Der Mensch (Goethe Uk« 
als der Dichter. — Vom relinii>sen Zustande Frinklurtt ■ 

I floethc nnd Ischia. — Weim.ir vor 1«>» Jahren. - I)ie<.fM 
sorgen des Theaterdirektors (ioethe - Eine .Xulzcichrsii' 
der Karoline v. Wolzojten illn-r .Schillers Tod 

, Americana tiermaniea 7. (i: Kuno Franke. Schiller «1^ 
Held. - M (). Learned. the evohjlion of Schillers Wo* 

j of freednm. — K. Kiethmttllf r (lleini and .Scbilirr, - 
Der-^ "I lirtSbisches - i h. I-. Hr. ile. Schiller oo th« l''''' 

! 1»!)< !|itii:i '^i.n.'e. — Ein unKediocIcter Brief Schiller» »" 

I ( IM, schul. liis(f. vi.n K D. .lessen, 

I Tijdachrift ruor Nederlandvcbe Taal- en Letterkosde 

XXIV. 3: l>, C. HesselinK. Plak. - A üeets. 
I Kihnritf. - Ders , Splitruiler, — .f. \ eriliim. De njnif^ 
in Maerlant 's Historie vsn Ttiivii) III. 1 • • r s, , N.ischri'' 

— P. Leendertz jr , K» ii lutirk w.iarJii;< catalogns, — f 

I Ü. Molhuysen. Brief vhu .lacob Cuts aan Conat» Hmc**- 

— C. Ii. kbbingi Wubben. l^es nienw handiclaiit n* 
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df bijUi N.III — L (i N d( Vooys, MiddelfeuwM 

tijdrekeniiiL'. -■ l. iKinifis s. j. AM;.'1>.sa\onic8. 11. Wj I 
sUiwe gciialti ag&n. Iii. Kuiiiu«:kt;iiii!g«-n op Millers Bnl.i- 
rertalini?. — H. P. J. ran Alfen, Ben verjteUn \>.ik mu\ 
Dirc Putler. A. Bevts. kts (aan) «ijn ookbij klitt;..ii. 
Arkiv för ii<>rdii<k riloldtri NXII. 1 Si.iili Buguo. K.vrunga- 
IndskiUuii III. — lIildüiL' I landet. Om dat^-riitur-n nv 
jadftvorgänj;fn d > <i i [i.i in>lund8kaji och fiirnimrskiu; - 
K. B. Wiklnnd. Fin>ki A^ir/ a..-. — Otto Htipfur. unlf« 
ratts'uiih ni Hill hi .ii.:itf\iil. N;it Heck man. .Änmttian av 
'Bidraji uU Ijddauiiiiikiu ul liugu l*ipj)njs{'. — SiljluB Blön- 
dal. Anmälan av 'O.T. Z^M'^a. rrelaodir-KnKlish-DicUonaiy*. 
— Ad. Nörten. NokroloK iiver Fredrik Tamm. 

D«DHke Stadier 1905. 2: Carl 8. 1'i torsi n I'rn Fnlk. '. - 
stridcn. — Ivar Mortt- ni>s<>ii. SidilvrkeiBe i N«r>(t. — Mar. 
KriHtcn^on. IntetkOnsformi r i >;uiisiiik. — Kultar o^tfolke- 
mmdtrr, — Oansk fulke-undersagelge, ~ Skrifter i svensk 
koltarhätoria. 

Anglia B<>iblatt XVI. 8: Kla» ii. r, ['.(-.«tili it'd t)h Fiimes- 
biirli Ki'a){nient translaU'd frutn Uic titti Uuelish, wuii an 
Introdnctnrj' .Sketch and Not*'» hy L'larrnce (iriffin <'hild. -- 
r>era.. C'yrn wnlfg .Itilistna 1.21>il f. - Holthansen. Zur 
alten>:Ii8i lu-n Liter.itin Ii l»as II. Kitt«el; 2) Zum Ncun- 
krjlutersc^'i n ; :\\ Zui;; i. Is rtiionf^'r Kiinenkästchen. Krüger, 
ZusAtze u Bf richticunjjon zu Murct'g Wörterbuch Linr-ke, 
Der kleine Toiissaint-I.an^enscheidt. Englisch Zur schm-ll- 
sten Krlernun^ der I'mKuni:s$|>rache durch .Selbstanterricht. 
keisesprachführtr, Konversationsboch. (rrammalik u. Wörter- 
bocli. G«iprtclle, Buch snr Anwendung fflr SsncluBawliiDeii. 
Tob U. Bummi. — V: Ueier. KrUger. Selnrierigkeiten 
Im Bnglitdl». III: Bjutm Bebst Heitrftam mr SliUltik. 
WortkdBde «. W«rtliiMaiiK> *- VV agner, Bnodl a. Keller, 
iilnb«^ 4er 1)«at«lh« fliakMpeut-UeiellBdiart. - Tap- 

Kt, VerIwHerBDnTOrwbllite la Mobrbiittan Au^abc von 
Im H. AImU: Littl« X«n. 



J«U-AnffMt 1906: V. Chicb- 
D«r*T. OntuiMoti d* table en vers ikot. - P. Cattets, 
I7ae Variante aOeaaade de 'Apvte la bataille'. — P. Deve- 
Inj, Dhcean luroniioBDcia tm ftitana« d» Saate-BMello Ion 
lü de Jbb en Arle. J. Dlrieh, LVpocaljrBte eo haat- 
eBgadnote ^bl.) — H. 6a j, La ebroiÜqae trantaise d« 
naitre Gnillaumc Crctln (FofMi). Grammont. Hugo 
fidmchardt an .\dolf .Mnualia. — Castets. ModiitliaBi. II 
fan«<iniere di FrancetiC4i Petrarca. - - Vianey. Ed^car E. 
Brandon, Kobert Ksticnne et le Dictiunnaire framjuiH au 
XVI* ikcle — Kigal, Lemaitre. Kn marge des vieax UvrcB. 
BiBVM de Philologie fran«aise et de litt^rature'B"* äet 3: 
Vfgnon, Leg patois de la region lyonnaisc, le prononi re- 
Kime de la 3* personne, le r^^gime direct neutre. — P. Meyer, 
La simpliticatiün orthograpbique (»olle et lin). iteinhold, 
Reniarqueg aar les sourcea de FUdre et Blanceflor. — t"l<3- 
dat, L'uea^e urtlio^raphique du XVII» äiecl«': l,p vfrlte /nl- 
loir-faillir. l-'abia. Malgoir^s. Line ^tviim;' topuny- 
miqne, — H.nHiin T'niilirni tiffnHlt. — < iiiii|i;< s rendus: 
Rydiii rir, Moiini,', IIuIh. s CM fr.iiiruK — l'!nuics lic )ihilologie 
muderne de Stockhnim. — tuiiiibon. Maiherbe et ses sour- 
c<'8. — Hagnet, metaphores dan« r<euvre de Hugo. — 
.Joel de Lyris. Ix- goüt en littöratore. — Baitin, Pri-tis 
dl' plii'nt-tii|iH\ • il. \'on den l>ni -nli, iilm de 
radjt'ciil I i.iihete en vicnx fran<;ai8. — i ump»«s rendns soin- 
mairi s — i hroniqae: I>e rapport de l'AcadtaJe tnafaise 
sar la rtfuime de l'orthographe ;< "ledat). 
Bavoe des Staden rabelaisleones lfl(>5. 1: .\. l.efranc. Leg 
dat«s da sejonr de Rabelais \ MetJt: I54U--1.547 - Le Dr. 
I>e Santi. RabelaiB et .lule»-(;e*ar .Sialiger. — L. Le- 
franc, Cours gnr Itabelais profess^ an l'oTldgc de Franc-u. 
— H. Cloaxot. Un aml de Babelals tneoBna. HUaireOo- 
goet. — O. Pfeiler, Denx aotieei iNdttea de JobaBO (Jott- 
M» Begia. — A. P. fioarr eoia« Sabelaie en Aai^tein. — 
IL OrlnBBd, La protaweB d« pire de BabdaS. 



ItoUea B*S: JeanroT, Qaelq«e> riflexions sur le 
'NC^aattraoeBto*. — Dabem, Leonard doVind et Villalpand. 
' — Dejob, LtB Pescriptiuns de baiailles dana l"t)rlando 
furioso' c»t dem la '( ;eriigalemme liberata'. — Toldo, Les 
Mort« qai mangent. -- Besprechungen: Del Bal/o. L'Italia 
Deila Ll'lteratarB francese, dalla caduta dell' impero romano 
•IIa norte di Snciao IV. — D' Ancoaa, Friedrieb der Uroeae 
o. die BaUcBer, deatidie Uebanetamaf tob Albert Sclmell. 



- II. Derenbourg, Wiilitn Atimri, ilan.s ('[insrulcg rl'rjn 
»rnhisnnt — Chronifjnr. 
Hulletin hispaniqne -i. Jullian, (^iu stinns iln-riques IIL 
Oyarzan. — .Murcl-Fatio. Vida de D Luis di Requesene 
y Znfligs (saite). — Pincyro, .lo»6 .loaüuiii dt Otmedo. — 

— 8aaTaire-.1unr:!an. La criae dn cnange en Bspagne. 

— VarKtfis: Danmet, Stmonce da pape Benoit XII k Pierre 
IV d'.\ragon. - Pitollet. 'l.a Bodesa' de V. Biasco Ibaaea. 

— Bibliographie: Käme, Sponitb InlncHoe on English Lite- 
ratore (Morel-Fatio). — SoBHBallfB dct Bevucg coDsaerfce 
aux payti de langne caetiinalie, ettalMM On portugaiee. 



Litorar. OoBCralblatt m-. Arens, DuTlrokrTolk in 

Wc'ig'.Utiiern. — .Stenzel, Deutsches geemftnnisches Wtliter' 
buch. — 81: M. M.. rhristensen. Das Alcxandcriied WalUMtS 
von Chätillou. — Ii K , Utthl. (irobianns in Eoglaad. — 
Ldw. Pr.. The VN'orks of Shakespeare. The Taminii of ibe 
.>hre» ed. b K W. Bond. kW» well that ends well ed. by 
W Osbornc l'.riLiHK.cke. — L. Frnkl., Bossert, Essais snr la 
litteratnrc allemandc. — Kriedli, BärndUtScb als i<^pieml 
lii'inischi'n VolkHtums. — 'A2 -bh-, .'Knstftrdiaga SQKor, ad|f. 
ved .lakob J«k'5bs> n; Fagrskinna, N/iregs konongm tal, udg. 
ved Finnur .KusMin; Hn'dfs Saga Kraka og Biarkarimur. 
l'dg. veJ Finnur .Jünsson; Heidarviga Saga. Udg. ved Kr. 
Külond. — M. K.. J^chillerg sÄmtliche Werke. SAknlarau»- 
gabe in W Hfitidm. H, 5. 8, 10, 11 — 18; Oocthes sämt- 
liche ^\iiki .1 tilalitumsauisgabe. ft, 10. 20; Goethes Werke. 
Hrsg. vuu Kurl lleinemann. il -- 83: E. von Komur- 
zynski, Hein, Adalbert .Stifter. — Oaedertz, Im Reiche 
Kenters- - 'M l\A\. Lanttmcsser. Conrad Ferdinand Mpycr. 

— I-. I-nikl,, i'\ Fiiiiikl. ht-i .liiJe in den deutaclicii !»iih- 
tiiugeii Jti. 1.).. l*t. und M. Jahrhunderts. — A. Gebhard, 
Müller-Ems. Utto Ludwigs Krsllhlungskunst. — .STi: Drng., 
Vaihinger und Banrli. .Schiller als Philosoph — Demirtins, 
t)berengaditii<( Ii. I'nti r* ti^aiiimscb -- F. Filrh., Knufl. <ie- 
Bcbichte der fi.ui<!uiisicljLii läii latur. — -bL-, üukmentaaaga 
lalendloga. M fomn og Iram nndir sidabAt sanid befar 
Fianar Jftnasou. M. K-, KQhnemann, .Schiller. 

Dwitseka Ut«ntam>ltBaK tt: Christensen, Daa Akumdei^ 
lied Walfbm tob CUltilloa, tob Landgraf. — FrOberg, 
Beitrtfe lor Oeecbidrte oad ChankterioUk des deutschen 
Sonetta In XIX. Jahrb.. tob B.H. Meyer. 38: Droysen, 
• BeiIrKge an einer Bibllogfapbie der pvoMlNhen ^«bilfleB 
Friedrichs des UnsaeB. tob Mangold. — Beekcrt EMit 
und ITebbel. von Werner. — Laaaioli, I>eziuni pratidie di 
lingoa iuHana 1, T.Wiese. — 27: Borgeld, Aristetelet OB 
Phyllis. von Reich. — KtthnenaaB, Schiller, tob Bav- 
meister — Shure, Dickens, v. Lobre. >. 2H: .Schalte, ZBT 
Ctescbichte lateinischer Eigennamen, von .Solmsen. — Lb- 
cerOH. Die »üiisiavische lialla«le von Asan Agas Gattin O. 
ihre Nachbildung durch (toethe. von Prijatelj, — Clausten, 
Die griech. Wörter im Franc^ischen. von Richter. 

Silsungwberirbte der Kgl. Preuas. Akademie der Wissen» 
Schäften. 1Ut>5. Grsamtsitznng. .Nr :t:! W. Schnlse, 
(iriechis<-he Lehnworte im rSotisrhen und im lateinischen. 

— Phil.-histor Klasse Nr :ii I>randl, Zb» ags. Oedlokt 
'Trani!!L'p>'!f?it vom Kreuze < hribli*. 

Sitziiii;;HbericlitH der Kaiserl. Akademie an Wien l'lii!>>s.- 
liistnr Kl Hd <'L. IV .\ K. Schilnbach, Ueber Her- 
miuiii villi Knill. 

Götttu^iacb«: (Tfltibrte Anzei<;en 167, B: R, Roetteken, 
Dinger. Drani»i>ii uit- lils W isi. nnrlL-ift. - .1 Minor. Klar* 
mann, (iescltulur dir I'mnilu- viui Kiilli uuI Kulb«ri(>th. 

Pttdaao/Kiscbe!« Archiv 47. 7 i' I, W'^iUcr, ^iliilici ;ils 
FrcUiel'tjdifli!- r und \ id ksi-rzii licr S<dili],Hs,i .J.ischke, 
Schillefs l'( rs iiiiirlikt Ii. — .\. Fries. Uiszelten zn Schiller. 

Das HiiBiui)i»iittclje liyiuuBBiuiu 10, 4. O. .lüger. Die Be- 
deutung Schillers lllr das (iymnasium. 

Blätter fUr das QymnaKial-i^chalwesen 41, 6/ti: E. Stemp- 
If Beer, Schiller» VerUiltiiia t. Antike. — 4L 7/»: Braatbt. 
In. waldier tob der Vogehreide (Laehn. 9), 4). 

8b. Hf da* teiBBilBlirBewt fü, J«li: SteiBbaaien, tie* 
eeblebte der deataebeB Kirttor. tOR Qeneei — Kralik, 
Dat dcataebe UStter- a. HdihabBtA. TOn ßiefert. 

Za. fir die Satenr. GjBuaalett SMI: Leo Langer. .Adalbert 
Stifter und die KiBOtnivIa — uerBO o. Wrede, Dlfilai, 
10. Aofl . von Seemtller. - SA. 7: M. H. Jelllnek. Blebaid 

lieinzel. 

Nene .lahrbDcher fUr das klaaui^sche Altertum, Geschieht« 
a. dmtaeka Litentar u. rirPidafoglka Jabig. 16/10,6: 
Tb. ClaBaaen. Urteeh. WlSiter in dea noiaalHheB SpoMibeB. 
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— U. Fisrlicr. .-^chilkr dirr IHchicr des üflentlicheii Ijeben«. 
WochenBchrift für klM8. Altei-tum 22, 87: Detlcfsen, 

Dil! Entd(>ckon(( des utrmtLti. Nordeos in Altertam, Ton 
Matthias. ~ m i\ ■ U, Foerstpr. Kaiser Jntian in der 
I)i(litiiiit: iiltcr mnl iicHcr Zeit, vnti Astiiils. 

Berliner I'hilolo/i^iacbe Wocbenschrift 2ö, 8Ü: L.8ohmldt, 
(ii hrliiihii li. r dpnt«rhen .Stämme bii nn AwtMIg der 
Vi>!kirw;iiidcniliif, 1. 1, von Wulff. 

Nene PhiloloKloche KnndachikO U: O. Weise, rlnnssen. 
Die irrieehisi lien W^rtiT im Frati/i'^siürhen — K. Unruh, I 
Mehnert. l,nm;irtjni s politische (iediclilr. - fl Spii s. * »s- 
wald. Thuniiui ileed und die soiialen Ti iMli Tizdirlit iinu« n 
seinerzeit. — Teichmann. \"owinkel. iMi i iiuüm in- Üniniiii 
der (Jejrenwart. — Fires, Kgftert, Per psyi-lmliij/iiii he Zu- 
sammenhang in der I>idaktil{ des neuspraehlirlnii Kifürm- 
ant«>rrichtB. — 15: B. I'iederich. Sturmfel.s. Prosper Meri- 
mCe, rolomba. — Franz, Die ßrnndtttge der Spr-iche Sbake- 
speuei. — II. Spies, tad der OmI, The transition from 
tat tavenomd to the penond eoMtrvetira in Hiddle Enf- 

IBMannfMi iea Itotarr. ▼«raiu flr BMMMswemii 

TK, t— 8: 0. A. Orawell, Der BtdnrilTCil, i. Geichichte, 
•• Bedentamc, s. AtitUnrer. 
Htotorieeh« ViorteUehrefiehrift 10, 188: Alfr.Ooeiie, New 

TOD Christoph S«happeler, 
Denteclie Oeschicbtabmuer 6, 10: M. MasitlM, Die Int 

Iiitter»tar des Mittelalters. 
HIttortoch-politiHch« BIKtter 180. 1 u. 2: I nKedmeMe Briefe 

Ton Clemens Krentano. mttf;et> von L. Prioffer. 
Arohiv nir KnlturKeeohtchte ü. 8: F. Burekhnrdt, Nord- 

dentst hiand unter dem KinÜnse rSiniscber and frtlbchnst- 

Ucber Knltor. Eine Studie m da« «ItaiodcfdeiitMlien Leta- 

wftrtern. 

llannoverücbe Geitcbicht8blHtter S 7— !<: 0. Jttrgeai, Die 

Kiit^tehuni; des ileiitsriien Mitt4.>lnlter8. 
Pommersche Jahrbüeber n (' WeMdel, Bin Gedkkt I. 

M. .•Vrndtfl ttof «iustav IV, AdoU. 
Weetdeutsche Z«. für Geschichte n. Knnst 24. 1; Rflbel, 

Pie Franken, ihr KruherunKS- und Si. dlunjrsiivstem im 

dent,S' lii n \ ulkshtude. v n Taro. 
AntiquariHih - Historisober Verein zu Krensnacb XXI: 

L>Tisrii.' (M'dicbte de* Male» Friedrioh MftUer, In AnnraU 

von • I. Kohl. ■ 
Honeteselirift dos FrMkentlialer Altertanie.Vw«iM 18,6: 

Job. Kraus, Hat Schiller Frankentbal besacht? — Der»., 

Oer Hanberr und tiattgeber ScUUen in Ogfinheini and 

irine FtaBiUe. 

ObfliltadiMiM e#MbMMiklMliT H. VH: fleh. Fr. Treioko, 
Sein Leben «. t. Schriften darireateilt ?oa Job. Sem1irit>iti. 
Ze. dea hlstorlachea Vereins fllr Sdiwabea n. Nenbnrg 

XXXI : Ott« Clemen, Kin >rhirank Knnzens von der Rosen 
hei Melani-hthon. — (>. Leidinger, Ans dem (lesihirhten- 
hneh des Magisters Konrad Derrer von Augsburg 

Za. den VereinH für Gea«hl«lite oad Attertna Sobleaiens 
89: (r. Ranch, Itpitrftite lor Literatargeediiehta dea sdleoi- 
tehen Humanismus. 

Korre«pon<ienzbl«tt des Vereine f. »iebenb. Landeflkunde 
NX VI II. .'<-H Zum W&rt«rbach: U. Kisch. schochem bis i 
.srh< fwiertiK rt G. Keltttael, d& bis dUpidi; A. Seknl- 

lernH, Ii liillld. 

Mitteilungen des Vereina f. »Kchsiscbe Vnlldtknnde III, 10: 

I', Zinrk, I.oH« I i< -I »evisen. - K. .Iiihn, Alierirlaube >i(te 
u. Braurh im .tliehs. Kr/i.'i l>iri;e. - I' Henndnrf. Ki irr,ii.i 
sam .\lif rpl.iulien in *;irhs' n. 'K .Seyflert. .Vlii rtihmli- ii 
aus Niederhas&lau i. Krz^rel«. - HMlzniünni ln n u, -wi-ii.rli. ii 

— I'ie N'iinneniM ii hte. T'. nenrulurl. Zur KiLMriziniL' 
der Kimlerreinie. 

Mitteilun^n der scbleaiMchen Gesellschaft f. Voltuliunde 
1904, 18: K. Masner, Neue Aufgaben der schlesiiirben Volks- 
Imade. — K. Gasinde, Einiges über Khjtbmas, Wort n. 
Welse. — J. Klapper, Alte Amaibaaher. — K. Olhriek, 
Bin IVeond der sehlei. Volkstande tar 100 Jahren (O. FVIIe- 
bom) and aeine Zeitschrift, — 0. Knoop, Aberfflanbe und 
Bfänu aas der Prov. Posen. — Alfr. Lowack, Die Älteste 
Probe tdilei. Vdksdialektcs im Drama. — P, Drechsler, 
Der scbles. Berpnaan anter und über Tage. — KOhnaa. 
Hexen o. TIexenzanber. nebst einem Anhang Oh«r Zauberer 
n. Ilexcnnieister, — T. StKsehe. Sagen vom Alp and der 
ireissrn Frnn — M. Hippe, Die (irttbcr der Wncbnerinnen. 

— J. Klapper. Zur Volkskunde aus dem Ooldberg-Hay- 
naaer Kreise. — Philo vom Walde, Lock- nad ächeaeh- 



namen fflr Hanstiere. — P. Dittrioh. .VmtUolui sei 4« 
Iii. Jahrh. — Th. Siebs. Schlesisrhe FlnrnsmeB. 

Hltteilnngea n. Umfragen cur Bayr. Volkskasde 1(K£. t 
I'h. Keiper. Die Lokalbahnen u. der Volkshnmor. — ,1. J. 
!l I Ü71 U.si:t liriiuehe um den Hesselberg; Kornäpiel. 

UenaiHche HlUtter für Volkskande lY. 1: W. |Ii)ffmaoii 
Heidentum. K:ith<ili7i.snins und Protestantismus in onum 
rheinlii ssihi heti l.aiidlievijlkerung. — Alb Ostheidf. Zw-j 
Kli iiiiL-ki iti n zum ..Miirtinsfest". K. Helm, Die Heiuiii 
der Indogermanen u. der (Jernianen. — B. Kahle. I nhfildr 
vom (tewitter verfolgt — K. Helm, F^igennameo ltb'ri«fT 
Dinge. — Fabricius. Kinige Anmerkungen zum .I'.'itterii-fe' 
und zum .Tiillen Hund'. 

Geographische ZeitBchrift XI. tl: .1. Zemmrirl!, Du Sprifl- 
gehieie Bobmenä naiii der \'. Ikszählniig von 1«») 

Die MoNlk U^ M. Darkow, st«phen C. Post«r a, daiuiMn 
kuDisi'he Volkslied. — 17: C. ft. Olaaanapp, Bhünl 
Wagner als 'lyrischer' Dichter. 

Deutsche Kultar I, 2: W. Scholerniann Sdiiil-r der In- 

ftathetiscbc. — 1, ö: A. von Uleicben-Kosswurio, ädül- 
ers Weltawaohammg; - O. Klafar, tieethe o. die Kiste- 
weit. 

Der Tfirmer 7, 11: L. Gerhardt, Goethe und Clodiai. 
Sfiddeatsehe Monatahefte II, 6: Drei Briefe Adalbert Stift« 

aa 8. Freund den Maler HetauMi BMmI. 
Dentaablaai 86: M. Baisnartny, Wa» war SdhBkf ia 

roMlMhen Wdt? - A. Drawi, fiaUniw und dashMUMs 

Bon. 

HoehUnd 2, 10: H. Spahn, Ungednufela Briefe ven Mit 

▼on SchlegeL 

Die Orraxhoten 30: K. Oblert, Der ZweikMopf bei Oailii 
Dia GacanwarC 80: B. 0. Seeliger, lisfedom. — 81:1k 
Aahclia, Blne nena Antgahe der Werbe Hainr. v. UA 
IHa SnkviA 48: H. Mann. Qeorae Sand nad Planheit 

MauaBahnan 6. 16/16: M. Rnittl. Die deutsche SpraeUMti 

Zslm (karäsche Alpen). 
Da« freie Wort 5, Q: A. Fleisehmann. Eine neue (jitlk 

für Scbillers Taucher. 
Böhne und Welt 7, 21: H «'onrat. Rirbard Rurbag« »i 

das alte englische Theater. 
Oesterreichische Rnndscbau 8. 41: .1 .Seemflller. R. K 

Werner» Hebbel- Biographie. 
Oastarreiehiaoh - Ungar. Revue 33, 2- A. Prack, <<oet!M 

Aber Schelling. 

AUgMMlna Zeitanx Beilage 166: K, Brngmann. Kine typ»- 
araphiacbe Torheit (Verf. protestiert mit Recht gegfn ü« 
In SeparatabzUgen von Zeits<hriftftnf8i1tzen vielfach ti-ilbt* 
besondere Paginiernng), — Idl (1 W Wet«. Lady i'ariliw 
Lamb. Lord Byron und der neueste Roman der Mrs. Haa- 
phry Ward. — 173: Drei Briete Wilhelm von HumboIdU M 
l.avater Mittet von II. Funek. ~ 174: (). Bnlle, Statin 
mit (;iii tlie - 17);/177 .T, Sadu'er, Ein genialer Tronlfii 
bold ("hristian Daniel Friedrich Schub:irlV - 177 178 H 
Jacoby, Simon Da< h und der Kiiniu'^^' il'- t l>irhtf r!i 
— D«:"?, Pissin, Die BrUder Kichendorff als Jugendfreui* 
und Schiller des (irafen Loeben. - ( hr. Eidam, ZnShll^ 
»pearcH Uomeo and .luliet I. 2, !>3~i>fi. 

Frankfurter Zeitung .Nr. UtH. erstes .Mnru-ntil Nforarin 
Neapel. Kine Diihlung Moerikes untrr iImh k:Tiilu»? ' 'i 
Antonius und Kleopatra). 

Museum 12, 11 12: Kluyver, v. Huzwadowski. WortbiMsD^ 
um! VVortliedentung, Deri- , Te Winkel, Inleidiag ui 
de sri srliirdenis der Nederhiiidsclie tiial. — - Borgeld. 7m 
. rsti 11 .I clirhnndertfeier vim .SchilU rs Todestag am Ö. M»i- 
Studn n zur vergleiehend. LiteraturLTt schichte V. Rrg&ozaPi!*' 
heft. A. E. II. Swaen, Prick van Wel_\. F.injelscheStsdi« 
en Kritieken I. Urepen uit de Engeische üramroatica. B^ 
sprecking van U. Poutsma's Grammar ol late Moders Ei(- 
lish. — P. Valkboff, Graaunont, Le vers fran(sii> Sit 
monna d'eKpreesion. — A. Sanier. Vlak, Daa Weib Im Iisb- 
aOalseben volkiliede. — SaWerda de Oraye, B«*» 
NnoTi Stadl su Matteo Maria Boiavda.— B. Kern, HoM«. 
AH-celtischer Sprschwbata. II. I— T. — 8. Grataas. 
Heldmann. Die Rolandabilder Dentschland» in dreihnndfrt- ' 
jähriger Forschung a. nach den Quellen. — W. Draaijet. 
Dajrser, De Hoofzaken ran den Nederlandacfaen StUL — B. 
U. Breuning, Stttterlln nnd Waag, Daatadia UpieeMiibt 
fOr hßhere Lehranstalten. 

Tiidschrift voor boek- ea bibliotbeekweaan HI, 8: Bs«* 
keaoogen, De Nederiaadaebe voUnboekeiv 
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Nederl. SpMtator 20: Borr, Eea oad bork nci Tcrtcllfaifni 

((icsta KomAnnnini ed. (irttsse). 

Gelre. Uijdraxen en Mededelinnii IX: Dm lilMiMMer 
>tHdtri rlit- MitfrftPtU Ton .Tnscf Jfiii-clil. 

Atheuaenm Latnb .s Ipttt rs, . A iinnt.ttion in Words- 

wurtli. — llaziitt. Kllith^ lunnalkli.rc. a in-w edftlon 

of "Dil' iJ(>|)Ular atitu|nifiis »f <ir(«t HiitaiiiV — Shake- 
speares biribplsce. — -UXi^: I-'ivf .Nhjikisju'iiri' i|narto8. — 
4068: Cr»lKn-, A ik w Knt'lish dictionaiy im bisturical prin- 
eiples Rtf—Hr>,rn. — l'randes, M«taraliuu in En^ud. — 
Minor \iui(s <>I thc iHriaina pnud, «4. SkistllMiy. — 4O09: 
l'i viliD s art Lif paintini;. 

RcTtiP criticjue Iii A, üaynt. lil.itr, Hn^i Aiifk'itnnK ii liiT 
Sage von BrabuB äilviu». dtni Uraliftutisclieu ^lilw;tllritu•r. 
^<0: C'b. Dejob, Medio, La storia della repubblica di Venecia 
nelU poesia. — 81: Ch. ßastide. Jacserand. Histoire liU^- 
nlM i« feaple anglais. II: de la renaissanre A la Ki'^rre 
«Mtei — T. Heorj, MarUn utd Licnhart, Wamrbuch dir 
UmiwlMi Miudam» II« 4. — »2: ('h. Dejol», Konü, 
AttevaiM 11 mit» ifo. — T.Buldcnspcrger. taBNton. 
Bftlss«, rboBB« «t ranvw; N«r1aitlt La mnm perMUd de 
BoMMM k Vtmmtia; Lablond, L» moMM hMfslN mm 
la troisi^m« r^pnbliqac d'apn'-s let romuicisn «wlMipaniH, 
— :r> Ch Bastide, Moormano, Tbe InterpntotJon «ffN«- 
tare io EoKlish Foetry Irom Beownlf to Shakespeare. 

Rewe de» dcux monaee 1U06. 1. 2: R. Duatnic, Les let- 
tres d'Elvire & Lamartine. — 15. 2. und 1. S.: 8. Koohe- 
blave. (ieorge .Sand et sa fille. d'apr^ lenr cnrrespondMlce 
fn^dttp. - 1 ^: V. Oiraad. L'O-Inrrc de Sainte-Beuve. 

La Nouvelle Kevne 1806, 1. 1; V. de :>aint-Point. La- 
iiittrlim- inrütinu 'T.fttres in^ditesi. — Kaqaeni. Le cente- 
nairi- ilt- Pt-traniur lö. 1.: EL des Essarts. Variations 
Nur It H Tüntes de Pernuüt. — 1. 2: U. Üteogsr, Le iMfttt« 
s(<iis le ConnUtt— I.8.; D«M., Le tMUn de ehufc loue 

le Ciliisttlat. 

La Urande Kevne l.H>5, 16. 1: E. Ripert. Fr<?d*ric Mistral; 
i« lormation, — Ii 3: P. üccori. I.n Plaideors de Racine. 

L» Revue 10(16, 1. 1.: E. Fagnr t . l.i s LMiiini. ra>;t de >aint<^- 
BcuTe. — if>. 1.: «t. Pellissi«t . l>a tin des 6coles litt«- 
rairee. — l. Ü.. K. F,»>;aet. La simplificatiun de l'ortho- 
graphe. — P. Ost 11, La maiaun d'AnatoIe France. — 15. 3.: 

0. Pellissier, Le socialismc d Aiiütolc Fraijcc. 
La^Binseiae ISMö, 1. 1: G. (iralfe. ;iaii>U'-lku¥e. — 10.2: 

4, de Plettis, L inünence de« femmes dans I'bistoire de la 
fitUntm «( de l'eiprlt modernes. — 1. S.: Ü. de la Ville 
d« ■irnoBt, Lh poteies chrttionM de Chulce Pernuili. 

mm m de Wnaum 1W5, L 1.: A. Bett«, Saiate-Beav«. — 
P. Senclion . Pr. MitM. — M. U P. OMtier. DocimBta 
MT Baudelaire (ForU. In t. «.% — IB. S: Cb. Morl««. Le 
texte de Kabelais et la critique contemporaine. — 1. H: 
Pdladan, Les secrets des anciennes maitrisw: La cM de 
Babelais. — A. Rett^. U^rard de Nerval. 

Ij« Correepondant ISOö, 25. 1: A. Pavie, La trist«s8e d'Amc 
de Sainte-Renvc (Lettre« in6dit<s>. — 25. 2: H. De La- 
combe. Cuntioverses da tenips de Rossnet et de nutre 
fimps — 2f) :i E. Fagnet. Catbolicismc et rtimantisme. 
- 1. Srrhr, !. Klvire de I^amartlne. 

L.« K(»n«tiR!inrp latine 1{W5. "> M,-.\. I.cMund, Vijfny 
i'.ii 'iiir: 

Lie« Aanale.'« Uomnntiqaea 2' [)< (-. MLii-.lniii WttKi I. 
8i- rh (■ , l,f dcrnicr sei rtiairc dr * liiitf aiibriaiKl .Itilicii I iiiiiit l<i 
id'ajjit'» des ducumtnUi iii. dit.si (i'.ii.yrnplin- u. Ainzii«i- aii? 
den Werken — be«, .(^onvcrsati'tns il, M < tM». di ( liaican. 
briand' — n Briefen Daniilo -, — lülicieu rasonl. Schil 
Icr ciUiyen fran^ais ä prcjios de son centenairr, — l.^ nn 
S^rh^. Le Centfnaire d'AuHUsU' Barbier. ' Lis Iumlns. 

1. KUrtiurj dl tiartiicr ;i 1 .Aradt-nii< fiani.nisc — I.'h < ,ir- 
res|"jndautj d iiippwl^U: Luc<ui ^I.<i'ltres ititttltttü de V. Hugo 
1H40-1870. de Lamartine 1836— 1M6U. de (ieorge Sand 1854 
— 1865;. — Varia. Le Testament de Chateanbriand. — E. 
N«el, Ge qn'a rapport« le tliMtie de Victor Hogo (Mit- 
tedlliffn Paal Mearioe): Le Saale d'A. de Manet. — 
V» MMDeat * fteadkal (B«rl* et aen ^ditenr. Coumt 
m vdea Staadiuü: ld4a dt «tteidc). — Bibliom-aphi« fOccma 
de V. Hngo ed. P. Menrice Bd. IL P. Stapler, V. Hago 
ä UaerBeeey. Albert Samain par Lton Uj»cqaet. Paoet 
cbeWea du t'omte de Goliineau. < ollectioiH de* plw beilee 
nafse: Cbainfort iMercare de France}. L*ATeär de llBte)- 
liKinee par i'b Maurras Purtraits de croyants au XIX. 
si^cle (Montalcmbert Antf. Cochiti. Fr. Kiu. l'abb^ (inthlin. i. 
Montaiembert et hbm Uoniadct, UorreapoiHlauoe. Napoltea 



III par Silvain Blot Fa^es ehoieie» de Ckriyle ed. B. Um»- 

son). Monnment Lamartine-Elvire. 

Gaaette dee b«anx-arta 1005: Kd. Hud l,<s Soovenirs dn 
CbiUesn de C'«ppet. — Salomon Reinach. I^e Hannacrit des 
,('braniqnes' de Froissart k Breslau. — Attilio Rossi, Les 
ivoires Kotbiqnes frani,'ais . , . de la HiWit)t1if<|np Vatiranf 
(damnter 2 Spiegel mit Darstellun^'i n vcii Tristan, hnldi 
und K"?3i!r Msrk*-. Hmm de Bordi mu In ini S<-liarh--^pif l rint, 
tliT AdiMii iilst'irliti r, ciiifr I.itlirsM cnr: liii FraKUictit tilifr 
.Scbri ilitafi i mit Liebespaaren und dem pfeilsiiiiesäindeii 
Amor \ , .l.ihrh.y. 

Auuale« de rK.^t XVf. ^. ir>l If!? 0. Bahon, L".«<-f.le de 
Heidelberg; < t !<• iinmit i i ■ : allemand. 

Rendiconti deila K. .Xcondciitm dei Liacei. rliissr di 
scienze mor.. stor. c tllol. s«r. \', MIl ii— I J: F l'i Sitinnif 
BroQWer, Un iutermezzo indiavolato (i'ulcinella da i^aac- 
qufro). 



N«a artelilBDaDe Bücher. 

Resie\i Uai. Vellnbtcberd. U. 8>. Lef^. M. Hern 1906. 
Jede Kt. — JNL 12B8. Breatane, Claä^ (Jeiduebte mm 
bravaB KMpcrl «. dem arUaeu AiiBerl. Die uwbmen Web- 
mttller und uofariecben Nattonatactiebler. Hiug. u. bl Bia- 

loitKn. versehen t. Max Morris. SiiB. Geb. M. — ja 
Droste-Ilnlsbori. Annette Preiia v., Die .ludeBbodie. Bla 
SiitenKemltlde aus dem gebircit'hten Westfalen. Hrsg. von 
Eduard Aren» Mit der Dichterin Bildnis u. Fksm. 48 S. 
(ieb, M - 60, 24.WL'47. Dichter u. Denker II : Dowden. 
Edward. Shak' spt arr-. Mit Genebmi«g. des Verf. aas dem 
Engl. (Ibers, a. I. den deutschen Leser bcaib. v. Panl Tansic. 
Mit 1 «um ersten Male vernffentlirbten unbekannte n I'ortr 
.Shakespeares itiiT i fir mme aus der 2. UAlfte des 18. Jahrb., 
dem Bildnis d< s L'irtiters na«b DroesbOBtB Stich U. e. AXh 
spracheveneiebnis. 2U> & M. l.J 
Kipka. K., Maria Staait im Diaaia der WeitUtefaCar. Lalpi., 
M, Hesse. 

Sachs, Heinr., Uehim a. Sprache. Grenzfragen dea Nerven» 

und Seelerlpben«. XXXVI. Wipthadw 19()6. 
Vossler. K.. Sprarh-- als ."^i-hnpfnDjj uiv1 Entwicklung. Eine 

f?ip<irptiscbe I ntersm hutiu' mit ))r iki. Beispielen. Hf'tdf!- 

Im I i.' Winter. VIII. l 'it s. s". 
Wfilfing, J. K., Was mancher nicht weiss. 8nr»clil. Plan- 

dcf«ieii. Jena, CoatanaUe. Till. IUI 8. S*. H. 2X0. 



Ans, Heinr, Die lateinischen Magierspiele, rntersuchangen 
u. Texte zur Vorgeschichte des deutschen Weihnachtsspiels. 
VIII. 168 S. K». Leipsig. .1 C Ilinricb» Verl. IWft. M.5.40. 

Beitrfttrr. l^n-lHurr r.nr Literaturgeschidili'. Tlrci». v. Max 
KocJi iiiid «ins; >aru./iii. gr. 8*. L< ipzit,', .M. Iiis-,t [V. 
Meiii' k Kri'.Ht. Krininrh TfIpM»»>ls lunl Kicliaxd Wagn«n 
Mbeliitijii n-Triliiuii II. iOiii knt- Ii' it raj; zur ' 'eschiebta der 
nfn..-i«-ti Nil'rlniiL''THlirhtL' \n ^. WMK, M. 2. 0.) 

B< rnliai li t . E. Krtiili r lu rtli"!'! v.'h 1;<'U< nsburg. Ein Bei- 
itaLT /nt Ktrcheik-, ."-ittf ii ninl l.i'i ratni iji'srhicbte Deutsch- 
laiulv IUI 18. .lahrb. Kilnri 'iiiiitli. r. s'' M. 1 

Urtutaiii), C. Der l'tiiliBUt v«r, iu a. nach der Gescbicbte. 
l-'ksm.-l'ruck des in Berlin im J ISll erKcbiencnen Originals. 
1 m. e, Vorwort*- v. P. JlUller. Berlin. K Frensdorf!. M. A. 

liiii' h'/r' i. diut'-rlu'. IIisl'. v. A. Iii iiiiaiiii. kl. 8°. Berlin. 
iCvptdilK'U dtt dcutüclitii liiklRin. il. —.20. 130. Bd.. 
Essays, biographische. 2, Reihe. Tr<^itschke. Heinr.. 
Erich Schmidt, Essays. I^essing. - Kleist. — Freytag. — 
Stnnn. i:i7 s. Uk.li, 

I;iic:heri i. k ult ur;;iM liii lit lirhe. ItJ''. KiUüSchenhrodft, IL F, 
A Tlialw ii/i r. Nr I i .f^arius von I [ ■ i b 1 1 r Ii ar Ii , Er- 
zählungen. Btiirag zur Kultorgcschii htc. Mtten- n. ^agen- 

1 kaade der Uohenstanfenzeit. Ana dem Lat. V. W. Betliliy. 

i 64 & IttOe. M. -.2i.| 
Festschrift ra der vom 12. bia 14. VI. 1905 m DaiabnrR 

, abgeb. 14. HauptTeraaBUBlang des slignneinen devtsehen 
SpeaehferaiBa, wwnwleitt vom ZweigraciB I>BiBlMrg. VII, 

I 216 8. n. 1 TaM. 8*. Daisbnrg. J. Bwidl. 1908. H. ». 

1 |W. Eieber. lieber den Parabetdiabter Friedr. Ad. Knuam» 
macher o. seine BesiebuBfen SB Dulaborg. ■ M. ProJakB, 
Die Duisburger Grenzstrasse. - W. Hever- Marken« Die 
Duisburger Mundart: Beitrüge zu einem Wörterbuch iBl)Bia- 
bnrger Mundart. — W. Eicker. Duivliurirer FlnmaaMB. — 
Ans ulten Duisburger l'rkunden. - U. M < y or^HarlcaB, 

I Dniiborger lünderlicder. — lluiidartprabeu.j 

M 
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Unerich. B.. Dto HMod o n pw T. Aadr— Oiypliaa, Lelpci^'. 

M. Hesse. 

(i rimm. .1. u. VV.. DcaUchos Wörterbach 13,7: Vtir$dmtktrU- 

vtrtitxtn. Hp.irh. von R. Meissner. 
Heinrich. AlfmL StiiilirTi zu Johannes Küthe ;ils Kinli'itunu' 

in einer Aii8|$abe feeiinr l'assinn. Mnrhorger Dissertation. 

50 ä. b*. iDie vull8Uuii!i|/<' UIk iI trsehdBt idl li«K 2*) 

der ,Oern)aDiBtischen Abhäiidluii^'L'n' . 
Heutrich, Kunrad, Die Vokale d»T Mumhirt vm Li in« f< Kl»'. 

tireifswalder Diis. üK S. 8*. 'l'i! l'ihizi .\il'f it c rsch« iiit 

iintiT ili'iii Tit« l , I 'irniiiniat ik der nDnIwc-itt.hiirmt'isrIii ii 

iluiidart ii'ä luiuk-ren KicbsfuliJi'S aaf Grund der Mnndart 

von Leinefelde" in 0. Bremers .Stanilling Inumr Or«noia- 

tiksn deutscher Mundarten'.) 
Hifttntr, ¥1^ Hans äsdu in Welt. Progr. Wela. 19 8. 
Bolludtr, Lee HUton, Preft*al S in UerniHiie toK«tber with 

tlw Btarnoluiieft ni Fnitat,iitimiiAt, Otittr Mm* Dins. 

Jokns Hopkfis Oaivml^, wHimorfc J.K. Font Company. 

34 8. 8*. 

Booben. .Fohan IFenil Hilbert, Iwt dialeot d«r tttd Haas- 
llicht. Amsterdamer Diss. \m>. 1S9 S. 8«. 

Literatur, die. Sammlung; tllnstr. Einzeldarstellffn. Hrsg. 
Ton (ieu. Brandes, kl. 8*. Berlin, Bord. Marquardt & Co. 
M. 1.25. .'21. Lnblinski, .Sam., Friedrirh .Schiller. Seine 
Entstehg. n. «eine Zukunft. Hit 1 Lichtdr. II Tonfttz^. 

0. 1 Fkim. 8S 8. l<JUä.1 

Manlhey-Zorn, (Hto, .lolwnii ficcrtr .lacobis Iris. IV 

Zwickau. .! li.-rinaiin. ütiVi M. 3. 
M in M f. K.. (M.cthi .s Wirtin r iti <l( r tnr-ilerl&ndisrhen Liti^ratiir. 

1. tip/.iu' >1 H'jsse. 

Paul, iltrin.. Iii wtsdic M- irik. > Verb. n. verm. AttlL »lAus 
,Panl8 l.riiiidri^N iL t;' rmni) l'hilol 'l III, 103 A Lbx.8» 
.StraRMMUL'. K. .1. Triil.iHT. VMX». M. 2.50. 

Pistulu/zi. Kill. I >. Wi rdmUllers Uanptsamma Zlickh 1562 
iinii Ik-rburn l.'>HH, /iiricher Pis«. 72 S. 8*. 

K> K" I 'Htiiuitiinrc ^tymolocique «Ii In iiin^'ur alle- 

uaiidu, äur It; plan dt cilui de M. Klage et d itpr^s le« prin- 
ripes nouveanx de la mithodc fvolulionnisle. In-S & 2 cul., 
XII-508 p Paria, lib. Kontemoiog 1*J04. Ir. 2ö. 

Bosenthal, L. A., Schiller und die BIM. Xaehklänge xnm 
SdüllerUKo. 26 S. sr.S*. StrassburK, K. J. Träboer. 1905. 
M. -.60. 

S«ke«l, Wiiljr, Joihwi f!r<ik«ir m SalnranMobns. Birlin, 
OnttentBC. X^Wia 8>. 

Seliroeder, F. w., WMuds kfßlBtm vaA AolliiBe dm 
modoraen BildangBromau, KMiinberg«r Din. 61 n. 8*. 

StcTera, Ed., Alt^ennaaische Metnk. 2. vetb. And. Durch- 
geseh V. I'rdr. Kaaffmann n. Huuo (ieringi [Ava: JPsol'a 
(Jruiulns.s .1 german. Piniol.') III, .SS 8, hU- 9. WXtm- 
bürg, K. ,1. Trübner. IWir. M. 1. 

Sinunt. Herrn., Hel Antwcrpsih Diaicct. met cene schels van 
de geschiedenis van dit dialect in de 17e cn de 18* i-ttt« 
(iand. Libr. .1. Vuyisteke. I'nivprsit/' de (iand. lU'im i! lU- 
ir.^vam p p l:i L^enlti' f?.- philosopMf- et lettres. JiOe läse, 
lül .S" 

t Ii tn Ii Ii !• . W I '.IS schmückende Ikiwm t in otfridg Kvan- 

;^'rlii iil.ii' li > I II ifswalder Diss. i>7 S. '"S". 
Tn tersuc Ii u I) I n s-tir netteren Sprach- n Ltti ruturgeacbichte. 

Hrsg. viiii I', 1. \\,i]7il. s. llift (ittM IJlaser, Conrad 

Ferdinand ilcvirs iii'imi.i.sHiuinLu. lliti. Horn. A. Franckc. 

IX. 151 S. 8" M '.'.Sil. 
Walincr, .K.. iHuts. In r Mvthus in dri tS' h<-rliihi.:!it<a l.!rsage, 

Progr. Laiba- Ii r.*iri s i.r. n" 
Walter. K., Herdfrs Typus liKitiuttutn i. das Wilheltii-Krnst- 

Itymnrtsium in Weimar. Progr. Weimar. 24 S. 4*. 
Wangerin. Ernst, Das Gnstav-Adoipbs-Lied v. 1688. Mit e. 

literar. Einleit^. n. hiator. Anmorlüii., nen vleder bekannt 

^uia«^ n. hrsg. 40 8. 8*. Doiabiirg, J. Ewicb. 1806. 

Ztahftniack, L., Leasing und Semlflr. HICMMi, TOpelmaoii. 
8*. V. 10. 



Holter, 0., RarMI'Sbakespeare der Verfasser des , Stürmt*. 

Na4 bhall aus e. am 24. VI. l!Hiö im Hebbclverein xu Heidd- 

berg geh. Vortrag. ß8 u, Beigabe 4 S. gr. 8". Heidelberg, 

0. Winter. Verl. 1905. M. l.ön. 
Laute. rHe. des Enf:liBcben in ihrem Verhältnis it. Schreibung. 

(iraz. Lcuscbiicr u. Lubensky. (> S auf Karton. 8*. M.0 25. 
Lnhmann, A , Die i'plierlit'fernng von I.ayamons Hrnt, Diss. 

Ciittint,'« !! V.*.\:>. 78 8*. 
Laick, K«rl, Uncbicfat« der heiiuJaclieii «ogUsoben Venarteu. 



I 2. Villi 11 vi-i III. Aiitl. lAiis: .l'auls (jmndriss d. geriBM- 
' Philol.-j m,4lS l.px s* ,~^tl^■lsFtlllrL^ K .1 Tr'Jbner. 19». 
I Lydgate, ,Iohn, Tliu r. iü[.>l«' <■! 'Ua.s. l'rintrd at Westminiter 
1 by Wilüam Cnxtiiti .ibnut thpyp.ir 1477, ^F^Ma^tllltle5 nf Iftti 

i'iTiturv Bnuks.i Hii>- hivu. i'amtir.. Pniv. PreSE. 1:^,>V 
. \\ a !i 11 1 n u' . .Viine. The Household oi bir Thornns Mf ort-. \V ith 

Intrudui nun by Richard (^arnett. iTlieKiiik'^ i lMssirs i With 
[ Friiiiti.spiece. 12mo. pp. xix— 158. Lo., De la JlMn- l'n fs 
M iiiiKi meyer, P., Prolegomena zu e. Darstelliintr ii< r h l'I 

V olkshuhne zur Elisabeth- und Stnart-Zeit iiinh dm itttn 

Hiiliiii tKimvi iMin^ri 11 liiss HiiniioviT, llahti. M. l tO 
I Ltxiord English i^uUotUiry. Tbc. hlandta^Mra- MalUr, Vol.li 
j .lolv 1, I90ö. \ Netv English Dictionary on Historical Prio- 
I cipfcs. Founded Mainly on the Materials CoUected bj tbt 

PbiMMiMl Sode^. lfdit. by Dr. Jmm A.H.Miiiiv- ^ 

sd. Onord, darendon Press. 5/—. 
Ryght Profytable Treatyse, A, Compendionsly drawa Mt oi 

ifany and Dyrer« Wrytyng« of Holy Men by TbOIIMt IM- 

son. Printed in Cazton'a Houe bjr Wnikjrn de Wmit ihMt 

1 tm. (Facatonnet o! ISth Onitnrj Boom.) Baj. 8vo. Otak 
' Iniv. Press. 16/—. 
Schmidt. IL. Der Promtfl SaUMt J«kM«n't. IHM. llut«t 

19 5. 53 8. 8". 
. Smart, J. S.. .lamea Marpherson. An epinode in Utt«fataK 
1 London. Natt. 8«. Sh. .H.«. 
Stadien, Kieler, zur englischen Philologie. Hrsg. von Pinl. 

Dr. F. Holthausen Neue Folge, gr. 8«. Kiel. iL Uotdn 
I [1. Heft: Schaidt, Cialis. Die Bildung der sobwadlcil Teill 
: im Altenglischen, flö S. l«)ö. M 2.W | 
Swift, .lonathan. Tbc Prose Works id. Kd. I>\ Temple Scott. 

Vel 7 Hist<irieal Rttd Pnlitical Tracl8~Iri»h. With Portrait. 

(Htilin s l.iliniirii s. * r .Hv.i. pp. xxüi— 4ÜH. Lo..tt. Bell. 5/- 
Zabel, E., Byrons Kenntnis von Sbakeapeare and sein Urtdl 

flbw ibn. IHN. Halle xm. ß9 S. 8*. 



Annalas dclla societüd reto - romantscba. XiX. aintta. IT] 
340 S. m I Bildnis gr 8». Chur, .1. Bich. — F. t^dia^. 
inOft. M 7 

Anzalonc, Krn., .^u la poesia satirica in Francia e is Itakt 
nel sccolo XVI. Appoatl. Oatwia, Stab. Tip«-U(. Mm' 

meci. IHl a 8». 

A 00 assin et NieoleUe. Chwte-Fln'bls dn XII* stiele, nlse 
cn Irancaia BodfliB. Flar OnstaTe Ifldmt Atee iSBe udlM» 
d« Jot.BMI«r. »>«d. Fwit. libr. AU». Footmoiia. fcua 

Boilean. PoMas et Bxtraitn des miTrea ca pra« oe Baüew. 

I Pric^d*» d'nne notice biographique et UttteaJl« et aceom- 
I nagn^s de notes par F. Brunetitre. 3» ^ition. Petit in-lil 
j X.X IV-.S82 pages. Paris, librairie Hachette e Oe. 19ftT. Ir * 
( Bonilla y San Martin. A.. Don Quijote y cl pensamient» 
espafioll Madrid. Imprenta Ii lii rnardo Kodrigaez. U<fe 
I En 4.*, 86 ptiginas. 1 y \,2u 
Breimeler, H., Eigenheiten des frans. -Ansdrtick!' n ihrr T ch^r 
Setzung ins Deutsche Pro^jr. (Mausthal. 48 8'^ 
, CarnahAii. I)»vid Hohurt. Tfip ProioEnif' in tlic i ild Kr-r'-h 
. aiid Priivi-p ;tl M_\H'<rv. Mj.'i.s. lUr Hiiivcrsit y. Ni* 

I Häven, Tb» riiltl." Mun tiiiusi' iV 'l avlnr i'nnitiiiny. Li'ji S. ^ 
: Cazes. .Mb., l'irrn liaxlr >ii vn si s idccs. Siuli ilitliirliro 
I Son u-nvre. Pri-Iacvs du MM. Caiiiillf IVdlitan \' l.iiluir 
Miiiiliiud l'n volume in-lS. l' iris. Uujurni ä Cte. fr. 3 "■') 
Ceitii iKiriii. Nol VI. dRll.i ii.i.Hiita di Ft ;iiii*8<X) Pt-tfarca 1» 
ri»p)iri-s,-iitiiiizii i>riivjriri;ili' dl l'iidrivii: puhblicaziun« a cori 
di ii. it.iliUlu, P. Bnittu. t; rcriii. M. --crimini. F, .SteviaD», 
Padiivu. tip. del SeiiiLii:>iio vfsf^ivilt. UNM Fn. p. 1.>1. oo« 
lac»iinili. [1 Oratio in iu.tHnil>inbus fcitii l-'raiiciaci Petjai- 
chac an. ilDCCCLXXIV a dott. Franc C«rradini habiu ie 
seminariu patavino. 2. Praefatio in epistalam aatogcapbaa 
I ad Jobannem Dondinm in bibliotbeca seminaril patwriiiad- 
•enratam. 8. Exemplax autugrapbi Flwnc. Petmtekn* «■ 
adnntati«— ecitiat. VarsioM itiltaiw «a MuwtniioBL 4 
Beeenaieine dl Müd petrurtilMMiii ««IsteBtl nall* biblloltea 
de) aemlnario di PadoT&.1 
[ Cervantes Saavedra, II., "El Ingenioso Hidalgo Don Qai- 
Jota d« laHaadi»' oonpiMSU por Miguel de Cervantes Sa*- 
▼edn. G^n variantea, notan y el diccionario de tudas 
palabras usadas rn la imtiiortal novela. 1» p«rte, Todic I. 
1 Barcelona. 1905. 4'. OLXVl. 300 pp. Con face. M. .•» 
('hiara. De, Stanislati. Lcctura I'.intisr il ranto X del Pm- 
diso letto nella sala di l>ante in ' irsaiimichele il di 5 marw 
IflOa. Firenze. U.C^Sansooi», l'Jüö, 8». p. 4«. L. L 
Counson. A, Malhcrb« et an miriM. LMg», UOlik. 8*. 
I ^ pp. M. 6. 
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CuviUe, A.. Re<'heirhps sur .'ciin L'oort«4^aiBSC et »es u>uvreB 
oratoire«. In -H. fV< iv^crs.. P»ris. VM4. (Bilnit de I» 
BibUot^in-|Uf dt 1 Kcole dfs «harte«. | 

de V'ilrhrs y Marin, E,, Cerrantea. Ajuintis histtiricoi de 
«stc apiUldo. Madrid. lilOn. 4». «7 pp, M. 4.80. 

Fabiani. Vit., Gent« di chiesa nclla commcdia del Cinque- 
cento. Seconda edizione aniplinta. Pirenxe, ßernardo Seeber 
. iit , l'.re Uf. ^. III. L. 2. 

Fa^uel, K., Simplitication simple de rorthograpbe. Um bro* 
cbore in-ltt. FuiSi Soc fr. d impr. e( de Ukt. 00 «tu». 

PaneinlUeei, Tonllo, L' opcra wUrio dl Bäinter Bom. 
Vmmim, tip. BmlliuB, UMd. 8*. 86. L.2M. 

FI»r*T»iiti, A.. P. Beträfe* » Boat»; lettiira tennta »i gio- 
vanl del r. liceo Mansori I'R aprile 1(KM. Modcna, M&tlp. 
Mo4en«fe antica tip. Sniiani. I»>5. 8*. p. 47. 

Fittinit. Ii . Bine weitere l!an<i8<brift der lat. l'ebersetsang 
des Codi. Halle, Universitittspro^r. 13 und Facksimlle. 

Plamiai. Fr., Varia: pa^ine di critira e d'urt«. Livorno. 
R&SmIIo («insti tip. edit.. Hm. lO». p. s, .SöO. L. ä. [1. 
Dante e il dolre Stile 2. II trionlo di Beatrice. H. I signi- 
finati e il tine del pnema sacru. 3. Ntl eielo di Venere. 4. 
La Kloriik del Petrarca. 5. Poesia di popolo del baon tempo 
antico. 0. Vn virtncMio del Quattrocento. 7. Le lettcre ita- 
tfanc in Francia nei secoli (Irl rinasrimi-nto. K. liiaconio 
Leopardi poeta. 9. (.'ommeninrinido Ninolö Tommaseo. H>. 
L' Opera di (titiscppe Verdi. U. Arturo tiraf e i snni l'm ri.lti 
drammati' !. U Fei rc baono 13. In memorin d \iiit;lnlnL'(.. 
14. I.' iliü< v'riiiirii ntfl sripntitiro della letteratnr» ii iz!iiriii!( . . 

Garcia 1 1 azlialc t ;i, .1., \'niMbulario de mextciini8iii">. cuni- 
probado con ej. mplds j cumparado con log otrui s hi- 
spano-amerieaiKis i^rop^meoüe adem is ailirionea y 

enmi^ndas \ la iiltima edicit'm [l'i.'; dtl I . juti iriri de la 
Academia. Obra p<>Btnma. pnblirada por s>i h\yi i.m-' i<;ir('ui 
Pimcntel. Milieu. Tip. lit. 'Ij* Knrop<;i' liKk". Eu 4.«, 
XVllI-a41 pAjfS l.^> }• UiS*). 

(»ajsier. Ct.. I'n manascrit .lUtobioKraphiqu. im du de Charles 
Niiilicr. In-S, 11 p. Begani;un, inip. liinliMts l'.Jilö. |Ex- 
Uiit des Memoires de la .Socittt d Linui ifuin du Doub».] 
(ie\)hart. K.. Contears florentins dn moven n^re. 3* Edition. 
lD-16, 2VO p. Paris. IIb. Hachctte et" Cc. l'JOö. fr. 3.60. 

Mahn, J.. Voltaires Stellung aar Frage der metMchUeben Frei- 
heit in ihren Veriiiltnis sa Locke and Collint. Di». Br- 

HettMT, G, Uie Mttft iaUite de Yeltehe. In-8> 16 pasee. 
Omo. inpr. ellilir.I>«l««|n««. IffH. [Bxtrett de« MtamiMn 
de rAondfanie ntionele dai •oieDoei. srte et Mlct-Iettres 



de Caen.l 

Langlois. E.. Cbronotogie dea romaDS de Thibea, d'Eneas 
et de Troie. In-8, lö pa«ct. Pari«. 10)f. [fMrait de la 
Bibliotfatque de l Ecule de» dwftce.l 

Le Chandelier. K., EloKes en vers latins des pr^sidents et 
coDseiller« du Parlement de Konen de 1499 k 1548. Avec 
introdoction par U. A. IV-vost. In-8 carr^. XXI-l'i8 p. 
Ronen, imp. Ciy. 1905. |Soci^•t^ de« bibliophile» normands.) 

Maintenon. M"" dp, Extrsits de lettre«, nvis. entretiens. 
conversatioDs it iiri.verbes »or rtdocatioii l'r< d'-df-s d'nne 
intrndnrfinTi par 0< t.(jrtard. 6» idition. In-l'i I.\TV 29Ip. 
l'aris. Uhr. Hachett« et Ce. IDOiV fr. 2.Ö0. [■ Hluti ii des 
priiK'ili.iiix ouvrai^s p<'(<swnjfif(iif>9 friini iiis < t i tr:int;i rh'.| 

Mazz^'rii- 'iuido, (»loru- t- nifm>'rii dtU .iric < (iilli civilt;» 
d' Itiili.i disi'(ir«i e letturc V\r' u/v, \\hiit\ <■ W nt'iri t»p. 

cdit.. i'>>r>. u;-. p. 4.'^' \. ;i. rN.iiti r ti »no 

poenia. 2. iiii'ttfl. 3. Frnthi',-i''i !'rti;irr:i 1, 11 l'uliziaDo 
e r umanesiui') .i l.a liri. a m l i mn'.u ri nt. li La poesia 
politica Del Cinquecento «. Ital Mi.'t..uiliU)iu ü Vittvrio Al- 
lieri. 8. Giuseppe Parini. 9. La p<»eisia patriottica e (iio- 
vauni Berchet 10. L' Italia dolente e «perante. II. 11 tea- 
tro tra il 184t> e il ISfil. fi. «iiosu^' Cardurci.) 

Slen^ndex y Pelayo. M , Discurno arerca de Cervantes y 
el '(inijutr' li ulo en la IJniTcrsidad ("entral el 8 de Mayo 
de 19Ü5. Madrid. Impr. de la 'KevisU de Archivos. BibÜo- 
tecas y Mnseos'. ia>5. En. 4.» ai pa««. 2 y 2.o(i. 

Hontchrcatien, A. de, La Beine d'Ecouie, tragvdi«. Text« 
erMqne, «ubii d'aprto Im «vatte «dttione de IWtt. 1904. 
low. 1<IS7, par le» 4Um de leeonde «ante de TBcob nor- 
male, Bou la dJcectinn de H. Uichant. Petit M, 111-141 
pages Pari!. libr. FeaUnx^ing 1906. fr. 8.aO. 

Monte Caaonf, Bianca Dal, atndi anlte tatire di Lndovice 
Arloatek CeMnn. tJtk Uaainl-ToNtl, lUOt. 4». p. iM>. 

M«n«ron. Ob», Deila eea* aUtnta In Padova dal Petraroa. 
Ptadoi«, tip. IIL de! fratrIU Saluin. 1M4. fP. p. 6». 



Morari, Roeco. Dante e BveiSiu; criiitriliuto all*, stndiu dcite 
foDti dantesche. Bologna, ditta Nii <'<<1:t /.iinclj' Ili iip. edit., 
WÜö. I«» p IV. 430. L. 6. (I. Ütvn ii.u l!.., zio 1. La 
Tita di B'H-zii». 2. Le opere di Boeald < I„i f.irttiiin di 
Boesio sinu ullu line del secolo XIII. — Ii. Itautu ^ iiu«!Z)o. 
4. La Consolatio philusophiae alla menle delT Alighieri. 5. 
La prcscutasione scenica di Beatrice nella Commedfa e della 
FiloMfia nella Consolatio. 6. La fortana e il fato. 7. La 
teoria del Ubero arbitrio. 8. La pregbiera del libro III m. 
9 deil» ComiHtiB ■dronem durt««». »k U nobilUi nel 
OBWrivie « ndh OtMOladn. 11. AHd tnarntL] 

NiedernaBD, Xax. Cootrflmtloae k la erttiqiie et i reapU- 
catkm dea gtaiaa latinai. Nen^td, Mtinger Ffdrea. J>e> 
cnell de ttnTttii poUM« par In henltC dea lettna mwb lea 
aospioee de la soeltti aoddaiwie. Acaddmfe de Neadtatel. 
49 8. 8>. 

Parnasae, le. satyrittne dn XV* titele. Anthologie de pieces 
libres. piUtte par M. Maieal Sdimh. PeUt in-lCk VIII' 
340 p Parb. UbT Welter. IQOO. fr. 15. 

Picot, E.. Notice sur Nicolas I/e Breton, ehaaoine de Paris 
(lGOO-1574). In-8, 7 p. Nogent-le-Rotron, impr. Daupeley- 
G«n?emear. Eättrait du Bulletin de la 8oci6t^ de l'histoire 
de Paria et de l'fle-de-Prance (t. 31, I9U1).] 

PilaBtre. E.. Lexique sommaire de la langne dn duc de SaiB^ 
Simon. In-«, V-IM p. Paris, Firmin-Didot. imLn. 

Pitr^, Giua., .Studi di leggende popolari in Sii-ilia e nuova 
raccolta di leggende aiclliane. Torino, Carlo Claasen. Hans 
Rinck snc^ . edit mi4. 16» p. viil. 393- Ißiblioteca delie 
tradizioni popolari siciliane. vol. XXII.) 

Pülettf*. füar., La Ver^ine-madre nelle operc e nel fwruiiero 
di Datite .Alighieri. Siena. tip. pont. g. Bernardiim. ütih') 
8» [. wj, II« T. S fRiblioteca del der«', wl .\1.1.\,] 

1; u d 1 I y HC z - N ;i V u)! . .M., Diecionario cninplr'iu <!( 1;» li'iigua 
fspafiiiki .Madrid, impr. Coloniftl Kii A"" iiKiMjr. 

3-4.H-J ji.iL's. Hidaiide^,:!, Icl.i. PI y II, 

Roman IM lic Hibliothuk |8. Die Lieder des- Tniviins Pcrriu 
von An^'icoiirt. kritisch herausgegeben und cinuclp itct von 
Dr. tu urg .>tc!Iiii». ilalle. Niemeyer. XI!, ikM S. 8«. M. 8. 

Scoti-Bertinelli, Ugo, Giorgio Vasari scrittore. Pisa. Nistri. 
VII. mi S. 8». Estr. dairÜ AnmU della R .Scnola Nor- 
male Superiore di l'isa. vnl. XIX. 

Steiner, (^ar., Fmiiic<scii IVlrüiCi. discorso ooiuuiemorativo 
tcrmtu I m aiirilt- i'.Hi nel r. liceo T. Livio (in Patlora). 
l'iidova, Stab. Up. Trusperini, 1901. 8». p. 38. 

Torre, Arn. della, La giovinezza di G Boccaccio (1313 - 1341), 
uroposta di nna nuova cronologia. Cittü di Castello, Lapi. 
IX s. 8«. 

Weiüker, K.. Uelnr lln^'o von Toul nod stintj altfranW^wiHche 

Chronik. Hallenser luss 48 S. 8». 
Zingarelli, Nie. I.ectiiiii Dantis: il canto XX dcl Piirga- 

torio letto nell.i ^nh\. di Dante in Grsanmichelc i1 di 4 ili 

f;ennaio 1902. iiuuzu, (i. C. Sansoni edit. 1Ö06 Ü". ii.al. 
1 

Jionta, Uins., Filippo Nuvolonc e un suo dialogo d'amore. 

tfpi lit.ftofjMla diL.BouieC^UQ& ». p.196. 



Literariaehe M itteilnn gen, Peraonal- 

nitch richten etc. 

Vuii K. Mitruld isl ciiäu litiüsch»; .Xusaabc von («ottiiieds 
Tristan als «, Band der von Prof. Dr. \V. cSl herausgegebenen 
.Teutonia, .\rbeiten zur germanischen Philologie^ in Druck 
gegeben. 

Der ord. PrnfeüMir der dentpi"li< n riiilulugit; an der üni- 
V(rsit:it 1 tniiilii III k. I)r. .1. ^ccmiillcr. ist in gleicbCF BigCB* 
gcluifi ;in liii- rniMit!it,it Wim licmi-it werden. 

l>cr l'iulcnsiir der di iii.';. In n ~^llr.lche und Literatur Dr. 

H. Bischoft in Llittich i»t xunt Ordinarius ernannt worden. 

Dr. Harry Mavnc hat sich an der TniversitAt Marburg 
fHr dn« Fach der denieobe« Literatnrgcsehicbte, l>r. Brie an 

I. r t:lcv h.>n UnivenitAt fOr du Facb der engUaehen FMlolocie 
habiiiticri. 

Der ord. Professor der romanischen Philologie an der 
UniveniUt Budapest. Dr. Pbil. Aug. Becker itt ia gieinher 
Bigenacbalt an die UninceiUt Wieii bmlm werden. 

Der ord. Professor der ronUUtlMlieB Philologie an der 
Ualmtiit&t Wien, Dr. Wilb. Mefer^Lllbke. i!<t zum Kor- 
reapondiefenden Mitglied dev pkillm.-Ustor. Klaiae der £gL 
Akadcaie der WlHcMdiallen an Barlin 
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Literaturblatt 

für germauisohe und romanisolie Philologie 
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Die 

Aussprache des S^riftdeuts^to. 

Mit dem .Wörterverzeichnis ffir die 
deuteche Rechtschreibung zum Gebrauch in im 
preinsitehen Hchulen* in phonetisclier Unudnl, 
sowie phonetischen Texten. 

Von 

Prof. Dr. Willi. Yietor. 

Beelwts, mit <ter fünften fust gleicblantsmh ArIi«!. 

R ßogtn 8». M. 1.60; tairt. U. lÄ. 

Spanisch Iflr KaiillwmL ^^}^_^j!lt 

•eliftluapnuk«. V«n Or. A. Kellen Irfher mmCOtitß M 
Ponrair ia Madrid. G«b. M. 8.^ 

Für knalniiinniachi' Fortbild unjfs- und lliitnl' Isscliulei ni 
den l'rivatuüti rricht. Mas Buch ist in Anliiut und Anifibruf 
vor/iiu'lii h L'' I iL'ii' i , den Sohüler in si Inu lli r und leichter W«» 
mit Kunvcrsiitiüu und Kurregpundeuz dts modernen Spsaiitk 
vertraut za marhi^n. — EinKelQhrt an den Handelsbocbtchiil« 
In Leipzig u. Aachen, an Handelucbolen in H»mbarg. BreoM«. 
Plaaaa etn. 
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Les plus anciens monuments 

de Ia Umgnt fran^alse 

pohlidn pour leR cotirs iiniT«rsitaires 

par 

Eduard Koschwit«. 

Er»t> i Teil. Texten diploointiqQes. Sixiime iditi«i 
revoe et angmentte. 1909. 4 Be«en n. 9 lith. TWMi^ 

M. 1.90, lart. M. l.Stt. 

Table des Mati^ra«: 
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Tra.maa'a, .Wald aad HöhU«. Ela. »•»•- I - H"* ' *'^*'''!r;',?"^J'' i '«•'•»•••••» ••«•II«»»«". P«r»««»l. 

Pl«oJ(*r, Zu dfti Kuiipitfmrai#n i^vn inlM«-]! Ile'I, B r ir . ■ »• , Bior!» '»M- -fM-n -rmRinini Iiaimi 
Epo« - JJ ü 1 r 1 II ^ . • K I 1 - 



Lojis r Bnt/, L» litterntare rompnr^t*, essai bibllo- 
graphit^ae. JutroiliirtiMH .1. r. vti-. l'' > lition au(f- 
menUc, publitic, avn ini iti'l* \ nn ;!ii<.ii iin |t. FtTtiand Bal- 
deasperKU. StraMbourv, K. J. TrUbncr 1901. XXVIII. 

Wie willkommen die TJfblinR'Barbf'it des vor knr5;eiii 
»erschiedenon Beuden LiUiarliistünk- rti war, zeigt der 
lIoi»tand, dass sie nach vier .Jahren l inr m ue, um mehr 
als 4m doppelt« vergrtaerte, «seh am ueae Babriken 
(Ungarn, Amerika «. n. w.) erwdtort« AvBtgB erlebte. 
Ihs Msk. war hv\ dein jähen Tode des Verf. fast rlnu-k- 
httlg, Freuudtüliand hat die VeröfTentlichnng besorgt 
und die Benntxnner ilnn Ii ein Reicister erleichtert, das 
bei der geMiiiclitlicb wertvollen, praktücb nnbeqnenen 
•tafttnotoglKlien Ordova; der eimwlneo Abuknltle IiVehst 
»rwQnscht f^t Ifier, wie b* i vif lpn ähnlichen Unter- 
uehmangen {«uiücu sich mehi Lt^üt^r und Benntzer, als 
' itkrftfii^e Mitarbeiter und so wäre es angerecht, mit 
de« Bache ttber VoUstMadlglteit«f)r«cen In ein etreages 
Oerleke so ; «ich ta eiffentliehen N«ehtrlt|ren kann 
hier nicht der Ort s.in, T)ii;;i';c( n «eleu für die zu er- 
wartenden N'euauflagtu dni Wuiit^clie ausgesprochen. Die 
rein philologischen Abschnitte Uber gegenseitige Beein- 
teanag der eiazelaea äprachea dürften fertfalleo, wo- 
gegea die Arbeiten Uber das Fortwirken der Technik, 
über die Entwickelungsgeschictite einzelner, ctwn m- tri- 
scher Formen u. s. w. nnbediogt vollständig bi. «abringen 
wären. Ferner könnten die häufiger vorkommenden Ver- 
lagaorte eaergiwh abf ekllrsl (L ^ Leipiig) and der fce- 
Wonnen« Saarn für AnfRhrtmir der Verleger bemitzt 
w . i len, nötigenfalls in ( tu asd kurzt r Form (P. A. — 
Paris, Aloan). Endlich isi )>< i it rdoch oft subjektivem Er- 
meeaen nnterwortenen Einordnung der Zettel ein Autoren- 
reglttar «rwftneeht, dae den Lemr Toa einer Arbeit dea 
betr. Seiiitftatellers lelcbt an einer verwandten an« der 
gleichen Feder fllhren kann. l>as f^jo hr. j,ist. r lu- i it t 
nicht bloss weiterer Tit«l, wie aChoeor", sondern Hmh 
der Einführnng von UaterabteOangea bei Artikala wie 
,TragMie\ 

Haidalberg. Rabert Patteb. 



Levi, Ceaare, Letteratara Orammatlea. Plrice Heeall 

Milane 19«). XI und m» 8. kl. 8". 

Veröffentlicht anter den „Manaali Hoepli", will 
dieses Büchlein Iii g:esarot« dramatisch« Literatur all<-r 
Völker nod Zeiten bi« in unsere Tage xaaanuneaAtaaea. 
Es behandelt die Griechen and BBoMr, die Orfontalaa, daa 
Mittelalter, daa italienische Urama im 16., das spiinische 
im 16. nnd 17. Jahrhundert, das englische zur Zeit Shake- 
spi ari •., das französische bis Ludwig XIV., dann wieder 
das italiesiacbe im 17. Jahrhundert, da« deatache, daa 
skandinaviiobe, davlaeh« a. e. w. Begrälfliah«rwdae konnte 
der Verfasser nicht auf allen di<»B<>n Gebieten gleich 
heimisch sein, er ist es aber uuf keinem, nicht einmal 
auf dem des italienischen Dramas. Er muwte sich vicU 
tlach aaf die Arbeiten anderer «tätzen, er tat es aber 
In der denkbar nachllaeigatan Webe. V«n aebien lahl- 
losen 9prnph?if>hen Missverständnissrn will ich schweigen. 
Wie weniK er die einschlägige Liteiatui köiiut, bezeugt 
der Umstand, dass er weder Klein noch ttaspary, weder 
äebaok and Tickoor noch Barrera and Scbaeffer kennt. 
I Ebenao aind Ihm Ward, Cloetta, Kentades j Pelajo and 
viele andere unbekannt*- Xamen. Die Anordnung de« 
Stoffes ist sehr ungescliitki, die Aufeinanderfolge der 
Autoreu weder chronologisch noch sonst nach »dnein be- 
Stimmten Oesicbtapankt vorgenommen. Iktdeatende Dichter 
•hd verirenen, nnbedentende mehr ala nUtig war heran- 
g-fz.'n'fti. Kivlürli ilii- nns'i'S'rh.-iien Hilfsw-rki- nnt 
uiibttiiejlliibii (Jbui lI.iLlilichkeii beriiitzt worden. 1>a* 
Büchlein wimmelt daher von Unrichtigkeiten jeglicher 
Art; man fiadet darin die anglaablichsten Dinge. Üo 
sagt Levi x. B. S. 63 von iMfm de Rneda: ,nato nel 
l.SOO, morto nel 1564" M. Pat. ri sind ans du Luft 
geg-riffcn. Da* (tcburtj.j.ilir isi unbekannt Uij.i »«in Todt^s- 
Jabr ist nach dem er«t vor einem Jahre von Rafael Ha> 

mirez de Arellano an« Licht gawgeoea Teatain<-nte des 
•terbeaden Rneda vom Sl. Mkn 1569 «m ein Jahr >pHter 
zu setzen. — S. 78 lesen wh ..Fram i-i ■!«■ Kmims Zo- " 
rilla . . nato 1601 ^ T^b il..- , ]■:- imu,» Hao't heissen. 
— R(il/)/t Roisi'r Doisfi'i- ist m lit 1566 (S. 76) — 
in dieeem Jahre, zehn Jahre uiuh dea Verfiuaen Tod, 
ward« «a «am entan Mal« gedcMkt — aondani o. 1858- 68 
aotrtaadco <of. Ward* I, »6«). — Qaaa «Ulkftrlich ver- 
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856 lüUft. UtentuirblKU lOr ganuMiiscbe 

ftbit Leri mit der CliroDoIog;!« voa Sbakctpewm Stfieken : 

Ja ÖiulieUo t RoiHeu" »oll 159H, der Merchunt of 
Venice 1597, Taming of the Shrew 151^6 eiiUUndeu 
sein 0«w. -- 8.92 schreibt der Verfasser Larivey ein*>n 
Awiro ütbta der CQmmeäia d$j/ii SpirUi «i. — Tbomiw 
Corneille soll (8. 97) ,99 tragedi«* tfetdili«b«B bsben. 

PiifroH folgt hi i ihm 100) nacli Racine n. !(■ y--r 
und hat .// Re di Curcai/int (bekanullicli voti i,« lii.mdj, 
•Qwi«- .(i'li Ipi) 'mdriaci"' verfiiMt. — Cyranu de Her- 
germc folgt uacb Braefs and Falaprat tnid «ein »fc- 
dtmU Mum" «oll 1688 («taU 1654) ertdi)en«ii t^n. — 
ßegriard i'i?) schrieb einen ^Segrefan'a unirer^nh' 
(— Le<fuhiiit universel). S. 111 ii(i»>ln. «i ^i. B. i 
Andreini r.a einem „veneziano' und seinen Adorno zn I 
einer „imitaiione degli SpaKanoli*. — Cicogninl (Gia- 
dato Andrea) Ibat er 1060 aterben. er war 1651 be- 
reite tot. — rtii>v;in Hattista ddlla Porta, einen Ant'>r. 
der seiner Ki< litt^im nach ins Jalirhundert g«bun, | 
dessen Stück* m it r Mehrzahl in diesem Jahrhundert | 
«ntataaden tiud und zum Teil veröffentUcht wurden, j 
aetxt er nnter die Diebter de« 17. und 16. Jabrbmderta, | 
n u ll Gii.']i. Faguoli, Ainenta usw. — S. 144 wird Vol- I 
tanea (itsUurtstag auf den 20, November 1H95 angesetzt, j 
So Hessen »ich noch Seiten hindm « Ii l'nrichtigkeiten | 
anführen. Daa Vorgebrachte dürfte aber geoügen, uui , 
dte ünxnverliaBiglieft de* Ilaanale an selffen. Oerade 
dl 1 fni-stand aber, dass wir es mit ."im m lUirfilriii zn j 
tun haben, daa für dub ({roM>e PubliKuiii In !^uiiiiiit iüi, | 
swingt ona vor sdoem Aolwaf an warnen. 
Hftaeben. A. L. Stiefel. 



Kmtl H«ldnann, Die Biriandbbilder Dentachlanda in 
dreibvnilertjibriter Voraebang nnd nach den Quellen. 
Beitfftpe zur ficschiclite der nnttcUlterlichen Spiele nnd ! 
FftläebunKen. Mit 4 .XhbilduDgen in Lichtdruck. Halle 1904. j 
NUaieyer. VI n. lia.S. (and ein Blatt Beticbtigungeo und , 
Nachtrlge 8. in--174). j 
Wie in i^Beu frftbeten Boche .der KSingan und die ' 
dvitaa Kftln* Halle I90(lj te leitet der TeHasser auch dies- 
mal db VatersncbDii); antceuicsscn ein durch eine ausführliche ' 
Parlegnng des bisherigen (innges der ForKchung 'S. 4-6o^. . 
um am sicherbt<>n die Fchlcniucllen »einer zahlreichen Vor- 
gKnger aufzudecken und selber zu rermeiden. Was nun zu- 
nücfiüt Keine eigenen Ergebiiii>»ir betrifft, so sind danach die 
liulandsliiidtT mit rt-chtsgesthichtlicher Bedeutung nicht» ur- 
sprlini;liches. Sie haben zu Vorliinfcm j." l iil i 'in!fr rnc Figuren, 
die als Objekt ritterlicher, spiiter vulksHi" i n I i Tm lueriibnngen 
und -spiele dienten F.r-^t im lahrc UtW hat in Bremm <h-T 
It.itshrrr .l' liiuin Iii mr liti_' ' Tin sulche Fiu'ur aus Stein errirht.n 
Id^SPTt tii:; Ml /i.iii Tr;tL'>'r lir- iiii:-:'bf'r jiolitf'sclior friUen-sIntii ti 
).'• L' null- r II :iiiilnii i: iiu^i Lnl i ,.]; / ii i iln ii. ri lii' -jvs i; i-iim l 
ist lu einer gTOSseti AujCtihl -"^t.i iti lun h.'eahml HünK n. \v;r?in iiil 
chronikalische und diplomalischi i i'n huntren das Tml ' i iinf. r- 
»tUtzen muBst^n. Eine Ausnahme macht der lü'l iriil vuti Halle, 
der nach seiner Tracht in der ersten Htkllti lii - i i. .i jhrhs. 
erricht4't worden »ein mus«. Kr allein ist Sjjulligur gc- 
Vis. Ii; ;>l:i 1 .r fu'irt 1) Ii II Numcu Küland zu unrecht. 
Er wur VHU ;Ui li. r ];'i rne. seit 1719 steinerne Ver- , 

treter der Burggrafen im Sch -i'i ul'. i icht: Kuland aber bat ihn 
das Volk erst nach zweibundertjabrigem Bestehen getauft. 

Ich fttrcbte schon dieae kurze ZnaaauBteBlamag — ^ 
Verfasser hat ca Idder aa einer solch» fsblan laaaan wo 
aicbt BiliaeleiiManufeB dmi BUick lerwlrwii, Matt die Ltteken 
der BewelaMbniag nur so ofliwbar werden. 

ZraibEtat: was wissen wir denn tlber das Kcdandspiel? 
Zwvat erwibnt wird es, jedoch ohne Ik^schreibung. in der 
Magdeburger Schöffenchronik aas der sweiten H.llfte des 14, 
Jahrhunderta, wonach etwa um 1280 Brun von Schönebeck, 
der rechter, einer der Konstabein, ein neues Spiel, den Oral, 
ersann. Denn die .kunstafcelen, dat weren der rikesten borger 
kinder; de plegen dat spcl vor to stände in den piogsten, als ^ 
den iioland, den schildekenbom, tahelrunde nnd ander spei, i 
dat na de mtmannen snlren voistan'. Danach aber finden 
• ••» • • 
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sich Kolandspiele erst wieder in Münster im UV, in Lübeck 
im 17. Jahrhundert erwähnt und in rinifZf n Pitinar^i'rVif n nnd 
Kidtrsledtischeu Orten ebenfalls iii (ii i .\rii/,i i; H- 1 im m 
S. 8ö ff.K Sla^ auch die Ldbecker Ktz ihlung /ustande 4« 
16. .Talirhtitiii. ris iii: Auge haben; l^I l^is Alles doch recht 
w'rti?. um die Prioritrtt dieser Spieihgnreu vor den Külitid' 
^i.iii'i' U. den eiKeiitlirh su Kenanntt'n. zu erhärten. Zwar Inlirt 
iieliimann T\nrh eine ganze .\nzahl hi^lzerner Kolande ans dta 
14 nml I i. i.il rl^iiii iett auf (S, O^JH i; allein, li.t» ..Spifj. 
roland* ' Ii;, ibt eben zu beweisen. W ■ un der Hin- 

burger IhiI.ui I vun '.:i7.'> Iüs 1!W5 seehsinsl In inult und i;-täi 
gowcisst ujii uui L!!;..iii neuen .Schild aiid 1 uss vcrseVt 
wurde, so scheint das ja. soweit er in Frage kommt, anl sehr 
inuhe lU'bandlung hinzudeuten. .\ber ebenso gut kann intt 
fragen, ob der lUt wohl alle zwei Jahre den hohen Betn«: 
von :^4 p'— 2i:> an das ,depingere* «taer bkeaen Spielfi^ 
gewandt haben wllida. IMe Ansbcaaenng and daa .dealksic' 
von 1889 kestete aar 13 ß. EIm koiwttelle Beoiaiaiw wm 
sa also wobloewesen sein, wie die dec jrmai» k Mane m- 
giBis von 1877, die 28 /{ kostete and von denuelbeii Mshr 
H><rtrttT!! iiusgefflhrt wurde (KoMoiariii KnmmereiiaohaiiMa 
:' .>! .Man krinnte also anCfl du. nteiligen Swsa 
ziehen und die .^bnurzunj; etwa ans dem starken Harktwait*- 
verkehr in der engen Platt. i Uivitnm erkUren. (ianz wit- 
lässig ist es aber, dass lleldniann S. Ot) die Ausgaben lör 
,hal8y8er* und .krampen' am £lbinger Kolajid als .Eisen vi 
Krampen", mit denen er zusammengehalten wurde, wiederpb;. 
Ilalseisen sind Halseisen: durch sie wird die Bedeutung diev.» 
Rolands für das Keehtsleben unwiderleglich erwiesen und x*iir 
gerade in dem kritischen Jahre 1404 (vgl, Bremen)' 

Auch Hie Form Hp"? !^fij-l»": i«=;t in diesem /n^ammenban/ 
nit'lit ...hin r.i .1. iitiuii.'. II. 1. Im. Ulli H ill i;i.l.-iriii!.|ii|.l nicht 

mit der i/uintana idenliticieri wissen, über die wir gut untet 
richtet sind, sondern mit dem .Schildchenbaum-Spiel, über di? 
nichts Xiihercs bekannt ist (S. 84). Allein die EntwicV^IanK 
des Kolandspieles scheint Rienau dieselbe gew«"^. n zu m m sir | 
die der (Quintana: von dem Tfahl mit Heliri uinl hiU. m i 
dei- ilii' l.iiti/i /. r.-iil it?. rf rti iil.'ii mtisstf. liiiHi.'.'lii-in!. eiwnii | 
zu tiiitr itinii».diiic!n u 1 ii:ui'. ayiljuti t-iui-r drebbsren 
Fi);ur mit ausgestrrckten .\rmen oder Querbalken. woWi 
das eine Ende zu treffen, der .Schlag des aui andern befretiü- 
ti'M Beutels mit Mehl oder Asche so vermeiden war Qifl 
die WarterbOcber vonDuCange and I.ittrf: Knigbtsln- 
perial Sbafeapare^ veL I, p.8l6b; .A Survey of LoiMea* «ei 
Shakspere^ ZeltgenoMtB Jelll Stow, Ausgabe veu Tlow 
iH42 p :\ß: Alwin SchoHs. BMaebM Leben* 1. S. 167, W 
II s. 3). Das r>reben der Fignr mit snsgestreekteB Ann«ii 
and der Staubbeutel sind also Keineswegs lokale, burleske Z« 
taten. Will man genau sein, so ist diese beim Holandsspie) 
Sogar die einzig ülM'rlieferte Form, und zwar war inübesen- 
dere der einziu^e mit einiger i^icherheit ins Mittelalter zornck 
zoverlolgrnde ..Spielroland ', der Lübecker (Ileldmaan S. !4ö' 
u. B- 87) so bes< halfen. Will man aber von alledem absebet 
will man annehmen, dass die hundert Jahre spater in i» 
8ch<"<flenchrtinik genannten Spiele in der Tat «amtlich ber»ti! 
im IH. Jahrhundert in den norddeut4ichen Htüdten verbreitfi 
gewesen sind: so bleibt zwischen dem Kolandspiel und <lr: 
Kulandsäulen mit rechtas}'Bboii8oher Bedeutung aeaaocb «tat 
dnrch nichts überbrfiokte Klalt Man eergegeowirtige äA 
nur die äftch!n,«p' ' 
Im Jiili-i I 14 fieiss, nach . iii- r ifU i 'li/i itigen Eintrscuinr I 
in einem H. thiiiiin,''-l'«ch der Sladt l'.ituien, der Rnt .KoUii.i" [ 
von St* III li.i'h'ii vr. i,-t li. I i rste steinerne Riilitinl nnd es «t , 
der. der lu.. Ii ):< iit< :ui! Il-ui Markte der Hansestadt vor dm j 
eben duiviuls n lnur. n Kuthanse Wache hält. Den Baad nisM 
Schildes ziert Ltiuliuitc Inschrift; 

..Vryheit do ik ju openbar, 

„De Karl und mennich Vorst Torwar 

„Desser stede ghegbeveai haih 

„Dee danket Gede, i» mla ladl". 
Damtt tat aoigeflniDdHm, waa die Blldilale wilL BaiKeRi 
Rolaiid war bei einem üeberfall der Btadt am 89. Ksi iS« 
dnrA die enUscbBlHchcn Truppen verbrannt worden iDicH 
„dorcb den Stadtbrand .... untergegangen -, wie Helduuin 
9. 106 ea aoadrliektj. An der Tatsache ist nicht xn zweifrln 
denn, wie Heldmann (a. a. O.) sehr richtig bemerkt, deo lv< 
der Abfassung der Kynesberch - .Schene'schen Chronik .Jtf<4 
lebenden Zeitgenossen der Katastrophe von 1866 bitte oms 
keine solche Mär auftischen können." Auch bei der Aufrief 
tnng des steinernen Kolands im Jahre 1404 roUasen jedocb i» 
Brem«! noch eine Menge Leute getobt haben, die licb sa«k 
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_ dM tSbn hllilaenen Rolaub geaa» 
GUabt Heldmum wirklich, dus diesen Zeusen gegenttber 
dmn IQ denken gewesen wäre, einen neaen Roland als Wahr- 

■eichen der st&dtischen Freiheiten anfsorioliten, wenn der alte 
nar eine Spieipnpp« (rewesea wftre, die sie noch selbst mit 
ihren Laasen bearbeitet häUen? Und nna gar Lflbeck und 
Hamborg, deren Vorranffsansprflchen es eigentlich galt? Konnte 
Hemeling, der geriebene Diplomat, wirklich erwarten, den er- 
fahrenen Politikern in jenen St^ldten zn imponieren, wenn er 
eiae Spielpuppe urpliiuslich al» Träffpr der angeblich schon von 
Karl dem (Brossen Bremen vcrlieix ucn Freiheiten ausstaffierte V 
Zn einer Zeit, wo nach lleldmann alle Stildtc der fnißenend 
mit solchi-n Fiv;iin n vcrin lien warpn. Il.-nnhurt; s> Uisf. vit-l- 
leirht .nich Lüberk eine besass. Kdlainisiiuli n itn eigentlichen 
-■^inne aber nui-h v>illit; iiiibckaiint i;< wisin wftrenV Er wttrde 
sieb nur larherlich Kemacbt habt n. Kur/ i s kann kein Zweifel 
sein, daiu aurh dem lätUi zeri^tiirtrii iioluiid banttt aiM iWb^ 
liehe Htdetitunjf iMit'ewohnt halten musB. 

liass du Krrit htun;^ der majextätieichen Bildsiale von 
Stein, die 170 Rri-mir Mark kostete, ebenso wie der gleich- 
zeitige Kau des Kru&sarti^en Kathauües zu den politischen .\n- 
sprilrhen. die Bremen eben damals erhob, in Hexiehunx steht, 
■ lU ti.'inim nirhl bezweifi It «i rij. n: uti l üiich nicht, dass die 
Falüchuut(en und dir Kfh i4hiiuii(ieii des liulands in der Rynes- 
berch-Schene'schfH Chronik damit r.usammenbüngen. Wesent- 
lich neu aber war an dem lioland unter diesem Oesicbtgpunkt 
■nr eins: sein Hchild aiit der Inschrift und dem keirhsadler. 
Dadnroh war dem Toifasr stammen Symbol die .Sprache ver- 
lUk tm. JeM mkttndete m der Welt mit klaren Worten, was 
ta, Wik im AWeht tibm Eihaaer, sa bedeuten hatte, wfth- 
■aai fWlMf 4m Uateg isr Bacbta lir üa 4aa upnA- nad 
wmpgmäom BM «iMt itaad. HtMidi feMiraltbar geweten 
war. n«i tadialb ashca wir awb Im Schild der Statoe w 
«BorgaaiaA angcnigt 8i« noaale dar CnterKegaurenm »De- 
Hellst Ähnlich sein; dam sttatmt Ja aach Ihre Tiadit (vgl. 
8ello, der Roland zn Bremen, S. 8): mr die nefWB Zntaten, 
die die politische T.a^e erheischte, durften anch als soldie 
kenntlich werden. Zum Bescbluss aber noch eins! Wie soll 
Johann Uemelins selber Oberhaupt auf den Oedanken gekom- 
men sein, eine ^ielfigor als das Wahrzeichen der st&dtischen 
IMbeiten verwenden zu wollen d Darin I&kc doch wohl der 
Btlicbe Kern des Problems. 
Es bliebe die Frage der üebectiagnng des Rolandnaniens. 
Mir ist es nach wie vor am wahndteinlichsten, dass zunächst 
die Bildsäulen ihren Namen erhalten halx-n. als im 13w .Jahr- 
hundert die St&dte /u ltk s-ierrr .^i lbstAndiukLit aufstrebten, 
die Slonumrntiil Skulptur bllihlr und t-'b ifh/i irit: die Rnland- 
satrc piipulir wurde ivgl. DL/ im. da.ss aber 

Kauz iinabhängiii davon auch das .Anlivuniiti. ti -b s K .land 
Spieles mit der Verbreitung der Sage iu Zu^iiiiitii. nhfiiiL' steht. 
Heldni.iiiui Hypothese jedoch, dass man i.'nlands letzli ii .Vuifeii- 
blick. wo er schon Helm, .S-hild umi Hum ulif.-int vcrhui n 
hatte, zur DrirsteihiDK K<'W>blt habe, womit er iii.itivi' n 
will, das» du- Hdlarj !rit;iiri'n alb diese Gegenätiitiib r< u< \ 
iiiiissig nicht bebit/,ni scbi int uiir uesucht. Man muss i1m( Ii 
vielmehr annehmen, dass bei dem lAolandspiel die Ki^nu nr- 
sprUnglich nicht d» n rbristliclien Hi lden selbst, sinidern l inen 
Sarazenen darstellen »oUtr, den die jungen Mirt. r zu Khren 
Holands berannten. Damit tiele eine wt itere Stili/.e vnn des 
Ycilassers Theorie. 

Endlich aber liefert ftlr unsere Auffassung eine vollendete 
(iegenprobe eben der Roland von Halle. Hier haben ein« 
Figur, die nach Hddmaan selbst aeit dem Anfang des 18. Jahr- 
Imadarla aaf Um Maikta, dar atldtlwhen UeriehtsatMta, g«- 
■tudaa, iBHMr tedUHgralMliMha Badeatang beseflaan hat nad 
nacbtrtglieh Bolaad gataaft waidaa ist. Nar Jak ala 
.aingnUre Enoheinaiü* (HaMaia— 8. 65), ala paMk Tfa 
m d«n Bahowa dea Oeaantbildca adir gät UaatH. Dia ape- 
sfalla Haehtabedentnng der eteaebwB Halaada ist Ja ttwrall 
snf das mannichfachst« abgestuft, weil ata ffroawilllollll aal 
historisch bedingte Ausdeutung binauslAnft Sa Bainrataa- 
bild freilich kann ich den Haller Koland nicht aneriteanen, 
wenn ja anch seine enge Reziehun); zum Stadtgericht klar ist. 
Ich vermute, dass der Roland von Halles Mntterstadt Magde- 
burg ursprünglich ein Geriditsroland in ganz demselben Sinne 
i^pwesen ist Tlass dieser — nach der abbildlicb überlieferten 
I lestalt vun Uli) — einen I'anser trug, ist kein Gegenbeweis. 
Kr ist also daji Wabrzei« hen des Stadtgerichts. Da» Stadt- 
gericht ab< r ist der .Vusgan^'spiinkt di r städtischen Freiheiten, 
ond swar handelt es sich dabei um eine Kreibaltt die von dem 
■atbat mlMan war, daraa Wi 



längs wahrseheinlkh ia dar OaataH aiaaa ( 

er iweüellos selbst hatte antstellen lassen, inr Wanaag (. _ 
Veiiohter seines Privilegs. Er brauchte also anch spater' 
dem Bestand des Frelbeitszeichens keinen .Xnstoss zu nehmen, 
so lange seine Stadt nickt weitere i'rätensiunen daranknOpfte. 
Anders, wo, wie ia Bremen, der Uang der Geschichte die Stadt 
m politischer Selbet&ndigkeit, zur Ausgestaltung ihrer Frei- 
heiton bis an und Ober die Grenze der Reichsfreiheit gefuhrt 
hatte. K» lassen sich also sämtliche Rolande von dem Bremer 
aaf dem linken bis zu dem von Halle auf dem rechten Flügel 
sehr gut unter einen einheitlichen ( tesichtspunkt bringen. 

Se bietet denn Htddrniinns liiich im einzelnen sicherlioh 
sr!uir5'-itLiii^( und nicht uninteres.siinte l'ntenmrhnngen: daB 
Uauptgedanken jedoch wird man ablehnen müssen. 
Jaaa. F. Kantt**- 

Dr. Ernst Traamaaa. „Wald n. Hdble". Eine Faust- 
studie. Heidelberg, Verlag von Otto Petters. 1902. -49 S. 

Die Arbeit Traumanns verdient es nicht, dass sie 
unbemerkt in der Flut sich drängender Goetbeschflftaa 
untergehe. Nicht nar ihr Ercatmiai aeob des VerflMMN 
feines Empfladea fBr die Innemi Enaameiibänge zwiadm 

Leben und nielitunir, nein gntes Gehör für die leiscreB 
Schwingungen der Seele des Dicliters dürfen es durch- 
ana beanspruchen, beachtet za werden. Man wird aber 
am so nachdrfleklieher anf ihn aafmarkaaii nachao mfta- 
sen, je grSaaar dl« llDfllelilcatt iat, daaa aein« Stimine 
in dem lauten Cliorns der herrschenden Meinung: nntre- 
hört verhalle. Denn Traumann verficht, indem er sich 
antoritativer Einstimmigkeit entgegenstellt, wie ich glaube. 
aUt^tewRaoht. diaAaaicbt, djaScene „Wald und HSble" 
aal nickt In ItsHan, londera In Thüringen entatanden. 
In der Tat niiiss jeder, der Goethes Briefe aus den Jahren 
1 77ti bis 1 7Hti liest, erkennen, dass W. und H. in Thüringen 
wurzelt. Man erlebt es hier geradezu einmal mit, wie 
dies« Scene wird und wftehiit. Man atmet in ihnen den 
gleidieai würzigen Erdgemch des heimischen Bergwaldes; 
man empfindet da.** trleiehe Gliu k de-; in .. Kliitten, HOblen 
and W&ldern" Thüringens sein „Leben fUbreodan" Wan- 
derers, (Brief N. 494 vom 9. Angaat 1776) daaaea Ein- 
samkeit jedermann ein RAtsel war, da niemand wusste, 
mit welcher kBstllclien Unsichtbaren er sich nnterhielt; 
(Br. X. 191S vom 18. .Juni I7H4) — man vernimmt den 
gleichen Dank des Erdfreundes, dem aich dar Geiat dar 
Erde innier genaif ter «rwaittv den «r am Laim Ar 
«eine nun im ernsten Forschen sich ansdrriekende Nntnr- 
liebe seine verborgensten Geheimnisse immer mehr ver- 
traut. In Thüringen ist (ioethe da» Buch der Nfttnr 
zuerst leabar geworden. Hier liegt der Anfang seiner 
wiaBeaaebaftlkihen BaaehlfUgmir arit ihr. Dan bednrfte 
es nicht Italiens: und auch ,der Vorwelt silberne (Je- 
stalten" deuten nicht zugleich, wie Erich Schmidt glaubt, 
I aaf den marmornen .Abglanz der Antike: nein, wir haben 
j hier, entapraehend dem gana nordiachen LaadacbaftahUde 
' einen Nadiklinf (Mana. Kan aeUage nnr den Wertiiar- 

brief vom 12. Oktober anf (im zweiten Puch): „die 

Geister der Väter im dämmernden Lichte des Mondes" 
— nnd weiterhin Z. 17, wo die Rede davoti ist, dans 
' ,die Zeiten der Versaasenheit in dea Helden Seele 
I lebendig werden*. Aneh Oaaian aelhaC nag man com 
' Vergleich heranzinhen : „Die ehrwürdigen Gesichter der 
Vorwelt schauten durch die Wolken von Crona". (Co- 
raala). Eine Verkehrtheit ist es darum auch, anEnnehmen, 
als sei Goethe der Sinn für Geachiehte erat ia ItaUan 
anffregangen. DaM ht aber Ar die Stmn- nnd Dmat* 
zeit gerofle die Freude mi einer kraftvi 11 tii. htit-en Ve^ 
zeit gegeniiber der scIiwacLlicheu Gegenwart, das llebe- 
ToD« Venenkan In dleaa Tartnole VaiiMigenMt ba* 
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Lebensgenuss, zum Gennas der DiclitknnKt, des Altertams, 
80 »ncli der (ieacilicbte wieder geneMU. (Brief N. 2548) 
„Wald n. Höhle" ist vor der italienisclien Reise 
«ftdiobtet", vitUeicbt nocb niobt agfadtriebM" ; ein 
Ihittndiied, den ßoetlie tinmai — In den MnnntAii 

GeaprAch mit Laden über Faust (IROßl — err-maclit tint. 
Bd dieser Oelegenfaeit mag e>> iu Vurbeigeheti ntumgi 
w«rd«B; Goetlie bat nicht etwa im Jahre 1775 anfi^e- 
hOrt, u «einea Fanat za „dicbtAn" und ent im Febnur 
1788 damit wieder angefangeB. Man kSnate ebento got 
annehmen, er liättt» in dieser Zeit zu Icbcii aufß'elir)! t. 
Die innere Arbeit ging fort. Zn beachten ist aadi, wie 
anuerordentliob lang er nach seinem eigenen Bekennt- 
nte tinen 6eg«oatand im finaen wimte, Ua er üu der 
Welt diTrtallte. 

Trauinann ^laabt nnn, Goethe habe den „Monolog" 
in Prusa uder in freien Rytbmen, vielleicht auch die 
Skizzf des folgL-nden Dialogs mit nach Italien gebracht. 
JedflofaUi findau aieh, woran/ nao mr Unientitanng Tran- 
nanae binwelMn darf, aelt 1777 lentrente Anklinge an 
W. 11. H. in Goefln'>i Arbeitten. So erschein! die Sfencrie 
in Lila (1777); IJL Aufzug. („Rauher Wald, im(ii iinde 
•bw Hihle"); Im Triamph der Empfindsamkeit ; IV. .\kt : 

( „eine rauhe und /ellige Gegeadi Uttlile im 

Orande*) (1777 78). Beide Stücke itelien flbHgens 

dar, wie man vom „Kribskrabs der Tinatfiniilioii" kuriert 
werden kann. Zur Sitnation vergleiche mmi türmt .Ut« 
VOe;el' (1780), da« Singeplel Erwin u. Elmire (1787) 
U. Anfiraf. Baaditeinwtrt «nchainen im letstaren aacb 
die Vene 141 IT.; „Nnr m nabe lieft eine fredie KUte 
neben der heissestcn Empfinduncr nnsrer Brust" ; und ans 
dem Singspiel ClmidiiiH von Villa Bella \ 1787, 88): »Was 
Freunde geben — — — das alle* iat wie nichts, Ver- 
aailwindet vor der Gabe dieaea neaain Noch unbekannten 
Ftremden* <V. 966 ff.). Gerade dleae Anklänge legen 
doch dip Vermutung nabe, dass ilor ganz, i> Monolog 
(nicht nur bia V. 3231) in irgend einer Form, — jeden- 
falls niobt in dar JamUachen — schon ra einer Zeit vur- 
iiaBdaa geveaen tat, wo der Dichter noch gar aicht an 
die Arbeit am Fanat herangegangen war. Tfelleicht war 
er indes dainaU luicli iiidit Hinmal schriftlii-h festge le;,'t . 
— Traanumn nimiol an, die 8cene (als Ganzes; habe ilire 
•ndfütite Farm erst nach der Rückkehr ans lulien er- 
InltaB. Dan «caoheint Ja aoeh a«hon aaa dem Grunde 
aair wabroebelnlfeb, well G. wobl erst dann die Bmch- 
stflck gebliebene Hceix mit dem im Urfaust entbHlt«Den 
Teil der Valentinsceoe ergänzt und abgeschlossen haben 
Wbrd, als «r mm Kntschlnss gekommen war, hinter der 
Donaeene, auf die im Urfauat die Valeatinscaoe folgt, 
einen Strich zu machen. Das hat fibrigens anch Minor 
(Oeetlicg Faii><t I 77.'i) rit•^lti^' erkannt. 

Auf keinen Fall ist aber, «ieibst wenn man annehmen 
W^Ua^ W. n. U. sei in Italien geschrieben, die bekannte 
Ae n a a e r mg Goethes vom I. M&rz 1788, er habe eine 
nene Aeene gemacht, die, wenn man das Papier rftuchere, 
tiifuiand aus den alten herausfinden werde, auf W. n. H. 
£u heuehm. Denn hier ist von einer ueueu Hcene die 
Rede, nicht von einem Scenenbrnchstnck, von dem dazu 
wieder nur eis Bruchteil (V. 3261—3341) ernatUch in 
Betracht kKne. G. kann also hier, wie Tranmann mit 
vollem Heriit fe!stbiHiit, e'aoüg Hwl allein an die »Hanw- 
kttche" gedacht haben. 

Mlebt einverstanden bin ich jedoch mit Traumann, 
Wim «r daa ^Ona Bild' (V. 3S48) mit Knno Fiseher 



I anf daa F^anenbtld Im Zaaberspiege! der Hexenkldie 

deutet. riii'Sf Aiiffa«^nn(,' wSre jran/, niibeerf'iflirh, hfttt? 
ihr nielit, G. »elbiit durch die üm&ttilluug vun W. u. H. 
in der Ausgabe von 1808 einen Schein von Berechtigunf 
gegeben. Die V'erae : .So taaml' ich von Begierde aa 
Genus^' u. s. w. ergeben aber nrsprfinglieb lÄlaln oiaae 
Sinn, wiiui »h auf Gretchen ziflcn. In der Anordnang 
von lhU8 haben sie überhaupt ktsiuen rechten Sinn mehr. 
— Zu eng gefasst erscheint es mir, wenn Tranmann dt» 
Plan anm Fanat, Toa dem 6. unter dem 1. JItn he- 
rlebtet, anf die I« Fragment enthaltenen nenen Beensa 
iief(iirankt. G. l)atto aber damals ja noch die .Absicht, 
das ganze Werk, au dessen Teilung noch nicht gedaclit 
war, zu vollenden („auamacbralben*). Spricht er alt» 
von einem Plan, ao kann or nr alnaD wann aacb neck 
80 flilebtig «rtworftn«! Plan fOr dieaaa Ganse tm Aue« 
haben. — Mit Scherer glaubt Tranmann, drr .Züs.iü* 
des Monologs: (V. 3240—3250) „0 das« dem Mensciito' 
u. a. f. aei aaa .Trüber Tag, Feld* gebildet. Die Worte: 
aWamm moaateat du mich an den SchandgeaaUen acllari^ 
den" n. a. w. bitten aar Vorlage gedient. Gegen 'diem 
Auffassung; ?cberers ist aber Einspruch zu erheben. Hi" 
otlenbart sich die Art, wie der Gelehrte ein Kunstwerk 
zu betrachten fflagL FUr ihn setjit es sich ans einad- 
nen Stallen nanumn, wibreod aa dam Kttoatler weaa 
aneb nicht In allen Blanlhalteii ala Irttendlgea Gaai» 
vor ilcr Sct-li- schwebt, auch dann bereits, avim er erst 
drei Zeilttd «lüvon niedergeschrieben hat. Keiu Kdaatlet 
schafft nach philologiacher Methode ; und jeder, dar ein 
Knnatwerk an arllntani Terancht, baat a«f Sand, «ena 
er nicht ein Gefühl oder einen Begriff von der Art det 
künstlerischen Sdiaifens hat. - Dazu war am Ii der 
Gegensatz zwischen Gott&hnliclikeit und ini'n>ii'i)li< iier I r 
zulttnglichkeit, zwisclien Geistigkeit und Sinnlicbkr it. 
stärkste Warsei aeinea Fanat, an aUan ^tan in iioetli« 
lebendig. Zn seiner Daratelinng bednrfle ea keiner V•^ 
läge. Man vergleicbi- /.. R. den Brief N. 1223 vom 
7. Mai 1781: „In mir reinigt siehe unendlich aod d»di 
gesteh ich gema Oott nnd Satan, H91] «nd Bimmel, — 
in mir , Etiaem". 

Feinstes Rinpfinden zeigt Tranmann, we er arfne 
eih'enen Weire {jelit. ?lo f^eliört zum r>esteii und Eit"''D- 
tnmlichsten seiner Arbeit der Hinweis auf den iiiucreii 
Zusammenhang zwischen ilem Monolog in W. u. H. vai 
der Brockenbesteignng im Winter 1777, ttir glttekUckCi 
, Gelingen gilt dem Dichter als ein Zeichen gSttUchcr 
Hnld; sie ist ilini eine \'orbedeutunfr fiir die vollste Er- 
füllung s«iner lioilnaiigeii. Auf dem Teufels-Altar opfrrt 
er so seinem Gott den liebsten Dank, er verlangt aber 
zugleich von dem Geist des Himmels viel, daa noch er- 
füllt werden soll. Dass dies geschehen sei, meldat er 
am ersten Jahresfeste der Brotkenbesteifrung (10. 12. 
1778). Die wunderbar ergreifende religiöse SiinnBuiiir, 
die in den schönen Dezemberbriefen an Fran von Stein 
nnd in der „Harzreiee im Winter' webt, ist, wie Tfu* 
mann mit glücklichstem Oefllh] anailihrt, in gehaiania- 
voll-zarten Felden /u dem frommen Daidc daa Ifeaolica 
in W. D. U. weitergespoonen. 

Dieoe acbOnen Darlegungen Traumanns ervask« 
den lebhaften W^onsch, er mflge auch weiterhin aeia tM- 
pfindungs- ond Ahnnngsvermögen in den Dienst dff 
läuterung GoetUaeber Kanat aCallen. 

Gieaaen. J. Collia. 
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8. risoher, Sa im Rnnatformen des Mlttolaltarlidim 

Kpo«. Hartmann'B Iwein, das Nibelangenlied, Boccaccio'e 
Fild-itrat.. tiad Chaiicer'a Troylu» and T^ryseyde. Wien n. 
Leipzig, W. Braumüller IStifi XVni n. 370 8. 8». M, S.' 

Der Titel ffibt keine riditif^e Voistellnng vm dem 
Inhalt de« BBches. l'orli f iratfii Kfinur vim lie» Ver- 
tewera Aräberein Bach nZar KonstentwicUnoK 
tielim TragMI«' (Btr»ttbiur«r, 1898) vl«ttflclit, da« m 
sich )il*T nm efuaR ntinliolies liaiKlelt. In der Tat »etsst 
der Verlafiser seine am Drama luil ^tem Erfolg be- 
gonnenen, besonders methodologisch interessanten Studien 
am Epos fort. Die im Untsnitel genuintflii vier Werke 
llflgoo Ihm nicht m sehr tm Henen sh die ntne nf lie 
angewandte Art der Forschang; es kommt ihm weniger 
darauf an, in der künstleriKchen Erklärung gerade Jener 
Epen neue Entdeckung« ti /.n machen, als zu zeigen, wie 
Bttn mit Hfllfe seioer Methode Aberbupt beim Epos 
etWM, wenn nch s. T. bereite bekaiiBtes, lUwIiweiMii 
kCnne. Audi dieser neue Versuch hat im hohen Orarti 
Anspruch auf die Beachtaug aller, die es mit der litte- 
rarischen Forschung streng nehmen. Fischer will den 
olyektiTen Beweis an die Steile des siilt|sktiveo UrteOens 
setzen, tuid im ms t«ii dm Werte tsbnr Methsds n 
ä>H'i/.< u(iren, fUirt er sie uns na drd AafjpdwD pmk" 

tisch vur. 

Zunächst werden in Hartmann's „Iwein" die ver- 
•cbiedeoeo episohen KrautCDrmen, d. h. die etnfacfasteD 
Elemente, in welch« ileh des Epos zerlegen läast, in 
brziifT auf ilirc Masst' und Vortriluiie: na(l>|?>'wifSen und 
ihre Funktionen erlüuierl. Die Haudlung des Epos zer- 
falle in eine Reihe von mehr oder weniger deutlich ab- 
gesdÜMSenea „Bildern", die man wieder in dranstische 
nnd epische teilen kOnne, je nach dem sich die Handlung. 
wiV beim liilJ des Uramas, als ein Einzel vurtal! vor di iü 
Leaer abspiele oder bloss ein saamarischer Beriebt von 
efaMtn oder mehreren EreifB]««n gegvbea werde. Etaie 
ander«* nnd weiter gehende Einteilung in genau mess- 
bare Teile erhält man, wenn man zunächst nntersclieidet, 
ob der Dichter seine Personen das U'urt er^p-eifen lässt, 
also dramatisiert, oder ob er »elber berichtet. So ser. 
nUc dl« Dtebtang in dnunntisehe and epische „ElenMAte''. 
Die dramatischen Elemente erschninen in vier Formen: 
als Monolog, Ansprache (wenn nur tiue Persuu spricht 
und die Antwort der audfri'ii unterbleibt oder nur in 
epiactier Daratellong vermittelt wird), Doolog und Poiy- 
loff ; nnd bei dleaen llwt sieh weiter nntersdieidein, von 
welchen Haupt- oder NVhenfit^tiren sie gesprochen werden. 
Die Untei-snchuiig des Gtüliclil» erfolgt nuu iii der Weise, 
dass zunächst alles sorgfältig gezählt wird ; die epischen 
und dramatiacbeD Bilder im gansen Gedieht so wie in 
seinen Hanpttellen; die Zollen, welche sie Annehmen; 
die Fpflrn (Irr vprsrhiedenen Personen ; die Zeilpn der 
einzelnen Eeden, und aller Reden der einzelnen Personen, 
nnd aller Reden aller Personen zusammsa; die Zeilen, 
in denen der Dichter bericbtet, im ganisii Gedicht, in 
den opbdieB nnd lo den dramatischen Snonen ww. oaw. 
Dann werde n dleae 2ablea anf moaaigflMbe Weise mit 

* Das Buch ist mir erst veitpAtet «bersaadt worden, 
nnd leider hat sich die Anzeige b«i mir noch länger ver- 
ifijjprt. ln«wiscben hat es sehr verschiedene Ik-arteilnngen er- 
labr(>n, von welchen mir folfrf-nde bekannt Reworden sind : 
Literarisches Centralblntt WM. Nr. 29. Spalte 90Ht.; Atbenaeam 
1899. Nr. .Sp. 4tM f. , Archiv f. d. .Stndium d. neueren Spr. 
a. Litt.. Bd. 103. .S. IÜ2 II. (von Hlihard M. Meyer): Zdtaohr. 
I. itsterreichisrhe Gymnasien 19(X). .S. 423 ff. (vuu S. Singer); 
Beiblatt aar Angiia XIJ, 267 fi. (von A. äcbiOer); Modem 1 
Ungnago Notes, fid. XVI, Öp. 11A>> (*«« W. Knfidnqper). I 



einander verglichen, und es wird fi:*>zeig:t, wie durch die 
Ziffern die Uliedei uiitr <lt'S (iedichtes cliarakterisiert ist; 
wie es nach Art und Wert dadurch bestimmt wird, weil 
seine Wirlinngr davon abhltaigt; nnd wie sieh dnreii ver» 
niinftige Ansdf^utung der ZahltinverhaltnisFie sogar die 
Absichten und .Neigungen des I'ichtersj erkennen lassen, 
da sicli in den ubjel<tiv erkannten, konkretia Formen, 
in der Hinfigkeit und der Maase ihres Vorfcommei» and 
in flmn Lngerangea die ktnitioriidion ünaeken vor* 
raten. Hier kennen nnr ein paar ganz einfaelie Bei- 
gpit;Ie angt'fülirt wtrd«». Die Zeilenzahl der K^deu im 
ganzen Gedicht ist 4315; in den übrigen 3814 Zeilen 
en«blt der Dichter; das VerhlUtais ist gleich iVs : 1; 
ahm U»orwi«gt das dramatiselie Element und siebort da« 
durch dem Ganzen eine grosse Lebendigkeit. Oder, Iwein 
redet 46 mal, Laudine 14 mal: er spricht 103U Zeilen, 
sie 376Vt; er also im Durchschnitt Jedesmal 23, sie 27 
Zeilen : daraas ergibt sieh Ar den Helden grOssers Leb» 
liafiigkeit, ftr die Heldin g r ü es c r o Snlte. 

Xarlideni so gezeigt ist, wie dureh rein mathema- 
Uöi;he Kriterien die ktiut^tle^iRche Eigenurt einer Dich- 
tung bestimmt werden ki<iine, legt der zweite Abechnitt 
dee Baches dar, wie auf dieeelbe Weieo durch Ver- 
gleiebnng iwefer Versionen eines Gedichtes die geistige 
Eigenart der beiden Dichter — de» Dichters und des 
Umdichters — festzulegen 8«i. Zu dem Zwecke wird 
der erste Teil des Nibelungenliede« hin za Siegfrid's Tode, 
wie er in der fiaadoehrlflA flberliefert ist, nntersndit. 
Fischer gebt ans von den &g«1mhseB der Eettaer*- 

sehen Fnrscliungen. wonaih der vorliegende Text das 
Werk eines Bearbeiters Sei, der das Werk einee 
älteren Dichters hauptsächlich durch Zutaten erweitert 
habe. Er unternimmt es, Kettner's Charakteriaionmr 
der beiden Versionen in kunsttecbniscber Hlnriebt 
zu ergänzen und dadurcli zugleich die Wahrscheinlich- 
keit der Theorie zu erhöben. Wieder durch statis- 
tische läUdongeo and Tergloidnnigea sidit er danntan, 
erstens, dass sich das Gedicht aus zwei heterogenen Ele- 
menten aufbaue: aus dem heroischen, welches derber und 
fabnlistiacher sei, und dem höüschen, welche» feinere 
pgyehologiBcbe Aasfuhrong seige; — und sweiteos, dass 
diese VendriedeaMt doroh Aaaabme iwoler indlvlda- 
eller KünstlerperaBnlichkeiten zu erklären sei. Anhangs- 
weise werden dauu nocli Nibelungenlied nnd Iwein mit 
einander verglichen, um VerBchiedeniieiten in der .Aus- 
bildung und Verwendang der epiadien Kanatformeo im 
Volks« nad Kanstepso nniMedraa. 

Die variablen Kunstformen rermS^ren aber nicht 
blüs« im allgemeinen objektiv die Dichluug und subjek- 
tfv den Dichter zu charakterisieren, sondern sie sind 
aach Fiaeher sngleieh der mcasbare Ansdrack der 90* 
stdlen Tendttns, die d«r Diditsr verMgt, od«r der Stbn- 
mung, Am der sein Gedicht geboren ist. Allee dies 
wird im letzten Abschnitt, wieder zahlenmäseig, an einem 
Stoff gezeigt, der von verschiedenen Autoren mit ver* 
schiedeaer Wirkong bdiaadelt ist» nimliob an den Troi- 
hn-Epes Boeeaedo's nad Chnaoer's nnd «n Shakespeare'b 
Drama „Troilns und Cressida". So erklärt Fisoher ans 
der sentimentalen Grundstimmung Boccaccios, da«s im 
, Filüstrato'' der zweit« Teil, die passive Leidensge« 
acbiohta des HeMop, an far«iteat«n anagofBhrt Ist; der 
erst« T«n des Gedichts, der Ms rar Verefnlfung der 
Liebenden reicht, ist um ein Drittel kürzer. Beim hu- 
moristischen Chancer ist es umgekehrt : hier verhält sich 
d«r ITaiAwc der amaigsn Sstta dar EmUmf 
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wi» iVi : 1. Dad wtirlMsh« OMka^tcwt ar- 
beitet bloM den raschen Olücksworhspl im Gfsrhiek «Im 
Helden heraus, den unvt;iuiiit,ulten TreubracU der Heldüi. 

Flacher hat bei seinen Unteraachangren keine Utthe 
gMcheau Sehoo dia Otwiiunng dM atatittiMhMi Hs- 
tMffadt md dJ« r«iB iiuith«Mtliflli«n B«r«c1iiianf«B habcB 
finen grossen Anfwaml von lästiger Arbeit erfordert; 
fast hat stin Buch iun, Aussehen eines Rechenbacbes. 
Alles ist planvoll bis in die kleinsten Einzelheiten durch- 
g«filirt, BDd wird in Uan(«r EiDteilnag und Anordnug 
wrgetegt. Dl« krItiMA« Verwendiug dw lf*tariab tot 
gcharfsinni^ , niid viel»' g;( istrriche Ausführuntffti cr- 
iriachen bei der vorliemtcheudt^ii Dörre trockener I>ar- 
kigoogea. 

Q«g«n die Aaswahl der antersschtes Epes Usat sich 
etawend«!!, da« Iwetn ktin« Orfghialdlditaag kt. Et 

wäre daher bt-ssei fr< W( s«n, wenn stall rl» ssen der Löwen- 
ritter Chri>^tiHirs vü« Xroye« antersucht wäre. Uer Nach- 
teil ist jedoch nicht sehr erheblich, da die Untersnchnng 
im enttn AbichniU viel weniger «Is la den folgenden 
mf den Diehter gvricbtat iet, wmdero mehr bei d«ni 
Organismus de« Gedichts stehen MfiM. Amli die Haiwl- 
Schrift A des Nibelungenliedes liefert ins«teni dlein 
kdiM alehere 6rundla{;e für die Fonehnng, als nicht 
UMMMlMiMi iM, dM duti der gaaie anpriingUclM Text 
den entea Dleliten «ntbnKen ttt; nnd ebenen wenir <»t 

die voransKesetzte SrIieiJuiitf des Anteil» des riiidielili is 
von dem seines Vorg&ngen einwandfrei. Die Zahlen, 
«it denen Fischer arbeitet, «isd daher «enlgntene «laigar« 
■alten zweifelhaft. 

Die ErKebnisse der Untersuchung sind meist nicht 
iMii r I :. : 1 II I ; vitale d>'r auf äusserst onistiindliclie Weise 
gewi>n«<3uen SclilüBse sind jedem Leeer der tippen schon 
vorher i^anz gellaflg nnd selbstventlndUch. Aber die 
Art, wie Fischer an aeineu Kesuluten gelangt, ist da> 
rum doch nlir interesunt. Objektiv ist seine Methode 
jedoch nur zum Teil, (ienau ziiiil- unii nuhsbar sind 
nUerdings die Reden der Personen, ihre Verteilung aaf 
dieselben, Monolof, Daoteg naw. Andere ZKUaagen aber 
sind oft mehr oder weniger unsicher: so die Menpe und 
die Zcilenlänge der dramatischen und episulicii „Bilder". 
Für die Existenz diistr (it bilde, meint Fischer, kann 
ndarcii die exakte WisBeBschaft mit objektiven Kriterien 
[nimlleh mit den matarldlen Fermt» de« El»«*, den 
Reden usw.] der Beweis ffffülirr. werden, sofern dieitelben 
in richtiger Anemptinduuij lieraiisgeiuudcii wurdeu sind". 
Schon dieser Zusatz zeigt, dass er sich nicht verhehlt, 
daea die Untetradinng ,satt|ektiv eiasetsen" moas. Aber 
telbat wena ua Uerven abeleht nad leine Oatereebetdang 
von dramatischen nnd epfsrlien Bildern annimmt, so ist 
ihre Abgr<2U2UUi; vuaeiuaudt:r bis zu einem gewissen Grade 
dem subjektiven Eindruck des Forschers unterworfen. 
Anoh diee gibt Fiaeher gelegontUoh an. Noch snli|ek- 
tivar aber wird sein Material, wenn er die aathemati- 
schen GrilBsen in Gruppen teilt, z. B. die Bilder in kurze 
(bis Zuilmi, mittlere (bis 100 Zeüen) nnd lange (über 
100 Zeilen), oder die RedentAcke In sehr kurze, kurze, 
mittlere, lange nad lekr laaga, aad dann lablenmiesig 
vergleicht, waa in dfeae Ornftpen fUlt; denn die 8eheldnnt[r 
garade bei 20 nnd 100 ZeiKn u. d^'I. U\ dudi willkiirlirli. 

Vollends subjektiv wiid Fitt^iier » Metiiude, wenn er 
aaf dar so vorbereiteten Grundlage »eine Schlüs^te aar- 
baut und den ZahleaverkiltnlMen eine geistige Dentnng 
gibt, Weaen aad Wbfcaaf den KnBikwerfcea «radtlieast, 
Wert baatimait «nd AhaiehtNi, Kei- 



lad KSaaen des IHehtera berednet. DassvMe 

seiner Schlüsse sehr einlenehtend sind, ändert an i'^^m. 
ihrem Grundcharakter uicLU. E» koaiinen aW aikli 
vieli' zweifelhafte und selbst seht gewagte AnsleguigeD 
vor, D am entlieh wo seihet ans geringen Untersdiicdcs 
ttoeh «aa beraaageklAgelt vrird. ZQweHen «rwigt FliAir 
selber raelirere M5glichkelten. Exakter ist sein Nach- 
weis, wenn aus verschiedentu Indizien üi.h jtdtittial der- 
selbe .Schluss ergibt. Aber zn einem strengen wigieii- 
aebaftUebea Beweis bAtte eigen tüch die ex|MriaeauIk 
FestataHnag gelriirt, daaa ajihlraleb« koaipeteat» Be- 
urteiler des objektiven Materials alle ohne Ansttahae 
davon dieselben Eindrücke und Meinungen erhielten. Bei 
vielen einfachen Fragen wftre dies Resultat gewiss ohM 
all itt gross« B«diBtignag anderer an erreichen; bei» 
deren aber mftsste awn Dtehter mit groesar kifflaki 

Se1bstbe(jbai:Iitun^^!>Pfabe zur VerHl^ung babeOt ^ 
mtt&ste ungeheure Äiuhe auigewandl werden. 

En kam dem Verfasser nicht verargt werden, dw 
er dieaen cipariBental«pqrehologiadiea Weg nioiht kt- 
•ehrftten hat, anf deat kelaa grossen Erfolg« wUUn: 
am ii darf man es ilitii zn gute Iialten, dass er eine n 
liolii' Meinung vuu der Leistungsllthigketl sciiuer eifn« 
Methode hat. Sein Back liefert ona jedenfalls viel Weit- 
Toliea. fis führt uns gewisse aMtteilelle Foraea 4m 
Epos klar rw Augen, erlKntert ihre Fnaktlen« ui 

zii(^1 iliii- nedcutnnK tiir die IJeui teiluntf des Oedidib 
nnd des Diebterb durch eine analytische «Siatii^tik, kk 
anagedachte Vergleichungen nnd adiarfsinnige Ansdro- 
tnng». Sind diese seine , Umwertnngen* ia WirkUck- 
keit auch keine objektiv«) Erkenntnisse, ao werlea dtet 
durch seine niatlieniatische Verarbeitung des tathäclilirbeii 
Materials gewisse Kegelmftssigkeiten in dem Bau der 
E!pen bestimmt nachgewiesen, die mehr aind als ..tott 
Symmetrie" und in denen sich offenbar die lebendigsi 
Qualitäten des Dichters spiegeln. Fischer führt uns siebt 
nur anf originelle Weise dureli ubjektive Untersncbongtii 
bis an diese Schwelle, sondern legt ans auch die letzt» 
Fragen in mathematisch scharf geHaaster nnd oft ver- 
hältnismässig leicht deutbarer Form vor : darin liegt die 
methodologische Bedeutung des Buches. Und dsröbn 
hinaus bietet er uni< selir reitisiiiiii(;e T.r^sunKen. die aid 
wer sich nicht für die neue Methode erwärmen kam. 
schäiMB wird. 
BoDB. K. D. Bttlbriag. 



J. Znpita», Alt- und mittelfDgliAchee Uebangsbeal 
zum Gebrauch bei l uivi i!>Uias\'>nesui)j^en und Semll»^ 
Übungen. Mit einem Wfirterbtiche. Sechste weseatlidk 
vermehrte Aotlsifc bearbeitet von J. Sehipper. Win s. 
l.eiii/.iL'. W iüiilni Hi-aiimiillr r. imri. :i;(7 > 8". 

Zupilzas L'eljlUigübuclj ist durch ricliipper »choa in 
der 5. .Auflage stark erweitert worden. Dabei ist fl' 
Mekaieht maaegebend gewesen, „das Bach nach nach der 
literarhistorisidiea Seite hla relehhaltlfer an gectaltis 
und ferner es durch Vorführung der wicbrig^ten Ver»- 
nnd Strophenarten auch als Hilfsmittel für Vorleson^f» 
über englische Metrik geeignet zu machen". Nach diesein 
gewiss sehr Itthlieben ürandsata hat die neueste Asdsgt 
wledemm Erwelternngen erMtren t bfnangidtemmaB iit 
' ein Abselinittaus AJt'rcdr. T'eberselznnt' von Bedas Kirrb««- 
geschieht« („die Eroberung liritauiiieus duixh die Anfel- 
' saehsea nnd die Bekehrung der Kenten zum Christele 
tum"), aasserdem ans Alfreds Oroeins die Beeohreibani; 
' Europas aad die bekannten Betsebetiehta; tat mittaliar 
i Uschca Teil ward« eiaa Probe den Ardiarkreiaaa aB|^ 
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fugt (aiu Artbur uud Merlin) und Bchlieaslich Dame 
Siriz. Mit dieaen Bereicherangen der neuen Aaflage 
wird au wohl allgiawiln «tav«ntMid«ii Min. Wegge- 
lansn ward« du entbAlirUehe Stttdc «lu dem JobmuM- 

evatlgelium. Obue Zweifel erfiillt il.is rebiiiiKsliiicli ji'tzt 
Seine Aufgabe noch be8«er hIü in der &. Auüage. Nur 
von der altengliecben Poesie scheint mir die interessan- 
tMt« 8«it«, di« weltlicbe, nidtt geattgeud vertretMU EiPM 
Z«nb«r«pnieh nftehte ich nicht minen, Mch eine« von 
den iKictisclicii Zeiig-nissfn (!er Heldensage dürfte mit- 
geteilt werden (am besten wohl die Waldere-BmcbstUcIce V). 
Tnii iicJbliesalich sollte, meine ich, aocb eine« von den 
eigenartigen lyrischen Gedichten der Angelsachsen ab- 
gedruckt werden. Dann möchte ich noch zur Erw&gnng 
geben, ob es nicht geraten wilre, den auf die Sclilaclii 
bei Maeldan (Byrhtnö^s Tod) bezüglichen karzen Ein- 
trag in dl« Siielmadirwiik «tttMteilen. 

Oiesaen. Willielm Honi, 

Korr.-Niitf. huvvtüdu-n ist scium die 7. AuÜagc t-t- 
schienen ll'.<i)4 . I^arin sind alle Stücke der 0. Aafl.ige wieder- 
holt worden, liinxagvkummen i^ da» Seblussgedicht der ,Cnra 
p«at«r»Ui«. W. H. 

Marafirescu, M"» Klvir«, iMina^e, l'olemiMt«, Philo- 
logae, Poite. Paris. Pontemr>ititr tüiss.) XXX and 

m S. gr. 8». 

Nach ein«r aoafttbrllehea Bibliogniplila d«r Werke 
Hteagei, d«r Werk«, In denen von KAiag« die Bede 

iüt. nnd Angaben der koiiHnltlL-rten Mnntiskripte gibt 
Frl. Samliresco in fttut litirliein eint: ausführliche Dar- 
stellong des I^ebens M^nagi s und seineir TMgfceft Ali 
BqnBolog, Grammatiker und Diebtor. 

In eraton Buch wird in vlelleiebt etwa« bretttt 
Weise Meiiatfes Bildungsgang, seine Tätigkeit als Ad- 
vokat, »pät«;r als Hckret&r P&nl de Uondi« bis 1652 ge- 
schildert. Zn jener Zeit zog Manage in das Cloitre 
Notre Dam», wo die «le Uerooriales bekannten Zman- 
nenktafte einer Frennde 'Uattfluiden. Nach der Dar- 
stellnng seines Verhältnisses zn den Resurherii Je«« Hotel 
de BaabouiUet, and zu den Akademien della • rusca nnd 
d«^l Apatiltl, werden seine Rezieiiiinc^en zn den Brttdem 
D« Pnj, nt Fraa von SAvignä, Frati von Laftjette, 
Frl. SendAry, Tnm Searrmt v. a. dargeetellt. Itaraof 
folgt die Erörterung der llei^iehnngen M6naj,'e'8 zu zeit- 
genöaaiflchen Scliriftatelleiu, insbesondere zo Halzae und 
Qiapelain, dann seiner literarischen Fehden mit d'Aabig- 
nac, BooboBre, fiaillet, Cotio, MolUre «nd mit den 
Arzt« Bemier. Im Anften Bnebe weiden aofai« l«ttten 
Lebensjahre geschildert, naelidem im IV. Bncll« Hteage 
al» Dichter er^^wUrdigt worden ist. 

Der Tianptwert der Arbeit von TA. AndrOeeo liegt 
in dem U. a. Iii. Bach. In enteren wird M^nages Be- 
dentong fltr die Oeschiehte der französischen Etymologie 
aiislülirlicli dartrelejit. nachdem die Verfasserin eine L eber- 
sicht iiber die vt i-iichiedenen Theorien gegeben hat, die 
im XVI. und XVil. Jahrh. anfgekonunen waren. Frl. 
Samliresco zeigt, dass M/^nage In Folge seiner Gelehr- 
samkeit und seines gesunden Urteils der erste war, der 
die Abstaiinniint; ile«. französischen Wortseliat/rs aii^ dem 
Val^itriatein mit Entlehnungen aoa dem keltiachea und 
den benachbarten Sprachen klar erkannt bat. Hteage 
hat anch die alte .Sprache gekannt und bei Anfstellnng 
seiner Etymologien berücksichtigt ; er ist der eigentliche 
B.'i,Tiinder der verglei« lienden l-;tymiilii;;ie, indem it zur 
Stütze seiner AafateUnngen italieaiach n. apaalach heran- 
g«aagen bat Frsllkb bat «r, wie «a nidit and«» Min 



' konnte, eine klar« An&eliaanng des Laatwaitdels nicht 
gehabt, nnd darum viele falidM Biologien teJIt avf« 
gestellt, teils akieptiert. 

Pas Iir. Bntib cotblH unter Berllekriehtlgnng der 

/.eitgnnössischen Grammatiker und Sprachreformer eine 
. Dat stellung der Anschauungen M^nages in bezog auf die 

Aussprache, die Orthographie, den Wortschatz, sowoU 
I was den vorhandenen Wortsofaats, wie die Bereebtiging 
I der Komposita, Dlnhratltni «nd Neologlamen anbetrlllt, 
' welib letztere Mi^nage in beschränkter Weise zolüsst, 

iemer in btzug auf Semasiologie, Formenlehre u. Syntax. 
, I>i«ser AImchnitt enthält eine Fttlle für den Grammatiker 
I interessanten Materials, das dorefa dl« Arbeit von Frl. 
I Samfiresco leicht zugänglich geworden tst. Bin Index 

erleielif ert die Benutzung dei- i^üelies. Jas mit prossein 
; Fleiss ausgearbeitet ist. Einige kleine Irrtiimer scheinen 
eher NHehl&ssigkelten im AnsdrOcik m Min; so scheint 
ans deoi Zusammenhang hervomgeben, dass Frl. Sa«- 
flreseo die Erhaltung de« i in miasel auf Tonverbftlt-. 
nisse zurückfuhrt fp. 262), orler p. 3.t5 erjribt sich aus 
der Fassang, das« Frl. Samfircsco das Fehlen von um 
in «it st beau tujd als Bilipoe anlTaast. Sebwerer wiegt 
der Vorwurf frQhere einschlägig« Arbdten weder be> 
nützt noch zitiert zu haben. 
Fr«lbirg 1. B.- J. Haas. 



L<Miu Seche, Ltniles d'hlstoire roniantiqiie. Sainte- 
lienve (I Suu ««prtl, am Idtes u. s. w. U. äaa mosars.) 
:i Auri Paris. SocHU du Verans d« FraaOs 1904 S BdO 
in ö*. aöü nnd 331 8. 

I G. Michaot, Le livre d'amoor de Saint«- Beave. Docu- 
menta ioMitfi. Paris. A. Fontemoing (Collection .MinerTa") 

I IGOö 8*. 

G. M i c b ant, Stade« «nr 8alnt«»B«iive. Paris. A. Font«- 
moing (Oollcctiea .HlDerra') lS06w 8*. VI u. m S. 

Oaear Örojena, SalBt«-B«BV« 4 Ui««. BnizsHM, 
lüsdi et Tbron. Parte, A. PV»nteai«ing. imS. 8S. 6(1 & 

Der liundf'rtKt:e fJeburtstasr f^ainte - Rpnre's wnrde 
zugleich Ml den drei Stätten seiner Tfttigkeit in I'aris, 
Lausanne nnd LUtttch ' feierlich begangen. T&ges7.eitungen 
uud Zeitacbrifteo' brachten grossere Artikel oder Inedita, 
60 besond«r8 die wichtigen Briefe Salnte-Benv«^ an T. 
Hugo und Ad.Me Hult.. Revue de Taiis Dez. 1904 — Febr. 
IfvORV Von -r:^^>^ereIl Arljeits-n seien hier zunächst die 
/u ei Mande Von L. Sdchti^s Saint«-6enr« hervorgehoben. 
G. Michaut hatto In «Saiute • Beave avant les ^Lnadi" 
(1903) mit seltener Ärlindlicbkait die .Tugendgesebicibte 
Sainte-Beuve's darirestiH! miit ileii weniemlpn Kritiker 
bis zur Schwelle der Londis begleitet. Fttr Sichh ist 
Sainte-Benve's Blt^aphie ein Anlass n Streiftsfigea nnf 
dem Gebiet der romantisehea Literatur, von denen er 
mit manchem interessanten Fand beladen zurQckkehrt. 
Er gibt uns Exkurse und Randbemerkunf^en ZU den Werlien 
j Sainte-Beuve's; eine zusammenhängende Darstellaog ist 
: ihm nicht gelnngwi nnd bat er «adi wobl Bicbt eralrebt. 
( Wir folgen gern seinen Ausfnhrnngen auch wenn sie 
j weit abschweifen und oft nur künstlich mit Sainte-Beur« 

I ■ Annales romantiqaea lOUTi 1. fasc. (Le Centenaire de 

: .'^aint«-Bcuve Laasame). Grojcan, 8.-B. ft Li^se S. 65 f. — 
Im Verlag de« Joamal des Oibats ist ein Li\Te d'ör de Salnte- 
Ben« pohltt k VoonälM de son c<^nten«ire« (18(M 40* &} 
eiadiieneD ndt wertvollen Beiträgen (^ainfeS'Bettv« et la BlbtiO' 
th^iae Nationale. 8ainl«-Beav« b LanasiM. b Lügs^ «a Gel- 
inge de Franre. k rBool« NenMl«. Briels 8.-B,'s ao Prosper 
Enfantin, an Villemain, Ie«n«giaälilB S.-B's.BlbIhtgraphie seiner 
\V«rke.) 

* Aitikel von B. Banst in Bevne LatiBe, von A> 8onl 
B«vne BIsn« 1? n. M d«e. IQOi. 
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ta ZimMn«Bbuif f«braebt liid. Wir trr*hren Nlhera« 

aber den Vater f aintf-neiive's, einr-n stl!I*-ii Mann nnri 
eifriKen VersriUcsCi "In;«' s'ttiitl^-licuvc'» ^'t;^hälUJi8 zu 
Port-Royal, obgleich S^cli^ wohl zn weit geht, wenn er 
Mhon in ,J«wpb Pelome* Sporen d«r Janwntetiicbeii 
Lehr« «ntdeekt md den HcMm Si^im-Bmv«'* mit d«in 
Port-Royalisten Hamon zusammeD stellt oder die T^t l^elirimp;^ 
Sainte-Beuve ^ zum Jansenisron« — wenn vun einer sol- 
chen ttberhanpt gesprochen werden darf — auf dM 
SMdiim der Werke Hmdod'« sarBckflibrt. 

Wertvoll liad die Anertf» «lu Dnbde' Senvenlrt 
inMitB. die das Verhältnis des jugendlichen Kritikprs 
tnm DirikUir de« Olobe näher beleachten, düiin der hui^- 
fdhrliche Abschnitt über Ulrlc GUttingner und Heinen 
Bomui Arthar, da« Vorbild von SaiBte-fieave'e Volupti, 
und den BinflMi dietee mn Chrfatentnin und cor V^eUk 
bf'kf'lirt.'ii RAriiantikers auf Saintc-Prnvc ■ - von drm- 
üelben üutUiii^ut^r wt^rden im Anhang anedierte Briefe 
an Alfred Tattet, den Freund Mnsset'a, mitgeteilt — 
über Sainte-Benve's Verbttitni» »i V. Hngo und su den 
BomBOtikeni, über eein .Tnblean de In podeie franftlM 
an XVI. sit'cle". Im Kapitel über Port-Knysl nnd die 
Voitiäge in Lausanne wiederholt L. Sedie was er ans- 
flihrlicher in den ersten Nummern der Annales roman- 
liqnei mit Benotumg der Motixbttefaer Viaet'e ftber den 
AnfeatbaU 8atBte-B«ive*a fa Lansanne mitteilt aowie Uber 
PekehrtinpsversuLlie dns Vuri Ilm luifJijrHSilintzUn Vhiot. 
der mit Andern Siuute-Bt'UVt: fiir dcü CulvitiiMimü zu ge- 
winnen hoffte. Die Besprechung de« limlus aber Cha- 
teaabriaad führt Secbi aa iaterenantea Aosfilbmagaa 
ib«r den Drspmng dea Olafe da Cliritttantame nad den 
Einfluss Fontiiiics' mif Chutt'aubriand. Tu den letzten 
Abschnitten de« ei sten BttUtl«» erfahren wir Näiieres Uber 
Sainte-Benve's Arbeitsweise, die Entstehang der Lundis, 
die Bibliothek dea Kritikera ood ihre Scbickaale. — Der 
»weite Baad greift aat der Sehar der von 9alnte*BenTe 
verelirt- n und ^ilii bten Frauen sechs giftuzende Namen 
beiüu»; .\dele Uu£0, II« Olivier, 0. Sand, Me d'Arbou- 
ville, üadine ValmaM Ud die Prinzessin Mathilde. Un- 
parteilich and ohne raaMubafte Anescbmückanc wird an 
dar Haad der Briefe Rag«'» — die Briefb flaiitte-Benve'« 
Iconnte S6chf ikhIj nirlit lirnutziti - - um! iK-s Tävre 
d'Amonr die ju ujanchen Einzuiliciieu iiuch dunkele Ge- 
schichte der Liebe Sainte-Renve's za Adele Hugo erzählt 
mit ibreat Nachwirken aaf daa VeihUtnii der beiden 
IMebter and anf Saint««B«nTe'e L«Ihuii and Sebaffim. Die- 
selbe wirhtisrt- Episodt- in Saintc Rruvi-'s I.i'V» n. der wir 
Consolat ion.H nml I.ivre d Aniour, vor allem die herr- 
lichen Brief«' Hu^u's verdanken, ist von O. Uicbaut in 
«Le Livre d'Amoar" de Saiate-Benve beaoaden eingehend 
lireiehildert werden, woaa B. Fagvet'a Datatellnnir in der 
Rt viii- Latine ergänzend hinztitrltt. G. Miitiiuit'» Be- 
iiprtciiuiig dieser Gedichtsammlung ersetzt einigermasBen 
das auch in der neuen Ausgabe ' schwer zugängliche bc- 
rücbticte «Line d'Amoar*'. fiainte-Benve hatte 1843 oboe 
yerfktteraanen ein nndeben Gedichte dmeken lassen, 
«(•im- Ili-r/.cn-ici ^iriissc an AiI<' Ic Ihign. Ks laj: iliiii ii:i- 
tan, tiatii) diese Gediclil« erlialten blieben und er ttditiiul 
von ihnen bei der Nachwelt den Dlchterrulim erwartet 
an haben, den ihm die Zeitgcoeaean verweigerten. Erat 
nadi dem Tada dar BateiUgtni tollte aaiate-Beave'a Erbe 



> Le Uvra d*Aawar da {hrinte^Baava prttaee par 

Jules Tfüubiit, Paris. Imprlmtrlr A. Hiirel i500 Exemplare 
m 2ö und 6U fr.} 1905 mach dem Exemplar der ßibliathöiiue 
Matloaale mit den handschfiftMohen BandBoten Sainte-BeaTe a>. i 



Tronbat daa Werk verSffeatlichea, aber achon bei Ub- 

zpjtPTi Wollte der DicliTer etwas von dem künftigen Itnlim 
im Kreise intimster Fri undt» tarnten ; er vorteilte «inlge 
Exemplare, spielte anf Gedichte jetzt und vielleicht für 
immer »non pabliablea* an. In daakeaawerter Wtiie 
teilt O. lOebaM Proben aae den Gedichten mit, dh hi 

dem Rahmen de» üfbevoll, in abj^efiinten Farben gesthij- 
derten Familienkreises Hugo s die alkuwaUre Idylle er> 
zählen. — M<^ Olivier's, der Gattin dea Schwehcer Hick- 
tera nad Frenndee Saiate-Beava'a, Erlebniaie ia Pani 
Ihre ürtrile Uber G. Sand, anedlarte Briefe 8aiata>Biaf«*t 
nnd seinpr I.nnsanner Freunde, mit denen er bis m R:n'iii 
Tude freuudüdtaftlicb verkehrte, bilden den inlialt im 
zweiten Kapitels. — Für G. Sand war Sainte-Benve itt 
beratende Freaad: »ma via Intailectaelle, a'eat wafmi 
de vons, aeliralbt aia Ihn, de H. da T.ameimali et tt 
Leroux". S^ch^ teilt einen interessanten Brief G. Sasj; 
mit, in dem sie ihre Bekehrung zn den Ideen Lere« 
erklärt und rechtfertigt. — M<^d'Arbouville flOsste Sanlt^ 
Beave eiae Liebe ein, die trota seiner Bemüh oaga ii 
dea Granaea platonbeber Verehranf verblieb. Fir ite 
schrieb Salnte-Pftiv«' die Novelli^ M»* df Puntivy, in der 
er umsonst iu ieinüter pt^ycholugiscljer Analyse zeigte vie 
ans hingebender und erwiederter Liebe erst walire Frtiad 
Schaft eatateht. Qaedierte Briefe and eiae aarte Nofdlt 
.BdsfgnatJon'' varvotlstladlKeo daa Bild diaaer rdelW> 
gabten und innerlich veranlagten Frau. — Das nächst« 
Kapitel i«t der Dichterin Marcelline Desbordes-Valmor«' 
and ihrer Tochter Ondin»' V iilmure gewidmet, die bÄ 
Sainte-Benve, ihren WoblUter and Berater, greamal« 
verehrten. flalnte-Baave aelgt ateh Mar von ehwr g^ 
mlUvoüen Seite, die sonst seltener an ihm hervortritt. 
Ans dem dichterischen Nachläse der beiden nnglSckliclifii 
und romantisch veranlagten Frauen werden Gedichte an 
Sainte-Bonve and Briefe mitgeteilt. Die letate FMidii 
dea Kritiken war die liberal gealnate, vornrt«naloie Pri» 
Zessin Madiildp, die Gönnerin der Dirliln und Künstler, 
die «ich von Saiute-Beove jedoch lofk-^afctf, als dieser fnr 
die repiitilikaoische Zeitung „Le Tcnips" zu schreiben 
begann. Im Anhang werden wertvolle Beitrage zur Di« 
graphie and Reaatnls der Werke V. Hugo 's gegebt«. 
Auszüge ans dem IJvre de l'.Anniver«aire, in dem jllkr- 
lieh V. Hugu die Kriniierang au seine erst« Begegniui 
mit .Tuliette Dronet in lyrischen Ergüssen feierte, SodSH 
Varianten aa Oedieliten Hago'a aaa dcan Alhun dar v« 
Ihm schwftrmerisch verehrten and Iba vergBttmidea fle- 
liebten. Wie tnan sieht ist auch dieses W^-ik sun 1. 
Seche eine Fundgrube tuuttaikartig znsammengetragtflfr 
Materials. 

Ja seinen „Etadea sar Saiate^Benve* vereiojct 
Mlehnttb frilber eradiienana Artikel thar 8ainU>Bsiv«, 
die einzelne Episoden im Lehen and In Werke dea Sri- 

tikers beleuchten: 

S. 1—85: Sainte-Beuve et Michiels erzählt fin- 
gebead den naertaicklichen Streit Sainta-fienva's mit im 
selbatbewnsatea, krankhaft «npflndtlebea and awsitsMe 

Verfa^stT d-r ^.Histoire des id^es llttiTaires en Friiiife 
au XiX. siede" and der „Histoire de 1h peiuture tU- 
mande et hollandaise". Unedierte nnd interessante BnVf« 
von Sainte<Benve an den streitsaelitigen und talentvsUes 
Kritiker, auf desseo ümtrtebederlHieerfolgSalBte-BeafB^ 
in LUttfc!) mit Wahrs.'lieinliclikell znriickg^nibrt wirl ^^ 
reidiern iiri< inteiii^anti- Kapitel. — S. 89 — 137 Cb«- 
teaubriand et GaiDt«-Beuve Sainte-Beove hat I■eb^ 
mala eiae Stalle der M^oiree d'oatre-tembe abgediadrt. 
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die aber Chatpaubriaml'* Charakter uiui über die Geföble 
i'S „I'ilgiTS" wülireriii seiner .Ierusalen)l'ahrt ein bedt-ut- 
«fttnes Bekenntnis eoUiftlt aod ant der leUtea Fawung 
der «Minolrea'' venokwuidflii Itt. Man woMito au den 
llin^rftire, das« der fromme Reisfridp ztiplpirli als DiVhter 
auszog und Stimmuiigön und BiMer fiir seine „llarcyi-s" 
•HiMcJte, nnn erfahr tii»n durcli ^ainte-Benve, dass er 
,Biilim" aaefat« ind einem gebeimaitvollen Li(»bes«<>«i- 
UWtf deneo Sehuplati ^MudM M« Alhantoa ttSa 
lollte, Bebnsnrhtsvoll zueilte. Bertrin, drr Vrrtf fdig-pr 
»on Cbatf-aiibriaiid's reliirlöser Anfriditi>?kei( il.a since- 
riif relifjiensij de Chateaubriand WHH) und Corrcsponilant 
10 mars 1900) halt» anfangt die ganze Stelle al» ver- 
ttebtfflr iMMlelntee wid Salnte-BenveHi Wahrbdtaiiiiii w 
fezweifeJt, fand dann naclitrüjjlirli in einem Mannslript 
Cbateanbriand's da!< Liebesbekenntnis RenÄ's, wenn aiu h In 
etwas kiirzerer Fassung', wieder und (flaublf Saiiiit-}{i'uve 
wenistteoa den Vorwarf nngenaoer and tendenziteer 
Wiedergabe dee Textee nicht «reparen so kDnneB. Er 
»Uchte die Wahrscheinlirbkeit «eitier .Anklafre dnn Ii den 
Hinwel« auf Sainte-Benvti'j» Aibcitswtiisc, üeiue SulLi »ich 
liiiiter Masken nnd fingierte Gewfthrsm&nner za verstecken, 
zu stütien. U. MiduMt Bimml Sainte-Beare energisch 
Dod geeddekt In Sdrati md verieidigt Iha, obne die 
"'phwürhrn seines Klienten zu lensTien. treten die An- 
mSv Bertrin's. Er zeigt, das» dt-r Text Sainte-Beave'a 
kaum mehr sagt als der auch von Bertrin fUr authen- 
liaeii angenonuneoe, weno aaeb v«n Cbateanbrtand e^ter 
Terwmfem Text and alBnit an daw Sain(e*B«nve den 

Ti*it. der in seinen Anszügen nnd Notizen ans den 
MtiDuireä d'Üutit-Tuinbe wiedergefunden worden iüt, mit 
Cltateaabriand's Erlaubnis einer der zahlreichen Hand- 
»cirifien der M6oioiree enUOBimea bat. Wie alle Ar- 
Mten Mlebaat'e sddmet aieb aneli dtee« dnrdi Orbnd- 

tkbkeit. "-.-ii-lil- ini-nis nnd »ii'bere X!rrh<-df« ■ - 5^. H.1 
— 287 „L.e tabieau de la Poöale fröu«i»i»e au lö. 
ai^le", ^tude critiqne. (Wiederabdruck mit Znstltzen 
wd Verbeaaemagea der lateiaiacbeB Duktordiaeertation 
Htebaatli). Bin TergMeb der nnprttngUdiea ArtUraJ 
im „Globe" mit den zwei ersten Ausgaben des Tabieau 
nnd die Variauten der Texte von 1843 nnd 1869 (ge- 
druckt 1872) lassen nns den Weg verfolgen, der S linte- 
Beave aoe dem Lager der Klaeeiker in daa der Boman- 
tiker ftbrte, deren Neaennigea In der Spraebe nnd Ters- 
terlinik er im Tabieau mit den Kttbnheiten eines Ron- 
i>aj iI'ä vtjrglicli. In den letzten Aufgaben macht er sich 
von dem romantischen Credo frei, dessen VerkUnder er 
geweeea war, nad onterwlrft «eine Jageadarbeit einer ge< 
wfaaenbaften PrMng, m* t ie mit ednen neaen Anaohaa- 
nneren in Einklang ?.n brirtir. n, mit seiner Riiekkehr za 
ejii<;ut erweiterten, treiereii Kkiutivismus, einer objekti- 
veren Beurteilung den Romanticismus, dessen bleibende 
Emingenaebaftett er von dem Verginglicheo nnd Ver- 
fehlten an edieldea snebt«. Die Varianten der vier Fas- 
sungen des „Tabieau" werden im Atibantr niitgeteilt und 
erleichtern die Benrtetinng des Tabieau, lu dessen Texte 
»icb Sainte-Beuve'» innerer Ent wickelungsgang in seinen 
wiebtigeten Etapea beionders dentlieb wiedenftiegelt. — 
S. S91— 300 „Port-Boynl** eowm «t „Pert-Boyal" 
livre. i''in Vergleich der 27 ira Archiv des Vi.*imte de 
Spo«;lberch de Lovenjoul im Üriginal erhaltenen Vor- 
le«angen Sainte-Benve's mit der Text^restaltung von ,Port- 
Rojai". Wertvell lat die MitteUang einer Variante zu 
dena «inlalcendea Vertrag, in der 8aJate>BNTa't damaliges 
raliglBM» Sftbnen «id HoOba einen aUbneM Anedmdc dndak 



SaiDto-Beave &.I<ieg« von Oscar Grojean schildert 
ant'Cirund des Hriefwetlisels Ste B's und Cliarles Kotrier's, 
eine» belgischen Saint • Simonisten, unter welchen Um- 
•tiaden Sidnte-Benve xwelinal 1881 and 1848 ein Lebr* 
stuhl für Literaturgeschichte in LUtticb angeboten wnrde. 
1831 waren es die Zerwürfnisse mit V. Hugo, die ihn 
bewogen die Stelle in Lüttieh anzunehmen, die die An- 
nahme der belü^acben Nationalität zur Folge gehabt hätte. 
Nadi wenigen Monaten relebte er eeiDe Demission ein; 
eine Wendun-r in seinfm Verhältnis zu Adele Hugo hielt 
ihu iu Paiiü zuiuik. 1848, als er auf die Stelle als 
Bibliothekar der Bibliotheque Maz;irine verzielitet liatte, 
folgte er einem neuen Kaf ala Lebrer der .verglelcbea. 
den nnd allg«mein«n* IJientnr nnd Uelt neben akada» 

misrlien Ve.rlesnngen über die gesamte französisctie Lite- 
ratur liie üffentliehen Vortrage über die Literatur der 
eisten Hiiltie des 19. Jahrhunderl«, aus denen sein 
„Chateanbriand et aon gronpe litt^raire" entatanden ist. 
0. 0Mi|ea« eivlint die BemerkmigaB Mlehaat über 
das Verhältnis von 8t Beuve zu Michiels nnd zeigt, dass 
die sebr i;elift9iugen Auttmie der belgischen Presse gegen 
8ainte-Henve von diesem verbisserieu Gegner nnd zwei 
beigiacbea Dichtern Weaateoraad oad WackeR» Anwärtern 
aar dl« ProAaanr 8ialAte-Benva% aMgaffancea rind. 
Haide! barg. F. £d. Sebnaagaaa. 

G. A. BercM«! Stoija dalla «ritiea n«Mili«a:;fa lUlb. 

NapoU, e&ioBl ddla "Ctlliaa' IMk. (Baad U der Stadl dt 
latteiatnn, ataria e fitoaef a pnbU. da B. Cioct). XX nad 
205 S. groaa 8^. 

Kin ausgezeichnetes Buch, das Xiemand, der sich mit 
romantischer Literatur, seis in Italien, seiis im ttbrigen 
Enropa, beschäftigt, Hbersehen sollte! — Das Thema, 
das sich der Verf. stellt, iai, meinea Wiaaeoa, in gräaeere« 
Zasammenhang noch niemals nnd Bfrgends versncht wer« 
den: es ist nii.lit die (ieächlchte des Oesidiniaeks, noch 
die Entwicklung der ästhetischen Theorien, sondern die 
praktische Anwendung dieser Theorien in der Knatt. 
kritik, aleo eine Oeaeliichte der Knnetgeaehicbte. 

Die llterarisehe Kritik — denn Ton dieser vor* 
zugsweise handelt di^ Hm 1i - ist in Italien viel selbst- 
ständiger nnd orf^aniiiclier als man denken sollte, aus den 
einheimischen lYaditioneti der Reoalaaaaeapoetlk herans- 
gewaebaen. Um diese Tatsache n aicbem, werden zwei 
ansfBhrliche nnd geistvolle Kapitel Aber Ursprung nnd 
Hedeututii: der klassiselien Poetik und über die Prinzipien 
der klassischen Kritik vorausgeschickt. Die Renalssaoce- 
poetik trennte, genau wie diejenige der Alexaadriner, die 
Form vom Inhalte des Kunstwerks. Dieser mnaate nStl« 
lieh (wahr und gnt), jene angenehm (harmonlaeh oder 
couvtniente) sein. Darum rielitet sicli die Kritik erstens 
auf den moraiischen Wert und die objektive Wahrheit 
resp. WabracMallebkelt des Stoffes, zweitens auf die 
stilistiacbe, resp. grammatische Glätte des Ausdrucks. 
Den Hauptwert aber legt die ganze Renaissance auf die 
zweite, d. h. die formalistische ^^Jrde^unl^. - In dem- 
selben Augenblick, wo di« erste i-orderung, d. h. daa 
praktische Interesse an der Wahrheit nnd Gfite dea 
Stoffes, entschieden in den Vordergrund tritt, beginnt 
der italienische Romantizismus. Er unterscheidet sich 
\<iti der dentscli' ii Runiantik hauptsächlich dadurch, dass 
er die IHcliiung streng iu den Dienst der Voikaeruebnag 
bannt und die bei nns proklamierte anattlaglfa, tlieom» 
tische nnd sabjektlve Natnr der Sunt MinMiat aiÄt 
gelten läaal. 

Sehen der Mnwlach deakande Leepardt mwirfl dea 

8B 
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OiUmmtik d«r niTtlKiloirbeheii VotiTe vnd det pbutMt!» 

»rlit-n EleinfiitoB überhaupt, als eine Unwahrheit, und ist 
■chlietislii h ^« ix igt, dem moUerneo Menschen diu l-'äbig- 
keit ZQ diilitf riüoher Schöpfaiifc abzusprechen. Uanzoni 
optet d«m Prinzip der empü-iadiMi WalirheU die Ut' 
torftehcn IHchtun^'sg^attungen nnd Terdamtiit Mbie Plrv- 
/»c.s'Si ^/■'<'si Ziipleirli erhebt er den moralischen Zwrrk 
der Klingt Gute) hoch über den wigsenschaflhrhen 
(das Wahre) nnd, nachdem er die Dichtkunst zu einer 
Frage d«e Cliaraktera gemaclii hat, veniditet «r leiaer- 
■flUi In freirodlleber nnd bnebefdener iCuieddldikelt Mtf 
jede Kritik. 

Wenn nun eine objektive Knnstkritik noch möglich 
ist, so kann es nur auf kulinrgt sehichtlicher Grundlage 
eein. Mm betnflbtet die Kaitar in der Oicliung, aber 
nl^t melir die Dielitnnflr fn der Kalter. Dabei »Bsst« 

das .Utliiitiacli'' Wciturtiil rfttiingsios im iiislorisclieii 
Itelativlsmus verscliwimmeii nnd untergehen, wenn es 
Hiebt doreh religiösen nnd granirnntischen Dogmatisnuis 
▼es gläabigen «od pedantinshen Mftnnern wie Canlü nnd 
TMumaMO gewaltsam (Iber Wasser gehalten würde. 

^fii üsii Fiisi'olii üljrr lirtriiitit t-in»' Kt'.Hktlon. Er 
ist der er»ie, der wieder energisch aat die ästhetischen 
Theorien des Oiambattista Vico zurSckgreift und das 
freie Redit der Piiantaeie verficht. Freüieh war Fos- 
ool« belB koBMqtneitter Denker nnd scliwankte immerzn 
zwiselicn Individualismus und Iieniokralisiniis, zwisciien 
ftüthetischer und kulturgeschichiliuher Kritik, i&wischen 
Vico und Hnratori. Anch vennoclite er sich weder vom 
Dtilitatiimiie dar etrengen Romantik, noch vom Furma- 
Uatttoa der MaHlsehen, rhetorischen Kritik ganz frei zu 
halten. Aber genidu ^ in Dnali^mu» wirkte befruchtend 
nnd wurde durch Mazzini und Gioberti jeweils einer ver- 
schiedenartigen Lteang nahegebracht. Der Republikaner 
Haasini erkennt zwar das Individualistjaobe nud phan- 
tastische Element in der Dichtung an, aber will es durcli 
eine dHindkratiscIiH. kulturdienliciie, italieniscli-europftische 
Kunst iiberwnnden wissen. — Gioberti, der mit seinen 
Tr&nmen des liberalen Katholicismus nnd des iulieniacben 
Primato die ganze abendländische Kultnrwelt in ihrer 
rlnmlichen und historischen Ausdehnung umschlingt, ver- 
pliiint (lei r'iuiUisie des Künstlerindividuums einten iiii- 
gleicii weiteren Spieirauni alü der nivellierende Mazzini. 
Das phantastische und mythologische Element erhält durch 
Gioberti seine religiöse Weihe, und die Form, als Symbol be- 
trachtet, ihre philosophische Existenzberechtignng wieder. 

Mit Fiancem'o lle Sanctis. dem fciijss'en Kritiker 
Italiens und vielleicht des ganzen modernen Europas, 
schliesst die Entwicklung. Die Freiheit der Fbastasie 
nnd die Autonomie des künatleriacheo Individuums wird 
von De Sanctis an bnndert nnd aber hundert praktischen 
Hcispielen bewiesen und residiert. Die Gebiete der kuitur- 
gea(^iehüi«:hen und der rein äsllietlschen Kritik werden 
mit philoaeplUedier Sicherbeit gegeneinander abgegrenct 
nnd ins richtige Gleichgewicht gebracht : dort die objek- 
tiven, passiven und generellen Faktoren oder kurzweg 
die Kiiidrücke odir l^iieiieii des hifliter^^L hier die sub- 
jektiven, aktiven und individnelleu Elemente, der Ans- 
dmck. — 

Ich glaube nicht, dass De Sanctis von seinen ilalit- 
niscben Vorläufern aus (Vico mit einbegriffen) zu dieser 
glücklichen Lösung gelangen konn-ie. in seinen i lieoiien 
steckt ungleich mehr von Kant, Hegel und Sciiillcr als 
der Verf. uns verraten nAebte. Allerdiog» iet die meca- 
pbTaiMba AMthetlii der PealHben d veb De Sanctie tber- 



wnnde« worden, doch ohne diese wire er nleeiela t)e 

Sanctis f?e\vcirden. Zwar kommt es dem Yerf. niclit auf 
die Tiii'orieu au, »ouder« auf iiire Anwendung, aber .luch 
die kritisclie Uethode des genialen Italieners scbeiut 
mir ia OenteeUaad beeeer ab in Italien verbereitet u 
•ein. Beeonderv erinnert mleb adne Oewohnbelt, Ibbst 

gleidi in den Mittelpunkt des KunsfWerliK vorzTidririprm 
und von der Zentral vision ans das Detail zu erklären, 
lebh.'ift an die deutsche Oepflogeabett, Bach d« pUle- 
•ophiscben .Idee'' u firagoi, eevlel maa lauer di<N 
„Idee der TMclitnng" bei nne ndaebrancibt haben mg. 

[•ii s die ^^rossen Linien des trefTliclien Werkes, dsi 
ausserdem eine Fülle der feinsten Einzelbeobachtongeo 
enthält. Auch Grössen zweiten Ranges wie Berchet, 
Komagnoel, Bnaca Viiooati« FlraaceMO Tortl, Bosmioi - 
selbst dieser IM in der Amtbetlk nnr eweftea Ranges - 
Si ,i1vit:i. Ciimerini, Tenra. Nenrim i Eniiliani - Uiatei. 
Sütteuibriui u. A. werden mit livfdriugciider Hcbftrfe ii 
ihrer Eigenart erfasst und in ihrer gescfaiebtlkhn Bh 
dentnng gewürdigt. Daa Öaoze zen?t von einer am» 
gewöhnlichen historischen und pliilui^ophiselien Büdnc 
und von einem reiili bet^abten Ueiüt. 

In zwei weseDtlicbeii Puuliteu aber hätte ich — 
nach meinem Geschmack — die Darstellung anders ge- 
staltet. Ich hätte mich bentttfat, meinea Ocgeaatand ii 
eine allseitige Fühlung mit der ronanttedien ICrhflc i» 
Enfrliinder, Deut«<.ben und Franzosen zu bringen, wuki 
die Originalität der iulienischen Bewegung iii kt^tn 
Linie nur gewinnen konnte. Zweitens hätte ich dit 
stabilen und gemeinsamen Element« in der £ntwicklnog 
zu Anfang zwar stärker, in der Folge aber weniger oft 
betont und hätte aueb die unselicinbaren Fortscbriii». 
Huck für Ruck, inr Geltung gebracht, ohne diu Euck 
fälle in alle Vorurteile Jedesmal wieder rot anzustreichen 
Der Zug nach vorwärts wäre dann lebendiger, der Dnef 
zum Ziele empfindlicher, nnd die Lebtihw den Baebst 
spanm iider geworden. So aber habe ich mich trotz d« 
frisciteo und klaren Stiles, den der Verf. schreibt, eiser 
gewiieen Qngednld ntdit in»er eirwelireB ItHnneit. 
Heidelberg. Karl Yoaaler. 



Benward Rrnndstetter, Itätoniman. Poracbnnges. 

1. Das B4:h weizerdeot&cbe Lehngut im Romont 
sehen. Luaern, 1806. 82 S. 8« 

In der Rätoromanif^chen Grammatik (1883) babe iö 
die dentsdien Bestandteile des Rät. nicht näher nnt<r- 
sucht; Graubünden bat deren am meisten, aber gemiif 
für das Schweizer deutsd) gab es damals noch kein hin- 
reichende* HUfnnittel zur Orientierung äber deeaen Lautt 
nnd dessen Wortschatz. Jetzt liegen vier groaee Bind« 
des Schweizerischen Idiotikons von Stattb und Tobter 
vor, man kann daher schon anfangen, die aus dfiu 
ächweizerdentscb stammenden rät. Wörter zu studierec, 
nnd iM omio lelebter nnd beeeer, wenn einem die Re- 
daktion dieses vortrefflichen Sammelwerkes da, ,yi9 dM 
Gedruckte versagt, aus ihren Papieren in zuvorltonrnwed- 
ster Weise Aui^kuntf ^ibt. In dieser glttekliehen I <»v 
war Dr. R. Brandete iter, der überdies selbst m 
Sebwelaer ist (irie na» aaeb an seiner Sprache ab ni 
zu erkennt). Als Linguist ist er eigentlich in Ostüsiie 
heimisch, aber die Grundsätze der Sprachforsdiung sin4 
Ubirall dieselben. 

Ja „Allgemein«» Teil" (S. 7—38) bespricht er dit 
Grenzen ai^er AnfjKabe (mit „Bemontieh" »eiat er 
Oberiindiwb, beaondera VwdtrrheiniMli, »It .^.adinjecl" 
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die Hnndarton am Inn), seine Qnellen, die Vorarbeiten 
nnd Httlfkinittel, die Arten der Entlelinang und ver- 
Khiedene allgremeinere Fragen; im „.Speziellen Teil" 
«ichtet er »einen Stoff nach den Begriffsgebieten (43 — 
58), behandelt den Bedentnngs-, den Geschlechts-, den 
Lautwandel (62—74), endlich Wortbildung und Syn- 
taktiftches. Den gesamten Stoff, den er für sich zusam- 
mengetragen bat, fuhrt er uns nicht vor, immerhin aber 
gegen 400 entlehnte Wörter (darunter fast 300 in der 
BSkl. Gr. § 8 — 31 nicht genannte), viele entlehnte Redens- 
arten, einige llbernommene Sprichwörter, Kinderreime, 
blosa Ubersetzende rftt. Wörter, Anlehnungen in der Be- 
deutung nnd Bjntaktiscbe Nachahmungen. 

Din Anlage der Abhandlung ist so gut nnd der dar- 
gebotene neue Stoff (z. B. ungefKhr 100 dem Schrifl- 
deutachen fremde schweizerdentsche Etyma) so wertvoll, 
dasa man dem Verf. die Uftngel nicht hoch anrechnen 
rottdite. Es mangelt nftmlieh vor allem an einem Wörter- 
verzeichnis; denn die meisten Benutzer eines solchen 
Büches mitsaen doch darin nachschlagen, wenn auch der 
Verf. „nicht will, das« man seine Schrift als ein Nach- 
schlagewerk ansehe" (13). Eine andere Schwierigkeit 
wird für viele Le«er «lat in Iii j^f.n, dass in den rät. Wör- 
tern gar keine Lautzticlien iingcwandt sind. Zuweilen 
scheint der Verf. die Entlehnungszeit nicht erwogen zu 
haben; baun (64). brin (fiS), taif (69), uiemch (66) 
werden vom Schweizerdeatach so unabhängig sein wie 
itti. Ittmco, brutto, tasso, guercio, ferner ist meint 
(Metmiiig) nicht mit maniar (meinen) zusammenzustellen 
(67). weil jenes Substantiv offenbar viel jUnger ist als 
dieses Verb. Mitunter sieht der Verf. mehr deutschen 
Einfluss, als ich zugeben kann: so flihrt er buis (6*.0 
anf Büchse zuriick, de casti (28) auf „debeim" (vgl. ital. 
di Cosa), eschmiegl and ähnliche Wortgebilde (79) auf 
Stalltnr usw. (warum dann nicht 'nuef/lench?); anch be- 
greift man das •« an cragla, »egla (Kragen, Xäglein), 
ohne gewisse deutsche mundartliche Plurale auf -la von 
Deminutiven auf -Ii atiznrnfen (73), nnd ebenso das i 
in harriar (harren) nnd den vielen ähnlichen Verben 
auf -iar {-igiar), i 1'. Sg. -rgia, ohne an denlsclie Kon- 
junktive auf -i zu denken (78). Wörter wie conxolaziun 
(29. 61), prupri, domini (72), etel, :el (82] „einheimisch" 
zu nennen, ist nicht passend; denn sie sind, wie der Verf. 
selbst zugeben wird, doch ebenso fremd wie trost, agien, 
rieh, nizseivel, ifer, nur anderswoher bezogen. 

Schönen Dank fUr die lehreiche Arbeit und Glück- 
auf zu den weiteren Rätoromanischen Forschnngen ! 
Innsbruck. Th. Gärtner. 



Katona Lajoa, Temi*»vAri Pelbirt u«^ld&i, az^kfofcUlü 
^rtekez^s K. L. L tagtül. .\kad. £rtek. a UTelv-^s »/iptud. 
bftröbr.l XVIll. i (Ludwig Katona, Die Beispiele IVIbArU 
von TemesvAr, Antrittiri'dir. .^kadem. VortrS);«' a. d (icb. 
d. S|»rachw. u. Lit XV III. '2) Budapest UKW. S12 S. 8». 
Krone. 

Daraus besonders mit latein. Vorwort (nicht im Buchhandel): 
Specimina et elencbus exemplomm qnae in Pomerio serra. 
qnadraiicsimaliuni et de teni|Mjr*' fr. Pribnrt de Tcmesviir 
ocrurrant. äü S*. 

In seiner Antrittsrede als korre!*p. Mitglied der nngar. 
Akademie besrnäftigt sich L. Katona mit dem Heispiel- 
material in den Predigten des Minoriteu Pelbdrt von 
Temesv.-ir, dessen Ruf als Kanzelredner in der zweiten 
Hälfte de« 15» .lahrhundert» sich über die Grenzen seiner 
Heimat verbreitete, und dessen Werke zwischen 1498 
und 1620 eine slattliche Zahl von .\nflagen erlebten. 
Ple Freunde der vergleichenden Literatur und Wandor- 



stoffkunde, denen weder der Gegenstand noch der Vor- 
tragende Unbekannte sind, werden dem letzteren be- 
sonders Dank wissen fflr den Elencbus, d. L den lat. 

' abgefassten und 405 Nummern erreichenden Nachweis 

: sämtliclier im Pomeiiiim quadrag. u. de tempore von 
Pelbirt verwerteten Beispiele mit sorgfältig verißcierten 
und ergänzten Quellenangaben'; anderweitig nicht be- 
legte, selbständiger gestaltete oder sonst beachtenswerte 
Erzählungen sind an ihrer Stelle im Wortlaut mitgeteilt, 
angefdgt ist ein Index auct. et libr. ^ui a P. citantur 

; und ein Ind. rer. et nom. not. digniorum. Der Vor- 
trag, der in seiner ungarischen (iestalt weniger zugäng- 
lich ist, bietet manches neue, das ich hier in VAnf ber- 

I vorhebe. Die Einleitung beleuchtet den ZusanitiRnluing 

I der lieispielverwertnng auf der Kanzel mit der volks- 

I mäsaigen Predigtweise der Franziskaner und Domini- 
kaner ; sie berührt die verschiedene Beurteilung, welche 
diese Gepflo^tr-nlu tt von Anfang an fand, wo bereits Vin- 
cenz von Bcauvais (Spec. bist. III, 8} nnd Jacqnes de 
Vitry (Serm. vulg. Einl., vgl. Crane, Exempla of J. de 
V. Introd. XLI il. 3} gegen einander polemisieren, and 
weist auf die fortdauernde Beliebtheit der Beispielsamm- 
Inngen bis ins XVllI. Jh. bei Protestanten wif» Katho- 
liken trotz Luthers und Enismus' ablehnender Hailaug. 
— Ein interessantes Problem knüpft sich an den Pel- 
bärtschen Apolog de Justitia et Injuttitia (vgl. Speci- 
menl): 'Ein reicher aber ungerechter Mann wettet mit 
seinem Diener - - um 200 Goldgnlden gegen das Augen- 
licht, dass hienieden Unrecht htmttv gedeiht als Recht; 
die Entscheidung fällt zu Ungunsten des Dieners aus, der 
geblendet wird ; in der Nacht aber — unter einem Baum, 
wo die Teufel Kapitel halten und sein Fall zur Sprache 

I kommt, hört er von einem Kraut, <{a.s Blitidhelt heilt; 

: er findet es nnd damit uucti da» UesicUt, lu-ilt dos blinde 
Töchterchen des Königs nnd wird reich beschenkt; sein 
Herr will jetzt ebenfalls das Kraut suchen und fällt in 
die Hand der Teufel, die ihm beide Augen auskratzen'. 
Diese Erzählung ist In zdlilrtirlum Vuriniiten verbreitet, 
die alle — anch die bei Pauli, .Schimpf und VAmt — 
unzweifelhaft auf Pelb&rt zurückgehen, alle bis auf eine : 
im Libro de los Gatos (XIV. Jh.) cap. 2iL (Bibl. de 
ant. esp. LI) ist nämlich die obige Erzählung an das 
ans Odo von Sherington übernommene Ensemplo de los 
dos compafleros ("Verax et Fallax') rein äusserlich, mit 
aagenßllligen Inkongruenzen und Widersprüchen ange- 
fügt worden. Wie wohl dieses Härchen einerseiu nach 

i Spanien, andererseits nach Ungarn gelangt sein mag? 
Pelb&rt hat es gewiss nicht aus dem 'Katzenbach', eine 
genieinsame Quelle ist nicht nachgewiesen. Sollte ea 

j etwa nach beiden Ländern direkt ans dem Orient ge- 
kommen sein? Vgl. über eine ältere jüdische Fassung 
R. Köhler Kl. Sehr. L 287, Folk-Lore VII, 280. — Die 

I unmittelbare Abhängigkeit Paulis von Pelbärt wird anch 
am Märchen vom Hoffärtigen, Geizigen nnd Neidischen 
veranschaulicht (Spec. II). In den ans Avienns resp. 
Jacqnes de Vitry geflossenen Fassungen handelt es sich 
nur um einen Geizigen und einen Neidisclu n, von denen 
der eine sich etwas wünschen soll, das er dann bekommt, 
der zweite aber doppelt so viel davon; der Geizige 
möchte der zweite sein, der Neidische wünscht den Ver- 

I Inst eines Auges, dass der andere beide einbüsae. (Neue 
Belege bei K. p. 21 und Spec. II, 2—6 von denen 3 
nnd i selbstfindiger). Bei Pelbärt ist der HofTärtige als 

J Zu Xr, 4 ticul txempium lt>jitur Ii. KUH', vermutet K. 
, p. 2d wohl mit Recht einen Hinweis auf Kalilab und Dimnah'. 
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Dritter einiirefttirt: den bat «ach Paali. and desgleiclien 
Oswald von I.askö (liriiiniu tiii«'i:. Fn-i bclianrieli IM- 
b4rt anch die Voufeaaio Uonis, luyi et atini (Lcs ani- 
anax mslailei de la pMte*), vgl. Bft». III. Sdiie V«nl«n 
Btellt sich am näcbsten za Philelpbos (1480) VtwÄ • inoni 
nengriech. Lied des XV. Jh. Vgl. PbUeIpbn»-BeIlei::iide, 
Berlin 1751, p. 314 and Ooedecke, Deatsclic Dii htiing 
das MA.> 686). — tiaas aelbatlUidig iat di« FiUuraDg der 
Oda UuU» ÖPmtta al 1« pot u lalt*): dai h«lrat»> 

Instigf MHilelifri will sich mit dera Erlös der Mirli sclirinc 
Schnlie kauttii, uui gefallen; sie scbläii daruü«r tiii, 
trttnmt, sie ziehe die nenen Schöbe an, and atOsst mit 
^vm Fun das Miicbtopf nn. (Spec. IV). £iiie mttnd- 
U«he V«nloi dei entepradieKden Kaltlab «nd ninnab- 
Härchens aas dem Raaber Komitat gibt K. p. 25 hnm. 
— Spec. V mehrere Variautt^u des de fructu missae 
('Gang nach dem Eisenhammer'). — Spec. VI des S.-A. 
gibt eine ia Olen ktkallaiert« FaaMing der iwciBtligea 
Wdnleae, dl« «acb Cheaartaa tob Helaterbaeb enclhlt; 
die I?i'be prill dem Spita! des Ii. T.azatiis !;f»i:!ifnkt wor- 
dfn Stil). (Wie hat seiideui die Pli^iluxera die üfner 
Berge kahl geschoren !) — Soweit die Andentnngen Uber 
deo labalt dieaea Vortrage, in dem eich wieder Kntonas 
Tleilfe Bflleeenbeft «od pcdnlldie Sorbit nnd Oenanig- 
keit bekundet. 

Bndapeat. . Pb. Aag. Becker. 
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man' i f Iii .iiiinniii and Fletrher. — William Wells N e- 
well n.itilits i-niw f 1 iiing the Kritish lllitory attributed to ' 

.N'l-IIIliLIS. 

NeupLilologiache Mitteilungen i Ilelsiuglurbj 1905. 4 : A. 
Lindfurs, Sur Ia m^thode de lenseigm-ment des lanxoos 
modernes. II. — Keapn-chunKen : W. S'lderbjelm, Studier ' 
t modern sprlkvetenskap. otgifna uf Ny(ilulii((lska sAlUkapet 
i Stockboim. IIL — J. Poirot. Zilliacas. Den nyare franska 
pocain a^ antiken, (s t)3- luo). — A. Walleniktld. 
nninot, Hiltoi» da Ia languc fr. des oriyincs k WM. L 
2s. f. TMvlelcbnd« SjineMnnahanc 60,1:0. Dklcn- 
becit. an dm PrraraafendflngeTi. — • F. N. PInek, Abl»- 
tire mit scheinbarer Lokativbideutang. 
Beitrkge aar Knnde der igm. Spraeken 2», i. H. Ost- 
hoff, awei Artikel znm Ablant der «ty-Baaen. — R. Traut- 
nann, Btjrnnleglen (aa. angitta, ahd. rfscAMo, an. laupr, 
ags fori. got. pariht). 
Za. für vergl. Literatnrgeschicht« N F. XVI. 2 A: B. 
Stcmplin u'i r Iisui Fnrtleben d«r Ilorazischcn Lyrik. — 
t!hr. AoK M:ni r, lirflnhildr. — A (rlock, l"el>er den Zu- 
i'ammr-nhanf; des riiniiBchcn llimiis und einer dramatisi hen 
Tfitiifkeit mittelalterlicher ."^piellcute mit dem neueren Ko- 
misrliin Dratna ;KchlDs(i). — Pli. Au>». Herker. MoliOTos 
Subjektivismus II. S<hneei.'an8 zur Krwiderunt. - W. 
WetK. /.u «iortbes .\nz<'a'e des Manfred. — E. Kaykn. 
Zu Schiller« Taucher. — Hifprcdiun^tn: Phil. .Xronatein. 
l'ourtbope. A history ol Knitlish Povtrj. — liers., Üobson. 
1 BiahaidaaD. - 0. Ilerileld, L^, Die Uterariadie 



Tltii^t der Lad7 Oraven, der leHten Marlqnrldn Tin A» 
badt-fiajrrendi. — K. Brnrbmann, nrnmmnnt Le rm fr., 
«et nojreni d'esimission. «un harmonie. 
Za. fttr franx. nnd engl. CiiterHcht IV, ö: Fischer. Wil- 
helm Bnlsches Gedanken UImt das Erlernen fremder Sprach««. 

— Meder, Znr französischen Formenlehre. — Holdawortk 
Allen. Lnria' and 'Othello*. — Hitteilangen BSckel- 
mann. Die fremdsprachlichen Kezitationen. — Kühler, 
Kntjre|niun(f. — M. K . .'^chlnsswort der Redaktion. — Die 
48. Versammlung dentscher Philologen und SchnlmUnsfr. 

— I>ent8cher Neuphilologen-Verband. — Literat« rberlcktc 
u. Anzeigen: E. Sutteck, Neue Tanchnitrhände. — tllsBer. 
Pernot, L'enseigneroent par l'aapett. !• iindinger, lK»rti, 
Meine Erfahrnnt""" an i'ngliscbcn Scinilfn. — Bndd«. Sel^p. 
Wem gehnrt du Znkunfty — Kalnza. ^ Immbcrs s rulv 
paedia of Enfilisli l.itcr;itnre. - .lant/en. llcrri^'. ISritisb 
classical atitliur». — I>i r;*. Klnppcr, .-•hak<t-i)i iirc- Kcihiri. 

— Der«.. .Siin.lcr. Uas Mumf-nt lier lct7.(»-ri S|iamiuii|i la JeT 
en({lisfh'-n TraL.'''iilic tiis zu >liaki Np< nrr-. — M ahrcnbolt», 
Neuere iSchulinistriitcii. — ThtirikU, Klimksieck, Chtwt*- 
mathie der frui.zi'sischen Literatur des 10. .lahrhandert«. — 
Der«.. Ricki n Kinijre Perlen franF-ftiinchpr Poesie von«»»- 
r.cillc liisi uppic. Scbmiiit. Cl.'iuiii. Kxccrciees frasciis 
i'iitii rcijiciit iiinr.cani cMr.iits du Jii:Ü'Jiinii,irf de rAcadimw, 
i w rt.. ( vr:iiii> lii Ht Tu-i ra". [.ettres d'amoar pobli6e» d'sprti 
le matiusi rit iutdil rfc la LUbliotb^que nationale. — Eag^M 
Bigal, Maurice «»rammont, Le V( rs fran ais, ses 
d'expresnion. aon armonic. — L. Ktgai. Nyrop, 
phon^tiqne du fran(;ais parU. — TkntMt Tb. Boaaet Km- 
cices pratiques d'articolatlon al da diatiMk — Kiaebar, 

H. Bmdley. The MaUag ei Bii|1Ul — lUllln, O. fletacr, 
Blenwnlary EnKtiah Omutaf. — Dletrieli, Knaoer. far 
lladiee Uatertiätawerlr 1. — Bark, Tenierbie, Ldvbuli 
des ElBtliaebea. 

Za. den AII«eaieiMa Dentachea SprMhTaralw 10, 7rt: 

Th. Siebs, Neues üor deuUrben Bühnen- und Musteram- 
spräche. - ü. WeitxenbJick, neugebildete Hanptwartfi 
auf -ler. - K. Müller, Ans llottei's Scbrilten. - ßehagbel. 
dessen nnd deren. — 20, 9: W. Laeaann, Die »pracbc 
rlcr Deutschen in Südbrasilien. — J. Weyde. .Vilaih. Stifter 

I iii Vurkämpfer des Sprachvereins. 

Amarienn» Qenuuiifln VII, 7 d. 8: Friedrich SduUet in 
America. 

Zs. fBr romanlscb« Philologie XXIX > A ll irning. LaL 

am^iftf.' im lioinarisi-bi'n — II Sr Ii u ch ;i r il t . Ibertvriv 
manisclics »wA |{iiiii:ui(>-l';ii-k!^clii>. — (• l'c iircjruri«, 

II codici- dl I rti.vlliM ■^pm.ifoiii. in antico »iciliauo, del sef. 
XIV, (i^iitciiriitc I.a .\I.isialrift lii > i loidano Kuflo. — 
Michaeiiit de VasciMtcullus. fi>i;t>r. inntr. — K. Lidfors» 
Zum Poenia del Cid. — V. Ci> scmi. l'<jf.tilla uintloloinf» 
al Ritino «'«»üiüese. ~ H. ScViuchai.lt. Sachrn nml Wttrt«, 
Caillou l'.f\lri ri,un et i'Uj' . llmii. tr-i/ mi/.. — .'. I'lrick. 
Mr. l/iji'.i .,r!( : Kti^;. m'ifchuiHu 'Arautfi'. — Besprechnnges: 
Pb. Aiitf Hi ckci I ri nel, L'anden tcstamenk et Ia laagM 
fr. H;i iiiü\,.;a (VUl» — XV« siecle). — W. TOn Wnrt- 
I a ll I itzmaurice- Kelly. I/<ipe de Vega and the Snaiilb 
diuu^a. -- De rs., Bacon. An essay upon the Ute and «ant- 
tic vinrks Iii Dr. .Inan Peres d« MMltalWI. — ' Denk, Mtf« 
teil. The dramas of Don Antonio de SoliB j lUndMtfia 
~ P. de Mngiea, El Dr. L'Abeille. Idfoma KadeDal i» 
los ArgenÜnee. — B. Pnscaria, Weigand, Zehnter Jabttl- 
berlcht dca Inatitnti Mr rmSn. fipra«he. — ZeUacbrifUn- 
■dma. — Nene Bteher. 

ReiMMI. Vamehnnfan XX. 1: L. Jordan, Die Sage von des 
vier Haimonglriniiern. — (S. Hartmann. Zar Geschichte 
der italienischen Ortlio^^raphie. — Fred. Bliss Lnqiiien«. 
The Sonan de 1a Rokp and medieval t'astilian literature 

Bamnaia 186 Juli lt«Ji&: A. Thomas. Le nominatif plurifl 
asymMriqne des sabstantHs mascolina en ancicn pruveocal 

— II. Omont. Ndtirc sur dca fcuillets retronves da m». 

de Dijon. — A. Piamt. La Belle dame sans merci et st* 
imitations. — P. Meyer. Fragments Ae manuscrits Ir. 

I. Fraement de (tarin U> Lurrain. J. Krauments de (ürhert 
de Mi'iz. H Frauments de (Ürart de Vienne. 4. Fra!ri7i*""t 
de Ia hranchc Xf de Henart. — J. Derocqnignv, Am. 1: 
hftudn'ir. — A. Thomas. Fr. •"unffucr /!anifVfu> fr. Ii ■ 
lecliil frncrvttt: Fr. riwcunt , Ir crvi f' r-^M» r : Ir. in»l 
rtn/ormir. — P. Hejrer. I)io attlr»DZ<isischc Prosaflbef- 
aettng von Brandam Ucerlabrt hiag. vnn C. WaUani 
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IL 8ep«t. Boj. L« Mjrtttee 4* h FimImi «fl ¥aam 4» 
Xnr« M XVI* iMol«. — J. B«dl«r, JohB, Notei on Gellte 
flMKtf. — M. M«M»fi», L«fl I momiaienti del di»)etto 
dl Udo Hasor. <~ A. TkOM«!, PMiy, L'origino des Ogsa- 
lok. — PferiodlqvM. — Chraa^na. 
RaVM dM Ungne« rooMOM 8«pt-0ct. 1905: L.-K. Kaat- 
Der, Lcfl Teraione fr. in^dit«« de la descento de saint Paul en 
enler. — F. ( ästet «. I dodiri ranti (Fort«.). — .1. Konjat, 
Sor la lanKne de Foart's. — A. Vidal, Lea d6liMrationi 
do OnOMil coromnnal d Altii de 1372 ä (.SchluM.) — 
B«eprechnn(;en : Kik'itl. «'bardon, Nouvinux documentg gar 
leg comf'dipn» de rampacnp. la vie de Molit re et le tht'Atre 
de ci:ille>:r Jans Ic Miiiiir. Tome II. Robert (iarnicr. bu 
vii. ses |)(n'sies inrilitt-s. iivec son VfTitable ptjrtrait et nn 
!ac siiiiilc Je si» Signatare. 
Zg. für rranz. Sprache und Literatur X.WIII. 6H. K 
Stengel, V. rrescini, MaiiualcttK pnivenzali per usa dcgli 
ainnni delle facolta di lett<re. — l'i rs... Maiirict- liramniont. 
Le Vers franrai«, sei moyenn il i xpn ksumi , son ariiinnir. — 
I'. Behrens, E. Ritter, l.es quatic dulioiitmir< s fr.iin «is. 
— Üerg., \ Thomas. Nouveaux essais ili- pliiloln^ii Iran- 
faiM. — Derg., F. Duchuii, (irammaire et duitoiinaire du 
patoil boorboDiiui. — W. Uolther, Komanigche Meister- 
«Rihler, bng. t. F. S. Kraasa. — H. Kiessmann, Ch. V. 
Luirlou, Ia foäiU: IrancaiM an XIII« siicle d'aprit dlx 
nnuw d'»T«ntan. — S. Richter, U. Jaroik, Studie aber 
«h KnipMWea &k BtwhtMitelitmigwi. - Wilh. Horn, 
fltte HarlMwUI^ OaUm an Eantm». — M. J. Hinek- 



witi. Wolfmag T.mraibMk, Die Werke Maistoe Tna^i» 
VOloM. — Heinr. Sekaeegsae, Ben» de« Etadee Babe- 

laiiieDaes, Tone II. — Otto Priesen, Otto Baraann. Die 
borlesken Blenteate in Rabelais' Werk. — Ders.. Joseph 
l^chober, Rabelais' Verh&ltnis zum Discipl' ')< Pkntatiruel. 

— Ders., Karl Knoblaach. Das Verh8ltlli^ id t '('roniqaes 
adairables' so den 'Croniques inestimables' and zu Rabelais. 

— W. KUcbler, Loaig l'bnasne. Etudes sor Kabelais. — 
E. i'templinßer. .\lb. folli^fnon. Petrone en France — 
I'erg., Alb. ( niinKun. Slalherbe et «es sonrees. — P. Sak- 
mann, L^on K"li'rt Voltaire et l intolerance reliptiense. — 
J. Haas, Julien, Itint'raire de l'ari.s ;i .'« riiBalem. - Kers,, 
Victor Oiraod, Chuteaubriaiirt , Ktrnli s litti rain s. — M. .1 
Minckwits, F^lix IWrtin, i iirrr-siHinilancf ilc tiiorkri ^and 
et d'AUred de Mussit — Kux. Hitler, Kludc» siir Saiiite- 
Basva. — \\'. Kücliler, Bernard Bonvier. I.nnvre de Zola, 
R. Mabrenlioltz. Hans Bloesth, Das pinv.'' I'tutsrhland 
in seinen Beriehanuen zu Frankreich. — hf-rs.. riemens 
Klr>pper. Heiträjte zur (ranzösisrhen Spruiliiliclitunj;. — 
W. Horn. Kasse, Wie studiert man neuere ."^jir i« heu ' — 
W. Tavernier. Neuphilologen -Vawlemecnm, Bd. I. — Ii. 
Mahrenholtz, L. Herrin et (>. Kntgay. La Frame litK-- 
laire. — A. Bobs, W. Kicken. Franzi^iscbes tiymnasial- 
baeh. — Wilb. Hattendorf, Perthes' Scbnlananben eng- 

nad fiaaiAiiKher Schrifteteller Nr. 27. — A. Sturm- 
lala, 9«M raikBültel nr Efiaraaag der fnuuttsiscben 
" ' — Dara, tt. KeMaweg, PtaailMMie Sjoonymik 
iDtlra; Smm Lmkfcifceg; ntt Fnm 8eriM; FruiaO- 
üeb«nnUbUoOiek, tnc, J. Safer; Gerinrdi Iran- 
zSgiscbp ScbalMtegabea Nr. 9, 10, 11; Soavcain d'one Bleue, 
el^Te de t^aint-Cyr, hrsg. r. K. Meier; Jacqnes Nanrouze. 
Frires d'armes; Ansirew&blte Essais berrorragender Irans. 
Schriftsteller des 10. Jabrhs., hrsg. und erklMrt t. M. Fachs; 
Ctaaire Villatte. Tagchenwi'irterbucb der franz«'igisrhen und 
deataöben Sprache ; Henri Hotcivue, Dictionnaire de poche 
fran<^ais-alle^!land et allemand-franvais: J. C. ti. Matile. Es- 
plication de quelques fable» de La Fontaine. — ('. Th. Lion. i 
rreytags Sammlune fransüs. und englischer Schriftgteller: 
1. Pierre Lanirey. La eampagne de lHij:i. 2. .larques Fernay, 
Pierre-Paul Kiquet et le catial du tiiidi. 3 .M"»« Kmile de 
• iirardin. I,a jnj.- fait penr. 4. Paul 1 1 \'ii t<ir Martrueritt^. 
I ne famille de priivinre cn 1H70. ö. -Xndn Licbtenberger. 
Mon jietit 'l'riitt ( t sa sieur. — Louis Thomas. ."Supplement 
k la Ijililiuk'raphie des icrits de i^aintc-Beuve. — Ders., 
Notes biblio^napbiqaai aar Sataita'Bea««^ — ' B. Dklaaann, 

Syntaktisrhe.s. 

BcTue deH ^tudea RabelaisienneH III. 2 P Toldn, Rabelais 
et lliinore de Balzac — .1. Barat, L iulluen<e de Tiraqneau 
gnr Ualielais. — H. Clouzot. Les amitif-s de Kabelais en 
Orleanais et la lettre ao bailli du bailli des baillia. — P. 
Dorveaax, Notes ponr le eommenbüi«. — U. Vagaaaj, 
De BalMlaia k Moataigae. Lea adverbet teraiiato ea hmsiI 
(Fia). A. Lttraa«, Lee plaa a ari e aae e mtatioas da 



'PntacnMl* et da ^Gargutaa'. — BtteniMioa da USA 
■aaaaifee, latrodnetioa 
CMaraala atorieo della iettafatara ttaHttMi XLTI, 1/2 

(lae 137): Ilda Morosini, I,«ttiee taMHe« de auduae de 
.stsel ä V. Monti «1801 -1»16). - R. Sabbadiai, Brieiole 
umanistiche: XXV. Uregorio Correr. — XXVT. Lisaadro 
Aurispa. — XX VII. Mariano Orarina. — XXV III. Modetto 
e Piercandido Decembrio. — XXIX. Antonio d'AstL — 
XXX. G&sparino Barzizza. — XXXI. II Fanense e Nicola 
Volpe. XXXI 1. Bernardo (liugtinian e Lodovico fJonxag». 

— X.X.MII. Frii (tioaccbino l'astiu'Iione X.XXIV. Gio- 
vanni ilarrasio — XXXV (inglielmn Tena^lia — Varieti» : 
G. Lega. l i.a t'allata politica del sei- XIII — ti. Tra- 
versari. l'er 1 aiitrnticita dell' epistola del Boccaccio a 
Frarii isc II Ni Ui (>. Malaguli. Per un verso dell' ,\riosto 
e per iin.i particolare forma sintattica italiai;». — l'iitrM 
Tuldo, I'iio scenario inedit« della ( ommedia deK jirti — 
Kassei;!ia HililicHr-ilica L. Rocca. Nicola Ziniran Ui. liaiite. 

— B. Mun dil In «üuseppe Malavasi, La materia poetjca del 
ciclo brettune in Italia: in (larticolare la leK^todi di Tris- 
tano e quella di l.anrilottn. Alul-KI-Kader .Salza, K A. 
Gallen^ra Stuart. Cesare t'auorali. — Bullettinu Bibliojrratiro: 
P. Molmenti, La storia di Venezia nella vita privata dallc 
oriffini alla cadata della repubblica. — A. Cbiappelli, Dalla 
trilogia di Dante. — N. Scarano, Saggi Dantesebi. — 
Vite di Oaate, Petrarca e Boceaceio eeritte ino al secolo 
XVII. laeeolts dal prot. A. Merti — CoUeriaae di opusroU 
dasteadd hiatttla tari dintta da 0. Ih Paaaerini, disp. 
»-tt. -^PaMUeas. ed «aara di A. MaMalU. - L 
Tbaatae, tmäm ear BaMaii. - P. Biaai, La ooaiaiadle 
oBBerrata dl Otoraa Haila OeaeU a la eeaaedta ctaMka 
del See. ZVI. — F. Neri, La tragadia ttaUaaa del Clafaa- 
cento. — (}. Bert ino. La prima tragadia regolare della 
letteratora italiana e il teatro del rinaacimento. — G. Bo* 
logna, Kosmanda nella storia del teatro traKicn italiano, 

— A. Barilli, Nuova biogralia di Pomponio Torelli e critic» 
della saa tragedia 'Vittoria'. — 0. Pariset, La tragedia 
'Herope' e le tra^^le Tancredi, Oalatea, Vittoria. Polidoro' 
di Pomponio Torelli. — G. .Manacorda, l'etrus An^elius 
Bari;aeus iPietro Angeli di Barga . - 1'. Segre. Luigi 
LanTii e le sue opere. — G. Rua. Per la lil'ertA d' Italis. 

- \ Albertazzi, 11 roroanzo. — Anmin/i aiialitirj (i. 
Kedcrzuni. La vita di B<'atrice Portinari. — (i. Uizza- 
easa d'< »rsogna, ynaftr" rerrbi ron tre i mci. Nuova soln* 
ziüne deir eni^a dantesro del l'ar. I.:i7 —G B. Pi- 
cotti, I i'aminesi c la lorn siirnoria in TrevisH dal l2Ki al 
1312. — \. fegano, Hans "-arhs ed i suui rapporti iiin 
la litteratura italiana — (i. I'avanello, l'n maestro del 
quattrocento : Giovanni Aurelio ,\ugurello. — P. Papiiii. 
Ürlando Furioso di Ladorioo Ariosto secondo l'edizione del 
löS2 con commento. — tt. Seopa, Le lonti della °8trage 
degli Innoccati' di U. B. Marino. — T. Faneinllacci, 
L'opera satirica di Salvator Roea. — C. Ricci, Vita ba- 
raoea. — 0. Caiari. Jaeapo Soldaai, aa latMea del Seioeato. 

— 0. Oaatila, D iä^lia dl O. B.Tieo a gl'lalil deiriaaf 
gawNala di htteiatBra ttaliaaa Bttt* Oalvanlik di IhfolL 

— L. Oaaeraae, Antonio TaffiMeri a 1 laodenii eeaoettl 
iotorao ai Tiventi. - B. Pergali, Ciondillae la Italia. — 

0. Cavatorti. Uno sgnarda a Reggio di Lombardia ael 
settecento. — Fr Viglione, Snl teatro di Ugo Poeoolo. — 
F. Visconti. Niccolü Tommaseo ed il roniMiao Tede e Bel- 
lena'. — ü. Trischitta. Stadi di raria latteiatara. — O. 
Zneeaate, Tra il pngiero antico e il aiedeiBa. — PoIk 
hlicazioni nnziali: V. Cian. I.ettere d'amore e segretari 
galanti del temno aotioo I'. Piccolomini, Im statotn 
del rastello della Triana (Monte Araiatai — (J Dolcctti. 

1. a (iii;a di liiaconiii Casanova dai Tiombi di Venezia. — F. 
.Satullo. I. 'Asinus' di G l'ontano e il guo signiticato. — 
.A. D' II rii n a l.rttiri' dl rietiinnleiii illostri — (I riiriiii. 
Tre gonetü iiiediti ili Kulvin l'esti. — G. /accagnini. 
L' amicizia di dtic tihuitmpi. — \. Pardurri. (ili gtudf 
provenzali del UKirrlii i.r ( ( >are Lucthegini. — Ii. Lega, 
Rispetti anlutii piihhljrrtti da un codice Maiiliahechiano. — 
('uniunieaxiiiiii • d :i|i|iniili: Quattro not^ relle : I. L'na po- 
stilla benilti 1 H in nu iijrafo petrarcliesco. II. Süll' ugo 
della camicia. III. I na rliiosa dantesca — IV II segreto 
di dne inisiali (V. (.'iani. ~ I>ue lettere al Valla G. Man- 
cinL — Per i» biblioteca del Barbieri i.> Debenedettij. — 
NoU per U atetia dalla gpertlaae della 'PlUppidia' (O. Raa). 

— Croaaea. 
alCBaf— la alariaa iaUfc 
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8, 19Ü5: A. Farinelli, AppanU m Düte in hpMM nel 
•14 ntdia. - F. Gavloflki. LitMW» ü Titehtoo. — F. 
Psilttl, Un ptagio « 4iino di YtMaaa Hand. 
BMlito IdMltMM. ArehlTo de mUmIm pkUoliglM« e 
«ttnvtogleM ralBtiTOB a Portug»! TUI, 8; /. Leite de 
T«Sconcellos. Aula de philologiH portueii^*& (sammala 
du prelec^ues feitas na Biblioüieca Nacional de Lisboa no 
anno lectiTo de IQOa— 1901). — M. I.. Wagner, L«s 61^- 
menU folkloriqaes de U l^pende de Wamba. — E. Dias, 
Not4U criticas a textw portagneeee. — J. Leite de Vas- 
conccllos, TextM aremieof , pA» ubo da aala de philo- 
logia portngnesa — A. Th Fi res, Tra()i(,'ües poetic«« de 
Entre-Douro-e-Minho. — Mlscellanea: D C. Michaelis de 
Va»fonep!Io8, Tostia. — A. Thomils, Mnfatila, — .1. L. 
de T.. < ili-si rva(,'r>c« ans Old Portugaesc S'iiiks lii- H. Lang. 
— A. <i Azevedo, Proverbios — L <li" \'. Atnaral. — 
Bibliinrr,-\]jl!ia : I. Livrot: I luinn nunair/.i ili-II*' ütagloni e 
dei meii. pL-lo dv. Olomente Merlo. — Notns ili- li< iix hispa- 
niqne« dHri^iint' roiii.'vjne, p<>r J nngf e t . ~ A Urvist:!, 
anno 1" l'urto ISHVi, n.» 2 c 3. ~ II. Pcriodicot- A TrLnli- 
i.itii, \tt\. IV, n " 1 a :! '1!'02). — J, F. Marqür-s I'rroira, 
Litboa, Ta-ssi-kao, archivos e luui&e« do £xtremo Orient« 
fortiicuta. — BeoMiiii, XSXUI» b.« 18», jMieice de UOi. 



Llterar. Z«ntr*)blatt flfi: F. Fdcb., BaamKartner, Die fran- 
sOilsche Literatur. — .Tonson, Ben, P(»etaster. Ed. hy H. 
S. Mallory; Dcra,, The Suple of Newa. Ed. by De Winter. 
Yale Stadki in EnffUsh. XX VU. XXVUi. - R. Unser, 
Vogt» 1^ «Ume Spiegel* und Wieliuide poHtiaehe An- 
«lefteiL — 'S, im XemmnqrBdd. GtlllpMaei« werke. Hirw. 
von R. fttm 9. 9. Basd. — 87: Fewter, Orc lonne Ir. 
dee poimec de (iewer. — Arndt. Die Peeeenenmuneit der 
deatuben Sdianspiele des Mittelalters. — -U-, Pitr«, Stiidi 
dl ieggeode siciliane. ~ 38 : Liric« italiana antioa. NotIb- 
lim^ scelta di Hme dei »ecMili XQI, XIV, XV. — Cesano, 
Bens Sacliä ci! i auoi rappertf cen la lettoratara italiana. 

— 39; A. Thomas, Nonveanx essais de philoloeie fr. — | 
Scholze, Die (irättn Dolores. Ein ReitraK aar (lesebioMe j 
des deDt«cben Oeigt«fllebens im Zeitalter der Romantik. — 
40: II. K.. Cartier, Un intemi^'diaire entre la France et 
r.MIpmafrrif- (KTani tle Norm!. t,i-. .StCckel, Altdentsrhcfl 
Lesoliiic'h. — Sriiliitich, Siirhsen Im .Sprichwort. 

D«ut-scbe Literatnrzeitun;^ 2it: Die Sonntagsbeilage der 
\'ossisrhi 1) /cinin;,' I8öh-.1903, yon Consentius - Archiv 
Uir Kt'licii'niHisscii-si-tinft. Bd. VII, Lehmann. Wil- 
helm, IMc ( n-srhii'htr diT handsrtiriUl. rrbcrliclcriiii^' von 
Strickers Karl drin limsHin, vdii f'aiizir. — l.r l.ivr*' tl'or 
de Saint« -Btii VC. \.(n Haijucmn. Zinn altrstin Straf- 
recht der Koltarvolker. Fragen zur HetLtsvt rt'Icichung ge- 
stellt von Th. Hommscn, von Köhler. — ;!0 U'. v. Uum- 
boldts gesammelte Scbrilten, von Hen«<>l — (i nid stein. 
Hoees Mendelssohn und die drtit<i{'hi A' stlii tik. \. Spii/.« r 

— Geiger, Uans Sachs als L»icltt<^r in ». Fastnuditsspi^lcn. 
▼en Dneeher. — Calvi, Bibliograüa analitica Petrarchesca i 
1877->19(M, T«a Appel. — 31: Ooetbe, Faust, trag^die. I 
Tnd. tu Sdiepp» vmSLJL Meyw. — Roath, Two i&diee i 
«B tliB taiad tÜMiy ul Ite Bemndt, na SohQoldng. — 
'jMfm » *i f 0nAt, hu§, T«B XfftVM, Bd. I. TM Solenbiirg. — ! 
82: Prlnkel, Zeduiiu Werne» Weihe der Kraft, tod ' 
Arnold. — Heinrich. Die Namen der Hamlcttrag&die. — 
.S3: Schi an, Der dentscbe Roman seit (Voethe; Du HoaUn 
Bckarti der historische Roman in Dentschland. v. Werner. 

KMnere ags. Denkmäler, hrsg. von Leonhard, t. Helt- 
kanecn. — 84: Daa Ntbelongenlied, hrsg. von Bieger, von 
Panser. — Ben Joneon, tbe ."^tAple of News, von Bckbardt. 

— Kn: Vogt, Der goldene Spiegel und Wielands politiscbu 
Ansichten, von Fnnk. — 3ä: Kosch. Adalbert Stifter and 
dir R.:;rnant,iV, vnn riiH-t; - ntfo, T^-pische Motive im welt- 
liclieii K]K,> iIiT .\ti|/(ls.ti:hs<'i). Villi Förster. - 37: Heller, [ 
.Stiidii'S in \hulcrn licrriuin l.)t> rarnrp, vnn Schmidt. 

Göttingische (lelehrte ,\nj;eijcen VIT I li-- i it S' tat« der Angcl- 
sacbbeu, hrsg. von Lit-hi-rmai'" I v .n \' ti"< - VTfl: Eck, 
(toethes LebensangchaiittPL' :. i . ' 

Nene Jahrbücher für da.s klaHHiHcbe Altertum, Geeehiehte 
a. denteche Literatur u, für Ptidagaigik XV— XT1,7: H. j 
Hirt, Der indogermanische Ablaut. 

Neue philologische Rnndschan IK: M. Roastan. La Nar- 
lauoü. (K. Engelkc). — Cl. Rothe. H, Tivier, Histoire de 
la litt^ratin-.' fr.iih,:iis<-. (W. llubliV Ktn-rk et iL 

U. Pay-Fourcat, Le franrais pratique. ^Al, btefien). — 
O. Gildemeiater, OMÜnapeatedtaiaeii: fione« nad Jalia, 



Othello, Lear, Macbeth. (E. Scriba.) — S. A. Schallea, 
Halnea VariHkaiB aa g hafcea pear fc (B. Jantavi). B. 
Neveadorir, EMMekaagneaöhhkte Tea CMdimlttiYlBir 

of Wakefield. — K. 0reeo1l, Tkonas Moore, Paradlie aad 

the Peri et( ,; W. A. Badhan, Lord Byron. The pifaaMr 
of Cbillon. iBAbrs.) — K. Oroscb, POMie for the ScbooÜ 
room. (Bahrs.) — Fr. Schmidt, Sbrät English Prosodj. 
(Bahra.) — W. Dorn, Meine Erfahrungen an engl. Seknlta. 

(E. Werner.» 

Berliner philaloflaolM Woakaaadutft 36: Brafttaaa. 
Die DemonatnnTproneiBtaa der iadegem. Spraebea, voe 

fsc'hwyKer. 

Zt). für das Gymnasialwesen Mai: Kettner, Leesingi 
Dramen, von Zürn — Wi rnpr fleSibel, von Boettieh«. 

Monatshen« der Comeniu« (ie«f llHchaft H 4: 0. Ffili. 
Netirr»- und neueste Tfr-ribTsrhriftf-n. 

Zs. f. BüclierfTennde H '> W Kuthc, liw DrurkcrfiniLif 
iier Kstit-nne (St«phajiUüi. — Ii. l'issiu. 44 uagedrscku 
(icJirbii iler Brllaer Eichcndorlf. — L. Hirsch berg. Ass 
<kiii Archive der Familie Brentano I. — 9, 6: H. Landi- 
hrrir. Vom deutschen TheaterisetteL — E. Eckerti. 
Niii hiwiirhcn von Bonaventura. Ein Spiel mit Schellin; i 
1 '( gen die Schlegels von Caroline. Mit 4 Portr. 

Zh. r. Philoiiophie und philosophiscli« Kritik 136. 2: E 
Clasen. i\vr ; :n .SoliiUcr^ Wcltansrhaiinnf;. 

Vierteljahrsschritt tür PhiloHophie und äoxiolugie Üä.i: 
JoCI, Nietasche und die Romantik, von Richter. 

Annalea der Natnrphlloaophie IV, 4: B«nj. J. Wheelet. 
Die Porteohritte der Spracbwieseneehaft. 

Jakrkack t die QeMUehte de« HeraagtaMa OMaakiig 
Zni: L. Bekaaeakarjg, Der Geiet der Arbeit im OeUti» 
der örafaiAafteB Oldeatarg nnd DelmeakonL Ski Mm^ 
und kulturgeediicktliaker vecaaek aatar Baaagaakme ul 
das Iß. D. V?. .lahrk. w. r Wlllok, Daa AdveirteUaeea la 
Kirchspiel Löningen. 

Jalirbueh der Gesellschaft fUr bildende Kuu^L u. vatei^ 
IKndische Altertümer an Bmden 15, Iii: C. Uitrcblinii, 
Ein Hausbocb Eggerik Beningas. — A. Reifferscheid 
Geistliches und Weltliches in mnd. Sprache nach der Endtr 
Iis, Nr, 64 IL — Borchling, Zu den Hss. des alten o«t- 
frifs, T.nnHrrrhts ■ OstfnVs Mss. und Akten in Neuwied & 
lintiii, - l>i-i-9.. Zur ii''3rh, lifT Ennlpr .Tiisep-HsB. 

Mitteilungen deM oberh«ssisctaen GeeekiektavecaiM K. 
F. l:! H A. Frlt/^chc, l'eber Cielegakkelt^edilMe. - 
i> Uchikjrlir'l, df'T Niinir Offpnhach. 

Za. fiJr die Geschichte des Olierrlieius "i!), 3 H Kuti k. 
Favfitrrs r.i siichf bf i Karl Friedrieb v«a Baden im Jah? 

Kentlioirer GescbicbtBbl&tter 10, 1: Tbeod. Schign. Krr 

berxö^n Mechtild vnn i Hsicrreich. 
Mitteilnngen des Vereins f. Geackiekte der Deatacken w 

BHhmea 44, 1 : A Ii > r n t, Hnbealarter Braoikitflek daatiebif 

Pcrikopcn des 14. iuhibs. 
Karre«M»adea^latt des Vereins f. siebenb. Laadesknadi 

XXVlII,7-6: E. Sigerus, Patenbriefe. — Schiilerliteratir 

aus UekeaMIrgen anm iOa Todcatag. — g ^IQ: A. 8ek«lv<- 

Oemeiastckaiiok and NOanlMk. 
Za. daa Vavalaa ftr liiaialaeka aad «aaitlllllMha TaÜ» 

kaade n, 8: Th. Votff, Volkaglaaken a. Vo1knekili«ht 

an der oberen Nahe. — Jak. Zeuder, Tiere nna PflanMi 

im Eifeler Volksmunde. — K. Priimer. Teber westfäliscV 

nivi)('rih:-tifsi:he Kii,'ciii»rf in Schrift una Wort, — Marlt- 

griif, Dir Nm-hbsrMlKiftrn uml ibri' Gcsrhicht«. 
Archiv fttr ReUKionHwitHenschaft K. Hf ibeft: Alb. Dietf- 

rieh, SommertJiL'. 
Bysantinische Zeitschrift 14, 3/4: .1. Hanry, lieber ik 

StKrke der Vandalen in Afrika. 
Wiener Z». flir die Knnde des Morg:<»nIand«»K XIX, 

L. V. Sehr" ■! !• 1 . I i lit. r lifu (ihiulieii an r-in hnvhstt'S gut« 

Wesen bei di n Arit rn — A. Ludwig. KvnfK — capnuB. 
Zs. ffir chriHtliche Kunst 18, 8: O. Felka/daa Bad, fia 

ehH5t)irh*»8 ;>ymb«>l ' 
Die Mu»ik IV. 15: W. (.ulthf r, Schiller and \S uL'tier. — 

Mitx Hinizp Schiller n. die li»Ilaiienmasik. — H. Hohen- 

eme« I -^ litll^r als Husikilstbctiker. 
Protestautiaclie Monatsheft« 9, 8: A. Sclimitthenner. 

Schillers Stellung zur Religion. 
Oesterreiehischfl Rnndschan 46: C. von Krfin.s, Umkari 

Iii IIIZI 1. 

Allgemeine Zcitaug, Beilage liUi: F. Loren tx. Moderae 
raidekte aad daa «ndkiädendkea.«' IM: J. Proat, Zar 
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II«vallt>IJtatitar. — 104: B. Conaentias, der Denonsiant 
te Utantalriefe. — 106: J. Oöbel, Mephütopheles. — 
f04: A. Si«b«rt, Wirtadialtli«h-eUiiielie MotiTe in UOtbes 



rMtanc 280, 1 MmrsenblHii: Rob. Petiih. Die 
n in SGJmpMVM OnnMO. — tlO L Kanna- 
Ooethe« WeMiagw-DnuBv 

t 13, 1: V»n der Oaaf, Onions. An Advanced Eng- 

Hib Orammar. — Salverda de Urave, Henger. The Anslo- 
Norman Dialect. — Sseijdara de Togal, GImhmb, Die 
Kriechischen Wörter im AuaMldieB. — Bourqillli, Tu 

Dnyl. Grammaire frsm uistv 
Tijdaplegel Sept: Van F. hiik Th lerne. Eugene Sm. 
Olda oept: Van Uamel. )Iiddi-leLUw&che Tristanrnmans. 
De Kfttlioliait AoK.-Sept: Krnit wagen, De middelneder- 

landscbe Handschriften over het Irven van Sint-Franciscas 

en lijn eerste K^ll^». 
Athenaenm 4(160: Smart, Jatnes Macphcrson. an episod«» in 

litcTiiture. — 40<tl ; Fram-ois, La >!;rammaire du pnrisme 

et 1 Aiurtt'iTiip francAise au Will, s.; l'wonM, Lools Ale- 

inan tt I» Hn du ^ram) hi lusmi OmUiw Datectettugen 

mit Soret. hrsjj. von Burklmrdt. 
TraoMkctionD of the roval society of literature XXVI A. 

W. Axou, liumt-o and Jnlit't before and in -Shakspeare's 

tinie. 

Rern« critiqne E. Bourciez, Rjdber»,', Zur (ieschichit 
des friii /iHisrlicn >. II. 8 Monosyllaba im FranzOsisrhen 
1 Artikeliurmen und Uhjfkti-ijriinoiin.'n . Iicrs.. Hojfo 
Schncbardt an AduU Muss.ifia - Ders., M* vi r, l'onr la 
simplilication de uoliu orthojfraphi' - l*«'rs., ( lairiri Kxer- 
cires fran<;ais enti^rement nooTcaux i xtraiis i1u ilirt idtiuain 
de rAcadimiL' — C. I'itollet, De Inamuno, Vida de 1>. 
Qoijote y Sancho se^n HiKnel dt- CerTUltee, «ipUead» y 
otou poi Mignel de ifnamnno. 
■•L «t litt. «: S. Dei Estarte, Dens roMaatiques 
Jaltt da flbraa Dewniar (1780—186^, Erarist« 
Boohf-Fitr (U06-180^ ~ J. Braatt-CkMlaa, Jalea 
LaAra. eaatav. — 6: Lettrea fsMltea da Lamenaia ü 



tIrilaM XZXT, 1: F. SaTitti, tat iaael- 
lanti. Mii fratioaUi a aal Uaa^ id tenunaao doiaate fie- 
coli Xm « XIT. - a Di Piano, tn lettan di A. Tte- 
soni. — A. Deila Torre, II setto oeateaario della aaaolta 

di Fr. Petrarca. — 2: A. Solmi. \jt rarte Tolgari dairar- 

chivio arri^-PKroTile di Caffliari ftesti campidanesi dei aecoli 
XI-XIII . 

Atene e Koma VIII, 75—76: B. Cotronei. I na ranzone di 

F. Tiati i'd iin elegia ovidiana. 
AtU della aecademia ponteaiaaa Toi. XXXiV: F. Tor 
raca, La tenzonr di Dante con Forese Donati. — M. Ki-r- 
baker, Baccalaoreos ed Uoateacalaa ad Fapato di Goethe. 

XL.ll: 



Alexia G4fard (lM8-18fiS^ — J. ErneBt-Charlea, 1> 
Sarrage v. Bdoaaird DoeoM. — 6: Dera., FrMeric Baatiat 
(ans AnfasB dea Bnchea Ton P. Ronce ttber dtHMD). — 
7 : .Tonmal inMit dn aecond a^jonr dn cbeT. da Bonflers aa 

s^nt'ßal (1786-1787). — b; A. .*^rhnrig. Uae amie alle- 
mand< de .Stendhal (Mina von Uriishcim, Hber welche aus 
den ,Brte(eD einer Rrant ans den .lahren 1806-1813', her- 
anageg. von Edith v. Cramm, Itt-rlin ItiUi, genaueres mit- 

E teilt wird). — J. Ernest-Charli-g. Lea Mömoirrs de 
ne. Adam (Mes Sentiments et mes Idees avant lö6ü). — 
10: Ders.. La criti^n» catboUaaa (aaa Aalaaa voa £. Uil- 
bert, Frame et Belgiqoe, dtadaa litttealiaa aad Ra naige de 
quelqnes pams). 
Joornal des ItamMto N. 8. HI, h: C. Ballalgaa, Daate et 

la mnsiqne. 

Kerne de la Reaaiaaance VI. 1—2: B. Parturier. Qnel- 

qnps s(mr<P5 itAlifnn's de Ronsard. — 3 — 4: P. de Bon- 
t haud. Btrivctmtii . .^lini t-crivain. 
Anuale« de philnHiiphio chretienne LXXVl: A. LrcU'-re. 

\a- rnvstiriMiii r ith' ft rätiie de Dante. 

Revue pbiloHi>phi(iue 7: A. Schinz. La qaestion d'une 
langtu- intcrnaniinalc artiticiclle. — 8: P. Lacumbe, I<a 
p«vrli(il(jj(i< dl- Tttint' appliqu^e a 1'histoire litt^raire. — K. 
de la ( ; r a .1 8cr ii', la pKyrh'<lo((i<> de TAr^ot. 
itOTue rnnsicale U<*i4. 12: I'. Aubry. La musiquo de danse 

an moyen h|k«: une «stampida de Kambant Vaqneiras. 
TraTaax et mimoir«» de rnniveniitA de Lille N. 8. 1,4: 
W. Tboma«. I<e d^asvilabe roman et sa fortane en Enrope. 
Archivio di paiebiatria XXVI, 3: L. Boncoroni, Ben- 
CalliaL 



A. Momigliano, Perchi doa Bodifgo aiaoie aal avo gi&- 

ciglio ■■' 

Atti deir Accadeaaia acieatiflea wato- li a i ttii l a lri a M 
I. 2: A. Begariaai, FnuMMaoo OB|«diliat» lionlaM lada- 
vano dd aee. XT. 

AM dair Aocademla FrmffrfaM « Aaaial II, 8 -10: A. 
Lato, Oinaeppe degli Afoaiatari, dbaaon dd Patrafea 
coatro Alessandro TassonL 

Atti deU' Aoeadeaii* di arebeoloKia, lottere e bdle arti 
di N^poU XXIV: Maria Ortiz. II canonc principale della 
poetiea goldoniana. 

Atti della nepntjusione (errareaa di atorla patite XT: 
L. Cambini. Alfons« Varaao poeta dl vkioBJ. — O.Pardi, 
11 teatro cktasicu a Ferren. 

Atti deir i. r. aecademia dl aelenze, lettere ed arti dagU 
Anriati di Rovereto. 1.56. ser. III. vol. XJ. faer. i: O. 
Büsticci. Pietrü Valeriano. pneta bellnnese del »ec. XVl. 

.\ttl dH R. Utitnto vtnpto I.MV ' <r HindcKo. (Üa- 
coniü Ziint-Ila, tradulUiri ii Hl iir 

Bollettino «torico della Svizzerii itAliana XXVII, 1—8: 
A. Pilot. Uue com]H:niiii!< nli vt riiao.li im iliti a prO|0iltO 
della k'Ka fra Vi ru i- i »■rii;ioni n«H anno 16HH. 

Biillettinii della Hocieta daiite>ca itniiaaa XU. 2—3 U. 
Durini. iHi Ki-ni rnriili nititisiati a Iiante, Di Piurru. 

1 Domenirani r Iiariti'. 

Bollettino critico di eone Irancencane I. 1 ' I lii Ki r- 
val. Les sonrre» lic 1 l!i>t<iiro de .St Frau ; ■! A'-hij.. 
L. .Suttina, 1 l üdici fiance.srani della liiblioleoa Ant^jniana 
di I'addva. — P. .'^abaticr. De l'Cvolution des Iteendes « 
priipiis de la visit.»- de .lacqueline de Settesuli & st. Fran- 
niis ~ L Manzoni. Aknni capitoli in volgare inediti di 
frati- Kiridio, terzo cumpa^rno di S. Fr. — A. O. Little, 
l'ratriH Peregrini de Bononia ChronicoB abbCtviatan. 

Uullettino atorico piatirieao VII, 1: A. Oarballlai, Cta» 
da Pistoia; aleaai aoaetti aaaaiad dd «aaaaaiere Chigiano 
L. VIII. m — H. Upo GoBtilt. bkno « an ragguaglio 
di Uiovanai FarlegMiri. G. 2aeeagaiai, Da ignoto 
poeu piatdtM dd lae. XTl, TiaocMlo Oatteaehi. 

VaaMl» dalllk Dwaaatea XXTII, 16: G. B. Picotti, A pro- 
pedto dd Iraai laediti dd'ProaMasi Spoai'. - 17: v. Cre- 
aeiii, Avfeatare cavaUenadia ia Italia nel secolo XII. (Zn 
Bsnbaldo di Taqaeiraa). — 80: R. Renier. .Melodramma 
in fasce. — 22: A. Bonaventura. A proposito dpi melo- 
dramraa in fasce. — 28: V. A. Arnllani, 'I<a cadata' del 
Parini e '1 prohighi di Prag»' del Ber^. - 0. 8al- 
vadori. Lo Stile delle nnove rime di DaatOw — tf7: B. Si- 
rard t. I n controsenso ne"Sepolcri'. 

11 Piemonte III. 16: 0. Allocro. Stanislao Marchisin. luiu 
medioffrafü piemonleac — 17: E. Milano, I ltime riliqnie 
del dramma sacro in Piemonte. — 18: A l'ilot. ("n capl- 
tolo gnomkw della lortuas, dal ma. Marciano iU XI. 248. — 
19: C. Caleatarra. Daa poetaaaa dd aae. XTf, Utia 
Tornielli 

La bibliotilia VI, 11 12 M Mori< i. Le "pen l" «'irrartrhe 
d( I IMrarca e del Boccaccio copiate da uu amanueost; di 
l!<.c('acontrada ad IdSi. — C. Xaiai, aa oodketto in parte 

petrarchesru. 

I..a biblioteca delle scnole iUUanelXI. 0: H. Zumhini, La 
novella di Landolfo üuflolu. — S. Hoci o, Franc-esco D"0- 
vidio. — (!. Taiiiliara, 11 9pntini<nti> reli^riuso nella lirica 
patriottica. — 7: k. Pai^ano, Di alrutie relAzioni lelteraric 
tra il iiir.iiiil e il (iiusii secondo un lihro recente. — ö: K. 
Bi rti.lJi, Ix-ttere di A Manzoni a <•. P. Vieusseux. — L. 
Di Francia. Stadi borcarceschi. nn bei caao d'intoUanuna 
critir« (wendet sich gegen Wiese's Kritik Zs. Iflr naaaa. 
Phil i»; 748). - 10: A. Belloni. U'TitaiUoi» di Aibeitiao 
Musaato. — A. Corbellini, Ua dabUo daatcao«. 

La laaiiiMia Mrinaala 1. 4. 1806: Lania Ronagaoli, II 
oaaaoaian dl FftMaM» Pettam. — A. üaapaal, Bkaea 
Xileai-lfi^. — 16. 6. 1006: U. Paleaa, laabeUa AidtdoL 
— B. Piaeharla, A angglMa acbiarimeBto di aleaai paaai 
aatraaoaiid ddla Div. Coauaedia. 

LaBaaiagaa II, 1: ß. Oaaperoni, Aorelio Itertola e ia laa 
filusotia della storia. — U. Partisani. Edoardo Fabbri 
poeta lirieo. — 2: 0. Oasperoni, Ippolito Pindrnwnle e 
l'elogio del vcronese <ilrnlamo Pompei. - Ii. Zagaria. 
Appnnti ariosteschi — 3 ' i. l'ierini, Antonio i'avallerini 
pneta tragicn modenisi- del kit XVl. — (i. Itallurdini. 
I'ai frammenti di uu codice ascetico iinattrocentism, 

L' Atanao XXX VI, 14-21: F. Biasi. Ia canaone quarta del 
Petnma e la fisttala. 
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I/AtOMO Tauto XXTIII, S: T. W{«], Lord Byron e il M« 

BOffKiorno in Vr>rmik. 

L« Marehe V, L. ZdftlCBaer, 1/ archivio del comnDe 
di liecanati. — (i. Grimnldi, l.'n rifacimento del uuemetto 
solla PassioDC attribuito a Niccolö Cicrrcfaia. — L. Man- 
cini, Un sonetto sconosciuto di GlaTftBnl HAtchetti. 

Miaeelianea dl emdlsioB« I. 2: V. Ciaa, Dn ueddoti, dm 
et» nella st«rla e nella vita di Pisa. 

HlseelUne* atorica dellaValdelM Xlll. :i5: M Morici, 
(}mm^attist)l Valentini detto il GaataUdo a ü. tiemignano. 

(.. Truversari, Lc lottan Mtognfe dl O. BoMMtio 
del cod. Laiir. XXIX. 8, 

Nnpoli nobilissima XIV, 3; B. C'roce, Vedut< ililU iitiu 
dl N um'i »ec. XV. — 5: D. Moreliini, l.a lontc di 
alciii ; r s»! de' mas. (jcirona, 

Naovu areJiiviö veneto N. 8. VIII, P. 2: A. Medin, II cnito 
del PettHiTrt III 1 Vi-ni td iitio alla dittatara del Rembo. 

Pioeolo Arcliiviu storico dnirfiBtieo mareheaato di 8a- 
luzKo II: E. RoBtaK»"' Fi nnm. nti il .imitlii codici (Ro- 
man de R«>nart. Ac«rtia . A. A. Mi' h ich. La Bibbia dl 
Silvio l\lli(ii. 

Rasstsgna bibliograflc« «lella lotteratnra iuUaaa XIII, 

3-5: F Novati, Per ana novella dol lüaodietti. 
R. IsUtato lonbardo dt Mi«MM • IntUft raadteoati. 
8eri« n. ml. XXXVIU, faM. W: Gr. Aaeoll, In mwMrte 
di AdoVo HuMaflk. 
KtwMM d'ItaltoTm, S: 0. Maiistintl, Ja mam «ort* n»- 
magnola dal Qnattrocento. — 4; F Delfin«, La bolgia 
itga ipocriti. — <}. V. Oxilia, Una retasione letteraria di 
Dgo Msai. — U. (talatti. Don Jnan Teoorio nella prodii- 
■lone muli^riana. — 5: A. Marendnczü, .lacopo KutHn). — 
F. Pasini, Intorno ad ana c4uisonetta del Metaatasio. 

dl »deii)!« « lettwr* XXVII, 2: A. Corbol- 
dijlla 'piiitita' di Beatrioe. 
Hiviata muicale ftallana XII, 1; K. Celan!, i'nnzuni mnsi- 
cate d«l secolo XVII. — 2: A. Solerti. Lt-tti-n- iix-dite sulla 
mnaica di Picfro dplla Valle a G. H. I»f>tii. - I. M. liaroai, 
La lirira mu.^i'iili di Pictro McU«Ui.siii. K. PiovaaOt 
Elcnro croBol>ii,'ic(' diilU' opprf di Pietro (iuiKÜelnii. 
Kivista storic* »alentina II. 2: *<. l'btraKÜone, Optri- ili 
«p.rittori iulciitiiii in codu-i .Vinlno.'iiHni. — 3/4; N. Beraar- 
diiii. Kr,kru-«'hi- Antiiniii [> Aimli'i r i ruoi icmpi. — 7/8: H. 
Fra n r I (ISO . 11 dmli ttu aalfiitiuu lu-l in riod'« dfU* oriifini. 
Bolletin de la K. Academia de la historia M.\ 1. H Mamu-l 
de Ofsnna. Koc«accio, luetites para el Ciinuciniient« de la 
bistorla de las ialas Canarias en la edad media. 



RItIbU llnre dl 

lini, lMtralt.it. 



«ri«kIeadBe Bllelier, 

Huber, P. M., BcMrac rar SiebeiMoMiferleKende des MitUd- 
alters. Tl. II. Grlecbiacha Tote. Progr. Metten VIII, 
TO 8. 8« 

Bvkr i j D e n , .los^ Inleiding tot de ttwUe 4» verKelijkeaie lad»- 
«MnnniMhe Taaiwct«nschap vooral mei beintudag tot d« 
KUMridte an Genoaaoacbe Taalea. Met een vooindo vna 
Prof. Pr. H. Kern. 6ih)iiwr«lle. 0«ndti«dkaD% OnnkifaL 
Algcmeene Beirintelen. KutsMcor. Lddm, äUllMf. 8*. 16, 
3& S, M. 7..MI 
Wunsche, kau, l>i< l'tlaiixenlabel itt derWeltUtemtnr. Leips. 
a. Wtoa, AkadAffiiMto Vtttlag für Kaait nnd WiMUKliilt. 



IT, IM 8. 8». 



Torkllllab ra Swift. Plogr 



AiKoer, K., *- W. Ki 
Pola 1Ü05. s, K». 

Beitritte «nr il< utS' h-biiliniiscln n \'i.ill,skiiiiiii-. Im .\iiUr;i;;i 
d. (lf'Sfll''>'hfilt /III' Fbrderant' di-utsi lti r W'isst ijs>-linft Kunst 
iiii.l !,itrratiir iii Kühmen jj.l.-ud v. H:inff« ti. Bil 
l'rüt' i'alvi 1',.«).') ST .\ \ 1 1 . 'iriS | Inti .lohn, Alui», 
Mtti HrnU' ti lind S 'dksjjlaiihf im diiits<hiii WeStbiihlDen. 
Mit 1 K.'ut«' du iinrdi/miisrlK 11 i.. liict<ü in Böhmen. | M. <1. 

Hi .vrr liniipiii d. > . KiiifulirnrL' in dif tiusrhicht'- di r dnnt- 
«*hfcn liii«railur unti-r besonderer BerUcknichtignnK der 
neuesten Zeit. VII. 4ö'J er. 8*. Lnogtmalaa, KB^« 
& Söhne \m>. M. IM). 

I>ahlerup. V., (ieschichte der dänischen .Sprache. U'cbers. 
von Dr. W. Herdenreieh. Tl. II. Progr. «iiin«burff IW.in. 
S. 8«. 

Dreeaen, W., Romantische Elemente bei Theodor Storni. 

nSw. Bonn 1906. U6 S. 8*. 
Un Telt, F. J.. AMkunwha ntodie« (Uber die BweDspracbe). 

UcatM DiM. XZn, 108 Sw 8*. 



Entehrung Maria« dttrdi die Juden, eis« nnltollilliiki 

Dichtung Thomas Mumers, mit den Holssrhnitten d«fl Sinai- 
bnrger Hnpluffichen Druckes brsg. von Adam tninwt 
iSonderabdrnck ans den .Tahrb. f. Uesch. n. Litomtnr BtaaM» 

LothringeuB. 

Ermatinger. E., Friedrich ächUler. Vorinf nr Jekt- 
hundertleier seines Todestagee. 40 S. 8*. strich, 8dnl- 

tliess & Co. löOö. M - ,8Ö. 
Falk, H. og A. Torp, Etymologisk ordlniL' lacr det n r^k* 
danskc sprog. 10. Heft Kristiania lIMß 8». II. p. DSÜ 
■■m. M. 3.00. 

Fe Igt. P. F. A., Die StellaBK d«r äatsglieder des VoUwtits 
in Notkers Marcianvt OnmOa. (lertaMnaiä. Frmr. TUk 

1905 S 8* w » 

Fischer. II .Schwab. W9iterkadi Uk n. IL 11^. Ttlrngm. 

H. Lauiip. M. 3. 
Flugsclirilti-n zi'itf;i in,itb.i' S". /naiin. Fmii iii- r A Huit rl' r. 

INr. .'> 1! u r n •' III a n II Kurl. >rlij|ltm iiationate Ü^eaUing 
iir diis dciitsclif Viilk iia.'hi." wi. St il im idner denkwUrdii(ca 
AuHillinitur dt » . \V ilhdiii Teil- Vortrag; 80 8 19Ö6., 
M. — ^.11. 

Gassner, .1 . lur KinfluM Burkbar<U Waldis aui die FM- 
dichtang Hit^'ednrni. Progr. Klagcnlurt lflO&. 26 S. i^l* 

Qlas», M.. Klasslitche u. romantii^ Satire. Eine verglsici. 
Stndin, TI, M 8. 8*. atnttgart» Sttadrar * 8ahKM«r ISGk 
H. I 

Qlaser, M., Ann SoMlkw 8tidwitoaieiti Pwsr. Aaiberf IM. 

16 S. 8". 

Goethc's sAmtllche Werke. Jubilfcatns-Ausgabe in 40 Bdi. 
Hrsg. von Eduard ». der Hellen. 8». Stuttgart, J. G. Cotta 
NncKl. J«d«r 8d. M. 1 JOl (8gi ««kdfica aw Matnndan- 
ecMt Mit naltov» n. Amneiknafl«! Tm Van Mb 



I. 11. Ln, 888 Sl IOOBi.] 
Uoltker, W., Nordiaeke Utwatorgewklckto. 1. Tl.: Uta- 
ItDd. and narwet. Uteratar d«a Mittalnltnn. Iiciialfl. 0. 
J. GOiekcn. 188B. 8». M. -JO. 
Hanana, H,. DictiterMiMiMByorlacaa d« KJadcr' i. Haae- 
■IrelMD nad Jhia BearbailnBc daiA dla Bi8<<r QifBB. 
Tdl L BlBlcitaaffi Dia YorlagaB aar I. Aalaga. Diu. 



Berlin 180». 88 S. 8*. 
Ilaegstad. M. «g AK. Tora, Oaaalaorak ««dbok mod m- 

norsk tvding. 1. Heft. Krtatlaala 180B. 8*. p. 1— «4 

M. t.20, 

II r Miel, Frdr., Sämtliche Werke. Historisch-Krit. Aasgab«. 
besorgt V. Rieh. Maria Werner. HI. Abtlg. 8«. Berlin. B 
Bcbr s Verl. M. 2.50. |3. Bd. Briefe 1844-1840. Paris- 
Rom— Neapel— Rom— Wien. .Nr. 173-228. VII. .105 S. 1905.] 

Ilerrmann, P.. Die Geschichte von Hroll Kraki. Au» dem 
Ifiliindisphpn *thrrset7t ert&ut«rt und mit sagengescbicbt- 
licln ii Piirallt li n v. rsi lien. Progr. Torgan 1905. 134 S. 8*. 

Heyne, M, UeuUebes Wftrterbmdi. 2. Aufl. 4.-9. LIg. Leipi 
Hirzel. M. I. 

Uintn. r F., Beitrage sar Kritik der deatadteo Neidkarfr 
Spiel, des 14. nad U». /akrka. TL IL Frogr. Web 1901 

4H .S. H«. 

Ho f I III it Ii n s . I' K 1... W'irtcrbuidi di r di iitsclicii ."^[iraohe- 
nacb dem Standpunkt ihrer ln-utiutn Ausbildnut' Mit l>f 
sondcrcr Rücksicht aiil die >( liwi< rit'keiten in d«;r Ii. u^'uü^' 
Fügung, Bedeutung und öchreiburt dor VVi»rt< i und raii 
vielen erlfiutemden Beispielen aus dun iimkiisi lu n l.*l»€» 
5. AafI, nenbearheitet von Gymn.-Dir. i'r. i.ust. .Möhr. TL 
(i-H) .< .s" L,ij,/,ii;, K Urandstetter 1905. M. -1211. 

Hnml.'>ldt », VViiii. s . tieüansmeltji Schriften. Hrsg. v. der 
k riigl. prenss .\kadi mn d. rU isst-nschalten. LeJt.-8*. Berlin. 
iV l'..hr's Verl, |IV. Iki. 1. Alitli; _ Werke. Hrsg. von A. 
1.. it/.m,'»nii 1. Bd. IH*0 18_'L'. V. 441 rm.'.. M. 0.) 

.K'liiiu^g, Ii.. David von Augsburg 1 Fortee tau ng). Deaees 
deutsche .^cbrilten, aaf ihre BeliHioit notanwOit. FN|r. 
St. Paul 19(1.=». 39 8. 

.l.'<>»t. A Schillers Pers»nUakk«t ki idneB Briefen. Fngr. 

L.vtk 1!M'). 41 S. 8». 
Jnritsch, Q.. DieVerlirntiini,' <li-utsili. 1 l)()rfiiunu-ii 111 üöhnw'e 
vor einem halben .labrt^uM ud. l'rngr. i'ilsuH lU.». |7 S. (f. 
K laiber. Tb., Adalbert Stifter. 107 8. mit 1 Bildnis. Ii8*. 

Stattgart, Strecker & Schröder 1905. M. 1.20. 
K lassen, A., Hitteilungen ana der MlchelstAdter Kirrbes- 
bibliothek. I. Vom Zutriokca. Kin Beitraa aar Müsigkeitt- 
tm 16. Jahrknadert Frogr. NldMlatadt IW. 



Klein, A, Katatehang nad 
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Tresslerbncbcs. Kia BdtlM SU Kritik mitt«1alt«rU<'ber i 
BcduinDgabacber. I'rogr. Offenbach a. M. 180&, 65 8. 8*. 
Koltertnanii. S., Goethe a. Nnpoleon. Eiae loltildie SAMlie. 

?Tf>gt. tjcbneidemilhl 1006. 70 S. 4". 
Krsit, Friedr., Heinrieh SteinbOwels Verdeutschang der Hia- 

toriH Ilipro-snlmiitann df« Rohfrtns Monsrhtts Rinf literiir- 

historiftcli'' I 'nti-rsu<'hiiiiii liii-SM'iur luss. >. 
KrOhncrt, U., ili nlrr alt rulitiki/r ami (Icutschi-r rutrint. | 

Progr. Unmbinneii m)',. 21 S H". 
Krager-OttseoD, B., Friedrich Schiller and Köoigiii Luise 

V. Preaascn. TU, 100 S. mit AbMUgB. 8*. TlUk, L'VSA»*t 

1905 M. 1. 

Ktck. K .Ni('dt'rJruti,rlH' ISt-itrOge xnni dcatachCD WAitir- 

bach. Pr'-ikT. KrieJcuau IDUi. 24 S. 4*. 
Litteratur 1») indsk och fomsvensk, i urffd «1 fiek Slaiin. 

Stftpkhoim. UJU'». 8«. im pp. M. 5 
Luckr. W., I>ic deutsche SammlnriL' dir KlttKsihritt. i) T'lrichs 

villi llntten^ ( BeitrHire isnr MiHsiik lii r id fnnuations- 

Schriksultcr/ rr<.i:;r. Suhl l'.t.iO. -31 >. 4". 
M^ttbäui, G,, iititr^L'f zur liettcbkbte «kr biegtnctlüoti^e. 

Progr. Gross- I.lchterf« Iii« l.Mä. H4 S. «•. 
Mai-f>r. M . Vm Wrb&ttnis des Strickera tu Hartman von 

,^tii\ unt' isuclit -iiu Gebrauche tli s Kpitln luns. 'FHHT. Kgl. 
I kWuiiiLirgi- lüat. 4"2 S 8*. Leipjug. Kock. 
Michels, V.. Zn Schillers GedAchtnis. Rede. 21 S. Ii«X^. 

Jen». U. Nenenbuhn t!«>5, M. —.90. 
M.Ksliir w. K. Alliri'iht vnn Il:il]i'r8 Usoug. Eine,Q«allMi- 

uuUTäucbuujj. Dias, UixUv U<0:>. HO S. 8*. 
Nurdahl-Olsen. .1., Ludvie Helberg i Bergen. Bidrag tfl 

hana Biograti, paa (4randlag af sveme Underiogelier og 

Arki?>tMkr. Med Fonwd af J. Bing. Bageii, Oileg. 

100 8, 8». Kr. 1.60. 
Oltvig, Cm Ludvig Ilolberga saakaldte aelTbtoonJL Llt»- 

nAatliilttaritke, biograAsku, bibliogmfake og tckMMliak« 

■toidiar, wmHagallwwte levaetilinir. bmul», CappaUn 

lk«B. mSrt^. Kr. 4 
Ottelin, Odal, Stodl«r ftfrcr Codei Bnrewiu. II. Tppsala. 

ikadetniska Bokhandeln. 176 S. S*. Ilppsala l'niversitets 
rsskrift l'J04. Filosott Sprairvetenskap och Historiska 
Vetenskaper. 4. 
Pfeifler, ('., Otfrid, der Dichter der Evangelienharmonie im 
(iewande seiner Zeit. Eine litemr- u, koltorhistor. Studie 
UöttiDgen. Vandenhoeck & Ruprecht M. 2M. KM <. ff. 
Primftr, P., Schillers Verbültnii scum klassiachcn Al'i rtiini. | 
Ein Oedenkblatt zu Schillers hundertstem Todest«ge. Progr. 
Frankfurt a, M. 63 S. 4». Leipzig. Fock 

Probefahrten Erstlingsarbeiten aas dem DcutseJicn Smii 
nar in l.-ipzig. Hrsg. von A. K<>ster. VI: .i^Lfr^^' 1 
AbaSTer-Dichtun^en seit Goethe. VIII. 172 ^ S«. M.^M. 
— ■ VII: C, H. kiiulfuss-Dieach, VHt his/Liiitiuni; dis 
deutschen Dramas an der Wende des nml 17 .lulirlis 
Bin Beitrag sur Alteren deutschen Bahn« nuf^i liirljt< . VIII 
2m .S a«. M. ti. — VIII: iL Drescher. Die Uuellen su 
llüuffs .1 icbtenatBiii*. VIII, 146 8. 8* IL 480. LcJplIg, 
K. Voiirtländer. 

Qaellen u. l'<iiMliiiiiutii zur ilcsrliiihic Litfratur u Sprache 
Oesterreichs und sein« r Ki MulHndtr. lima. vou .1. Hirn u. 
.1. E. Wackirnell. X. Innsl ruck. Wagner, 1905. gr. 8». i 
XV, 44üS. M 9. (Enih üachcr, J., Die dP!!t«be Sprach- [ 
insel Lnsem. Geschichte, LebensTerhftltnissi , Sittt n. - 
brftuche, Volksglaube. Sagten, Märi-.hen. VijIksei;i,iLluii;.jni u. 
.Scbw&nke. Mundart und WortbestandJ 

Kick, K.. Das prädikative Pnrticipium Praesentis im Althoch- ! 
deutschen. Dias. Bonn 19ü\ 40 S. 8'. 

ScbwanenflUuel, H.. Hans Christaan Andersen. £t Digterliv. 
Kofentem, Idwlwtb». 174 8. 8*. Kr. 8«a 

8«eg«r, uiu Fftwrtkmli von 1H7. Pngt. Borg. 8S 8. 4*. 
Leipzig, Fock. 

8«Tcnig. N.. ScktUcr all ImnatlMlter Dfehter te UrteO tob 
Otto Ludwig. £iB«Hiyebo1ogi«sh*litanriiehe UDtersoeliBSR. 
IW. Dießich. 418. 4». Leiinig. Kock. 

Sigall, IL, Schillers sHtlicbi^ \Velt«n??rb«o«fti» l'mgr. Czerno- 
wiu 16 8. 

Stachel, P., .Senera und das deutsche Renaissancedrama. 
Studien zur Literatur- und Stilgeschiibte des 16. und 17. 
Jahrhs. Einl., Kapitel I Anfang. Berliner Diss. 51 S. H». 

Stein. Ph., (»oethe-Bricfc. Mit Einldtongcn u. Erlintcrnngcn 
hrsg. 7. Bd. Der alte Goethe 1815 -IK« Berlin. 0, Eis- 
ner. XV, 338 S. 8». M a. 

VerAlieatliobaageB der Uambarger ätskdtbibtioüiek. I; j 
Der Bogt Schappel der Orlfla BÜtabetb foa KaMaa-Saw I 



brücken nach der Handschrift der Hamburger fltadtUbttethek 
mit einer Kiokitasg Ton Hamas OrteL Bambarg, Lnaaa 
Gräfe. 26 8. BbiL 87 Bttttv gr. M. «8. Bag. BTriMaL 

H. 60 

Warnatscb. (>., Beitrag zur Schillcrfcier. Beziehungen Glo- 
^nnn zur deutschen Dramatik Iiis Scbülfr. Prngr. Gln^ti. 
.<>'■> S. 8«. 

Warncke, Zum ülteeten deutschen Minnesang. Tl. II. Da« 
sogenannt« .eiate Uadarbodi^ Dtotaiaia. PTMr. Hyibwlti. 

17 .S. 4» 

Wrhrl-'. II.. r»if deutschen Namen der Hiinnielbriclituiif,'fn 

und Winde, treiburger Diss 75 S. M*. (S. A. *ob Z». liir 

deatsche Wortforschung.) 
WÜBer, L., Die Herkunft der Baiem. — Zar Buneiünuide. 

/w'ri .MihiiiiilliinL'«'!!. Leipzig u. Wien, AkadamlldwrTailag 

!iir Kunst iiud WiBsi iischaft. 80 S. t>*. 

Wimiür-r. T. . Iii- ilans^kc nun rnin<U'5ra;erker. 8. Bind : Rune- 
stcnene i 8k&ne og pi Bombolm. Kopenbagea. Uyldendal 
888 8. 6*. 



ß( itr;*m Witiiir /.iii in gl. Philologie XX: A. Eichler. 
John lluiikliatü Fr> r.'. si in Lehen und seine Werke, sein 
Einflns» auf Lord Hvnm, \ III, 1!^ .S - X\I M 

Uösler. Die Fa8minL'!iu der Alexius I.i-^m'ivIc mit licsiinil 
BerAcksichtigfin^' (1<t mittelengl. Vcrsiuncn. .\. V.ü S n" 
— XXII: r Iti Hii'iiirf . Die enul. Pud.iL'iigik iia li]..fahrit„ 
wie sie d;ir(;i'st< llt wird im \\ irkrn u. iii den Werken von 
Elyot, Ascham u iluküsU:!. XII, 84 8. 8*. Wien, Bran- 
Btller. 

Beownlf. Altengliaches Ueldengedieht. üebersetst and mit 
BialeitaDg oad Erliuternssen Tenebea tod Dr. Paal Vogt 
Mit 1 Karte der Nord- o. OrtseektMen. 104 8. 8*. Hafie« 
BacU. d«a Waiaanbanaa« IM». M. IM. (Bar. aa 8& 815 

Z. 1.) ^ -nf 

Beawick. Charlei. Oawswofth. WHk Intenaliiig Details «f 
Marj Fytton {ghakespeare's 'Oark Lady^ and a Memotr of 

Samn«! .lohnson ('Lord Flame'] 2nd ed Illast. Ct. 870, 
sd , pp. 20.C. Beswick (UaccUsfleld). 1 d. 
Bogner, A., La Pemte ralifiMne deTan^yaoB dana 1a ma. 
moriaro'. Thftia. Bt-B^ Ulpigea. Oabon, inpfiaierie Oeaei- 

lant. lOOG. 

ßorghesi. Pt., Petrarch and bis Influence on English l.iti- 

rature, Bologri:» Zanl.hflli lOOÖ. 16» 185 pp. M. S. 
Brie, F.W. D., i icvhii litt und i^tiellt-n der mittelengliscben 

Prosachronik The Brate ot England oder the Chronicles of 

England. Tl. L Hab. Marburg 19ÜÖ. 51 8. 8*. 
Hnff. F, Mittons Paradise Lost in seinem VerhSitnisse zur 

.Xeiifid... Ihas u. i »dyssee. Tl. IL Projfr. Hof 43 S. 8». 
t.' rharilt, K , .Mji.ssingpr"!? Tbc I>«ke of .Milan und seine 

i,irii-ll.:-i). HullMiscr liiss. 10 >. 8". 
i>rav. I liarlfs II. I.iuidwick Carlicll. Iiis lilt. n diswis^inn 

of lli^ p!:n.s, aiiti "l'lic DeservinK Fiivuuritc'. ji tmni-ionn dj 

repi'iiiU;!,! friiui tlx- onuänal edition ol 1«^ with Introdnction 

and nut«>. luss. Jr r l'niveraiUt (liicago^ CUoaga, Tba 

l'nivcrsitv '.'h\rm;>j Press. 177 S. 8», 
(tuskar H Kletchi rs Monsieur Thomas aad mIm ({lUillaB. 

Tl. HL D)«8 HiilU llti),",. 44 S. 8«. 
Handy Dictionan i>l l'nttii .il i.uint.itiisns. Complied by George 

W.Powers. HÄUd> Vulunn i lus.mrs, 12mo. Lo.. Dean. 1/6. 
Handy Dictionary of Prosr i,iii.>tatii.u5. ( ompiled by George 

W. Power«. Handy Volumt i la-isics. i^nao. Lo., Dean, lyil. 
11 aase. B-. Tennyson's Enoch Arden metrisoh tbeia. Pragr, 

Boxhagen-Rumraelsburg 1906. 2H 8. 4*. 
Höckmann, Tb.. Hasainger's 'Tbe Reaegada' «. leiMSpttai- 

scben Uoellen Dias. Halle 1906. 06 C 8^.' 
Laabt, P., taatldhi« der ilterea LaumanbaDdaabrift 1. Tl. 

DiH. Bertis IflOK. 44 8. 8*. 
Mahn, B,f Dantaltnng der Syntax in deat eog. agi. Fbyalo- 

logaa, 8: TdL PnjP' Neabrandenbnrg. 8 20 - 84. 
.Hatariallen rar Kunde des alteren engl. Dramas Hrsg. 

T.W. Bang. XI. Bd. Leipzig. Ilarrassowitz XXV. 

gr. 8". [Inh. Ben Jonson's 8ad Sbepberd with Waldron's 

Continuation edit*d by W, W. Greg.] 
Kode, A,, Hubert Bagrave. Ein englischer Reisender des 

17. Jahrhs. Mit bisher nicht veröffentlichten Auszügen ana 

Seiner Rei»ebe9chreibung. Progr. Hamburg. Realschule iti 

Eimsbüttel. 29 8. 4». 
Scheinert, M., Die Adjektive im Beownllepfs als Darstel- 
lungsmittel. Leipziger Diss. 80 S. K». 8. A. .ms den Hei- 

tcigea aar Ueacbicbte der deataebea Mpracbe and Mtemtor. 

Bd. 80. 

2S) 
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Schon. K . Die Hildun:; des Adjektivs im AltCDgütiih». Kitkr 

Diss. LeipziL'. r.»l;. Iii S. 8*. 
Schwill z, F.. TMii wulfs Anteil &m Christ. Eine metrisrJie 

UDt«r!iachuDg. Kanifshi rt^pr Dis». Ktö S. f^. Lelpxtff. Kock. 
Shakespeare, William. 'Vhc Twu <.i litlrin. u "f Vi rona. With 

the Story of the Shepbcrdes.s K< H?iiif na. WiU» au Intro- 

dnctioa by Henry Horley. rirn<>, )ip. Lo., Caasell. (id. 
Shelley, Percy By»she. Tht l'utüc<*l Works ol Includinir 

Material» never belore Print^d in any Kdition ol the Poems. 

BdiL, with Textaal Notes, bv Thomas UatchinsoD. Oxford 

mtkm. Witt Ftfftrait Cr. Svo, ». sii«-'»ia. Oiford 

Skest, Walter w., A vriiur ol QMiiml aad KncUali PhOo- 

logy. Oxford, Cbi«na«i Pnn. 101 S. 8*. 
8perrhake, W., Ben Jonson's The Case is Altered' a. »eine 

Quellen. Hallenser Diss. öTi i^. ä*. Leipzig, Fock. 
Tenbner's acbool texts. Standard Euriish Mth'or«. Creneral 

editors F. Poerr, II l'. Junker, HTwaHcar. H* Leipzie. 

B. (t. Teabner. IL Shakespeare, Julias Caesar. Witn 

the assistance ol Dr. H, P. .Innker ed. by asslstant Prof. Dr. 

Frederic W. Moormann, B. A. Text and notes. lY, 91 n. II, 

Ü6 .S. mit Bildnis 1005. M. 1.— ] 
Treasurv nf Irish I'tvptrv A. In tSr- English Tongue. £dit. 

by StoplniJ A. Ür.Mikf niiil T. W UolTeston. .Se«Olld In- 

pressfi»!). Hv.i, pp. );l"2 I.h., .Smith, Eider. 7/Ö, 
W utkiti, i:. KoVi.Tt Mrovvning «Dd tbe PM-Ba^feMlftM. 

Üreslaat^r l^iss. M H". 
Wilkes, J.. Ucr i-Tmlant in Aelfric» lleiut<nnh und Hurli 

Hiob nebst einiRpn jllnfreren Erscheinungen. Ii i« r l»iss 

■Ji) ^ s". 

WriKlit, .Ios>'pli, Ttu- Kn(;lish hmlcct Granimar l ouipri&iug 
tii*- iliiil<M-t!s Iii Kti^Ui! : i 1 1 . - ,1 i'iiiul und iirkuey Islands, 
and ot tbosc p.irt? dt .sn.tliUid, trcliuid ^ Wales where Eng- 
lisb is hablluallv ^p.ik. n. 7_><i S 8». Ifl S. (bis .31. Dez. 
11X15 10 S. 6 d.;. London, O^furd, KdinbnrKh, Olasgow, New- 
York u. Toronto: Publishod by Henry Krowde. |Da8s. er- 
schien auch als Parts XXIX — XXX des 'Bn^clisb L)ial«ct 
Dictionar>' X. 1R7 8. 4«.] 

Znck, J., Tb. Hoort» Tlw Lorct of the Angels' und Lord 
Bsmm 'ÜMMtn aad Sulft*. Hm PMillel«. WiaMr Progr. 
14 8. 8*. 



AfttOQl. J., Nos neilles 6pop4^et. La Chanson de Koland; 
Im AUwkds; Hnon de Bordeaux; Doon de Hayenc«; la 
CbaoMti des .Albigeoi« (extraita, rddts et tabl«iaux de mn-urs 
traduits rn fran^ais moderne). In-4, 205 p. nvec 21 (rravnres 
de FT<^4ric Massf. Paris, librairie d>daration nationale. 

Atlas linguistique de la France. P. p. J. (iilli^ron et E. Ed- 
mont. 19* Fase. 843. merle. 844. tn^sange. 84ö. messager. 
mfi. mfticr 317 j'ai mis. 84« mwible. 84« mcnlc. 850 
mi-utiii r. h.M. nii;iuli-r. 852. miel. Ic iiiirn, sö l. mit-ax 
qoe lui. Hi»6. luiL'rai'iP- 1<- nullen — an milicii. M.')7. 

mille. 858. milh f>nilli, Kfi-i. inille-pertuis. mV). milkt 
8fil. dcrfü mlniit«^. '^'i;^ \:i iiwile. 8433 li nini Nil .ivtc 
irmi S(;."i tnuiiic >-iM'>. mi iiioincau-moincau. Mo7. iiküiis. 
8«jfcl. du iii.iis. a'i'.l I lli'fi sf moisiront.. 870. nn'issMM 
raoissoiiir. sT:^ iiiüliine. 873. monnaie. 874. nionijurin'. 
876. nn iinirrciu. H7»». mouche. 877. monibtTon 87H. i). s 
moiiclioirn. h7f». mondre. 880. mouiller. 881. iii.>uliri s«2. 
mtiuiir. iiiorta, SS4. mouron, 88ö. m'inssr HSi\. de 

mmitdiis. 8.S7 ruoyeo. 888. rnnfli. r >^HS^. iii'ilit, — l'ii' Fase: 
89U. mux. !i'JL nifir. mure. 8!)i!. mure, 8;J.l. uiuseau. 894. 
nager. 895. la navette. 80Ö. ne pas. 807. qn'ils ne pas. 
896. A pour ne pas noas. 888. B pour ne pas. 8Ü9. n'cst 
BM enoore. 0Oa eile B*e8t ptas. 9Ü1. ne-at-aL 90i. ntfiier, 
»ifle. 908. 1« neig«. 901. il neige. 9Q& mttofV. 900. 
»Ml (fl), 907. nm«. 906. u». dt aoi. 908. ntahe. 910. 
dM aMk 9U. ailM. 91t. aMIa. 918. boc«. 914. noaL 
915w OB BOBod. 916b Boir-DOfa«. 917. se notroir. 918^ Boi- 
oetler. 919. Rolwttei. 990. noix. 921. nombrlL 933. oon. 
1)28. du Tin nouTean. 934. nouvel an 92ö. novembre. 026. 
un noyan- 027. noycr. 928. de nnaire». 929. tonte la nuit. 
0:^0 et obscure. 9.11. octobre. 932. I oeil- les yenx. ftl8. 
des den\ yenx. 9:14. on ii-illet. 93.V un cruf-d'unnfs. OiW. oie. 

Bflloboubt'k, V., Die von A.W iSchlcKt^l Mbi'rsc-tzten Brnch- 
ttflelcv ans der Dirina l'omniedia in ihrem Verhältnisse zur 
italienischen Vorlage. II. (Fortsetzung. Pff^'r. Troppau 
1906. 46 S. 8». 

Berliner, A., Die altfranzosischen Aiudrlkike im Fentateucli- 
Comuientar Haschis. Alphibelitdi gOOCdaet Bad «rkllrt. 
Fnuüdort. 91 S. 8'. 



I Besson. P., Schiller et la littt ratnre *rBBphli OnMHBt» 

I Orenohlp. Alücr fn i. s. 24 8, 8*. 

I Bir6, H.. l'^rtriits hlstoriques et litttrKiroa l.loseph de Mii»- 
tre. IMiuuuii Kuusae, U«* de CbateMbriand, Mirabeae, Uff 
i\f s,\l >mon, Victor Hago, cto.). I»8, 886 pi. i^iB, tatfi 

et lib. VItte, 1906. 

. Blnnk, P., Stadien zaiti Wortschätze des altiraosnaMMt 
RfiUndsliedes (OK Diss Kn l i;t*)f» 189 S. 8». 

B'i ^' h e n - ( ' um 1 iä II i . K.. .Stiaia lif lU lettcruttira italiana ad 
Uüu «iiUc TT. si anli' iiiirnirili. Scryli XIV — XVII. Vol. lell. 
Fireoz-:-. 1!K*.-.. Ifi" 27'.». 28') pp. M. 6. 

Branscheid, 1'., L»ie Pa-srhwiirt* r der franzMisrbea .'^ptifl»'. 
Progr. Schlcusingen l9r:K>. V] S 4». 

Branetiere. F., fltndes ci'itiqut'ä sur Ihistoire de la Kt^ 
tare fran^aise. 1" s4rie: la Litteratnre !r«BfaiM diatjea 
ige; Pascal; Uoli^re; Racine; Vottairei U lattfoitar* n» 
fdae WBi le oremier Empire ; le NktarallnM aa XVII* iM«; 
0* fiditioB. iB-lö. 341 p. Paris, Ifhc; Baabatta «t O IWk 
Pr.&bO. 

Stades erMqiua oor l^btnlr« d« la UMtealan haacri*. 

6* s^rie: la Doctrine ^volative et l'Hiltoire de la littiratsif; 
les Fablianx du moyen ige et l'Orl^Be des contes; Unfri- 
cnrseor de la Plf^iade; Maariee Scive; fomeille; l'EstW' 
eine de Boileaa; Bossuet; les Mf^molres d'nn bommebenrtu: 
nassique ou Romantiqnc; le CosmopoUtivBa H la Ltttto* 
tnre nationale. 2« Mition. rerae. In-18t ^ 9HIM- 
libr. Ha.-Iif tt. ft O 1905. Fr. .^aO. 

i'acndt. Nr . .Mfred de Müsset e i noi caatl 41 Morft. Tft> 
rin». li<ü.'>. 8«. H:\ pp. M 3. 

i'imltiin, (i- (t,, Mpdi;iv!il .^tudies. No. I (.tuelf ancMihih?!- 
line. liaut«. lllUMt.^. frurn lln- .\ utobiotrrapliy eil Bnttifr 
Salembeni of Parma. 8vo, sd. Lo . .^impkin. 1 — 

('hat '*« tibri and . .\tiila. I^pproilm tion il«" ItMÜtiun «ri^sB&lf 
nver iinr 'tiidt' sur Ui ji-iiDi ssr de i liateaabriand daprc« 
I drs li'H iiiuents iHi^dits paf Vi. U>r Oiraiid et .loseph «'irafiltB 
I Pari-.. Libr. A. Fontemoing' Fr. 3. 

j t'oronr« HnBt*mente, F., l)ic«ionario espaf^ol-Jrances. b&siJo 
1 (-11 la piirti' franc«sa en el gnn DirricttKirio di- K. l.itirt » 
t en la partf >spaflola en el Diccionarin de la teugua caitel- i 
laaa. Madrid, s» UtU pp. M M. I 
Dicfi'iiiiirio Irano'-n t spufiol. Madrid, 1905. 8». 1374^ i 

Douadoni. Ktiu.. Kiscor^i htterari. Paiemo, AlbertolBebtc 
edit. 1905 i> i<8. 1 1 V. AMarL IL F. FMMCOa. & Lt | 
tre donne delia (.'ommcdia.| , . 

Donadoni, Eag., Sali' aotenticitä dt alnini !>critti rcpititi I 
dant«8chl. Palermo, 1905. 8». 110 pp. M. 3. 

Dosin, Marius Edmond, L'ieuvrc de Regnard : pages de criti- I 
que llttfrraire. Milan, Antonio Vallardi edit. 1906. 1$' ' 
p. 31. L. 1. 

r^upiri. L A. \.. et (5. Flaabert, Correspondance eatrr 
(il Saud I. A. .\urorr Dnpio , veuvc de M. le batoi 
l imlüViint I et tiustave F!;\nbert. In-18 jösas, VD-^TO f , 
l'arts. lib. Catmaon-L^vv. Kr. 3 '>(i. | 

Ernout. A.. Le parier dt l'rcn«stc dapr^s les inscriptiou 
Paris, Bouillon. 8». Fr. 4. 

Extraits de 1» Chanson de Roland, publite »reo nne laW- 1 
duction littteaira, des obserTAtioaa ««noiattoalML dat aal» | 
et un gloaBBixa oomplet nar QaatoBPaiia. 8* Ifilioi^ fwar 
et eorricte. M ia-18.JjdaY-186B. i 
et C*. im Ft. UO. ^ ' 

Federzoni, G., La canzone di Guido Gainizelli'AI cor gen» 
ripara semprc amore'. 8:4 S. 8*. Bologna. Zanichelli. 

Fitz-Üerala. J. !>.. Versification of the cnaderaa fte 
found in Berceo's Vida de sant^i Domingo de SQoa. b4 
XIII-112 pages. (liartrcs, impr. Duraad. 1906. 

Francia, Paolina, La Lucia dei Pronuaal SpaaL FliW. 
tip. (ialileiana, 1905. 16». p. 106. 

Fronde cadnt« ossia le prime dne missioni dell' Eccmo. Mer- 
curio M. Teresi. parroco di Montfitiaßtrinre Belsito ? irri- 
vesi'ovo di Monreale: cronachetta (iiopulRri ) in rersi si i j 
liani. t on prefuioue. Tita e note deir ab. üioaccbiaa llpoUa 
Palermo, tip. Foodiala, 19ü6w 18*. p. 187, cOB fiMita. 
L. 1.10. 

(ilese. II.. La Passion de .I^as-Christ, jonte & Valtncifan - 
1 an 1547. Manuskript da filbL Bat. n Pmia l tr. läöiK. 
na' Ii i,><i<'ii.']i, Inhalt und Hatoam aalanadit. Dlaa. Giaib' 

' wald l:>ii;>. i'^) s. 8«. 

I UreN-, K, .hiles ParlK-y d'.^nrfvilly : sa vi« et sou •cuvre, 
1 d'apii^ sa correspondänoe in^dite et Mtrea docamenti hob- 
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reaux. Avec une pn-fai;« de M. Juks L«vallojs. L'Qtern. 
In-8, XV-412 p. Paris, Hb. Champion. Kr. 7.hO. 
Go^nard, E.. Le patois de CuortisuU; Ses rapports avec les 
patoi* raariwüs. Petit in-8, H81 pntrffs. On'lons-sur-Mame. 

i .!f 1 t'iiiuii n-jinblicaine. Ufi'i. hv .i. 

HaDSsen. F., .Sobre el mi-tro di 1 I'unna il« 1 rrnan (ioziiIpü. 

Santiagu de ("hile, Imprent.i ( <iv,iiiris i'J 
— — , l>e los adrt-rbios mueho, ihm i much. •Santiago de Chile, 

Iroprt iit.i r. rvant«8 84 S. 8*. Am 'Anilw d« m Uldw- 

sidad de ciiilf, .lan.-Febr. 
Hoffmann. W.. Die QoeUoB dw DidatPvnwf«! Dto. HftlU 

löOö. MJ S. 8» 
Hölzer. V , Dante AliRhieri'i GOttUohe KomOdle. Pngr. 

Krems liH>5. jäl S. S». 
Jahn. H., Dia Cra(r<m de bPualm. Pragr. hiaaüm. HL 

BnJscInde. 19 S. 4« 
JeMmjr, A., Dna Baulade gHcomie. I« gentOkoam« ns- 

«m de OttUlMUM Ader. TamlMute, Privdt 23 8. 8*. Au« 

Bev. des Pyr«ntee a> trim. 1906. 
Jellnkft, H.. M«1ancltoIfe t Ütmtnre franconnM do Cbatean- 

brianda. Pokus litfrtrn^- historickv. Projfr. Prag !*>.'). 

29 S. 8«. 

Kamuel. \\\, Di« Tjrpen d«r Helden nfid Heldiimen in den 
Dramen Vict«r HligDi. Pmommn Piaff'Klelmeite 1009. 

42 S. 8«. 

LaehfTfe, F., BiUioKraj^e de* reeneih collertif» de pufsic» 
pubiif« de 1597 i\ 1700 . . . T. 3: \mi Recutils de 

Kobert Ballard, de Claude Harbin, de Piern> le Petit, de 
Pierre Marteau, d'Adrien Mootjcng. f!( ''^ J riel Quinet, de 
.Tean Riboii. etc., et Pitces non relcT- ' ^ [ .ir les ^ditears de 
Charlevttl, Claude le Petit. Fran<;uig Maynard. Montplatsir. 
Racan. Tb««phile et Tristan. Paris, Ledere, XIX, «17 S. 

La Piain te d'Anionr Po^e ABglo-i>ioniaDd. Fat>U4 ponr 
la premi^rc Fois pw JokiB Tiainf. OMekorg, Ualvealtlta- 
progr. 6o S. 8*. 

Lefranc, A., Le« navigations de PaotagriK I Ij^ide sar la 
gi'OBTaphie Rahplaia ipnne Pnris f pclpri . S". üiit 7 Tafeln, 
l'r. 12 

Lena, K. l»., 1 elM-r Honsseaus Vt-rbinduti»; iihI V\'eil(erri. 'i Bde. 
Berlin. II Barsdorf. M. 4. 

Levv Kmil. Provennalisches .Snpplement-Wörterbnch. Be- 
ri> litu"JnKen und Kr^ttnisungen zu UaNHouards lA>xi<|ue ro- 
iy;*ii. 19. Heft. 5. Hd. 8. 12!t— 256. gr. 8«. Leipzig. O R. 
Reisland 1»(I6. )[. 4. 

Manitoni, Alcss,. ßrani ine<liti dei PromesBi ."^posi per cura 
di (iiovanni .Sforza. .Seconda cdiziune. Milnno. I'lrieo llu'pli 
edit,, 1905. 16». 2 toII. p. cx\, cxxiiij. 722. L. 8 (Opere 

ii AlMnadro llauzoni. edizione H<i-pli. vul. 
Mnrttnenvlic, E., Propos d K^pagne Je Paysagc espagnol; 

Snioea ranwlins} ka MMuee et lenn aiouueiiu en Ba- 
pagne; VUln niortea; Tolede; SfeTilk; Dana lea caÜiMnlca 
«t ies «gltaes: Dans I<!s hiblioUltonca; DaSi les tb^iUres: 
Du* les me« ; lu Peinture «spagnoie; la LitMraturc du junr 
en Kspagne; la Psychologie dn peuple espaimol|. In- 16. 
VIll a23 pagca. Paris, IIb Hachett^- et C«. tflW. Pr. 8.60. 

Meusel. A., Die Quellen des 'libellus de «rta et «ntaritate 
Imperii Komani' des Kuea Silvio de Pieoolanllli (PiOS IL) 
Di SS. Breslau 1906. 42 S ff. 

Müller. F., Die Laudschaftsschildcrutigen in den crzlihlenden 
Dichtungen Chatcaubriands. Diss. Kiel IIN.O. 115 8*. 

?{ediani. Pa.. Dal Boiardo al Kerni a proposito dell' Orlando 
inr»!iiiiTAtri: brcve saggio. con un preambolo la gU Stadl 
1><>i .r<!. H(-)n i> la letteratiira per letterati. <'atailla, KiMOlO 
CrialiuotU tip. Hit.. !<5» p. IS} L. 2. 

Ncnmann, Ern^t. I ii r .^-nlilin r simi ,\> r im Mittelalter nach 
den französiscbt^n unil pru . . ii/;tUiji-iicu Heldenepen. Mar- 
Imitl;. r Diss. 102 S. h". 

Ptkrdutci. Amut, Uli studi provenxali del marcbese Ceaare 
Lucchesini. Pengia, Dniinie tlpognAea «avperativa, 1906. 
8«. p. 31. 

P&ris, (taaton . Histoire poetiqoc de Charlemagne. Repro- 
daction de I'^dition de 18)».^ augment^e de DOtea noavelles 
pas l antew et par If. Panl Meyer et d'one table alpha- 
Mtitine des mati^ee. Paria, Emile Beoflloo. 8*. F. 80. 
Polatto, Qiac. La Madonna iajiiimtnoa ddla Divina Com- 
tip. pont a. Bemardiao, 1909. 8*. p. a). 



Riapetti .tutichi pubblicati da un ovdjre magliabechiano a 
cura di (i. I>ega, Bologna, aoo. tip. Marcggianl. 19l>5. 8^. 
p 18. 

Komani. Fedele, Laaia nci aogni dd Petfatea. Prato-T«a- 
cana. ti^ del trateHl PWaariS a a aiHt, 1906. S*. p. 91. 

Saggan. H . Die Benemnqpai der SdidMaO« «od Selnib- 

gerate im Neufranzösiseben. Dias. Kiel 1906. 186 8. 9*. 
Simone De Vivo. M.. Deila poesia di G. Leoj^avdi In rela- 

zionr alle vicende della soa vita .\vellino, tip. Pcrmla 
Solerti. A.. (ili albori del melodramma. Bande. VLu, 197; 

Xlli, 366^ 997 & L. lö. Milaoo-Falermo, Sandron. 
Stenfcer. QiUwrL La SoetMft FrancaiBe pendaat le eonanlat. 

Quatrtöne steie. ^tralna et les comMiana. Ia UtUn^ 

turc et les terivains. lios thMtres et les oomCfleaa. ün 

TOlnme ia-S*. «cn de HM pages. Paris, libralrio acad^miuae 

Panto * To. Fr. S 
."^tuppaun. (Gebhard. Las desch cteds. Pulilicaziun da Jaeob 

.lud. Cuira. .Stamperia da Hermann Fiebig. 113 .S, 8*. 
Vattasso. )l.. Del Petrarca e di aleani anol aoiei. Roma, 

Tip. Vaticana. 

Volbagen & Klasing's Sammlung franzSsiseher und eng- 
Uscber .Schulausgaben. Reforin-Aasg. mit fremdsprachlichen 
Anmerkgn. .Nr. 14. kl. 8". Bielefeld. Velhagen « Klasing. 
INr. 14; Moliire. LWvare. Comfidie en 5 actes. Edition 
ü !' t<^fi;L'f de« d-c oles par DI>. Pr«I. W. Scbefller etJ. Combea. 

ti hie et notice par Ren6 BicgeL Am 8 lUäatr. XX, 
99 n. 41 S. l!)Ot>. M -.W) ] 

Viltatte, Ce.'<., Parisismen. .Mphabetisch geordnete Samm- 
lung der eigenartii;en .Vusdruckswcisen des Pariser .•Vrgot. 

Ein .Suppl zu allen franztVsisch- deutschen Würterbikclu-iu. 

9. Autt. XVI. 396 9. «*. Bcrlin-Sclitneberg, Laagenachddt'a 

Verl 1906. M. 8.fla 
Vnretzseh. Carl. KinfObrung in das Stndiom der aHfran- 

zösinchen Literatur. Im Anschluss an die Eininbrnng in 

das Stadium der altfranzr>sischen Sprache. Halle. Niemeyer. 

SanimlunK kurzer Lehrbflcher der romanischen Sprachen n. 

Literaturen II XVII. :ü:\ S, K". geh. M. 9. (ieb M. 10. 
Walberg. E.. .Inan de la Cueva et son 'Exemplixr Pot'tico'. 

Lund, IHM. UHS 4* l.nnds l'niversiUU ArsskrUt. Bd. HQ. 

Afdeln I. ISr. 2 
Weckerlin, .T. B.. Le drap 'escarlate' au moyrn ftgb Baaal 

Bur l'iHyniologie et la üigniliration dn mot Vrarlate» et nvtaa 

tedmiones aar la fabrteatiom de oe drap da laina an nwyen 

&ge. tr«. Ray * Co. 91 8. 8^. Pr. <L 
Welae. F. 0 . (Iwraktnrtatilr d. Ifteinisohen Spradie. 8. AnH 

Tl, 100 & 8* Leipsig, A. G. Tenbner 1906. M. 2.80. 
Zilllaeaa, £mil. Dan njrare fraadn poealn och antiken. 

Heisingfon. TMaa. 1006. 889 8. 8^. 
Ztcklar, f.» Pia Betanawngalomien im Jrana B riadian. Oies- 

sener Diss. SO 81. 8*. 

LiterariscUe Mitleiluugeu, Persoual- 
Bacbricbtea «le. 

Von Jnl. Erdmann iaHaMa wird «ine Arbeit ttber Joael 

von EfchendorfTs Trancrsplele «rsdieinen. 

l>r K 1 ■ If r iii Wiin Im reitet eine Ansgal»e von 

ChaiK;^ LuiUr. Tin: Euj^liili *.>rammar (1B33) vor, die in der 
.Sammlung .Neudrorke frilbnenenglischer Oraaunatikan, klBg; 
von Dr. R. Brot^nek* erscheinen wird. 

l'^./^^^^r H'rm.-wm Su' hur in ITalle wurde zum 

korteKDiindHr'. Ulli II Mit^'lii il ili. r \Wa\ .Ni-ixlrmia de la histnri« 
in Madrid ern:<niu. 

Dr. A. Wailtnskold ist xutu au. i'i'üt«»i»ur (1*1' liim tn. 
Philologie an der L'niversitÄt Helsinglors ernannt wur lcti. 

Dt K. Imelmann bat aioh an der l'niversittft Bonn tilr 
das t'.o il< i' cngUadien Philologie habilitiert. 

t finde Angnat «« BieaMn Bihliothakar Pnrfeaor Dr. H. 
Buithanpt im Altar van 68 JakMk 

t cm 9. 8avt in Kofdiaim PnL Dr. Bobatt Sptaager 
im fifi. Leban^jauie. 



Digiti^ea by CoOgl 



891 



1906. Utantublsttfflr 



Philologie. Nr. 11. 



399 



Literarische Anzeigen. 



K. 1^ tt ■. W. 



DIE UMSCHAU 

HKRICHTBr CBBR MK FOKTBCHMTn 

H M VTS^tCHLICR DDt WnsnncBAFT 
UND TtCHNlK, Of XWVRR LOlICDn 
LrratATDR UND KUMBT. 

»Die Umschau« dhlt nur die hervorragendatOB 
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Willy Hasthey, Byataktittche KeubHchtonji^ii sn 
Notxen Uebereetrang de» Murtianun CHiiell». Berlin. 
Diss. 1003. 88 8. 8*. 

MAOttiey hat den Martiaaoa CapeUa für du« fMMte 
OeUtt der Syntax dnrcbfsarMtet und dabei «In« Tttßit 

von ganz iiit-Hrfssantcn Hfubai litnti^pji zDBamnu'iig-trtratrfii. 
L«id«r bat er den Wei t ^eiiiui Arbeit stark bHumiräcIi- 
tigt dnrek die Art, in welcher vielfach seine ErgebnisB« 
vorgetraj^en werden; er gibt akht Mlten B^eln, ohne 
das Material selber vorzulehnen ; bloss Zahlenangaben fiber 
das .Auttrcten der einen oder der amleren Erscheinung 
sollen statt dessen dienen. Nan ist es eine der ersten 
Forderonir«!!, die m»a an die ^taktiaehe Fornhong zu 
stellen bat, daaa nnr Gleicbaiticea in einer Gruppe, einer 
Zühlnng zosammengefasst wird. Wo wir also nicht im- 
gT.indti sind, naclizuprilfcii, ob dies«- Voians»e1znn(^ ft- 
fdllt ist, verliert die syntaktisdie VursteUnug den gröasteu 
Teil ihres Werte« und kann Nfar verhiagnlavall irirkflii. 
lainige Deispiele mSgeu das vpranschAulichen. 

Besoiideis wilnschenswert wiiie die Belbrinjjung der 
Beweise für tv>jj;en>le Behanptnng gewesen {S. 1 1) : „die 
8t«Uniig de« aiyalttiviaclien Attribntea ]at wi« di« dea 
aobilutlvtiehea ebenio hftofig vor wie liüiter dem rft* 

gierenden Worte". I>.-nn Hellwit;, die Stelliinia: des attri» 
bativen Adjektiv» iiu l>eatü«jlic:i). .S. e;4, int gt^nan zu dem 
entgegengesetzten Ergebnis für Notker i;ekoBimen: „der 
Naclisetzong in der lateiniidien Vorlage entqtreeltea 
SlMrw^iegend Vorsetznngen". Aber Manthey sclielnt sich 
fiberhanpt um di>- -syiitaktiscbe Literatur kaum gckiiiiinieri 
SU haben. Und $t«ht m denn non wirklich im llar- 
tianos Capeila? Anf s. wkt !•? flade Ich 41 Beispiele 
des Tonteheuden Adji^Uvs, dagegen aar 4 des nach- 
gestellten, nnd zwar hat in allen 4 Belegen das Adj. 
norlj eine l-',] t;aiizuiiK bei sieb. - — S. 15 wird ohne 
Belege — behaaptet: »nur selten sind nuflaktieru> For- 
OMn" des attrllilltiTeB Adjektivs, wfthrend anf den fol- 
genden Seiten gesagt wird, daae die annektierte Form 
„nicht ganz selten ist". — S. 25 werden die Belege 
jr'f,'eben nir das ^F-lil''!!" des nnbestiiriniten Artikels, 
dann zwei Beispiele für die Anwendung de« uubeistiuini- 
tea Artikel* ,vad »o in 79 FUlen. Man sieht also, 
daat die «barwieBaBd« MehnaU der FlU« den anbe- 



stimmten Artikel schon aufweist''. Man !*ielit linv nichta, 
solange Dun aiefat weise, ob die FUle ohne Artikel 
nnd die mit Attik«! fMelianig «ind oder nickt- — 8. 86 

wird raitget«ilt. daRs das prädikative Adjektiv bei irmen 
147 mal nnflektiert, 43 mal flektiet t»Ui man müdiL« aber 
prüfen können, ob etwa Genns nnd Numerus oder die 
VVortetellnog bei der Sache eine Bolle epielea. — 8. 76 
wird festgestellt, dan dann» im SiM« von cum «teta 
den Konjunktiv habe, ohne einen cinzi^pn Ret*»?. — Auf 
derselben Seite wird aagegebeu, da»» nach «r stete der 
Konjunktiv stehe; wieder ohne Beleg, obwohl M. doch 
litttte wissen miiseeiif daw eine derartig« Begel dem 
sonstigen Sprach gebraneb ine Oealebt edill^: ea bttte 
festgestellt werden mnsaen, ob xuf^Uip: lauter Beispiele 
mit positivem Hanpteatz vorliegen, oder wirkiidi hu<;1i 
naeli negativem HaiftBBlta der Konj, stellt. 

Ein derartlgti Bammarischaa V«rfahrw ist, wie 
gesagt, nirgend« m billigen ; es iet aber beaonden dann 

bedenklich, wenn sidi zei;;t, dass der Bearbeiter tat- 
sftclilich V'ersctiiedeuartigi zusammengeworfen, wichtige 
Unterscheidungsmerkmale unbeachtet gelassen hata 8. 19 
beiHt «b: „die genitiTiaeb« Beatinnnnng kann vor und 
Unter dem regierenden flabatanthr •tebao*; aber aeben 
ans d»n Benmrknngen Harczyks über die Stellung von 
gote», Beitr. 23, 340 und ans meiner Besprecbung von 
Michels' rohd. Elementarbnch, Ltbl. 1900, 205 hatte H. 
entnehmen können, daaa die Badentang d«a g«nitiviacb«B 
Substantivs von Einflnae anf aefne Steflnng tat. 8. 14 
ist nidit festfirestellt, ob die prilpositi-melle Ertanznng 
des Substantivs regelmässig, wie in den paür utilgcteii- 
ten Beispielen, «ine Ortsbestimmung enthält, oder ob 
aadt anderes vorkommt. S. 1 8, Anm. 4 wäre beim Auf» 
treten von itelb mit dem Artikel nach den Kasns za unter- 
scheiden Reweaen. S. 20 ludest es : ..di<' n.'lliere lieslini- 
mung tritt vor das Adjektiv. 6o iot Notker in zwanzig 
Fällen verfahren*. Die Sache liegt aber aa, dass von 
diesen 20 Fällen 16 auf Participia kommen, nnr 3 anf 
wirkliche Adjektive (ein I3eispiel ist doppelt verzeich- 
net: dafür wäre auf beiden Seiten nenh je ein Heispiel 
nadixntragen 790,37; 7iä, 8.) Und zwar sind diese 
PartieiplalkonatmktloBeB wobl dnrcbam nndeataeb nnd 
wohl ameb dia Art der Anordnnni; wesentlieb 
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Bb QDdeatMh rai besdcbB«». 8. 99 wird bdiBoplet, i$M 1 

iler substantivisch gebranclite Superlativ in d^r Mphrzali! • 
dti Fälle ohut Artikel »telie, sowoLl in dei A|;pot>iiiüU 
als sonst. Von einem falsuhen Zitat (834, 5) abgeseben, i 
liegt aber die Sadie in den beigebnu^tea Beiqpielen i 
folffraderaiBBaeB : der Artikel (tsblt nur bi telehea rälen, I 
in denen der Superlativ PrädikatssTibstantiv ist oder \ 
von einem Genitiv begleitet wird, tu den Belegen, in 
d'Mii'n weder das eine noch das andere der Fall, steht 
der ArUkel. lu 883, 17 and HU, 10 liegt adJektlTiacber 
Gebraneh deB Artikeb vor. Oeradesn keniidi lit, 
was alles S. 23 oben nnter dem Genitivas qualitatis zu- 
znsammengestellt wird, z. B. ungehiennes wiUo, mit 
tttgeg »ternen, diernon spil. — Wit Kraut umt Rülit n 
sind 8. 25 die versehiedenea Fftlle darclieiuandergewwfeu, 
in dtaen der nbcBttdunte Artlket «fMtIt*. Ba ict gani 
rTiimttp-lirh. dass M. auch nur einen Blick anf meine Dar- 
stellung dett albi&cbsischen Artikels geworfen hat. — 
Ebenso steht S. 38 bei der .Auizilhlnntr der Verba, die 
den Inilnitiv zu eich aeluneo, ganz Vencfaiedenartlges 
ftiedUdi alpkabetiaeh geordnet nebeneiaaikdar. — 8. 61 
wird gesnet. dass im y^brniatz gern noch abhängifir«^ 
Glieder dem l'räJika! lylgeii, aber es wird nicht ge- 
fragt, ob es sich nm notwendige oder nicht notwendige 
Erglarangen kandeiti eia Qedanke, der eicli ohne wei- 
terea ergelmi httte, wem If . awJit« Bamtelhiiig in den 
H^ihrftpn är-r Zs. de« Allg. DentaflAtBB SpndiTflrelM 
iL l<i. 2a:( K'krtiiiit hatte. 

Mi-1 kwiirdifr ist ilie A»-n-!eruui: S. ,svas A\f ! 

Entstehung des deatscbeu Nebensatze« au« dem Uaupt- 
Mtae betiÄflt, ao Terwebe lek anf Bhbnnn», Syntax der 
Sprache Otfrids." Seitdom 'm riorh wahrbaftfg Bundica 
Wasser den Rhein hintintei i^elmuVii : 

I< Ii bin libtTzeutrt. li.iss Mainlü v, wunn er sich gründ- 
Ucher in der sjutaktischen Literatur umgesehen hätte, j 
eiiie treeenfUeh beaacve Lelatnng natande gelnraeht haken | 
würde. 

Glessen. O. Behaghel. 

Kenward Brandittetter, Der ftenitiv der Lnxem«r 
HaadArt in ttegeawart und Vergangenheit (Abhand- i 
langen hrsg. vun der (iesellsthaft für deutsche Sprache X). 
Zürich. Zttnher uinl l urn r. S M. 

Wie alle«, was Braudstetter sOut-ill, ist auch dit 
Vorstehende Arbeit durch ihre methodischen Erörterungen 
aosgeieichnet. £a «ei besoodera hingewiesen aaf die 
ünterBeheUmig vendkledener Stagattugan 8. 6: dar 
gewiihnlkhe Stil, der derbe Stil, der hßfliche Stil, der 
humoristische Stil, der euphemistische .Stil, der kosende 
Stil, der poetische Stil; es wü! mir freilich s< lii iii> ii. 
das« der Benpheinistiacbe Stil', d. h. die Neigung, £a- 
pkemtomeB aninwendeiS, den andBin Stflaneu nidit oo- 
ordiniert sei, schon deshalb nicht, weil Euphemismen 
sich wohl, den derben Stil ausgenommen, in allen den 
aonat ^''nmmtfti Stilgattnngen finden. 

Was die Form de« (lenitivs in der Luzeruer Mund- 
art ketrillt, 10 ist eine atailie OMdimacihmg eingatreten: 
das -x des Sgl. M. und X. ist nicht nur Ins Feminin, 
sondern auch in den Plural eingedrungen : tnuetters, 
öi>itvs chleiders. Wnruui Bildungen de^ Typus i hteiders 
al« aoeser Oenitiv" beseichnet werden, w&brerd miut- 
tara ah alter Oanltlv gilt, veratebe kb nicht raebt, aaeh 
der Unterschied in den Verwendungen ist nicht grösser, 
als bei den verschiedenen Gattungen des ,.alt<-n'' Genitiv». 

Der Genitiv i^t noch erheblich stÄvkcr ani^' wandt 
als in md. und nd. Mundarten, aber docli auf ganz be* 
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BtiniBte Kategorien beadirlakt and vlellaeh eratant. B« 

sind besondors drei Gruppi n wichtig: der Genitiv von 
eigennaiut^uanigen Wörtf in beim Substantiv, regelmässig 
vorstehend vor dem if^iereiuii-u Subiitantiv, ilieses selbst 
«tet« indlvidaell bestimmt (wie das ja «ach im Nhd. bei 
TantakMdan Oenltiv der Fall); der OanttlT tob Sadn 
und Stoffbezfirlimingfn, ahh.IntriEr von QuantitätsbegriiTeii, 
diesen regeliiiH.s.<<i4r imrlifolj^end : der Genitiv abhängis: 
von Verbrii. >thr iiieikwürdis i-'t der gelegentltch«- 
Hiuweis (S. 50>, dass in rhtttorouuinischen Mondartoa eid 
nähr Abatrakta Anden aoUeo, ala In der Laeraer Mnid- 
art. Aber irli ni?'Hiitr vorläufig dnrdians nicht anf ein« 
»InfeHijritJU" <it t letztem schlieaaen, sondern eine ge- 
iiauire riitirsiicbang dea wirkliek lahaadigen Bhito- 
romanischen abwarten. 
Oieaaen. 0. Babngkef. 

I>r. Engen Gelger, Hans SSachs als Dichter in seiaea 
Fastnachtspielen im Verhältnis an »einen <|BaIlen W 
trachtet. Eine literarhistorische rntcrsnchung. Halle bS. 
Max Nieaugrer, 180«. XU oad a88 S. 

Gelger bt der Melamg, .das« «bie VargM^iat 
'dor Fa^tiiachtspielf'i mit den Qnellcn und Sondcrnnr ^^'s 
eigeiu'ii und treuidi-u Müteiials. metlindiscli d>:r eiuzjfrr 
richtige Weg sei uro zu dem Ziel einer Sstlieti><-lien und 
historischen Whrdigang unseres Dramatikers an geiangea*. 
Zn dteoem Zwecke nkamt «r die Spiele nlt kdtanntei 
Quellen lif r neue Quellinitnr«!nchungen stellt er nicht 
an, er t'uhi^t ausschliesslich aut meinen Arbeiten (Gfr- 
mnnid 3«, 1— HO; 37, 203 — 230 usw.) — und rechne; 
aas, dass von 39 äpielen die (Quellen bekannt seien «ad 
daia «Keae 89 «genügend Stoff aar ÜnteranehBag UeteaV 
Geiger befolgt in »einem Buche die nachstehendr 
Einteilung; S. 1 — 344, also fast " •> gelten der inneren 
Technik und die letzten 44 Sriini der äusseren. Im 

I. Teil betrachtet er sab A den dramatischen Anf- 
ban nnd bierin 1. die Abnaaavng d«a Saamea In 
Drama (Breiten in der Darstellung, Abrnndnng, Ver- 
meiden von Wiederholungen, Einheilen usw.) 2. den 
inneren Aufbau des Dramas (u. a. Realisimi^ beim Anf- 
ban, Beohachtnngsgabe, Moti^emag, Einleiten der Hand- 
Inng, f^nansg oiw.). Sab B beaprieht er die Dar- 
stf'Ilimi: und zwar 1. djp Vitt*-I dor all errm in'»t 
Lluiiüklet iKiernngmit den Unterabteilungen ü. Mür«il, 
b. Komik, 2. Charakteristik dn Personen. Im 

II. Teil dea Baches behandelt Geiger die änsssere Taeb- 
nik nnter Bwel Vnbriken A soeniacbe Teehnik (W«g> 
lassen rtnnöticer Persunen, irlpichmBssts'e Vcrtrilnnit der 
Rollen. Zeitpausen, Aeuderuiig aus sceniKclien (iriiiidi»« 
iisw und B. formale Technik 'Schablune, Wendnnfen 
und Bilder, Dialog n. s. f.). Um sein Verfahren au ver- 
aneebanlteben, greife leb aafh Geratewohl den § 11 „Bes- 
lisinns b< im AufTian lierans, Geiger rühmt darin S. 31 — 35) 
die dnrdjuus realisliscLe DaistelluiiKSWeise de« Meisters, 
bei der alles lebendig, plastisch hervnrtrete und der vor 

I den Quellen meist heralich wenig übernommen habe. £r 
[ neigt daa kvrs an SteRen aoa den FMtnB4dM|)lel«n Ifr. 19, 
37, fil. t-:t 72. Hl, 84. 24, 28, 32, .35, 36, 45, 51. 
31. 1^7, .^3, 74, 82, 83, 25, 46, 57, 58, 76. Im 
: i; 20, S. »4—108, wird die Stei erun fr der Haiid- 
I lang bei den Fastnaebtapielen erörtert. An der Hand 
der Spiele Nr. 74, 88, 41. 51, 98, 87, 48, 49. 61, 81, 
72 snetit Geisjer die virRrlifedfnen von H. Sachs ange- 
waudten Mittel dei SteiireiunK 'i-'i den eiuicelnen Teilen 
des FastnarhtBpiel« kl.ir m niaebeii. Aehnlicb ist es in 
1 der ganaen Arbeit, tteiger setzt hierbei zweierlei voran«: 
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I. Dan der Lm«r alt der Nennaiif 4er btotaen Nuimier 

der betr. Spio!.' in E. Goetzes Aa»gabu sirli softirt «Ifn 
Titel nud 2. dtu Inhalt des jeweilig^en FatsUiacLtUpiels 
bis Ina einreiste ine OedftcbUiis rufe. Nirgend» im g^anzen 
Buche findet aiefa der Titel, oirgende die lohaltMiicabe 
mveh nur elsei tiiaigen Spielet; lelbit in der „üelMr* 
'iirht über die nachgewiesenen Quellen der einzetnen Fast- 
nachttpiele" (praef. S. IX) sind nur die Nummerii auge- 
fUurt. Ich halte dies für sehr bedenklich. Es erschwert 
aimanrdeiitlich den Oehrmach dei Buches. Fflr wen 
aebreitt Geiger eigentlieh? Qlsabt er, das«, anmer eine« 
grtlndHcben H. Sachs-J^peziiilisfcn. inrt'iKi J> maml imstaml»- 
ist, seinen Darlegungen zu tcilgen und üt^üi Huch aiider« 
als fortwährend in den «leben B&ndchen von Ooetzes 
Amgabe hUUiemd m ventokon? Und Ar din Fnatnachts- 
* apiele dee Ifebten fntereideren lieh doeh lo viele andere, 
die keine H. Sm bs-Forscher sind! 

Der Verr«»«er bat sonst seine Arbt^it mit Flei»ü und 
Gewissenhaftigkeit geführt und im grussin und ganzen 
Uber die Scbaffensweise des Dichters durch sein Ver- 
fahren Im einzelnen hQbsche Ergebnisse erzielt. Frei- 
licli liatte icfi iliiii flie \V.'(,"- 'iazu (^fchiift. iivloiii ich 
ihm nicht nur das Forschen nach den Quellen ersparte, 
sondern auch indem ich mich vlelAMdi über das Unet- 
lerische Verhältnis des Meisters seinen Quellen gegen- 
ober kurz ftasserte, obwohl das bei mir erst in zweiter 
Linie in Betracht k.ini. All'-ii Hiineii Kr^-ebiiissen kann 
ich iodea leider nicht beipfliebten, weder im eiaselnen, 
MMk im •ng«m«tnea. Ich I»dia1te mir wt, an anderer 
Stelle ausfiihrlich auf vernrhfHpn<» Fraern znrlickztikom- 
men, hier begnüge ich mich uiic «in jiaar kuiv.eii lie- 
nerknngen. 

Wenn üeiger Kan« Sacba als Oiehter von Fast- 
Baelitspielen bodisehttat, so wird aiaa das ▼emlnflls 

Rmit-n ; wenn ev dir Fastnaditspii-lf IiuTii-i stallt als die 
Scljwilukü, f.o Uürfl« tiv wuiil kau»] milir auf allgemeine 
Zustimmung rechnen kOnnen : wenn er aber H. Sachs 
(S. d8S) «in der Praxi» einen bedeatenden DramatUter" 
nennt, so rnnis feh nad werden gewiaa viele mit nilr 
. nt.'5r-hip(!<>ii Einspruch erheben. H. r^aeht bewegt sich 
ais Maua mit offenem Sinn und richtigem Verständnis 
für das ihn umgebende Volkstreiben mit Geschick in den 
Itleioen Seenea des Fasohingschwaoki, die «r sehalltbafl 
md getrev na«h dar Nator damsteilen weiss; aber das 
bekundet noch keinen Dramatiker. Das war der Nürn- 
berger Meister so wenig wie der spanische Schauspieler 
und Schauspieldichter Lope de Rueda, detit er in man- 
cher Hinsicht ähnelt. Wie diesem kurze schwanlthafte 
Sipiele (Patos) gelangen, in denen er „die gemein« Wlrk- 

llclikeit mit cii i Sprache des gf-\vr;]irilirii^'n Lebens iiieister- 
ball sehilderl", während sein Taletit bei reguirtdilen 
Lustspielen vollkommen versagte, so ist es auch bei H. 
Sachs. Das Fastoachtspiel bsaeichnet die Grenze seines 
dnuaatfsoben KSnnens. ' Ihm feblten die Eigenschaften, 
ilii- das anspnn li'iviilii- Fh anja verlangt nnd i r vs llrr aiii Ii 
kein bedeutender Dramatiker geworden, wenn er iu einer 
dem Drama günstigeren Zeit gelebt hätte. Es klingt 
daher äusserst naiv, wenn Geiger (praef. S. V) bemerkt: 

' «In diesem bcachrünktcn Krcis" Kunntc fr mit »t>jner 
scharfen lieohachtiin^^abe seiner Lh ini un l > li ilkti. it sehr 
SU »«»infni VoTt'-il ;viiTtr."f fii. !fti r sliTt k« in kMi:ilikt /wischpn 
Stofi iinil I'w-liaiKlhiiii,' n;,,-) Ii t Vü^-liiick ist i|i in i .i^inst iiinjc 
ytillk>.ni;tii(n ;iiii,'' im k'^iti . i'iissfu ilirst \Viii r< >. liarj.'s ilKi r 
Lope <!<■ l;iit ii.i> / .'.■o; I ufgchichte di r iii :iiii,il. I.itcr.itur iinil 
Kunst in Spanien I S. 218) nicht voitrefüich auf U. Sachsens 
FiMtaacbtspide? 



„Eine BeoatiaBg der von H. Sachs aasser dso Fast&adit- 

•^pifliti iioth verfasstcn Dramen war im allErfiiu iiien nicht 
nötig, da icii m erütor Linie zeigen möchte, wm als 
Dramatiker leisten konnte." 

Wie oben erwlibnt, betrachtet Geiger aar 89 ii^isle 
alt solche mit sichsran Qaanaa. Er hitte dieaea aber 
ruhig nocli IR wi iterf» hinzufügen kennen, nämliph Nr. 2, 
3, 4, 5, T. ti, I i, aO. 22, 44, 50, 52, 54 (bei diesem 
scheint ihm mein Aufsatz in der Zsch. des Vereins für 
Voiksirande 189» S. 79 - SS nnbeltaBBt geblieben an seia) 
56. 60, (vgl. Z«eb. d. V. für VolbalcaBde 1898 9. 78—79 
nnd 1900 S. 71 — 801. 71 und 7^ - — Bei cinz-clrüTi i^pielen 
hat Geiger uiclit .ilie lueitit: QueiLint^:aljeu verwertet. So 
war z. B. bei Fastnachtsp. 24 (Fraw VVarheyt) ausser 
Pauli Nr. 3 auch 4 und der von Weiler Atmokm U p.SSS 
angenbrte Dialog heranaozlebeii, bei Nr. f B (Pawer mit 
dem Kiiediel) das Liediulit von Hans Fulz, bei N'r. 36 
I Von .lii'.iiph und Meii^u) Haus Foix' äpiel vom König 
Salumin nnd Markolpho (Keller II S. 523 —540), hd 
Nr. 31 (halb Frennd) Pluterchs Schrift Hiü^ r«« ita- 
Mfu'rt >Ft»p nifXtnut ror y/Aov (in dentsclier üebersetcung), 
bei Xr. 17 fDidiiisins n. Daninn) die Gesta Uumanorum 
143, bei Nr. 4» (Weib mit Wort, Würaeen u. Stein gut 
zu machen) H. Sachsens eigenes 28. Spiel n. dgl. mebr. 
— Vorrede S. IV vermisse ich unter denjenigen, die 
über die Fastnachtspiele H. Sachsens richtig geurteilt 
liaben. den um H. Suchs lunli virdicnten tioedeke, so- 
wie Tittmann, die beide lange vor E. Goetze den Unter- 
aobisd «wischen dea Fastoaebtsplelfla and den tbrigea 
Dramen des Meisters betont haben. — Hin und wieder 
hätte ich gewünscht, dass der Verfasser sich etwas ein- 
1,'eliBnder mit der Hans Sai lis-Literatiir bescliiittipt iiiltte. 
So betrachtet er, an nur ein Beispiel anzuführen (S. 233) 
den dritten Bat, den im 68. (nach Panli fit. 18B gedieh* 
tctnn) Fstsp. (Die wnnderHrti man g-esolilapt zu machen) 
„die Uuttin Alrauu" der uugeltorbAmeu Frau eriuili, als 
Znsatz des Meisters, da er sich sklavisch an meine An- 
gabe Oemaniu 3tf S. 47 hielt. £r flbetaah, dass ich 
in »einen H. Sachs -Forschnngan (1894) S. 117 fbl- 
gend'' Notiz f/rachtf: ,. loli berichtige hri der Gelegenheit 
einen Irrtum, iu den idi durch Oesttrle^ä ungeschickten 
Abdruck dieser Erzählung (Paulis) verfallen bin : der 3. 
Bat, dea die ,(»ttin Alrann' «rteiit, ist nicht die Zntat 
dea Sachs, soadara ladet sieh in Nr. 186 (von Schimpf 
nnd Ernst)." — Hin nnd wieder stört ein Dmdi- «der 
Schreibversehen, »0 ». B. S. V Z (! .ni< hr ephemer (»Ult 
ephemerer) Natur, S.60Z. 10 1 -4' (aUtt25) usw. 
Münrlifn. Arthur Ludwig Stiefel. 

Wilbelm Windelband, Sotailler nnd die Gegenwart. 

Rede sor Ucdiichtnisfcior bei der hundcrtiähr. Wtederkehr 
■eines Todesbunt an der (JniversiUt Heidelberg. Ueid^beig 
tflOB. Carl wiBteis UnivevsItAtBbncbbsBdlaBg. 

Nur dreissiLr nkta^Nr-iten eross. bildet diese Bede 
eine der bciiuuiend^leti, ücluvgllt^ten und schönsten Kund- 
gebungen, welche die verflossene Säkularfeier hervor- 
gemfen hat. Sic ist ebeaso dnrchdacht in ihrer Fraf«- 
stellnng, wie bündig und 1N»ersengeBd In ibraa Aatwortoo.* 
Woher die fortdanernde Wirksamkeit dieses sentlmen- 
talischen Dichters mit seiner Abwendung von der Rea- 
lität, mit seinem Pathos des Gegensatzes von Ideal und 
Wirklichkeit in aaacrer hcatigen »rcalpolitisdt'' gcsinn- 
ten Zeit,_woher die PopniarfHt dieser arlstokrathchen 

* Ich halt«' nn itii- CJiiellHnualicti dei dirsi ti 18 >pi'..'li n 
jetzt noch mehr wie früher f Qr begründet nnd bin bei mehre- 
ren IB der Lsg», warn BswelSBKtsilBl bsiinbrtatea. 
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Ktaittani»t«rY DI« vnvwrglogUdie ittd «inilge B«de«- 

tnng: Schiller« findet W. in der Art begrflndct, wir» ionr-r 
das Lebensproblem und seine dichterisclia Aufgab«, die 
bei ihm nntrennbar verbanden sind, löst. Schillers Werk 
tot die BOtwmdige Fracht «in«« DaMiiit, das m sieh 
can Zi«1e g«Mtat bat, lich darch immer hSber» Mbit- 
verttändl^ang: zn erziehen nnd auf diesem Wege zur Kr- 
kenntnis gelani^t, daaa keiner Kraft in den Wertznsatu- 
menbftngen des Menschenlebens eine höhere Bedentung^ 
mkommt. Alt der KiiDet. Sebillen GrondUtenMagiuig 
▼OB der UimAw der Eontt, die erlebt itt, geht dnreli 
alle »eine Leistnngen, die wissenBchaftlirben. worin fi 
sein« Anschaonngen begründete, wie die pt>etti>eb«it, wu- 
rin er seine Ziele zn verwirklichen suchte. Seine philo- 
Mphiedteo ud biitoriicheD Arbeiten — «oob an sieb 
btdiet wertvoll« Ij«ittiuig«n, dl« der Bewefnng des gv» 
samten t^eii*ti«:<'ii T.il'ona zu gute kommen — erweisen 
sich für seine Kuubt überaus fruchtbringend. «Indem 
der Dichter sicli auf die Höbe der Geschichte, in den 
reineo Aetbar des Kwig-Menacbliclieo heraoagearbeltet 
hat, gewtmt er Jen» tief« and gehaltvolle Aettbetlilenig 
des LebenH, die iina ilmrakteristische Merkmal seiner 
iiierarisclien Er»cljt'iuuii)f ausmacht. " Die wahre Wirk- 
lichkeit, die Schiller im Reiche des scliönen Scheins findet, 
iat kfliae weltAremde Unwahrheit und kein Trog, «ondem 
der enwteet« OebaH de« individaellan md geaehiehtUeheii 
I.i ben». Scliiller ist (!< r Prophet jenes Kant'schen Idealis- 
mus, dm die Nuu^chüpfuiig der Welt aus der geistii^en 
Hacbt der Per«Snlichkeit fordert. Seine WeltgestaltuoR: 
eatipriagt nicht der Lanne and Stimmnag, dem Traume 
md der Ldienicbafl, sondern de eraeagt sieh tm der 
wcrtbfgtimmten Gesamtheit des ÜBttnngswcstns, Iias 
Vorwalten der Moral ist lediglich der Ansfla&s «iiits 
kiinBtlpriKi'h ^esiiilteuden Bewusataeins, das die sittliche 
Wiridicblteit als realen Gegenstand vorflndet and ans 
den Werten der Hamanltit die bScbeteo Lebeosinbalte 
formt. Vot trcfni« Ii Miiul Windelbands Gedanken über das 
Schillersche l'athoü, woldicb keines der Tendenz und 
Predigt ist, sondern das Ethos der Oesinnung in Ksthe- 
tiecber a«lbet«ntliltnBg md dessen Sinn nnser heutiges 
Oesehlacht n«r aas titotorlseheB Verstlndnls wledem» 

Rewititifii vcniiHi: wir IfdiltM'nMn, die wir. n.icli niisst-n 
bt'Stilti^t, kalt bert'cluitiiitl und iiuriiiücli Kurucklialleiid, 
die (H'sinnung und da« Gefilhl in die unausgesprochene 
Innerlichkeit dea Wesens nirttckdrlogen and einer Aensee- 
mng de« selhatventliidlleh HevaUsehen skeptieeb gagen- 
übei-steben. Von dem Seelenschwung und drr Rip^cistp- 
rnng dies«» uaturlictien Pathos enlwöhnt, dc<s mm nur 
in gromen historischen Momenten tt«rkommt, sollten wir 
Schillern dankbar bleiben, da«s er anch den emtten, 
tiefen Werten de« alltMgUehen Lehens die wunderbare 
Sprache s»"*iiier Dirliiunf^ ;,'>-lielii-n bat. dei yuaw in dit-scr 
Hiosiebt nur eiu<i Bedeutuu^ tur die Jagend und eioeu 
Bl«d«r6in Bfldnngsstand znerkennen mOebt«» wahrend 
sie di« best« nnd daaerndste önuidlage «Mar«« Volks« 
l«b«ns in poettsehe HObe gehoben und davemd gefomt 
»hat. AuB Solnllcr!* Ktiios spriibt .tio schafTensstarke 
Sittlichkeit eines gaiu .aut sielt ^elbit und seine ver- 
■iinftige UOMiiMelbarkeit gegründeten Mensclien, eine Höhe 
der Öeainrang, ▼«■ der die Gegenwart mit ihrer schwachen 
Hingabe an die ütlllttt der baaiden Wirklichkeit, mit 
ibrnm iljinmu rifji-n .'^ili wel^' >' in iiniividiieiler Traumselig- 
keit, mit iliter wtldvu Leideiibdiat'l des Einzelnen oder 
ibnr resignierten Unterwerftang unter historisch geltende 
Vontellangen tief herab gesanken ist. So bildet anch 



da« tiefbte Thes» der Seblllerseben Dramen das Btogsa 

der Persönlkbkelt um ihre S"H"j;i Tit faltunc-, der Streit 
um lltirräuliat't oder Fi eiln-it, dt-r Kampf jener beiden 
Ansprüche, anf deren .X usg-leichnng im Urnnde alles 
historische l«ehen bernbt. Ans dem Leben seiner Heldaa 
and V9lk«r spredieB Ideale von «o bbenengeader Ge- 

w.ill, vuii sokli innerer Wahrheit, dass sie für Deutacb- 
iaud zum Wcckrui des politischen Gewissens werden 
konnten. Dieser Auffassung von der einzigen Geltung 
der selbstbestimmten and selbstgescbaffeoen PemSaUeh- 
keit entspricht die Vcrwerftang der Maasen, fn d«rea wi' 
vellierender Verschmelzung Schiller nur den rnterjfiin? 
der ge«cbicbtlichen Werte erblickt, die sich daraus eai- 
porgernngen haben. Die Selbstbestimmung der l'en~<':i- 
lidikelt — da« Prlasip der Kantischen Philoaopbie md 
daa Oehebnals dea GoetheaiAeB Lebens — findet In SchU' 
lers Pichtnng ihr ebistorische Form, wie sie seine per?5n- 
Vidm Lvlibusmaxime bildete. Seiner ins Unendliclit^ weum- 
den Rastlosigkeit, der sich die Unerfiillbarkeit des Ideal? 
«nfdringen mossti», liegt die wirklichkeitesatte Befriedigt» 
helt wl« das marUcae Dlmmara tpieletlaeber BeaigBatlta 
eb ich fpTV. DArnm ist Scbillcrs Wirken und Dasein nn- 
nüti& liir die Bauau»«u and Schwärmer, vorbildlich aber 
denen, für welche das Leben erst Wert gewinnt, indem 
sie versodiea Um hineinsolegen. — Ooldene, tiefsmstt 
nnd wahrhaft philo«ophiseh« 6«daiib«n, dia aua aar 
wiederzng;ebi n brrtni bt nnd die sich jeder kritischen Er- 
örterunjs' \<ni selbst entziehen. MOcbten sie, zumal in 
den Kreij'en <lt-r nkademiscben Jugend, an die sie vor- 
nehnüiiih gerichtet sind, einen fhichtharen Boden Ündeal 
Heldelberg. E. Traamana. 

Friedrich H«bb«l, sämtliche Werk«. Historisch •krit. 

Ansf^ab«. bes. T. A. H, Wemec. 2. AhteihiBg. tupMAtlt. 

4 Bände (XVni, 4S8. 4W. 467. XXVL V, BsAn. 

B. £«hr. 1906. 

Wernflfi blst«rlaeb<kritlaebe Hcbbehungabe, dfo wfr 
hier mehrmals eingebend gewördiet liabeti, ist rliliinli t. 
za Ende srefnbrt worden. Mag iiLi«!r die Siufffulk- dvi 
letalen I r lilnde zu rechten sein — der jetzige Ad- 
•chlnSB der vollständigen Tagebiober oad Brief« eat> 
spricht der ansdrOeklleban WHIem sMas s er nng des DIeblen 
wonarb der snit 18(il verbreiteten Ocsamtaust^abe sein^ 
.Scliritlen auch ,eein Nacliiass, liestebend aus seiner Kor- 
respondenz, seinSD TnfSbMb- Aufzeichnungen and seines 
Memoiren* aafgaaMUMi werden «oUte. So könnt« Baa> 
bergers, anf Sdieren fhupMihmg veraaetalt«t«, swd* 
bündige. Übrigens pietrub^s-snbjektive .\agwahl (1885 on^ 
kbtil ) nun alü AtMscliIa^'Mzahluug geiteii. Die neue Aus- 
gabe „bringt die Tagebücher mit allen Willkarlicbkeitj^ß 
der Orthographie nnd der Sohreibong, weil e« titk nicht 
vm ein Werk für das Pabllkam, sondern an dea aHsr 
nionieiitMURtin Ausilruik einer inSi'-btigen PersönlichkHt 
haudelt '. Wem die freilich recht kuapiien und bis- 
weilen '/ H. 1524*) versagenden Anmerkung^en ni lt 
geaigen, der findet in W.'s Btogmphi« (B«riia, Hoff- 
mann 1005) ehiea anageceiebneten KemoMotar. Die 
ganz.' Fülle des GeboteDcn erMobliessen die Kegister 
dnrcii die sich W. ein hoheü Vei'dieui»l erwuiiKiii lia«. 
Doch sollten Stichworte, wie , Politik* nicht in Hebbel- 
nnd im aUgemeinen Begister aaftanchen : die Verteilaag 
des Stoffes ist da doeh recht snbjektlv; ferner Milt es 
an Verweisnnt;. I), /.. P. bei .Mensrb" auf ..Individnom**. 
bei „Moral" aul „Ethik", bei „Politik" iiöf „Staat" 
u. s. w. ; der Abschnitt „Gesellschaft" scheidet nicht 
swischen dem allgemeinen nnd prlgnanten Sinae des 
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WortML 8946 ud 8992, die «og tMUMnmgehören, 

sind im Register nicht fiutti deni-sflboii Sticliwirt zu 
Anden, sondern jenes nar unur ., Staut", diet> nur unter 
„Gesellschaft". Kleine Druckfehler laofen initootlir» irfe 
S.366» 5076 statt 6077 nater „Poliük", in fum 
•Iwr tehdat dl« Korrektheit des Dmdcet da» b0diMe 

Lob zu verdienen. üii»re Ansstellnns'en soltcii and! nicht 
Mäkeleien an dav liudiwillkoramenen, gediegenen Arbeit 
des Heransgebers sein, sondern nnsre Wünsche an die 
iiaobfolgende Qeeamtamgitbe des BriefweciuMli nm Ant- 
draek briagea. 

Heidelberg'. Robert Petieh. 

Eri»>t \ nt:i 1 Zur l'l( \ion (ipf> «■ngliscben Verbnms in 
XI. u<iil Xli. J«lirhuudei-t. IktUii. Mayer « MHlkr, IfXB. 

II niiii 7l) "~i it«ii 

Mmx üchüneiminu, Die Hilfszeitwörter in dOB ei|Cl. 
Bibellib«r»et/.iingen dir Hcxaiiln (I tss-Mllx BaraD. 
Mayer ä Müller. 190;*. 60 .>tiuii. M. l.tiO. 

Frans J. Ortmann. Kormen and Syntax dea Verbs 

b«i Wycliire n. Pnrrey. Ein Beitrs? zur mitteleB|dteoben 

GrfiiDmutil,- N<l.!-t lim III AiiIkiiiu'!'. IW'rUtt, MaysT «XUIsr, 
mi. VIII and 96 Seiten. M. ä.4(). 

Die erste dieser drei Arbeiten gibt „einen Einblick 
in den Stand «ier Flexion des enj^listhen \'iTbums zur 
Zeit des «asgehenden AogeUacbsentama und verfolgt die 
Wdtereatwidteluiff bis gefso Bade des s«5)ften Jahr- 
Inindnrts", streift anch gelegentlich einige syntakrisih«- 
Fragen; sie bietet vornehmlich eine Darstellung dei 
Verbalflexion in der t westsftchsischen sdiriti- 
sprache nod in der ihr am ultobstea stebendeu Muadari 
d«r Aaorea Btwl«, aha« BerflekilditlgaBf der aaderea 
Mundarten. Die von Vogel benutzten Texte sind: die 
GeseUe iEthelreds und Knuts, Wulfttan» Predigten, die 
liaiidsci.riti F (Cott. Doai. A III) der Aaaalea und die 
Alleren Biwle (§ 1). 

Avf Graad der Ontenachung dieser Texte stellt 
Vosrel iTu den Infinitiv fest: Spätwests, -anm, stltcnei 
•enne (im Gegensatz zu Sievprs § 363, Auw. 2); im 
Frflbtne. in unbetonter Silbe vereinfacht; gebeugter 
▼om reiaea laSaitiv meist aicbt mebr geaebiaden 9^ 
Vür die 9. Persoa der Etniahl des lad. des Fritoeas: 
SpätweslA. nieist .Synkope, frülimr. Uber nieist die vollen 
Formen; \etlti.st dei. i-Umlaates im Frulnue. beruht auf 
dem Streben nm Ii \ ei eiBhetllidiung (§ 3). In der zweiten 
adiwadiBB Koi^ngatioB Ist üb frfihne. das Ableitnags-t 
M den Iransilblimt KettwOrtem meist bewahrt, bei den 

langsilliif,'en t^esdiwiinden : lutiien, ß^ht ti : .\nsiinlitiie ilet 
Optaiiv, ixt dtiu audi die lanfrfiilhiu^r'n das t m beUalien 
piflegen (§ 4). Im Optativ liült '^Irh y in der Regel nur 
vor hellem, nicht TOT dunkeleni Voltal: lufif», lu^ati 
(§ 5). Im 6 erkürt Vogel, sich aldit befVeanden ztt 
können mit laeinei .Ansieht, 4ass die gekiir/.ten Fririiien 
gthiere uisv*>. ini .Mienxli^chen solche de» iiuperativs, 
nfcbt aber de^ Optativs seien (Sjntax Alfreds § 233), er 
venaagr aber keiae stiobhalt^n Gegeagründe beizubringen. 
Solehe flrekflrste Formen weist er in Frflhme. für die 
Imperiitiv-M. lirzatil, für die di's Iiidikutivs snwu!)! w ie 
dm Optativs, und filr die i'i .leientn-l'rai'^' utia nadi ^§ ti^ 
Im Pjulixip de» Praeterituiiis vm ' hs, iu >ynkopierte For- 
anan mit roUea (§ 11). Von bton werden die Formen 
hkt und fifod fast nur als aolclie der Zaknnft verwendet; 
die Fr.ni. .«y/( st.iti isr situ liimriL'- -tU wirklich 

echt iiidikü!ivii»di ^Ai>lHll drf li .Sautirllon) anzn- 
selien (§ IH). Znm Sclilusüe li> iiandelt Vogel auch noch 
die Jforaien der altnordisdien, der romaniacben, und der 



Im Ae. nidit belegten ZdtwKrter (§ 19). Die iwdte 

schwache K<'n]iiKiitiini ist als die zu die.ser Zeil redu 
eigentlich lebendige zu betrachten, da sowohl im Spät- 
westsltelMisdien wie im Frfihmitte[eiigIlH< hen manche Aa> 
lehnnaffsa aa sie in den anderen £lasa«a atattflndan. — 
IHe Arbeit ist, wenngldch sie an Klatlieit and üeber* 
sichtlichkeit der Purritic llnng niaudies /.u wünschen übrig 
lässt, doch ein wichtiger Beilrag zui- Spradigescbichte in 
den Zeitläuften des späten Wesuächsischen, in denen sich 
die Wandlung des Altengliaobea Ina Mitteleaglisobe voll- 
sog'. ÜB erscbvert die Beaataong^ des Backes, daaa llim 
jedes Inlialt Verzeichnis mangelt; auch dienen ilini 
nicht gerade znr Zierde solch entbehrliche Fremdwörter 
wie normal, Prinzip, Evidens, Tendenz u. s. w. ; unsere 
jungen Gelelirtea kVantsn atia doob nacbfarada andi be« 
reita wtaea, dasa aneb In wIssenM'AafUldien Werken aof 
sauberes und gutes I>eutsrli melir Wert irelegt werden 
mnM, seit unser Sprachgefühl wieder geweckt worden 
ist. — S. 41 Z. 3 v. n. lies langen statt langem. 

In der sweiteo Arbeit rerfolgt Hax Sebttnamaaa 
das Brsdielnen der alten Praeterltopraesentia, das der 

themavokallosen Zeitwörter, und das v.iii hare in jenen 
englischen Uebersetzungeii dca neuen Te-iiametiteK, die 
unter dam Titel „The English Hexapla" bei lUigster & 
Sons in London 1941 neagedmckt wurde« ; diese siad 
1) die T«n Wyelif.ParTey 1388, 2) die von Tyn- 
dale 1534, 3) die Cranmersche Ib^'K 4 die Genfer 
1557, 5) die Hheimser 1582, und 6) „ ilie^Autliorised 
Version" 1611 ; aber er hat sich „aus äusseren RQcksiclH 
ton* auf die Evangelien des MattbAas and des Markai 
beectariakt, vas bhhi leider aa« dem Titel setaer Sekrift 

nielit erselien kann, , wollte aber lieber auf di-sein kleinen 
Gebiet vii]!stundi}.f hein, als mit einer wj|lkürlidi«ii Ans- 
wabl von Beispielen viel Kaom aafHIlen*. SchUnemann 
bebandali baaptsttckUch 4ia ayataktisekaa Varbllt* 
niese; die Verindenngen der Laatformen hat er aar 
in Tafelt i m , iiiengestellt (S. 42 — 4rO, die sidi 
aber duicli gr > 1 diersichtlichkeit auszeichnet. Bei 
der Darstellung ^ I i maana ist b^onders wertvoll, 
sie die Abblagigkeit der vencliiedeoea UebersotiOT 
Ibrer versekiedeaen Vorlage — bei 1) and 5) der Val- 

gata, bei 2), .31. 4i nnd t.) dem Grieeliisrlien — und von 
einander, Mwi« ilire perttönllche Eigenart, die e>ie die 
Hilfszeitwörter gar verschieden behandeln läset, jeweils 
deutlich zum Ausdrack brkigt. — Bei wäUm mit dar 
Bedeutung , pflegen* hatte der Veriksser aasser auf Koeb 
anch «nf § 390, d meiner Syntax hinweisen kntinen, wo 
ich zahlreiche lietegc habe, zumal er ja mmt immer 
mein Kuch heranzieht. — Die Darstellung nnd Anord- 
nang ist im gaaxen iibaraiditlleb, aber die Draok-Aas> 
stattnng ist insofern Vberaos aHtagelkaft, ab die Belege 
vom deotselien Wortlaut ^'ar nicht durdi Anwendung 
verschiedener Typen «.'ntretint Mni, so liest man z. B. 
,where thy trcasure it, thcre is tliy hart, sonst ther 
will your heart be alav 11t und 1 V tbat wolea waadre 
in stolis, sonst whieh love to go in long dotbing" (9. 31): 
,. sviilirend VI daneben ot'l sliall bat*: ii. s. w. Ebenso 
i&i durchaus zu tadeln die leider auch von anderen Ge- 
lehrton jetzt bloflgr beliebte Weglassunff dea Pnnkt«i 
iiinter Abkirnngen; so druckt SskSnaouaa ttets At^ 
at, ift n. 8. w. statt Ae., ae., H0. Sonst nimmt eidi 
Deutselihnid il.jrli — leider — England jetzt in gar so 
vielen l'iitt^fti /.am Vorbild; hier wo es wirklich mal 
von ihm lernen könnte, tnt es es nicht; so unttber- 
sicbtlidi t(edm«k(e gelehrte Bieber aber siad ia 
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und Au«rlkft felileflht«rdtaigi «idioklKr. — A«f d«o 

letitan dreizehn Seiten f47— 59) gibt Pctitlru'rnnnri rine 
dankenswerte Uebersiclil. über die Ergöbuwue seiucr Ar- 
beit, writii'i ot t:in>- syntaktische Clironologic mit viel 
Sebarfsina fMÜ«gt, «bar telbM nn SelilaaM »och d«ren 
FeUtTfreoMO beftinnt. 

Und nur zu der dritten Arl-tit. .-Jer vi n Ortmann. 
Sie ist eine li^rgänzung iut der Uöttinger lioktorsclirift 
E. Gasners über die Laotlehre WjiqUIi dem Jalire 
1891 («fieitrife nun £Dtwtcklii]igifUK der neiMiiff- 
lltebm SehrlftqwMhe auf Orand der ndttolufUNben 
BibeliUn i set/.uiig, wie sie auf Wycliffe nnd Pnrvey zu- 
ruckg^etien sull"). Ortmann autersuclit nun, tia Gasner 
die seinerzeit versprochene Uebersiclil über die Flexions- 
and AUaatnarlilltaim des Zeitvorto nicbl gaUeCari hat, 
df« Fmwaildire nnd dl« Syntax im Zaftwörtfli fn dm 
vier von Wyclif liboi reizten E vniit^'L-Iicii untci V«r- 
gleicbnni; mit der l^urvey»elieu Leberarbeitaug wid uiitii 
Weglaniuif der syntaktischen Verh&ltnisse dei llnli!)- 
zeitwörter, weil diese ja ScfaUnemaon In dar vorher be- 
sprochenen Arbeit bereits behandelt hat. Tn der Fonaen- 
It'liii' besclirankt sich der ^^I■tllss(;■r mit TJfclit auf dir 
entwickelungsgeschichUichen Fragen, behandelt dülter uui 
k«n die sUrke und dl« lehwaohe Büdung des Praoteri- 
tnms, and die Endungen des Praesens und des Praeteri- 
tnms (S. 1 — 10). In dem grösseren Teile der Arbeit, 
der dar Behandlniiir d.M syntaktischen Ztutwortver- 
blUtaisse gewidmet ist, de« Kmaenia, der Person, der 
Arten, dar Teapora, der Modi, des Infinitiv«, der Par- 
tizipien, des Verbalsubstantivs und des Gerun- 
iliuiuä, sind diese letzten drei Abteilungen und diejenige 
über den Akkusativ mit dem Infinitiv — soviel sich 
bearteUeo llMt ~ am bealeu amgefaUen; aie echeineo 
aneh daa aefate N«ta m Uatan. Statt einer „Uetos 



T WhvT die Ergebnlssi' der Unff-rsnclinng, wie sie 
Si'liuiii-iuaiin bietet, enthält Urtmaun* liudi einen , An- 
hang" von 5' ( Seiten, eine kurze Auseinandersi t/nng 
iber daa VerbUtoie der Wyetiftcben und der Porvey- 
aebea BttwlBbenetnuitr cnrTnlgata und aaeinattder, dl« 
aasfuhrlicher der FakulUlt vnrirelegen hat, nun aber nur 
in gekürzter Form gedruckt i»t, weil inzwischen die 
Leipziger Doktersehrift Carr» (ls»t2) über diese Frage 
eradiienon «ar, and weil aoob die drei anderen £van> 
gaUen daa vob Carr nach den JobaoBea*'EvaBt«Iinn 
allein entworfene Büd dnuli inMit ändern kOnnen. Hier 
ist diut llaupt-Ergebnis <ia«, dins „der Text der Evan- 
gelien keine syntaktischen Ungleichheiten und Verschie- 
denheiten bietet^ die nna iwiagein, mehrere Verfaaeer 
anaeeehBien'', dam 'VishMlhr afle vier Evangelien die 
dem WvLÜf Hi^'entiunliciiiii absoluten Partizipien, flek- 
Uei ti ii Intinitive auf -y/<(/« u. 8. w. aufweisen, und beson- 
ders die i^yniipiischen Stellen immer die gleichen Eigen* 
tttmlichltaiteo des Satsbaaei xeigen. Ortmann atreift hier 
aneh noch den Efnflnss, den die Pnrveysche Oebertragung 
auf die Gestaltun;; der rn^^llsi hen Syntax nbei b:n(|.t ge- 
nommen hat. Ertreulidi ini. dann schliesslich des Ver- 
fkasers Versprechen, auch Wyclif« Predigtea nnd Trak- 
tate einmal einer grtiodlicheu Untersuchung unterziehen 
n wollen, denn erst, wenn deren Ergebnis vorliegt, 
„wird man die Sprache ii i ' »xforder Gelehrtenschule, 
deren vorsehmcter Vertreter der Reformator ist, fest- 
legen können, den EinÜoaa. bestimmen, den sie auf die 
Gntwickeinng der englit<chen .Sprache ausgeübt hat, und 
der Lösung der Verfasserfrage fiir die ganze Bibeliiber- 
aetsimg nftbar trc«Mt litaneo*. 



Noch ein paar Aeoaierliebkeitea aiuss idi auch bei 
(lietter Arbeit tadein: Ortmann I&sst mehrmals dmckea 
„.loh.ev.", „Mtb. ev." für „Johannes-Evangelium" n. s. w. 
üd> r eiwH . I'di.-Ev.", .Mtli.-Ev." : und auf S. 1 ^t•ll^eibt er 
voa .Uebertragnag des Pr&t. Sg. Vokale in den PI." ; 
wi« M»ll BHHi daa «jgeotHeh leaen? Und in der AnmerlnBff 
dazu stellt frar : „Sievers in seiner ags. - Grammatik" ; 
•ioltte liAs nur ein Druckfehler sein? Zu tadeln ist auch 
wie bei Schiinemann die Üruckgleiehkeit dei daBlachen 
Textee and der esgiiicben Belege. 
Bonn. J. Brnat Wülfins. 

J. Bonnard, An» BbIhiMt tirammair« sonmaire da 
l'aacien francaia avee «o «Mal mr la proaenciatloB dB 
IX« M XIV« stiele. Welter, Paria -Lelfrig 1801. 19» 

gt. if . Ir. 8iO. 

Das BOcWeln Ist anf Verlangen des Vorlegers g»;- 
si lirielieii, iler urtVnl>ar einem in französisciien Sfudenten- 
kreisen fühlbaren Bedlirfuis abbeifeu wollte. £a komut 
hl «einer knraea Efaileitnn|r« der Laatlehre and PermeB- 
lehre ungeffthr einem Auszug de« Wichtigem aus Schwan- 
Behrens gleich, nur etwas anders angeordnet, und für 
-iriz-liits andere KrkllU untren unter bisher gegetteiirii 
aasw&hlcDd. Nur erbiüt die Formenlehre als einen recht 
Sberflllüigen, Ja bei dem aaigeeproelieB elemantar'pUB* 
gogischen Charakter sogar sch&dlichen Anhang, ein 
Verzeichnis der nnregetmftssieren Verbalformen, die ans 
Godefroy nmi den bei.itn liartM-irsr ben Chrestomathien 
wablloa und kritiklos abgeachnebeo werdea (§ 867 f.). 

«raeheinen M«r Femaen aai den vemdiiedettatett Dia- 
lekten und Zeiten ohne {('de nübr-re Anjrabe: r 1^. rueil- 
lir I. Pra«. cueil, cuel. k iicl, ruä, > miUe, kcuc, tjuiaus 
oder metre Infin. metre, uieltre, medre, matre, mattre, 
moUre. Waa eoU ein Student damit anliMigeB, der in 
den früheren SM Paragra|Aea aneh aleht efaunal die 
wielitit^hti ri Züge der nicht - franzischen Dialekte er- 
fahrtMi hm und fUr welch ein Wirrwarr tinm er dabei 
das Altfranzösittche halten, omsomehr als § G ihm ver- 
eprochen wnrde, da« 'preaqae exdniivemeot' daa Fraa» 
siiebe bebaadelt wird? Da er s. B. ale 1., 9. PIbt. 

des Konj. Prfls. von iilt-r nur <iiiiiir/i, am'::, hIs Imperf. 
Von rster nur esiLiuii, e^üsoieui äudet, uiush er doch 
notgedrungen den Schlnss daraus ziehen, dase im 19. 18. 
Jahrb. die Pariaer darchave diese Formen getaraBoiit 
haben. 

Pfirauf fidft eine SN-ntax, {rr-arbfitet nach Paris' 
nnd Langlüii' Einleitung zur Clir^iomathie du moyen 
äge. Auf dem geringen Raum (6 Seiten), den ihr die 
Verf. sageateben, konnten nalirlieh nur die 'traite lee 
phu «afllanla' Plate ftadeo, 'par leaqnela l'naage anefea 
se distingne de- I'aetn' 1' nnd selbst von diesen fehlt rnarn be-ä. 
Daes die unbetuutc l-'vriu der Femonalpronomina uiulii 
den Sata eröffnen konnte, das« faire jedes beliebige schon 
ausgesprochene Verb in eine« «weiten Satz vertreten 
kann, dass das efnfhehe «M ale Negation genfigte, erfShrt 
man lt. iiiebt. 

Ein letzter Abschnitt von äeii«n, ist der Aus- 
sprache gewidmet. Warum ist er nicht mit der Laut- 
lehre vereint? Daaa er manche» Problematiaefae «Dthitti 
ist natürlich bei der Unsicherheit, die für mandte Frafen 
liiiili jrtzl mu'li IiciimIj, nielil zu \ervMliidiTii. febripetifi 
brauchten trotz der^elbuii nicht Sät/.e auügeüpruclien eu 
werden wie der folgende: „La diplitlnuijifne MO dovient ut 
au XI» siede. puluC i ot; (XIP— XIII* sidcle) enfio «»", 
was ja natürlich nur über die Orthographie «nterriohteC 

Abgnehen vus der Zeltworttabell« whrd daa Bach 
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den franxOitec-hoii Stadi-nten manche gut« Dienst« leisten. 
Iii Deut-HrhIaiKl kann es kaum aof starken Absatz rech- 
nen, da Noanenmacbers 'Praküadiet L«lirbaoli der alt* 
thauMMum SpmOf* M badnttend bllllfanm Pnfi 

nicht nur dAssclh*' nrnl dies zaw mindesten phrnsngTit 
leistet, sondern atmerdeui auch Texte, einen Abriss der 
M' trik aad dn OImmt Ueiat 

Wien. B. H«rsöf. 

OlMWalN B 4>f -l^ayal» d« XIIL Sitele, pnblii- par 
IlMar Lambert et Louig Brandin. Paris. I^ninx 1905. 
XV. 2»! 8. 4» 

Pie glMMgnpbiach« Titiskeit 8«khrt«r Juden im 
lOttetther U«tet ef n tMMiul«rM KtpH«! der ^«Mbidit« 

des jOdiüclieii (ielelirt^ntums. T.fidfr sind die Materialien 
dazu noch \v«^nig /.ngüng-licb. Von Üascbi, der an der 
Spitze steht, fehlt noch jede aodi nw blKmegs braoch- 
bäre Angabe, nnd Mcb eooife rahm i« Maobe der in 
hebriUseben Lettern geadirf ebenen romanfsehen Texte noch 
in Bibliotheken und liai ri'n des Heriiiisi;ebers. Die Ver- 
öifeotllcbanK des Pariaer i>iu»»iiiti, aut da« A. liaruiu- 
stelcr idMO im eratei Bande der Romania als anf das 
ofl^hagVBidiftt and latereaiaateete bingewieaen hatte, irt 
daher a^r Tenttenitlieli, and wenn die Hng. n«r die 

Unischrifi diT frunziisi.'iclieii und die lnhr.liäihvn Woi ti', 
iiiclit aucli jene in der Originalform ij^egeben haben, wenn 
sie sich ferner in der EinleitSttg darauf bescbrthlktm, das 
Wicbtigile Iber Boteteboagaort and -zeit za tagen, und 
dnfgee Iber <Be Sprache zn bemerken, alle weiteren 
!'iit(-rMU('liung>-n aix-r für spiiuT aolMiiabaa, to kann 
uiati ihnen darin nnr recht geben. 

Diese Unteraachangen sind nftmlicb sehr verwickelt. 
Wer mit einigen Kenntnissen des AUfk-anzösiecben, sei es 
nach seiner lexikograpbischen, sei es nach seiner iaat- 
liehen Seite hin, das (Glossar durohsidit, bt;merkt sofort 
eine grosee !^hl von Worten, die als nordfratuösiscb 
■na UAer aaeaarlialb des HetoaeofhunMieben nabe- 
kannt, die z. T. auch nach ihrer Lantgestalt gar nicht 
nordfranzösisch sein kOnnen. Im grossen ganzen ist 
freilich die Lautform eine einheitliche, wesentlich ein- 
heitUeher als beispielsweise in den seinerzeit von Griin- 
bauB herawgagebenen Proben aus Raschi's Olonea, flndet 
aaa doch sogar afiatf 't^enug', longuU 'HeuHchrecke'. 

Aber der Woitkom^ilex bleibt doch fk'emd. Wörter 
wie amarjer 'bitter machet]', miadcr hinzufii^fen', nrn/ 
'Widder', ahiNkr 'biaUegen', iaMwr opfern', lapier 
Wlnigen*, m mufr* Intarlawr de', par^ *»Awttmt* and 
vieles andr-rf ist \1<>lloirht ala jüdisch-fninzflsisch, ab(>r 
jedenfalls uiclil alis alU'rauzösistli uhne weitere-* zu be- 
iseicbnen. Daneben kommen nun virle zweitVIlo!« tran- 
adaiaehe, aber biabor sonet nieiit bekannte Bildungen vor 
wie ttpitUht apmihltt *fHedI1cli «efn, Frfaden nndiea', 
dessen Part. apfsiMh Godefroy fälschlich als apaiaMe 
»uäasst, apluzer, ufAuttmotit 'vermehren, Vermehrung', 
atair« 'zum Schweigen bringen', wofttr Godefroy aasaer 
einen Beleg «na Balf aacb nnr hebraeO'ftraniilMeetae 
Quellen dtiert, a inttmt mtmt 'Verkahrtbelt*, Ueanya- 
>nont '.Stottern' n. s. w. Dip Frajri' stellt sirh also fol- 
gendermaasen : Der Verf. dm Glu^ürü li^t ans allen 
möglichen romanischen Quellen seinen Stoff zusammenge- 
tragen. Oeallgt das nun, oder kann man annehmen, 
daaa die Sprache der Araaaflalsehen Jaden aw ohne 
upitffrs v.-'r^tnndlicben Hriind.'n Zusätze aus dem Italle- 
nisdien, Prove.nzali»chen nnd Spanischen empfangen, diese 
▼olMlndig fraaiBdari nd a a ia ar dain efn« Henca Ken* 



bilJuugeu gescLaä'bu hat, möglicherweise in Anlehnnng 
ans Hebräische? Dies scheint mir die allererste Frage 
zn aeia, vor daran Lflsong die anderen laatUehen Pro- 
bleme wtttekaatratea bakaa. Nebe« den Olee aaren , dto 

' mdglicberweise die Quellen für da-i urif>erlg^e gewesen 
sein können, kommt die gesamte hebräu-fraaziiaiacbe Lite- 
ratur in Betracht und auch die heutige Sprache der fr an* 
aüBiiQhen Jaden, solbra sie wie das JndandeatMha oder 
das Jirfanspantaflbe ihr« Beaonderheiten bat. 

Die Hrsg. versetzen das Glossar nach Ostfrankreich, 
gestützt auf laotliche Erwägungen. Der Spraeh»üLata 
kann wie gesagt keine Ansknnft ^eben. Horning hat 
ein Dia. 'Suffix -itre weatft-anzösiscb aaebgewlaaflB 
Zt. XXVt S9S, hier haben wir ^tfnitrt, das aaeh a«f 
dem agntau Blatt des S)ira< liattaa »ich nicht findet. Ob 
es nach Erledigung der philologischen Probleme müglicb 
sein arM, aocb fttr die Laotgeschichte aus dem (riobsar ^ 
atwaa zu entnehmen, UeOit adr fragUoh. Ute lidiialan 
Vekal« 0. u (= ü) wwdea atamlfdi prondaeBe geknuMbt, 

' aucii die Dentalen e, l »lind niclit reinlich geschieden, 
wto dies aoa der Katur des hebrüischeu Alphabets aieb 
ohne waltana erklUrt. Fiir frz. ch wird öfter k ft- 
sehEiaban, wm nach daa Hrsg. S. XUI, 4 aaf praran- 
ntttoefaen, illdostfk«naSalaehett oder plkardhdi-Bonnatt- 

nischen Dialekt hiweist. .\ber wenn wir prulayn dir 
prochkti, roffke ftlr roehe lesen, in welcli leut«rem 
Falle das y nar bei einer Anaeprache roch0 sieh ent> 
wickeln konnte, so sieht man sofort, daas auch das blosse 
Koph den Wert: i, 6 haben konnte, dassoastKopb mit 
einem diakritiischen Zeii'iien hat, ImBW. duas daa dla» 
kritische Zeichen mitunter fehlt. 

Die Hrsg. werfen <lie Frage aof, «b nldtt nach die 
j persÜolicbe Aussprache des Schreibers zum Ausdmok 
) komme und sie bejaen sie fUr ö, was die fibllche Wieder- 
, gäbe für frz. il Hat. an*, «n*! ist. .\ber gerade ö aus 
; ü findet sich in ostfraaifiaischen Mundarten, so dass man 
den Grand für die AnahMa aicdit siabi. Daas umge- 
kehrte Schreibungen vorkommen ist selbstverständlich, 
vgl. oU für koBtia, toMt fBr torte ; daneben Schreibfehler 
wie reflotulir fiir res/domlir, wo das diakritische Zeichen, 
das das / von dem p nnterselieidet, irrtümlicherweise 
anf eh p gaiaM M, daa taMebUdi p vlabt f war, 
wnhrend nmfr(>kebrt «n ««{prt '«n mKOm da* fu «M an/Vv 

j au korrigieren ist. 

I (tanz besonderer Beachtnne' bedarf endiicli die Ue- 
j deutong der Wörter. Hat der Glossator immer den 
I riebtlgwi Ansdradc gabranebt, bat er aleb hi der Ba* 
' dptitting rranrPsiRcher Wörter dnrch den hebräischen 
leiten las&eu? Dies ftstzustellen bedürfte es einer ge- 
nauen Kenntnis des Hebräisclu n wie des KranzosiBciien. 
I vor alleai aaoh «inor Vertraatheit mit der Praxis der 
I hehtflsehein laterpraten. 

So bieten sich den Hrs^f. und andern, die dia ge- 
nügende Kenntnis der beidw Spracben bB!<itxen, etne 
Menge der interessantesten Probleme, nach deren Er- 
i ledlgang der Wert des Ölosaara erst ins rechte Licht rttdii. 
I Wien. W. Kajer^Ltbka. 

Berthold Wiese, AlttUliealacbea Elemeataabaah. 

Heidelberg, Cari Winter 1904. Bd. 4 dar aaaualnng roaw- 
nischer Blementaihgaher hisg. von W. HmiwLHbkie. XI a. 
880 8. S*. 

I Keine Ustoriseha Onuamatib, aaBdem eia praktlaebas 

Letie- und N'ai lischlagebuch wollt« hier gegeben werden. 

IWcr diese tiörhst verdienstvolle und fleiaaige Arbeit am 
Idealtypns der hiatorlaohen Qrammatik misst, kann ihr niobt 
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gereebt werden. Dänin iat dJ«, in Einzelheiten Mbr 

scharfe nndsaclikundigre Kritik desBuclifs. wt li Im H* rnhard 
ScbKdel in der Deatschen Literaturzeil nn^' I '.i05, äp. 222 ff. 
ver5ffentllcbt liat, im groascn «ud ganzen verfehlt. 
Sdiidel ihidet cn sieht mir viiuaichafUich nngehSrig, mb- 
den aneh nBpmhtiieh, dam die snunnwtiadra Dnintellnnf 
Wiehes iiidit vuin I.Htcinij-olien, sondern vom Sclirift- 
italieniscii«!) Lauuiaud ausgeht. Ja, er beweiist r(>dit 
ansch^alich, wie durch dieites Vorfaliren der goacijirht- 
Uohe OrgMiinnnn der Qprache serriieen oui alle« mediaui- 
■leirt and Teiaettelt Wird. Gewin wird der AnAnger, 
der ea «ich einfallen liUsl, ilü- I;,ititlc]iic Wit -cs im Zn- 
aaromenhang darcbzoarbeiii^u, akbald \'tti\\inuug und 
Verstimmung fttblen, aber daran iat nicht daa Bncb, aou- 
dem die fUMhe GebranohtanweBdang achuldig. Anstatt 
^wr liIrtorlMbaa l4UitIebre hat Wiete mit guter Ab- 
aicht eine Materialsamuilnng biatoriM tu r Lnuti rklärungen 
gegeben; und damit der Anfänger, der von den Texten 
auszugeben bat, sich in den Erklärungen lantlictier 
Binmlheiten anreohUbide, hat aleh der Verfaaaer für ein 
nedianiidiee nnd Baaeerlidiee, ahn- ehen deafaalb leicht 
verstAndliches Etntoilnngspriii/.ip i ittacbieden. So er- 
erklttren and rechtfertigen aieh aucb die zabireichen and 
wiederholten bibliograpbiaclien Nachweise. Die ganze 
I^WunatlBche DanteUnaK erhklt dadareh einen register- 
baften Obankter, denn de ist Mntdnt tan ITadttchiagen 
bestimmt und Ter /ii'1it> t darauf, eine cinbeitlicbe spracli- 
geacbichtlicbe Syntbeae zu liefern. Anxtatt einer selbst- 
geo&cwmen und tohaeUfertigen Diutung acbwieriger 
Paikte lieht nie ea Ter, dem Saeheadeu eine Reihe Ten 
Blehertiteln an die Hand sn ir«^en. Daa iat flrelliefa 
nicht bequem, aber ist f s dariiin imin aktiach ? Wer prak- 
tische Lehrbücher vert'aacit, kauu zweierlei Publikum im 
Auge haben : entweder das Qros der F^xamensstudenten, 
die mit leiehtem Qephok anf breiteii and ^(iattea Biela- 
hrliekett dahinwandeln; eder alHar die Uefnere Zalil der 
selbstAiidig^on Oeister, die sich ans dem dargebotenen 
Material mit eigenem Arm die Brttcke zu bauen ver- 
langen. Um die Qunat der erateren bat sich der ßucb- 
handel aehon vielfach and sa beideneidgem Gewinne 
bentht. Vtct altitalfeniedie Texte werdM aieh dieae 
Lenfi- fii'ilii'h nicht sdiulcrlltli (•rwftrmi'-n. üarum bat 
Wii^tse fclit geliabl, uud m freut una von Herzen, daas 
er sein Elementarbnch für die zweite Klasse dea Publi- 
koma bereehaete, welche man beaeer die ernte nennen 
•eine. 

Leider Ijabo icli noch nicht Gelegenheit g-i lialii, den 
Wert des Bacber> im Dienste praktischer Seuiiuarübungen 
n aff|ivben nnd miidite darum nicht nnzeitig mit Ver- 
b aa m t wun toinchligen heransrttckea. Im croaaen Oanaeo 
aber hat eleb nfr die OeetaH der Texte, daa Oloeear, 
der textkritisrln' A|iparnt. das ^rrammatiBfhi' Wortver- 
zeichnis und die Dar^tvlluug de« Laut- und Fiexions- 
itaadee als gründlich und zuverlässig erwiesen. Die Syn- 
tax vaneichnet mit Beeht nur Ardiaiamea nnd Sonder* 
heiten, wie ale in den 33 Textprelmn belegt sind. Daas 
tlii' hiiditalienisidii'ii Diali^ktf ilen uiirilitiilirnischen gegen- 
über ülark zu kur;e kommen, ist »cLiuu von Schädel ge- 
tadelt worden, doch rechtfertigt sich dieser Umstand 
ebiigennaanen dorcb die Natar der literariachen Ueber- 
llefMmnit der Utesten itaUeniaehen Denkatiler. ladem 
Wiese iHc litcrarliistijrisril tir-deutenden Texte Ijevr/rzngte, 
hat er die spracbgesL-bicbtUchea Merku iniii^'i^eiten des 
Badens allerdlnga inHtaktratea Inaaen. 

Heideiberf. Karl V oasler. 



L. F. de Moratin, La Comedia Nneva et Sl 81 de las 
Nifta». Intri>doctioti et Klude Litt^rairc. Noticc et N«it«a 
par Franeois Oruz. (Collection pnbliiVi- sous 1a direction 
de M. K. M.rinne). Paris, «arnior Frfres UOi). XXXin 
nnd 191 .Seiten, kl. H<>. 

Orol druckte die beiden StOeke Jloraüna anverkürzt 
ab nnd vevaah sie mit Pnaaaoten, in denen adiwierigere 

Wörter mä WemluiiKen erläutert und literar- nnd tlieater- 
srescliiilitlicbe »iiwie i>ua»tige Notizen gegeben weriien. 
I»enj Neudruck geht eine Einleitung voran, woiin eine 
brauchbare Bioip^phie des Diohters nnd eine „4tnde litt«- 
rahre" geboten wird, das mehrfaeh recht aniMitbar ist. 

Besser Jai^eg-en sind dii' Kiiileittm^'eii zu den beiden 
Stücken Ktiritleo, »elclie, die avuU: 10 .Seil«u tS. 1 — 10), 
die zweite 8' a (ß. 87 — 95) umfassend, recht gut in die 
zwei Lustspiele Moralins einführen. Im „Etüde litti- 
ratre" aeiirt rieh der Verfasser leider nicht (^einigend 

mit dem apaniaebpn Drama vertraut nnrl viele seiner 
Aeiiftserungen bedürtt^u der Korrektur, Ue^w. der Er- 
gänzung. So nennt er z. B, (S. XIX) unter den Dich- 
tem, deren Genie „avait enfantA les plns beanx cheCa 
d'oenvre de l'ftpoqne" wohl Lope, Caldeton, Rojas nd 
Moreto, aber niclit Tirso de Voll na und Alaron 
Das« die Dichter zur Zeit des Vertalls der »panischen 
Comedia im 18. Jahrhundert alle .presqne i l'e 
des autres eiassiqaee" sieh Calderon anm Voirbild 
men haben (ibid.), Ist niebt riehtig'. Bei etnseheD, ao 
z. B. bei raßizares, tritt aneli die Naebabmnng Lope 
de Vegas und anderer iilLeitir Mu»ter hervor. S. XX 
bebanptel Oroz „Le Tb^älre espagnol n'a pu atteindn ea 
aaean temps 4 cette perfection claaaiqne du th^ätr« (rse 
on franQais, non plus qu'ä la ftrrce, A ta pniasanee da 
tli^Atre anglais etc.*, eine Anafeln, die sidierlieli nielit 
überall Zustimmung finden wird. Faiüch isi die (ebenda) 
gegebene Charakteristik dea älteren spanischen Dramaa: 
„C'est nn th^ätre d'intrigne^ de anrprises, «ik U a'j * 
point de place pour la peintor« dea earaet^na nl poor 
les giandes ( risea umrales". Wer ilas behauptet, der 
bat Wohl ui«3 Lupe de Vegas J£stieüa de Sevilla und 
Castigo sin tenguma, nicht Calderons Alcalde dt Za- 
lamta und iAüa d» Qome» Ariat nioht Aiarcons Te- 
jtdw de Segovia, nicht Tiiao's Fhidmtein tu ta muf/rr. 
nicht Hojas Zorilla's Garcia de Cii.^leflnr und .so viele 
andere treffliche Dramen gelesen, die eine grundliche 
Widerlegung dieser Anschamio|r darbieten. Falsch ist 
auch die Ansicht daas Calderon „qiporta an thMtra nne 
plus grande simpUfliti dans les intrigue^' ab Txip«. 
Ueberbanpt ist die S". XX 1f. von ralderoii (jesrebene 
Cbarakterifiiik ungenau und i>eie)it. Es ist temer 
falsch, dass Antonio de Zamora fS. XXH') „arrangea 
. . entre autras £1 OmviituLo d$ Pitdra dt 2Vr«o". 
Zamoras Stück Ist dne sehr freie NadiUldan^ des ll- 
teren Dramas. Ebendaselbst macht Oroz aas Ix>bos Los 
Martires de Tohüo y ei Tejedor Polomegut zwei ver- 
schiedene Stücke. — Unter den „Oalielstas** vermisse 
ich dea befUgstea, L. J. VelaBQues, der iwar keine 
Stfieke sehrleb, aber la seinen 1754 «raefalatteoea Ori- 
geiles de hi Poi^tia Cast. die maaslosesten Angriffe gegen 
das spanische Nationaldrams richtete. — .\ufgefallen ist 
mir, dass Oroz nirgends erwähnt, dass Moralin aeiae 
Lustspiele vnter dem Paeodoiijm Inarco Üeleaio Tsr- 
ttflbtttUehte. lefa bedtw die mdsten Stüdte in Blnsel- 
ausgaben nnter diesem Namen. Falsch ist daher ancli. 
was Oroz S. XXXl sagt: „Les pi^ces de th^&tre de 
Moratin ont et6 presque toujoura imprimies ttMemUe*^. 
Kndlich bitte Orös erwibnen aoUea, daaa MoimtlB von 
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<i(?inen 5 Sttlcken 3 in Versipn aal niV die bflMui Uw 1 
verüfftiQUiditen in Hrosa Hchrieb. ' 

Diese AoMtellungeD hindern indes niclit, das» das 
Bacli, des d«r Haraii«geb«r dar Sammlung, E. Mirimie» 
ein AvartiMMoent vonuHgMcUflkt bat, „aux Oimt de 
rEoseignement ^ro<^'rtU'" eraprlcaellali« IHeMto behn 
Stadium des Spanischen leiste. 

Maschen. ArUmr Lvdwlg Stiefel. 

Th<4udur U artner, Daratellnn^ d«r mmtniaehen 

spracbp. Halle ». il. V<>rl»g ron Max Kmaettt. 1904. , 
X. ■>■^H< s". I ^ suiumiuiiL' knrscr Lehrbftelier deriOBiaii. 
Sprachen und Literaturen III). 

Ein Bnch, das ohne Zweifel vielen willkommen teJo 
wird; denn es verbindet Rücksicht auf praktische Ab- 
forderengen mit wissenschaftlicher Anlage. Es w«ad«t ' 
niili an tiiieii zweifachen Leserkreis: an '^(iiailiforsclier. 
die diu Onindlage für ein wiaseBacbafUlche« Stadiom des I 
BoinaDiHolii II suchen, und an solch«, die sieh eine rein j 
prAktiache Kenntnis dieser Sprache zu erwerben wiinschen. 
Der nabeliegenden Gefahr, zwei Herren schlecht za dienen, 
ist der \ erf. geschickt ausgewichen, indem - r s^in Buch 
schon Aosserlicfa mit Bückaieht aaf jene beidea Arten von 
Leuern teilte: ea ist, wie alle Btkber Oartnen^ eebri^rtk- 
tiaob angelegt. Der erste Teil ist analytisch, Iritot nns ' 
einer Anzahl von Lesestücken diejenigen Regeln der i u : 
mänischen Spracht' ab, die für eine oberflKchliche Kennt- 
nia genügen. Der iwelte, ^thetiiohe Teil erweitert 
and yeitteft nie. DenSeUiiM Mldetelo WürterverseiohniB. 

ZnnSchüt wirr! der Lernenrie mit der Umschrift der 
I.aule bt'kaiiul gemacht; mü Lält die Mitte zwischen einer 
^tn ng phonetischen und einer den Bedürfnissen der Praxis 
angepauaten, aicb an die ablicbate rmn&niecbe Ortbegraphie 
Md^nende. Die Leaeatlieke, «nt denen die Granmntllt 
abgeleitet wird, sind sehr geschickt gewählt ; sie su hrfiten 
von einem einfachen Mftrcben bis znr KunstpruiMi und 
-poesie fort. Es folgt dann ein üeberblick iiber die 
wlobtlsBten Eigeotflndiebketten dea KnnibaiacbeD. Hierauf 
wird äe üebereiMtiinmnAg swiaeben den beiden Haupt- 
zweigen der .Sprache an ,rHf,'elm,1.ssij>en' und — nach 
iiieiuem Gefühl etwai> zu sehr las eiit£«liit: geltt^nd — 
an „nnrcgelmässigen" Lautforraen gezeigt. In einem 
folgenden Abedknilte werden die Unteraobiede der beiden 
Hsnptdlnlekte aktsiiert. (Hlw wire ea doeb angezeigt 

gewesen, die nnikcdonisRhen Formen anzufTiliren, um di tn 
Leser die Unterschiede konkreter vor Auj^eu zu fuUi eiii. : 
Dann wird der Wortschatz nach denselben Gesicht«- 
piokteo besprochen. Seblieaaliob werden die verachiede- 
aen flremden Sprachen entlehnten Wfrteir angeflUirt. : 
Eine kurze Geschichte dei- Riinittnen and Ibrer Spraebe 
schliesst diesen einleitend« ii Teil. 

Es folgt nun di< systematische Grammatik. Die 
Laatlebre iat am ausführlichsten beltaudelt; man wird 
darin kamn eine wichtige Erscheinnng vermisten. Die 
AV.irtMldunsrslcUn' ist nji ht viel mehr als i itic Aufzlthlnng 
der häufigsten .SuttiX' und Pr&lixe. Die Koriuenlehre 
nfmnt wieder etwas um-Ih Kaum ein; es fehlen darin '. 
ab«r swel nicht snwichtige Kapitel : die Zahlwörter, die ; 
ja doch einzelne Besonderheiten aufweisen, und die Kom- 
paration. (In der Syntax siuil nur dii- I ii dnuui^szahl- 
wSrter und der Superlativ au einer Stelle erwähnt, wo 
sie der Anfünger gewiaa ntebt tocbt (8. 199]). Am 
magersten Ut die Syntax geraten, sie besteht aus einer 
Reihe ziemlich willkürlich ausgewählter Bemerkungen, 
di- ituftserdem alclit einmal alle der Syntax innwelaen , 
waren. i 



Kann man sich nun aacli — wenn man sich den 
Zweck des Buches vor Augen hält - mit dieaer An- 
lage im grossen und ganzen einverstanden erklären, so 
geben einige EUnselbelteti Anlaia nr Kritik. Vor allem 
•tSrt mitunter eine gewiaee teleologilcbe Anlbaning spraeh- 
lii her VorfciiuKt'. dii' man sicher als veraltet bezeichnen 
darf, iyo wtui) v»> (S. 104) heisst „arte musste den Vokal 
behalten, vermutlich um nicht unkenntlich zu werden*. 
Oder S. 109: aAncfa daa einailbige nea konate, ebne ib« 
verrtiadlieb tu werden, sein -n abgeboi (mOf aldtt aber 
in (in)", w<> \ t;rgeH8en ist, den AnHinger aäf dm Wfaib* 
tigen Umstund hinzuweisen, dass in immer tonlos ist, 
non aber auch bttunt sein kann, was eben eine ver- 
schiedene Entwicklung- nach sich ziehen konnte; dasa 
ein t unverständlich ^ri weson sein sollte, wird dem Ler> 
nenden j^ewiss niclit einleuciitfU. Odff S. III wird ge- 
lehrt, das -r- in aven mi bewahrt worden : „das Wort 
wlre eonst utTerstandlich geworden" ; in einer Sprache, 
die so „unverständliche" Formen wie lua (levnre) und 
Tafi (levo) nebeneinander bestehen lässt! — Hierher ge- 
hört auci) di>' Hemcrkung S. 146; „-ez . . . wird nur in 
gewissen Verbalformea angesetzt, . . am die Biegung zu 
erlelditerB*. Anidi der einigemale angewandte Ans- 
drnck „Entstellung" (S. 119, 157), der, mindesten« beitn 
Anfänger, die Vorstellaiiij vom Walten ästhetischer Mo- 
menti' wachrurin könnte, wäre liierherzustellen. 

Auch wo G. Doppeiheit in der EntwicUong eiaea 
Lantea nnnlnnit, dirfte er aieb kanm In üebereiaatinnnuig 
mit der Mehrheit der S'prachforsrhcr befinden. So S. 111, 
wu für das iuKirvukale v verschiedene Resultate ange- 
nommen werden, oder S. 106, wo (im Vergleiche mit 
§ 14, 3) für ri + Vok. sweierlel fintwlcklnagen inge- 
laiaea wwrdeo; aebenbel bemerkt; Idi i^be aldit, da« 
sich in Formen wie pieiü, piäf „die vergebliche Mühe 
ansspriüiii, das r zu palatalisieren" (S. 1Ü6); ich sehe 
darin analogischc Formen : lantgesetzlich sind pierWi, 
pieri (wie Snflftx -arVü); nach dem Vorbilde Ton $än 
(salire): «oW M> $ar$ tärim naw. aagte «um lann aaeb 

Einigen Unfug treibt G., wie mir scheint, mit den 
„vielgebrauchten Wörtern": so soll dentales n ,naefa 
dnnqifen Vokalen in vielgebranebten Wttrtem* aoage- 
stoeaen worden sein; ann gibt ea aber andere vlelge' 

braucht« Wörter, die dieselben Bedingungen aufweisen, 
die Ausstossuug aber nicht zeigen, z. B. cind ; die Ur- 
sache wird also aiulirMwo liegen. S. 110 heisst es, pa- 
laules II habe lieh in i anÜgelOat ,Tor dem F1eileni*l in 
häufig gebranchten WSrtem: i)X vA"; der Anflnger 
muss glauben, dies sei eine Abweichung von d'ti Laui- 
gesetxcn, währf>nd m sich in W^irklichkeit nüiiiilictj 
anders verhält 

Hie und da scheint ea, ala ob der Verf. sein Pabli- 
kmn vergiMW ; ee wird maaebea angefUirt, wna über den 
Horizont des .\iitTnif?ers hinausgeht oder ftir den des 
Rumänischen Beflissenen überflüssig ist. So sind der 
SchluKssatz von § 89, 9 and die Bemerfcnng auf S. 91, 
Z. 23 entscliieden gans nnpaaaend, weil man Ja sonst 
auch fiir eine Reilic anderer Erscheinungen Parallelen 
aus di-ii riiiri^,'<-n nimanistlii'n S]iraehen aiiiiihren uiiisste, 
was der Verf. nicht tut. Der zweite Absatz den § M 
ist wohl für einen Teil des Leserkreises unverständlich, 
für den anderen GberflÜAsig. Dio Bemerkung über die 
..BuflixloBen" Verbs auf S. 146 musste ich zweimal leaen, 
ehe ich sie viTstatid , sji' dnrld' also wohl aueli manchem 
Anflüiger nnklar bleibeiu — Ganz ouangebrachl finde 

St 
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icli die im analytischen Teile eing^eschobeDo Knirtcrnnt; 
über latä, die tM audtTtbalb Seiten einnimmt und dabei 



Nebst dip«pn allg^emeinpn Anssteilungeu 
noch einige kleiiiero Bfra«>rkungen ferestattet. 

S. 84 und S. 107 Aiiiii. wird das Werk Hasdcus 
als Cavinte din bütrinl zitiert; belcanntüch kat dieser 
0«ldffte mlbit die lltare LMtform Cavente den bätrftni 
R-ewUhlt. ~ S 109, § 20, 4, b) ß) in mifl agnellu »oll 
eiu deuUüids n auÄgifallin «ein; richtiger § 31, 4. — 
§ SS, 3, e) ist mir unverstiindlicli ; wenn nicht etwa 
Statt ,d«t daTorstehenden VolKales" zn lesen sein tollte 
,im Mr «tehflodMi V.«. — § t4, 8. a) kaan auf 
?at. Hf-n bpmhpn. — S. 116 § 30, 3 wird mit wenig 
Gldck dei Verttueli gemacht, das Saffix -^r ans dem 
I.at. zu f-rklliren. -- § 'M> Was fiir ein Suffix ist in 
»^aUie eisgemisoltt? — § 36, 1, b) OrMaare Teile des 
Wortfli tolläik (wo r In 'dem gwMiaraii. qwmodo) ab- 
g-cfallcn spin in r«ce (wo aber doch nur das aaslantende 
•s sHuz regeirnftfisig geschwunden ist), (ann (das sich 
wohl auch anders erklUren wird, vgl. Meyur-Liilike, R. Gr., 
II g 16) ' i bleibt als« noch nitnt, das wohl aus nemo mit 
iam iaa begrifbvMTiraiidteB eiM eatatuden »ein kann. 
— fbd. 2, p) mhira soll Jon Anstoss zur Umgestaltang 
vüti mäultic'i gegeben Imbon ; mir scheint eher das Üm- 
geknlirte richtig zu sein ; nian'd)uco wurde ZU mänincä 
wie canata »i cärunt, genncln xa gwuHelOü n. s. w. ; in 
*tHMiteä idiinuid dam dareh DisalmilatJoo die «ine dar 
ähnlich lantnndcn Silben. ~ § 53 Dassin indoi slawischer 
Eintluf^s HDKUnehnien sei, ist mSglich, aber nicht nutwen- 
dig, da auch in anderen Sprächet: dieser Hegriff dnrch 
ein« Ableitnag aoa dar Zweisabl aosKedriiclct wird ; wohl 
•bar TanM das im Mlbco % erwlhnte baijocurä in 
seiner Bildnng slawischen Einflnss (serb. ialu zhijati — 
eig. „Scherz sdilagen"). — S. 143 Warum soll r>äear 
eine erst rumHniische Schfipfung sein ? — ebd. Uasi* man 
bei BildoDseo wie trecäior vom Eonjunktiv aasj^^egangen 
•ei, iit doäi nidit nalit clanbUdi; ea UAgt darin d«eh 
wohl TTpbertragung des Suffixes •iÜor auf eine andere 
Konjugation vor (wie im fm. -etir in /(iw«»r usw.); erst 
in zweiter Linie entstanden dann Hiidiingen wie (irzntor 
(weil in tncätor scbeinbar der Staam des Koigonktivs 
vorinf)' S. 144 fMcrtf dlffte, wenn «• in eavaa fe- 
hSrt, doch wohl schon dem Lateinischen zuzuweisen sein ; 
dasselbe grilt von fet^ und von strigät. — § 57 ver- 
misst mau eim^ Besprechung der Bedeutung de» Gen.- 
Uat. (die Syntax berichtet nichts dar&ber). — § 66 In 
dwi Jf von etml tarnt eilittekt 6. nnllaM der gelftuflgeren 
tat. 9. Deklination ; auch die Endung 1 der S. Sg. der 
Verb» Roll einer üebertragung (des -is der 4. Konj. 
§ 110) »einen l'rsprung verdanken. Konnte man jene 
Aanalme e^im lassen, so ist doch diese ganz and gar 
anwaliiwftalnlleli; «Imt trird naa mit Mtfwr-UVk» efne 
lautgesetzlich p Entwicklung von zu A zugeben. — 
Und was bedeutet die Bemerkung im § 78; „Zn dem 
Singular inuierf muliereni konnte nur iituh r) der Plural 
werden" ? Ich vermate, dass G. damit sagen will, seiner 
Anilclit naeh kalw man sn d«m analogiMifaen PIvral auf 
-T gegriffen, weil muin-e als Plural „unkenntlich" ge- 
wesen wäre. — 8 72 bringt eine recht künstliche Er- 
klärung des (ien.-Dat. der a-Deklination, die dann durch 

den Schlusssatx wieder rernlchtet wird. ~ Wenn man 
aeho n in ein e dia ParÜk«! •]!• «rkennen kSnnto (S. 81 

■ iTnd jetzt P«f Carla, Stodir «i Mtfte etiB.,,BBeaM|U 

im>, 8. V. 



und § 104 ,1, so ist fiir die Pronomina »liiie usw. (§ 91) 
diese AanabBe doch gana «nwabracbeinUcli. — § UO, 3 
Waran In der 8. Sg. Peif. die Anakgld der allgiaiitaien 

Endung der 2. Person zn erkennen sein soll, ist mir an- 
vcrstäiidlicli ; a^a, das man erwarten wttrde, hatte ja 
schon diese Endung. — i; 12.1 Dass lat. sum im Kum. 
in dieser Form b&tte bleiben k&uneu, ist eine dnrch nichts 
bewiesene Hjpc4lieae. — $ 194 INe aAmelie Bsdonir 
-et -«f des B - Pr-rf. soll auf delevi, flevi, crevi znrück- 
gehn, Verba, von denen das letzte selbst ein analogisches 
I'erl". bildet, die beiden anderen überliaupt nicht roma- 
tüsch sind 1 Viel nftüer lag es doch, von der 2. Per», aoa- 
■ngelm, Aa -if ala Bndnnff hoben »laste and die l. Pers. 
nach sich ziehen könnt*. — S. 187, Z. 5 Der Kondizio- 
nalsat/. erklürl uur die Ent^itelinng von ans Ttste, 
nicht aber ans te. — i; 131, Schiuss. Was für einen 
Gmnd gibt ea für die Vonuusetzung, daas das Ron. j«- 
mili «in faaa gehabt habe? — 8 184, 6 Die Br> 
kl&mng des Part, .^iut ist sehr tinwahrscheinlich. — 
S. 190, letzte Zuik: »latl „vor dem .Nonieii" vvilre viel- 
leicht besser „vor dem .■^djektivuin" zu setzen, da man 
bei B^oBien" gewöhnlich an das Snbstaaüv denkt, vor 
deai aber m( nie Mebt. 

Orr Drnrb ist sehr sorgflUÜg; idt habe mir nur 
folgende Druckfehler «ngeiuerkt: S. 30, letzte Z. I. ( 
statt t; S. Sl, Z. 4 1. i 64 atatt § 99, 1—8; 8. 150, 
Z. 19 1. farpe. 

Wenn nach neJne AnaetallaBgen etwaa oBihngrel^ 
ausgefallen sind, so betreffen si« doch, wie man sieht, 
z. T. Dinge, über die man eben verschiedener .Meiimu^ 
sein dart. Im Ganzen bleibt das Buch ein vorztiglicber 
I.>eitfadea Pix den, der sich mit der nunftniichen Sprache 
▼ertmol nndiein wOI. 
Wien. Adolf Znnnnr. 



Archiv für das ätndiuiu der neueren .Npracben u. Lite- 
raturen i W'. Bd., 1.0.2. Hett .Xbbandinngiii: Fr. t. der 
Lt'.vtD. Zur Kntstchang des Mivtcheua. IlL Fortsetsong. 

— A. Haaflen. Nikl&s l'raiin und Pandolfo t'ollennccio. — 
K. K. Blömml V.jlkaliLd .Miszcllen. II. — A. Schröer. 
I <hir den llyn r : dmons. <t Uersfeld, Noch ein- 
mal dii: ijutLl*' des Münk'. A. Tubler. Briefe von Gaston 
Paris an Friedrich Diez. — E. Trnppolet, Phonetik ond 
Semantik in der etjmologischen ForschuDK. — K. Maekal, 
Beitrage sor französiseben Stilistik n. Syntax. — H. Dibl, 
Urraao de Bergerac (161&— 1665), sein bOm and mtat 
W«cln> Kin Vnnnidi. (Sdhtaaa)» — KktesM MÜMiinngen: 
F. Holtbaaaen, Zur (luikikande vdTeittiitQr der ah» 
engl. Exodus. — 0. Bitter, Zam a«: mtMs. — M. Perster, 
Else verlorene Haadacbritt der Spritelle Headlags. — Dera., 
Die Bibliothek des Dan Michatl von Northgate. — Dera^, 
Zu Lydgatcs Secreta sccretorum. — Ders., Die mitteten|^ 
lische \>niion von Claudians De OODSulatu Stiliehonis. — 
(>. Kitter. Hb^tllcn scnr cDgüsdien Wortkunde. — Ders^ 
Byrons Cedichte To Mr. Mnrray. — R. Sprenger, Sine 
.Sbakespearesrhe Bedewendung bei Annette von Droste-HUa» 
hoff. — F. Liebermann, Kentisch Honnf Hirnhaut. — 

— Fr. Riaeber, Bemerkungen xum lii uwuif. - Das M&tz- 
nersehe Wörterbuch. — ('.Haag Mundnrtjjrtnren. — H. 
M., Die Social* des Textes fran ais inoiltme». — Beur- 
teilungen u. kurze Anzeigen : J. .^eemül It r. Ernst Martin 
Wolframs \ <>ii V.h, henh.icli I';irzival und Tifurel. Zw eit< r 
Teil: Kfjmnif ntar. — 11. Mirbd. Hie (udirhte Oswnlds v 
\\ < lkrnstein. hcrauEgcn vnn .1. >rii3tz. Zweit»' mtIh-ssi rt. 
.\n.''g»b«. — IL M Mi'vcr, Kr. Stahl. W ie s»h <ii>t!t.bfc aus ■ 

R. M. M., Uoetlii lphig< nii auf Taiiris^ Kd. by K. Breul. 
- H. Petsch, Zur 8cbi11.Tlit< r:itiJr des .lubiliiumsjahre», l 
1 L Fuldii. ächilli'r und ilie i\vn>- «leneration; l' Srhilltrs 
Saijitliiiii W'.-rke. hmg. vnn F.iUi.ird v<.n de r IJcik-n , -i. i'an- 
theon-Ausifatie . .s, )illlerö (iedicliii , ed. Weissonfels; 4. Mar- 
bacher 8cäillerboch, iirsg. vom fvchwabischen Scbillerrercin ; 
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ö. 0, Ilarnack, Schiller; 6. K. Berger, 8chiller; 7. Jnlios 
Uartmann. Schillers .luffcndfrcnnde ; 8. K. P'isr.hcr, Srhiller- 
wshrifteD; 9. Schilli-r. (uschichti dcg drt-issijinrthri»;. Krii-irts. 
abridfi^d »n<i tiiitrfl h\ Kurl Iln iil, — K M. Mfvpr. Kr. 
Deibel. Doi'jtlim >rlili j,-i l ult, S( linftsttllerin im Zusamiiicn- 
haog mit der rnmantiüchen Schall - Th Poppt-, Franz 
Zinkemagel, Die (irandlaecn di r lltMiilschi-n Trajfödie. — 
K. M. Mevf'r, FriU Stuhl. Wu sah Bismarrk ans'-' — W. 
Kranz, .laii von Ituzwailawiiki. Wortbildung utiii Wortbe- 
rleufiinjf. — U. M. Mey. r Emil >Snlger-(ieoing, Hugo von 
lliilnuiiinsthiil. -- M. Honrath, Rruno Ruu«, Wie »tmüprt 
man neaere Sprachen? — U. äpies, Krnit Otto, Typische 
MoUve in dem wehUdwn Edm wr Knnluthmm. — Dera., 
Leonhard Wroblewiki, Oaber die SttangUscheii Gewtn 
dM KStifi Knt — Mk BjOrknftB, Otiu Bmcmt, Die 
iMBiitartlhndBii «iBniiM nad ihr VotlUUtiiis nur 
k Hnaiwe. — Dn*^ Oraee FioBiag arnrndama, 
Dk «■sÜHh« ScMHmdM bd CnMtT^ w7BoTu, 
The lUBbethan lyrie. — A. Brandl, Kfaner 
' Stell, Joln Weteter ; the periods of bis work aa doter • 
Biined by bis relattons to the drama of bis day. — K. La i c- k . 
Alexander üü\a Logunutnia Anglica. hrsg. toi OUo L. Jiric- 
- G. Uersfeld, Martin Wolf. Walt«r Scotts KenU- 
— A. Brandl. Oscar Wilde. De profnndis, brtg. a. 
eingeleitet von Max Ileyerfeld. - W. Franz, W. Sattler, 
Deotsch-en)(lisi-he8 Fachwörterbuch. — A. Tobler, Fect^ 
Schrift, .\diilf Tobler inm sicbzigaten (icbnrtatagc darge- 
brat'ht von diT Berliner Uesellscnaft für das ■'^tudium der 
neueren Sprachen. — Max Niedrrmann, (Jcurge N. nirott, 
Tbesaum.s lingaae latinae epigrapbicae. Bann I. Liefg I. 

- Di rs . A. Walde. Lateinische« etymuloinKrhrs Wi^rter- 
liii' h l.i(f 1. Tli, Knj; wer, Wilhelm Münch, Didaktik 
mul Ml Uiiiiiik di s Iran/öBischen l'nterricht». 2 ntntrearl». 
AikI. I'i rs, Arih.lii Si lir.ur. Die Ffirtbildiiii),' der neu- 
sprachlichen Uberlehrer tind das Knglische und Französische 
.Seminar an der Handels-Hochschulc- in K>dn — .K Ludw. 
Stiefel. Amalia Tesano. Hans Sachs ed i suui rappurti con 
la Letteratnra It.iliuna. - H. M., Btotui 8ehid«l. 
Unndartliches aas Mallorca. 

Die Neueren SpraebM XIU, 6: W, Mflneb, Ein italieniscber 

Vorgänger Mutoni. I B. J. Lloyd, Olides betwcen Con- 

Muato ia BHÜrii. TIL-J. »eddes. A Daifwnl Alpha- 
htt. — Bodohto: H. Hartmann, itiuaMM te «eöt- 
sehen Zentralstelle für intentattoBBlca BililaMiirt. ifloi 
— 1006. - Beaprechnngen : W. Sllncr, B. IL BiBantyne, 
The Conti Island (Klapperich); .T. KlapperiiA. Takt of tbe 
8m. — I. Looiaa. M. Aleott, LittlcWumen (B«iBk»l: 8. L. 
A 1 c Ott . Oood WiTca (Brtkkasr); 3. Joha Hdbbsrtoa, Hctoa's 
Babics ( HoAaaaa): 4. fnmm IMpw Banwlt, UMIa Lord 

Fanntleroy. 

NeapbilologlMh«« Zeatralblatt 10, 10 Wrndt, B. A. 

Toresn de Marny und sein« ideographische Methode. 
Nenphilolocische MitteilBac«n im&. 6; A. Längfors. 
Une Paraphrase anonyme de TAve Maria en anrien frani nig. 

— 11, l'alander, Volksetymologische ITmbildiiui,'' n mi l-jig- 
lischcn. — Besprechungen; .1. I'oirot. Sihiick. ■^tinliir i 
Nordisk litteratnr- och rcligiunshistoria. — \. U ilUn- 
sk.ild, lirandgent. An Uutline of the l'honol>>j;y and .Mur- 
[ih'.ltitry mI I ild l'rcvfncal. 

Stadien zur vergleichenden Literatnrgeflchicbte V. 4 
W. Kiichier, Kine amerikanische Febersetinng Boilean 
scher Satiren — K- JI. Werner, .lean l'uiil und (irimmtls- 
haust-n. .', (.iiihrr, \<.is Verh.iltnis vim Weisses .Honieo 
lind .lulle" zu Shakespeare und den Novellen. — H. von 
l.essel, rntersnchungen über .Anasiasins iJrüns .I'faR von 
Kahlenberg*. II. — II. Jantzeo, liottscheds Vorrede zur 
PhilowpUe im Abtes Tufasssn. — fisspcMhaaflsa. — N»> 
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XXt 7: Halkroak, The printed ' 
ia the KeoasS aialMl «I oomplet 
frtth tiw wmäbHß ia Ike Harleian 
Ms. 1851. — Bayth, The aaaiban fai Om anoasoript of 

the Cid Englisb Jndith. — Morton, An eigbteentb cen- 
tarr translation of Ariosto. — Klein, A contribntion to a 
bibuograpby of the medieval dram*. — Beiden. Heines 
Sonnenuntergang and an American Hoon-Mytb. — St oll. 
Ob tbe dates oi some of Chaproan's plays. - Braaaer. 
Parallel sitnations in Hernani and Filippo. — Caaiyhell, 
A neglected manuscript of Tbe I^ck of Conieience. — 
Bffinger. Lemercier's M^ltegre. — Swearingen. Englisb 
orthognpbjr- — Nicolajr, FcaiKiaooPaGbaooaadtbeltaluas. 



— Browne Jonson's Captain Tucca. — Cook, Shakespeare, 
Hamlet 3, 4. 5fi — I? h < s , The Basqne verb. ~ Reviews : 
Browne. Mallury. l'«.et ust' r. by Ben .Tonson. — Klam 
Hechtenberg-Collitz Mimlliaen, The .Nibelungenlied and 
tiudrnn in England aml Ame rica — IHes . Nccdler. The 
Nibelungenlied. Transluted int« rhynied Knglish verse in 
the metre of the oritrinal litnnert, l'onilort La \'ida 
es Sueflo, by D. l\-drü Calderön de la Barca. with notes 
and Tocabnlary. - Koren. Ritter. Les ijuatre dictionnairt's 
fran(;aig. - Correspondenee: Jlorrison. A Mndern Welsh 
parallel tu tV.* marriage of (Wraint LI.. ,il8 -4H;. — (tg- 
guud, A siuiile uf Tennvson's. — Broadas, TbeOld Oaken 
Backet. — W. 8traBok, A aew nadias ia The Brc «f 
8t Agnes. 

The Maden l<aagaMa Baviaw. A Qaarteilir Joeraal de> 
voted to tbe 8My Ol Medieval aad Modeca Literataie aad 
Pbilology, ed. I» Jeha O. BehevtMa. (OtmlkM» Uatfer> 
sitv Prew WanMose. IMter taae, Leadea. Vel I. Oetobar 

19001. Namber 1: O. Gregory Smith, Some Notas an the 
OoaiBaratiTe Stady of Literatars. — Paset Toyabee, Bag«- 

Ush Translations of Dante in tbe Bii^teentb Centary. — 
A C. Bradley, Note« on Passage« in Shelley. — W. W. 
Greg, The Anthurship of the Sonus in Lyly's Plays. — G, 
C. luore Smith. .Shakesi>eariana. — .lessie Crosland. .\ 
German Version of the Thief-Legond - Reviews: J, Fits- 
manrice-Kelly, Brey mann < aldernn - Studien. — R. 
Priebsch, Deutsche Texte des Mittelalter«, Vol«. I n. IV. 

— F. W.Moor man Ferrett, The Story of King Lear from 
(teoffrey of Monmonlh to Shakespeare. — F. Sidgwick. 
Head, The 8i|u> r of Lnwe l>egre - I,. I; a g t; . Moi.rc Tuttr 
le opere di Dante .\ligliieri. — Miniir .Notiies: Spingarii. 
La oritica lelteraria nel rinascinunto, (iachde. i'avid. 
(iarrick als :>bakespe»re- Darsteller. - A. Le Breton, 
Balzac, rhone st fcwvia. — Beta, U HtMntaia eaoi- 

par^e, 

Skandinavisk Manndxrevy fiir undervianing i de tre bnf- 
vndapraken riyska, Engelska, Franskai No. 1—4: H. 
Hnngerland. Schiller und die Gegenwart. — Der«., 
Bchillerliteratar zum lUÜ Todestage des Dichters. — C. 8. 
Fearenside. The cboice of books in Englisb. — 0. P., 
Qaelques mots aar la tradoction. — C. Polaok, B. Schmidt, 
Prteis de b Uttteatate fr. - H. Hang etlaad, Meaivraob- 
liebe Stadien aad BeaUeakaada. - ß 8. Veareaside, 
Modsn Hietan «ad BmUA Paolqr. A eotNMIfe iMtate- 
Svllabai. — O. Behltie. The eeaq^erative BaAed ia tea- 
ohiag aiodeni IsBBaagee, — Bdsolations de l'Acad^mie fr. 
releUTSS k la shaprowatioa de Tortbographc. — E. Bkwall, 
Baasteine. Zeitsdurift für ncnengliscbe Wortfoiscbong. — 
B. Wrangel, Schiller aad Scliweden. — C. 8. F., Bnf^iab 
gaidss to leaming — Rapport pr6sent£ an congr^s ponr 
l'extension et la coltnre de la langoe fr. (Li<^gc. lU— 13 Sept. 
1905). — Q. Jantsea, Pönaler Bbidiss iaMythokigy, Folk- 
lore issoed aader Ifte geMnl editenU» ef AMnd Natt. 

1-14. 

Taal ea Lettoren XV. 8— 9: .1. Koopmans, Kink. rsimli« i n. 

— N van Wi jk. Het meervoud van de N< derlandsche ver- 
kleiiiu i"'! ileii, H.A. Kollewijn, lnvl'>ed \ an de Latijnse 
spr.i ikkunst. — li Kngcis. De i.ene>,ii t en Heine. — IL 
L o u' e 111 a II , i;,.irkarink"i(;!iHini,' .lespersen. l'hond. 
• üundfr. en Lehrbuch der Phonetik i — v. d. B.. lieinaert 
1. T.s« — .L Walch, Taalfoaten en "denklonten". K. 
I'oll, Sijj.'iansche Brabander — V U M., Spijkerbalsem. — 
Inhoud van Tijdsehriften. — .Nienwe Hoeken. 

IndogennaniBcbe Forschnn^n XVIll. ;i;4: iL Meringer. 
^\ örter und Sachen. III. — W. Streitberg, Gotica. — 
E. Lid6n, Altengliscbe Miazellen. — W. Streitberg, 



Zs. ffir dartHfea FMMifto «I, 4: B. Jaakal, Zar frissL 
Volkseoik — B. C Biit, Cat — M t a B g Mi «her im Ui^ 
apraag «ad die BatwisMaag der Whe l a n wM a ge (Fortsisg.) 

- MTB. Jelliaek, Bi£«d Hetaaei (RÜcrelog). - Mie- 
cellen n. Literatur: A. Kopp, Die DarmsUidter Handscbiitt 
Nr. 12ia. — G. Ebrismann. Friedr. Panzer, Hilde-Undroa. 

— Th. .A. Meyer, Lndw. (ioldstein, Moses Mendelssohn o. 
die deutsche Aesthetik. G. Binz, Mur. Trantmann. Finu 
und Hildebrand. — J. Franck, P. H. van Mterberken, De 
Satire in de nederlandsobe kanst der aiiddeleeuwen. — B. 
M. Meyer. Fr. M, Kirebeisen. Die Geschichte des literar. 
PortraiU. — Tkr Urienberger. Wilh. Mever-LObke. Die 
altpoctogiselschen Perteasaaaaien germaaisaien Ut^nugi. 
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— II Kramn, Fr. Hebbel, Statildie Werbe, bieg; wn B. I 

\I Wfrncr. ' 
Th»* .loiirnal of Enjrliflta and Germanic Philolui^y V. 4 
K. P. Hunscom. The FeeliDg lor Nature in Uld Etittlish 
l'.Ktn - i»ttü Schlutter, (>n tht- oid Engltob (ilois»e8 
prinud in Klnt'r' S AnKelsüchsischcs I.csobnoh — Cti M 
llathaM ;i> 'r.. Chatlrer's Vi r!^r-t:it;;, as a Pari nf his 
Narrativf .M'Khiriery — A. 8. ruuk. HtuwninK. Aht \'i>u'lir 
»iMB. — »i. II Npttleten. The lldokü of l.yii.i l.m.u'insh ^ 
Cirmlatinu I.ibrarv. — K. Hji'rkman. Kt> rnulcnfnal .NoUs. 

Ii. M. l'rit /u Khfrnanil von Krfnrt — ( iirl iist- 
hauB. ^truDK Kurms uf £in bi'lorc Noans in tbe Nomiimtive 
and AcotsattVe Mmc aad Nent — F. L. Wells. Experi- 
■enUl Pbooetici aad Venter'i Law. — F. H. Padellord, , 
Note OD BBeU*» Addreee to Yenf Men. — ¥r. Klaeber, 
An Old BngUah Pnverb. — W. & Johneon. A Note ob | 
Ktatt Leer. — O. T. Flon, Um Nonrasimn EMeleek ead 
FoUnore 8oole^. — BoTiewi: J. A. Wala. Beta, Stadien 
nur veraleichendeB LtteratugeediiGfate der neoeren Zett. — 
P. R. Pope, Hayn. Oesammelte AnlMtae. - Paul Reift, 
Tflrck. Eine neue Fanst-Erklilrun«;. - Cl». Bondy Wilson, 
Piilzin. <ipBchlechOiwandel drr Siihstantiva im Dt-ntsebeB mit | 
Einschlags der Lehn- nnd Frcmdwortt-. — G. E. Kärnten. ' 
Locwe, (iermanisk-he Sprachwissenschaft — Ch. Basti de. 
Lonnsbnry, Shakespeare a. Voltaire. — II. R. Lani;. Umler- 
hill. SpADish I.iteratare in the England of tbe Tadors. — 
ii. T. Flom, Mu|(k. <tp^^lli(•l^t<' der ni>rwo^'iRch-islSndischen 
Literatur. — A. F ,1. lU niv. Kauffniaim. [{alder. Mythus 
und Hage. — Ders., Fluni, Scandin.avian Inflaence on Sott- I 

thern I^wland .Stotch. P. iMntii. rnUfoi^inllek Atlee, 

— Ders., Pcwstion, NorttcKi.Krhcs l.cschmli. 

Zm. fttr Dentscbe WortforHchnng VII H F. Kln^e, Wort- 
gesrhichtlirhc.'i ilhrr lli rkiinft und (<eschirlit4> lier Teutonen. 

— I'ii- Fuktiliva adjektivischer Herkunft - Ders.. 
Et,vni..liigii n. — Heiiih<il<i Trantmann, «H-rniani&che Etv- 
iiiuliit/ii 11 — II Hehatrhel. (tot. utluhnt. ü F.hris- 
manii. Die W-irter für Herr' im AlthiMh(liut.si'liiii. .Mfr 
• intxe. HüSBlirh. — Wnn» Wehrle, I>ir d« tilschrii Namfii 
der Himmelsrichtungen und Winde. — Willi. Feldmauii. 
Das .Sendschreiben einee Laadprieeters'. — Hans 8trigl. 
Errnngenscbaft — A. Enslert. Kleine Beitrige. — K 
Nanroann. Woher kommt die Bezeicbnoog ,Titaskopf*y | 

Ze. 4e« AUgwaeinen De«teob«i Spraekrerein 10: J. 
MlodcL^nadnUnnt'. I 

tmSiaut 1905, XXVI, 1/2: F. Ooehel Bin nd. ^tt- | 
IM Mit ole (»«ttinger Bevolte vom Januar 1831. — B. A. 
Koek, Znm tiediobte tob der Seele und dem Leichnam. — 
Dere.,ZttB LflbeekerTotenUns v. .1. um. U. Sprenger. 
Finner, Vinne. — Oers., Zn StOrenbargs Ustfriesischem 
Wnrterbncb. - HMnnelTes, KinlcerliUchen — Ders.. 
larifari. — K. Koppmann, iifitt. - Fr. Kohn. Kläffern. 

— K. Koppmann. Klafferkatt. — H. 8pren(fer. Abend- 
blinke - Abendrttte. - rter» , PlunderbretxcI. — Fr. Ki)hii. ' 
Muffen. — Oers.. Tätigen. - Ders . Mieri« — K. Sprenger. 
Torni itsname. - K. Ki>ii|>niann , vlocken i vlotteni n. voren. , 

Ii .Sprenger, ii -r - uriiiirindi(;eg Alter. i'. Scba- I 
mann. Saniiuilhiiifrn. — Di rs.. .^1! sühs. — lliinnekes. ' 
Hasel- nianes - II. < arstens. .Milkelniiidi - I; > !• n- ti i . 
/.um KciMtueker h'eineke Fiirlis i Uiöl)). — Ders.. Atiriauen 
. — II. « iirstens. Fick>nvert<ller. — Ders.. Watl't TUoli 
hdlln will — Ders.. Biill-ilmik. — Ders. Smaclireem. 
lu rs,. bi xlitcn, - .1. U' i ii k 1 > i Mi > i kiil. MHrki)lf li.irrulu.s 
ifliimlariu.s : Kanw i Or v us nein» ilnla. — K. .S pr r ii i;e r . Zum 
Heflclitilier Hstersplel — iN if. fenjfen — Stünden. - Ders.. 
Lowke, V Sandvuas. Pumpernickel. — O. MeuüinK. 
Kindi'gvMt-Ki'üvot-Baüsel. — H. .lottchim. .AberKlauhe bei 
Namengebung. — K. Sprenger. Molkendeev and Btitter- 
▼ogel = äetasetlerUng. - Fr. Kohn. Knnhben.- U. Men- 
sinir, BStefemisl. " Tt, Kobn, Stippen. — Ders., Lnren 
Of Pamoien. — K. Hpreager, im Uebten. — C. 8ebn- 
nnnn, Spon. — Ders.. L6t. — Ders., Hundnas. — Ders., 
LnbskML — S: F Frensdorff, IlnHlUlBr. - Bdward 
SehrBder, Znr nd. Münzkunde. — H. SebSnboff, Volks- 
reime ans dem Münsterlande. — Ders.. Katsel ans dem 
MOnsterlande. — K. Sprenger, SUldenteriee; Olle Kamellen 

— Alte Violen. - l. Dohsmnnn, stiden; h*'<ten. Ii 
Sprenger. Hack, «p^ »6 «t Hr Ü — W. Zahn. piUtm 
eltoB — K. Sprenger, (jnittprswart, - Fr. Kuhn, Im 
Lichten. — Fr. Sandvoss, preschen. — (irabow, Pomper- 
ntekel. — l'ers., Aberglaube bei NamengebaBg. — £. .1. i 



A. Stuhlmann, Luren op Pamusen. — Ders, KlafferkU. 

— II Carstens, kinkerlitzrhen. — Ders., uninar. — R. 
.Sprenifer, Zu liruter» Kenntnis des »iriechischen. — Ders.. 
u'' um In Der».. Znni mndd. Wi'irterbnrhe : polterpassip. 

NiMird en Znid XXVIII. !»— 10 .1. F ter C.ouw. Taal ea 
/.i-ili-ll <)li/.rr vaderen. toeKi'lirht diior eenige onde klurht- 
spel.n. XX- — d. H. Ink:«- Ilii-l4liii({. - A. W. Stell- 
»ayt-n Afstervende w<iordiii. — T. H. de Beer, liijs- 
l>ri rlit v:\n .\mstel. — d. R.. Bakvisclije. — .1. K ti r »i iuw. 
De imiiiieii nit de speien van Bredero. - Hostt-nde i ti niet 
1 t!^t( nd. . 

Uanske Studier lUOr>, 8: A. Oirik, TordenKoden Hau 
Drang — .1. Salomon, Lykens Yndling. — H. üssisg. 
Stcdnarne i Erritsn. — Fra sprog og literator: Aeldrtt 
daaske vers. Bjarkemal BofldMNf. — NfSSO lolbssm 
Knltnr og folkeminder: De garale Xordboert boMspiL 

üBglisebe Studien 35, i. .1. Weit;btman, Vowel-leTelliag 
in Carly Kentish; and the uüe <if the symbol ^ in ( >E .(liarten. 

— P. Leenderts, Jr . Die Quellen der ültrateB mittcleagL 
VersioB der 'Aasomptio Mariae*. — F. BxiOi JSni fM- 
leben der Havektk-Sage. — H. Willert, flsimiisB 

— Besprechungen: C. Stollol. Bont, Die OmMsetHs 
im Englischen. Anglistiscke ForseinmnB 10. — L. B. E 
Stracban. Onions, An Adranced BBgusb Syntax, baselei 
the principles and reqnirements of tbe Orammatieni M tü f . 
lt. .fordan, Zapitxa, .Vit- und mitteleBglisches Debasgl* 
buch. 7.. verbesserte AnHage. I>ea(beitet tob J. Scblppo. 

— E. Krniüint'a. B^-iiwulL Hit aasfftbrlichera Glosisr 
brsg. von M'-rit/. Heyne. 7. Aufl.. besorgt von .K Sodn. — 
(1. (ilTide, K.>ih. ,Iohn. Versuch einer kritischen Textans- 
icahe V. i'tiaucer's 'Parlament of Konles', — F. P. v. Westes- 
holz. Th( TraKedy ol Hamlet. Ed. für the uso of Stsdtets 
liy A. W Verity. E. Koeppel. Bradley. A- «".. Skskc- 
spearean Tra^edy, l>ectures on Hamlet. Othello, Kini; Lesr. 
Macbeth. — Der»., I'ouse. Kxamination of an old Nfsmi- 
srript pr<served in the Library of the Dnk»' of Nürthuinlxr- 
land at .VInwick and sumetimeg CAlled Tie Northumbcrland 
Manuscript li Saintsbury, Stoll. .'ulm Webster Thi- 
I'eriodfi (d Iiis work as ilet.ermined l>> Iiis ielation§ to tbe 
Drama of Iiis l'ay. — <>. Olöde. .S'urk I . tu r Leben uiiif 
Werke von TIimiiias Sonlheme. — li. \r ki rniann. Ihr 
Works of Ixird Kvt.iii \ new. revised and . nlaiüed editiun. 
Poetry. Vol. VII. F.d hy E. H. l'.deridite. - Ii Wülk- r. 
Bvron, .Select.d Poilry. \\\ .1. Wight DuB. - Miszelkn: 
W. Bans. Zn 'Everjman'. — Karl DentscbbeiB, E«V 
ifejfnunn. — H. Fernow, Erwiderung. — Kleine Bit' 
■ 1 iliinjjen 

Angli« .XXVIII 4: 11 Ouskar. Fletcheis M..nsi.iii Iliomas 
und sein«- t/ii.-llen — Ewald Flügel. Firn luitl. 1. nifliscbe 
Clandiaii l ebersetznng (1446) iBrit. Mus. Add. Ms. llMRi 
II. .^nmerkongeB. — Fr. Klaeber, Notisen snr Texter 
klürunj; des Beownlt. — Ders.. Znm Beowulf. — U. A. 
Evans. A Sbakespeeriu Controveisy of Tbe Bgihssift 
i'entury. — W. Horn. Zur engllscben OmmisMir. — B. 
Blnenkel, Znn engUsehon faidMnitam. — Dsrn., A Meni 
aI mlne. 

Aniclia Beiblatt XVI. 10: Binn, Populär stadies in Uvtbo- 
loKv. Kumance and Folklore. Publ. by David Nntt. 1. Celtic 
and Mediaeval Komances by A. Nutt; 6. Tbe Fairy Bytho- 
logy of Sbakcepeare by A Nutt; 11. The Mnblnogion by 
iTon a John; 14. Tke liwsods of tbo Hoty Qraii bv A 
Nntt. - Ders., Ttariwr. The TnHiifaitkm et Beownlt. a 
Critical Biblioffcapbr. — Meier, BMger. Die Sms von Mac- 
beth bis .Hhatapere; — Ders., PrOlss, Von den Utcstca 
Drucken der ilnaen Shakespeares nnd des» fflnUnsii . den 
die damaligen Londoner Theater und 9in Binricktanga 
anf diese Dramen ansireiibt halten. Dors., BttttOir, Shake- 
speares Stellung Kam IL^iise I.ancastnr. — Don , Dibsl. 
isin Stndiennnfentbalt in linglaad. 

BMWtoian. Ss. fir ■•■MigllneknWnitftoraoknu T, *: U 
Kellner, Beitrftge snr nenenglisihen Trf>xicograpbie ; Abject 

— II. Richter. Chattertons Howley-Sprache (Schloss). — 
O. KriiL'er. shakespeareana - .1. Elhn)?er, Der doppelte 
Accusativ oder Nominativ im heutigen Englisch. H. 
I llricb. NachtrMgc zn HnreU Wnrterhuch. — J. Uat- 
scbek. Der jMurkunentarische Anedrnck 'Session'. ~ Kleine 
.Notizen. — Fragen nnd .Antworten. — Biicherschan : Kan- 
npnber({, Pflttmann nnd Meier. f>er Otlizi.'r als ens- 
lischer Duimeladter. — K. Asobauer, Baudiscb, die Biges- 
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n;im'-!i i>ii WorUchatzt d. i Ui-üschen H|(r»ch^^ - -0. K i ■il-i r. 
(i. I'rins.sen. .iJlrn l hl. iianslated l>.v K. S. Dt-ium. 

Zü. für fraiizli«. SprMb« and Literatur XXIX, 1,8: i'aul 
F i ^ c Ii iu a II n , Holi^re «Ii Scbsiupklduektor. — Ernüt 
BrugK«-r, L'Knaecreiiieiit Merlin. Stadien zur Merliusagc. 
I: Dto (ImUcB Ihr V«riilltete m «laMMler. — D. Bchreiii, 
WQrtBwdiiebtikfeM. — 0. a Kei««], Tkt Foltetion «y- 
Mflu of Vknck lnffimlmlOi 

Bmwmb aiitoMra liUiniM 4« !• FnwM IS, 8: A. < onn 
•«n, Dante et Ip« Rmnantiqaes fr. — P. r<>rdrixel, Lea 
Bksnis (L<'-irendc des Sii^cles. 2* »^ric). L Hrnnsrh- 
▼ iee, f'n Thime fr. de Chateaabriand. - ?. Toldo, Le 
TliMto« de Regnard. sourcea dn comiqne. — l'. Latreille, 
BoMuet ot Joseph de Staistre d'apreg des docoments in^dits 
(ScIiIum). — .1. Vianey, Le sonnet a Charon. I.. (i. 
PMitaier, f^es (V>rres|K>ndant8 du dac de Noailk-a (Scblu»«}. 
«-»'A. P^aucjoig. t'n projet de 'Dictionnaire critique' an 
commencement dn XVIII« siicle. — P. l'steri et E. Kitter, 
Le s^^oar de Board en Baisse et cd Souabe. — ('b. .loret, 
Mfinnter et une tradnction n!l™sni1" rlr- 'f.'Hommp incon- 
Sid.'-ri'' du Comte Loois-l'liiliiiin ilr .Srnur. -- liiild' n- 
sperger, Un intcrrogatoire de i harles Nmlni l'inis. nn 
XII). — E. Rigal. Lea trois feditixiis d.- la 'Su|t>iiinisli(-' <\r 
Montc-hrestien et la qneitioti rlt- l;i misr < n m rm d.ins Iis 
traj,'! dies dn XVI» sii rlt-^ — ( liinjitrs ;■< min« !'- N illoy. 
Mibe (irace Norton. Studie« in Munuig^ii«. Kaily writinK» 
of Montmirn«' and otber papcra. — O. Lanson. Claudin. 
Histoire dL' 1 iniiirimerie en France an XV« et XVI« siecle. 

U Giomale Uanteoco MIII, 8: G. Cr<'scimann<j In {itcl- 
l'nmil«- Itiiliii lia üiilate. — A. Borsi, Lo sirtuiio di i<'iltppo 
Ai>;iiiti >■ )l ^odimento di Daii(«' — N. Busetto nnd I. 
'/.natu, i iiii^«e danteschc: 1. IVi U retta intelli^r-nza delli- 
voci üantesche 'propriamente', 'proprie'. 'comuni'. 'renlmente'. 
c 'intenzionalniente iisate nel Cunv. III. 9, 53—70 ; 2. Per 
l'eaegesi di una controversa terzina del Paradiso XXVI, 
106 — 1U8; 3. 'Nel messo del camin di nostra vita'(lnf. I, l -, 
4. 'Gome degnaatl d'kMewien «1 noote?* (Pars» XXX, 74); 
5w %i ete il pift tmo Mapn •» U mt bnHO*^(lnL I, aO). 
^ Q. L. PsHartni» Bolketino biblkignlw. — Xlll, 4: 
N. Baietto. Banl Ü vnia psicologia Aurimw: Omtri- 
Imtn allo itndio deÜa nliaiinü dl Dnate eoo Allierto Msj(no 
fl «on skn TomiDMO. — 6. Boffito, Carlo d'Angiü e 
Ubfeldlno dclla Pila sceondo due doenmenti del tonp«. — 
h Zo«eo, ITna nnora interpretazione della 'TMvilM Com- 
media,. — G. L. Passerini. BibliuKrafia dante^ca. 

Uterar. Zentralblntt 41: Bonnanl et Sslmrm, nrammaire 
sommaire de raneien fr. — -tx-. Dl« (iescbitlitc \<>n llrolf 
Kraki Uebers. von P. Herrmann. — L. Frnkl, Reynaiid, 
N. Lenan po^te lyriqne. — Pradels, Emannel Geibel und die 
Iriinzrisisclic I.yrik — 4'i (irammont, Le vers fran<;ais, ses 
mijyens liVvprt-ssuin smi urmonie. — Briefe von Robert 
BniH ninjr u. KliaalH'üi imrret. Tebers. von F. P. Greve. — 
M -P., Hinsel. Wielands BeziehunKen zu den deutschen Ro- 
mautilieri]. — K. Ber!J*»r. M;im'h, fSohilk-r- Aiickdotfn. — 
48: Giraud, ( liaCfHiibriunil. — W .. licrm (-r. St-i i.i it IIa cri- 
tic« romantica in Italia. — HpiUt-r. Kitcheisti», lifThichte 
di .s litersrischen Porträts in Deutecbland. — M. K. Kriliier- 
"NVttstiiiitl. (Joethe und seine Eltern.— Kichert, i-'rost. .lo- 
hanna Schopenbaner. 4 » r, W n. Mi vi r. Gesammelte 
Abhandlungen zur initri lliit. inisi-lieu Kli>tiiuiik. — Rai st, 
lifttiiiiti Menendez Pidnl. 1.^ I;i'>cnda del Abad I'hh .'iian 
de M'H'.ti m».v4)r. — 1*. 1' ,. län viii inn. Die Calderon Littr^ilur. 
Kiiir )<iidiiiL'raphisch-kritiscbe I • lu isicht. — H. ('. Shake- 
bptiue s Merchant of Venice. ilrklärt von H. Fritache. 
2. Aufl. von L. Proescholdt. — E. v. Komorzy nski. Leg- 
band, Mflnchener Bühne und Literatur im lü. Jabrh. — Dei 
Angwlna Slleatas CbmlitaiMlMr WaadotautMu. Nncli 4er 
Avmfc« letiter Band m 167B lircg« «od W. BBMhe. — 
MX.. Lndwig, Dm Urteil «bet sSUu im 1». Jahrb. — 
46: Low. Ft., BioUioff, Bill nenea Dnm» tob Sbabeapeare. 
Dar illarta biaber nicbt gcwUrdbrta Text von Romeo and 
JaBet Hr«g. tuid erttatert — Dera., Di« beiden ältesten 
Ausgaben von Romeo and Juliet. Eine vergleichende Prü- 
fung ihres Inhalts. — Dhaleine. N- Ilawtbome. - Heyne, 
Deutsches WiSrterbuch 2. Aull. I: A-<; - M. K., linycr. 
/ur Einführung in die Goetbeliteratur. 

Deutsche Literataraeitun« 38: .Vrnuld, Uoaoblebte der 
deutsehen Polenliterator, v. Warschauer. — IL II. Werner. 
flabbeU t. W*ilen. — Laiok, ätudlen aar ani^iacben Lant- 



«eschichte, von M. Förster. - 3fl K. Fnrtniiilltr, Die 
Theorie des Epos bei den HrUdcrii iiciilugt«!, Klassikern 
und W. V. Humboldt, von Marie Joacbimi. — A. Baum- 
Kartnt'r, (ieschichte der Weltlil<'ratur, V : Die franzilsische 
Literatur, von H. M. Moj^er. ^ M. Greif, (tediclite. .Aus- 
wahl, von D. Jacoliy. — 4/0: Adolf Piebler, Gesammelte 
Werke, lev Verfasser fttr den Drack vorbereitet, Bd. i, 
8. AaL, But eiaer biograpbtaohea Bnil«taB> t. 8. M. Prem, 
von V. Dollmayr. - (>. Frankl, Der Jade m den dentaehen 
Dichtungen daa ifin 16. and 17. Jalirba.. von H. Uebd. — 

H. G. Sbearia, The Bspreaajon of Paipoee in Old EogUab 
Prose, von A. SchrOer. — 4t: Scbwarzloie, Die geiat» 
liehen Schauspiele der Vergaagenlieit. von ,1. /eidler. — II. 

I. ichtenberger, Henri Keine Penseor; ders.. Heinrieb 
Heine als Denker (übersetzt i, von E. Elster. — The Works 
of Thomas Kyd. ed. by Bo»g, von 11. Förster. — Vasile 
Alesaudris Paatelle, aus dem Rnmttoischen v. K. Richter, 
von Friedwagaer. — 42: K.Walter. Herders typus lectio- 
nnm, von Messer. — K. Vossler. .Sprache als Sclirpfunif 
und Entwirklung, von Ph, A. Becker. — F Eich K r. Pas 
Nachleben des Hans Sachs vom 16. bis 19. .lahrh.. v. Drescher. 
-- F. Langer. Zur Sprache des .\bingdon Chartulars. von 
I'.ülhriiin. K. I 'i>l 1 i if II (■ ri . TVtnmp pn France von F K. 

^'itzuDgsbericbt« der Kgl. Pr«as8iaolieB Akademie der 
Wiaaeaachaften 19Ü6. XXXIX: A. To hier. Vermischte 
Beitrü^fe znr französischen <;rnmT»»tik 'H- Pi<» Verneinnng 
in der rliet^urischen Fraf;e. N rtait . .wrmi , nirht 

wÄre". — 10; Ausbleiben lit* uubtstiiuiuitti und de» , ie»- 
lungs'-Artik* In 1 1 la premi^re vue Tun de l'antre.) 

Baricht« filier die Verli«ndlangeB der »Hebaiiiohen Oe- 
Nellscbaft der Wissenschaften an LeipzU;. I'liil -hist. 
ICliiÄ»»; I.VII. 1 : A. Köster, l'eher Sprechvusf Jl-s 1H. .lahr- 
hunderts. - Ders., Dn' .Nirili TKrhrift der Israel itiaohail Ur- 
j geschichie in Goethes »IncbUiujj und Wahrheit". 
1 GRttttegiaahe Gelehrte Aazeiaen 1905 , 9 W. Mejer- 
Lfibse, Hronot, llistDire de Ta languc fr. I. 

Nene Jabrblielier fir daa klaseiache Altertam, Geschichte 
■nd dentaelw LItecatar aad flr Fttdasoaik XV-XVI. 
8; F. Saaknann, Voltain lltacr daa ktaaa&obe AUertan. 
-G. Noble, TiaailiM» LaalNOO ud dar Xaitatnnterriebt. 

WadMMalnttt tilMdMha PUMa«to, 190A. 4i Bru«- 
mann. Knne Tern^eiehende Omaunatik der igm. Spraebea, 
vnti Hartholomae. 

Zs. t. das Gymnaaialweaea Aiig.-.Sept. : Deutsche LiteratOT' 
denluuÜer des 16 .fahrhs. IV: lUn« Sacht, von Knntze. 

MtttaifauicaB der Geaellsebaft fttr dtälläe Rraiebaa«a- 
aad Schnlgeschielite XIV. 4: J. Knepper. Der bayrische 
Humanist Ueor« Hauer als PAdagoge und Grammatiker. 

Der alte Gianl»«' >> rvi. .^i : W. Caspari, Einige Bemerkungen 
zu den ersU i ) : 1 taten Versen des 'Faust'. 

Protestant^ublatt an. Hl* (Wthcs Ansichten Uber I^lhe! tind 
RidiL'iiiti. 

korrespoadenxbiaU der deutitclieu Geschieht.-«- a, Alter- 
tiunsTereiae Nr, 10; Philicpi. libi r Wi^m [ursehung. — 
.lostcs, westfüliscbes "-it dlimiiswesen. — Kübel, t^bleme 
der fränkischen Kjief^fiihruu;.;. — J. 8oblBidkonS, Bei' 
träge tax Flurnamenforschnng. 

Mitteilungen d(^H Vereins fttr die Geecbiohta ItoB aa lOr 
BerluH^r l'uppi ii spiele im 18. u. 19 Jahrli. 

Mitteilnaifen de« we.^tprenasiaohen Gesohiobtsvereins l J: 
Th. Hirsch. Literarisclie Gösells<üiaIUiD in Danzig während 
des 18 .Tahrhs — 4, »: O. 0 dntber, Bin Daaaiger Theater- 
zettel von 17.%. 

Mitteilaagea den Vereins ffir Geschichte Dresdens H. 17 
u, 18: KA. Hantzscb, Namenbuch der Strassen u. Plätze 
Dresdens 

61. Jabree-BMricht dea Haaeua FtaMbeo-OaroUaam: K. 

Babiflmaan. DtaoM aad Theater ta Oeetarreicb ob dar 

Baoa bia caa Jabia UUBl 
Bitnugabaricht« dar QtMUtm MiirobiM tealiNtoft 

1904: J. Kersten, J. O. Rerilcr. 
Globus .Nr. 7: Rhamni, die Ethnographie im Dienst« dar 

i;erman. .Altertumskunde. 
Mitteilag«en dea Vereins flb> afteiia. VoUtakaade III, 11: 

A. Mfiche, Die Herkunft der dentaehen Siedler im Kfiaig- 

reich Sachsen nach den Ortsnamen nnd Mundarten. — B. 

Wolf. Ein .ludeneid aus dem 18. .lahrh. 
Deotache Kaltar I. 5: AI. von i< h ieben - Russwarm. 

Schillers Weltanschauung. 
Daataeha Arbett llonauaobriit Ilir das geiatige Leben der 
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DeiitsclK ti in ii 4 lahrK- Heft 12. P"MJ. Bellmann. 

A. 8( hli;ssar, Adalbert .Stifter iiud Mariam Tenecr. Mit 
nngninickten Britfm Stifters. - W. KoBcb, LuSe Preiin 
T. Kichendurff in ihren Briefen an Adalbert Stifter. Nach 
einer iinffedrnckten Korrespondens. — Gatt. JnagkMCYt 
1. Der »KoaruhuslS ein Oberplaiter TolkwUoliter. Z Dit 



QMile 



Hor«iek», Adnltet Mftar vi 



lUt ScUHerteler in 

Um im Jabre 1889. - A. 8«lilots»r, Adalbot Stifter n. 
OoalKT Heekenut. sein Freund n. Y«riMMr. HH BenatuioK 
onfedmckter Brief« Herkenaata. — A. aaacr, SÜftarana 
Heobel. Randglossen zu einem Briefe atUlen. — A. Stifter, 
Dm alte Siegel. (Erat« FlMMUlO' 
N«rd umd 8ia Not.: J. Sadfer, Angiut tot Finten. Um 

pathnloKische .Studie. 
Süddeatsche Monatshefte 8: Ad. Frey. Au« meinem Ver- 
kehr mit ('. F. Meyer. — 9: Isolde Kur«, H. Knrz in der 
Zeit suiufs Werdens I. 
Uesterreictiiache Rudsdiau 4 49 K M Mr-vrr, Uebbela 
.Moloch' 

Bikne and Welt 8, 1: I.. «icit^M r. Mritk- llitauds. 
Botaniache Zeftang &V lt)M II. zu .Solm»- Laubaeh, 

Hoops. Waldbiiiime und Kulturpllanzen im (iermanischen 

Altertum. 

Allgemeine Zeitung, Heilattf 210 11: Kd Kiiftcr, Voltaire 
IU8 Ilist(jriki-r. - 221 1 1, linlli', i icsumnu lt, A iiiiandlunifen 
von Wilhelm Herz. — 228 M » i e r - l'f u l i inueu . .Miirikes 
Teetament. — 231: .1 Ashnch, Aua Bcinaa Jogendzeit. - 
it. Woerner. Flaleos TaKebUcher. — 287: A. 8cbr0er, 
Die Vollendung des engUadien IHalektwSrteilmeha. — 248: 
J. V. Negelein, Moderaaa bei üoetke. — Oeorg» Baoerolt 
bei Lord Byron. 

■eMHeialiiillu« "«r TtwhiJIwi Mtu« 1606. 40: B. M. 
Meyer, Schwedeaa Anakreon (Karl Michael Bellmann). 

HllMB 18, 8: O. Beymans, Marbe, Ueber den |{hythmui 
dar Proaa. — Uklenbeok. Lnewe. Oermaniscbe ^pr»ch- 
wteeneebaft. — B. A. KoUewii n . V an der V<K<n, iiet Taal- 
dgcn ran Bredero. — U. H.Breuning, Pol, Die Vorbe- 
dtaigiinKen zu einem richtigen Verständnis Schiller«; Koss- 
maon, Schillerfeier te 'a-ßravenhaKe. met eene Nederlandsche 
Schiller-Biblioeraphie door Wouter Nijhoff. P. Fijn van 
Draat, Die ifildare-Uedicbtc. Die iUt«st«n MittelensUaehen 
Denkttirtler in Anglo-Irischer reberliefemni( hrsg. vett W. 
Hcii'ii r iRiiTiner Beitrük'<- zur Anirlistik XlV). 

Ned«ri. Spectator i»(>5. 41 De KoaiBg, l^rthaiegiaahe 

rudimenteii in de llel van Ifaiit«-. 

Atbenaeum 4CK52: Dryden » ,\rt iif paintinK. — Sir Tho- 
mas More — 40V4 : lludmosc- Bruwn, L'afexundrin fnin- 
eaia et Ii- Blank verst. - 4<»ti«J; Fitigerald. The life of 
(>icken.'> iis reveuied in Iiis wriüngs. — UWü Sheldun und 
Wh Iii . i'iiiicordiiM/ii delle opere italianc in prusa e de! 
i'anzimifre di Dante. Ii)tl8; t^iieen Mab and the daemiin 
(if thi World. — W(&> K' Lit-a. .d. Selinconrt 

L'ppsala aeiTeniteta Arsalu-ift. Filoaott, sprlkvetenskap 
ocb bistoriaka Tetcnikaper: Olof Oaterarrea, Stiliatlaka 
atudier i Tflneroa' apriük. Akad. alh. IX, 160 8. — Anton 
Culf rea. Dea AfaamagBaeaaaka handakriftea. 818 F. e. 
18 8. 

BaHM MÜ^pa 40: A. C, Joadüm Baiohela aatgrriaebe 0«- 
dtohte hnf . K. Dreier ; Georg Fontera Friaehe deutsche 
LMMn ia fiaf Teilen. HrsK. von E. Marriai,'(> Hans .Sachs, 
SlinitfidM Fabeln n. Schwanke hrsg. v. (Uh izh u. Drescher, 
5. Bd. — k. ('.. Muncki'r. Briefe von und an Lessini;. — 
A. ('., Besson, Schiller et Ia litU-ralure fran«;al»e. — 41: S. 
Reinacb, Sophus Mttller, Urgeschichte Europas. Deutsche 
AoagiÄe Ton 0. L. Jiriciek. — .\. C , Litsmann, (ioethrs 
Fanat, eine KinfOhrung. - Ders., Martcrsteit;. Das deutsehe 
Tbeater im 19. .lahrh. - Ders., Betz. L i lltterature com- 
par^, Essai biblinirraiihii|ii>' 2« t'd. (i p F H ildctisperKer. 
— 42: E. Bourriez. Briinut. llistuiri' lii- la UnKUi' fr;in- 
eaise I. — A. f ., K. M. Mt vcr, iioithf , licstaltrn und Prii- 
blemc. — Ders., l'radels. luilnl ii. die franzusische Lyrik. 
A. V.. I.,othar. Das deutsche I'rama df-r ( ■i L'enwart. 
48: Ders., Manbiimcr. Die Lyrik des .\iidniis lirvplmis 
.Studien und Materialien. — Ders., Lirlitnitu rL'« i lli nri 
Heine penseur. ~ Ders.. Dresch. (iiu/km^ i t hi .!< um Alle- 
magne. — 44: Ders.. (Jarnett and (ios.si-. Knulish Litera- 
ture I— IV. -- (i. (4azicr, Younif. Michel Baron, acleur et 
autenr dramatiqae. — 45: P. Lejay, Wilhelm Meyer aus 
Speyer, Die Legenden des H. Anaama. dra Protosaartyr 
Ai^liae, in Texten Tor fieda. 



Jonmal dea SaTant« Kng. 1906: M. Boqnes, M^thodea ity- 
mologiques (Uber A. Thomas, MonTeanz eaaaia de philolMpe 
frani;aise). — Sayt.: fl. UaaTette, Lea Bdladaa da Dfr> 

camöron. 

La Jtafaa-Aca. iwm «IdaMia «1 4a liBakwIa ZVn. 
Siateia Tone VOI: Q. Haet, BrewiL Iwaia. Tatady in 
tke eitarioa al faa A rt a il a w romaaoe ; Kittredge, Aithar aad 
awhgia. — Ch. Oaignebert, Sabatier. 1. Deaeitotfaa 
du mannscrit fran\ais de LiegaUa (Astiqaa lagaada 8. mm- 
cisoi); 2. 8. Frsncisci legenoa« vatatia fnounta. — IL 
l'rou. I.anglois, Table des noms propres de tonte natare 
compris dans les chansons de Geste imprimtos. — (L Haet . 
.lellinek, Bibliographie d. vergleichend. Literntnrgeschichte. 

— E. Lanj^lois. l)eux et dcux font trol». — F. Lot. Cal- 
mette. De Bernardo Sancti Huillelmi filio. — 0. Hnnsselle, 
Huy. Krudes sur le theatre francais ao XIV. I.e .lour du 
.loRement mystin- snr le grand schiame. — L. .VuTray. 
iSavj-Uipez iiiiil iKirt di .Vltitalienische Chrestomathie^ — 
(1. iluet. Waliliiii 1, liif altfranzrisische Frosaiihersetznni: 
von Brandans Mn il.ihrt. — .1. Calmctti , i .n.tritnilii ii ,i 
la critique dea Jltininres de C'ommynfs — (4. Hiict. .leri- 
kins, The Kspurtratjiirr Sainl l'atriz id Marie de Fr.aiirf — 
l'ers., Steuer. Die altfranziisische Hist<jirr di- .Tostph — 
Wil motte, Chevaldin, Les .Tari;on8 de la Karre de Pathe- 
lin. - E. Lan^lois, Voretzsch. Die .\nflinge der romani- 
schen PhiloldKic an dfn deiitsrhen rniversitttten nnd ihre 
Entwicklung an der l.'nivenität Tübingen. — ii. liuet. 
(Tower, Selections from the C'onfessio Amantis ed. by 0. (' 
Macaolay. -> Ders,, Sbotield, Tbe story ul Horn and Birnen- 
hild. — B. Langloia, Trinel, L'Anden Teatament et la 
laogue fiaagaiae da mejreit-ige; data.. L'titoent bibliqae 
daaa ramm aaMiaa d'Afl^ rAa^pA — Pifai Te jra- 
bee, Daaia ttadiaa aai Bcaaankei. 

Balletia 4a kMtoflila et 4a blUHiiiiiipi 18. 4: A. 
Morel-Fatio, ÜB laas aotograpke de Otrvaatea. - 
Jovy, Quelqnea notea snr Pascal. — 15. 5. 15. ß; P. La> 
chivre, Estienae Durand, po6te ordinaire de Marie de 
M«dici8 (158ö-iei8K — 1& 6. 18. 6: F. Meaa l*. BüMo- 
graphie de qaalqoea alauHiaeaa ataattCa daa Äviil» et 
XIX» sieclcs. 

Revne des coors et eoallnaeaa XIV, 1: E. Fa^uet. Lee 
po^tcs fr. du temps de la r^Tolotion. Harie-Joeeph ("bl^nier. 
I Forts, in 2l. — .\. Uasier. Pascal apolü)>ist«- et ses pre- 
niierB disoipli'S. ti l'esi'hamps, Li- thi'fttre de t 'orneille 
'Cinnu'. 'J A r ii n i- , Li s tb is ili- P.Xstree". 

Revne pol. et litt. 11: « hi-valier de Bouffiers, .Tournal 
I Kortsetziuii; I — Stryiunski. Au bord du Imc Leman. 
souvenir.i litti'raire» i Miltitn. (tIMioii, .Shelley |. — .T. Ernest- 
Charlcs, Lo Bartage de 1 Knfarit, par M. L^on Daudet. — 
12: Voltairi-, Lettri-.s ineilites u Tnrcot - .1. Ernest- 
*;harirs. liiiKlitliiio Kerri-ro. — L'L Berthelut, l'ierpe 
Bayli- I Kedu r,nr F.nthüllnn^: dt-s Di-iikinal-i in l'amiers). — 
< Stryienski. Souvenirs (Forts. I. — V. Kossei. La lit- 
teraturc contempnraine de la äuisse frani^aise. — 14: O. 
lianson. Dix-septiftme siMe on dix-hniti^me V id h. welches 
Ton beiden ist geeigneter in der Gegenwart licgcnstand des 
Mfc a w a literariaebea 8clMilaitaciirata an werden?) — V. 
Boaael (SeUua). — J, IrBaat-Oharlea, Ranporta an 
Coania paarl'atlaniloBetlaealtandalalaiigae baaeaiae. 

— 18: J. Iraeat-CliarleB, Staae deMalIhBB etCMailaa 
de Laclos (aaa Anlass Ton Nendncken aad MitnnpapliiaB) 

— J. Lux, M. J.-M. de Heredia (Nekrolog). 

Berae latine 25 .Tnli : A. Sorel, Sur Ohateanbriand amonreux 
en 1829. — L. Dauriac. Les queslions esth^tiqnes lon- 
temporaines. — S. Lefebvre, Le style dea tragedies de 
Voltaire. — 2.'i. Aug.: E. Kaguot. Corneille anionreux. — 
(L Michant, Lettres in^dites de Sainte-Benve Madame 
Du Gravier. — 28. Sept.: Ders., Forts, de« .Artikels. — 
(>ct.: E. Fn L'ii i't , \ (iltaire amnurenx. — O. Grosjean, 
(^uattre lettres iin'ililr^ ili- Saint« - lii-uve. 

La Renaissance latine 15. ö: M. de Unamuno, En marpa 
iiu i)ni> i,iini hiltt.-. M. Harat, Ua auttn da laatitivie: 

lliiiun ■■ntiire /.nnibini. 

Revne hiutorique LXXXIX. 1: Kod, T«aa Taapaa ITnawaaB 

et li'S affaires de (ieneve. 
Revne Napolionienne III. 1 Stor/a. Una satira de' tempi 

napnleonici in dialettn vi-ui-ziuiio. — Ul, 2: Giraod. 

Chateaubriand et Victor llu^o. — P6llaaler, A fBOpaa de 

Chateaubriand, r^pon&e 4 M (tiraud. 
RevBe Oermaniqne Mars— Avril : a. Monod, Michelet et 

rAUemagne. — H. Lichtenberger, Les dernieres anneaa 
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de GoetlM: Lettnt iii6dit«s d« Hebcnkendorf (pnbli^ pitr 
F. Bftldei»p«rger\ - A. Kogzul. Quelques 8onrc«s incrni- 
nnes des romiuis de Shelley — -.Iiiin: Ch. Andler. 
Interpretation nonvelle de I» aetoe de I« 'Proftmioii da foi' 
dan« le 'Faust'. — P. P«rdrliet. Vkemiimh wltiq«« «l 
Jakob Cirimm. 

ReTne des deax mondeH 1. 4: Le murquis de Se^ur. Julie 
de Lcapinas8c (FortaetzniiK in den nächsten Helfen i - (^h 
Boulard, La vocatton de Lamenais. — lö. 4: T. de 
Wyzewa, üeux ouvra^eB auKlais sur Shakespeare — l.'t. 
ö: S. Kocheblare. lieortje ?>and et sa lille. d'apn'-« leur 
correspondance hu-dite III: Apri« ledocili deniitre« teures 
1865 ' 187H. T. de Wyiawk« A pnpM du ooitnuilre de 
la mort de Schiller. 

Rovue de Paris 1. f*' M. .lullemier, Voltaire rapitali»te 
16. E. I>upuy, Les nrij^ine« et la jeancaae d'AlIrcd de 
V'igny. - 15. W: Flaubert, Letties A mft nlta*. — 
L. Sichi^. Le» manuscrits de liamartinc 

La Oraade Revoe 1.^. 5: M. Ilenrlet. La matiistrature 
fore!<ti'r«» d»> La Fnntsin»- — L. ü^chi:, äaiate-Befflve oon- 
spir^Ltiur- i'. I.:im rr.-ile, La pireMiMr» CMdJdMare 
de Lamartine i. l Ami. nur fr. 

Mercore de France l 4 L. -.Ltü i-ir,;!)..- d'histoire r<> 
maBtifm«. ■ L'FIrirf H.- I nnini tmf .luln Umi. haud des II«'- 
ri llt'S. — I,'). 4 K. Miij^iii . ^1 iiriiiii ir Ix l-intnl. . — 1. 5: 
.1. Moi iaud, (luluuuaii iiiancier . 'l.vb rii-iaiie»'. - •'. .\. 
S. de «ileichen, La fm isth.sique de Schiller. — lö. »: L. 
Sech£, Stades d'histoiri- romantiupc: les derniers jours 
1 .\|nv.iiu8 Hertrand — L 6: L. Tlioin»t, L» maladi« et 
U mort de Maupaasant. 

L* Quiuaine 1(>. 4 und l. ö; (')ir. Mar^'cbul. Litnii-nnniK 
et Bi-ranRer (docutnents inedit«), - 16. 'y. Ii. Narsy. Art 
et litleratnre: le troisieine centeuairt^ du »Vrvuntes. — lö. 
9: L. Pevistnes de Saint-Manrice, Les Hnsaii et le pHloio 

L* <"(>rreH[)on<lant Ul. .'>: M .\ndr«''. Le < . iit- iistire de 
>rli|ll>'r , l;i furniütMn du poete et I» pord ■ np r;iir de «oü 
,1 uvr«. • Ii), und 6: db. de Louu'^uie, Irols ann^es 
de la vie de i'hateauhriand (IKU— IHlö) 

L'Rrmit«^, nonvclle s^rie Ih. 1: K. de Gourinont, Lini- 
portancr de Sainte-Kenve. — M. Arnanid, I^a laK^sse de 
tioetbe: cuitare et aiak. - Ib. 1 und lö. i: V. Oanasy, 
Ua uMwdatdelfteritiqita litt«nire. - I&. 8: J.deAonr' 
noBt, Le Hm fumma de Sainte-BeuTe, — ]& 4: Dert., 
Lea Iteandee de b littdntvre: Saint« -Madetoin«. — Ifl^ 4: 
IB. 15> B: A. TAH Bever, Ua capitame poite du XVI« aifecte: 
Um PapUloB d« Lüerte. — 1& 5 n. lö. tt: B. Pilea, 
MAdeite D'AvIney, «« fa Pte dca eoatee. — 15. 6: F. Oftuaay. 
Lc style et la pcn»t-e. 

ReTue uniTeraelle 1. 1: F. IWiurnun. Lc centcnair«' de 
Safnte-Beuve. — l'i 1 K. LepuK''. Lt «entrnaire de Ku- 
gi.nL Sue. — I. 4 \.. iulojfie Marcel Schwöb. 

BiViata biblioirniflca italiana X, 18: V. L. Kauibaldi. II 
caot« XX dell' iDfcrcu; Dunte lontro la uia^ia. - P. 
retti. Kirne Ktoooae edite ed inedite d'un nnoriata floren- 
tino del aec«lo XVIL — T. Faselatlftcel, L'epera eatiriea 
di äalvator Haaa. 

Im «rWea, RiTiata dl letteratura, atori» e fliuaofla di- 
r«tt« d* B. Croc« Anno IIL fasc. V: B. i'roce, Luljri 
Capoana-N'eera. - (i. Uentile. La tilosotiii in It.alia diipn 
il 1850. II i platonici; («ior. Maria lk>rtiui c l iutlusso di 
Jacobi in Italia (FurtüetxaiiK ) - KiTUta biblioj;rafir« ent' 
hÄlt folgende Besprechungen: 0 .\, liorjiese. M Val- 
Kimigli, Kschilo: la triloßia «Ii rri)mel<-o. B. V . A. 
Trombtlii, L'unit:^ d'url^iiip dfl lin^uu^juio -- <i, (i . Fr 
Oiestano. L'orit>inalit4\ di Kant. — l»er»., E. Troilo. Lii 
dottrina della conogcenza nci itioilerni pmcursori di Kant 
— B. (' , M. I'orena, fbe cos'»- il Ik-IIo - — U. <! . (i, Kossi. 
Mcfinc rii-rrchf Paolo Veneto. — B <'., Fr. Mautbner, 
Vri.sliil. 1. ,s - \'.iri.tH: II. C . l.a 'maccbia'. — Dcra., La 
ItniKua niuvt'isKif. -- Dt rs.. I tini dei po<-ii. 

.Atti della r. aocademia delle »cienz« «Ii Torino. \'>\ \l. 
diap. 18 -!.'>: A. Levi. Appiinti di l<'!!?^i< ocratiu rt>inan/;i. 

Kt!vitita de Arairon \l, .hili-Sept. liHiö. I' Menen, In- 
tiui iK I» de la l<>ni,Mia espaüula en et arabe vuli^ar de .Mar- 
ruet 's F. ( Dilera. Aigo da dialeetoa npaflotea • prin- 
cipio« del »nj\v XIIL 



\ Neu eradiienene Bfteher. 

Aiibry, K, Esquisse i Hin bildio);rapbip di li> clmiis )ii popu- 
laire en Etinipp. Itt-.s. y. ^m-i- innsif|Uf l':iris, Ml^r Picard 

Hanmann. Fr. Sprachpbvrli i .^ric n .^jiradiunterricht. Eine 

kritische .Studi.'. Hüllet Ni. i.i. v. r. 14a S. 8«. M. 3. 
Brevniann"8. Herrn.. Xeii-fiirnrhlhhe Keform-Llteratur. H.H. 
Kitii- liildio(jrapbiscb-krit. r.lnrsicbt bcarb. vou Prof. Dr. 
Steiuiiiiiller. V. 152 S iii ü". Leipzig, A. Deichert NacU. 
Paitzcr. Frdr.. Mftrchen. Sa>{e und Dichtnilg; M S, k). 6^. 

Mtin.hen. i'. H Beck 1905. M I. 
(jur lli n II 1 ntersucbuHKen zur lateinischen Philologie da* 
Miiu Jalttrs. hrsß v. L, Traube. 1 Bd. Lex -8». HflnchaB, 
IL Beck. M. 15 (1. Heft. Hellmann, S., 8ed«lins 
.Scottus I. Scdulius »coltug. Liber de rectoribtta Christlaiila. 
II. Das Kollektaaenm dea aedolioi •eettw 1» dem Kodea 
CuBBBos C 14 nunc 87. III. Sadviiw vai Pdagin. ZT, 
208 S. 190«. M. 8.50. 1 
Steyrer, J.. Der Unprung und iM Waehitnn der Sprache 
- IndenemaiilMber EmopAer. Vmai . Hnider. 176 S. 8*. 

Trombetti» AHr., L'iMitA dl erigiiia del UngURglo. Be> 
loKTia, Ulnr. Trevea di Lnlgi BehniBl «dlt. B*. p. vlQ. «S. 

L. <; 

Ulrich, Jak.. Prub<-n der lateinischen Novellistik des Mittel* 
alten. AiuwewAUt o. mit Aamerkongen veiaebea. Letpa, 
j Ben^. Tin, 217 & 8^. 

! AbhandtüBiren. ifennsniBtiacke, begründet von Karl Wein- 
hold, hrafr. V. Frdr. \ogi. ^r. 8". Breslau. M. A H. Marcoa. 

Heft. EuliD«. Karl, Iia«Priamel bis Hans KosenpHlt 
kodien zur VolksjHJeBie. VIII. 583 8. UOö. M. 121 
i Ant Natur und (ieisteswelt. Sammlnnf; wissenschafUich- 
IcenieinTcrstilndl r>srstellnnKen. 8». Leipzig;, B. (i. Tenbner. 
M. 1.25. I7.Ö. Sielnhanscn. (lennanlsche Kultur In der 
I rzcit Mit 17 AbliildunKen im Text IV, I.t« .-^ 1»W>.1 
Bcver. Val., Die BeKrllndung der ernsten Balladi dmcti (}, 
Ä Börger Striasburiif . TrUbner. ^F Ö7. 8». IW S 
M. 3. 

BirkcnHifil M. umitl' Frirrfrirh Danmer. Beitrüge stur Ge- 
schiclK«' sf'MKs l.<l>. tis u. ^<'1IM'1- weaMMIIIdMB Diebtiiqgmi. 
I)i»8 Milnchtn iwiö. äö & ö*. 
Boden. Fr, Die isländische RegierunKSgewalt in der frei- 
»taatlichi-n Zeit Breslau, Marens. 1<)1 S. 8». M. 3 20. 
Untersucbuniren z Deutschen Staat«- u Rei htsges lin lit< 78. 
Bohnenbercjer Kurl IHp alenianniscb-frÄnkischr ."«prach- 
jji. nz. x.iiu |ii'ii<iii Mn /'Hin Lei-b. i.^ns .Ztschr. I. hoch- 
deutsche MuiidatiiuM ~i6 Ii. mit 1 Klitt- gl 8» Heidel- 
berg. t^ Winter. Verl. 1»16. M. 4. 
Braun, Willi. Alfr.. Types of Weltscliiiieijs in tiermao Poetry. 
Cfilnmbia L'niversity Oernianic Siudies II , Ü. New Yen, 
The Columbia l'niversity Press. PO S. 8». 
Brief wichsfl des jungen BUrne nnd der Henriette Hera. 
Hrsg. V. Lodw. (ieip-r. 2i)l S 8*. Oldenburg. Sabttlie 
19UÖ. M. 3. 

Dickboff, Emil, Daa zwciglirdriae Wart-Amn^cto" ^ ^ 
iltem deattchea Sprache. I. Berliner DIh. 68 s. 8". (Dl« 
wilstliiHHge Arbeit anchcbt ab B. 48 der Palaestra}. 
Bakerth, W, Daa Walthefliad. OeiUcht in mitt*lhocbdcot- 

acter Sprache. III. 4» S. 8». Halte. M. Niemeyer M 1. 
Fiaeher, A. W., üeber die wUiatnmlichen Klemmte in den 

Gedichten Hdnea. Diaa IMitchen iWi 41 S. 8». 
Flacher, E. L., Coethes Leben»- u Charakterbild Mit be- 
sonderer Biicksicht auf seitii- Stellung zur rbriRlI Keligion 
XII. 117 S. mit 8 Abbildn. gr. 8«. Uipzig. IL Schmidt * 
C (iiinther 1805. II. 4. 
Forsti hungen zur neueren Literntnufcschichle hrsg. v. Fr. 
Munclier. XXtX: Fritz Strn h I ii. (irillpai/ers Ae»the- 
tik. VIII. 2.W S. s". M ß«i>. — XXX: Ueraann Tardel. 
.Di r arme H. inrich* in der neueren IMchtunif*. Till, (08. 
8*. M. •-' Berlin, AI. Dunckrr. 
tieii;<'i. Lud, Aus Ch.imi.'iSoN Frtih/.ii. It'f. dnn kte Btiefe 
nebst .Madien. Vif, '/7S f*. H" iVrIii:. •..■I.t. r.ietel 1005. 
M. 4. 

Uo.'tbe's Werke Itn.«. nit AuitrMMe dir uit.!.siit!!Äu>;in äuphie 
V .Sil. Iis. « I. Abt. J.i. Bd. IL Abi u IV Abt. u. 33. Bd. 
Klein«' .^usg UT 8". Weimar, II. Bi>hlau h Siuhl. M. 15 —. 
I |l,2.'>. II. XXVI. .i'X^ S. Itlitö. M. 3fW, gro8«e Ausk M 4.tW. 
• — IV. 31. Briefe. 2. XI. 1818-25, VUI. 181«. XII, 4J4 S. 
i IIMjj. M b»i; gniaae Auag. U. 7.iaa IV, 8:1. Urklr 26. 
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IV. - 81. 2L 18». Xn, 411 8. 1906. IL 5.80; RMMe AMff. 

M. 7.1 

— daitselbe. Mit KinlritunKcn n. erklärenden .^nmerkniiKen 
im Verein mit mehrfrrtt (lorthefn^oitden hrsif v. Prof. Dr II 
Steudinif. Ulnstncri, wn!ilf,-i;,> vn-y In |.f;^ii, i. Mi/. 
Js 1— liiS. 8» I tii'/iL'. lianim & Seinami HtOd M. ~.4Ü. 

<j<;t tlii's 1 [tli)L'i nie :iut Tmiii«. EH. with introduction and 
nous l>\ Mh» Wiiikkr, New York. II. flott 4 « V. 
211 S s" 

H art ni ;i i: II \. Aue. I»<«r arrm iliimicli Nendeulsrli v. \V. 
\ cs!.<-i. Miinrh. n, i'. II k K.vrt. M. 1 «0, 

Ii iirUiiiUU V. Aui . Ihr ;iniu lieilirirli. NeudeHtsch v. W. 
Vesper. München, C. H Herk K.irt. M. 1 S*). 

Ilartmann. t. .\tie. Wolfram von Bschenhaoh und (lottlried 
TOD StraHbufK. Eine Anitwabl ntiK dem hiif. Epos. Mit 
AiBerlraiigeB und WOiterbncb vuo K. Marold. 2. AuU. 
Vtfb. Nendr. Samnlanff (ittOm Sä. 108 £L V. 

Helgel, K. Tb. Zu SahiHen Godiohtiilt, Rede. 12 8. 
Les.-8*. Mllnchen, G. Fmnz Verl. 19«, H. -..«t 

Heldia»nD, Karl, BoUndupielfigiiren, JUelileiUMer oder 
KSni^fsbilder ' Nene rntetrarbanRca Iber die Rolande 
Deotechlands mit Beitrügen tnr mlUelellerlidun Kulttir- 
Knnat- und Reehtsfteachiihte. llit H AbbiMnllgeB. Hlkll», 
Nicme.ver. 210 S 8". M. t> 

Uermaea, .Xusgewlthlte Arbeiten aus dem trerntan. 5!enihlMr 
80 Halle. Hng. v. Phil. Strauch ur. Halle. M. Nle- 
meyer. [II Zachhold, Hans. r>es Nikolaus v. Landau Ser- 
mone als l^oelle f die Predigt Meister ßrkharth und seines 
•Krel»«i. VI» M4 s, lorn M I.W )|I. Kegel. Krnst. 
I»ic V< rl.'rcjiiiiiu' ilii III M ii'lliin tiiii'iits.'lv 11 erfühlenden Lite- 
ratur in Mittel-' ii7)it Ni< iti r<ii iitsclihiinl nachi(ewicsen aiil 
(Jruiiii V. l'crsi.in luimip II. \, 14n s. V.K}ö. M. 4 .T<).| 

nimmt. F.. Ober das sogenannte .FUrstenbach von (.teiiter- 
reich und Steter* dM Jftmen Boenkel. Progr. An«a 1906 

15 8. 8*. 

.liilirli II iidert . das i> nii/i-hnte. in Dentschlands Entwick- 
luiiy Hr?ß V Sch;» nther. gr. 8*. Herlin, Ii. Hnndi. 

M. H*. III. Ml v. r (ii tiiinl M . Kie deutsche Literatur 
tlus lu. .Liliih. ;j. uujgejuli. An«. Id. Iiis IS. Taup. XIX. 



i^fi K. mit 9 Bildnissen 10 Mi.] 
Jantzen, U.. (iotische Spraco 



deokmäler mit Urammatik. 
IMmeUaaiML Bri*iil«niiig«ii. 8. ^«d. Leiptig. ü«acben. 

JsBgbftter, SdhOier «. Herder. I. Telt. Progr. PnMte- 

Koich, WUh.. Adalbert Stiller. BIm fitndie. Vil 1 Fmrtitt 
stiften nach dem Aqnanll M. M. Dafllnaer n. 1 ttma. 

m 8. kl ». IMvtig, C. F. AraelanK IfiOf). AI 1. 
Krtbft. Friedr-. Heinriili Steinhöwels Verdeutscbunt; der His- 
toria Hierosulrmitana des Robertiu MoBecbiie. SttreatbiirK, 
Trflbner. QF. W). XII. 2(K)8. (ein SUIeit mA als Uieaeener 

Dissertation ersi:hienen I. M. 5 
Kntscher. A., Das NatnrKcfUbl in (iuetbes Lyrik. Sirass- 

bur^-Frankfnrter Lieder. !>i*s. MlinrhenMlIÖJ. :4ö .S. K« 
Liebich, Br., Die Wortfamilien der lebenden hochdeutschen 

Sprache als (fnindlasc fJlr pirt System der Bideiitunüfslehrc. 

I. Die WortfjiiiiilicM m ;ii[tli;il>i t ' >rdnun)i. Nach Hevne» 

deatschem WUiterbuch bearb. 2. unverAndette i Titel- »Ausg. 

VII. &21 & Uk. 8^. Bmeiaa, PteoM * Jdniier 1899. 19(k> 

Lfitsrher I .!< TenilM GottlteU »Ii PolMker. IMss. Bern 

1Ö04. IHti K« 
Me tz vr ( r , \\ . Lo^fHUs .--iir.i. h' . V- rsiit Ii ■ iner Bvstematisrhen 

Daisti Ituntr des Laut- unii Kürmerislaiides in Logans Sinn- 

vrt ili. lit.-ii Diss. München 1004. 72 S. K«. 
Müilei, h... reberliefernng des Herpin von Bnrves. Hall- 

Diss. 19IJ6. 8". 

Mncb. R., Deatsche Stnmmeskunde 2 verb. Atid. Sammlung 

Oteeben 116. 140 S. 8*. 
Grdbok ftfvcr STenaka Sprlket otgiTfn af Sveiwb* Aka. 

denlen. Lond, Oleemp. a.i^i>i: Boittm$iff-ßaf. 
Psetiel. W., OfeTwlatJoReii iti der altgemahitchen AlUte- 

nti«mpo«aie. L Berliner tNe«. OBS. 8^. (Die ToHittadige 

Arbrik encbeiat eis B. XLVIIT der Palaeetn). 
Petak. A . Die Lieder von der «ehtlinett Mflllerin. Sin Bei' 

trag zor Mithlen-Humantik. Progr. Ijilau VMt H7 ». N^. 
I'rost. Job . IHe Sage ?om ewigen Jnden In der neun-ni 

deutschen LiteiBtnr. Vil. lOfä. gr.8*. Leipiig, U.Wigand 

vm. M. a 

Sabr, .T.. Das deutsche Volkslied. Ans^'« wKklt and erltatert. 
i. Aufl. Lei^, Gtechen. i8Q S. b". 



Sammlung kurzer Grammatiken gennan. Dialekte. Hrsg. 

V. Wilh. Braune, gr. 8». Halle IT Nii-mrver I Branne. 

Wilh.. <ioti.sche lirammatik tnit riniL.'< ri l.i t. -.tu. k. n ani 

Wortverzeichnis, fi. Aiifl VIU. lö« S. lUJö. M. 2«).l 
S I h III 1 tthen iiei . .\., Srhilli i ^ Stellang znr Keligion. Vor^ 

tr:iL'. Berlin, f. .K- >chwetsehkc & Sohn. M. — JM. 
Seil II > I i < I F. .1.. .lean Paals .lugend und erstes Antt w lt » 

in (Iti [ it. rjrtur Berlin. B. B»"hr"si Verl M. Ö. 
Stiilzel .\ilf.. l»i( \ .■rli:iiiilliiiin< II liiKi .Schillers Berafung 

nach Berlin geschiclit ji h r.-i-litlii-li tintersocht 97 S. 

gr. »*. Berlin, F. Vuhldi \'.^ü 
'ranzer. E.. Der deutsche ^prachsclial« inuiU Fnedrich Klage 

,Ktymologi»i'he« WiirU^rburh der deutschen üpmeiie*. Ftat- 

Setzung, Progr B.-U-ipa I9I15. S. 8*. 
Tbayer. Ilarvev Waterman. Laurenie Sterne in (iermao;. 

A coiiU-ibution to the stud; of the literarjr relations o! Ea^- 

land an<l 4iermaa>- in the elfditeeath eeintnrjr. ColaniU» Unf- 

▼ersity Germanic Stndi«« II. 1. Kcw York, Hie Celnabia 

Untmeitr Pkm. 198 & 8^. 
Testblhliethek. iHdeotwIte^ hng^ t. H. Paal. B». Hdle. 

M. Niemejrer. pSr. 18. Wotfron r.Bidenbneh. hiur. v. Alb. 

Leitamann. 4. Heft: Wlllebaln Bnoh 1 Ma V. Xv, HO S. 

Ifl06. M. 2.] 

Van den Bogaert. BraehitReike nu der Ihnten t l e n ehMWe 
der Belgier. 4: Clnbem, Tentonea and Adnntlker. An»' 
werwn. 40 ^. 

Van der Veen, J. t>. 8., HetTaaleigen van Bredero. .\mst«f. 
dam, voorh. (iebr. Bln(t*r Amsterdamschc Dissertatie. 

Vetter. F., Der .Stanbti ^ph" in Hallers .Mpeii and der Staoh- 
hacb der WeltliteratM 1h i n, (irunau. fif) 8. 8*. 

Waltharii poesis. Das Wiiltharilied Ekkehards 1. v. St 
(iallen. nach den tieraldushandüc.hriften hrsg. u. erläutert 
v Herrn. AltboL 2. Tl.: Kommentar. XXII, 416 S. gr.«* 
Leipzig. Dieterich 1906 M. i:i. 

Walihari- Lied. Der arme Heinrich, i^ieder ans ffer altfii 
Edd«. I 'ebersetzt von den Brüdern Grinmi Mit Boci- 
srhmm k von Ernst Liebertrmnti. l — H. Trui-. 1 Si l S. gr. 
Hamburg. Guteubcrg Vi liiL' \'t. K. >;tmlt7i' !'.>s5. M. .V 

Wimmpr, ^ B. liiir'i .|. i- t:"'ili'lii ii W'i istu-it v. Heister 

]lMtiiirlt vi.ii lliss. ii. rmuM. K^.lkstoüL' \'X>r'. !i) S, 

/.»ei liricie Voll Kiiriilin*' müi \Vu1/(w( ii ;aii .VI", v.iiidct VwB 
Humboldt. August ■^nu r /um 12. '■)■.'■ I'.IO il^rt^ebinelrt 
von Alh. Leit/mann. ilitiU-. i'ruck t. Karras liMii.) 



I Arnold. Mntthew. Selected Poems of. With Introdnctions bf 
' Arthur Wangh. 2 vols. Vol. 1. With a Portrait of ArnoM 

from a Photograpb. Vol. Ü. With a Fktare ef AmoMi 

Honse at Cebhant, Fnwmrlte ClnMin. l8nio. La., HcIm- 

mann, ß d. Ii' -. 
Asanger. F.. I'. B. Shelley alt Uebemetner dea BnripIdM 

Pr»t?r Pilsen 1'»»5. S. 
Beiti .ii'i , Mniirhi ih r, zur romaniscln ii iiihi (■ll^;ilSl■hl■ll l'hil' ■ 

b'L'if lli>t' •>. H l-'l^'Viii»BB n. .1. Srhirk. L'r. H" L. if-iij;. 

A Ilm Ii. Ii N.i. lif. ll. fl. .\ iik' nhr.iii.i, ll..iis Vit 

iifiUi lies li. i.sti Uli l 'riiiii i lir r .'ii;^lisi hfii Ki-naiJ*iM>Cf. 

XL im S. I90«i. M i'.ii I ! 
Best. K.. Die periM«niiciien Konkrcui des Altenglischen oaci 

liifi II .^iiftixen geordnet. Straashorger Dis». 45 S. 8*. 
Luiimii, H.. .Scliwierigkeitin der Sluikespere-rebersetzong. 

Halle. M. Kiemeyer. M. 4. 
Diener, V. U-, Lord Byron» Pessimismu». Progr. Brege«» 

um. 14 8. 8». 
Fitzgerald. Perejr, Tbe Life of Cbarle« Dlckenn nnreveeM 

in hhi Wcitiima. « voie. Sro, pp. 380^ 8II& L«., CbaHoA 

WIndttik »1/-. 
Genfe. Hnd,, William Shakespeare in seinem Werden osd 

We.« n. Mit einem Tllelhild : Shakespeare, v. Adf McBtd. 

Xli. 478 «. ». BerUn. Ii. Beimer 190b. M. la 
Horn, W., Untenracbangen aar neeengUechen Lantweehtot te . 

SUneahnnr, Trabner. <iF. 98. VIII, 106 9. 8*. IL ftOOi 
' Jerreld, WnltMr. Ubarlee Lambi Beirt MIniatare 8erl« «( 

Gianfe Writan. Ulnat. iSino. ]q>. 112. La., (i. Bell i - 
Jenion. Bm, Tbe deril Is an aaa. Bd. with introductios 

QOtes and tclossarv bv W. .luhoson New York, Holt A 

«>». LXXIX. ÜfS2 S gr. 8" 
LangenschiMil t K Saeh Wörterbücher. Land und l.ent* in 

.\merik». /us»mineiige!)tellt von Geh. Rechnangsrat Carl 

Naabert. In 2. Aufl. neu benrli v Dir. Hngo Kürscin«- 

Vermehrt durch einen Anh. EngliBch-dentsches Ergäniniig*- 

wVrterbarb v. F. naanann. 2. »earbeitang. 10-11. Taas. 
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XX. Ö16n. VII. iVt S. mit .Xbhildini kl. R* B«riiB-Sr1illi|ie- 

heT^^. Lanifcnscheidt * Verl. 1900. M. 3. j 
Lucas K. V.. The Life of Ch.uks Umb. 2 vols. With 1.0 

lUnst* Hvo. pp. 410. 440 Lo . Mcthucn. 21 -. 
Michael. Otto. Oer Stil in Tbomas Kvds Ori);inaldramc-n. 

VA) 8. Kr- 8°. Berlin. Mayer * Milllpf 1f)05 M. i 
Mon keinoyer. l'anl, Prule((<>niciiB zu ihk r Ihir^ti lluiiir ;li i 

rn;:1f3rhf>ii Vo^k^ibilhne zur Elisabeth- and Stuart-Zeit nach ' 

iltrii Kiilmoi: AnweisuiiKen. TÜM. Till. 90 8 gt. 9. Hu- 

oov«"r. lUiliii M. \M I 

Naabe. Th I ii.' \\ i>rk> nt Kdit. fn.m tlii i M i.jDal T«st i 

bv K. H All Kt-rro*. 4 vols. V(»i. .4 Hvo. 41ß I.o . 

Hullen, f 2i. 

Fnlaestra. rnf^rnnrhnnirrn nn<\ Texte aus der deuisctien u. 
«■n«l. rbilolot'i' Hr^K' ^ AI .18 Brandl, («ugt. IWihe und 
Krirh «fhmidt. Rr. »" Berlin, .Mayer* Malier. IL Baegke, 
W illi . < »stle Falstalf in der eniclisrhen Literatur bis tu 
.•shi»kii,i" u. VI 11i>S 1905. M. (Ein Teil — 44 

— ancii [ii iiniM i'iss. erschienen.)) 
P(>pys. Sauiiifl, I ht iMary of. Tbe (ilobe EditioD. Witii au 

inirodurtion and Notes by 0. (irexory Sttltk. Cr. 9*11, | 

pp. xxxii i*iü Ln., Macmillan S/H. 
Prevust I". \V.. .\ .Supplement to ihe (üossary of tbe lüalei t 

of ( aniherinnd. 8vo, sd. Oxford, i'larendon l'ress. 7 6. 
Scliiessl. J-, Lant- und Fle»ionsverhältni8»i' der frflhmittel- 

(-nglischcu Rp«cptCDgainmlnug IVri Didnxeon. niKii. Mltn- 

cben 11« )5. 141 .S. S°. 
.Scbmitt, .\.. Die Sprarhe dir alten^flitu-hen Bearbeitung de« 

EvanKeliniiis .Nicodemi Diia. MOnahflll 1806. UO 8. 8*. 
Shakespeare. The Complete Works tS. t^SL, nith » Glos- . 

■wy» hj W. J. ( ruig. Wfth P«rtniit The (kdnt* 

«Pf an. Cr.8ro,pp. vi - l,aSA Oilord, Clftm4oQ Pmi. 7/6. 
— Timon of Athen*. Bdit R. Deightoiu Aiden Edition. 

8to. pp. 1ft2. La., ll«tbii«ii. ^ 
Sbskeapcftre's, William, angewftMte DiehtnoKen. V. Bd 

Haalct. Prfn«e «f DenaMrlr. ErkUbrt «. H. Fntsche. Neu 

hrsg. V. Herrn. Conrad. Te.tt n. .Vnmerknngeo. 8^. Berlio, 

Weidmann. M. ä8a [Text. LXXXII. L'.4 & IflOft. H. S. 

— Anmerkungen. 1H2 S. lOtJÖ .M. l.OaJ 
Straede. Tennyson » 'LucretiuB'. Erkl&rMg des tiedichtes, 

Verhältnis ztt dem lat. Lr'5irL'> li( lit 'De r«mm natura' des 
Lucretin«. Pnigr. Schlam. W S 4*. 
Texte, alt u mittelengliscbe. Hr«g. v. Prof, L. Morsbajh 
u. F. Holtbaiisrn. 8*. Heidelberg, f . Winter, Verl. |4. Bd 
( ' V Ti e w ri ! f ' s Kiene. Mit Einleite. , Ulomr, AnmerkonKen 
nn l .^1 I aein. Qnelle biiv. v. F. Hollhaaeen. XVI. W 9. 
I9IIÖ. M. 2 I 

Text-Bibliothek, altengl. Hrsg. v. Prof. Dr. .loh» lloup& 
H». Mtidelberg. V. Winter, Verl. 1 10. «arth s 'Dispensary'. 
Kritische AnsL'. mit Einleitung und Annierkgn. von Wilh. 
.log. Leicht. VIII. 175 S. 1905. M. JiO. - II Longfellow g 
Eviingeline. — Kritische Au»g. mit Einkitg , I'ntersuchgn. 
hbcr die lirgchirlite des engl. Ii \ imi fers ii. .\Dmerkgn. v. 
Prof. Dr. Ernst Sit-pcr Vif. 177 > '. • ö. M 2.«).] 

Vischer. Frilr Tb. Vortr;i<."\ l iir Ja* deutsche Volk hrsg. 
Ton Bull \ isi lirr ".' Ml ihl . -^Iiükspeare- Vorträge. 1. Bd. 
RinlriMiBii. Hamler, Puiiz v I i.iii.'mark. '1 .\X1I. 
■ 1-' gr. 8". Stutlu'-iri. ' N." Iii l^'"''- M. 9. 

Ua-tku), I! (i.. Kiibeil liHiwulliji: iri.l tlit Kiiglifth l're- 
Knpbaelltes, Diss. Breslau IW.j ' - 

Wendf, <i.. Die Svnfat de« Adjektiv- im h. iitis?i>n Eiigliacb. 
48.*^. gr. H». In' ) .M-.. hr'.ft. II /ni 1'.. L'r-.<sMitii; 'k-r 48. Ver- 
sammlung Deut»< lier l'bii<;l<>üt i> uu>i tiuluiiiiHier zn Ham- 
borg IltOö. 

Wobirab. Mart . Aesthetiscbe Erkläruitg klassischer Dramen. 
6. Bd .Shakespeares .hilius Oiaar. V, 88 it. 8*. HfCeden, 

L. Ehlermann lIHdS M. 1 n<) 

Alcxi. Tb.. Bnmäniscb-deatacbe« WOrterbarh. t. verb. ond 
vervollHt&nd Aufl XVItl. 48B 8. 8*. Kronitadt (Briaa6K 

U. Zeidner KMIH \\. 4. 

.\lione, .1. (i , Po^üies Iranvaises irh;ii -i n .1. Iil . rt. i Ikhi 

son d'ane bergerei; par .lean-tieor^'-- AI , |M«'i.r iutu-Q^Mi 

du d^but dn XVI» si^cle Reimpri- occ uii commen- 

taire bigtori(|ue et philologique par Maurice UigDon, lo-lti, 
.'»1 [1 r.>!tierg. .•iociet* fram.aise d'impriiuerie «t de Ulwaifk. 
Paris, liliiairie de la mPme mai«on. UI05 

Arullani Vit AniKleo, Nella sria datilesea; abum •A^vf- 
touba posteriori alU DiTÜia Commedia. Alba, stab. tip. 

MiMo. 1806. i«*. R. isa> 



Avi ri i. Ant.. Nuovi docuraenti per la vit« di riim di Dante 
Alighieri Verona, tip. vc»c. O. Marchiori. I'JO.i. 8*. p. 12. 

Beani. (iae., Intorno ad alcuni S4-ritti inediti di mons. Nir- 
coU» Forteguerri : appintn stnriro Pistnia, casa tip, lit. edit. 



In-8. 

Iraiiiiise; Hiidioteca 
■;i p>)rtu^.'iir/n. iStrass- 
sind : 



ffiniboldiana O. Flf i i > ' Üi-J . h» j. 14. 
Rerenr.. A, ITn pm'd niihh. . Vini.- <\v 170**- 

\>. Beftuii..<in. in»p. .I:ii-i(uiii. IlKt.'i 
BihliutlHjia Kuuianiiii, Jiiblwllii m"« 
italiana; ßiblioteca egpaüola: Bibliuti , 

biiru' H. Ed, Heita. jErschlenen sind; I, .Muh-re. Le 
Misiintluope; i. Moliere, Les Fenimes gavantes; * ni in ille. 
Le ( iJ . 4. Descurtes. Discours de la methode: .'i y. l'iinte. 
Divina Commedia 1 Ir.fi inN; 7 Im., r^n i nv 1 ii i-.nr.cron. I'niiiit 
giornat.« ; 8. ('»Iderou, La viJn t s (zUcfiu , i(. liisu! du Iii 
Utf tiiiith , L'an 21M>); 10. Camijes, Los LusiadaR: C'anto I, IL 
Kr!>i htiiien werden: II. Racine. Athalie; 12.yi3, Petrarca. 
Rime I. I4./15. Dante, Divina ('«mmedia II; Pnrgatorio-, 
in. Beauman-hais , Le Barbier de SiviUe: 17./18. Tillier. 
.Mon oncle B«itJaaiB I; lt. CamuitM. Po« Qniehote I; 
2ii./äl. Bocoaceio, DaanmenB II; 22. Qjl Vionta, Antoa etc. 

— .Dio BiblioAeea romanlca be«weekt In ihtei vier Ab- 
teihuaim: Blblie«b««M fnacaiw, BlUlotocaftoltaWL Blblto- 
tee» eapaltola. Bibliotaca portoguwa die dar Waltuterator 
utidÜMgen Werke der fnaiiMacben, üaileniMhen iMiii- 
•chen, mrtogieaisebea Literatur aller Zeiten sowie Werke 
dieacr Literatnron von üterarisohem oder kulturgegcbichi- 
Indiem Intereiee den tielehrten. Studierenden . Lehren, 
Sebttlem «nd den Cebildeti« der gcaamten Kultorwelt, 
Kuverliisgigen. auf Ausgaben letzter Hand gegründeten Auf- 
gaben, in guter .Ausstattung, zngänglich zu machen. — l>ie 
Werke eineg Schriftstellers werden, ein jedes in Bündchen 
von CO, /> Druckbogen, wenn es ein solches füllt, oder in 
mehreren Bändeben. wenn es diesen Raum überschreitet, 
mit bio-bibliographisi'hen Vorbemerkungen, Inhaltsangaben 
etc in der .^praihe des .\ntor8 versehen, erscheinen. Hie 
I Inn kt iiirichtang wird von der .Vrt sein, daas die B&ndchen 
''l<i)t< r /n Bünden und zn firx^nrntaasgaben der Werke eines 

htiftstellers !tnsammeni;i lii.-ist a'erden kennen. — In der 
fraii7."sisi-hen AMi-ilnrts; xmlcii ziinfiehft Werke von MoHf're, 
Pierir i .11 ii< ill' . l;.inn>v lifsrart« «. N ultiure. Hiiussfaii. 
Diderot, («caiimiitrtbaiH. von HoiKin' iI«- l'.ilz.v AHr>'d il<> 
Masset und andern SihriftsU-llcm liis l.i .liilirss virnfletit- 
licbt werden: die italienische Abteilung ivir i ziiii.ichsi Werlte 
von I»ante, Petrarca. Boccaccio, Arioi$t. rellitn. Tiis^o. Meta- 
slasio, (ioldoni. Altieri, Leopardi u. s. w. Uarbii l^n; die 

' he mit Dramen Calderons, Lope de Vega^ mit Ccr- 

I vauu« u. a. .Schriftstellern, die portngiesische mit i aiii'es 
beginnen. Dazwischen werden weniger bekaimti .Vutnrrn 
und literarische SeU«nheiten aus verschiedenen .lahrtiuiiditiu-u 
den Liebhabern zugänglich gemacht werden. En wird so 

; einem jeden Freonound Kenner der romanischen Sprachen 
and Literataren nOffUch leio, siob wek Mfoen Interessen, 
seinem Gfsohnrndt äi «bImb BodBtfiiNen eiae BibUotbek 
romanisebar Behriftwerka mtaauMWHitlallen aar Unter- 

I haltnng, für dat Sladlm», Mr den Dntertklit «. a. w. and 
Jeder i» der Lage eelB, eine nnfaaaende Keimtitla der lo- 

I anniabheB LitcratttveB t« erwerben «nd telBe 8pradlk«iniV 
nfsse n lOrdern. Uer Preis jeder Numer iMitrttgt M. —.40.* 

— Für die Oedlenenheit des schienen l'nternebmcaa, das 
sicher von allen Seiten dankbarst begrilsst werden wird, 
bilrut der Name des Spiritus reetor : (iustav (.jrnber. IlnD 
sina auch die trefflich orientierenden Bialeltaagen in t—O 
T.n danken, diejenige zn 10 ist an« der bemiNn Feder rtm 
( . Michaelis de Vaaconcellos | 

Kinder. F.. Der iiebraa<h des Konjunktive bei Beib. Onnler. 
: Progr. Dornbirn l!fa"). 34! S. 8» 

Brnnetiere. F, l.'Evolution de la po^sie lyrique en France 
I an Xl.\* aitole. Le^ono ptofeMie» k la iiarbonae. 4* Mit 
I T. i»' ln'\9. 886 p .Parle, libfalrie Ba«heMe et C*. 1808. 
Fr. :i.f)0. 

Catalogue de la bibliotbi^qne de fenW;ir<i ! >(li«(.li I.ivr«.- 
illuslnü des XV» et XVI» siecles. - l^gi iidaii' > vi niyitl- 
ques Poetcs des XV» et .\VI» siecles. - Littt t ;>tiires grec- 
qtie et latine - Rabelais. - Litt^rature ;iiigliiise. ~ I.it- 
ti-iaturef* ;ill> iii;uiil' «•spagnole. Fac<5tl' s vi litr. iaHii. 
macaroniqui H i^t ire dn TheÄtro. — Hisi- in c). .s l'nnit s. 

Ilnportantt s. rn il. |;vre8 nur It l:inL.'ii( s -, rn les il. 
l'Eorope. - i riiii,uis V ilion, Paris, lilji . lionori' t haiiipiuu. 

( 'amiii .11 :i II < Vit., II Hentlmento della natura nei canti del 
I.eouardi. Salerno. itab. tip. del l'ooimercio A. Vulpe e (.'. 
IBOfiL 8*. p. vU. 44. L. 1. 
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Campiinitii. liitis., L Aliirn |»ieU epigtMnmtlflA. RftaUL» tip. 
I. Artrrn. \'Mü lü». ji. »r> 

Cerro. Km. i« !. V'ittorio Alln li t- l.i cdiiii ssa D'Albttiiv: storia 
d'iin« t'ranilt iiassionc. R«i)iit-'I\ii »ilo. ca«a edit. Nnitionalo 
I(.ui\ Vinr<-iiuo, IW)ö. p. ;n8. L. «. 

(. hansiiiniu r Nurroand. Hf<"iipil de Chansons norinandes du 
XI" birr'i' iiisc|ii .1 ji'iirs Pr( farc de .l(iiM<ph Ij'lfupit.al. 
Tni'lf lii'-turiiiiic jui A. .Inm I,;,tii1i.rt. Om^-mcntations de 
Aiiolplic iiUiiliJuii t:i;iv-''( snr liMi> p.ii i,ini stii l >-l misoB en 
coukuis (lat Pu'.iiurUuux lI iludliti«!. i'iibliratiuit de la 
i4oci£t£ normande da lirrr illustre. Fsri«, Ukr. L. Craqmt 
- L, tÄTUTct et <"k. XLII, 139 S. 

OhansoBt patoitM d« FMgari. Avco rnUvt/Maa en vers 
blMMs M TTttoe unuinl. TndMlioa InMiale |wr Eua. 
ChMriude et E. Cassp. Pwii, CInaikMi. a*. 8S8 Fr. asu. 

Ckanti M «kMwona populalrw da tj*ng«i«do6. Baemiin« «t 
nibllte amD 1» masique et Is tradaction francaltt pu Lonii 
UaWrt. i Bknde. Ptirii, Weiter. VIIT. HO), K47 S M* 

Chnatomathic de l'ancien fianvak i IX*-XV« sit'cles). Pr^- 
oMte d'un Tahlean sommaire de la littt^ratarr fraiicaiikp an 
RiOfimAgs, Snifie d'on Olossairc t'^cymulociquc d^taill<^. (>u- 
mgt eonronu^ p«r raead«mio franicaise Tmisi^'ine Edition, 
soig^eatement revne par k Conataiis. Paris. Weiter. In 
Tolnme ^rand in-8 4 i tt \\ 3 rolonnes. Kr T.&J. 

<'i]io!la. Ant-, Coninietnoraziotie di Franresco Prtrarca. t'rt- 
mi iia, BUb. tip. lit. Fezsi. lOlß. H«. p. 

rlari tn', hi-tt. Iliütoir« de la lltlerature fratii.aise T. I: 
lits oiiu;in> s ,ui WH« sitcle T.II: Le XVII» sitcle. Paris. 
Soc. dVidiUoTis Iittiraires et artistfqups. P»n! '>I|™f1firfl. 
X Fr. 7.Ha 

Cre\n. <ir. <'p1 mai veehin dirtionar latiDo-romiiiisii Jt- lüdur 

("oibdi (Manuwript d. y In i"ü((). Bmuresci. 10 S. S*. 

KMr,»-! ilin V'ointa Na^n>iii»l,i, aniil XXII, Xo. til'.Vt din 15 

I Ii icim ril' 1:» Kf. 
1> Ann ras 11., Fahre d'Evdantine Pari», .'^uc, fr. d'impri- 

mcnc ( r lie litiratrio. Fr. H.M). 
l»aul(.', FurKatorio, Uendcred int« Spetuierian Knglkk bv 

(-. (iordon Wriffkt. Witli » Pmiticpieoe. tbm, pp. 816. 

Im., Mcthuen. 

DAlmoBt, T., GMton Psrii et ton 'PrAD^ob VUlon'. Id-8. 

48 p. Arn«, impr. et Ubr. 8o«iir-CluuT0«r. Paria, libniri« 

4t b a»B» aMttOB. [fotnit de la Eene d« UUa.] 
D««ailc, ttMd, LMtrcs d'BIviK i lAwarUne mnc dm !•«• 

ciaiitet dn aa%|sf*phei ooawrvta » Salnt-Polnt. Ts ndine 

in-ie. brucU. Parte. Hachette et l ie. Fr. 3. 
Dowden, Ed«r., Michel de Hoptalgm. Fr«Dcb Hcn of Latten. 

Kdit. b} Alexander Jetsnp. Wlth Portrait (V Ato. pp. VSSt. 

Lo.. I.ippincatt. 6 — . 
Dapay. Ernest, La jeaiiesse des romantique». Victor lioKo- 

Alfred de Viirnv. Parcs. äoc fr. d'imprimerip pt dp lihr. 

Fr. H..T(i. 

Kcchcr. J T.. Hie Formen von ettt und huhrrr im 8rhrift.- 

italienischtn Projjr. Brixen 1906. 60 S. 8°. 
FtictiriP I,.. Histoire de la littiTatTirf italienne, depiiiK set» 

iiiiniiiiK jiiMjo'A no» jou^^ liiM \ si()8 p. Paris, liltr. 

IlHilii'tti it (V) UMk'). Fr 4. |Histuire uaiverBelle, publice 

par IHK s.Tj. <ir pruf<'SM«n «t d« MraM«, MM I» diNC" 

tiol) dl M \ huriiy.! 
Faftnet. K . .■^iiuiiltinatton simpK -Ii 1 nithnj^raphe. In-16. 

40 p, l'nituTs iinpr dp !n Socieu- Iiüii.aisp d'iinpr. et dp 

lilir. l'.ii IS iil.r . elf 1.1 III' im inalsun. 19lir>. 
l'iiir,. hl, .iivitt. Uli Ikiiujp et fort joypu&c. It trtiis per- 

»i.ni'.fi!tp». iirran^^e pt mise en ti"iivi .m lan^ta^p par tiassien 

dl» liruln» Iti-Iü. fit p. avec liliiftrutions de .1. («eolTroy 

Paris, librairie l^elaKravp IlMk'i 
France. Anatule, .Xnüiologie de« poptts fr. dppuis les oriKiues 

ioBqn ä la du d« XVIil* aitele. Prteidte d'one Hude iw 

la poMe fr, IB^. Fr. 8. Paris. A. Lemerre. 
Fnrnet Alb» II «eBtlnaato dd naie aelk Mcvh italtaM. 

TeriiNN ditU Q. B. Pmvb « C. 1€0 8. #. L. Ifß. 
Ooormoat» B. d«. Promenadea plilioKqiUi|«M (Fraiifota BaooB 

et J«ee[^ de Maiitte; Sainte-Bcave, «rteteur de valeatt; 

|p PeKshnfsiM de LtopanU; la Legiave d'nn ealnt» ete.) iii>18 

i^sDs. 34B p. Paria. Soei«« da Merrare de Pnttce. 1006. 

Fr. SRO 

(iraziani. V.. Spip|f»zi(iiie delT alle^joria nella Vita Nunva 
di Daiitp Aligbkri. fatta col confronto del l'oiiTit« per glt 
Studiosi del aoauM» poeU. iHttA diCaatdto. 8.LapL 17» & 

16«. I>. 2. 

Oubernatis. Ang. de. tiicivanni Boccaccio: corso di lezioni 
fatte nell' UBiTerBit4 di Jtema nell aniko liNM/5. Uilano, 
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Libr. cdiL Loatbafida A. De Main. Antagnlai • C. 8B8 & 

1 1 r>, 

H> liijunl. I,. s ili hl iii'irt. ]i:u' Hi'liiiiiiit muirn de 1 r"!ii- 

mniit. l'iiMi. x ti\,|ir. s t„u» li's ntanoicrits < miiiiiis. pmir. 
Wulff et Km. W.ili . iL'. ln.8. I.XXV-96 p. Paii-, librairif 
Firmitt-lM'l ■! ,-i < iHOH. Fr« Sot-l'^t^* ih s iineien» te«« 
frani;ai!i.{ 

Hervf', Xfirl l,,-i Snth franrai». Esssu hUiurique et UtU- 

rairp. P.iriv, ( li,.iiii)ii,ii. 1:;" IIS Fr. 2 iV), 
liuüuet. Kdüi., La i uuleur. ia Luinii-rc et TOmbrc daas kt 

M^taphore» de Vidor HaRO, Tb volaaw in^. btochfe. Pfetii, 

Ilachette. Fr 7.60. 
Kaektrre, F. EitieBac Dorand. po^U ordiaate dt Mafia * 

Htdida tfi86-l6l& ln>R, 47 p. Poris, Hb. Laakee. im. 

[Bstrait da BsIiettB da UUio||liiila.J 
La leggenda »ntic». Vwtu wnt« liioffnllea dt S. Ina- 

cesco d' Aiaiai, pabbl. da S. MlDoeeM. Floreoa, BiUktMa 

irientifico.n>1iKkiaa. XXVII. 184 S. 8*. 
' I, iisner, l, . L« Soinine des vices et des vcrtua. Pro|{r. Wies 

11X15. 12 8». 
.Maiihucci. Friinc. I.ui|ji. I.' anotiimo Cenovese e la sua m- 

colta di rime :spc. XIII— XIV). Ton appendic«' di rime la- 

tine itipJitp e Ire lacsimiü. Tesi ataoipat* a can del Maai> 

cipio di (u-no?a. L'b VoL di pagiBe Sfli im 6*. SamiM. 

E. Costa. h 
Mannucci, Krane. I.uif;i. La Cronaca di .lacopo da Voruior. 

Satririo d' unii Studio sulla cttltura genoveae Bei aeceto aIU. 

Uonova A iura dcl Miialalpto. Ua ToL pl pogioe tt. 

.Snrxana. E Costa. L. 
.Mann. IL. Eine FreniplM li:il' (tustave Flaubert n. (»eorir«' 

•Sund. .Vi .S Miiin t.vii liwiiHnjT, E W RohspU IWlif. 

II l.tiO. 

Matthfui« \V f. (>. [■ lurivi il d, il. ntsiini.' Tt \t-A. ii.lemn^n 
I Iis, 1,1 III ili iii TiAii' 'Ii i l.iitliniik'i ilii '1' iij-'hi^^ondpr« 
Ubii Uk vuii y t iiijit:f iilit t, 11 !iicl4i»iatlK!ii Uf.iiitiisr.hlüssf. 
Diss Itreilswald 19(lln 11 S 8*. 

Mira de Menqua. Cutnedi:t l'niuoga del Esciavo del IteiiHioi«. 
Gompuetta por pl hoctor Mira de Mesqua. I^rceloBaltti 
Bdited, witli an Introduction and Notes, by MiltOB A. 
Bachanao Baltimora, .1. II. Fnrst Comp. 144 i<. 8°. 

Haller, A« U eaatea de cUkui. Fortaetnuig. Progr. Igiao 
1805. 81 S 8*. 

»Itvle». X. J„ Lea Conldia«» fnn«ato da» leseoonfAlie- 
■lUBe BB XVIII« attela. 4* atiie: la CV>nr dn landgrave 
FMd«rie II de Uease-t^MseL Ia-4. Xl-tdO p. et 2 plaocl»« 
(Piiu-Iorte et boisi gravöp» par E. Penneqnin. d'apri« in 
dornments de l>p<>4»e Poitiprs, .Soii*t^ fran<,'aiac d'impri- 
merip Pt dp librairie. Paris, librairie de la tn^'me maiwii 

Ottolini. knii.. L« rettoriea nell<^ epistole di (iirulamo d.i 
Slridont Crpin ii.i Tip. ditt* Pktro Vezxc\ edit. l-W >. 
H». L ;i 

Pari», »iaston, La Littprature Fran<ajsp au moyen «ge XI' 
— .\l\'* siiclp. Troisipuip rdition. itevue. corrig^e. »UR- 
menti^e et acconipafiti^e d'nn tablean chr«noloi?iotiP. 1 n 
vulunie in-lti. brochp. Paris. Hacbvtte. H4 i .■^ 1 r. 

Pplljy^ari, Afhille. Lavita e le opere di (Juittün ed .Ui 
(T- '^i ^'ifjdicata degna di statnpa nelP l'niversitii di ri-< 
I i- 1 I n V«d di paifiiie ;^<ll in 8* jrrande. SuJ.ni 

K. r-st;', I s I Iii ciirln diütinta L. 1::;. 

Pelliac^ari, Acinlli II iMuamondo o la ltivin;i ( Mm-ni .Ii». 
.Saggill »ulle lonti 'dl Ihfamondn e sulla imit;k/.i' rii hh- 
tesc« nel serolo Xl\. l'i-i I n V<.1 di ikilmiiv lH- 

Sansana, K. (.!est.i. I, L'. 
' Petrarca, Fr., L« rime accund» ia redasiunc ultima del poeta 
a cara di G. SaWo Oosoo. FireDie, aaBooai 84. XVÜ, M& 
8*. L. IM). 

PublipatioDB de la Bevne des BibUotbtqoe« et Atdilvei^r 
Ht'lgiqup Nr. 2: Goraond et laeubart. Reprodaelita 
|lMrto.«aJkigraphiqne da manuscrit onitw, II. Ul,*de la 
BIMiOtiMqnp niyale de ßelgiqiie. avtc WM tniHCfilptiaB Kl' 
t4nle par Alphunsp Bajrot. 8 piaaehaa ea grandear noff- 
relle pt cnvirun 21 pages de t4>xte in-d*. Fr, 4. 

PoHcariu. &, Etymologisches W<>rterbach der runiäoisehtn 
Sprache. I. Lateinlscdies Element. .Sammlung romaoiscber 
Hlpmenturbürher. Urs« von W .Mever-LUbke. III. Bett* 
\V.lrt*rbürlu-r. Ileidelhprg. C Winter. XV. 2^b S. M. « 

liabplats. L'IsIp .Sdriante. K^'impr. par Abel Lefranc et J*!*- 
ques Boulenger. Publications de la Socitt^ des Etüde* B«l*- 
laisipnnps. Paris. Champion. 8*. Fr. 3.50. XX, 41 mi'' 
Facsimile. 

I üecueil de teste« irau^aia pabUte poor lea ooon onimti' 
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r.tircs par Kr. Njrop. I rtumi fiisc DiiloloiiK framaisf 
M. Hr< ttl. l.es idi-ea latmitts du lan;;;««'-; A. 1 im nitsti ti r 
L orthiijrraphe fr.; \ .Ipanrny. I.»ruti"ns p<ipul.iin s »ti i.rv. 
vcrhi.ilrs; E. I.iltr«-. rommenl j'ai fait inoii dii tinim.iin^ 
1'. Me>*-r. Recherches etymoloifiqnps i Ii. I'aris A. Iiarnic- 
Hti'ttT, K, IHcz, (iranimaire hihtoriiiiu- : (1 IVlIisaicr, Keno- 
vation d*- la lan^np; 1^ Kuble, L» snci- 1«' di s inciens text<it; 
A, Thomas, Ia-s inufpieB ronianes . l'rix 1 kr. .VJ. — l)eu- 
vit nio fasc. ; Poesie fraD*;aige 1850— l'JOü. Publik et annoUe 
par Kr Nyrop. « h. Bsndelaire; A. Bruant; Fr. Coppte; 
.1. M. de Heredia; L. Le Cardonnel; Leoonte de Litle; St. 
Mallannfe^ Stuart Uerrill . U. de Rignicr: J. Ricbepin; Alb. 
tevMla; 8«llj Fmdhomme; V. Vwkkina; Vidfe-Otillb; Zaa- 
nf I. Uto 8. 8*. Copenhaifue, Ubr. Sdmboäw. 

BochekUvt, 8.. George Saad et n Alle. D'apris leor oor- 
retpondanoe inMitt. Parii, Calmaiui-l>Tjr. Fr. Sfia 

Bomaniarhe MpisterenKhler. Bng. von Dr. Friedricli S. 
Kraas. Kd. II KomaainlM Sehelnennorelleii. Dcvtseb T. 
Jakob ririch. )(. 6. [a) Die erste deiiuche reberwtmiig 
vun Trnbcrt laltfranzttaloch). — b) Barat und Haimet (alt- 
franwisisch). — c) BoiTii Ton Provins (ttltfr«n«B§lBch) — 
dl iH-r Mets|;er von AbeTtltc (altfraoziisiscbi. — e) Die drei 
Blinden von ('ompi^gne (altfransOeisehi. — f I>*-r Bauer v. 
Bailleul (altfranzösiaelil. — ^) D«r Schntz von VenediK 
(italieniRrli I. — h) l>fr dickf Tisrhlft !ifi»li< nisrhi. — ii Per 
l>iel) von l'fniK'i:! i itali('ins< h •. - ki Saiiti [tidiiMisi'h I. — 
Ii Wie einer Hftnerin ein KshI j(i stöhlen wurde und wiegle 
ihn wiederbekam litalirnisrhi — m) Lazurillo de r.irnn s 
(spanigch).! — Bd. III. i'rebillini dii .liinsfri- l'asS|il»l des 
Zufalls am Kamintener l»iiitsrh vdn K linuid. M. J 
Bd. IV. nie .'Schwanke und .'^i hnurn n d< ü Klnri nimers dian- 
Franeesc« Pnf(((in Brarciolini. l'idMTHt izuntf. Kinhdtiing n. 
Anmerknniifen von Alfr. Semerau. M 0. - IM V l'nsere 
biederen Stadtlmt Vun ,\tiruine Kuretif-re. I>eut.sih von 
Erich Mever. M I.i ip/.iir {»eutsehe Vi rla^fsaktien- 

.si llschalt, 

Sabbadini, H . I.e scuperte dei cudici latini e ){reci ne'secoli 
XIV e XV. Firenze Ii. C. S»n»oni edit. («tab. ti|t, Q. Ohbo- 
seechi e tijflii, linii'i. ö'. p. viiij. 2:». L. b. 

Saeerdote <i Taschenwiirterbaeh der italienischen und 
deutschen Sprache. Teil II. Iieatsch- Italieniscb. Berlin, 
LaBgenscbeidt. XII. 4«(i s. y*. M. 2. 

S«ch«. Uon. Lamartine de IHlö k IKMJ. KiTire et leaHidi- 
Utions'. Docomients in^dits. Aveo le portrait d'EIrire. 
IHialoire de oe Um. — L La mire de LMoartiiie, comparte 
k 1« ntoa de Saiato-Bw««, de Vingr «t deTioM» Huo. — 

n Julie BoHdiMd im »Nttot. - ID. EMr TT. Lw 

■onixsei UtttniiM da MMtUtioM. - V. Las mtaoKriH» de 
Lamartia«: Ic« HMUatleM, le Ckaat da Saon, k Deraiar 
Chant de fhllde Harold les Hannonies, variantet et frag- 
menu in^dit«. — VI. Lamartine et 1 e« ole romantiqne: ses 
relations aver Nodier. Victor Hugo. Vigpy. ."«ainte-BeuTe, 
Barbier. Masset. (iatiin((iier, etc. — VII. Epilo({ue I.<- tom- 
bean d'EIvire. — VIII. Appendire: I'n pr^enrsear de Lamar- 
tine. Charles Lof»on. d'apr^s sa correspondance in<^dite.| 
I'n Tolnme in-^. F.ditions de Men ure du France Fr 7.Ö0. 

8ctti. Giov.. La lirecia letterariu nei Pensieri di (tiacumo 
Leopardi. Livomn. Kaflaelio Uinsti Up. ediU, 1006. 16^. 
p. X, 803. L. XM. 

Speraatia, Th. D., Introdacere in lit«ratura populari ro- 
mAni. Bneoresci. IMM. 

.Steiiiweji, Carl, Corneille. Konip<isiiion89tnd!t n zum Cid. 
ll^riii e. Cinna. I'ulveucte. Ein HijtiMj; zur I •< »i hicbte des 
Iraasüa. Dramaa. Vlll, «JE) .S. gt. 8*. Halle. H. Xiemeyer. 



Sturia dei ({eneri letterari itaUaaL läse. 3;1— 34. Milane 
Stab. tip. della rasa »dit. dutt. FiaiMaoo Vallardi, iUOö. 8". 
p. i -m. |La lirira ' d:iir .\rvadia ai tespt iMdefBl). di 

Ab-El-Knder Salza , pritn ij.ni i. 
i^trebluw, K., !.»■ M,\:-t.i. iK S<iniir Paris. Hibl Nat, f. 
fr. üOl EryAnzende lU im i kiinui-n zu der Augifabe von Koy; 
VerjjleichunK der Paasiim von Seinnr mit der von Arras. 
Die provcnzaliscbe Passion der Handschrift Dklot Paris, 
Bibl. Nat. f. fr. 488« boot. aoqair DiH. »laibwaM U06. 
4a 8. 8*. 

Sachier. Hermann I.> » v.t\tdlea taniqnea dn vienx fran< ai» 
{lanfpe litterain Normimdie et Ile d«> Franrei. Traduit 
de l'^ilb mand par (iuerlin de (iaer. ."<ni\i d uu index des 
texte« cites et d un lexique de tous leg mots »'tiidii'S. Paria. 
Champion. 12'. 20t) .-. Fr. UM. 

Talne. 1!.. La Fontaine et üe» lableü. 17« Edition In-IH. VI- 
], p;»ris lib. Hae.hette et C» m)'.. Fr. H.'MJ, 

I Ikmu.is 1.. U. .man de Tristan. Poeme da XII» sifcle. publi.' 
| I V I h HVdier T. 2. Introdurtiou. In-8. 471 p Paris. 
lllir:iiiii Kiiniin - Didot it 1'-. ItXlT). Fr 12 'Sociüte des 
anciens textes frani.ais. J 

Tiktin. H . Kaniitnisehes Elemeutarbuch. .'^animlun^' ruman. 
Blementarbacher. Hrsg. von W. Meyer - I.fibke. 1 Reihe: 
Grammatiken Heidelberg. (" Winter. VIII 228 S. 8*. 
M. 4.80. 

Vocabolario dejjli aixadi min della i'rusea. t^uinta impres- 
sione. \ (d. IX. läse. 4 : ifn'eiifleyua-rHaitnioiu. FiroaM, WUBO. 
Mtmnier ediu 4". p. 72I-lt)7i>, v. Fr. 40. 

Weckowski. ^tnde sur la po<sie ]iai nai-si< iine, eoB hlt* 
toire et sa doctriae. Progr. Krakau !!»».>. Ol .S. 8». 

Wiakai Ar.., Uebar Georges Gunrdons tiedichtsammlung H han- 
■oM da Qaata* aad ihre OaeUen. Berliner Diss. IM S. 8*. 

OrelfnraM 1806. 80 & 8*. 

/.accaria. Enr.. Contributo alU> studio detrl iU nsmi in It.-ilia 
e della WechselbeziehunK fra le liujftie romitnze plsmu vnci 
e Iraal raagaaole e portoi^hesi nel Sassetti. au^innu vi ,fn: ili' 
dei Oanetfi e dei Hagalutti. Torino. i »rlu Clausen-ilanü 
Binck iuoe. edit. 16*. p. xvj. 199. L. 2 
Ziliotto. B., Uareo Petnaio Caldaaa da Pirano « il *ao 
PM«r. Triaal 180». «S 8. 8». 



PartoiiAlmaelirlahteB. 

Prof. Dr. J. Sahata in lauitauk tat aa dia üalTanitM 
Lemberg beralai.arwdea. 

Habilitiert habea lieh: Dr. Fr. Wilhelm fttr dealadte 
Saraofce and Literatnr aa der UaiTBititAt MOnGfaea, Dr. 8k. 
Hoek Or acaaia daataehe LitaratarfeacMcirte an dar Uaiw 
sltAt Wies, Dr. 0. Baesaeka Ür «nn. FkUabgla aa dw 
Uahrwaitlt Bariia, Dr. B. Jardan mr ansHarha PUkilagia 
aa dar UalvenHtt Heidelberg. 

Prof. Dr. AdoU Tobler in Berlin und Prof. Noreen in 
Upiala worden an Mitgliedern der Mflncbener Akadewia er* 



Druckfehler: 

.sp 330 /. 5 v. oben lies: hinansstreht. 
Sp. 8;^l Z. 13 v unten streicJie: hier. 
Sp. :H82 / .33 T. oben Uea: vor Ls\j* Werk 
.>^p :t56, mittlerer Abuta Z. 4 ilt nach , 
Wort .diese* aosgefallea. 

8» 889 Z. 6 T. antcB Hea 1460 atatt I4IA. 
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Oaiiuff 



DIE UMSCHAU 

BRMamnr Cbbr dib FowracaKim 

HAiTisAcHi.icH nvB \V!';';FS'i<'nAi r 

UND I ECHNIK, in zu eiTEK LlNIK DI K 
LlTEKATUR UMD KUMIT. 
jlklllck 5t 

•Die Umschau« zühlt nur die henc 

Fachmänner zu ihren Miuirhcitcrn. 

fretpttt grati» dvreh j»ä» Buohhandhing , lomi» än IfvMg 




VHbi m J. I. Wiltin ii emiiiii. 



6ESCHIEDENIS DER 

NEBERLÄHDM \mmm. 

Band I, gebunden M. 11.50. 



Verlag von O. R. REISL AND in jLeipag. _ 

Handbuch der Geographie 



Prof. Dr. Hermann Adalbert Daniel. 
= Sechste, vielfach verbesserte Auflage. 
Neo bearbeitet 



von 



Professor Dr. B. Volz. 



K r s 1 1- r 1? a ihI : 
Dil' iiui«»fr- 
«■ropiiachen Lftuder. 
70 BogML Or.<<»rtwr. VHb. 
M. II.-, d«g. geb. M. 



/weiter Band 

änpi 

78 Bogea. Oc-OktoT. UOft. 
H. ]&-, deg. gel'. M i3.-ia 



Dritt er Band: 

I)r utsrhland. 
Pby«i«elie Cfco^graphi«. 

MV« BoffHk Qr.-OktBT. IMA. 

na. e1e»r. jreb. M. 7^ 



ja. U.— , wag. fie"' >> la.jm. i n. o. — . vw^. f^vv. m. i-ou. 

Vkr Bände kompleti M. ^o. — ; eltgant gihuMdin .1/. 



Vierter Rand : 

henUchInnd. 
Politische (toograf hie. 
WBogMi. Or.-Okter. UQft. 
H. lO., d^(. flA. M. ILA 



Viersprachiges 
Taschenwörterbucii 

von 

Ign. Eman. Wessely. 

L Teil: Deutsch-ltalienlsch-englitch-französisch. m Smten. 

n. • Itälliino-tedesco-francese-inglese. 53ü s^titen. 

IIL , Englisb-French-Italian-German. G76 Seiten. 

IV. , Fmn^it-angiais-allemand-ltalien. '>''< s.itin 

Preis für alle 4 Teile; gebunden in FappkM^ael H. 8. — . 
Prab des etnaeliMO Teiles gebanaen Ii. 2. — . 

Grosse, tkHtliche Schrift, scharftr f^rttrk. i;utfs fti'hfrnes Papier, f'raktischtr Einkami. 
Die IVdrIer aner jeden Spiaihe ssn.i am einn anderen S;hrifti;attuHg t^eutil. 




VeraatwortUcber Uedalctear Prof. Dr. Fritz N» umann in Uni 1; . rs; 



Druck V (i.Otto's Hof-Bnchdnckerei in DarmsUdti 



Auss^eKeben am 16. Dezember IB05. 
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